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ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင်။
1အာြဗဟံ Ćှင့် ဒါဝိဒ် တို့ မှ ဆင်းသက် ေတာ်မူေသာေယƤှု ခရစ် ၏ေဆွ ေတာ်စä်
မျÒိးေတာ်ဆက်စာရင်း ဟမူူကား၊

2အာြဗဟံ သား
ဣဇာက် ။ ဣဇာက် သား
ယာကုပ် ။ ယာကုပ် သား
ယုဒ မှစ၍
ညီေနာင် တစ်စု။
3 ယုဒ သည် မိမိခင်ပွနး်တာမာ တင်ွ ြမင် ေသာသားဖာရက် Ćှင့် ဇာရ ။ ဖာရက်
သား ေဟဇƤုံ ။ ေဟဇƤုံ
သားအာရံ ။
4အာရံ သား အမိနဒပ် ။ အမိနဒပ် သား နာɐƤှုန် ။ နာɐƤှုန် သား စာလမုန် ။
5 စာလမုန် သည် မိမိခင်ပွနး်ရာခပ် တင်ွ ြမင် ေသာ သားေဗာဇ
။ ေဗာဇ
သည် မိမိခင်ပွနး်Ƥုသ တင်ွ
ြမင် ေသာ သားဩဗက် ။ ဩဗက် သား ေယĕဲှ ။ ေယĕဲှ သား
ဒါဝိဒ် မင်းÈကီး တည်း။
6 ဒါဝိဒ် မင်းÈကီးသည် ဥရိယ
၏ခင်ပွနး်ြဖစ်ဘူးေသာ မိနး်မ တင်ွ ြမင် ေသာသားေĕှာလမုန် ။
7 ေĕှာလမုန် သား
ေရာေဗာင် ။ ေရာေဗာင် သား
အဘိယ ။ အဘိယသားအာသ ။
8အာသ သား ေယာĕှဖတ် ။ ေယာĕှဖတ် သား
ယေဟာရံ ။ ယေဟာရံ
သား
ဩဇိ ။
9ဩဇိ သား ေယာသံ ။ ေယာသံ
သား
အာခတ် ။ အာခတ် သား
ေဟဇကိ ။
10 ေဟဇကိ သား မနာေĕှ ။ မနာေĕှ သား အာမုန် ။ အာမုန် သား ေယာĕိှ ။
11 ေယာĕိှ သား
ေယာယကိမ်။ ေယာယကိမ်သည် ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ ေနရာေြပာင်း ခါနးီတင်ွ
ြမင်ေသာသား ေယေခါနိ မှစ၍
ညီေနာင် တစ်စုတည်း။



ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 1:12 2 ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 1:21

12 ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ ေနရာေြပာင်း သည့်ေနာက် ၊ ေယေခါနိ သား ĕှာလေသလ ။
ĕှာလေသလ သား
ေဇƤုဗေဗလ ။
13 ေဇƤုဗေဗလ သား အဗျÒဒ် ။ အဗျÒဒ် သား
ဧလျာကိမ် ။ ဧလျာကိမ် သား
အာေဇာ် ။
14အာေဇာ် သား
ဇာဒတ်ု ။ ဇာဒတ်ု သား
အာခိမ် ။ အာခိမ် သား ဧလဒ်ု ။
15 ဧလဒ်ု သား
ဧလာဇာ ။ ဧလာဇာသား
မဿန် ။ မဿန် သား
ယာကုပ် ။
16ယာကုပ် ြမင် ေသာသားကား ၊ မာရိ
၏ ခင်ပွနး် ေယာသပ် တည်း။ ထုိမာရိသည် ခရစ် ဟေုခါ်ေဝါ် သမုတ်ေသာ ေယƤှု
၏ မယ်ေတာ် ြဖစ်၏။

17 ဤသို့ လျှင်၊ မျÒိးစä် Ćယ်ွဆက်ေပါင်း ကား၊ အာ ြဗဟံ မှ သည် ဒါ ဝိ ဒ်
တိင်ုေအာင် တစ်ဆယ်ေလး ဆက် ၊ ဒါဝိဒ် မှ သည် ဗာဗုလုန် Çမိƌသို့ ေနရာေြပာင်း
သည်တိင်ုေအာင်
တစ်ဆယ်ေလးဆက် ၊ ဗာဗုလနု် Çမိƌသို့ ေြပာင်း Çပီးမှသည် ခရစ်ေတာ် တိင်ုေအာင်
တစ်ဆယ်ေလး ဆက် ြဖစ်သတည်း။

18 ေယƤှု ခရစ် သည် ဘွားြမင် ြခင်းကုိ ခံ
ေတာ်မူေသာအေÆကာင်းအရာဟူမူကား၊ မယ်ေတာ် မာရိ သည် ေယာသပ် Ćှင့်
ထိမ်းြမား ေဆာင်Ćှင်း၍ မ
ĕှက်တင် မီှတင်ွ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ေÆကာင့်
ပဋိသေĆ္ဓ စဲွေန၏။
19 သူ ၏ခင်ပွနး် ေယာသပ် သည် သူေတာ်ေကာင်း ြဖစ် ၍ ၊ မာရိ
အသေရ ကုိ မ
ပျက်ေစချင် ေသာေÆကာင့် တိတ်ဆိတ် စွာစွန ့ပ်ယ် မည်ဟု အÆကံĕိှ ၏။
20 ထုိသို့
Æကံစည် ၍ေနစä်တင်ွ အိပ်မက် ကုိြမင်ရသည်မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ေကာင်းကင်တမန် သည် ထင်ĕှား ၍၊ ဒါဝိဒ် အမျÒိး ေယာသပ် ၊ သင်
၏ခင်ပွနး် မာရိ ကုိ ထိနး်သိမ်း ရမည်အခွင့်ကုိ မ
စုိးရိမ် Ćှင့်။ ဤပဋိသေĆ္ဓ
သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ေÆကာင့် ြဖစ် ၏။
21သား ေယာက်ျားကုိ ဘွားြမင် လိမ့်မည်။ ထုိသား
သည် မိမိ
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လူ တို့ ကုိအြပစ် မှ
ကယ်ချွတ် မည်သူ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ ေယƤှု ဟေူသာအမည် ြဖင့် မှည့် ရမည်ဟု
ေကာင်းကင်တမနဆုိ် ၏။

22 ထုိအေÆကာင်း အရာမူကား ၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ပေရာဖက် ြဖင့် ထား ေတာ် မူ ေသာဗျာဒိတ် ေတာ် ြပည့်စုံ မည်
အေÆကာင်း တည်း ။

23 ဗျာဒိတ်ေတာ်အချက်ဟမူူကားÆကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သတို့သမီး
ကညာသည် ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွယူ ၍ သား ေယာက်ျားကုိ ဘွားြမင် လတံ။့ ထုိသား
ကုိ ဧမာေĆွလ အမည် ြဖင့် မှည့် ရÆကလတံ့ဟုလာသတည်း။ ဧမာေĆွလ အနက်
ကား ငါ တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူေသာဘုရားသခင် ဟု ဆုိလို သတည်း။

24 ေယာသပ် သည် အိပ်ေပျာ် ရာမှ Ćိးု လျှင်
ထာဝရ ဘုရား၏ေကာင်းကင်တမန် မှာထား သည့်အတိင်ုး ြပÒ ၍ မိမိ
ခင်ပွနး် ကုိ ထိနး်သိမ်း ေလ၏။
25 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သား
ဦးကုိ မ
ဘွား မီှတိင်ုေအာင် သံဝါသ မ ြပÒဘဲေန၏။ ထုိသား
ကုိလည်း
ေယƤှု ဟေူသာအမည် ြဖင့် မှည့် ေလ၏။

2
1 ယုဒ ြပည်ဗက်လင် Çမိƌ၌
ေဟƤုဒ် မင်းÈကီး လက်ထက် ၊ ေယƤှု သည်ဘွားြမင် ြခင်းကုိခံေတာ်မူÇပီးမှ ၊ မာဂု
ပညာĕိှတို့သည် အေĕှƎ ြပည်က
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေရာက်လာ Æကလျှင်။
2ယခု ဘွားြမင် ေသာယုဒ ĕှင်ဘုရင် သည်၊ အဘယ်မှာ ĕိှ ေတာ်မူသနည်း။ အေĕှƎ
ြပည်၌
သူ ၏Æကယ် ကုိငါတို့ ြမင် ရသည်ြဖစ်၍
ဖူးေတွ့ ပူေဇာ်ြခင်းငှာေရာက်လာ Çပီဟု ေမးြမနး်ေြပာဆုိ Æက၏။
3 ထုိစကားကုိÆကား လျှင် ေဟƤုဒ် မင်းÈကီး သည် ေယƤုĕှလင် ÇမိƌသူÇမိƌသား
အေပါင်း တို့ Ćှင့်တကွ
စိတ်ပူပန် ြခင်းသို့ ေရာက်သြဖင့် ၊
4ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့် လူ တို့တင်ွ
ကျမ်းြပÒ ဆရာĕိှသမျှ တို့ ကုိစုေဝး ေစ၍
ခရစ်ေတာ် ကုိ အဘယ် အရပ်မှာ
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ဘွားြမင် လိမ့်မည်နည်းဟု ေမးြမနး် ေတာ်မူ၏။
5 ထုိဆရာ တို့ကလည်း ၊ ပေရာဖက် တစ်ဦးေရး ထားေသာအချက်ဟမူူကား ၊
6 အိယုုဒ ြပည် ဗက်လင် Çမိƌ၊ အစုိးရ
ေသာယုဒ Çမိƌတို့တင်ွ
သင်သည် Çမိƌငယ် Çမိƌယုတ်မ ဟတ်ု ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ ၏လစုူ ဣသေရ
လ အမျÒိးကုိ အပ်ုစုိး ရေသာသခင် သည် သင် ၏အထဲ မှာေပါ်ထွနး် လတံဟ့ု ကျမ်း
လာ ĕိှပါ၏။ ထို့ ေÆကာင့်ယုဒ ြပည်ဗက်လင် Çမိƌ၌
ခရစ်ေတာ်ကုိဘွားြမင်ရပါမည်ဟု မင်းÈကီး အား ြပနÆ်ကား ေလျှာက်ထားÆက၏။
7 ထုိအခါ
ေဟƤုဒ် မင်းÈကီးသည်၊ မာဂု
ပညာĕိှတို့ ကုိ မထင်မĕှား ေခါ် ၍ Æကယ် ေပါ်ထွနး် ေသာအချနိ် ကာလကုိ ေစ့ေစ့
ေမးြမနး်Çပီးမှ၊

8သင်တို့သွား ၍ ထုိ
သူငယ် ကုိÈကိÒးစား ĕှာ Æကပါ။ ေတွ့ လျှင် ငါ ့ ထံသို့ ြပနလ်ာ ၍ ငါ လည်း ထုိ
သူငယ် ကုိ ဖူးေတွ့ ပူေဇာ်ရေအာင် Æကားေြပာ Æကပါဟု မှာထား ေတာ်မူလျက်၊ ဗက်
လင် Çမိƌသို့
ေစလွှတ် ေလ၏။
9 ထုိသူ တို့သည် မင်းÈကီး စကားကုိနာခံ Çပီးလျှင်
ထွက်သွား Æက၍ အေĕှƎ ြပည်၌ ြမင် ရေသာÆကယ် သည် သူ
တို့ ေĕှƎ ကသွားသြဖင့် သူငယ် ေတာ်ĕိှ ရာအရပ် အေပါ်သို့ ေရာက် ၍ တည်
လျက်ေန၏။

10 ထုိ Æကယ် ကုိ ြမင် ြပနေ်သာအခါ အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာ ြခင်းĕိှ၍၊
11 အိမ် သို့ ဝင် ေလေသာ်၊ မယ်ေတာ် မာရိ Ćှင့်တကွ
သူငယ် ေတာ်ကုိေတွ့ြမင် လျှင်
ြပပ်ဝပ် ကုိးကွယ် ၍ ၊ မိမိ
တို့ ဘûာ
ဥစ္စာတို့ ကုိဖွင့် Çပီးမှ
ေလာဗန် Ćှင့် မုရန်
တည်းဟေူသာနံသ့ာမျÒိးကုိ၎င်း၊ ေရွှ ကုိ၎င်း ဆက်ကပ် ပူေဇာ်Æက၏။
12 ေနာက်မှ ေဟƤုဒ် မင်းÈကီးထံသို့ မ ြပန် ရမည်အေÆကာင်းကုိ အိပ်မက် တင်ွ
ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိရ၍
မိမိ တို့ ြပည် သို့
အြခား ေသာလမ်း ြဖင့် ြပနသွ်ား Æက၏။
13 ထုိသူ တို့ သွား Æကသည်ေနာက် ၊ ေယာသပ် သည် အိပ်မက် ကုိြမင် သည်မှာ၊
ထာဝရ
ဘုရား၏ေကာင်းကင်တမန် သည် ထင်ĕှား ၍၊ သင်ထ ေလာ။့ မယ်ေတာ် Ćှင့်
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သူငယ် ေတာ်ကုိေဆာင်ယူ Çပီးလျှင် ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ ေြပး ၍၊ တစ်ဖနင်ါေြပာဆုိ သည်တိင်ုေအာင်
ထုိ ြပည်၌ ေန ေလာ။့ ေဟƤုဒ် မင်းÈကီးသည် သူငယ် ေတာ်ကုိ သတ် အံ့ေသာငှာ
ĕှာ လိမ့်မည်ဟဆုို ေလ၏။

14 ထုိအခါ
ေယာသပ်သည် ထ
၍ မယ်ေတာ် Ćှင့် သူငယ် ေတာ်ကုိ ညä့် အချနိ၌် ေဆာင်ယူ Çပီးလျှင် အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့
ထွက်သွား ၍ ၊
15 ေဟƤုဒ် မင်းÈကီးအနစိ္စ ေရာက်သည်တိင်ုေအာင်
ထုိ ြပည်၌ ေန ေလ၏။ ဤအေÆကာင်းအရာကား၊ ငါ ့သား ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ
ငါေခါ် ခ့ဲÇပီဟု ထာဝရ
ဘုရားသည် ပေရာဖက် ြဖင့် ထား ေတာ် မူေသာဗျာဒိတ် ေတာ် ြပည့်စုံ မည်
အေÆကာင်းတည်း။

16 ထုိအခါ
ေဟƤုဒ် မင်းÈကီးသည် မာဂု
ပညာĕိှတို့ လှည့်ြဖား သည် ကုိသိ လျှင်၊ ြပင်းစွာ အမျက်ထွက် ၍
လူ ကုိ ေစလွှတ်သြဖင့်၊ မာဂု
ပညာĕိှတို့ ɑ၌
ေစ့ေစ့ေမးြမနး် ÇပီးေသာÆကယ်၏အချနိ် ကာလကုိ ေထာက် ၍၊ ဗက်လင် Çမိƌမှစ
ေသာ ေကျးလက် ĕိှသမျှ တို့ ɑ၌
Ćှစ် Ćှစ်အရွယ်မှစ၍
ထုိအရွယ်ေအာက် ယုတ်ေသာ သူငယ် ေယာက်ျားအေပါင်း တို့ ကုိ သတ် ေစ၏။
17 ပေရာဖက် ေယရမိ ေဟာ ဘူးသည်ကား၊
18 ရာမ အရပ်၌
သည်းစွာ ေသာညည်းတာွး ငိေုÃကး၊ ြမည်တမ်း ြခင်းအသံ ကုိÆကား ရ၍၊ ရာေခ
လ
သည် မိမိ
သား တို့ မ
ĕိှ ေသာေÆကာင့် ငို ၍ စိတ် မ ေြပĆိင်ု ဟေူသာစကား သည် ထုိအခါ ၌အမှန် ကျ
သတည်း။

19 ေဟƤုဒ် မင်းÈကီးအနစိ္စ ေရာက်သည်ေနာက် ၊ ေယာသပ် သည် အဲဂုတ္တု
ြပည်၌
အိပ်မက် ကုိြမင် ြပနသ်ည် မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ေကာင်းကင်တမန် သည်ထင်ĕှား ၍၊
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20သင်ထ ေလာ။့ မယ်ေတာ် Ćှင့်
သူငယ် ေတာ်ကုိေဆာင်ယူ Çပီးလျှင် ဣသေရလ
တိင်ုး သို့ သွား ေလာ။့ သူငယ် ေတာ်ကုိသတ်အံေ့သာငှာ
ĕှာ ေသာသူ တို့သည်ေသ ÆကÇပီဟု ဆုိ ေလ၏။
21 ထုိအခါ
ေယာသပ်သည် ထ
၍ မယ်ေတာ် Ćှင့် သူငယ် ေတာ်ကုိ ေဆာင်ယူ Çပီးလျှင် ဣသေရလ
တိင်ုး သို့
သွား၍ ေရာက် သည်ĕိှေသာ်၊
22 ေဟƤုဒ် မင်းÈကီး၏အရာ၌ သားေတာ်အာေခလ သည် ယုဒ
ြပည်တင်ွမင်းြပÒ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ရလျှင် ၊ ထုိ
ြပည်သို့ မ
သွား ဝ့ံ၍ အိပ်မက် ၌
ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိရြပနÇ်ပီးမှ ဂါလိလဲ ြပည် သို့ သွား ၍၊
23 ခရစ်ေတာ် ကုိ နာ ဇရက် လူ ဟု ေခါ်ေဝါ် Æကလတံ့ ဟေူသာ ပ ေရာ ဖက်
တို့၏ĆှÒတ်ထွက် Ćှင့်အညီ၊ နာဇရက်
အမည် ĕိှေသာÇမိƌ သို့ ေရာက် ၍ အÇမဲေန ေလ၏။

3
1 ထုိ ကာလ အခါ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် သည် ေပါ်ထွနး် လျှင် ၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် တည်လနုးီ
Çပီ။

2 ထို့ ေÆကာင့်
ေနာင်တရ Æကေလာဟ့ု ယုဒ
ေတာ ၌
ေဟာ ေလ၏။
3 ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ေဟာ ဘူးသည်ကား၊ ေတာ
၌ ဟစ်ေကျာ် ေသာသူ၏အသံ မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရားÃက ေတာ်မူရာလမ်း ကုိ ြပင် Æကေလာ။့ လမ်း ခရီးေတာ်ကုိ ေြဖာင့် ေစÆက
ေလာဟ့ေူသာအချက်၌ ထုိေယာဟနကုိ် ဆုိလို သတည်း။

4 ေယာဟန် သည် ကုလားအပ်ု အေမွး Ćှင့် ရက်ေသာ အဝတ် ကုိဝတ်လျက်၊ ခါး
၌ သားေရ ခါးပနး် ကုိ စည်းလျက်၊ ကျÒိင်းေကာင် Ćှင့်
ေတာ ၌ြဖစ်ေသာပျားရည် ကုိ စား
လျက် ေန ၏။
5 ထုိအခါ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစ၍
ယုဒ ြပည်သူြပည်သား၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်နား မှာေနေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ေယာ
ဟန် ထံသို့ ထွက်သွား ၍၊
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6 မိမိ တို့အြပစ် များကုိေဖာ်ြပ လျက် ေယာ်ဒန် ြမစ် ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံÆက၏။
7 ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
ဇဒ္ဒÒကဲ အများ တို့သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိ ခံအံ့ေသာငှာ လာ Æကသည်ကုိ ေယာဟန် သည်ြမင် လျှင် ၊ အချင်းေÂမဆုိး
အမျÒိး တို့ ၊ ေရာက် လေုသာေသဒဏ် မှ
ေြပးသွား စိမ့်ေသာငှာ၊ အဘယ်သူ သည် သင် တို့ ကုိသတိေပး ဘိသနည်း။
8 ေနာင်တရ ြခင်းĆှင့် ထုိက်တန် ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် Æကေလာ့
9 အာြဗဟံ သည် ငါတို့အဘ ြဖစ် သည်ဟ၍ူ စိတ်ထဲ၌ မ ေအာက်ေမ့ ÆကĆှင့်။
ဘုရားသခင် သည် ဤ
ေကျာက်ခဲ တို့ မှ
အာြဗဟံ တို့ ကုိ ထုတ်ေဘာ် ဖနဆ်င်းĆိင်ု ေတာ်မူသည်ဟု ငါအမှနဆုိ် ၏။
10သစ်ပင် အြမစ် နားမှာ
ပုဆိန် ထား လျက်ĕိှသည်ြဖစ်၍ ၊ ေကာင်း ေသာအသီး မ သီး ေသာအပင်
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ခုတ်လဲှ ၍
မီး ထဲသို့
ချ လိက်ုရ၏။
11 ငါ သည် ေနာင်တ အဘို့ အလိငုှာ သင် တို့ ကုိ ေရ
Ćှင့် ဗတ္တိဇံ ေပး၏။ ငါ ့ ေနာက် Ãကလာ ေသာသူ သည် ငါ ့ ထက်တတ်စွမ်း
Ćိင်ု၏။ ထုိသူ
၏ေြခနင်း ေတာ်ကုိမျှေဆာင် ြခင်းငှာငါမ ထုိက် ။ ထုိသူ
သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ၎င်း၊ မီး
Ćှင့် ၎င်း၊ သင် တို့ ကုိ ဗတ္တိဇံ ေပးမည်။
12လက် ေတာ်တင်ွ
စံေကာ ပါလျက်၊ မိမိ
ေကာက်နယ် တလင်းကုိ ĕှင်းလင်း ေစသြဖင့် ၊ မိမိ
ဂျÒံ စပါးကုိ ကျ ီ ၌
စုသိမ်း သွင်းထား၍ ၊ အဖျင်း ကုိကား
မÇငိမ်းĆိင်ု ေသာမီး Ćှင့်ɐƤှု Ǝိ ေတာ်မူလတံဟ့ု ေယာဟနေ်ဟာေြပာ ၏။
13 ထုိအခါ
ေယƤှု သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိခံအံေ့သာငှာ ဂါလိလဲ ြပည်မှ
ေယာ်ဒန် ြမစ်နား ေယာဟန် ထံသို့ Ãက ေတာ်မူ၏။
14 ေယာဟန် ကလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ထံ၌ဗတ္ တိ ဇံ ကုိ ခံ
ရမည်အေÆကာင်း ĕိှ ပါသည်ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ထံသို့ Ãကလာ ေတာ်
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မူသေလာဟု ေယƤှု ကုိဆီးတား ေလ၏။
15 ေယƤှု ကလည်း
အလံးုစုံ ေသာတရား တို့ ကုိ အကုနအ်စင် ကျင့်သင့်သည်ြဖစ် ၍ ယခု
အခွင့် ေပးပါ ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူ ၏။ ထုိအခါ
ေယာဟနသ်ည် ဝနခံ် ေလ၏။
16 ေယƤှု သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိခံေတာ်မူÇပီးလျှင်
ေရ မှ ေပါ် ထစä်တင်ွ၊ ေကာင်းကင် ဖွင့်လှစ် သြဖင့်၊ ဘုရားသခင် ၏ဝိညာä်
ေတာ်သည် ချÒိးငှက် က့ဲသို့ ဆင်းသက် ၍ ကုိယ်ေတာ် အေပါ် ၌ နား
ေတာ်မူသည်ကုိြမင် ရ၍ ၊
17ဤ သူကား ငါĆှစ်သက် ြမတ်Ćိးုရာ၊ ငါ ၏ချစ် သား
ေပတည်း ဟု ေကာင်းကင် က အသံ ေတာ်ြဖစ်ေလ၏။

4
1 ထုိအခါ
မာရ်နတ် ၏စုံစမ်း ေသွးေဆာင်ြခင်းကုိ ခံေစမည်အေÆကာင်း၊ ဝိညာä် ေတာ်သည်
ေယƤှု ကုိ ေတာ
သို့
ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၍၊
2 ေယƤှုသည် အရက် ေလးဆယ်ပတ်လံးု အစာ
အာဟာရကုိ မသုံးေဆာင်ဘဲေနÇပီးမှ
မွတ်သိပ် ြခင်းသို့ ေရာက်ေတာ်မူ၏။
3 ထုိအခါ
စုံစမ်း ေသွးေဆာင်ေသာသူ သည် ချä်းကပ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်မှန် လျှင် ၊ ဤ
ေကျာက်ခဲ တို့ ကုိ မုန ့် ြဖစ် ေစြခင်းငှာ
အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
4 ေယƤှု ကလည်း ၊ လူ သည် မုန ့် အားြဖင့် သာ အသက် ကုိေမွးရမည်မ ဟတ်ု။
ဘုရားသခင် မိန ့် ေတာ်မူသမျှ
အားြဖင့် အသက်ကုိေမွးရမည် ကျမ်းစာ လာသည် ဟု ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူ၏။
5 ထုိအခါ
မာရ်နတ် သည် ေယƤှု ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေသာÇမိƌ ေတာ်သို့ ေဆာင်သွား ၍ ဗိမာန်
ေတာ်၏အထွဋ် ၌
တင် ထားÇပီးလျှင် ၊
6ကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ ေကာင်းကင်တမန် တို့အား သင့် အဘို့ မှာထား ေတာ်
မူသည်ြဖစ်၍၊ သင် ၏ေြခ ကုိ ေကျာက် Ćှင့်
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မ ထိ မခုိက်ေစြခင်းငှာ သူတို့သည် သင့် ကုိ လက် Ćှင့် မစ ချပီင့်Æကလိမ့်မည်ဟု
လာ၏။ ထုိေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်မှန် လျှင်
ကုိယ် ကုိေအာက် သို့ ချ လိက်ုေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
7 ေယƤှု ကလည်း
သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ သင်သည်အစုံအစမ်း မ ြပÒရဟု ကျမ်းစာ
လာြပန် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

8တစ်ဖန်
မာရ်နတ် သည် ေယƤှု ကုိ အလနွ် ြမင့် လှစွာေသာ ေတာင် ေပါ်သို့ ေဆာင်သွား
၍၊ ဤေလာက
၌
ĕိှသမျှ ေသာတိင်ုးĆိင်ုငံ တို့ ကုိ၎င်း ၊ ထုိတိင်ုးĆိင်ုငံတို့၏ ဘုနး် စည်းစိမ်ကုိ၎င်း
ြပèွှန် ၍ ၊

9 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါ ့ ကုိ èွတ်ြပပ် ကုိးကွယ် လျှင်
ယခု ြပေလသမျှ တို့ ကုိ ငါေပး မည်ဟဆုို ေလ၏။
10 ေယƤှု က လည်း အချင်း စာတန် ၊ ငါ ့ ေနာက်သို့ ဆုတ် ေလာ။့ သင်
၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ ကုိးကွယ် ရမည်။ ထုိဘုရားသခင် ကုိသာ
ဝတ်ြပÒ ရမည်ကျမ်းစာ လာသည် ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
11 ထုိအခါ
မာရ်နတ် သည် အထံ
ေတာ်မှထွက်သွား ၍ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ချä်းကပ် လျက်
လပ်ုေကျွး Æက၏။
12 ေယာဟန် သည် ေထာင် ထဲသို့ ေရာက်ေÆကာင်း ကုိ ေယƤှုသည်Æကား လျှင်၊ ဂါ
လိလဲ ြပည်သို့
Ãက ေတာ်မူ၍၊
13 နာဇရက် Çမိƌကုိ စွန ့ɒ်သွား လျက် ၊ ဇာဗုလနု် ခƤုိင် ၊ နဿလိ ခƤုိင်စပ်Æကား တင်ွ
အိင်ု Ćှင့်နးီစပ်ေသာ ကေပရေနာင် Çမိƌသို့
ေရာက် ၍ ေန ေတာ်မူ၏။
14 ဤအေÆကာင်းအရာကား၊ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာယ ၏ ĆှÒတ်ထွက် ြပည့်စုံ
မည်အေÆကာင်း တည်း။

15 ĆှÒတ်ထွက်အချက်ဟမူူကား၊ ဇာဗုလနု် ခƤုိင် Ćှင့်
နဿလိ ခƤုိင် တည်းဟေူသာအိင်ု နားေĕှာက်ေသာလမ်း ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက်
၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားေနရာဂါလိလဲ ြပည်၊

16 ေမှာင်မုိက် ထဲမှာ ĕိှ ေနေသာလူ များတို့သည် Èကီးစွာ ေသာအလင်း ကုိ ြမင်
ရ၍၊ ေသမင်း ၏Ćိင်ုငံ အရိပ်
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တင်ွĕိှ ေနေသာ သူ
တို့ ɑ၌ အလင်း ေပါ်ထွနး် လျက်ĕိှ၏ဟု ေဟာထားသတည်း။
17 ထုိအခါ မှစ၍
ေယƤှု က၊ ေနာင်တရ Æကေလာ။့ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် တည်လုနးီ Çပီ
ဟေူသာတရား ကုိ ေဟာစ ြပÒေတာ်မူ၏။

18 ဂါလိလဲ အိင်ု နား မှာ Ãက ေတာ်မူစä်၊ ေပတƤု
ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ေသာ ĕိှမုန် Ćှင့် အနေ္ြဒ ၊ ညီအစ်ကုိ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် တံငါ ြဖစ်
၍၊ အိင်ု တင်ွ
ပုိက်ကွန် ြဖန ့ခ်ျ သည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင်၊
19 ထုိသူ တို့အား ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ု Æကေလာ။့ သင် တို့သည် လူ
ကုိမျှားေသာတံငါ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ ငါြပÒ မည် ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှေလေသာ် ၊
20 ထုိသူတို့သည် ချက်ြခင်း ပုိက်ကွန် ကုိစွန ့ပ်စ် ၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆက၏။
21 ထုိမှ လနွ် လျှင်
အြခား ေသာညီအစ်ကုိ Ćှစ် ေယာက်၊ ေဇေဗဒဲ
၏သား
ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် တို့သည် သူ
တို့အဘ Ćှင့်အတူ ေလှ ေပါ် မှာ ပုိက်ကွန် ြပင် ေနသည်ကုိ ြမင်၍ ေခါ် ေတာ်မူ၏။
22 ထုိသူ တို့သည်လည်း
ချက်ြခင်း အဘ Ćှင့် ေလှ ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
23 ေယƤှု သည် တရားစရပ် တို့ ɑ၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးလျက် ၊ Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့် ယှä်ေသာဧဝံေဂလိ တရားကုိေဟာ
လျက်၊ လူ
တို့တင်ွ အနာ ေရာဂါအမျÒိးမျÒိး တို့ ကုိ Çငိမ်း ေစလျက် ၊ ဂါလိလဲ ြပည်တစ်ြပည်
လံးု ကုိ ေဒသစာရီ လှည့်လည် ေတာ်မူ၏။

24 သိတင်း ေတာ်သည်လည်း
ɐƤှု ရိ ြပည်၌
အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ သည်ြဖစ်၍ နတ်ဝင် ေသာသူ ဝက်Ƥူးစဲွ ေသာသူ၊ လက်
ေြခေသ ေသာသူမှစေသာအထူးထူးအြပားြပား ေသာ အနာ
ေရာဂါစဲွ၍
မကျနး်မမာ ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æက၍ ၊ သူ
တို့၏အနာေရာဂါကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်မူ၏။
25 ဂါလိလဲ ြပည်၊ ေဒကေပါလိ ြပည်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစေသာ ယုဒ
ြပည်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် မှ
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လာေသာ လူ
များ အေပါင်းတို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။

5
1 ထုိလူ အေပါင်းတို့ ကုိ ြမင် လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ေတာင် ေပါ်သို့ တက် ၍ ထုိင်
ေတာ်မူေသာအခါ ၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ရင်းသို့ ချä်းကပ် Æက၏။

2 ထုိအခါ
ĆှÒတ် ေတာ်ကုိဖွင့် ၍ တပည့် ေတာ်တို့အား ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူသည်မှာ၊
3 စိတ် ĆှလံးုĆှမ့်ိချ ေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား
ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ထုိသူ
တို့၏Ćိင်ုငံြဖစ် ၏။
4 စိတ်မသာ ညည်းတာွးေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား
ထုိသူ တို့သည် သက်သာ ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလတံ။့
5 စိတ် Ćးူည့ံသိမ်ေမွ့ေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
သူ
တို့သည် ြပည် ေတာ်ကုိ အေမွ ခံရÆကလတံ။့
6 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းပါရမီကုိ ဆာငတ် ခင်မွတ် ေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
တို့သည်ဝေြပာ ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလတံ။့
7သနားစုံမက် တတ်ေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
သူ
တို့သည် သနားစုံမက် ြခင်းကုိ ခံရÆကလတံ။့
8 စိတ် Ćှလံးုြဖũစင် ေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ ြမင် ရÆကလတံ။့
9 သူတစ်ပါးချင်းခုိက်ရန် ြပÒြခင်းကုိ Çငိမ်းေစတတ်ေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှ
Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား
ထုိသူ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ဟု ေခါ်ေဝါ် ြခင်းကုိခံရÆကလတံ။့
10 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားေÆကာင့်
ေĆှာင့်ĕှက် ညųä်းဆဲြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ထုိ
သူ
တို့၏Ćိင်ုငံြဖစ် ၏။
11 ငါ ့ ေÆကာင့်
သင် တို့ ကုိ က့ဲရဲƎ
ညųä်းဆဲ၍
မမှန် ဘဲလျက် အြပစ် တကာတင်Æကေသာအခါ ၊ သင်တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
12 ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်ြမũး ြခင်းĕိှÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
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သင် တို့၏အကျÒိး သည် Èကီးလှ ေပ၏။ သင် တို့ ေĕှƎ ကေပါ်ထွနး်ေသာ ပေရာ
ဖက် တို့ ကုိ ထုိနည်းတူ ညųä်းဆဲ ÆကÇပီ။

13သင် တို့သည် ဤေလာက
၏ဆား ြဖစ် Æက၏။ ဆား
မူကား ၊ အငန် ကင်းေပျာက်လျှင်
ငန် ေသာအရသာကုိ အဘယ်သို့ ရြပနမ်ည်နည်း။ ြပင် သို့ ပစ် လိက်ု၍ ေကျာ်နင်း
ြခင်းမှတစ်ပါး
အဘယ် အသုံး မျှမ ဝင်။
14သင် တို့သည် ဤေလာက
၏ အလင်း ြဖစ် Æက၏။ ေတာင် ထိပ်၌တည် ေသာÇမိƌ ကုိ မ
ကွယ် Ćိင်ု ။
15 ဆီမီး ထွနး် ၍ ေတာင်း ဇလားေအာက် ၌ ဖုံးထားေလမ့
ĕိှ။ အိမ်သူ အိမ်သားအေပါင်း တို့သည် အလင်း ကုိ ရေစြခင်းငှာ ဆီမီးခုံ
ေပါ်မှာ တင်ထားေလĕိှ့၏။
16 ထုိနည်းတူ ၊ သူတစ်ပါးတို့သည် သင် တို့၏ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိြမင် ၍၊
ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာသင် တို့အဘ ၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းေစြခင်းငှာ၊
သူတစ်ပါး ေĕှƎ ၌ သင် တို့အလင်း ကုိ လင်း ေစÆကေလာ။့

17 ပညတ္တိ ကျမ်း၊ အနာဂတ္တ ိ
ကျမ်းများကုိ ဖျက်ပယ် ြခင်းငှာငါလာ သည်ဟု မ
ထင် ÆကĆှင့်။ ဖျက်ပယ် ြခင်းငှာငါလာ သည်မ ဟတ်ု။ ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှာငါလာ
သတည်း။

18 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး မ ပျက်စီး မီှတိင်ုေအာင်၊ ပညတ္တိ
ကျမ်း၌
အငယ်ဆုံး ေသာ စာလံးု
ဗိနဓု္ တစ်လံးုမျှ ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ မ
ေရာက်မီှ မ
ပျက်စီး ရ။
19 ထုိေÆကာင့် အÆကင်သူ သည်၊ အငယ်ဆုံး ေသာပညတ် တစ်ခု ကုိ ကုိယ်တိင်ု
လနွက်ျũး ၍ သူတစ်ပါး တို့အားလည်း
ထုိအတူ သွနသ်င် ၏။ ထုိသူသည် ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
အငယ်ဆုံး ေသာသူြဖစ် လိမ့်မည်။ အÆကင်သူ သည် ကုိယ်တိင်ုကျင့် ၍
သူတစ်ပါး တို့အားလည်း သွနသ်င် ၏။
20 ထုိသူ သည် ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
Èကီး ေသာသူြဖစ် လိမ့်မည်။ သင် တို့ကျင့်ေသာအကျင့်သည် ဖာရိĕဲှ တို့Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ကျင့်ေသာအကျင့်ထက်
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မ လနွမ်သာလျှင်၊ သင်တို့သည် ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့ မ
ဝင် ရÆကဟငုါအမှနဆုိ် ၏။
21လူ အသက်ကုိ မ
သတ်ရ။ သတ် ေသာသူ သည် Ƥုံး၌အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ ခံထုိက် ေပ၏ဟေူသာ
ေĕှး ပညတ် စကားကုိ သင်တို့ Æကား ရÇပီ။

22 ငါ ပညတ် သည်ကား ၊ ညီအစ်ကုိ ကုိ အေထာက်မတနအ်မျက်ထွက် ေသာသူ
သည် Ƥုံး၌အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ ခံထုိက် ေပ၏။ ညီအစ်ကုိ ကုိက့ဲရဲƎ ေသာသူ သည်
လွှတ်ေတာ် ၌ အြပစ်စီရင်ြခင်းကုိ ခံထုိက် ေပ၏။ ညီအစ်ကုိကုိကျနိဆဲ် ေသာသူ
သည် ေဂဟ◌င်္နာ အရပ်၌
မီးɐƤှု Ǝိ ြခင်းကုိ ခံထုိက် ေပ၏။
23 ထုိေÆကာင့် သင် သည်ပူေဇာ် သက္ကာကုိ ယဇ်ပလ္လ င် သို့ ေဆာင်ယူ ခ့ဲလျက်
သင် ၏ညီအစ်ကုိ သည် သင် ၌ အြပစ်တင် ခွင့်တစ်စုံတစ်ခု ĕိှ သည်ဟု ေအာက်ေမ့
သတိရလျှင် ၊ ယဇ်ပလ္လ င် ေĕှƎ မှာ ပူေဇာ် သက္ကာကုိထား၍သွား ေလာ။့

24 ညီအစ်ကုိ Ćှင့် သင့်တင့် Çပီးမှ
ြပန် ၍ ပူေဇာ် သက္ကာကုိ တင် ေလာ။့
25တရားေတွ့ဘက် Ćှင့်အတူ
လမ်း ၌ သွားစä် တင်ွပင်၊ သူ
၏စိတ် ကုိ ေြပေစြခင်းငှာ အလျင်အြမန် ြပÒေလာ။့ သို့ မဟတ်ု
တရားေတွ့ဘက် သည် တရားသူÈကီး ၌
အပ် မည်။ တရားသူÈကီး သည်လည်း
လလုင် ေခါင်း၌ အပ်၍ ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင် ထားမည်။
26 ေလျာ်ြပစ်ေငွ ĕိှသမျှ ကုိ မ
ေလျာ် မီှတိင်ုေအာင် ေထာင်ထဲကမ ထွက် ရဟု ငါအမှန် ဆုိ ၏။
27သူ့ မယားကုိ မ
ြပစ်မှားရဟေူသာ ေĕှး ပညတ်စကားကုိ သင်တို့ Æကား ရÇပီ။
28 ငါ ပညတ် သည်ကား
ကိေလသာ စိတ်Ćှင့်
သူ့မယား ကုိÆကည့်ɐƤှု ေသာသူ သည် စိတ် Ćှလံးုထဲ၌ ထုိမိနး်မ Ćှင့်ြပစ်မှား Çပီ ။
29 ထုိေÆကာင့် လက်ျာ မျက်စိ ြဖစ်ေသာ်လည်း သင့် ကုိမှားယွင်း ေစလျှင်
ထုိမျက်စိ ကုိထုတ်ပစ် ေလာ။့ တစ်ကုိယ်လံးု ငရဲ သို့ ချ ြခင်းကုိခံရသည်ထက်
အဂင်္ ါ တစ်ခုပျက် ေသာ် သာ၍ေကာင်း ၏။

30 ထုိနည်းတူ လက်ျာ လက် ြဖစ်ေသာ်လည်း သင့် ကုိမှားယွင်း ေစလျှင်
ထုိလက် ကုိြဖတ်ပစ် ေလာ။့ တစ်ကုိယ်လံးု ငရဲ သို့ ချ ြခင်းကုိ ခံရသည်ထက်
အဂင်္ ါ တစ်ခု သာပျက် ေသာ်သာ၍ေကာင်း ၏။

31တစ်ဖနတံ်ု ၊ မယား
Ćှင့်ကွာ လိလုျှင် ြဖတ်စာ ကုိ အပ်ေပး ေစဟေူသာ ပညတ် စကားĕိှÇပီ။
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32 ငါ ပညတ် သည်ကား၊ မှားယွင်း ြခင်းအေÆကာင်း မှတပါး
အြခားေသာအေÆကာင်းြဖင့် မိမိ
မယား Ćှင့်ကွာ ေသာသူ သည် မိမိမယား
ကုိမှားယွင်း ေစ၏။ ကွာ ေသာမိနး်မĆှင့်စုံဘက် ြခင်းကုိြပÒေသာသူ သည်လည်း
သူ့ မယားကုိြပစ်မှား၏။
33တစ်ဖနတံ်ု ၊ မဟတ်ုမမှနဘဲ်လျက် ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိမ ြပÒရ။ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ
ြပÒသည်အတိင်ုးထာဝရ ဘုရား ေĕှƎေတာ်၌
တည်ေစေလာဟ့ေူသာ ေĕှး ပညတ် စကားကုိ သင်တို့ Æကား ရÇပီ။
34 ငါ ပညတ် သည်ကား ၊ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ အလျင်း မ ြပÒရ။ ေကာင်းကင် ဘုံ
ကုိ တိင်ုတည်၍မ ကျနိ်ရ။ ေကာင်းကင်ဘုံကား ဘုရားသခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ်ြဖစ်
သတည်း။

35 ေြမÈကီး ကုိ တိင်ုတည်၍မ ကျနိ်ရ။ ေြမÈကီးကား ဘုရားသခင် ၏ေြခ ေတာ်
တင် ရာခုံြဖစ် သတည်း။ ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ တိင်ုတည်၍မ ကျနိရ်။ မဟာ
မင်းÈကီး ၏Çမိƌ ေတာ် ြဖစ် သတည်း။
36 ဆံြခည် တစ် ပင်ကုိမျှ ြဖũ ေစြခင်း၊ မည်း ေစြခင်းငှာ မ တတ်Ćိင်ု ေသာ်၊ ကုိယ်
ဦးေခါင်း ကုိတိင်ုတည်၍ မ
ကျနိ် ရ။
37သင် ၏စကား မှာ ဟတ်ု သည်ကုိအဟတ်ု ၊ မ
ဟတ်ုသည်ကုိ မ
ဟတ်ုြဖစ် ေစေလာ။့ ဤ
ထက်လနွ် ေသာ စကားသည် မေကာင်း ေသာအရာĆှင့်စပ်ဆုိင်ေပ ၏။
38သူ့မျက်စိ ကုိဖျက်လျှင် ကုိယ်မျက်စိ ဖျက်ြခင်းကုိခံေစ။ သူ့သွား ကုိချÒိးလျှင်
ကုိယ်သွား ချÒိးြခင်းကုိ ခံေစ ဟေူသာ ပညတ် စကားကုိ သင်တို့ Æကား ရÇပီ။

39 ငါ ပညတ် သည်ကား ၊ ေĆှာင့်ĕှက် ေသာသူ ကုိ မ
ဆီး မတားĆှင့်။ သင် ၏ပါး တစ်ဘက်ကုိ သူတစ်ပါး ပုတ် လျှင် ပါးတစ်ဘက် ကုိ
လှည့် ၍ေပးဦးေလာ။့

40သင့် အကင်္ျ ီ ကုိယူလို ၍
တရား ေတွ့ေသာသူ အား သင့် ဝတ်လံု ကုိလည်း
ယူ ေစြခင်းငှာအခွင့် ေပးဦးေလာ။့
41အÆကင်သူ သည် သင့် ကုိအĆိင်ုြပÒ ၍
ခရီးတစ် တိင်ု သွားေစ၏။ ထုိသူ
Ćှင့်တကွ Ćှစ် တိင်ုသွား ဦးေလာ။့
42 ေတာင်း ေသာသူ အားေပး ေလာ။့ ေချးငှား လို ေသာသူ ကုိလည်း
မ ြငင်း မပယ်Ćှင့်။
43 ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာသူ ကုိ ချစ် ေလာ။့ ရနသူ် ကုိမုနး် ေလာဟ့ေူသာပညတ်
စကားကုိ သင်တို့ Æကား ရÇပီ။
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44 ငါ ပညတ် သည်ကား ၊ သင်တို့သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ သင်
တို့အဘ ၏ သား
ြဖစ် လိေုသာငှာ ။ သင် တို့၏ရနသူ် တို့ ကုိ ချစ် Æကေလာ။့ သင် တို့ ကုိကျနိဆဲ် ေသာ
သူ တို့အား ေမတ္တ ာပို့ Æကေလာ။့ သင်တို့ ကုိ မုနး် ေသာ သူ တို့အား ေကျးဇူးြပÒ Æက
ေလာ။့ သင်တို့ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ညųä်းဆဲ ေသာသူ တို့ အဘို့ ဘုရားသခင် ကုိ ဆုေတာင်း
Æကေလာ။့

45 အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ သင်တို့ အဘသည်၊
ေကာင်း ေသာသူမေကာင်း ေသာသူတို့အေပါ် ၌ ကုိယ်ေတာ် ၏ေန ကုိ ထွက် ေစ
ေတာ်မူ၏။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ မ
ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတို့ အေပါ် ၌မုိဃ်း ကုိ ရွာေစေတာ်မူ၏။
46သင် တို့ ကုိ ချစ် ေသာသူ တို့အားသာချစ်တံု့ ြပÒ လျှင်
အဘယ် ေကျးဇူး တင် သနည်း။ အခွနခံ် သူတို့ပင် ဤမျှေလာက်ြပÒ Æကသည် မ
ဟတ်ုေလာ။

47အေဆွအမျÒိး တို့အားသာ ေလာကဝတ် ြပÒလျှင်
အဘယ်သို့ ထူးြမတ် သနည်း။ သာသနာပ
လတိူု့ပင်
ထုိအတူ ြပÒ Æကသည်မ ဟတ်ုေလာ။
48 ထို့ ေÆကာင့် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ သင် တို့အဘ သည် စုံလင် ေတာ်
မူသည်နည်းတူ
သင် တို့သည်လည်း စုံလင် ြခင်းĕိှ Æကေလာ။့

6
1လူ များတို့ ြမင် ေစြခင်းငှာ ကုိယ် သီလ အကျင့်ကုိ သူ့ေĕှƎေမှာက် ၌ မ
ကျင့် မည်အေÆကာင်း သတိြပÒ Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူ
ေသာသင် တို့အဘ ထံမှ
အကျÒိး ကုိမ ခံ မရÆက။
2 ထုိေÆကာင့် သင်သည် အလှူဒါန ကုိ ေပး
ေသာအခါ
လျှƌိဝှက် ေသာသူ တို့သည် လူ
များအချးီအမွမ်း ကုိ ခံလိ၍ု
ပဲွ သဘင်လမ်း ခရီး၌
မိမိ တို့ေĕှƎ မှာ တံပုိး
ခရာမှုတ်ေစသည်နည်းတူ မ ြပÒ Ćှင့်။ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ထုိသူတို့သည် မိမိ
တို့အကျÒိး ကုိရ ÆကÇပီ။
3သင် သည် အလှူဒါန ကုိေပး ေသာအခါ ေပးေÆကာင်းကုိ မထင်ĕှားေစြခင်းငှာ၊
လက်ျာ လက်ြပÒ သည် အမှု ကုိ လက်ဝဲ လက်မျှ မသိ ေစĆှင့်။
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4 မ ထင်ĕှားေသာအရာကုိ ြမင် ေတာ်မူေသာသင် ၏အဘ သည် အကျÒိး ကုိ
ထင်ĕှားစွာ ေပး ေတာ်မူလတံ။့

5သင်သည် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒေသာအခါ
လျှƌိဝှက် ေသာသူ တို့နည်းတူ မ ြပÒ Ćှင့်။ ထုိသူတို့သည် လူ
များတို့ေĕှƎမှာ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ၊ ပဲွ သဘင်လမ်း ဆုံ လမ်းဝတို့ ɑ၌
ရပ် လျက်ဆုေတာင်း ြခင်းငှာ အလိĕိှု Æက၏။ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ထုိသူ
တို့သည် မိမိ
တို့အကျÒိး ကုိခံရ Æက၏။
6သင် သည် ဆုေတာင်း ေသာအခါ
ဆိတ်ညံ ရာအခနး်သို့ ဝင် ၍ တံခါး ကုိပိတ် Çပီးမှ ၊ မ
ထင်ĕှားေသာအရပ်၌
ĕိှေတာ်မူေသာ သင် ၏အဘ ကုိ ဆုေတာင်း ေလာ။့ မ
ထင်ĕှား ေသာအရာ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာသင် ၏အဘ သည် အကျÒိး ကုိ
ထင်ĕှားစွာေပး ေတာ်မူလတံ။့

7သင်တို့သည် ဆုေတာင်း ေသာအခါ
သာသနာပ လနူည်းတူ
အချည်းĆှးီ ေသာစကားြဖင့် အထပ်ထပ်မ Âမက်ÆကĆှင့်။ ထုိသူတို့သည် များစွာ
ေသာစကားအားြဖင့်
မိမိ တို့အလို ြပည့်စုံမည်ဟု ထင်မှတ် Æက၏။
8 ထုိသူ တို့ နည်းတူ မ ြပÒÆကĆှင့်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့ အလို
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သင် တို့မ ေတာင်း မီှသင် တို့ အဘ
သိ ေတာ်မူ၏။
9 ထုိေÆကာင့် သင် တို့ ဆုေတာင်း ရမည်မှာ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ
အကျွĆ်ပ်ု တို့အဘ
ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ေတာ်အား Ƥုိေသ ေလးြမတ်ြခင်းĕိှပါေစေသာ။
10 Ćိင်ုငံ ေတာ်တည်ေထာင် ပါေစေသာ။ အလို
ေတာ်သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ြပည့်စုံသက့ဲသို့ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ြပည့်စုံ ပါေစေသာ။
11အသက် ေမွးေလာက်ေသာအစာ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ယေန ့
ေပး သနားေတာ်မူပါ။
12 သူတစ်ပါး သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ြပစ်မှား ေသာအြပစ် များ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် လွှတ် သက့ဲသို့
အကျွĆ်ပ်ု တို့၏အြပစ် များကုိ လွှတ် ေတာ်မူပါ။
13 အြပစ် ေသွးေဆာင်ရာသို့ မ လိက်ု မပါေစဘဲ၊ မေကာင်း ေသာအမှုအရာ မှ
လည်း ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ အစုိးပုိင်ေသာအခွင့်Ćှင့် ဘုနး်တနခုိ်း အာĆေုဘာ် သည်
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ကမ္ဘာ အဆက်ဆက် ကုိယ်ေတာ်၌ ĕိှ ပါ ၏။ အာမင် ဟု ဆုေတာင်း Æကေလာ။့
14သင်တို့သည် သူတစ်ပါး တို့၏အြပစ် ကုိလွှတ် လျှင် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ĕိှေတာ်
မူေသာသင် တို့အဘ သည် သင် တို့၏အြပစ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူမည်။

15သင်တို့သည် သူတစ်ပါး တို့၏အြပစ်ကုိမ လွှတ် လျှင် ၊ သင် တို့အဘ သည်
သင် တို့၏အြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ်မ မူ။

16သင်တို့သည် အစာေĕှာင် ြခင်းအကျင့်ကုိကျင့်ေသာအခါ
လျှƌိဝှက် ေသာသူ တို့နည်းတူ
မျက်ĆှာညųÒိးငယ် ြခင်းမ ĕိှ ÆကĆှင့်။ ထုိသူတို့သည် မိမိတို့အစာေĕှာင် သည်ကုိ လူ
များတို့ေĕှƎမှာ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ
မိမိ တို့မျက်Ćှာ ကုိဖျက် တတ်Æက၏။
17 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ထုိသူတို့သည် မိမိ
တို့အကျÒိး ကုိ ခံရ Æက၏။
18သင် သည်အစာေĕှာင် ေသာအခါ အစာေĕှာင် သည်ကုိလူ များတို့ေĕှƎမှာ မ
ထင်ĕှား ေစဘဲ၊ မ
ထင်ĕှား ေသာ အရပ် ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ သင် တို့ အ ဘ ေĕှƎ ေတာ်၌သာ
ထင်ĕှားေစြခင်းငှာ ၊ ေခါင်း ကုိလိမ်းကျ ံ ေလာ။့ မျက်Ćှာ ကုိလည်း သစ် ေလာ။့
မ
ထင်ĕှား ေသာအရာ ကုိ ြမင် ေတာ် မူ ေသာသင် တို့ အဘ သည် အကျÒိး ကုိ
ထင်ĕှားစွာေပး ေတာ်မူလတံ။့

19 သံေချး ၊ ပုိးရွ ဖျက်ဆီး ၍ သူခုိး
ထွင်းေဖာက် ခုိးယူ ရာေြမÈကီး ေပါ်မှာ ဘûာ ကုိ မ
ဆည်းဖူး ÆကĆှင့်။
20 သံေချး ၊ ပုိးရွ မ ဖျက်ဆီး ၍ သူခုိး
မ ထွင်း မေဖာက် မ
ခုိး မယူရာ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ဘûာ ကုိဆည်းဖူး Æကေလာ။့
21အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင်အရပ် ၌ သင် တို့၏ဘûာ ĕိှ ၏။ ထုိ
အရပ်သို့ သင် တို့၏စိတ် Ćှလံးုေရာက် တတ်၏။
22 မျက်စိ ကားကုိယ် ၏ဆီမီး ြဖစ် ၏။ ထုိေÆကာင့်
မျက်စိ Æကည်လင် လျှင်
တစ်ကုိယ်လံးု လင်း လိမ့်မည် ။
23 မျက်စိ ေြမųးĕှက် လျှင်
တစ်ကုိယ်လံးု မုိက် လိမ့်မည် ။ သင် ၏ အလင်း ေသာ်ကား၊ ေမှာင်မုိက် ြဖစ် လျှင်
ထုိအမုိက်သည် အလနွ် မုိက် စွတကား။
24အဘယ်သူ မျှသခင် Ćှစ် ဦးအေစ ကုိ မခံĆိင်ု ။ သခင်တစ် ဦးကုိမုနး် ၍ တစ်
ဦးကုိချစ် မည်။ သခင်တစ် ဦးကုိ မီှခုိ ၍ တစ် ဦးကုိ မခန ့်မညား ြပÒမည်။ သင်
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တို့သည် ဘုရားသခင် ၏အေစကုိ၎င်း ၊ ေလာကီစည်းစိမ် ၏အေစ ကုိ၎င်း မ
ခံ Ćိင်ုÆက။
25 ထုိေÆကာင့် ငါဆုိ သည်ကား ၊ အဘယ်သို့ စား ေသာက် ရမည်ဟု အသက် အ
ဘို့မ စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ အဘယ်သို့ ဝတ် ရမည်ဟု ကုိယ် အဘို့ မ စုိးရိမ်ÆကĆှင့်။ အစာ
ထက်
အသက် ြမတ်သည်မ ဟတ်ုေလာ။ အဝတ် ထက် ကုိယ် ြမတ်သည်မဟတ်ုေလာ။
26 မုိဃ်း ေကာင်းကင်၌ ကျင်လည်ေသာငှက် များကုိ Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင်Æကေလာ။့
ထုိငှက်တို့သည် မျÒိးေစ့ကုိ မ
စုိက် မÈကဲ၊ စပါးကုိမ ရိတ် ၊ ကျ ီ ၌ မ စု မသွင်း။ သို့ ေသာ်လည်း
ေကာင်းကင် ဘုံ၌ĕိှေတာ်မူေသာသင် တို့အဘ သည် သူ
တို့ ကုိ ေကျွးေမွး ေတာ်မူ၏။ ထုိငှက် တို့ထက်
သင် တို့သည် အလနွြ်မတ် သည်မ ဟတ်ုေလာ။
27အဘယ်သူ သည် စုိးရိမ် ြခင်းအားြဖင့်
မိမိ အသက်တာ ကုိ တစ် ေတာင် ခန ့မ်ျှ တိးုပွား ေစĆိင်ု သနည်း။
28အဝတ် အဘို့ ၌
အဘယ်ေÆကာင့် စုိးရိမ် ရသနည်း။ ေတာ
Ćှင်းပင် တို့သည် အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့် Èကီးပွား သည်ကုိ ဆင်ြခင် ေအာက်ေမ့
Æကေလာ။့ ထုိအပင်တို့သည် အလပ်ုလည်းမ လပ်ု ၊ ချည်ြဖစ်ေစြခင်းငှာမ ငင် မဝင့်။

29 သို့ ေသာ်လည်း ဘုနး်Èကီး ေသာေĕှာလမုန် မင်းÈကီး၏အဝတ် သည် ထုိ
အပင်တစ် ပင်မျှ၏အဝတ်ကုိ မ
မီှဟငုါဆုိ ၏။
30 ယုံÆကည် အားနည်းေသာသူတို့ ၊ ယေန ့
အသက်ĕှင်လျက်
နက်ြဖန် မီးဖုိ ထဲသို့ ေရာက် ေသာေတာ ြမက်ပင် ကုိ ဘုရားသခင် သည် ထုိသို့
ေသာ
အဝတ် Ćှင့် ဖုံးလွှမ်းေတာ်မူလျှင်၊ ထုိမျှမက
သင် တို့ ကုိအဝတ် Ćှင့် ဖုံးလွှမ်းေတာ်မူမည် မ ဟတ်ုေလာ။
31 ထုိေÆကာင့် အဘယ်သို့ စား ေသာက် ရအံ့နည်း။ အဘယ်သို့ ဝတ် ရအံ့နည်း
ဟ၍ူမ စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ ထုိ
အရာများကုိ သာသနာပ
လတိူု့သည် ĕှာေဖွ တတ်Æက၏။
32 ထုိအရာ များကုိ သင်တို့သည် အသုံးလို
ေÆကာင်း ကုိ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ĕိှေတာ်မူေသာသင် တို့အဘ သည် သိ ေတာ်မူ၏။
33 ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားေတာ်ကုိ ေĕှးဦးစွာ ĕှာ
Æကေလာ။့ ေနာက်မှ ထုိအရာ များကုိ ထပ် ၍ေပးေတာ်မူလတံ။့

34 ထို့ ေÆကာင့် နက်ြဖန် အဘို့ မ စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ နက်ြဖန် ေနသ့ည် မိမိ
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အဘို့ စုိးရိမ် လိမ့်မည်။ ယခုေန ့ɒ၌ĕိှေသာမေကာင်း မသင့ေ်သာအရာသည်ယခုေန ့
ဘို့ ေလာက် ေပ၏။

7
1သင်တို့သည် စစ်ေÆကာ ဆုံးြဖတ်ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ ရမည်အေÆကာင်း
သူတစ်ပါး၏အမှု၌ စစ်ေÆကာ ဆုံးြဖတ်ြခင်းကုိ မ ြပÒÆကĆှင့်။
2 သင်တို့သည် အÆကင်တရားအတိင်ုး သူတစ်ပါး ကုိ စီရင် Æက၏။ ထုိတရား
အတိင်ုးစီရင် ြခင်းကုိ ခံရÆကမည်။ အÆကင်ချနိ၊် တင်းပမာဏ Ćှင့်
သူတစ်ပါးအား ေပး၏။ ထုိပမာဏ
အတိင်ုး
ကုိယ်ခံရ Æကမည်။
3 ကုိယ် မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ တံကျင် ကုိ မ
ေအာက်ေမ့ ဘဲ ညီအစ်ကုိ မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ ေြငာင့်ငယ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်
Æကည့်ɐƤှု သနည်း။

4 ကုိယ် မျက်စိ ၌
တံကျင် ĕိှလျက်ပင်ညီအစ်ကုိ အားသင် ၏မျက်စိ ၌ ĕိှေသာေြငာင့်ငယ် ကုိ ထုတ်
ပါရေစ ဟု အဘယ်သို့ ဆုိ သနည်း။

5 လျှƌိဝှက် ေသာသူ၊ ကုိယ် မျက်စိ ၌ ĕိှေသာတံကျင် ကုိေĕှးဦးစွာ ထုတ်ပစ်
ေလာ။့ ေနာက်မှ ညီအစ်ကုိ မျက်စိ ၌
ĕိှေသာ ေြငာင့်ငယ် ကုိ ထုတ်ပစ် ြခင်းငှာĕှင်းလင်း စွာြမင်လိမ့်မည်။
6 ြဖũစင် ေသာအရာ ကုိ ေခွး တို့အား မ
ေပး ÆကĆှင့်။ ပုလဲ
ရတနာတို့ ကုိ ဝက် တို့ ေĕှƎ မှာမ ချ မထားÆကĆှင့်။ သို့ ြပÒလျှင်ထုိအရာတို့ ကုိ
ေကျာ်နင်း ၍ သင် တို့ ကုိလှည့် လျက်
ကုိက်ြဖတ် Æကလိမ့်မည်။
7 ေတာင်း Æကေလာ။့ ေတာင်းလျှင် ရ မည်။ ĕှာ Æကေလာ။့ ĕှာလျှင် ေတွ့ မည်။
တံခါးကုိေခါက် Æကေလာ။့ ေခါက်လျှင် ဖွင့် မည်။

8 ေတာင်း ေသာသူ မည်သည်ကား ရ ၏။ ĕှာ ေသာသူ လည်း
ေတွ့ ၏။ ေခါက် ေသာသူ အားလည်း
တံခါးကုိ ဖွင့် ၏။
9သားသည် မုန ့် ကုိေတာင်း လျှင် မိမိ
သား အား ေကျာက် ကုိေပး မည်သူ၊
10 ငါး ကုိ ေတာင်း လျှင်
ေÂမ ကုိ ေပး
မည်သူ
တစ်စုံတစ်ေယာက် မျှသင် တို့တင်ွ
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ĕိှ သေလာ။
11သင် တို့သည် အဆုိး
ြဖစ် လျက်ပင် ကုိယ် သား တို့အား
ေကာင်း ေသာအရာ ကုိ ေပး
တတ်လျှင် ၊ ထုိမျှမက ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ သင် တို့အဘ သည်
ဆုေတာင်း ေသာသူ တို့အား ေကာင်း ေသာ အရာ ကုိ သာ၍ ေပး ေတာ်မူမည် မဟတ်ု
ေလာ။

12သင် တို့သည် ကုိယ် ၌သူတစ်ပါး ြပÒ ေစ လိသုမျှ အတိင်ုးသူတစ်ပါး ၌ြပÒ Æက
ေလာ။့ ဤ
ပညတ်ကား ပညတ္တိ
ကျမ်း Ćှင့်
အနာဂတ္တ ိ ကျမ်းတို့၏ အချÒပ်အြခာပင် ြဖစ် သတည်း။
13ကျä်း ေသာတံခါး ကုိဝင် Æကေလာ။့ ပျက်စီး ြခင်းသို့
ေရာက် ေသာလမ်း Ćှင့် တံခါး သည် ကျယ်ဝနး် သည် ြဖစ်၍ဝင် ေသာသူ တို့သည်
များ Æက၏။

14အသက် ĕှင်ြခင်းသို့
ေရာက် ေသာလမ်း Ćှင့်
တံခါး သည် အလနွက်ျä်းေြမာင်း သည်ြဖစ်၍၊ ေတွ့ ဝင်ေသာ သူ
တို့သည် နည်း Æက၏။
15အတင်ွး ၌Æကမ်းတမ်း ေသာ ေတာေခွး ြဖစ် လျက်
သုိး ေရ ကုိြခံÒ၍ သင် တို့ ĕိှရာ သို့လာ ေသာ မိစ္ဆာ
ပေရာဖက် တို့ ကုိ သတိ Ćှင့် ေĕှာင်Æကေလာ။့
16 ထုိသူ တို့၏အကျင့် ကုိေထာက် ၍ သူ
တို့၏သေဘာကုိ သိ
Æကလိမ့်မည်။ ဆူးပင် ၌
စပျစ်သီး ကုိ ဆွတ် တတ် သေလာ
။ ဆူးေလ
ပင်၌
သေဘင်္ာသဖနး် သီးကုိ ဆွတ် တတ် သေလာ။
17 ေကာင်း ေသာအပင် သည် ေကာင်း ေသာအသီး ၊ မေကာင်း ေသာအပင် သည်
မေကာင်း ေသာအသီး ကုိ သီး တတ်၏။

18 ေကာင်း ေသာအပင် သည် မေကာင်း ေသာအသီး ၊ မေကာင်း ေသာအပင်
သည် ေကာင်း ေသာအသီး ကုိ မ
သီး Ćိင်ု ။
19 ေကာင်း ေသာအသီး
မ သီး ေသာအပင် ĕိှသမျှ တို့ ကုိခုတ်လဲှ ၍
မီး ထဲသို့
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ချ လိက်ုတတ်၏။
20 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ထုိပေရာဖက် တို့၏အကျင့် ကုိေထာက် ေသာ် သူ
တို့၏သေဘာကုိ သိ ရÆကလိမ့်မည်။
21သခင် ၊ သခင် ဟု ငါ ့ ကုိေလျှာက် ေသာသူ တိင်ုး
ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင် ရလိမ့်မည်မ ဟတ်ု။ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူေသာ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ၏အလို ကုိေဆာင် ေသာသူ သာလျှင် ဝင်ရ
လိမ့်မည်။

22 ထုိ ေန ၌့ ကား၊ သခင် ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်ေတာ် အခွင့် Ćှင့် ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးပါÇပီမ ဟတ်ုေလာ။ ကုိယ်ေတာ် အခွင့် Ćှင့်
နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ပါÇပီ မဟတ်ု ေလာ။ ကုိယ်ေတာ် အခွင့် Ćှင့်
များစွာ ေသာ တနခုိ်း တို့ ကုိ ြပ ပါÇပီ မဟတ်ု ေလာဟု အများ ေသာသူ တ ◌ို့သည်
ေလျှာက် Æကလိမ့်မည်။

23 ထုိသို့ ေလျှာက်Æကေသာအခါ သင် တို့ ကုိ ငါအလျင်း မသိ ၊ အဓမ္မ
အမှုကုိ ြပÒ ေသာသူ တို့ ၊ ငါ ့ ထံမှ ဖယ် Æကဟု ထုိသူ
တို့အား အတည့်အလင်း ငါေြပာမည်။
24အÆကင်သူ သည်ငါ ေဟာေြပာေသာ ဤ
စကား ကုိ Æကား၍နားေထာင် ၏။ ထုိသူ
သည် ေကျာက် ေပါ်မှာ အိမ် ေဆာက် ေသာ ပညာĕိှ Ćှင့် တူေÆကာင်းကုိ ငါပုံြပ
မည်။

25 မုိး ရွာ ၍
ေရစီး သည်Ćှင့်
ေလ လာ ၍ ထုိ
အိမ် ကုိတိက်ု သည်ĕိှေသာ်၊ ေကျာက် ေပါ်မှာ တည် ေသာေÆကာင့် မ ÇပိÒ မလဲ
ေန၏။

26အÆကင်သူသည်ငါ ေဟာေြပာေသာ ဤ
စကား ကုိÆကား ၍
နား မ ေထာင်ဘဲေန၏။ ထုိသူ
သည် သဲ
ေပါ်မှာ အိမ် ေဆာက် ေသာ လူ
မုိက် Ćှင့် တူ ေÆကာင်း ကုိ ငါပုံြပ မည်။
27 မုိဃ်း ရွာ ၍
ေရစီး သည်Ćှင့်
ေလ လာ ၍
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ထုိ အိမ် ကုိ တိက်ု ေသာအခါ ၊ Èကီးစွာ ေသာÇပိÒလဲ ြခင်းသို့ ေရာက် ေလသည် ဟု
ေဟာ ေတာ်မူ ၏။

28 ထုိ ေဒသနာ ေတာ်ကုိ ေယƤှု ေဟာေတာ်မူသည်အဆုံး ၌
ပရိသတ် အေပါင်းတို့သည် ဆုံးမ
ဩဝါဒ ေပး ေတာ်မူြခင်းကုိ အလနွအံ်ဩ့ Æက၏။
29အေÆကာင်းမူကား ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာနည်းတူ မ ဟတ်ု၊ အစုိးရ
ေသာ သူနည်းတူ ဆုံးမ ဩဝါဒ ေပး ေတာ်မူ၏။

8
1 ကုိယ်ေတာ် သည် ေတာင် ေပါ်မှ ဆင်း Ãက ေတာ်မူလျှင် ၊ များစွာ ေသာလူ
အေပါင်းတို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။

2 ထုိအခါ
Ćနူာစဲွ ေသာသူတစ်ေယာက်သည် èွတ်ြပပ် လျက်၊ သခင် အလို ေတာ်ĕိှလျှင်
ကျွနေ်တာ် ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစĆိင်ု ေတာ်မူသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။
3 ေယƤှုကလည်း ငါအလိĕိှု ၏။ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ
လျက် လက် ေတာ်ကုိဆန ့် ၍ ထုိသူ
ကုိတို့ ေတာ်မူ၏။ ထုိခဏြခင်း တင်ွ
Ćနူာ ေပျာက်၍ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။
4 ေယƤှု ကလည်း သင်သတိြပÒ။ ဤအေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူ အားမျှမေြပာ Ćှင့်။
ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထံသို့ သွား ၍
ကုိယ် ကုိြပ ေလာ။့ သူတစ်ပါး ၌ သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ ေမာေĕှ စီရင် မှာထား
ေသာ ပူေဇာ် သက္ကာကုိဆက် ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

5 ထုိေနာက်မှကေပရေနာင် Çမိƌသို့
Ãကဝင် ေတာ်မူလျှင်၊ တပ်မှူး တစ်ေယာက်သည် အထံ
ေတာ်သို့လာ ၍၊
6သခင် ၊ ကျွနေ်တာ် ၏ ငယ်သား တစ်ေယာက်သည် လက်ေြခေသ သည်အနာ
Ćှင့် ြပင်းစွာ ခံရ ၍ အိမ် တင်ွ
တံးုလံးု ေနပါသည်ဟု ေတာင်းပန် ေလ၏။
7 ေယƤှုကလည်း ငါ လာ ၍ ချမ်းသာ ေပးမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
8 တပ်မှူး က၊ သခင် ၊ ကျွနေ်တာ် ၏ အိမ်မုိး ေအာက် သို့ Ãကဝင် ေတာ်မူြခင်း
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ကျွနေ်တာ် မ ခံထုိက် ပါ။ အမိန ့် ေတာ် တစ်ခွနး်ĕိှလျှင်
ကျွနေ်တာ် ၏ငယ်သား သည် ချမ်းသာ ရပါလိမ့်မည်။
9 ဥပမာကား၊ ကျွနေ်တာ် သည် မင်း ေအာက် ၌ကျွနခံ်ေသာသူ ြဖစ် ေသာ်လည်း
စစ်သူရဲ များကုိအပ်ုစုိး ၍ တစ်ဦး ကုိသွား ေချဟဆုို လျှင်
သွား ပါ၏။ တစ်ဦး ကုိ လာ
ခ့ဲဟဆုိုလျှင် လာ ပါ၏။ ကျွန် ကုိလည်း ဤအမှု ကုိ လပ်ု ေတာ့ ဟဆုိုလျှင်
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လပ်ု ပါ၏ဟု တပ်မှူးေလျှာက် ေလ၏။
10 ထုိစကားကုိ ေယƤှု သည်Æကား လျှင်
အံဩ့ ြခင်းĕိှ၍၊ ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား၊ ဤမျှေလာက် ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ
ဣသေရလ
အမျÒိး၌ ပင် ငါမ ေတွ့ ဘူးေသး။
11 ငါဆုိ ြပနသ်ည်ကား ၊ လူ
များတို့သည်၊ အေĕှƎ အရပ်၊ အေနာက် အရပ်မှ လာ ၍ ၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
အာြဗဟံ ၊ ဣဇာက် ၊ ယာကုပ် တို့Ćှင့်တကွ ေလျာင်း ရÆကလတံ၊့
12 Ćိင်ုငံ ေတာ်သား တို့သည်လည်း
ငိေုÃကး ြခင်း၊ အံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းĕိှ ရာ၊ ြပင် အရပ်ေမှာင်မုိက် ထဲသို့
Ćှင်ချ ြခင်းကုိ ခံရÆကလတံဟ့ု ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေသာသူ တို့အား မိန ့် ေတာ်
မူÇပီးမှ ၊

13တပ်မှူး အား သင်သွား ေလာ။့ ယုံÆကည် သည်Ćှင့်အညီ သင် ၌ြဖစ် ေစဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွ သူ
၏ငယ်သား သည် အနာ
ေရာဂါကင်း၍ သက်သာြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။
14 ထုိေနာက်မှေယƤှု သည် ေပတƤု
အိမ် သို့ Ãက ၍
ေပတƤု ၏ ေယာက္ခမ
သည် ဖျားနာ စဲွလျက်
တံးုလံးု ေန သည်ကုိ ေတွ့ြမင် ေတာ်မူ၏။
15 ထုိမိနး်မ ၏လက် ကုိ တို့
ေတာ်မူလျှင် ၊ သူသည် အဖျား ေပျာက် သြဖင့်
ထ ၍
ဧည့်သည် ဝတ်ကုိ ြပÒေလ၏။
16ညဦးယံ ၌
နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူအများ တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ĆှÒတ်ေတာ်Âမက် ကာမျှĆှင့်ထုိနတ်
တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူ၏။ နာ
ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သက်သာ ေစေတာ်မူ၏။
17 ထုိ အေÆကာင်းအရာမူကား၊ သူ
သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ အနာ
ေရာဂါေဝဒနာ များကုိ ယူတင် ေဆာင်ရွက် ေလ သည်ဟု ပေရာဖက် ေဟĕှာယ
ေဟာ ဘူးေသာစကား
ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း ြဖစ်သတည်း။
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18 များစွာေသာလူ အေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိဝနး်ရံ လျက် ေနÆကသည်ကုိ
ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊ ကမ်းတစ်ဘက် သို့
ကူး မည့်အေÆကာင်း အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။
19 ထုိအခါ
ကျမ်းြပÒ ဆရာတစ် ေယာက်သည်လာ ၍ အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် Ãက ေတာ်မူ
ရာအရပ်ရပ် သို့ အကျွĆ်ပ်ုလိက်ု ပါမည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

20 ေယƤှု ကလည်း ေြမေခွး သည် ေြမတင်ွး ĕိှ ၏။ မုိ ဃ်း ေကာင်းကင်၌
ကျင်လည်ေသာငှက် သည်နားေနရာ အရပ်ĕိှ ၏။ လူ
သား မူကား ၊ ေခါင်း ချ ရာမျှ မ ĕိှဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
21အြခား ေသာ တပည့် ေတာ်ကလည်း ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု အဘ ကုိ ေĕှးဦးစွာ
သွား ၍ သÇဂºÒဟ် ရေသာ အခွင့် ကုိေပးေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။

22 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ။့ လေူသ
တို့သည် မိမိ
လေူသ တို့ ကုိ သÇဂºÒဟ် ပါေလေစဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
23 ထုိအခါ ေလှ ထဲသို့
ဝင် ေတာ်မူ၍ တပည့် ေတာ်တို့သည် လိက်ု Æက၏။ အိင်ု ၌
လှုိင်း တံပုိးြပင်းစွာ ထ ၍
ေလှ ကုိ လွှမ်း ေလ၏။
24 ကုိယ်ေတာ် သည် ကျနိး်စက် ၍ ေနေတာ်မူ၏။
25 တပည့်ေတာ်တို့သည် ချä်းကပ် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĆှÒိး Çပီးလျှင် ၊ သခင် ၊
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ပါ၏။ ကယ်မ ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æက
ေသာ်၊

26 ကုိယ်ေတာ်က၊ ယုံÆကည် အားနည်းေသာ သူတို့ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ေÆကာက်
တတ်သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ထ
၍ေလ Ćှင့် ပင်လယ် ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူသြဖင့် အလနွ် သာယာ ေလ၏။
27 ထုိလူ တို့ကလည်း ၊ ဤ
သူကားအဘယ်သို့ ေသာသူနည်း။ ေလ
Ćှင့် ပင်လယ် သည် သူ
၏စကားကုိ နားေထာင် ပါသည်တကားဟု အံဩ့ Æက၏။
28ကမ်းတစ်ဘက်
ဂါဒရ ြပည် သို့
ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ နတ်ဆုိးစဲွ ေသာလĆူှစ် ေယာက်တို့သည် ထုိ
လမ်း ကုိ အဘယ်သူ မျှ မ
သွား Ćိင်ု ေအာင် အလနွ် Æကမ်းÆကÒတ် စွာြပÒလျက်၊ သခင်္ျÒိင်း တစြပင်မှ
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ထွက်လာ ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ Çပီးလျှင်၊
29 ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ေယƤှု၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ အချနိ်
မ ေရာက်မီှ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ြခင်းငှာÃကလာ ေတာ်မူသေလာဟု ေအာ်ဟစ်
၍ ေလျှာက် Æက၏။

30 ထုိသူ တို့Ćှင့် မနးီမေဝး
ေသာအရပ်၌
များစွာ ေသာဝက် အစု သည်ကျက်စား လျက်ĕိှ ၏။
31 နတ်ဆုိး တို့လည်း
ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိĆှင်ထုတ် လျှင် ၊ ထုိဝက် အစု ထဲသို့
ဝင်ရပါမည် အေÆကာင်း အခွင့် ေပးေတာ်မူပါဟု ေတာင်းပန် Æကေသာ်၊
32 သွား Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ နတ်ဆုိးတို့သည် ထွက် ၍ ဝက် ထဲသို့ ဝင် သြဖင့်
ဝက်အစု ĕိှသမျှ သည်အိင်ု ကမ်းေစာက် ကုိ တဟနုတ်ည်း ေြပးဆင်း၍
ေရ ၌ ေသ Æက၏။
33 ဝက်ေကျာင်း ေသာသူ တို့သည်လည်း
ေြပး ၍
Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် Çပီးလျှင်၊ နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူ တို့၏အေÆကာင်း
မှစ၍ ြဖစ် ေလသမျှတို့ ကုိ Æကားေြပာ Æကေသာ်၊
34တစ်Çမိƌလံးု လည်း
ေယƤှု ကုိေတွ့ အံေ့သာငှာ ထွက်လာ Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ြမင် လျှင်
မိမိ တို့ ြပည် က
ထွက်သွား ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် Æက၏။

9
1 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ်သည် ေလှ စီး ၍
ကူး ြပနသ်ြဖင့်၊ မိမိ
Çမိƌ သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။
2လက်ေြခေသ ၍
အိပ်ရာ ေပါ်မှာ တံးုလံးု ေနေသာ သူတစ်ေယာက်ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æက၏။ ေယƤှု သည်ထုိသူ တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိြမင် လျှင်
လက်ေြခေသ ေသာသူ အား၊ ငါသ့ား မ စုိးရိမ်Ćှင့်။ သင် ၏အြပစ်
ကုိ လတ်ွ ေစÇပီ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
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3ကျမ်းြပÒ ဆရာအချƌိ တို့က၊ ဤသူ
သည်ဘုရားကုိလနွက်ျũး ၍ ေြပာသည်ဟု ထင် Æက၏။
4 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့၏စိတ် ကုိ သိြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ြငũစူ ေသာ
စိတ်
ĕိှ Æကသနည်း။
5အဘယ် စကားကုိသာ၍ ေြပာ လယ်ွသနည်း။ သင် ၏အြပစ် ကုိ လတ်ွ ေစÇပီ
ဟု ေြပာလယ်ွသေလာ။ သင်ထ ၍
လှမ်းသွား ေလာဟ့ု ေြပာ လယ်ွသေလာ။
6လူ သား သည် ေြမÈကီး ေပါ်မှာ အြပစ် လွှတ် ပုိင် သည်ကုိ သင်တို့ သိ ေစြခင်း
ငှာ ထ ေလာ။့ ကုိယ် အိပ်ရာ ကုိ ေဆာင် ၍ ကုိယ် အိမ် သို့
သွား ေလာ့ ဟု လက်ေြခေသ ေသာသူ အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
7 ထုိသူသည်လည်း ထ
၍
မိမိ အိမ် သို့
သွား ေလ၏။
8လူ အစုအေဝးတို့သည်ြမင် လျှင်
အံဩ့ ြခင်းĕိှ၍ ၊ လူ
တို့အား ဤသို့ ေသာ
အခွင့် ကုိ အပ်ေပး ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÆက၏။
9 ေယƤှု သည် ထုိ
အရပ်မှÃက ေတာ်မူလျှင် ၊ မသ္သဲ
အမည် ĕိှေသာသူတစ်ေယာက်သည် အခွနခံ် ရာတဲ၌
ထုိင် ေနသည်ကုိ ြမင် ေသာ်၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိသူ
သည်လည်း
ထ ၍ ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။
10 ထုိေနာက်မှ အိမ် တင်ွ
စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေတာ်မူစä် ၊ အခွနခံ် ေသာသူများ Ćှင့်
ဆုိး ေသာသူများတို့သည် လာ
၍
ကုိယ်ေတာ် မှစေသာ တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ စားပဲွ၌ေလျာင်း Æက၏။
11 ဖာရိĕဲှ တို့သည် ြမင် လျှင်
တပည့် ေတာ်တို့အား၊ သင် တို့ဆရာ သည် အခွနခံ် ေသာသူ၊ ဆုိး
ေသာသူတို့Ćှင့်အတူ အဘယ်ေÆကာင့် စား သနည်းဟဆုို Æက၏။
12 ေယƤှုသည် Æကား ေတာ်မူလျှင် ၊ ကျနး်မာ ေသာသူ တို့သည် ေဆးသမား
ကုိ အလို
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မ ĕိှ Æက။ နာ
ေသာသူ တို့ သာလျှင် အလိĕိှု Æက၏။
13ယဇ် ပူေဇာ်ြခင်းအကျင့်ထက် သနား
ြခင်းကƤုဏာအကျင့်ကုိ ငါĆှစ်သက် ၏ဟေူသာ ကျမ်းစကားကုိ နားလည်ြခင်းငှာ
သင်တို့ သွား ၍
သင် Æကေလာ။့ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ကုိ ေနာင်တသို့ ေခါ် ြခင်းငှာ၊ ငါလာ သည်
မ
ဟတ်ု။ ဆုိး ေသာသူတို့ ကုိ ေခါ်ြခင်းငှာ၊ ငါလာသတည်းဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
14 ထုိအခါ
ေယာဟန် ၏ တပည့် တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်
ဖာ ရိ ĕဲှ တို့သည် အဖနတ်လဲလဲ အစာေĕှာင် Æကသည်ြဖစ်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ် ၏တပည့် တို့သည် အစာ
မ ေĕှာင်ဘဲ ေနÆကပါသနည်းဟု ေလျှာက် Æက၏။
15 ေယƤှု က လည်း မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည် မိမိအေပါင်းအေဘာ် တို့Ćှင့အ်တူ
ĕိှ စä်အခါသူတို့သည် စိတ်မသာ ညည်းတာွးတတ် Æကသေလာ။ မဂင်္လာေဆာင်
လလုင်ကုိ သူ၏အေပါင်းအေဘာ် တို့Ćှင့် ခွာ ၍ ယူသွား ေသာ အချနိ် ကာလေရာက်
လိမ့်မည်။ ထုိအခါ
သူတို့သည် အစာေĕှာင် Æကလိမ့်မည်။
16အဝတ် ေဟာင်း ကုိ အထည် သစ် Ćှင့်ဖာ ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့ ဖာလျှင် ဖာ
ေသာအထည်သည် အဝတ် ေဟာင်းကုိ စား
၍
အေပါက် ကျယ်တတ်၏။
17 ၎င်းနည်းေဟာင်း ေသာ သားေရဘူး
၌
အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ ထည့် ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့
ထည့်လျှင် ၊ သားေရဘူး
သည် စုတ်ကဲွ သြဖင့် ၊ စပျစ်ရည် သည် ယုိ
၍
သားေရဘူး လည်း ပျက်စီး တတ်၏။ အသစ် ေသာ စပျစ်ရည် ကုိ အသစ် ေသာ
သားေရဘူး ၌ ထည့် ေလ့ĕိှ၏။ ထုိသို့ ထည့်လျှင် Ćှစ် ပါးစလံးုမ ပျက်စီး ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

18 ထုိ စကားကုိ မိန ့် ေတာ်မူစä် အရာĕိှ တစ် ေယာက်သည် လာ
၍ ြပပ်ဝပ် လျက်၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ သမီး
သည် ယခုပင် ေသ ဆဲĕိှပါ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်Ãက ၍ သူ့
အေပါ် ၌လက် ကုိတင် ေတာ်မူလျှင် အသက် ĕှင်ပါလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် ၏။
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19 ေယƤှု သည် ထ
၍
တပည့် ေတာ်Ćှင့်အတထုိူသူ ေနာက် သို့ လိက်ုေတာ်မူ၏။
20 ထုိအခါ
တစ်ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် ပတ်လံးုေသွး သွနအ်နာစဲွေသာမိနး်မ တစ်ေယာက်က၊
21 ငါသည် အဝတ် ေတာ်ကုိသာ
တို့ လျှင်
ချမ်းသာ ရမည်ဟု စိတ်ထင် Ćှင့် ေနာက် ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍ အဝတ် ေတာ်၏
ပနး်ပွား ကုိ တို့ ေလ၏။

22 ေယƤှု သည် လှည့် ၍
ထုိမိနး်မ ကုိြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊ ငါသ့မီး ၊ မ
စုိးရိမ်Ćှင့်။ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် အနာကုိ Çငိမ်း ေစÇပီ ဟုမိန ့် ေတာ်
မူ၏။ ထုိ
ခဏ မှစ၍ ထုိမိနး်မ သည်အနာေပျာက်ကင်း ေလ၏။
23အရာĕိှ အိမ် သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၍
တီးမှုတ် ေသာ သူတို့Ćှင့်
များစွာ ေသာလတိူု့သည် အနုး်အုနး်သဲသဲ ြပÒ Æကသည်ကုိြမင် လျှင် ၊
24 ဖယ်ĕှား Æကေလာ။့ မိနး်မငယ် ေသ သည်မ ဟတ်ု၊ အိပ်ေပျာ် သည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူေသာ်၊ ထုိသူတို့သည် ြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။

25 ထုိလူ များကုိ ြပင် သို့ ထွက်ေစÇပီးမှ အတင်ွးသို့ ဝင် ၍၊ မိနး်မငယ် ၏လက် ကုိ
ကုိင် ေတာ်မူသည်တင်ွ သူသည် ထ ေလ၏။

26 ထုိ သိတင်း စကားသည် တစ်ြပည်လံးု ၌
ĆှƎံြပား ေကျာ်ေစာေလ၏။
27 ထုိ အရပ်မှ ေယƤှု သည် Ãက ေတာ်မူစä်၊ မျက်စိကနး် ေသာသူĆှစ် ေယာက်
တို့သည် ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ု၍ ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်၊ ကျွနေ်တာ် တို့ ကုိ သနား
ေတာ်မူပါဟု ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။
28 အိမ် သို့
ဝင် ေတာ်မူလျှင် ၊ မျက်စိ ကနး်ေသာသူ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် Æက၏။ ကုိယ်ေတာ်က လည်း၊ ဤအမှု ကုိ ငါတတ်Ćိင်ု သည်
ကုိ
ယုံ သေလာ ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ယုံ
ပါ၏သခင် ဟု ေလျှာက် Æက၏။
29 ထုိအခါ
သူ တို့၏ မျက်စိ ကုိတို့ ေတာ်မူ၍၊ သင် တို့ ယုံ



ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 9:30 29 ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 10:2

ြခင်းĕိှသည်အတိင်ုး
သင် တို့ ɑ၌ြဖစ် ေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
30 သူ တို့သည် မျက်စိ ပွင့်လင်း ေလ၏။ ေယƤှု ကလည်း ၊ အဘယ်သူ မျှမသိ
ေစြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ့ ဟု ြမစ်တား ေတာ်မူ၏။

31 သို့ ေသာ်လည်း ထုိသူ တို့သည် သွား ၍ သိတင်းေတာ်ကုိ တစ်ြပည်လံးု ၌
ĆှƎံြပား ေကျာ်ေစာေစ၏။
32 ထုိသူ တို့သည် ထွက်သွား Æကသည်ေနာက် ၊ နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူ တစ်ေယာက်
ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æက၏။
33 နတ်ဆုိး ကုိ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူÇပီးမှ ထုိအ ေသာသူ သည်စကား ေြပာ၏။ လူ
အစုအေဝးတို့သည်လည်း
အံဩ့ ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၌
ဤက့ဲသို့ မ ြမင်ရစဖူးဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
34 ဖာရိĕဲှ တို့ကလည်း ၊ နတ်ဆုိး အÈကီး ကုိ အမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ်
သည်ဟု ေြပာဆုိ Æက၏။

35 ေယƤှု သည် တရားစရပ် တို့ ɑ၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးလျက် ၊ Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာ
လျက်၊ လူများခံရေသာအနာ ေရာဂါအမျÒိးမျÒိး တို့ ကုိ Çငိမ်း ေစလျက် ၊ Çမိƌ ရွာ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေဒသစာရီ
လှည့်လည်ေတာ်မူ၏။ လူ
အစုအေဝးတို့ ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင်
သနား ြခင်းစိတ်ĕိှေတာ်မူ၏။
36 အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည် ပင်ပနး် သည်ြဖစ်၍ထိနး် သူမ ĕိှ ဘဲပစ်
ထားေသာသုိး က့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။

37 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ် က၊ စပါး ရိတ်စရာများစွာ ĕိှ၏။ ရိတ် ေသာသူ တို့သည် နည်း Æက၏။
38 ထုိေÆကာင့် လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ ကုိ စပါး ရိတ်ေစြခင်းငှာ ေစလွှတ် ေတာ်မူ
မည်အေÆကာင်း ၊ စပါးĕှင် ကုိ ဆုေတာင်း Æကေလာ့ ဟု တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

10
1တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ ညစ်ညũး ေသာ
နတ် တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ြခင်းငှာ၎င်း ၊ အနာ
ေရာဂါအမျÒိးမျÒိး တို့ ကုိ Çငိမ်း ေစြခင်းငှာ၎င်း အခွင့် ေပး ေတာ်မူ၏။
2တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ တပည့် ေတာ်တို့၏ အမည် ကား ၊ ပဌမ
မှာ၊ ေပတƤု
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ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ေသာ ĕိှမုန် Ćှင့်
သူ့ ညီ အနေ္ြဒ ၊
3 ေဇေဗဒဲ ၏သား ယာကုပ် Ćှင့်
သူ့ ညီ ေယာဟန် ၊ ဖိလိပ္ပု
Ćှင့်
ဗာေသာလမဲ ၊ ေသာမ
Ćှင့်
အခွနခံ် မသ္သဲ ၊ အာလဖဲ
၏သား
ယာကုပ် Ćှင့်
သဒ္ဒဲ ဟအုမည်သစ်ကုိရေသာ ေလဗဲ၊
4ကာနနတ်ိ လĕိှူမုန် Ćှင့်
ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ်Ćှံ ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ် ေပတည်း။
5 ထုိ တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ သူ
တို့ ကုိ ေယƤှု သည် ေစလွှတ် ေတာ်မူ၍၊ သင်တို့သည် တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ĕိှရာ
သို့ မ
သွား ÆကĆှင့်။ ĕှမာရိ Çမိƌ ရွာထဲသို့
မ ဝင် ÆကĆှင့်။
6ဣသေရလ အမျÒိး ၊ ေပျာက်လငွ့် ေသာ သုိး
များĕိှရာ သို့ အရင် သွား Æကေလာ။့
7 သွား စä်တင်ွ၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ် တည်လနုးီ Çပီဟသိုတင်းÆကားေြပာ Æက
ေလာ။့

8 နာ ေသာသူတို့အား ချမ်းသာ ေပးÆကေလာ။့ ေသ
ေသာသူတို့ ကုိ ထေြမာက် ေစÆကေလာ။့ Ćူ
ေသာသူတို့ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစÆကေလာ။့ နတ်ဆုိး တို့ ကုိလည်း Ćှင်ထုတ် Æကေလာ။့
သင်တို့သည် အဘုိး
မေပးဘဲ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံရ
ÆကÇပီြဖစ်၍အဘုိး မခံဘဲ ေပးကမ်း Æကေလာ။့
9 ေရွှ ၊ ေငွ ၊ ေÆကး တို့ ကုိ ခါးပနး် ထဲ၌ မ သုိမီှး ÆကĆှင့်။
10လမ်း ခရီးဘို့
လယ်ွအိတ် ၊ အကင်္ျ ီ Ćှစ် ထည်၊ ေြခနင်း ေတာင်ေဝး ကုိ မ
သုိမီှးÆကĆှင့်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ လပ်ုေဆာင် ေသာသူ သည် ေကျွးေမွး ြခင်းကုိ
ခံထုိက် ေပ၏။

11 မည်သည် Çမိƌ
မည်သည်ရွာ သို့
ဝင် လျှင်၊ ထုိÇမိƌ ရွာ၌
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အဘယ် မည်ေသာသူသည် ထုိက်တန် သနည်းဟု ေမးြမနး် ၍၊ ထုိ
Çမိƌရွာမှ မ
ထွက် မသွားမီှတိင်ုေအာင်ထုိသူ ၏အိမ်တင်ွ ေန Æကေလာ။့
12 အိမ် သို့
ဝင် ေသာအခါ မဂင်္လာĕိှပါေစေသာဟĆုှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ ြပÒÆကေလာ။့
13 ထုိအိမ် သည် ထုိက်တန် လျှင်
သင် တို့ Âမက်ေသာ မဂင်္လာ ေရာက် ေစသတည်း။ မ
ထုိက်တန် လျှင်
သင် တို့ ထံသို့
ြပနလ်ာ ေစသတည်း။
14အÆကင်သူ သည်သင် တို့ ကုိ လက် မ ခံ၊ သင် တို့၏ စကား
ကုိနား မ ေထာင်ဘဲေန၏။ ထုိ
သူေနေသာ အိမ် မှ၎င်း၊ Çမိƌ မှ၎င်း ထွက်သွား စä်၊ သင် တို့၏ ေြခဘဝါး မှ
ေြမမှုန ့် ကုိ ခါ လိက်ုÆကေလာ။့

15 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ တရား
ဆုံးြဖတ်ေသာေန ့၌
ထုိ Çမိƌ သည် ေသာဒံု
ÇမိƌĆှင့်
ေဂါေမာရ Çမိƌထက် သာ၍ ခံရလတံ။့
16 ေတာေခွး စု ထဲသို့ သုိး တို့ ကုိ ေစလွှတ်သက့ဲသို့ သင် တို့ ကုိ ငါ ေစလွှတ် ၏။
ထုိေÆကာင့်
သင်တို့သည် ေÂမ
က့ဲသို့ လိမ္မာ လျက် ၊ ချÒိးငှက် က့ဲသို့ အဆိပ်ကင်း လျက် ĕိှ Æကေလာ။့
17 လူ တို့ ကုိ သတိြပÒ Æက။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့ ကုိ လွှတ်Ƥုံး သို့ အပ်Ćှံ
Æကလိမ့်မည်။ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
Ƥုိက် Æကလိမ့်မည်။
18 ထုိသူ တို့ မှစ၍ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့အား
သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၊ Çမိƌဝနမ်င်း ၊ ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ငါ ့ ေÆကာင့်
သင်တို့ ကုိ ပို့ ေဆာင် Æကလိမ့်မည်။
19သင် တို့ ကုိ အပ်Ćှံ ေသာအခါ အဘယ်သို့ ေြပာ ရမည်ကုိ မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ ေြပာ ရေသာစကားကုိ ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွ
သင် တို့သည်ရ Æကလိမ့်မည်။
20အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့ အလိအုေလျာက် ေြပာ Æကသည်မ ဟတ်ု ။ သင်
တို့အဘ ၏ ဝိညာä် ေတာ်သည် သင် တို့အားြဖင့် ေြပာ ေတာ်မူ၏။

21 ထုိအခါ ညီအစ်ကုိ ချင်းတစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် ေသ
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ေစြခင်းငှာ အပ်Æကလိမ့်မည်။ အဘ
သည်လည်း
သား ကုိ အပ် လိမ့်မည်။ သားသမီး
တို့သည်လည်း
မိဘ ကုိ ရနဘ်က် ြပÒ၍
ေသ ေစÆကလိမ့်မည်။
22လအူေပါင်း တို့သည်လည်း
ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင်တို့ ကုိ မုနး် Æကလိမ့်မည် ။ အÆကင်သူသည်အဆုံး တိင်ုေအာင် တည်Æကည်
၏။ ထုိသူ
သည်ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
23တစ်Çမိƌ ၌
သင် တို့ ကုိညųä်းဆဲ လျှင် တစ်Çမိƌ သို့ ေြပး Æကေလာ။့ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဣ
သေရလ
Çမိƌ ရွာ ĕိှသမျှတို့ ကုိ သင်တို့ လှည့်လည်၍ မ
ကုန် မီှ
လူ သား သည်Ãကလာ လိမ့်မည်။
24တပည့် သည် ဆရာ
ထက် မ သာ။ ကျွန် သည် သခင် ထက် မ သာ။
25တပည့် သည် ဆရာ
က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ကျွန် သည်သခင်
က့ဲသို့ ၎င်းြဖစ် လျှင် သင့်ေလာက် ေပ၏။ အိမ်ĕှင် ကုိ ေဗလေဇဗုလ
ဟေုခါ်ေဝါ် Æကလျှင် ၊ အိမ်သူ အိမ်သားတို့ ကုိ သာ၍ ေခါ်ေဝါ်Æကလိမ့်မည်။
26 ထို့ ေÆကာင့် သူ တို့ ကုိ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ ဖုံးထား
လျက်ĕိှ သမျှေသာအရာတို့သည် ပွင့် လိမ့်မည်။ ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ ĕိှသမျှတို့သည်
လည်း ထင်ĕှား လိမ့်မည်။

27 ေမှာင်မုိက် ၌
သင် တို့အား ငါေြပာ ေသာအရာ များကုိ သင်တို့သည် အလင်း ၌
Æကားေြပာ Æကေလာ။့ သင် တို့ နား အပါး၌ ေြပာ၍ Æကား ေသာအရာ များကုိ
အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ဟစ်ေÆကာ် Æကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

28တနည်းကားကုိယ်ခနဓ္ါ ကုိသာသတ် ၍ စိတ် ဝိညာä်ကုိ မ
သတ် Ćိင်ု ေသာ သူတို့
ကုိ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ ကုိယ်ခနဓ္ါ Ćှင့် စိတ် ဝိညာä်ကုိ ငရဲ
၌
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ဖျက်ဆီး Ćိင်ု ေသာသူ ကုိသာ၍ ေÆကာက် Æကေလာ။့
29 စာငှက် Ćှစ် ေကာင်ကုိ အဿရိ တစ်ြပားအဘုိးĆှင့် ဝယ် ရသည်မ ဟတ်ုေလာ။
သင် တို့အဘ
အခွင့်မ ĕိှလျှင် ထုိ
စာငှက်တစ် ေကာင်မျှ ေြမ သို့ မ ကျ ရ။
30သင် တို့ဆံပင် သည်လည်း
အကုနအ်စင် ေရတက်ွ လျက်ĕိှ ၏။
31 ထို့ ေÆကာင့် မ ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ သင် တို့သည် စာငှက် အများ တို့ထက် သာ၍
ြမတ်Æက၏။

32အÆကင်သူ သည် လတိူု့
ေĕှƎ မှာ ငါ ့ ကုိဝနခံ် အံ။့ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေသာ ငါ ၏ခမည်းေတာ် ေĕှƎ မှာ ထုိ
သူ
ကုိငါ ဝနခံ် မည်။
33အÆကင်သူ သည် လတိူု့
ေĕှƎ မှာ ငါ ့ ကုိြငင်းပယ် အံ့ ။ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေသာ ငါ ၏ခမည်းေတာ် ေĕှƎ
မှာ ထုိသူ
ကုိ ငါ ြငင်းပယ် မည်။
34 ေြမ ေပါ်သို့ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ေစလွှတ် အံေ့သာငှာငါလာ သည်ဟမု ထင် Æက
Ćှင့်။ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ေစလွှတ် အံေ့သာငှာငါလာ သည်မ ဟတ်ု။ ဓား ကုိ ေစလွှတ်
အံေ့သာငှာငါလာသတည်း။

35အဘ Ćှင့် သား ၊ အမိ
Ćှင့် သမီး ၊ ေယာက္ခမ
Ćှင့်
ေချွးမ အချင်းချင်းကဲွြပား ေစြခင်းငှာငါလာ သတည်း။
36 ကုိယ် အိမ်သူ အိမ်သားတို့သည်လည်း
ကုိယ် ရနသူ် ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။
37အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ကုိချစ်သည်ထက်
မိဘ ကုိသာ၍ချစ် ၏။ ထုိသူသည် ငါ Ćှင့်မ ထုိက် မတန။် အÆကင်သူ သည် ငါ ့
ကုိ ချစ်သည်ထက် သား
သမီး ကုိ သာ၍
ချစ် ၏။ ထုိသူငါ Ćှင့်မ ထုိက် မတန။်
38အÆကင်သူ သည် မိမိ
လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိ ထမ်း ၍ ငါ ့ ေနာက် သို့ မ လိက်ု ၊ ထုိသူသည် ငါ Ćှင့် မ
ထုိက် မတန။်
39 မိမိ အသက် ကုိ ေတွ့ ေသာသူ သည် အသက် ɐƤှု ံး လိမ့်မည်။ ငါ ့ ေÆကာင့်
မိမိ အသက် ɐƤှု ံး ေသာသူ မူကားအသက် ကုိ ေတွ့ လိမ့်မည်။
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40သင် တို့ ကုိ လက်ခံ ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိလက်ခံ ၏။ ငါ ့ ကုိ လက်ခံ ေသာသူ
သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ လက်ခံ ၏။

41 ပေရာဖက် ၏ မျက်Ćှာ ကုိေထာက်၍၊ ပေရာဖက် ကုိ လက်ခံ ေသာသူ သည်
ပေရာဖက် ၏အကျÒိး ကုိ ခံရ
လတံ၊့ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ၏မျက်Ćှာ ကုိေထာက်၍၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိ
လက်ခံ ေသာသူ သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ၏အကျÒိး ကုိခံရ လတံ။့

42 အÆကင်သူ သည် တပည့် ေတာ်၏ မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက်၍ဤ သူငယ်
တစ်စုံတစ်ေယာက်အား ေရ
တစ်ခွက် ကုိ မျှ ေပး ၏။ ထုိသူသည် အကျÒိး ကုိ မရဘဲမ
ေနရာ၊ ငါ အမှန် ဆုိသည် ဟု မှာထားေတာ်မူ၏။

11
1 ထုိသို့တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာတပည့် ေတာ်တို့ ကုိ အကုနအ်စင် မှာထား ေတာ်မူ
Çပီးလျှင် ၊ Çမိƌ ရွာများတို့ ɑ၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးြခင်းငှာ၎င်း ၊ သိတင်းÆကားေြပာ ြခင်းငှာ၎င်း၊ ထုိ
အရပ်မှ Ãက ေတာ်မူ၏။
2 ခရစ်ေတာ် ြပÒေတာ်မူေသာအမှု တို့ ကုိ ေယာဟန် သည်ေထာင် ထဲမှာ Æကား
ေသာအခါ၊ မိမိ
တပည့် Ćှစ် ေယာက်ကုိ ေစလွှတ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် Ãကလာ ေသာသူ မှန်
သေလာ။

3 သို့ မဟတ်ု အြခား ေသာသူကုိေြမာ်လင့် ရပါမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် ေစ၏။
4 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည် Æကား ရသမျှ
ြမင် ရသမျှတို့ ကုိသွား ၍ ေယာဟန် အား Æကားေလျှာက် Æကေလာ။့
5 မျက်စိ ကနး်ေသာသူတို့သည် မျက်စိြမင် ရÆက၏။ ေြခမစွမ်း ေသာသူတို့သည်
လှမ်းသွား ရÆက၏။ Ćနူာစဲွ ေသာသူတို့သည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက၏။
နားပင်း ေသာသူတို့သည် နားÆကား ရÆက၏။ ေသ
ေသာသူ တို့သည် ထေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက၏။ ဆင်းရဲသား တို့သည်လည်း
ဝမ်းေြမာက် စရာသိတင်းကုိ Æကားရ Æက၏။
6 ငါ ့ ေÆကာင့်
စိတ် မ ပျက်ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏ဟု ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူ၏။
7 ထုိသူ တို့သည် သွား Æကသည်ေနာက်
ေယƤှု သည် ေယာဟန် ကုိအေÆကာင်း ြပÒ၍ ပရိသတ် တို့အား ၊ သင်တို့သည် အ
ဘယ် မည်ေသာအရာကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာေတာ သို့ ထွက်သွား Æကသနည်း။ ေလ
လှုပ် ေသာ ကျũပင် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာသွားသေလာ။
8 သို့ မဟတ်ု Ćးူည့ံ ေသာအဝတ်ကုိ ဝတ်ဆင် ေသာသူ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာ သွား
သေလာ။ Ćးူည့ံ
ေသာ အဝတ်ကုိ ဝတ်ဆင် ေသာသူ တို့သည် မင်း အိမ် ၌



ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 11:9 35 ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 11:19

ေန တတ်Æက၏။
9 ပေရာဖက် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာ သွား သေလာ။ မှန် ေပ၏။ ပေရာဖက် ထက်
Èကီးြမတ်ေသာသူလည်း
ြဖစ် သည်ဟု ငါဆုိ ၏။
10ကျမ်းစာ၌လာ သည်ကား၊ Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင် သွားရာလမ်း ကုိြပင် ရေသာ
ငါ ၏တမန် ကုိသင့် ေĕှƎ ၌ငါ
ေစလွှတ် ၏ဟု ဆုိရာ၌ ထုိသူ
ကုိဆုိလို သတည်း။
11 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ မိနး်မ ေမွး ေသာသူတို့တင်ွ
ဗတ္တိဇံ ဆရာေယာဟန် ထက်Èကီးြမတ် ေသာသူ တစ်ေယာက်မျှ မ
ေပါ် မထွနး်ေသး။ သို့ ေသာ်လည်း ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်တင်ွ
အငယ်ဆုံး ေသာသူသည် ထုိသူ
ထက် သာ၍Èကီးြမတ်၏။
12 ဗတ္တိဇံ ဆရာေယာဟန် လက်ထက် မှစ၍ ယခု တိင်ုေအာင် ေကာင်းကင်
Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ အĆိင်ု အထက်ြပÒေသာ သူတို့သည်လည်း
လယူု ဝင်စား ရÆက၏။
13 ေယာဟန် မ ေရာက်မီှတိင်ုေအာင်ပညတ္တိ ကျမ်း၊ အနာဂတ္တ ိ
ကျမ်းĕိှသမျှ တို့သည် ဆုံးမ ဩဝါဒေပးÆက၏။
14သင်တို့သည် ငါစ့ကားကုိ နာခံ Ćိင်ု လျှင် ၊ ဤသူ
ကား လာ
လတံေ့သာ ဧလိယ
ြဖစ် သတည်း။
15 Æကားစရာနား ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။
16ဤ လမူျÒိး ကုိ အဘယ် ဥပမာĆှင့် ပုံြပ ရအံ့နည်း။ ပဲွ သဘင်၌ ထုိင် ေနေသာ
သူငယ် တို့သည် မိမိသူငယ်ချင်း တို့အား
အသံ ကုိလွှင့်၍၊
17 ငါတို့သည်သာယာစွာ တီးမှုတ် ေသာ်လည်း သင်တို့သည်မ က Æက။ ညည်းတာွး
စွာ ြမည်တမ်းေသာ်လည်း မ ငိေုÃကး Æကဟု ေြပာဆုိ ေသာသူငယ်တို့ Ćှင့် ဤလမူျÒိး
သည်တလှူ၏။

18အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယာဟန် သည် မ
စား မ ေသာက် ဘဲ လာ
သည်ĕိှေသာ်၊ သူတို့က ဤသူသည် နတ်ဆုိး စဲွ ေသာသူပါတကားဟု ဆုိ Æက၏။
19လူ သား သည် စား
ေသာက် လျက် လာ သည်ĕိှေသာ်၊ ဤ
သူ သည် စားÆကũး ေသာသူ၊ စပျစ်ရည်ေသာက်Æကũး ေသာသူပါတကား။ အခွနခံ်
ေသာသူĆှင့်
ဆုိး ေသာသူတို့ ကုိ မိတ်ေဆွ ဖွ့ဲေသာသူပါတကားဟု ဆုိ
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ြပနÆ်က၏။ သို့ ေသာ်လည်း ပညာ တရားသည် မိမိသားတို့တင်ွ က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ြခင်း
Ćှင့် လတ်ွသည် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

20 ထုိအခါ
များစွာ ေသာတနခုိ်း ေတာ်ကုိ ြပ ေတာ်မူေသာÇမိƌရွာတို့သည် ေနာင်တ မ ရ
ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိÇမိƌ တို့ ကုိ ဤသို့ က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ေတာ်မူ၏။

21 အိုေခါရာဇိန် Çမိƌ၊ သင် သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အိုဗက်ဇဲဒ Çမိƌ၊ သင် သည်
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့တင်ွ ြပ ေသာတနခုိ်း ကုိ တƤုု
ÇမိƌĆှင့် ဇိဒနု် Çမိƌတို့တင်ွ ြပ ဘူးလျှင် ၊ ထုိÇမိƌ တို့သည် ေĕှး ကာလ၌
ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိ ဝတ်၍၊ ြပာ Ćှင့်
လးူလျက်ေနာင်တရ Æကလိမ့်မည်။
22 ငါဆုိ သည်ကား၊ တရား
ဆုံးြဖတ်ေသာေန ့၌
သင် တို့သည် တƤုု
ÇမိƌĆှင့် ဇိဒနု် Çမိƌထက် သာ၍ ခံရ Æကလတံ။့
23 အိုကေပရေနာင် Çမိƌ၊ သင် သည် မုိးဃ် ေကာင်းကင်တိင်ုေအာင် ေြမųာက်စား
ြခင်းကုိခံရေသာ်လည်း၊ မရဏာ
Ćိင်ုငံတိင်ုေအာင် Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိခံရလတံ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် ၌ ြပ ေသာ
တနခုိ်း ကုိ ေသာဒံု
Çမိƌ၌
ြပÒ ဘူး လျှင် ၊ ထုိÇမိƌသည် ယခု
တိင်ုေအာင် တည် ရာ၏။
24 ငါဆုိ သည်ကား၊ တရား
ဆုံးြဖတ်ေသာေန ့၌
သင် သည် ေသာဒံု
Çမိƌထက် သာ၍ ခံရ လတံ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
25 ထုိ အခါ ေယƤှု က၊ ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး ကုိ အစုိးရေတာ်မူေသာအဘ ၊
ကုိယ်ေတာ်သည် ပညာ
အလိမ္မာ Ćှင့်
ြပည့်စုံေသာသူတို့အား ဤအရာ
များကုိ ထိမ်ဝှက် ကွယ်ထားလျက် သူငယ် တို့အား ေဖာ်ြပ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုချးီမွမ်းပါ၏။

26 ထုိသို့ အလို ေတာ်ĕိှ ေသာေÆကာင့်
မှန် ပါ၏အဘ ။
27 ငါ ၏ခမည်းေတာ် သည် ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ငါ ၌အပ်ေပး ေတာ်မူÇပီး။
ခမည်းေတာ် မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှသား ေတာ်ကုိမ သိ ။ သား
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ေတာ်Ćှင့် သား ေတာ်သည် လင်း ေစလို ေသာ သူ
မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှခမည်းေတာ် ကုိမ သိ ။
28 ဝနေ်လး ၍
ပင်ပနး် ေသာ သူ
အေပါင်း တို့ ၊ ငါ ့ ထံသို့ လာ Æကေလာ။့ ငါ သည် ချမ်းသာ ေပးမည်။
29 ငါ ့ထမ်းဘုိး ကုိ တင် ၍
ထမ်း Æကေလာ။့ ငါ ့ ထံ၌ နည်းခံ Æကေလာ။့ ငါသည် Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့Ćှမ့်ိချ ေသာစိတ်
သေဘာĕိှ ၏။ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုသည် သက်သာ ြခင်းကုိရ လိမ့်မည်။
30အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ ့ထမ်းဘုိး သည် ထမ်းလယ်ွ ၏။ ငါ ့ ဝန် လည်း
ေပါ ့၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

12
1 ထုိ ကာလ အခါ ေယƤှု သည် ဥပုသ်ေန ့၌
ဂျÒံ စပါးလယ်ကွက်တို့ ကုိ ေĕှာက်Ãက ေတာ်မူလျှင်၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ဆာ
မွတ် ေသာေÆကာင့်
စပါး အသီးအĆှကုိံ ဆွတ် ၍ စား Æက၏။
2 ဖာရိĕဲှ တို့သည်ြမင် လျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ တပည့် တို့သည် ဥပုသ်ေန ့၌
မ ြပÒ အပ် ေသာအမှု ကုိ ြပÒ Æကပါသည် တကားဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
3 ကုိယ်ေတာ် က ဒါဝိဒ် သည် မိမိ
အေဘာ် တို့ Ćှင့်တကွ မွတ်သိပ် ေသာအခါ ၊
4 ဘုရားသခင် ၏ အိမ် ေတာ်သို့ ဝင် ၍
မိမိ မ စားအပ်၊ မိမိ
အေဘာ် မ စား အပ်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့သာ
စား အပ်ေသာ ေĕှƎ ေတာ်မုန ့် ကုိ စား
သည်အေÆကာင်းကုိ သင်တို့သည် မ
ဘတ် ဘူးသေလာ။
5 ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည်လည်း ဗိမာန် ေတာ်တင်ွ ဥပုသ်ေန ့ ၌ ဥပုသ် ပျက်
ေသာ်လည်း ၊ မြပစ် မသင့်သည်ကုိ ပညတ္တိ
ကျမ်း၌
မ ဘတ် ဘူးသေလာ။
6 ငါဆုိ သည်ကား၊ ဤ
အရပ်၌ ဗိမာန် ေတာ်ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာအရာĕိှ ၏။
7ယဇ် ပူေဇာ်ြခင်းအကျင့်ထက် သနား
ြခင်းကƤုဏာအကျင့် ကုိ ငါĆှစ်သက် ၏ဟေူသာ ကျမ်းစကားကုိ သင်တို့သည်
နားလည် လျှင် ၊ အြပစ် ကင်းေသာသူ တို့ ကုိ အြပစ် မ တင် မစီရင်ÆကÇပီ။

8လူ သား သည် ဥပုသ်ေန ့ကုိ အစုိးရ သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
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9 ထုိ အရပ်မှ Ãက ၍
တရားစရပ် သို့
ဝင် ေတာ်မူ၏။ လက် တစ်ဘက်ေသ ေသာသူ တစ်ေယာက်ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊
10လအူချƌိတို့က၊ ဥပုသ်ေန ့၌
ေရာဂါကုိ Çငိမ်း ေစအပ် သေလာဟု ကုိယ်ေတာ် ၌အြပစ်တင် ခွင့်ကုိ ĕှာ၍
ေမး ေလျှာက် Æက၏။
11 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ မိမိ၌ သုိး
တစ် ေကာင်တည်းĕိှ ၍ ထုိ
သုိးသည် ဥပုသ်ေန ့၌
တင်ွး ထဲသို့ ကျ လျှင် ၊ မ
ဆဲွ
မတင်ဘဲ ေနမည့်သူတစ်စုံတစ်ေယာက်မျှ သင် တို့တင်ွ
ĕိှ သေလာ။
12လူ သည် သုိး
ထက်အလနွ် ြမတ် ေပ၏။ ထို့ ေÆကာင့် ဥပုသ်ေန ့၌
ေကျးဇူး ြပÒ အပ် သည် ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူÇပီးမှ၊
13 ထုိ သူအား ၊ သင် ၏လက် ကုိဆန ့် ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍ ၊ သူသည် မိမိ
လက်ကုိဆန ့် လျှင်
ထုိလက်သည် လက်တစ်ဘက် က့ဲသို့ ပကတိ ြဖစ်ေလ၏။
14 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ တို့သည် ထွက် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့ဖျက်ဆီး ရအံန့ည်းဟု တိင်ုပင်
Æက၏။

15 ေယƤှု သည်သိ ေတာ်မူလျှင် ၊ အြခား သို့ ေြပာင်း Ãက၍ များစွာ ေသာလူ
အေပါင်းတို့သည် ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆကသြဖင့် ၊ သူ
တို့၏ အနာ
ေရာဂါĕိှသမျှ တို့ ကုိ Çငိမ်းေစေတာ်မူ၏။
16 ထုိသူ တို့သည် သိတင်းေတာ်ကုိ မ
ဖွင့် ရ မည်အေÆကာင်း
ပညတ် ေတာ်မူ၏။
17 ထုိအေÆကာင်းအရာကား၊ ပ ေရာ ဖက် ေဟ ĕှာယ ၏ ĆှÒတ်ထွက် ြပည့်စုံ
မည်အေÆကာင်း တည်း။ ĆှÒတ်ထွက် အချက်ဟမူူကား၊

18 ငါေရွးချယ် ေသာ ငါ ့ ကျွန် ရင်း၊ ငါ Ćှစ်သက် ြမတ်Ćိးု ေသာသူ ကုိÆကည့်ɐƤှု
ေလာ။့ ထုိသူ
၏အေပါ် ၌ငါ ့ ဝိညာä်
ကုိ ငါတည် ေစမည်။ သူသည် လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိ တရား
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ေပး လိမ့်မည်။
19 ြငင်းခုံ ြခင်း၊ ဟစ်ေÆကာ် ြခင်းကုိ မ
ြပÒမူ၍၊ လမ်း ခရီး၌
သူ ၏အသံ ကုိ အဘယ်သူ မျှမÆကား ေစရ။
20 နင်းနယ် လျက်ĕိှေသာ ကျũပင် ကုိမ ချÒိး ၊ မီးခုိး
များေသာ မီးစာ
ကုိမ သတ် ။ တရား
သည် ေအာင်ြမင် ြခင်းသို့
ေရာက် မည်အေÆကာင်း စီရင်လိမ့်မည်။
21 သူ ၏နာမ ကုိလည်း
လူ အမျÒိးမျÒိးတို့သည် ကုိးစား Æကလိမ့်မည်ဟု ေဟာထားသတည်း။
22 ထုိအခါ
နတ်ဆုိးစဲွ ေသာလကူနး် လအူ တစ်ေယာက်ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æကလျှင်၊ ထုိလကူနး် လအူသည် မျက်စိြမင် ၍
စကားေြပာ Ćိင်ုေအာင်ကယ်မ ေတာ်မူ၏။
23လအူစုအေဝး အေပါင်း တို့သည်မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍
ဤသူ သည် ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်ြဖစ် လိမ့်မည်ေလာ ဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
24 ဖာရိĕဲှ တို့သည်Æကား လျှင် ၊ ဤသူ
သည် နတ်ဆုိး မင်း ေဗလေဇဗုလ ကုိအမီှြပÒ ၍သာ နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ်
သည်ဟဆုို Æက၏။

25 ေယƤှုသည် ထုိသူ
တို့၏စိတ် ကုိ သိ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ တိင်ုး Ćိင်ုငံမည်သည်ကား ၊ မိမိ
Ćှင့်မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ Çမိƌ ရွာြဖစ်ေစ ၊
အိမ် ြဖစ်ေစ၊ မိမိ
Ćှင့်မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင် မ
တည် Ćိင်ုရာ။
26 စာတန် သည်လည်း
စာတန် ကုိĆှင်ထုတ် သည်မှနလ်ျှင် ၊ သူသည်မိမိ Ćှင့်ကဲွြပား ၏။ သူ
၏Ćိင်ုငံ သည် အဘယ်သို့ တည် Ćိင်ုမည်နည်း။
27 ငါ သည် ေဗလေဇဗုလ
ကုိအမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိĆှင်ထုတ် သည်မှနလ်ျှင် ၊ သင် တို့၏သား တို့သည်
အဘယ်သူ ကုိအမီှြပÒ ၍Ćှင်ထုတ် Æကသနည်း။ ထုိေÆကာင့်
သူ တို့သည်သင် တို့အား တရား
စီရင်ေသာသူြဖစ် Æကလိမ့်မည်။
28 ငါ သည် ဘုရားသခင် ၏ဝိညာä် ေတာ်ကုိအမီှြပÒ ၍နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ်
သည်မှနလ်ျှင် ၊ အကယ်စင်စစ် သင် တို့ ɑ၌



ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 12:29 40 ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 12:36

ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်တည်ချနိေ်ရာက် ေလÇပီ။
29 သူရဲ ကုိ ေĕှးဦးစွာ မ ချည် မေĆှာင်လျှင် ၊ အဘယ်သူ သည်သူရဲ အိမ် သို့ ဝင်
၍ သူ
၏ဥစ္စာ ကုိ လယူု
Ćိင်ု
အံန့ည်း။ သူရဲကုိ ချည်ေĆှာင်Çပီးမှ သူ ၏အိမ် ကုိ လယူု Ćိင်ု၏။
30 ငါ ့ဘက်၌
မ ေန ေသာသူ သည် ငါ ့ ရနဘ်က် ြဖစ် ၏။ ငါ Ćှင့်အတူ မ စု မသိမ်းေသာသူ
သည် Èကဲြဖန ့် ေသာသူ ြဖစ်၏။

31 ထုိေÆကာင့် ငါဆုိ သည်ကား၊ ြပစ်မှားေသာအြပစ် ၊ ဘုရားကုိက့ဲရဲƎ
ေသာအြပစ်အမျÒိးမျÒိး တို့ Ćှင့်
လတ်ွ ေစ ြခင်းအခွင့်ကုိ လူ
တို့သည် ရĆိင်ုÆက၏။ ဝိညာä် ေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာအြပစ်Ćှင့်လတ်ွ ေစြခင်းအခွင့်ကုိ လတိူု့သည် မ ရĆိင်ုÆက။
32 လူ သား ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့် ြပစ်မှား ေသာသူ ၏အြပစ်ကုိလည်းလွှတ် Ćိင်ု၏။
သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ ĆှÒတ်ြဖင့် ြပစ်မှား ေသာသူ ၏အြပစ်ကုိ ယခု
ဘဝ ေနာင် ဘဝ၌
မ လွှတ် Ćိင်ု။
33အသီး အားြဖင့် အပင် ၏သေဘာထင်ĕှား သည်ြဖစ်၍ ၊ အသီး
ေကာင်း လျှင်
အပင် ေကာင်း သည်ဟု ဆုိ
Æကေလာ။့ အသီး
မေကာင်း လျှင်
အပင် မေကာင်း ဟု ဆုိ Æကေလာ။့
34အချင်းေÂမဆုိး အမျÒိး တို့ ၊ အဆုိး
ြဖစ် လျက် ေကာင်း ေသာစကားကုိ အဘယ်သို့ ေြပာ Ćိင်ု မည်နည်း။ စိတ်
Ćှလံးုအြပည့် ĕိှသည်အတိင်ုး
ĆှÒတ် Âမက် တတ်၏။
35 ေကာင်း ေသာသူ သည် ေကာင်း ေသာစိတ်Ćှလံးုဘûာတိက်ု ထဲက ေကာင်း
ေသာအရာတို့ ကုိ ထုတ်ေဘာ် တတ်၏။ မေကာင်း ေသာသူ သည် မေကာင်း ေသာ
ဘûာတိက်ု ထဲက မေကာင်း ေသာအရာတို့ ကုိ ထုတ်ေဘာ် တတ်၏။

36 ငါ ဆုိသည်ကား ၊ လူ
တို့သည် အကျÒိးမ့ဲ ေသာစကား ကုိ ေြပာ သမျှ အတက်ွ ၊ တရား
ဆုံးြဖတ်ေသာေန ့၌
စစ်ေÆကာြခင်းကုိ ခံရ
Æကလတံ။့ သင့် စကား များအားြဖင့် သင်သည်အြပစ် လတ်ွလိမ့်မည်။



ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 12:37 41 ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 12:45

37 သို့ မဟတ်ု သင့် စကား များအားြဖင့် အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိခံရလိမ့်မည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

38 ထုိအခါ
အချƌိ ေသာကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့က၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ြပေတာ်မူေသာ နမိိတ်
လက္ခဏာတစ်စုံတစ်ခုကုိ ြမင် ချင် ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æကလျှင်၊

39 ကုိယ်ေတာ်က ဆုိးညစ် ၍ ေမျာက်မထား ေသာအမျÒိး သည် နမိိတ် လက္ခဏာ
ကုိ ေတာင်း သည်မှာ၊ ပေရာဖက် ေယာန ၏ နမိိတ် လက္ခဏာမှတစ်ပါး အဘယ်
လက္ခဏာ ကုိမျှ သူ
တို့အားမြပ ရာ။
40 ေယာန သည်ငါး Èကီးဝမ်း ထဲမှာ သုံး ရက်ေန ရသက့ဲသို့ ၊ လူ
သား သည် ေြမÈကီး ထဲမှာ သုံး ရက်ေန ရလတံ။့
41တရား ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာအခါ ၊ နေိနေဝ
Çမိƌသား တို့သည် ဤ
လမူျÒိး တစ်ဘက်၌ ထ ၍အƤှုံးခံ ေစလတံ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိÇမိƌသား
တို့သည် ေယာန
ေဟာေြပာ ေသာစကားေÆကာင့်
ေနာင်တရ Æက၏။ ဤ
အရပ်၌ ကား၊ ေယာန
ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာသူĕိှ၏။
42တရား ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာအခါ ေတာင် ြပည်ကုိ အစုိးရေသာမိဖုရား
သည်၊ ဤ
လမူျÒိး တစ်ဘက်၌ ထ
၍ အƤှုံးခံ ေစ လတံ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ မိဖုရား သည် ေĕှာ လ မုန်
မင်းÈကီး၏ပညာ စကားကုိ နားေထာင် ြခင်းငှာေြမÈကီး စွနး် မှ လာ ၏။ ဤ
အရပ်၌ကား၊ ေĕှာလမုန် ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာသူĕိှ၏။
43ညစ်ညũး ေသာနတ် သည် လူ
ထဲက ထွက် လျှင် ၊ ေြခာက်ကပ် ေသာအရပ် တို့ ɑ၌လည် ၍ Çငိမ်ဝပ် ြခင်းကုိ ĕှာ
တတ်၏။

44 မ ေတွ့ လျှင်
ငါ သည်ထွက်ခ့ဲ ေသာ ေနÇမဲအိမ် သို့
ြပန် ရဦးမည်ဟုဆုိ ၍ ၊ ေရာက် ေသာအခါထုိအိမ်သည် လတ်ွလပ် ၍ သုတ်သင်
ြပင်ဆင်လျက်ĕိှသည်ကုိေတွ့ ေသာ်၊

45 မိမိ ထက်သာ၍ညစ်ညũး ေသာ နတ်ဆုိး ခုနစ် ေယာက်ကုိေခါ် Çပီးလျှင် ထုိ လူ
ထဲသို့ ဝင် ၍ေန Æက၏။ ထုိ
လူ
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ေနာက် ြဖစ် ဟနသ်ည် ေĕှƎ ြဖစ်ဟနထ်က် သာ၍ဆုိး ၏။ ဆုိးညစ် ေသာဤလမူျÒိး
၌
ထုိနည်းတူ ြဖစ် လတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
46 ထုိသို့ ပရိသတ် တို့အား
ေဟာ ေတာ်မူစä် တင်ွ၊ မယ်ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ်တို့သည် ĆှÒတ်ဆက် လို ၍ ြပင်
မှာ ရပ် ေနÆက၏။

47လူ တစ်ေယာက်ကလည်း ၊ မယ်ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
ĆှÒတ်ဆက် လို ၍ ြပင် မှာ ရပ် ေန Æကပါ၏ဟေုလျှာက် လျှင်၊

48 ကုိယ်ေတာ်က၊ ငါ ့အမိ ၊ ငါ ့ ညီ ကား အဘယ်သူ နည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။
49လက် ေတာ်ကုိလည်းဆန ့် ၍
တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ èွှနလ်ျက်၊ ဤသူတို့သည် ငါ ့အမိ ၊ ငါ ့ ညီ ေပတည်း။
50 ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူေသာ ငါ ့အဘ ၏အလို ေတာ်ကုိေဆာင် ေသာသူ သည် ငါ ့ ညီ ၊ ငါĆ့ှမ ၊
ငါအ့မိ
ြဖစ် သတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

13
1 ထုိ ေန ့၌
ေယƤှု သည် အိမ် ကထွက် ၍ အိင်ု နား မှာထုိင် ေနေတာ်မူသည်တင်ွ၊
2 များစွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိဝနး်ရံ ၍စုေဝးလျက်ĕိှÆက
ေသာေÆကာင့် ၊ ေလှ ထဲသို့ ဝင် ၍ ထုိင် ေတာ်မူ၏။ ပရိသတ် အေပါင်း တို့သည်
ကုနး် ေပါ်မှာ ရပ် ေနÆက၏။

3 ထုိအခါ
ဥပမာ စကားများ တို့ ကုိ Âမက်ဆုိ ေတာ်မူသည်မှာ၊ မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည်
မျÒိးေစ့ ကုိÈကဲြခင်းငှာထွက်သွား ၏။

4အေစ့ကုိÈကဲ သည်တင်ွ
အချƌိ ေသာအေစ့ တို့သည် လမ်း ၌ ကျ သြဖင့် ငှက် တို့သည်လာ ၍ ေကာက်စား
Æက၏။

5 အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေြမ နည်း ၍ ေကျာက် ေပါများေသာအရပ်၌ ကျ
သြဖင့် ၊ ေြမ တိမ် ေသာေÆကာင့် ချက်ြခင်း အပင်ေပါက် ေသာ်လည်း ၊

6 ေန ထွက် ေသာအခါ ပူေလာင် သည်ြဖစ်၍ အြမစ် မ စဲွ ေသာေÆကာင့် ညųÒိးĆမ်ွး
ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။

7အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ဆူးပင် တို့တင်ွ ကျ သြဖင့် ၊ ဆူးပင် တို့သည်Èကီးပွား
၍
ညųä်းဆဲ Æက၏။
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8အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေကာင်း ေသာေြမ ၌ ကျ သြဖင့်၊ အဆသုံးဆယ် ၊
အဆေြခာက်ဆယ် ၊ အဆ တရာ
ပွားများ၍ အသီး
သီး Æက၏။
9 Æကားစရာနား ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
10 တပည့် ေတာ်တို့သည် ချä်းကပ် လျက် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ်ေÆကာင့်
ဥပမာ ကုိေဆာင်၍
ဤလူ တို့အား ေဟာေြပာ ေတာ်မူသနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင်၊
11 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင် တို့သည် ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏နက်နဲ ေသာ အရာတို့
ကုိသိ
ရေသာ အခွင့် ĕိှÆက၏။ ထုိ
သူတို့ မူကား အခွင့် မ ĕိှÆက၊
12အÆကင်သူ သည် ရ
တတ်၏။ ထုိသူ၌ Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံ ေစ ြခင်းငှာေပး ဦးမည်။ အÆကင်သူ သည်
ဆင်းရဲ ၏။ ထုိသူ
၌ ĕိှ သမျှ ကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည်။
13 ထုိေÆကာင့်
သူ တို့သည် ြမင် လျက်မ ြမင် ၊ Æကား လျက်မ Æကား ၊ အနက်ကုိလည်း နား
မ လည်ေသာေÆကာင့် ဥပမာ ကုိေဆာင် ၍ ငါေဟာေြပာ ၏။
14 ေဟĕှာယ ေဟာ ဘူးေသာအနာဂတ် စကားဟမူူကား၊ သင်တို့သည် Æကား လျက်
ပင် အနက်ကုိနား မ လည် ဘဲ Æကား Æကလိမ့်မည်။ ြမင် လျက်ပင် အာƤုံ
မ ြပÒဘဲြမင် Æကလိမ့်မည်။
15အေÆကာင်းမူကား ၊ ဤ
လမူျÒိး သည် မျက်စိ မ ြမင် ၊ နား
မÆကား ၊ စိတ် Ćှလံးုမသိ ၊ အကျင့်မေြပာင်းလဲ ၊ သူ
တို့ အနာ
ေရာဂါကုိ ငါမÇငိမ်းေစရသည်တိင်ုေအာင်၊ သူတို့ စိတ် Ćှလံးုသည်မုိက် လျက်၊ နား
သည်ထုိင်း လျက် ၊ ကုိယ်
မျက်စိ ကုိပိတ် လျက်ĕိှÆက၏ဟေူသာစကားသည် ဤလူ
တို့ ɑ၌ ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ ေရာက်သတည်း။
16သင် တို့မျက်စိ သည်ြမင် ေသာေÆကာင့် မဂင်္လာ ĕိှ၏။ သင် တို့နား သည်လည်း
Æကား ေသာေÆကာင့် မဂင်္လာĕိှ၏။
17 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့ ြမင် ရေသာအရာ တို့ ကုိပေရာဖက် များ Ćှင့်
ေြဖာင့်မတ် ေသာ သူများတို့သည် ြမင် ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာ်လည်း မ ြမင် ရÆက။
သင်တို့ Æကား ရေသာအရာ တို့ ကုိ Æကား ြခင်းငှာအလိĕိှုေသာ်လည်းမ Æကား ရÆက။
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18 မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ ၏ဥပမာ အနက်အဓိပ္ပါယ်ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့
19လမ်း ၌
အေစ့ ကုိÈကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ တရား စကားကုိÆကား ၍
Ćှလံးု မ သွင်းသည် ĕိှေသာ်၊ နတ်ဆုိး လာ ၍ Ćှလံးု ၌ Èကဲ ေသာအေစ့ကုိ ĆှÒတ်ယူ
တတ်သည်ဟု ဆုိလိသုတည်း။

20 ေကျာက် ေပါေသာအရပ်၌
အေစ့ ကုိÈကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကား
ကုိÆကား ၍ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
ချက်ြခင်း ခံယူ ေသာ်လည်း၊
21 စိတ်Ćှလံးု၌
အြမစ် မ စဲွ ခဏ သာတည် သြဖင့် ၊ တရား
စကားေÆကာင့် အမှုအခင်း Ćှင့်
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာအခါချက်ြခင်း ေဖာက်ြပန် တတ်သည်ဟု ဆုိလိသုတည်း။
22 ဆူးပင် တို့တင်ွ
အေစ့ ကုိÈကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား တရား
စကားကုိÆကား ၍ ေလာကီ အမှု၌
စုိးရိမ် ြခင်းĆှင့်
စည်းစိမ် ဥစ္စာ၏လှည့်စား ြခင်းသည် တရားစကား
ကုိ လွှမ်းမုိး ညųä်းဆဲတတ်ေသာေÆကာင့် အသီး မသီးĆိင်ုဟု ဆုိလိသုတည်း။
23 ေကာင်း ေသာေြမ ၌
အေစ့ ကုိÈကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား ၊ တရားစကား
ကုိÆကား ၍
Ćှလံးု သွင်းသြဖင့်၊ အဆသုံးဆယ် ၊ အဆေြခာက်ဆယ် ၊ အဆတရာ
ပွားများ ၍
အသီးသီး တတ်သည်ဟု ဆုိလိသုတည်းဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
24အြခား ေသာ ဥပမာ
စကားကုိမိန ့Â်မက် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ေကာင်း ေသာ
မျÒိးေစ့ ကုိ လယ် ၌ Èကဲ ေသာသူ Ćှင့်တူ ၏။

25လူ တို့သည် အိပ်ေပျာ် ေသာအခါ သူ ၏ရနသူ် သည်လာ ၍ေကာင်းေသာစပါး
Ćှင့် လက္ခဏာတေူသာ ေတာ
မျÒိးေစ့ကုိ စပါးအထဲ ၌Èကဲ ၍ သွား ေလ၏။
26အပင် ေပါက် ၍
အသီးအĆှံ ထွက် ေသာအခါ ၊ ေတာပင် များလည်း ထင်ĕှား လျှင် ၊
27ကျွန် တို့သည် အိမ်ĕှင် ထံသို့ သွား ၍
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သခင် ၊ ေကာင်း ေသာမျÒိးေစ့ ကုိ လယ် ၌ Èကဲ ေတာ်မူသည် မ
ဟတ်ုေလာ။ ေတာပင် တို့သည် အဘယ် ကြဖစ် သနည်းဟု ေလျှာက် Æကလျှင်၊
28 အိမ်ĕှင် က ဤ
အမှုကား ရနသူ် ြပÒ ေသာအမှုတည်းဟု ဆုိ
၏။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်သွား ၍ ေတာပင် တို့ ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေစြခင်းငှာအလို ေတာ်
ĕိှသေလာဟု ေလျှာက် Æကလျှင် ၊

29 အိမ်ĕှင် က ထုိသို့ ငါအလိုမ ĕိှ။ ေတာပင် တို့ ကုိေရွးĆှÒတ် လျှင်စပါး ပင်တို့ ကုိ
ေရာေĆှာ ၍ ĆှÒတ် မိမည် စုိးရိမ်စရာအေÆကာင်းĕိှ၏။

30 စပါး ရိတ်သည်ကာလတိင်ုေအာင် အပင်Ćှစ် မျÒိးတို့သည် အတူ
Èကီးပွားပါေလေစ။ စပါး ရိတ်သည်ကာလ
ေရာက် လျှင် ၊ ေတာပင် တို့ ကုိ ေĕှးဦးစွာ ေရွးĆှÒတ် ၍
မီးɐƤှု Ǝိ ြခင်းငှာ စည်းေĆှာင် Æကေလာ။့ စပါး ကုိကား
ကျ ီ၌ စုသိမ်း သွင်းထားÆကေလာဟ့ု ရိတ် ေသာသူတို့အား ငါစီရင်မည်ဟု အိမ်ĕှင်
ဆုိ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

31 အြခား ေသာဥပမာ စကားကုိ မိန ့Â်မက် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် လယ် ၌ စုိက် ေသာ မုနည်င်း ေစ့ Ćှင့်တူ ၏။

32 မုနည်င်းေစ့သည် အေစ့
တကာ တို့ထက် ငယ် ေသာ်လည်း၊ Èကီးပွား ေသာအခါ ြမက်ပင် တကာတို့ထက်
Èကီး သြဖင့်
မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည်လာ ၍ အကုိင်းအခက် တို့ ɑ၌ နားေန မီှခုိေလာက်
ေသာအပင်
ြဖစ် တတ် သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
33 အြခား ေသာဥပမာ စကားကုိ မိန ့Â်မက် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် တေဆး
Ćှင့်တူ ၏။ မိနး်မ သည် တေဆးကုိယူ
၍ မုန ့ɒ်ညက် သုံး တင်း ၌ ထည့် သြဖင့်၊ မုန ့ɒ်ညက်ĕိှသမျှ ကုိ ေဖာင်းÃက ေစ
တတ်သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

34 ေယƤှု သည် ဤ
ဥပမာ များတို့ ကုိေဆာင်၍ ပရိသတ် များတို့အား ေဟာေြပာ ေတာ်မူ၏။ ဥပမာ
ကင်း ၍ ေဟာေြပာ ေတာ်မ မူ၊
35 ထုိသို့ ေသာ အားြဖင့် ပေရာဖက် စကား ဟူမူကား၊ ငါသည်ĆှÒတ် ကုိဖွင့် ၍
ဥပမာ
များကုိÂမက်ဆုိ အံ။့ ကမ္ဘာ
ဦး မှစ၍ ထိမ်ဝှက် ေသာအရာတို့ ကုိေဘာ်ြပ ေပအံဟ့ု ေဟာဘူးေသာစကားသည်
ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ ေရာက် သတည်း။

36 ထုိေနာက်မှ ေယƤှုသည် လူ
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အစုအေဝးများကုိလွှတ် ၍ အိမ် သို့ ဝင် ေတာ်မူÇပီးမှ၊ တပည့် ေတာ်တို့သည်
ချä်းကပ် ၍ ၊ လယ် ၌Èကဲေသာေတာ မျÒိးေစ့၏ ဥပမာ
အနက်အဓိပ္ပါယ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ေဘာ်ြပ ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æကလျှင်၊
37 ကုိယ်ေတာ် က၊ ေကာင်း ေသာမျÒိးေစ့ကုိ Èကဲ ေသာသူ သည်လူ သား ြဖစ် ၏။
38လယ် ကား ဤေလာက
ြဖစ် ၏။ ေကာင်း ေသာအေစ့ ကား Ćိင်ုငံ ေတာ်သား ြဖစ် ၏။ ေတာ
မျÒိးေစ့ကား
နတ်ဆုိး သား ြဖစ် ၏။
39 ေတာ မျÒိးေစ့ကုိÈကဲ ေသာရနသူ် ကား မာရ်နတ် ြဖစ် ၏။ စပါး ရိတ်ေသာကာလ
ကား ဤကမ္ဘာကုန် ေသာ ကာလ
ြဖစ် ၏။ စပါးရိတ် ေသာသူကား ေကာင်းကင်တမန် ြဖစ် ၏။
40 ေတာပင် တို့ ကုိေရွးĆှÒတ် ၍ မီး
ɐƤှု Ǝိ သက့ဲသို့ ဤကမ္ဘာ အဆုံး ၌ ြဖစ် လတံ။့
41လူ သား သည် မိမိ
ေကာင်းကင်တမန် တို့ ကုိေစလွှတ် Çပီးလျှင် ၊ မှားယွင်း ေစေသာသူ တို့ Ćှင့် မတရား
ေသာ အမှုကုိ ြပÒ ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ Ćိင်ုငံ ေတာ်ထဲက ေရွးĆှÒတ် ၍၊
42 ငိေုÃကး ြခင်း၊ အံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းĕိှ ရာမီး ဖုိ ၌ ချ Æကလတံ။့
43 ထုိအခါ
ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ တို့သည် ေန
ထွနး်လင်းသက့ဲသို့ မိမိ တို့အဘ ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
ထွနး်လင်း Æက လတံ။့ Æကားစရာနား ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကား Æကား ပါေစ။
44တနည်းကား၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် လယ် ၌ ဝှက်ထား ေသာဘûာ
Ćှင့်တူ ၏။ ထုိဘûာ
ကုိေတွ့ ေသာသူ သည် တစ်ဖန် ဖုံးအပ်ု ၍၊ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့် သွား Çပီး
လျှင် ၊ ရ
တတ်သမျှ ကုိေရာင်း ၍
ထုိ လယ် ကုိဝယ် တတ်၏။
45တနည်း ကား၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ြမတ် ေသာပုလဲ တို့ ကုိĕှာ ေသာ
ကုနသ်ည် Ćှင့်တူ ၏။

46 ထုိကုနသ်ည်သည် အလနွအ်ဘုိး ထုိက်ေသာပုလဲ ကုိေတွ့ ေသာအခါ ၊ သွား ၍
မိမိ၌ရ
တတ်သမျှ ကုိ ေရာင်း Çပီးလျှင်ထုိပုလဲ ကုိဝယ် ေလ၏။
47 တနည်း ကား၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ပင်လယ် ၌ ချ ၍ အမျÒိးမျÒိး
ေသာငါးတို့ ကုိ အပ်ုမိ ေသာပုိက်ကွန် Ćှင့်တူ ၏။
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48 ငါးĆှင့်အြပည့် ĕိှေသာအခါ တံငါတို့သည် ကုနး် ေပါ်သို့ ဆဲွတင် ၍ထုိင် လျက်
၊ ေကာင်း ေသာငါးကုိ ြခင်း
ထဲသို့
ေရွးချယ် ထည့်ထား၍ ၊ မေကာင်း ေသာငါးကုိ ြပင် သို့ ပစ် လိက်ုÆက၏။
49 ထုိနည်းတူ ကမ္ဘာ အဆုံး ၌
ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ဆင်းလာ Çပီးလျှင် ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ တို့အထဲ မှ
ဆုိး ေသာသူ တို့ ကုိ ĆှÒတ်ယူ ခဲွထား၍၊

50 ငိးုေÃကး
ြခင်း၊ အံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းĕိှ ရာ မီး
ဖုိ ၌
ချ Æကလတံ။့
51ဤ
အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ သင်တို့သည် နားလည် Æကသေလာဟု ေမးေတာ်မူလျှင်၊
နားလည် ပါÇပီသခင်ဟု တပည့်ေတာ်တို့သည် ေလျှာက် Æက၏။

52 ကုိယ်ေတာ်
ကလည်း ၊ သို့ ြဖစ်၍ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ အေÆကာင်းအရာကုိ သင် Çပီး
ေသာကျမ်း ဆရာ မည်သည်ကား၊ မိမိဘûာ
ထဲက
အထူးထူးအြပားြပားေသာ အသစ် ေဟာင်း တို့ ကုိ ထုတ်ေဘာ် ေသာအိမ်ĕှင် Ćှင့်
တူ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

53 ထုိ ဥပမာ စကားများကုိ အကုနအ်စင် မိန ့Â်မက်ေတာ်မူÇပီးလျှင် ထုိ အရပ်မှÃက
သွား ေတာ်မူ၏။

54 ထုိေနာက်မှမိမိ Çမိƌ သို့ ေရာက် ေတာ်မူ၍
တရားစရပ် ၌ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေလ၏။ Çမိƌသားတို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်း
ĕိှÆကသြဖင့် ၊ ဤ
သူသည် ဤ
ပညာ ကုိ၎င်း ၊ ဤတနခုိ်း ကုိ၎င်း အဘယ်မှာ ရသနည်း။
55 သူသည် လက်သမား သား မ ဟတ်ု ေလာ။ သူ့
အမိ ကား မာရိ
အမည် ĕိှသည်မ ဟတ်ုေလာ။ သူ့
ညီ ကား၊ ယာကုပ် ၊ ေယာေသ
၊ ĕိှမုန် ၊ ယုဒ ဟဆုိုÆကသည်မဟတ်ုေလာ။
56သူ့ Ćှမ များတို့သည်လည်း
ငါ တို့ Ćှင့် အနးီအပါးေန Æကသည်မ ဟတ်ုေလာ။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဤ သူသည် အရာ
များကုိ အဘယ်မှာ ရသနည်းဟု ေြပာဆုိ လျက်၊
57 ေစတနာစိတ်ပျက် Æက၏။
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ေယƤှု ကလည်း ၊ ပေရာဖက် သည် မိမိ
Çမိƌ ၊ မိမိ
အိမ် မှတစ်ပါး အြခားေသာအရပ် ၌ အသေရĕိှသည် ဟု ထုိသူ
တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
58 Çမိƌသား များတို့သည် မယုံÆကည် ÆကေသာေÆကာင့် ၊ ထုိ
အရပ်၌ များစွာ ေသာတနခုိ်း ကုိြပ ေတာ်မ မူ။

14
1 ထုိ အခါ
ေစာ်ဘွား ေဟƤုဒ် သည် ေယƤှု ၏သိတင်း ေတာ်ကုိÆကား လျှင် ၊
2ဤ သူကားဗတ္တိဇံ ဆရာေယာဟန် ြဖစ် သည်။ ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေလÇပီ။ ထို့ ေÆကာင့် တနခုိ်း များကုိ ြပ
Ćိင်ုသည်ဟု မိမိ
ငယ်သား တို့အားဆုိ ၏။
3 အထက်က ေဟƤုဒ် သည်မိမိ ညီ ဖိလိပ္ပု ၏ခင်ပွနး် ေဟေရာဒိ အေÆကာင်း
ေÆကာင့်၊ ေယာဟန် ကုိဘမ်းဆီး ချည်ေĆှာင် ၍
ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ထား၏။
4 အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယာဟန် က၊ အĕှင် မင်းÈကီးသည် ထုိမိနး်မ ကုိမ သိမ်း
အပ် ဟု ေဟƤုဒ် အားဆုိ ေလÇပီ။

5 ေယာဟန် ကုိသတ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာ်လည်း ၊ လူ
အေပါင်းတို့၏မျက်Ćှာကုိေထာက် ၍ မသတ်ဝ့ံဘဲေန ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
သူတို့သည် ေယာဟန် ကုိ ပေရာဖက် က့ဲသို့ ထင်မှတ် Æကသတည်း။

6 ထုိေနာက်မှေဟƤုဒ် ကုိဘွား ေသာေနရ့က်၌ Ćှစ်စä်ပဲွခံစä် တင်ွ၊ ေဟေရာဒိ
၏သမီး သည် ပဲွသဘင်၌
က
သြဖင့် ေဟƤုဒ် သည် Ćးူèွတ် ေသာစိတ်ĕိှလျှင် ၊
7 ငါသည် သင် ေတာင်း သမျှ ကုိ ေပး
မည်ဟု ကျနိဆုိ် ေလ၏။
8 ထုိမိနး်မငယ် သည်သူ ၏အမိ တိက်ုတနွး် သည်အတိင်ုး ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ လင်ပနး် ၌
ေပး ေတာ်မူပါဟု ေတာင်းေလျှာက် ၏။
9 မင်းÈကီး သည် ဝမ်းနည်း ေသာ်လည်း ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အေပါင်းအေဘာ်
တို့၏မျက်Ćှာကုိ၎င်း ေထာက် ေသာေÆကာင့်
ေပး ေစဟအုမိန ့် ေတာ်ĕိှလျက်၊
10လကုိူ ေစလွှတ် ၍
ေယာဟန် ၏လည်ပင်း ကုိ ေထာင် ထဲမှာ ြဖတ်ေစ၏။11ဦးေခါင်း ကုိ လင်ပနး် ၌
ေဆာင်ခ့ဲ ၍
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ထုိမိနး်မငယ် အားေပး Çပီးမှ ၊ သူသည်လည်း
မိမိ အမိ ထံသို့ ယူသွား ၏။
11 ေယာဟန် ၏တပည့် တို့သည်လည်း လာ ၍ အေလာင်း ကုိေဆာင်သွား သြဖင့်
သÇဂºÒဟ် Çပီးမှ ၊ ေယƤှု ထံေတာ် သို့ သွား ၍
Æကားေလျှာက် Æက၏။
12 ေယƤှု သည် Æကား ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိ
အရပ်မှထွက် ၍ေလှ ကုိစီးလျက် ေတာ
၌ ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ် သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။ လူ
အစုအေဝးတို့သည် Æကားသိ ရလျှင် ၊ Çမိƌ ရွာမှ ထွက်၍ ကုနး်ေÆကာင်း လိက်ု
Æက၏။

13 ေယƤှုသည် ထွက်Ãက ၍ လူ
များ အေပါင်းတို့ ကုိ ေတွ့ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊ သနား
ြခင်းစိတ်ေတာ်ĕိှ၍
လနူာ ĕိှသမျှတို့ ကုိ ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ၏။
14ညဦးယံ ၌ တပည့် ေတာ်တို့သည်ချä်းကပ် ၍၊ ဤအရပ် သည် ေတာ
အရပ်ြဖစ် ပါ၏။ မုိး
လည်း ချÒပ်ပါÇပီ။ လူ
အစုအေဝးတို့သည် Çမိƌရွာ သို့ သွား ၍ စားစရာ
ကုိဝယ် ေစြခင်းငှာ အခွင့် ေပးေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æကလျှင်၊
15 ေယƤှု က၊ သွား ရ ေသာအေÆကာင်း မ ĕိှ။ သူ
တို့စားစရာ ဘို့ သင် တို့ေပး Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း ၊ မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်မှတစ်ပါး
အဘယ်စားစရာမျှ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ɑ၌မ ĕိှ ပါ ဟု ေလျှာက် ြပနလ်ျှင်၊ ထုိမုန ့Ćှ်င့်ငါးကုိ
ယူခ့ဲ
Æက ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
17 ထုိအခါ လူ အစုအေဝးတို့ ကုိ ြမက်ပင် ေပါ်မှာ ေလျာင်း Æကေစ ဟအုမိန ့် ေတာ်
ĕိှ၏။

18 မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်ကုိလည်းယူ ၍ ေကာင်းကင် သို့ Æကည့ေ်ြမာ် လျက်၊ ေကျးဇူး ေတာ်
ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ မုန ့် Ćှင့် ငါးကုိဖ့ဲ ၍ တပည့် ေတာ်တို့အား ေပး ေတာ်မူ၏။

19 တပည့် ေတာ်တို့သည်လည်းလူ အေပါင်းတို့ အား ေပး Æက၏။ လအူေပါင်း
တို့သည်စား ၍
ဝ ÆကÇပီးမှ Ãကင်းရစ် ေသာအကျÒိးအပ့ဲ ကုိ ေကာက်သိမ်း ၍
တင်းဆယ့်Ćှစ် ေတာင်း အြပည့် ရÆက၏။
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20 စား ေသာသူ အေရအတက်ွကား၊ မိနး်မ Ćှင့် သူငယ် တို့ ကုိမ ဆုိဘဲ၊ ေယာက်ျား
ငါးေထာင် မျှေလာက် ĕိှ သတည်း။

21 ေယƤှုသည် စည်းေဝး ေသာသူ တို့ ကုိလွှတ် ေတာ်မူစä် တင်ွ၊ တပည့် ေတာ်တို့
ကုိေလှ စီးေစ၍
ကမ်းတစ်ဘက်
သို့
အရင် ကူးေစေတာ်မူ၏။
22 စည်းေဝး ေသာသူတို့ ကုိလွှတ် Çပီးမှ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒအံ့ေသာငှာေတာင်
ေပါ်၌ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့
တက်Ãက သြဖင့်၊ ည
အချနိေ်ရာက် ေသာအခါ ၊ တစ်ေယာက်တည်း ĕိှ ေနေတာ်မူ၏။
23 ေလှ မူကား
အိင်ုအလယ်၌ĕိှ၍ ေလ
မ သင့်ေသာေÆကာင့်
လှုိင်း တံပုိးလှုပ်ĕှား ြခင်းကုိ ြပင်းစွာရ ၏။
24ည သုံးချက်တီး ေကျာ်အချနိ် ၌ ေယƤှုသည် အိင်ု ေပါ်မှာ စက်ေတာ်ြဖန ့် လျက်
တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာ သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။

25 ထုိသို့ အိင်ု ေပါ်မှာ စက်ေတာ်ြဖန ့ɒ်၍ Ãက ေတာ်မူသည်ကုိ သူ
တို့သည်ြမင် လျှင် ထိတ်လန ့် ၍၊ ဖုတ် တေစ္ဆြဖစ်
သည်ဟု ေÆကာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
ေအာ်ဟစ် Æက၏။
26 ေယƤှု သည် ချက်ြခင်း ĆှÒတ်ဆက် ၍ တည်Æကည်ေသာစိတ် ĕိှÆကေလာ။့ ငါ
ပင်ြဖစ် သည်။ မ
ေÆကာက်လန ့် ÆကĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
27 ေပတƤု ကလည်း ၊ သခင် ကုိယ်ေတာ် မှန် လျှင်
အကျွĆ်ပ်ု သည်ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေရ ေပါ်မှာ လာ ရမည်အေÆကာင်းမိန ့် ေတာ်မူပါ
ဟေုလျှာက် လျှင်၊

28လာ ခ့ဲေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ေပတƤု
သည်ေလှ ေပါ် ကဆင်း ၍
ေယƤှု ထံသို့ ေရာက် အံေ့သာငှာေရ
ေပါ်မှာ လှမ်းသွား ၏။
29 ေလ ြပင်း သည်ကုိြမင် လျှင်
ေÆကာက်လန ့် ၍
နစ်မွနး် လု သည်ĕိှေသာ်၊ ကယ်မ ေတာ်မူပါသခင် ဟု ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။
30 ေယƤှု သည် လက် ေတာ်ကုိချက်ြခင်း ဆန ့် ၍ ေပတƤု
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ကုိကုိင် ေတာ်မူလျက် ၊ ယုံÆကည် အားနည်းေသာသူ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ယုံမှား ေသာ
စိတ်ဝင်သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

31 ေလှ ေပါ်သို့ ေရာက် Æကလျှင်
ေလ သည်Çငိမ်း ေလ၏။
32 ေလှ သား တို့သည်ချä်းကပ်၍၊ စင်စစ်ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏သား
ေတာ်မှန် ပါသည်ဟု èွတ်ြပပ် ၍ ေလျှာက် Æက၏။

33ကမ်း တစ်ဘက် သို့ ကူး လျှင်
ဂ◌င်္ေနသရက် နယ်သို့
ေရာက် Æက၏။
34 ထုိ အရပ် သား တို့သည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိမှတ်မိ လျှင် ၊ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်ĕိှ
သမျှ သို့ ေစလွှတ် သြဖင့် လနူာ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊
35အဝတ် ေတာ်၏ပနး်ပွား ကုိမျှသာ တို့ ရပါမည်အေÆကာင်း
အခွင့်ေတာင်း Æက၏။ တို့
သမျှ ေသာသူတို့သည်လည်း ချမ်းသာ ရÆက၏။
36 ထုိအခါ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားဖာရိĕဲှ တို့Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် ချä်းကပ် Çပီးလျှင်၊

15
1 ေĕှးေဟာင်း တို့ မှဆက်ခံေသာ နည်းဥပေဒ ကုိ ကုိယ်ေတာ် ၏တပည့် တို့သည်
အဘယ်ေÆကာင့် လနွက်ျũး Æကပါသနည်း။ သူတို့သည် လက် မ ေဆး ဘဲ အစာ
စား Æကပါသည်တကားဟု ေလျှာက် Æကလျှင်၊
2 3ကုိယ်ေတာ် က၊ သင် တို့သည်အဆက်ဆက်ခံေသာ နည်းဥပေဒ ကုိအမီှြပÒ ၍
ဘုရားသခင် ၏ပညတ် ေတာ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် လနွက်ျũး Æကသနည်း။

3 ဘုရားသခင် ၏ပညတ် ေတာ်ကား၊ မိဘ
ကုိ Ƥုိေသ စွာြပÒေလာ။့ အÆကင်သူ သည် မိဘ
ကုိĆှÒတ် ြဖင့်ြပစ်မှား၏၊ ထုိသူသည် အေသ
သတ် ြခင်းကုိ ခံေစဟလုာသတည်း။
4 သင် တို့ မူကား ၊ အÆကင်သူ သည် ကုိယ့် မိဘ ကုိ၊ သင်တို့အသုံးရ Ćိင်ုသမျှ
ေသာ ငါ ၏ဥစ္စာသည် အလှူ ဝတ္ထ Ò ြဖစ်ေစဟဆုို ၏၊

5 ထုိသူသည် ကုိယ် မိဘ ကုိပင် Ƥုိေသ
စွာမ ြပÒရဟဆုို၏။ ထုိသို့သင်တို့သည် အဆက်ဆက်ခံေသာ နည်းဥပေဒ အားြဖင့်
ဘုရားသခင် ၏ပညတ် ေတာ်ကုိ ပယ် Æက၏။

6လျှƌိဝှက် ေသာသူတို့ ၊ ေဟĕှာယ သည် သင် တို့ ကုိရည်မှတ် လျက် ဤ
လမူျÒိး သည်ĆှÒတ်Ćှင့် ငါထံ့သို့ ချä်းကပ်၍ ĆှÒတ်ခမ်း Ćှင့်ငါ ့ ကုိ Ƥုိေသ
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Æက၏။ စိတ် Ćှလံးုမူကား
ငါ Ćှင့် ေဝး လှ၏။
7 -
8လူ တို့ စီရင် ေသာပညတ် တို့ ကုိသွနသ်င် ၍ နည်းဥပေဒသေပးလျက်ပင်ငါ ့ ကုိ
အချည်းĆှးီ ကုိးကွယ် Æက၏ဟု ေနာက်ြဖစ်လတံေ့သာအရာကုိ ေလျာက်ပတ်စွာေဟာ
ခ့ဲÇပီ ဟု ြပန၍်မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

9 ထုိအခါ
လူ အစုအေဝးကုိ အထံေတာ်သို့ ေခါ် ၍၊ သင်တို့ နားေထာင် နားလည် Æကေလာ။့
10 ခံတင်ွး သို့ ဝင် ေသာအရာ သည် လူ
ကုိညစ်ညũး ေစသည်မ ဟတ်ု။ ခံတင်ွး မှ ထွက် ေသာအရာ သည် ညစ်ညũး
ေစေသာအရာြဖစ်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

11 တပည့် ေတာ်တို့သည်ချä်းကပ် ၍ ၊ ယခုမိန ့်ေတာ်မူေသာစကား ကုိ ဖာရိĕဲှ
တို့သည်Æကား ေသာအခါေစတနာစိတ်ပျက် Æကသည်ကုိ သိ
ေတာ်မူသေလာဟေုလျှာက် Æက၏။
12 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ĕိှေတာ်မူေသာ ငါ ၏ခမည်းေတာ်
စုိက် ေတာ်မ မူေသာအပင် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ĆှÒတ် ရလိမ့်မည်။

13 ထုိသူ တို့ ကုိĕိှ ပါေလေစ။ သူတို့သည်လကူနး် တို့အား လမ်းြပ ေသာလကူနး်
ြဖစ် ၏။ လကူနး် ချင်းတစ်ဦးကုိ တစ်ဦးလမ်းြပ လျှင် ၊ Ćှစ် ဦးတို့သည် တင်ွး ထဲသို့
ကျ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14 ေပတƤု ကလည်း ၊ ထုိ
ဥပမာ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ဖွင့်ြပ ေတာ်မူပါဟေုလျှာက် လျှင်၊
15 ေယƤှု က၊ သင် တို့သည် ယခု
တိင်ုေအာင်ပညာ မ့ဲလျက်ေန ေသးသေလာ။
16 ခံတင်ွး သို့ ဝင် သမျှ သည် ဝမ်း ထဲသို့ ဆင်း ၍ ေရအိမ် တင်ွ
စွန ့ပ်စ် သည်ကုိနား မ လည်Æကေသးသေလာ။
17 ခံတင်ွး မှ ထွက် ေသာအရာ မူကား ၊ Ćှလံးု ထဲက
ထွက်လာ ၍ လူ
ကုိညစ်ညũး ေစေသာအရာြဖစ်၏။
18 မေကာင်း ေသာÆကံစည် ြခင်း၊ လူ
အသက်ကုိသတ်ြခင်း၊ သူ့
မယားကုိြပစ်မှားြခင်း၊ မိနး်မ လတ်ွĆှင့် မှားယွင်းြခင်း၊ သူ့ဥစ္စာကုိခုိး
ြခင်း၊ မမှန် ေသာသက်ေသကုိခံြခင်း၊ သူ့
အသေရကုိဖျက်ြခင်းအရာတို့သည် Ćှလံးု ထဲက
ထွက်လာ ၍၊
19လူ ကုိ ညစ်ညũး ေစေသာအရာ ြဖစ် Æက၏။ လက် မ ေဆးဘဲလျက် အစာကုိ
စား
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ြခင်းမူကား ၊ လူ
ကုိညစ်ညũး ေစသည်မ ဟတ်ု ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ေယƤှု သည် ထုိ
အရပ်မှထွက် ၍
တƤုု ÇမိƌĆှင့်
ဇိဒနု် Çမိƌ၏ ေကျးလက် သို့ Ãက ေတာ်မူလျှင် ၊
21 ခါနာန် အမျÒိးြဖစ်ေသာမိနး်မ တစ်ေယာက်သည် ထုိ
နယ်စပ် မှ ထွက်လာ ၍၊ ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်ĕှင် ၊ ကျွနမ် ကုိ သနား
ေတာ်မူပါ။ ကျွနမ် ၏သမီး သည် နတ်ဆုိး Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိ ြပင်းစွာ ခံရပါသည်ဟု
ဟစ်ေÆကာ် ေသာ်လည်း စကား တစ်ခွနး်မျှြပန် ေတာ်မ မူ။

22တပည့် ေတာ်တို့သည်ချä်းကပ် ၍ ၊ ထုိမိနး်မ ြပနသွ်ား ရေသာအခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူပါ။ ငါ တို့ ေနာက် သို့ လိက်ု၍ ဟစ်ေÆကာ် လျက်ေနပါသည်ဟု ေတာင်း
ေလျှာက် Æက၏။

23 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ ဣသေရလ အမျÒိးအဝင်
ေပျာက်လငွ့် ေသာသုိး များမှတစ်ပါး
အြခားေသာအမျÒိးĕိှ ရာသို့
ငါကုိ့မ ေစလွှတ် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
24 ထုိမိနး်မ သည်ချä်းကပ် ၍ြပပ်ဝပ် လျက် ကျွနမ် ကုိကယ် ေတာ်မူပါသခင် ဟု
ေလျှာက် ြပနလ်ျှင်၊

25 ကုိယ်ေတာ် က၊ သား ၏အစာ ကုိယူ ၍ ေခွး အားမ ေပး မချအပ်ဟု ြပနြ်ပ
ေ◌ာေတာ်မူ ၏။

26 မိနး်မ ကလည်း မှန် ပါ၏သခင် ၊ ေခွး မည်သည်ကားမိမိ သခင် ၏ စားပဲွ မှ
ကျ ေသာ စားĆပ်ု စားေပါက်ကုိ စား
Çမဲထုံးစံĕိှပါ၏ဟု ေလျှာက် ြပနလ်ျှင်၊
27 အို မိနး်မ ၊ သင် သည်ယုံÆကည် အားÈကီး လှÇပီ။ သင့်အလိĕိှု သည်အတိင်ုး
သင် ၌ြဖစ် ေစ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိ
အချနိ် မှစ၍ ထုိမိနး်မ ၏သမီး သည် ကျနး်မာ ပကတိြဖစ်ေလ၏။
28 ေယƤှု သည် ထုိ
အရပ်မှÃက ၍
ဂါလိလဲ အိင်ု နား သို့ ေရာက် ေတာ်မူလျှင်ေတာင် ေပါ်သို့ တက် ၍
ထုိင် ေတာ်မူ၏။
29 များစွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့သည် ေြခမစွမ်း ၊ မျက်စိ ကနး်၊ စကားအ
၊ အဂင်္ ါ ချƌိတဲေ့သာသူမှစ၍ အြခား
ေသာ အနာေရာဂါစဲွေသာသူများ ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ လျက်
အထံ ေတာ်သို့ ေရာက်လာ၍ ေြခ ေတာ်ရင်း၌ ချထား Æက၏။
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30အနာ ေရာဂါများကုိ Çငိမ်းေစေတာ်မူသြဖင့် ၊ အ
ေသာသူသည် စကား
ေြပာသည်ကုိ၎င်း ၊ ချƌိတဲ့ ေသာသူ သည် ပကတိ
ြဖစ်သည်ကုိ၎င်း၊ ေြခမစွမ်း ေသာသူသည် လှမ်းသွား သည်ကုိ၎င်း ၊ မျက်စိကနး်
ေသာသူသည် ြမင် ရ သည်ကုိ၎င်း၊ လူ
အစုအေဝးတို့သည်ြမင် လျှင် အံဩ့
ြခင်းသို့ ေရာက် ၍ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရားသခင် ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆက၏။
31 ထုိအခါ
ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ ကုိေခါ် ၍၊ ဤ လူ များကုိငါသနား ၏။ သုံး
ရက် ပတ်လံးု ငါ Ćှင့်အတĕိှူ
ÆကÇပီ။ စားစရာ
အလျှင်း မ ĕိှ ။ လမ်း ခရီး၌
ေမာ မည်ကုိစုိးရိမ်ေသာေÆကာင့်အစာ မစားမီှ သူ
တို့ ကုိလွှတ် ြခင်းငှာငါအလို မ ĕိှ ဟမိုန ့ေ်တာ်မူလျှင် ၊
32တပည့် ေတာ်တို့က ဤမျှေလာက် များ ေသာလစုူ တို့သည် ဝ
စွာစားေလာက်ေသာအစာ ကုိ ဤေတာ
အရပ် ၌
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် အဘယ်သို့ ရĆိင်ုပါမည်နည်းဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
33 ေယƤှု က၊ သင်တို့တင်ွမုန ့် ဘယ်Ćှစ် လံးုĕိှ သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊
34 မုန ့ခု်Ćှစ် လံးုĆှင့်
အနည်းငယ် မျှ ေသာ ငါး ေကာင်ကေလးĕိှပါသည်ဟု ြပန် ေလျှာက်Æက၏။
35 ထုိအခါ လူ အစုအေဝးတို့ ကုိ ေြမ ေပါ်မှာ ေလျာင်း Æကေစ ဟု အမိန ့် ေတာ်
ĕိှ၏။

36 မုန ့် ခုĆှစ် လံးုĆှင့်
ငါး တို့ ကုိလည်းယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှ ၊ မုန ့Ć်ှင့်ငါးကုိဖ့ဲ ၍
တပည့် ေတာ်တို့အား ေပး
ေတာ်မူ၏။ တပည့် ေတာ်တို့လည်း
လူ အေပါင်းတို့အား ေပးÆက၏။
37လအူေပါင်း တို့သည် စား
၍ ဝ ÆကÇပီးမှ ၊ Ãကင်းရစ် ေသာအကျÒိးအပ့ဲ ကုိေကာက်သိမ်း ၍ ခုĆှစ် ေတာင်း
အြပည့် ရÆက၏။
38 စား ေသာသူ အေရအတက်ွကား၊ မိနး်မ Ćှင့် သူငယ်
ကုိမ ဆုိဘဲ ေယာက်ျား ေလးေထာင် ĕိှ သတည်း။
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39 ထုိ လူ များတို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ ေလှ စီး ၍ မာဂဒါလ ေကျးလက် သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။

16
1 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ Ćှင့် ဇဒ္ဒÒကဲ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းငှာချä်းကပ်
၍၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်က ြဖစ်ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ြပ ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် Æက၏။

2 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ သင်တို့သည် ညဦးယံ
၌ေြပာဆုိ တတ်သည်ကား၊ ယခုမုိးတိမ် နီ သည်ြဖစ်၍ မုိး Æကည်လင်လိမ့်မည်ဟု
ဆုိတတ်Æက၏။

3 နနံက်ယံ ၌ကား၊ ယခုမုိး
အံု့ လျက်ĕိှ၏။ နေီမာင်း ေသာအဆင်းလည်းĕိှ၏။ ယေန ့
မုိးသက် မုနတိ်င်ုးလာလိမ့်မည်ဟု ဆုိတတ် Æက၏။ လျှƌိဝှက်ေသာသူတို့ ၊ သင်
တို့သည် မုိးေကာင်းကင် ၏ မျက်Ćှာ ကုိပုိင်းြခား ၍သိ
Ćိင်ုÆက၏။ကပ် ကာလ၏ နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ ပုိင်းြခား၍မ သိĆိင်ု Æက။
4 ဆုိးညစ် ၍
ေမျာက်မထား ေသာအမျÒိး သည် နမိိတ် လက္ခဏာကုိေတာင်း သည်မှာ၊ ပေရာ
ဖက်ေယာန ၏ နမိိတ် လက္ခဏာမှတစ်ပါး
အဘယ်လက္ခဏာ ကုိမျှ သူတို့အားမ
ြပ ရာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ ထုိသူ
တို့ ĕိှရာမှထွက် ၍
Ãက ေတာ်မူ၏။
5တပည့် ေတာ်တို့သည် ကမ်းတစ်ဘက် သို့ သွား Æကေသာအခါ
မုန ့် ကုိယူ ြခင်းငှာေမ့ေလျာ့ Æက၏။
6 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
ဇဒ္ဒÒကဲ တို့၏ တေဆး
ကုိသတိ Ćှင့် Æကä်ေĕှာင် Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
7တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း ၊ ငါတို့ ɑ၌ မုန ့် မ ပါ ေသာေÆကာင့် ဤစကားကုိမိန ့ေ်တာ်
မူသည်ဟု အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ Æက၏။

8 ေယƤှု သည် သိ
ေတာ် မူလျှင် ၊ ယုံÆကည် အားနည်းေသာသူတို့ ၊ သင်တို့ ɑ၌မုန ့် မ ပါ သည်ကုိ
ေထာက်၍အဘယ်ေÆကာင့် အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိÆကသနည်း။

9 မုန ့် ငါး လံးုကုိ လူငါးေထာင် စား၍ စားÃကင်းဘယ်Ćှစ် ေတာင်း ေကာက်သိမ်း
သည်ကုိ၎င်း၊ မုန ့် ခု Ćှစ် လံးု ကုိလေူလးေထာင် စား၍စားÃကင်းဘယ်Ćှစ် ေတာင်း
ေကာက်သိမ်း သည်ကုိ၎င်း၊
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10သင်တို့သည် Ćှလံးု မ သွင်း မ
ေအာက်ေမ့ ဘဲေနÆကေသးသေလာ။
11 ဖာရိĕဲှ Ćှင့် ဇဒ္ဒÒကဲ တို့၏ တေဆး
ကုိÆကä်ေĕှာင် Æက ဟေူသာစကားကုိ ငါေြပာသည်တင်ွ၊ မုန ့် ကုိအမှတ်ြပÒ၍ ငါမ
ေြပာသည် ကုိ သင်တို့သည် နား
မ လည်ဘဲ အဘယ်သို့ ေနÆကသနည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
12 ထုိအခါ
တပည့်ေတာ်တို့သည် မုန ့် ၏ တေဆး ကုိ Æကä်ေĕှာင် Æကဟု မိန ့် ေတာ်မ မူ။ ဖာရိ
ĕဲှ Ćှင့်
ဇဒ္ဒÒကဲ တို့၏ ဩဝါဒ ကုိ Æကä်ေĕှာင် Æကဟု မိန ့်ေတာ်မူသည်ကုိ နားလည်Æက
သတည်း။

13 ေယƤှု သည် ဖိလိပ္ပု
ကဲသရိ Çမိƌ၏ ေကျးလက် သို့
Ãက ေတာ်မူေသာအခါ ၊ လူ များတို့သည် လူ
သား ြဖစ် ေသာ ငါကုိ့ အဘယ်သူ ြဖစ်သည်ဆုိ Æကသနည်း ဟု တပည့် ေတာ်တို့
ကုိ ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင်၊

14လအူချƌိ က၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က၊ ဧလိယ
ြဖစ်သည် ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က၊ ေယရမိ
မှစ၍ ပေရာဖက် တပါးပါး ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း ဆုိÆကပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်
၊

15သင် တို့လည်း ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ြဖစ် သည် ဆုိ
Æကသနည်း ဟု ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင်၊
16 ĕိှ မုန် ေပတƤု က၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာအသက်
ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ြဖစ် ေတာ်မူသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။
17 ေယƤှု ကလည်း ၊ ĕိှမုန် ဗာေယာန ၊ သင်သည်မဂင်္လာ ĕိှ ၏။ အေÆကာင်းမူကား
၊ အေသွး အသား သည် အေÆကာင်းအရာကုိ သင့် အားေဖာ်ြပ သည်မ ဟတ်ု။
ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ေဖာ်ြပေတာ်မူသတည်း။

18 ငါ ဆုိ သည်ကား၊ သင် သည် ေပတƤု
ြဖစ် ၏။ ဤ
ေကျာက် ေပါ်မှာ ငါ ့အသင်း ကုိ ငါတည်ေဆာက် မည်။ ထုိအသင်း ကုိ မရဏာ
Ćိင်ုငံ၏တံခါး တို့သည် မ
Ćိင်ု ရာ။
19 ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ ေသာ့
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တို့ ကုိလည်း သင့် အားငါေပး မည်။ သင်သည်ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ချည်ေĆှာင် သမျှ
သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ချည်ေĆှာင် လျက်ĕိှ လိမ့်မည်။ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ြဖည်လွှတ်
သမျှ သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ြဖည်လွှတ် လျက်ĕိှ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊
20 ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ အဘယ်သူ အားမျှမေြပာ စိမ့်
ေသာငှာတပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်မူ၏။

21 ထုိမှတပါးကုိယ်ေတာ် သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ သွား ရ မည်။ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့လက်၌
များစွာ ခံရ မည်။ အေသ
သတ်ြခင်းကုိလည်း ခံရမည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည်ဟေူသာအေÆကာင်း များကုိ ထုိအခါ မှ စ ၍တပည့် ေတာ်တို့
အား ြပ ေတာ်မူ၏။

22 ထုိအခါ ေပတƤု
သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိ မိမိ
Ćှင့်အတေူခါ် ၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၌ ဤသို့မြဖစ်ပါေစĆှင့်။ ဤ
အမှုသည် ကုိယ်ေတာ် ၌ မ
ေရာက် ရာဟု အြပစ်တင် ေသာစကားကုိ ေလျှာက် ေသာ်၊
23 ကုိယ်ေတာ် သည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိလှည့် ၍ အချင်းရနသူ် ၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ ဆုတ်
ေလာ။့ သင်သည် ငါ တိက်ုမိ ၍ လဲစရာအေÆကာင်းြဖစ် ၏။ သင်သည် ဘုရားသခင်
၏အရာ ကုိ စိတ်မ စဲွလမ်း ၊ လူ
တို့၏အရာ ကုိသာ စဲွလမ်း သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
24 ထုိအခါ
ေယƤှု က၊ ငါ ၌ဆည်းကပ် လို ေသာသူ ြဖစ် လျှင်ကုိယ်ကုိကုိယ် ြငင်းပယ် ရမည်။
ကုိယ် လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိထမ်း ၍
ငါ ့ ေနာက်သို့ လိက်ု ရမည်။
25အÆကင်သူ သည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။ ထုိသူသည် အသက် ɐƤှု ံး လိမ့်မည်။
အÆကင်သူ သည် ငါ ့ေÆကာင့် အသက် ɐƤှု ံး ၏၊ ထုိသူသည်အသက် ကုိ ေတွ့ လိမ့်မည်။

26လူ သည် ဤစÆကဝဠာ ကုိ အÃကင်းမ့ဲ အစုိးရ ၍ မိမိ
အသက် ဝိညာä်ɐƤှု ံး လျှင်
အဘယ် ေကျးဇူး ĕိှသနည်း။ မိမိ
အသက် ဝိညာä်ကုိ အဘယ် ဥစ္စာĆှင့်ေရွး Ćိင်ုသနည်း။
27လူ သား သည် မိမိ
အဘ ခမည်းေတာ်၏ ဘုနး် အာĆေုဘာ် ကုိေဆာင်လျက်၊ ေကာင်းကင် တမန်
အြခံအရံတို့Ćှင့်
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Ãကလာ ေတာ်မူလတံ။့ ထုိအခါ သူ အသီးသီး ကျင့်ေသာအကျင့် Ćှင့် အေလျာက်
အကျÒိးအြပစ်ကုိ ဆပ်ေပး ေတာ်မူလတံ။့
28 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ လူ
သား သည် Ćိင်ုငံ ေတာ်တည်လျက်Ãကလာ ေတာ်မူသည်ကုိ၊ ဤ
အရပ်၌ĕိှ ေသာ သူ
အချƌိ တို့သည် မ
ြမင် မီှေသ ြခင်းသို့ မ ေရာက် ရÆကဟု တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။

17
1 ေြခာက် ရက် လနွ် ေသာအခါ ေယƤှု သည် ေပတƤု
၊ ယာကုပ် ၊ ယာကုပ် ညီ
ေယာဟန် တို့ ကုိေခါ် ၍၊ ြမင့် လှစွာေသာ ေတာင် ေပါ်တင်ွဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့
ေဆာင်Ãက ေတာ်မူ၏။
2 သူ တို့ ေĕှƎ ၌ ထူးြခား ေသာအဆင်းအေရာင်Ćှင့် ြပည့်စုံသည်ြဖစ်၍ ၊ မျက်Ćှာ
ေတာ်သည် ေန
က့ဲသို့ ထွနး်ေတာက် လျက် ၊ အဝတ် ေတာ်သည် အလင်း က့ဲသို့ ြဖũ လျက် ĕိှ ၏။
3 ေမာေĕှ Ćှင့် ဧလိယ သည် ထင်ĕှား ၍
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ စကား ေြပာလျက်ေနÆက၏။
4 ထုိအခါ
ေပတƤု က၊ သခင် ၊ ဤ
အရပ်၌ေန ဘွယ်ေကာင်း ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ဘို့ တဲတစ် ေဆာင်၊ ေမာေĕှ ဘို့ တစ်
ေဆာင်၊ ဧလိယ
ဘို့တစ် ေဆာင်၊ တဲ
သုံး ေဆာင်ကုိ အလို
ေတာ်ĕိှလျှင် အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ေဆာက်လပ်ု ပါမည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။
5 ထုိသို့ ေလျှာက် စä် တင်ွ၊ ထွနး်လင်း ေသာမုိဃ်းတိမ် သည် ထုိသူ
တို့ ကုိလွှမ်းမုိး ၍၊ ဤ
သူသည် ငါĆှစ်သက် ြမတ်Ćိးုရာ၊ ငါ ၏ချစ် သား ေပတည်း ။ သူ
၏စကားကုိ နားေထာင် Æကေလာဟ့ု မုိဃ်းတိမ် က အသံ ေတာ်ြဖစ်ေလ၏။
6တပည့် ေတာ်တို့သည် Æကား ရလျှင် ၊ ြပပ်ဝပ် ၍ အလနွ် ေÆကာက်လန ့် ြခင်းĕိှ
Æက၏။

7 ေယƤှု သည်လာ ၍
သူ တို့ ကုိ လက်Ćှင့်တို့ ေတာ်မူလျက် ၊ ထ Æက၊ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊
8 သူ တို့သည် Æကည့်ေြမာ် သြဖင့် ၊ ေယƤှု တစ်ေယာက်တည်း မှတစ်ပါး ၊
အဘယ်သူ ကုိမျှ မြမင် Æက။

9 ေတာင် ေပါ်မှ ဆင်း Æကေသာအခါ ေယƤှု က၊ လူ
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သား သည်ေသ ြခင်းမှ
မ ထေြမာက် မီှတိင်ုေအာင်၊ သင်တို့ ယခုြမင်ေသာ ƤူပါƤုံ ကုိ အဘယ်သူ အားမျှ
မေြပာ ÆကĆှင့်ဟု တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်မူ၏။

10 ထုိအခါ တပည့် ေတာ်တို့က၊ ဧလိယ
သည် အရင် လာ ရ မည်ဟု ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ ပါ
သနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊

11 ေယƤှု က၊ ဧလိယ သည်အရင်လာ ၍
အလံးုစုံ တို့ ကုိ ြပÒြပင် ရသည်မှန် ေပ၏။
12 ငါဆုိ သည်ကား၊ ဧလိယ
ေရာက်လာ Çပီ ။ လမူျားသည်သူ့ ကုိမ သိ သြဖင့်
သူ့ အားြပÒချင် သမျှ ကုိြပÒ ÆကÇပီ။ ထုိနည်းတူ လူ သား သည်လည်း
ထုိလူ များလက်၌
ခံရ မည် ဟမိုန ့် ေတာ်မူေသာ်၊
13 ဗတ္တိဇံ ဆရာေယာဟန် ကုိ အမှတ် ြပÒ၍ မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ တပည့်
ေတာ်တို့သည် နားလည် Æက၏။

14လအူစုအေဝး ĕိှရာ သို့ ေရာက် Æကေသာအခါ ၊ လူ
တစ်ေယာက်သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍ ဒူးေထာက် လျက် ၊ သခင် ၊
15အကျွĆ်ပ်ု ၏သား ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါ။ ဝက်Ƥူးနာ စဲွ၍ ြပင်းစွာ ခံစား
ရပါ၏။ မီး
၌ ၎င်း ၊ ေရ
၌ ၎င်း အÈကိမ်Èကိမ် လဲ တတ်ပါ၏။
16တပည့် ေတာ်တို့ ထံသို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍
သူတို့သည်ချမ်းသာ မ ေပးĆိင်ု Æကပါဟု ေလျှာက် လျှင် ၊
17 ေယƤှု က၊ ယုံÆကည် ြခင်းမĕိှ၊ ေဖာက်ြပန် ေသာအမျÒိး ၊ ငါသည် သင် တို့ Ćှင့်
တကွ အဘယ်မျှ ကာလပတ်လံးုေန ရမည်နည်း။ သင် တို့ ကုိ အဘယ်မျှ ကာလ
ပတ်လံးုသည်းခံ ရမည်နည်း။ သူငယ် ကုိ ငါ ့ ထံသို့ ယူခ့ဲ Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

18 ေယƤှု သည် သူ့
ကုိဆုံးမ ေတာ်မူလျှင် ၊ နတ်ဆုိး သည် သူ
မှ ထွက်သွား သြဖင့် ၊ ထုိ
ခဏ မှစ၍ သူငယ် သည် ကျနး်မာ ပကတိြဖစ်ေလ၏။
19 ထုိအခါ
တပည့် ေတာ်တို့သည် ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌ ေယƤှု ထံေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ထုိနတ်ဆုိး ကုိအဘယ်ေÆကာင့် မ Ćှင်ထုတ် Ćိင်ု ပါသနည်းဟု
ေလျှာက် Æကေသာ်၊
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20သင် တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းမĕိှေသာေÆကာင့် မĆှင်ထုတ်Ćိင်ုÆက။ ငါအမှန် ဆုိ
သည်ကား၊ သင် တို့သည် မုနည်င်း ေစ့ ခန ့မ်ျှေလာက် ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှလျှင် ၊
ထုိ
ေတာင် ကုိ ေနရာမှ ေရွƎ ေလာ့ဟုဆုိ Æကေသာ်၊ ေနရာမှ ေရွƎ လိမ့်မည်။ ယုံÆကည်
ြခင်းĕိှလျှင်
သင် တို့မ တတ်Ćိင်ုေသာအမှုမ ĕိှ။
21 သို့ ေသာ်လည်း ဆုေတာင်း ြခင်း၊ အစာေĕှာင် ြခင်း မှတပါး အဘယ်သို့ ေသာ
အားြဖင့်၊ ထုိအမျÒိးသည် မ ထွက်တတ် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

22 ဂါလိလဲ ြပည်၌ ေနÆကစä်တင်ွ ေယƤှု က၊ လူ သား ကုိ လူ
တို့လက် သို့ အပ်Ćှံ ရေသာအချနိန်းီ Çပီ။
23 သူတို့သည် သတ် Æကလိမ့်မည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟု တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ သူတို့သည်လည်း
အလနွ် ဝမ်းနည်း ြခင်းĕိှÆက၏။
24ကေပရေနာင် Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ ဗိမာနေ်တာ်အခွနတ်ည်းဟေူသာဒိြဒ
မ္မ ကုိခံ ေသာသူ တို့သည် ေပတƤု
ဆီသို့လာ ၍ သင် ၏ဆရာ သည်ဒိြဒမ္မ ကုိမ ေပး သေလာဟု ေမးြမနး်လျှင်၊
ေပး
ပါသည်ဟု ေပတƤုဆုိ ၏။
25 ေပတƤု သည် အိမ် သို့ ဝင် ေသာအခါ ၊ ေယƤှု သည် တင်ကူး ၍၊ အချင်းĕိှ
မုန် ၊ သင် သည်အဘယ်သို့ ထင် သနည်း။ ေလာကီ
ĕှင်ဘုရင် တို့သည် အဘယ်သူ မှာ အခွန် ကုိခံ Æကသနည်း။ မိမိ
သား မှာ ခံÆကသေလာ။ သူတစ်ပါး မှာ ခံÆကသေလာ၊ ဟေုမး ေတာ်မူလျှင်၊
26 ေပတƤုက၊ သူတစ်ပါး မှာ ခံÆကပါသည်ဟုေလျှာက် ေသာ်၊ ေယƤှု ကလည်း
သို့ ɑြဖစ်လျှင် သား မူကားလတ်ွ ရ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ထုိသူ တို့သည် ငါတို့ ေÆကာင့်
မ မှားယွင်း မည်အေÆကာင်း ၊ အိင်ု သို့ သွား ၍ ငါးမျှား ကုိချ ေလာ။့

27 ေĕှƎဦးစွာ ရ ေသာငါး ကုိယူ ၍ ပစပ် ကုိဖွင့် လျှင် ၊ သတာတဲ
တစ်ြပားကုိေတွ့ လိမ့်မည်။ ထုိ
ေငကုိွယူ ၍ ငါ ့အဘို့
Ćှင့်
သင့် အဘို့ ထုိသူ
တို့အားေပး ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

18
1 ထုိ အခါ
တပည့် ေတာ်တို့သည် ချä်းကပ် ၍ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
အဘယ်သူ သည်သာ၍Èကီးြမတ် ပါအံန့ည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊
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2 သူငယ် တစ်ေယာက်ကုိေခါ် ေတာ်မူ၍ ၊ တပည့် ေတာ်တို့အလယ် ၌ ထား Çပီးမှ
၊

3 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့သည်ေြပာင်းလဲ ၍
သူငယ် က့ဲသို့ မ ြဖစ် လျှင်
ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
မ
ေရာက် ရÆက။
4 ထို့ ေÆကာင့် အÆကင်သူ သည် ဤ
သူငယ် က့ဲသို့ မိမိ ကုိမိမိĆှမ့်ိချ အံ၊့ ထုိသူ
သည် ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
သာ၍ Èကီးြမတ်လိမ့်မည်။
5 အÆကင်သူ သည် ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက်၍ဤ က့ဲသို့ ေသာ သူငယ်
တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ လက်ခံ ၏၊ ထုိသူသည် ငါ ့ ကုိပင်လက်ခံ ၏။

6 ငါ ့ ကုိယုံÆကည် ေသာ ဤ
သူငယ် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ အÆကင်သူ သည်မှားယွင်း ေစ၏၊ ထုိသူ
သည် လည်ပင်း ၌
Èကိတ်ဆုံ ေကျာက်ကုိဆဲွ ၍ နက်နဲ ေသာပင်လယ် ၌
Ćှစ်ြမųÒပ် ြခင်းကုိ ခံရလျှင်အေနသာ၍ေကာင်း ၏။
7 မှားယွင်း စရာအေÆကာင်းများĕိှေသာေÆကာင့်
ေလာကီသား တို့သည်အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ မှားယွင်း စရာ အေÆကာင်း ĕိှ ရမည်။
သို့ ေသာ်လည်း မှားယွင်း စရာအေÆကာင်းကုိ ြဖစ် ေစေသာသူ သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။

8သင် ၏လက် ေြခ သည် သင့် ကုိ မှားယွင်း ေစလျှင်
လက် ေြခကုိြဖတ်ပစ် ေလာ။့ လက် ေြခ အစုံ Ćှင့် ထာဝရ
မီး ထဲသို့ ချ ြခင်းကုိ ခံရသည်ထက်
အဂင်္ ါ ချƌိတဲ၍့ အသက် ĕှင်ြခင်းသို့
ဝင်စား ေသာ်သာ၍ ေကာင်း၏။
9သင် ၏မျက်စိ သည်လည်း
သင့် ကုိမှားယွင်း ေစလျှင် ၊ မျက်စိ ကုိထုတ်ပစ် ေလာ။့ မျက်စိ Ćှစ် ဘက်စုံĆှင့်
ငရဲ
မီး ထဲသို့ ချ ြခင်းကုိ ခံရ
သည်ထက်
မျက်စိ တစ်ဘက်Ćှင့် အသက် ĕှင်ြခင်းသို့ ဝင်စား ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။
10သင် တို့သည် ဤ
သူငယ် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ မထီမ့ဲြမင် မ ြပÒမည်အေÆကာင်း
သတိ ĕိှÆကေလာ။့ ငါဆုိ
သည်ကား၊ သူ
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တို့၏ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ ငါ ့ အဘ ၏
မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိအစä်မြပတ် ဖူးြမင် Æက၏။

11 ထုိမှတပါးလသူားသည်ေပျာက်ေသာသူတို့ ကုိ ကယ်တင်အံ့ေသာငှာÃကလာ
သတည်း။

12အဘယ်သို့ ထင် Æကသနည်း။ သုိး
တရာ ĕိှ ေသာသူ ၌ သုိး
တစ် ေကာင်သည်လမ်းလွဲ ၍ေပျာက်လျှင် ၊ ထုိသူသည် ကုိးဆယ် ကုိးေကာင်ေသာ
သုိးတို့ ကုိ ေတာင် ေပါ်မှာ ထား ခ့ဲÇပီးမှ၊ လမ်းလွဲ ၍ေပျာက်ေသာ သုိးတစ်ေကာင်ကုိ
သွား ၍ ĕှာ တတ်သည် မ ဟတ်ုေလာ။

13 ေတွ့ Çပီးလျှင် ၊ လမ်း မ လွဲ မ ေပျာက်ေသာ သုိး ကုိးဆယ် ကုိး ေကာင်၌
ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှသည်ထက် ၊ ထုိသုိး
တစ်ေကာင်၌
သာ၍ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှသည်ဟု ငါအမှန် ဆုိ ၏။
14 ထုိနည်းတူ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ သင် တို့အဘ သည် ဤ
သူငယ် တစ် ေယာက်ကုိမျှ ပျက်စီး ေစြခင်းငှာ အလို ေတာ်မ ĕိှ ။
15 ထို့ ေÆကာင့်သင် ၏ညီအစ်ကုိ သည် သင့် ကုိြပစ်မှား လျှင် ၊ သူ့
ဆီသို့ သွား ၍ Ćှစ်ေယာက်တည်းချင်း သူ၏ အြပစ်ကုိြပ ၍ ဆုံးမေလာ။့ သူသည်
သင် ၏စကားကုိနားေထာင် လျှင်
ညီအစ်ကုိ ကုိရ Çပီ။
16 သို့ မဟတ်ု သင်၏စကားကုိနား မ ေထာင်လျှင် ။ လူĆှစ် ဦးသုံး ဦးသက်ေသခံ
၍စကား ĕိှသမျှ တို့ ကုိ တည်
ေစြခင်းငှာကုိယ် Ćှင့်အတူ လတူစ်ဦး Ćှစ် ဦးကုိေခါ် ဦးေလာ။့
17 ထုိသူ တို့၏စကားကုိ နားမေထာင် လျှင်
အသင်းေတာ် အား Æကားေြပာ ေလာ။့ အသင်းေတာ် ၏စကားကုိ နားမေထာင်
လျှင် ၊ သာသနာပ
လက့ဲူသို့ ၎င်း ၊ အခွနခံ် က့ဲသို့ ၎င်း ထုိသူကုိမှတ် ေလာ။့
18 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ သင်တို့ ချည်ေĆှာင် သမျှ သည်
ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ချည်ေĆှာင် လျက် ĕိှ လိမ့်မည်။ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ြဖည်လွှတ် သမျှ သည်
ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ြဖည်လွှတ် လျက်ĕိှ လိမ့်မည်။
19တစ်ဖန် ငါဆုိ သည်ကား၊ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ သင် တို့တင်ွ Ćှစ် ေယာက်တို့သည်
သေဘာ
ချင်းတ၍ူ ဆုေတာင်း
လျှင် ၊ ေတာင်းသမျှ ေသာဆု တို့ ကုိ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူေသာငါ ၏ခမည်းေတာ် သည် ေပး ေတာ်မူလတံ။့
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20အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင်အရပ် ၌ လူĆှစ် ဦးသုံး ဦးတို့သည် ငါ ၏နာမ ကုိ
ေထာက်၍စည်းေဝး Æက၏၊ ထုိ
အရပ်၌ သူ
တို့အလယ် မှာ
ငါĕိှ သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
21 ထုိအခါ
ေပတƤု သည်ချä်းကပ် ၍၊ သခင် ၊ ညီအစ်ကုိ သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိြပစ်မှား ၍
အကျွĆ်ပ်ု သည် သူ
၏ အြပစ်ကုိ ဘယ်Ćှစ်Èကိမ် လွှတ် ရပါအံန့ည်း။ ခုĆှစ် Èကိမ်ေြမာက် ေအာင်လွှတ်
ရပါအံေ့လာဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊
ေယƤှု က၊ ခုĆှစ် Èကိမ်ေြမာက် ေအာင်လွှတ်ရမည် ငါမ ဆုိ ။
22အÈကိမ် ခုĆှစ်ဆယ်ခုĆှစ်လီ ေြမာက် ေအာင်လွှတ်ရမည် ငါဆုိ၏။
23 ထို့ ေÆကာင့် ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည်၊ မိမိ
ကျွန် များတို့ ကုိစာရင်း ယူ ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာမင်းÈကီး တစ်ဦးĆှင့်တူ ၏။
24 စာရင်းယူ စä်တင်ွ၊ ေငွ အခွက်တသိနး် ေÃကးတင် ေသာသူတစ် ေယာက်ကုိ
ေĕှƎေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æက၏။

25 ထုိသူသည်ေÃကးဆပ် ရနမ် ĕိှ ေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်မှစ၍သား မယား ဥစ္စာ ĕိှ
သမျှ တို့ ကုိေရာင်း ၍
ေÃကး ကုိ ဆပ်ေစဟု သူ၏သခင် စီရင် ၏။
26 ထုိ ကျွန် သည်èွတ်ြပပ် ဝပ်တာွး လျက်၊သခင် ၊ ကျွနေ်တာ် ကုိသည်းခံ ေတာ်
မူပါ။ ေÃကးĕိှသမျှ ကုိ ဆပ် ပါမည်ဟေုလျှာက် လျှင်၊

27 သူ ၏သခင် သည် သနား
ြခင်းĕိှသြဖင့်
ေÃကး ĕိှသမျှကုိလွှတ် ၍ချမ်းသာ ေပးေလ၏။
28 ထုိ ကျွန် သည်ထွက်သွား ရာတင်ွ မိမိ
ေငွေဒနာရိ တစ်ရာ ေÃကးတင် ေသာ ကျွန်ချင်း တစ် ေယာက်ကုိေတွ့ လျှင်၊
လည်ပင်း ကုိကုိင် ညųစ်၍
ငါေ့ငကုိွဆပ်ေပး ေလာဟ့ဆုို ၏။
29 ထုိကျွနခ်ျင်း သည် ေÃကးĕှင်၏ေြခရင်း၌ြပပ်ဝပ် လျက် ကျွနေ်တာ် ကုိသည်းခံ
ေတာ်မူပါ။ ေÃကး ĕိှသမျှကုိ ဆပ် ပါမည်ဟု ေတာင်းပန် ေသာ်လည်း ၊

30 ေငĕှွင် သည် နား
မ ေထာင်ဘဲသွား ၍ ေÃကး ကုိမ ဆပ်မီှတိင်ုေအာင်သူ့ ကုိေထာင် ထဲမှာ ေလှာင်
ထား၏။

31 ထုိအမှုအရာ ကုိ အြခားေသာကျွနခ်ျင်း တို့သည် ြမင် လျှင် အလနွ် နာÆကည်း
ေသာစိတ်Ćှင့်သွား ၍ ၊ ြပÒ ေလ သမျှ တို့ ကုိ မိမိ
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တို့သခင် ၌ Æကားေလျှာက် Æက၏။
32 ထုိအခါ
သခင် သည်ထုိကျွန် ကုိေခါ် ၍၊ ဟယ် ဆုိးညစ် ေသာကျွန် ၊ သင်သည်ငါ ့ ကုိ
ေတာင်းပန် ေသာေÆကာင့် သင် ၌တင်သမျှ ေသာေÃကး ကုိ ငါĕှင်းလင်း ေစ၏။

33 ငါ သည်သင့် ကုိသနား သက့ဲသို့ သင် သည်လည်း
ကျွနခ်ျင်း ကုိ မ
သနား အပ် သေလာဟု ဆုိ လျက်၊
34အမျက်ထွက် ၍
ေÃကး ĕိှသမျှ ကုိ မ
ဆပ် မီှတိင်ုေအာင်အာဏာသား တို့လက်ကုိအပ် ေလ၏။
35သင်တို့သည်လည်း ညီအစ်ကုိ အချင်းချင်း တို့ ကုိ စိတ် Ćှလံးုပါလျက်အြပစ် မ
လွှတ်လျှင် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာ ငါ ၏အဘ သည် ထုိနည်းတူ သင်
တို့ ကုိစီရင် ေတာ်မူလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

19
1 ထုိ ေဒသနာ ေတာ်ကုိ ေယƤှု သည်အကုနအ်စင် ေဟာေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ဂါလိလဲ
ြပည်မှ ေြပာင်း၍ ယုဒ
ြပည် စွနး် ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။
2လူ များအေပါင်း တို့သည် ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆကသည်ြဖစ်၍ ၊ ထုိ
အရပ်၌ အနာ
ေရာဂါများကုိ Çငိမ်း ေစ ေတာ်မူ၏။
3 ဖာရိĕဲှ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့လာ ၍
လူ သည် ခပ်သိမ်း ေသာအြပစ် ေÆကာင့်
မိမိ မယား Ćှင့် ကွာ အပ်သေလာဟု စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းငှာေမးေလျှာက် Æက
ေသာ်၊

4 ကုိယ်ေတာ် က၊ အစအဦး ၌
ဖနဆ်င်း ေတာ် မူေသာသူ သည် ေယာက်ျား Ćှင့် မိနး်မ Ćှစ်ေယာက်တည်း ကုိ
ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။

5 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့် ေယာက်ျား သည် ကုိယ် မိဘ ကုိစွန ့် ၍
ကုိယ် ခင်ပွနး် ၌မီှဝဲ သြဖင့် ၊ ထုိ သူ Ćှစ် ေယာက် တို့သည် တစ် သား
တစ်ကုိယ်တည်းြဖစ် ရလိမ့်မည်ဟု ကျမ်းဆုိသည်ကုိ သင်တို့မဘတ်ဘူးသေလာ။

6 ထို့ ေÆကာင့် လင်မယား တို့သည် Ćှစ် ဦးမ ဟတ်ုတစ် ဦးတည်း ြဖစ် ၏။
ဘုရားသခင် ဘက်စပ် ၍ ထမ်းဘုိးတင် ေတာ်မူေသာအရာ ကုိ လူ
မ ခဲွ မခွာေစĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
7 ဖာရိĕဲှတို့ကလည်း၊ ထုိသို့
မှနလ်ျှင်ြဖတ်စာ ကုိေပး ၍ မယား
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Ćှင့် ကွာ ေစြခင်းငှာေမာေĕှ သည် အဘယ်ေÆကာင့် စီရင် သနည်းဟု ေလျှာက် Æက
ေသာ်၊

8 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုခုိင်မာေသာေÆကာင့် မယား Ćှင့်ကွာ ရေသာ
အခွင့် ကုိ ေမာေĕှ သည် စီရင် ၏။အစအဦး
၌
ထုိသို့ မ ဟတ်ု။
9ငါပညတ်သည်ကား၊ မှားယွင်း ြခင်းအေÆကာင်းမှတပါး အြခား ေသာအေÆကာင်း
ြဖင့် မိမိ
မယား Ćှင့် ကွာ ၍ အြခား ေသာ မိနး်မ Ćှင့် စုံဘက် ေသာသူ သည် မိမိမယား
ကုိ ြပစ်မှား ၏။ ကွာေသာမိနး်မĆှင့် စုံဘက်ေသာသူသည် လည်း သူ့ မယား ကုိ
ြပစ်မှားသည် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

10တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း၊ လင် မယား အမှု သည် ဤသို့
ြဖစ် လျှင် စုံဘက် ြခင်းကုိမ ြပÒေကာင်း ပါဟု ေလျှာက် Æက၏။
11 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ ထုိ စကား ကုိ လူ
တိင်ုးမ ခံ မယူĆိင်ု။ အခွင့်ရ ေသာသူ တို့သာ ခံယူĆိင်ုÆက၏။
12လအူချƌိတို့သည် အမိ
ဝမ်း တင်ွးကပင် မိနး်မလျှာ ြဖစ် Æက၏။ အချƌိတို့သည် သူတစ်ပါး ဆုံးမ ၍
မိနး်မလျှာြဖစ်Æက၏။ အချƌိတို့သည် ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်အဘို့ အလို့ ငှာမိမိ
ကုိယ်ကုိဆုံးမ ၍ မိနး်မလျှာြဖစ်Æက၏။ ထုိ စကားကုိ ခံယူ
Ćိင်ု ေသာသူ သည် ခံယူ ေစ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
13 ထုိအခါ
သူငယ် တို့အေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိတင် ၍ ေမတ္တ ာပို့
ေတာ် မူေစ ြခင်းငှာအထံ ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ သည် ြဖစ်၍တပည့် ေတာ်တို့သည်
အြပစ်တင် Æက၏။

14 ေယƤှု ကလည်း ၊ ထုိသူငယ် တို့ ကုိ ĕိှေစေတာ။့ ငါ ့ ထံသို့ လာ သည်ကုိ မ
ဆီးတား ÆကĆှင့်။ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ထုိသို့ ေသာ
သူတို့၏Ćိင်ုငံြဖစ် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍၊
15 သူငယ် တို့အေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိတင် Çပီးလျှင် ၊ ထုိ
အရပ်မှ Ãကသွား ေတာ်မူ၏။
16 ထုိေနာက် လူတစ် ေယာက်သည် ချä်းကပ် ၍၊ ေကာင်းြမတ်ေသာဆရာ ၊
ထာဝရ
အသက် ကုိ ရ
အံ့ေသာငှာ အကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ် ေကာင်းမှု ကုိ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေမး
ေလျှာက် ေသာ်၊

17 ငါ ့ ကုိ ေကာင်းြမတ် သည်ဟု အဘယ်ေÆကာင့် ေခါ် သနည်း။ ဘုရားသခင်
တစ်ပါးတည်း သာေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၏။ အသက် ĕှင်ြခင်းသို့
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ဝင်စား လို လျှင် ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
18အဘယ် ပညတ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်ရမည်နည်းဟု ေလျှာက် ြပနေ်သာ် ၊ လအူ
သက်ကုိမ သတ် Ćှင့်။ သူ့
မယားကုိ မ
ြပစ်မှားĆှင့်။ သူ့ဥစ္စာကုိ မ
ခုိး Ćှင့်။ မမှန် ေသာသက်ေသကုိ မ ခံĆှင့်။
19 မိဘ ကုိƤုိေသ စွာြပÒေလာ။့ ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာသူ ကုိ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ်
ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

20 ထုိလလုင် ကလည်း၊ ထုိ
ပညတ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည်ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ေစာင့်ေĕှာက် ပါÇပီ။
အဘယ် အကျင့်လို ေသး သနည်းဟု ေလျှာက် ြပနေ်လ၏။

21 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်သည်စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက် လို လျှင် သွား ေလာ။့ ကုိယ်
ဥစ္စာ များကုိေရာင်း ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပး
ေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ဘûာ ကုိရ လိမ့်မည်။ သို့ Çပီးမှ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ု ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
22 ထုိလလုင် သည် များစွာ ေသာဥစ္စာ ကုိ ရ
တတ်ေသာသူြဖစ် ၍၊ ထုိစကား
ကုိÆကား လျှင် စိတ်မသာ သည်Ćှင့် သွား ေလ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ေငွ ရတတ် ေသာ သူသည်
ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင် ခဲ လှ ၏။
24တစ်ဖန်
ငါဆုိ သည်ကား၊ ကုလားအပ်ု သည် အပ် နဖားကုိလျှÒိ လယ်ွ ၏။ ေငွရတတ်
ေသာသူသည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင် ခဲသည် ဟု တပည့် ေတာ်တို့အားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
25 ထုိသူတို့သည်Æကား လျှင် အလနွ် မိနး်ေမာ ေတွေဝြခင်း ĕိှ၍ ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင်
အဘယ်သူ သည်ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်Ćိင်ု မည်နည်းဟု ေြပာဆုိ Æက၏။

26 ေယƤှု သည်လည်း သူ
တို့ ကုိÆကည့်ɐƤှု ၍
ဤအမှု ကုိလူ မ တတ်Ćိင်ု။ သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် သည် ခပ်သိမ်း ေသာ
အမှုတို့ ကုိ တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

27 ထုိအခါ
ေပတƤု က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ĕိှသမျှကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ ကုိယ်ေတာ် ေနာက် သို့ လိက်ု
ÆကပါÇပီ။ အဘယ်
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အကျÒိးကုိ ရ
Æကပါမည်နည်းဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊
28 ေယƤှု က၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အလံးုစုံေသာအရာတို့ ကုိ အသစ် ြပÒြပင်
ေသာကာလ၌
လူ သား သည် ဘုနး် ĕိှေသာ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ငါ ့
ေနာက်သို့ လိက်ု Æကေသာသင် တို့သည် တစ်ဆယ့်Ćှစ် ခု ေသာ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင်
လျက်၊ ဣသေရလ
လတူစ်ဆယ့်Ćှစ် မျÒိး ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်ရÆကလတံ။့
29အÆကင်သူ သည် ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
အိမ် ၊ လယ် ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ Ćှမ ၊ မိဘ
၊ သား
မယားတည်းဟေူသာတပါးပါး ကုိစွန ့် ၏။ ထုိသူသည် အဆတရာ
ေသာအကျÒိးကုိရ ၍ ထာဝရ အသက် ကုိ အေမွ ခံရလတံ။့
30 ေနာက်ကျ ေသာသူအများ တို့သည် အရင် ကျÆကလိမ့်မည် ။ အရင် ကျေသာ
သူအများတို့သည် ေနာက်ကျ Æကလိမ့်မည်။

20
1 ဥပမာကား၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် စပျစ် ဥယျာä်ကုိ လပ်ုေဆာင် ေသာ
သူတို့ ကုိ ငှား ြခင်းငှာနနံက် ေစာေစာထွက်သွား ေသာ အိမ်ĕှင် Ćှင့်တူ ၏။

2 ထုိသူ သည် တစ်ေန ့လျှင် ေဒနာရိ
တစ်ြပားစီေပးမည်ဟ၍ူလပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့Ćှင့်
ဝနခံ် Çပီးမှ စပျစ်
ဥယျာä်သို့
ေစလွှတ် ေလ၏။
3 နနံက်တချက်တီး အချနိ် ၌ ထွက် ြပနလ်ျှင် ၊ အြခား ေသာသူတို့သည် အလပ်ု
ကုိမလပ်ု၊ ေဈး
၌ ရပ် ေနသည် ကုိ ြမင် ၍၊
4သင် တို့လည်း
ငါစ့ပျစ် ဥယျာä်သို့ သွား Æက။ ေတာ်ေလျာ် စွာ ငါေပး မည်ဟဆုို လျှင်
ထုိသူတို့သည် သွား Æက၏။
5တစ်ဖန် Ćှစ်ချက်တီး အချနိ၊် တစ်ဖန်
သုံးချက်တီး အချနိ် ၌
ထွက် ၍ ေĕှƎနည်းအတူ ြပÒ ေလ၏။
6ဆယ်တ နာရီအချနိ၌်လည်း
ထွက် ြပနလ်ျှင် အြခား ေသာသူတို့သည် အလပ်ုကုိမလပ်ု၊ ရပ် ေနသည်ကုိ ေတွ့
၍၊ သင်တို့သည် တစ်ေန ့လံးု အလပ်ု ကုိမလပ်ုဘဲ ဤ
အရပ်၌ အဘယ်ေÆကာင့် ေန Æကသနည်းဟေုမး ေသာ်၊
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7 ထုိသူတို့က၊ ကျွနေ်တာ် တို့ ကုိအဘယ်သူ မျှ မငှား ပါဟု ေြပာဆုိ Æကလျှင်၊ သင်
တို့လည်း
ငါစ့ပျစ် ဥယျာä်သို့
သွား Æကေသာ် ေလျာ်စွာရÆကလိမ့်မည်ဟု ဆုိ ေလ၏။
8ည အချနိ် ေရာက် ေသာအခါ
စပျစ် ဥယျာä်ĕှင် က လပ်ုေဆာင် ေသာ သူတို့ ကုိေခါ် ခ့ဲေလာ။့ ေနာက် ဝင် ေသာ
သူမှစ၍ အရင် အဦးဝင်ေသာသူ တိင်ုေအာင် အခ ကုိေပး ေလာဟ့ု မိမိ
စာေရး ကုိမှာ လိက်ုေလ၏။
9 ထို့ ေÆကာင့်ဆယ်တ နာရီအချနိ် ၌
ဝင်ေသာသူ တို့သည်လာ ၍
ေဒနာရိ တစ်ြပားစီ
ခံ Æက၏။
10အရင် ဝင်ေသာသူတို့သည် လာ
Æကေသာအခါ
ငါတို့သည်သာ၍ ရ မည်ဟု စိတ်ထဲမှာထင်မှတ် ေသာ်လည်း ေဒနာရိ တစ်ြပားစီ
ခံရ Æက၏။
11 ထုိသို့ ခံ Çပီးလျှင် အိမ်ĕှင် ကုိ က့ဲရဲƎြပစ်တင် ၍၊
12 ေနာက် ဝင်ေသာသူ တို့သည် တစ် နာရီ ခန ့်မျှသာ လပ်ုေဆာင် ေသာ်လည်း
၊ တစ်ေနလံ့းု အမှုဝန် ကုိ ထမ်းရွက် ၍ ေနပူ ဆင်းရဲခံရေသာ အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်
အညီအမျှ
ကုိယ်ေတာ် စီရင် ပါÇပီတကားဟု ဆုိ Æက၏။
13 အိမ်ĕှင် ကလည်း အေဆွ ၊ သင် ၌ မတရား
ေသာအမှုကုိငါမ ြပÒ။ ေဒနာရိ
တစ်ြပားကုိအမှတ်ြပÒ၍ သင်သည် ငါ Ćှင့်ဝနခံ် သည်မ ဟတ်ုေလာ။
14သင် ၏ဥစ္စာ ကုိ ယူ
၍ သွား ေလာ။့ ေနာက် ဝင်ေသာသူတို့အား သင် Ćှင့်အညီအမျှ ေပး ြခင်းငှာငါ
အလိĕိှု ၏။

15 ငါသည် ကုိယ် ဥစ္စာကုိ ြပÒ လို သမျှ မ ြပÒ ရာသေလာ။ ငါ ့ သေဘာေကာင်း
ေသာေÆကာင့် သင် သည် မျက်မုနး်ÈကိÒး ရသေလာဟု ဆုိ ေလ၏။

16 ထုိနည်းတူ ေနာက်ကျ ေသာသူ တို့သည် အရင် ကျ Æကလိမ့်မည်။ အရင် ကျ
ေသာသူ တို့သည် ေနာက်ကျ Æကလိမ့်မည်။ ေခါ်ေတာ်မူေသာသူအများĕိှေသာ်လည်း၊
ေရွးေကာက်ေတာ်မူေသာသူနည်းသည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

17 ေယƤှု သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တက်Ãက ေတာ်မူစä် ၊ လမ်း ခရီး၌
တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့ ေခါ် ၍ ၊
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18 ငါတို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ယခုသွား Æက၏။ လူ
သား သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်း ြပÒ ဆရာ တို့ လက် သို့ ေရာက်
လိမ့်မည်။ ထုိသူတို့သည် ေသ
ြပစ်ကုိ စီရင် Æကလိမ့်မည်။
19 လသူားအား ြပက်ယယ်ြပÒ ြခင်း၊ Ƥုိက်ပုတ် ြခင်း၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်
ထားြခင်းကုိ ြပÒေစြခင်းငှာ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့လက်သို့ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌ ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ထုိအခါ ေဇေဗဒဲ ၏သား တို့အမိ သည် သား
တို့ Ćှင့်အတူ အထံ ေတာ်သို့ ချä်း ၍ ြပပ်ဝပ် လျက်ဆု ေကျးဇူးကုိ ေတာင်းပန်
ေလ၏။ ကုိယ်ေတာ် က သင်သည် အဘယ် ဆုေကျးဇူးကုိ အလိĕိှု သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူေသာ်၊

21 ကုိယ်ေတာ် ၏Ćိင်ုငံ တင်ွ
ကျွနမ် ၌ ဤ
သား Ćှစ် ေယာက်တို့သည် လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌ တစ် ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်
ဘက်၌ တစ် ေယာက် ထုိင် ရေသာအခွင့်ကုိေပးေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။

22 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည် အဘယ်သို့ ေတာင်းပန် သည်ကုိ သင်တို့မ သိ
Æက။ ငါ ေသာက် ရအံ့ ေသာခွက် ကုိ ေသာက် ြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါခံေသာဗတ္တိဇံကုိခံ
ြခင်းငှာ၎င်း၊ သင်တို့သည် တတ်စွမ်း Ćိင်ုသေလာ ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် တတ်စွမ်း Ćိင်ုပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
23 ငါ ၏ခွက် ကုိ သင်တို့သည်ေသာက် ရÆကလိမ့်မည်။ ငါခံေသာ ဗတ္တိဇံကုိ
လည်း သင်တို့သည်ခံရÆက လိမ့်မည်။ သို့ ေသာ်လည်း ငါ ၏လက်ျာ ဘက်၊ လက်ဝဲ
ဘက်မှာ ထုိင် ရေသာအခွင့်ကုိကား အÆကင်သူ တို့အဘို့ အလို့ ငှာငါ ့ ခမည်းေတာ်
သည် ြပင်ဆင် ၏။ ထုိ
သူတို့အားသာ ငါ ေပး ပုိင်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
24အြခားေသာတပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ တို့သည် Æကားသိ လျှင် ၊ ထုိညီအစ်ကုိ Ćှစ်
ေယာက်တို့ ကုိ အမျက်ထွက် Æက၏။

25 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူ၍၊ သင်တို့ သိ
သည်အတိင်ုး
ေလာကီ မင်း တို့သည်အစုိးတရ ြပÒ တတ်Æက၏။
26အကဲအမှူး တို့သည် အာဏာထားတတ်Æက၏။
27သင် တို့ မူကား
ထုိသို့ မ ြပÒ ÆကĆှင့်။ လူ
သား သည် သူတပါးကုိေစစား ြခင်းငှာမ လာ၊
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28 သူတစ်ပါးအေစ ကုိ ခံြခင်းငှာ၎င်း၊ မိမိ
အသက် ကုိစွန ့် ၍
လူများ ကုိေရွး ြခင်းငှာ ၎င်း၊ Ãကလာ သည်ြဖစ်၍၊ ထုိနည်းတူ သင် တို့ တင်ွ
အကဲအမှူးြပÒလို ေသာသူကုိ သင် တို့အေစခံ ြဖစ် ေစ။ သင်တို့တင်ွအထွဋ်အြမတ်
လပ်ုချင် ေသာသူ
ကုိလည်း
သင် တို့ကျွန် ြဖစ် ေစ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
29 ေယရိေခါ Çမိƌမှ
ထွက်သွား Æကစä်တင်ွ လူ
များ အေပါင်းတို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
30 ေယƤှု သည် Ãကသွား ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ လမ်း နား မှာထုိင် ေနေသာ လကူနး်
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် Æကား ရ လျှင် ။ ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်အĕှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ
ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟဟုစ်ေÆကာ် ေလ၏။

31 ထုိသူ တို့ ကုိ တိတ်ဆိတ် စွာေနေစြခင်းငှာ လူ အစုအေဝးတို့သည်ေငါက် ၍ ဆုိ
Æကေသာ်လည်း ၊ ဒါဝိဒ် ၏ သား
ေတာ်အĕှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု သာ၍
ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။
32 ေယƤှု သည်လည်း
ရပ် ေတာ်မူလျက် ထုိသူ
တို့ ကုိေခါ် ၍ သင် တို့ ɑ၌အဘယ်သို့ ြပÒ ေစလို သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊
33သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ မျက်စိ ကုိ ပွင့်လင်း ေစြခင်းငှာ ြပÒေတာ်မူပါဟု ေလျှာက်
Æကေသာ်၊

34 ေယƤှု သည် သနား
ြခင်းစိတ်ေတာ်ĕိှ၍
သူ တို့မျက်စိ ကုိ လက်Ćှင့တိ်ု့ ေတာ်မူ၏။ ထုိခဏြခင်း တင်ွ ထုိသူ တို့သည် မျက်စိ
ြမင် ၍
ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။

21
1 ေယƤုĕှလင် Çမိƌအနးီ သို့ ချä်း၍
သံလင်ွ ေတာင် ေြခရင်း၌
ဗက်ဖာေဂ ရွာသို့
ေရာက် Æကေသာအခါ ေယƤှု
သည် တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍ ၊
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2သင် တို့ေĕှƎ ၌ĕိှေသာရွာ သို့ သွား Æက။ ထုိရွာ၌ ချည်ေĆှာင် လျက်ĕိှေသာြမည်း
မ Ćှင့်
ြမည်းကေလး ကုိ သင် တို့သည် ချက်ြခင်း ေတွ့ လိမ့်မည်။ ြမည်းÈကိÒးကုိြဖည် ၍
ငါ ့ ထံသို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æက။

3 သူတစ်ပါး သည် သင် တို့အား တစ်စုံတစ်ခု ကုိဆုိ လျှင်
သခင် အလို ĕိှ သည်ဟုြပနေ်ြပာ Æကေလာ။့ ထုိသို့ ေြပာ လျှင် ထုိသူသည်ချက်
ြခင်း ေပး လိက်ုမည် ဟု မှာထား ေတာ်မူ၏။

4 ထုိ အေÆကာင်းအရာမူကား၊ သင် ၏အĕှင် မင်းÈကီးသည် ြမည်းမ Ćှင့်
ြမည်းကေလး ကုိစီး ၍၊
5 Ćးူည့ံ သိမ်ေမွ့ေသာစိတ်Ćှင့်
သင် ĕိှရာသို့ Ãကလာ ေတာ်မူသည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေလာ့ဟု ဇိအနု် သတို့သမီး အား
ေြပာ Æကေလာဟ့ေူသာ ပေရာဖက် ၏ ĆှÒတ်ထွက် ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း
ြဖစ် သတည်း။
6တပည့် ေတာ်တို့သည်သွား ၍ အမိန ့် ေတာ်အတိင်ုး ြပÒ သြဖင့် ၊
7 ြမည်းမ Ćှင့်
ြမည်းကေလး ကုိေဆာင်ခ့ဲ ၍ ြမည်းေကျာေပါ်မှာ မိမိ တို့အဝတ် ကုိတင် ÆကÇပီး
လျှင် ကုိယ်ေတာ်သည် စီး ေတာ်မူ၏။

8အတိင်ုးမသိ များစွာ ေသာလတိူု့သည် မိမိ
တို့အဝတ် ကုိ လမ်း ၌ ခင်း Æက၏။ အချƌိ တို့သည် သစ် ကုိင်း သစ်ခက်များကုိ
ခုတ် ၍
လမ်း ၌ ခင်း Æက၏။
9 ေĕှƎ ေနာက် လိက်ုသွားေသာ အြခံအရံ များတို့က ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်အား
ေဟာĕှဏ္ဏ ြဖစ်ေစသတည်း။ ထာဝရ
ဘုရား၏အခွင့် Ćှင့်
Ãကလာ ေတာ်မူေသာသူ သည်မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်း။ ေကာင်းကင် ဘဝဂ်ဝယ်
ေဟာĕှဏ္ဏ
ြဖစ်ေစသတည်းဟု ေÃကးေÆကာ် Æက၏။
10 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ဝင် ေတာ်မူေသာအခါ
တÇမိƌလံးု အတ်ုအတ်ုသဲသဲ ၍၊ ဤ
သူကားအဘယ်သူ နည်းဟု ေမးြမနး် Æကလျှင်၊
11လူ အစုအေဝးတို့က၊ ဤသူ
သည် ဂါလိလဲ ြပည်နာဇရက် Çမိƌ၌
ေပါ်ထွနး်ေသာပေရာဖက် ေယƤှု ေပတည်း ဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
12 ေယƤှု သည် ဘုရားသခင်၏ဗိမာန် ေတာ်သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌ ေရာင်း ဝယ် ေသာသူ
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အေပါင်း တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ၍ ၊ ေငွ လဲေသာသူတို့၏ခုံ များကုိ၎င်း ၊ ချÒိးငှက်
ေရာင်း ေသာသူ တို့၏ ထုိင် ေနရာကုိ၎င်း တနွး်လဲှ ေတာ်မူလျက် ၊

13 ငါ ့ အိမ် ကုိ ဆုေတာင်း ရာအိမ် ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် Æကလတံ့ဟု ကျမ်းစာ ၌လာ
ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့သည် ထုိ အိမ် ကုိ ဓားြပ တင်ွး ြဖစ် ေစÆကÇပီတကား ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

14 ထုိအခါ
ဗိမာန် ေတာ်၌
မျက်စိကနး် ေသာသူ၊ ေြခမစွမ်း ေသာသူတို့သည် အထံ
ေတာ်သို့လာ ၍ သူ
တို့အနာေရာဂါကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်မူ၏။
15 ကုိယ်ေတာ် ြပÒ ေတာ် မူေသာ အံ့ဩဘွယ် အမှု တို့ ကုိ၎င်း၊ သူငယ် တို့ က
လည်း ၊ ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်အား ေဟာĕှဏ္ဏ ြဖစ်ေစသတည်းဟု ဗိမာန် ေတာ်၌
ေÃကးေÆကာ် Æကသည်ကုိ၎င်း၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ သည်
Æကားြမင် လျှင်
အမျက်ထွက် Æက၍ ၊
16ဤ သူတို့သည် အဘယ်သို့ ေြပာဆုိ သည်ကုိ Æကား သေလာဟု ေယƤှု အား
ေမး Æကေလေသာ်၊ ငါÆကား ၏။ Ćို့ စို့
သူငယ် တို့ ĆှÒတ် ထဲမှ ကုိယ်ေတာ်သည် ချးီမွမ်း ြခင်းကုိြပင်ဆင် ေတာ်မူသည်
ဟေူသာစကားကုိ သင်တို့သည် တရံတစ်ခါ မျှ မဘတ် ဘူးသေလာ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

17 ထုိအခါ
သူ တို့ ကုိထား ခ့ဲ၍Çမိƌ ထဲမှ ထွက် Çပီးလျှင် ေဗသနိ ရွာသို့ Ãက၍ ထုိ
ညä့်ကုိ လနွ် ေစေတာ်မူ၏။
18 နနံက် အချနိ၌် Çမိƌ သို့
ြပန် စä်တင်ွ ဆာမွတ် ေတာ်မူ၏။
19လမ်း နား မှာသေဘင်္ာသဖနး် ပင်တစ် ပင်ကုိ ြမင် လျှင် ၊ ထုိအပင် သို့ Ãကသွား
၍ အရွက် ကုိသာ ေတွ့ ေတာ်မူသည်ĕိှေသာ်၊ ယခုမှစ၍ အစä်မြပတ် သင် ၌အသီး
မ သီး ေစĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိအပင် သည် ချက်ြခင်း ေသွ့ေြခာက် ေလ၏။

20 တပည့် ေတာ် တို့သည် ြမင် လျှင် ၊ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည် ချက် ြခင်း
ေသွ့ေြခာက် ပါÇပီတကားဟု အံဩ့
၍ ဆုိ Æက၏။
21 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့သည် ယုံမှား ြခင်းĆှင့် ကင်း
ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ လျှင် ၊ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်၌ ြပÒ သက့ဲသို့သင်တို့ ြပÒĆိင်ုသည်
သာမက ၊ ထုိ
ေတာင် ကုိပင် ေနရာမှေရွƎ ေလာ၊့ ပင်လယ် ၌
ကျ
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ေလာဟ့ဆုို လျှင်ဆုိသည်အတိင်ုး ြဖစ် လိမ့်မည်။
22 ယုံÆကည် ြခင်းပါလျက် ပဌနာ
ြပÒ၍ ဆုေတာင်း သမျှ တို့ ကုိ သင်တို့သည်ရ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
23 ဗိမာန် ေတာ်သို့
ဝင် ြပန၍်
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်တင်ွ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
လူ တို့တင်ွ
အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဤ
အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့် Ćှင့် ြပÒ သနည်း။ ထုိ
အခွင့် ကုိ အဘယ်သူ ေပး သနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊
24 ေယƤှု က၊ ငါ သည် တစ်စုံတစ်ခု ကုိေမး ဦးမည်။ သင်တို့ေြဖ လျှင်
ဤ အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့် Ćှင့် ငါြပÒ
သည်ကုိ ငါ ေြပာ မည်။
25 ေယာဟန် ၏ ဗတ္တိဇံ
တရားသည် အဘယ် ကြဖစ် သနည်း။ ဘုရား
က ြဖစ်သေလာ ။ လူ
က ြဖစ်သေလာ
ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။ ထုိသူ တို့သည် အချင်းချင်း ဆင်ြခင် ၍
ဘုရား က ြဖစ်သည်ဟု ငါ တို့ ေြဖ လျှင် ၊ သင် တို့သည် ေယာဟန် ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် မ ယုံသနည်းဟု သူေမး ေလဦးမည်။

26 လူ က ြဖစ်သည် ဟု ငါ တို့ ေြဖ လျှင် လူ များ ကုိ ေÆကာက် ရ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ လအူေပါင်း တို့သည် ေယာဟန် ကုိ ပေရာဖက် က့ဲသို့ ထင်မှတ်
Æက၏ဟု အချင်းချင်းဆင်ြခင်Çပီးမှ၊

27အကျွĆ်ပ်ုတို့ မ သိ ပါဟု ေယƤှု အား ြပနေ်ြပာ Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊
ထုိအတူ ဤ
အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့် Ćှင့်
ငါြပÒ သည်ကုိ ငါ မ ေြပာ ။
28 သင် တို့သည် အဘယ်သို့ ထင် Æကသနည်း။ တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူ ၌
သား
Ćှစ် ေယာက်ĕိှ ၏။ သားအÈကီး
ဆီသို့ သွား ၍ ငါသ့ား ၊ ယေန ့
ငါစ့ပျစ် ဥယျာä်သို့ သွား ၍ လပ်ုေဆာင် ေလာဟ့ဆုို လျှင် ၊
29သား က ငါမ သွား ဘူးဟု ြပနေ်ြပာ ေသာ်လည်း ၊ ေနာက်မှ ေနာင်တရ ၍သွား
ေလ၏။

30အဘသည် အြခား ေသာသားဆီသို့ သွား ၍ ေĕှƎနည်းအတူ ဆုိ လျှင် ၊ သား
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ကသွားပါမည်အဘသခင်
ဟု ဆုိ
ေသာ်လည်း မ သွား ဘဲေန၏။
31 ထုိသားĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ
အဘယ်သူ သည် အဘ
၏အလို ကုိေဆာင် သနည်း ဟု ေမးေတာ်မူလျှင်၊ သား အÈကီး ေဆာင်ပါသည်ဟု
ေလျှာက် Æကေသာ်၊ ေယƤှု ကလည်း ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အခွနခံ် တို့Ćှင့်
ြပည်တနဆ်ာ တို့သည် သင် တို့အရင်
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့ ဝင်တတ်Æက၏။
32အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယာဟန် သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာအကျင့် ကုိကျင့်၍
သင် တို့ ဆီသို့ လာ ေသာ်လည်း သင်တို့မ ယုံÆကည် Æက။ အခွနခံ် တို့Ćှင့်
ြပည်တနဆ်ာ တို့ မူကား
ယုံÆကည် Æက၏။ ထုိအေÆကာင်းကုိ သင် တို့သည် ြမင်
ေသာ်လည်း ယုံÆကည် မည်အေÆကာင်း ေနာက်တစ်ဖန် ေနာင်တ မ ရÆက။
33အြခား ေသာ ဥပမာ
ကုိနားေထာင် Æကေလာ။့ အိမ်ĕှင် တစ်ဦးသည် စပျစ် ဥယျာä်ကုိ စုိက်ပျÒိး ၍၊
ေစာင်ရနး် ကုိ လပ်ု Çပီးမှ စပျစ်သီး နယ်ရာကျင်းကုိတးူ ေလ၏။ မီှခုိရာလင့်စင်
ကုိလည်း ေဆာက် ေလ၏။ လပ်ုေဆာင် ေသာ သူတို့အား ဥယျာä် ကုိငှား ၍
အြခားေသာြပည်သို့ သွား ေလ၏။
34အသီး သီးချနိ် ေရာက် ေသာအခါ ၊ အသီး
ကုိခံ ေစြခင်းငှာငယ်သား တို့ ကုိ ဥယျာä်ေစာင့် တို့ ĕိှရာ သို့ ေစလွှတ် ေလ၏။
35 ထုိသူ တို့သည် ငယ်သား များကုိ ဘမ်း Çပီးလျှင် တစ်ဦး ကုိƤုိက် ၍၊ တစ်ဦး
ကုိသတ် ၍ ၊ တစ်ဦး ကုိ ခဲ Ćှင့်ပစ်Æက၏။

36 ေနာက်တစ်ဖန် အရင် ထက် များေသာ အြခား ငယ်သား တို့ ကုိ ေစလွှတ် ြပန်
လျှင် ၊ ဥယျာä်ေစာင့်တို့သည် ေĕှƎနည်းတူ ြပÒ Æက၏။

37 ေနာက်ဆုံး ၌ ဥယျာä်ĕှင်က၊ ထုိသူတို့သည်ငါ ့သား ကုိ အားနာ
Æကလိမ့်မည်ဟဆုို ၍ မိမိ
သား ကုိ ေစလတ်ွ ေလ၏။
38 ဥယျာä်ေစာင့် တို့သည် သား
ကုိြမင် လျှင် ဤသူ
သည်အေမွခံ ြဖစ် ၏။ လာ
Æက၊ သူ့
ကုိသတ် ၍ သူ
၏ အေမွ ဥစ္စာကုိယူ Æကကုနအံ်ဟ့ု အချင်းချင်း တိင်ုပင် ၍၊
39 ဥယျာä်ĕှင်၏သား ကုိ ဘမ်းယူ Çပီး မှ ဥယျာä် ြပင် သို့ ထုတ် ၍ သတ်ပစ်
Æက၏။
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40 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဥယျာä် ĕှင် သည်လာ ေသာအခါ ၊ ဥယျာä်ေစာင့် တို့ ကုိအဘယ်သို့
ြပÒ မည်နည်း ဟေုမးေတာ်မူ၏။

41 ပရိသတ်တို့ကလည်း ထုိလဆုိူး
တို့အား ဆုိး
ေသာဖျက်ဆီး ြခင်းကုိ စီရင်ပါလိမ့်မည်။ အသီး
သီးချနိ် တင်ွ အသီးကုိ ဆက် အံ့ေသာအြခား လူ တို့အား ထုိဥယျာä် ကုိ ငှား ပါ
လိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။

42 ေယƤှု ကလည်း၊ တိက်ုကုိတည်လပ်ု ေသာသူ များ ပယ် ထားေသာေကျာက်
သည် ေနာက်တစ်ဖနတိ်က်ု ေထာင့် အထွဋ် ဖျားသို့ ေရာက် ြပန၏်။ ထုိ
အမှုသည် ထာဝရ
ဘုရားြပÒေတာ်မူေသာအမှုြဖစ် ၏။ ငါ တို့ မျက်ေမှာက် ၌
လည်း
အံဩ့ဘွယ် ြဖစ် ၏ဟေူသာစကားကုိ ကျမ်းစာ ၌
သင်တို့သည် တရံတခါမျှမ ဘတ် ဘူးသေလာ။
43 ထို့ ေÆကာင့် ငါဆုိ သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ သင် တို့ မှ ĆှÒတ် ၍
Ćိင်ုငံ ေတာ်၏အသီး ကုိ သီး
အံေ့သာလမူျÒိး အား ေပး ရလတံ။့
44အÆကင်သူ သည် ထုိ
ေကျာက် အေပါ်သို့ ကျ ၏။ ထုိသူသည် ကျÒိး လတံ၊့ အÆကင်သူ ၏အေပါ်သို့ ထုိ
ေကျာက်သည်ကျ ၏၊ ထုိသူ
သည် ညက်ညက် ေÆကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
45 ထုိဥပမာ စကားကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးĆှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့သည်Æကား ရလျှင် ၊ မိမိ
တို့ ကုိ ရည်ေဆာင် ၍ ေဟာေြပာ ေတာ်မူသည်ကုိ
သိ Æက၏။
46 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ြခင်းငှာĕှာÆကံ ေသာ်လည်း စုေဝး ေသာသူများကုိ
ေÆကာက် Æက၏။အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ပေရာဖက် က့ဲသို့
ထင်မှတ် Æက၏။

22
1တစ်ဖန်
ေယƤှု သည် ဥပမာ
ကုိေဆာင်၍
ပရိသတ် တို့အား မိန ့Â်မက် ေတာ်မူသည်ကား၊
2 ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် မိမိ
သား အဘို့ ထိမ်းြမား မဂင်္လာေဆာင်ပဲွကုိ စီရင် ေသာမင်းÈကီး Ćှင့်တူ ၏။
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3 ထုိမင်းÈကီးသည် ဘိတ် Çပီးေသာသူ တို့ ကုိ ေခါ် ေစြခင်းငှာလလုင် တို့ ကုိေစလွှတ်
ေသာအခါ
ထုိသူတို့သည် မ
လာ ဘဲေနÆက၏။
4တစ်ဖန်
အြခား ေသာလလုင် တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍ ငါ ့ ပဲွ ကုိ ငါြပင်ဆင် Çပီ။ Ćာွး မှစေသာ
ဆူÇဖိÒး ေသာ တိǢɐစ္ဆာန် များကုိ သတ် ၍ÇပီးÇပီ။ အလံးုစုံ
တို့သည် အသင့် ĕိှÇပီ။ မဂင်္လာေဆာင်ပဲွ သို့
လာ Æကပါဟု ဘိတ် Çပီးေသာသူ တို့အား ေြပာ Æကဟု မှာ လိက်ုြပန၏်။
5 သို့ ေသာ်လည်း ထုိသူ တို့သည် နားမေထာင် ဘဲ အချƌိ တို့သည် မိမိ
လယ် သို့ သွား Æက၏။ အချƌိ တို့သည် ကုနသွ်ယ် ရာသို့ သွားÆက၏။
6 Ãကင်း ေသာသူ တို့သည်လည်း
လလုင် တို့ ကုိဘမ်းဆီး ၍
ညųä်းဆဲ ြခင်း၊ အေသ သတ်ြခင်းကုိ ြပÒÆက၏။
7 ထုိမင်းÈကီး သည်Æကားလျှင် အမျက်ထွက် ၍ စစ် ချ ီ ေစသြဖင့် ၊ လူ
အသက်ကုိသတ်ေသာ ထုိ
သူတို့ ကုိ အÇပီးလပ်ုÆကံ ၍
သူ တို့၏Çမိƌ ကုိ မီးɐƤှု Ǝိ ေလ၏။
8 ထုိေနာက်မှ မင်းÈကီးသည်လလုင် တို့ ကုိေခါ်၍ ငါ၏မဂင်္လာေဆာင် ပဲွသည်
အသင့် ĕိှ ၏။ ေခါ်ဘိတ် ေသာသူ တို့သည် မ
ထုိက် မတနေ်သာေÆကာင့် ၊
9လမ်းမ လမ်းÆကား သို့ သွား ၍ ေတွ့ သမျှ ေသာသူတို့ ကုိ ပဲွ သို့ ေခါ်ဘိတ် Æက
ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး၊

10လလုင် တို့သည် လမ်း များသို့ ထွက်သွား ၍
ေကာင်း မေကာင်း ေတွ့ သမျှ ေသာ လအူေပါင်း တို့ ကုိ စုေဝး
ေစ၍ ပဲွ ေတာ်၌ အြပည့် ĕိှေလ၏။
11 မင်းÈကီး သည် ပဲွ ၌ ေလျာင်း ေသာသူ တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာဝင် ေတာ်မူ
ေသာအခါ ၊ မဂင်္လာေဆာင် ပဲွ၏ အဝတ် ကုိမ ဝတ် ေသာသူ တစ်ေယာက်ကုိြမင်
လျှင် ၊

12အေဆွ ၊ မဂင်္လာေဆာင် ပဲွ၏ အဝတ် မ ĕိှ ဘဲ အဘယ်ေÆကာင့် ဝင် သနည်းဟု
ေမး
ေတာ်မူသည်ကုိ ထုိသူ
သည် မ ေြပာĆိင်ုဘဲေန၏။
13 ထုိအခါ
မင်းÈကီး သည် အြခံအရံ တို့အား ထုိသူ
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၏လက် ေြခ ကုိတပ်ုေĆှာင် ေလာ။့ ငိေုÃကး ြခင်းအံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းĕိှ ရာ၊ ြပင်
အရပ် ေမှာင်မုိက် ထဲသို့
ယူသွားချ လိက်ုÆကဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။
14 ထုိသို့ ေခါ် ေတာ်မူေသာသူအများ ĕိှ ေသာ်လည်း ၊ ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ
သူနည်း သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

15 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ တို့သည် ထွက်သွား Çပီးလျှင်၊ ငါတို့သည်သူ ၏စကား ကုိ ေချာင်းေြမာင်း၍
အြပစ် ြပÒခွင့်ကုိ အဘယ်သို့ ရ Ćိင်ုသနည်းဟု ေမးြမနး် တိင်ုပင်Çပီးမှ၊

16 မိမိ တပည့် တို့ Ćှင့်
ေဟƤုဒ် တပည့်တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေစလွှတ် ၍
အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်သည် သစ္စာ
ĕိှပါ၏။ အဘယ်သူ ကုိမျှမ ေÆကာက် ၊ လူ
မျက်Ćှာ ကုိမ ေထာက် ဘဲ ဘုရားသခင် ၏တရားလမ်း ကုိ ဟတ်ုမှန် စွာ ြပ ေတာ်
မူသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သိ Æကပါ၏။

17 သို့ ြဖစ်၍ ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်သို့ ထင် ေတာ်မူသနည်း။ ကဲသာ
ဘုရင်အားအခွန် ကုိ ဆက် အပ် သေလာ။ မ
ဆက်အပ်သေလာ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား မိန ့် ေတာ်မူပါဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။1”
18 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့၏ဆုိးညစ် ေသာသေဘာကုိ သိ
ေတာ်မူလျှင် ၊ လျှƌိဝှက် ေသာသူတို့ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်Æက
သနည်း။

19အခွန် ေငွ တစ်ြပားကုိြပ ပါ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍၊ ေဒနာရိ
တစ်ြပားကုိ ယူခ့ဲ Æက၏။
20ဤ ပုံ
ဤလိပ်စာ ကား၊ အဘယ်သူ ၏ပုံ အဘယ်သူ၏လိပ်စာြဖစ်သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊
21 ကဲသာ ဘုရင်၏ပုံ၊ လိပ်စာြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊ ေယƤှုကလည်း၊
ကဲသာ ဘုရင်၏ဥစ္စာ ကုိ ကဲသာ
ဘုရင်အား ဆက်ေပး Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ ဥစ္စာ
ကုိကား
ဘုရားသခင် အားဆက်ေပးÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
22 ထုိသူတို့သည် Æကား ရလျှင် အံဩ့ ၍
အထံ ေတာ်မှ ထွက် သွား Æက၏။
23ထေြမာက် ĕှင်ြပနြ်ခင်းမ ĕိှ ဟ၍ူအယူĕိှေသာ ဇဒ္ဒÒကဲ
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တို့သည် ထုိ
ေန ့၌
အထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊
24အĕှင် ဘုရား၊ လူ
မည်သည်ကားသား မ ĕိှ ဘဲေသ လျှင် ၊ သူ
၏မယား ကုိ သူ့
ညီ သိမ်းယူ ၍ အစ်ကုိ အမျÒိး
မြပတ်ဆက်Ćယ်ွ ေစဟု ေမာေĕှ စီရင်ပါÇပီ။
25ကျွĆ်ပ်ု တို့တင်ွ
ညီအစ်ကုိ ခုနစ် ေယာက်ĕိှ ပါ၏။ အစ်ကုိအÈကီး သည် မိနး်မĆှင့် စုံဘက် ၍ သား
မ ĕိှ ဘဲ ေသ
သြဖင့် မိမိ
မယား ကုိ မိမိ
ညီ Ćှင့်
ကျနရ်စ် ေစ၏။
26 ထုိအတူ တစ် ေယာက် ေနာက်တစ် ေယာက် ခုနစ် ေယာက် ေသာ ညီအစ်ကုိ
တို့သည် ထုိမိနး်မĆှင့် စုံဘက်ÇပီးမှေသÆက၏။

27 ေနာက်ဆုံး ၌ မိနး်မ သည်လည်း
ေသ ေလ၏။
28 သို့ ြဖစ်၍ ထေြမာက် ရာကာလ၌
ထုိမိနး်မသည်ခုနစ် ေယာက်ေသာညီအစ်ကုိတို့တင်ွ
အဘယ်သူ ၏ မယား
ြဖစ် ရပါမည်နည်း။ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ထုိမိနး်မ Ćှင့်စုံဘက် ြခင်းကုိ ြပÒÆက
Çပီဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။

29 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည် ကျမ်းစာ ကုိနား မ လည်၊ ဘုရားသခင်
၏တနခုိ်း ေတာ်ကုိ မ
သိေသာေÆကာင့်မှား ေသာအယူကုိယူÆက၏။
30ထေြမာက် ရာကာလ၌
စုံဘက် ြခင်းကုိ မ
ြပÒ၊ ထိမ်းြမား ေပးစားြခင်းကုိ မ ြပÒ။
31 ေကာင်းကင် သားဘုရားသခင်၏ တမနေ်တာ် က့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။
32 ထုိမှတပါးေသ လနွေ်သာသူ တို့သည် ထေြမာက် ြခင်းအရာမှာ၊ ဘုရားသခင်
က၊ ငါ သည် အာြဗဟံ ၏ ဘုရား
၊ ဣဇာက် ၏ဘုရား ၊ ယာကုပ် ၏ဘုရား ြဖစ် သည်ဟု သင် တို့အား မိန ့်Âမက်
ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ သင်တို့သည် မ
ဘတ် ဘူးသေလာ။ ဘုရားသခင်သည် ေသ
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ေနေသာသူတို့၏ ဘုရား
မ ဟတ်ု ၊ အသက် ĕှင်ေသာသူတို့၏ ဘုရားြဖစ်ေတာ်မူသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
33 ပရိသတ် များတို့သည် Æကား ရလျှင်
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူသည်ကုိ
အံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။
34 ဇဒ္ဒÒကဲ တို့၏ စကား
ကုိ ေချေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ဖာရိĕဲှ တို့သည်Æကား လျှင် စုေဝး
Æက၍ ၊
35 သူ တို့အဝင် အပါြဖစ်ေသာ ကျမ်းတတ် တစ် ေယာက်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းငှာ၊

36အĕှင် ဘုရား၊ ပညတ္တိ
ကျမ်း၌
အဘယ် မည်ေသာ ပညတ် သည်သာ၍ Èကီးသနည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊
37 ေယƤှု က၊ သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ဉာဏ်
ĕိှသမျှ Ćှင့်
ချစ် ေလာ၊့
38ဟေူသာ ပညတ်သည် ပဌမ
ပညတ် ြဖစ် ၏။ Èကီးြမတ် ေသာ ပညတ်လည်း ြဖစ်၏။
39 ထုိမှတပါးကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာသူကုိ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ် ေလာ့ဟေူသာ
ဒတိုယ ပညတ်သည် ပဌမ
ပညတ်Ćှင့်
သေဘာတူ ၏။
40ဤ ပညတ် Ćှစ် ပါးတို့ကား ပညတ္တိ
ကျမ်းĆှင့်
အနာဂတ္တ ိ ကျမ်း ĕိှသမျှ တို့၏ အချÒပ်အြခာ ပင်ြဖစ်သတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
41 ဖာရိĕဲှ တို့သည် စုေဝး
၍ ေနÆကစä်တင်ွေယƤှု က၊ သင် တို့သည် ခရစ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့ ထင်မှတ်
Æက သနည်း။

42အဘယ်သူ ၏ သား
ြဖစ် သနည်း
ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ ဒါဝိဒ် ၏သား ြဖစ်သည်ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
43 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဒါဝိဒ် သည် ခရစ်ေတာ် ကုိ သခင် ဟ၍ူဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်
အဘယ်ေÆကာင့် ေခါ် သနည်း။

44 ဒါဝိဒ်၏စကားမှာ ထာဝရ
ဘုရားက၊ သင် ၏ ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ေြခ တင်ရာငါမ ချ မထားမီှတိင်ုေအာင်
ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌
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ထုိင် ေနေလာဟ့ု ငါ ၏သခင် အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ဟု ဒါဝိဒ်ဆုိသတည်း။
45 ထုိသို့
ဒါဝိဒ် သည် ခရစ်ေတာ် ကုိသခင် ဟ၍ူေခါ် လျှင် ၊ အဘယ်သို့ သူ ၏သား ြဖစ်
သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူသည်ĕိှေသာ်၊

46အဘယ်သူ မျှစကား တစ်ခွနး်ကုိြပန် ေလျှာက်ြခင်းငှာမတတ်Ćိင်ု Æက။ ထုိ
ေန ့မှစ၍ ေနာက်တစ်ဖန် အဘယ်သူ မျှမ ေမး မေလျှာက်ဝ့ံ Æက။

23
1 ထုိအခါ
ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်
လူ အေပါင်းတို့အား ေဟာေြပာ ေတာ်မူသည်ကား၊
2ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ တို့သည် ေမာေĕှ ၏ထုိင်ရာ ပလ္လ င်ေပါ်မှာ ထုိင် Æက၏။
3 ထို့ ေÆကာင့် သူတို့ စီရင် ထုံးဖွ့ဲသမျှ တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ၍ ြပÒ Æကေလာ။့ သူ
တို့၏ အကျင့် အတိင်ုး
မ ကျင့်
ÆကĆှင့်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူတို့သည် စီရင် ထုံးဖွ့ဲေသာ်လည်း ကုိယ်တိင်ုမ ကျင့်
Æက။

4အလနွေ်လး ၍ ထမ်း ခဲေသာဝန် တို့ ကုိ ြပင်ဆင် ၍ သူတစ်ပါး ပခုံး ေပါ်မှာ တင်
တတ်Æက၏။ မိမိ
တို့ မူကား
လက်ဖျား Ćှင့်မျှ
မေရွှ Ǝ လို Æက။
5 သူတို့သည် ြပÒ သမျှ ေသာအကျင့် အမှုတို့ ကုိ လူ
များေĕှƎမှာ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာြပÒÆက၏။ ကျယ် ေသာ လက်ဖွ့ဲ တို့ ကုိ၎င်း ၊ Èကီး
ေသာ ပနး်ပွား တို့ ကုိ၎င်း ဝတ်ေလĕိှ့Æက၏။

6 ပဲွ သဘင်၊ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာ ထုိင်ရာကုိ၎င်း၊
7 ေဈး ၌
ƤုိေသစွာĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အĕှင် ဘုရား အĕှင်ဘုရားဟု လူ
များေခါ်ေဝါ် ြခင်းကုိ၎င်း Ćှစ်သက် Æက၏။
8သင် တို့ မူကား
အĕှင် ဘုရားဟု ေခါ်ေဝါ် ြခင်းကုိမ ခံÆကĆှင့်။ ခရစ်ေတာ်တည်းဟေူသာသင် တို့
ဥပဇ္ဈာယ်
ဆရာတစ်ပါးတည်း ĕိှ ၏။ သင် တို့အေပါင်း သည် ညီအစ်ကုိ ချင်းြဖစ် Æက၏။
9 ေြမÈကီး ေပါ်မှာ အဘယ်သူကုိမျှအဘ ဟ၍ူမ ေခါ်ေဝါ် ÆကĆှင့်။ ေကာင်းကင်
ဘုံ၌ သင် တို့အဘ တစ်ပါးတည်း ĕိှ ေတာ်မူ၏။
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10 ဥပဇ္ဈာယ် ဆရာဟု ေခါ်ေဝါ် ြခင်းကုိ မ
ခံÆကĆှင့်။ ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာသင် တို့ဥပဇ္ဈာယ် ဆရာတစ်ပါးတည်း ĕိှ ၏။
11သင် တို့တင်ွ အÈကီး ြဖစ်ေသာသူ သည် သင် တို့အေစခံ ြဖစ် ရ၏။
12အÆကင်သူသည်
မိမိ ကုိချးီေြမųာက် အံ၊့ ထုိသူသည် Ćှမ့်ိချ ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ။့ အÆကင်သူသည်
မိမိ ကုိĆှမ့်ိချ အံ၊့ ထုိသူသည်ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ။့
13လျှƌိဝှက် ေသာကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ တံခါးကုိလတိူု့ ေĕှƎ မှာပိတ် ထား၍
မိမိ
တို့လည်းမ ဝင် ၊ ဝင် လိေုသာသူ တို့ ကုိလည်း ဆီးတား Æက၏။
14 လျှƌိဝှက်ေသာကျမ်း ြပÒဆရာ၊ ဖာရိ ĕဲှတို့ ၊ သင်တို့သည် အမဂင်္လာĕိှ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား၊ မုတ်ဆုိးမအိမ်ကုိ လယူုသိမ်းစား၍၊ အြပစ်မေပါ်ေစြခင်းငှာĕှည်
စွာေသာ ပဌနာစကားကုိ ရွတ်တတ်Æက၏။ ထို့ ေÆကာင့်သာ၍Èကီးစွာေသာ ဒဏ်ကုိခံ
ရÆကလတံ။့

15လျှƌိဝှက် ေသာကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ လူ တစ်
ေယာက်ကုိပင် ဘာသာ
သွင်းြခင်းငှာကုနး်ေÆကာင်း ေရေÆကာင်း ပတ်ပတ် လှည့်လည်၍
ဘာသာသွင်းÇပီးေသာသူ ကုိလည်း ၊ မိမိ
တို့ထက်
Ćှစ်ဆေသာငရဲ သား ြဖစ် ေစÆက၏။
16လမ်းြပ ေသာလကူနး် တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ
တိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ ြပÒလျှင်မ တည် ။ ဗိမာန် ေတာ်၏ ေရွှ ကုိတိင်ုတည်၍
ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိြပÒလျှင် တည်သည်ဟသုင်တို့ ဆုိ Æက၏။

17 လမုိူက် လကူနး် တို့ ၊ အဘယ် အရာသည်သာ၍ ြမတ်သနည်း။ ထုိေရွှ ကား
ြမတ်သေလာ။ ထုိေရွှ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစေသာ ဗိမာန် ေတာ်ကားြမတ်သေလာ။

18တနည်းကား၊ ယဇ်ပလ္လ င် ကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိြပÒလျှင် မ
တည် ။ ယဇ်ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ĕိှေသာ ပူေဇာ် သက္ကာကုိ တိင်ုတည် ၍ကျနိဆုိ် ြခင်း
ကုိြပÒလျှင် တည်သည်ဟု သင်တို့ ဆုိÆက၏။

19လမုိူက်လကူနး် တို့ ၊ အဘယ် အရာသည်သာ၍ ြမတ်သနည်း။ ထုိပူေဇာ် သက္
ကာကား ြမတ်သေလာ ။ ထုိ ပူေဇာ် သက္ကာကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစေသာ ယဇ်ပလ္လ င် ကား
ြမတ်သေလာ။

20 ထို့ ေÆကာင့် ယဇ်ပလ္လ င် ကုိ တိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ်လျှင်၊ ယဇ်ပလ္လ င် မှစ၍
ယဇ်ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ĕိှသမျှကုိ
တိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ်သတည်း။
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21 ဗိမာန် ေတာ်ကုိတိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ် လျှင် ၊ ဗိမာန် ေတာ်မှစ၍ ဗိမာန် ေတာ်၌
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူေသာသူ
ကုိ တိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ်သတည်း။
22 ေကာင်းကင် ဘုံကုိတိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ်လျှင်၊ ပလ္လ င် ေတာ်ကုိ၎င်း ၊ ပလ္လ င်
ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာ သူ
ကုိ၎င်း တိင်ုတည် ၍ကျနိဆုိ်သတည်း။
23လျှƌိဝှက် ေသာကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ပင်စိမ်း ၊ စမွှတ် ၊ ဇီယာ
၊ အသီးအရွက်တို့ ကုိ ဆယ်ဘို့တစ်ဘို့ လှူÆကသည်တင်ွ တရား
သြဖင့်စီရင်ြခင်း၊ သူတစ်ပါးကုိ သနား
ြခင်း၊ သစ္စာေစာင့် ြခင်းတည်းဟေူသာပညတ် တရားတင်ွ
ေလး ေသာအရာ တို့ ကုိကား လှပ် ၍ထားÆက၏။ အရင် ဆုိေသာအရာတို့ ကုိ မ
လှပ် မထား၊ ေနာက်ဆုိေသာအရာ တို့ ကုိ ကျင့် ရမည်။
24လမ်းြပ ေသာလကူနး် တို့ ၊ သင်တို့သည် ြခင် တစ်ေကာင်ကုိမျှ မပါေစြခင်းငှာ
ေရကုိစစ် လျက်Ćှင့်
ကုလားအပ်ု ကုိ မျÒိ Æက၏။
25လျှƌိဝှက် ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ဖလား
၊ လင်ပနး် ကုိ အြပင် ၌ေဆးေÆကာ Æက၏။ အတင်ွး ၌ကား
လယူု ြခင်း၊ မတရား
သြဖင့် ကျင့်ြခင်းĆှင့်
ြပည့် လျက်ĕိှ၏။
26 မျက်စိ ကနး်ေသာ ဖာရိĕဲှ ၊ ဖလား၊ လင်ပနး်ကုိ အတင်ွး ၌ေĕှးဦးစွာ ေဆးေÆကာ
ေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် အြပင်
ကား သန ့ĕှ်င်း လိမ့်မည်။
27လျှƌိဝှက် ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ အြဖũ
သုတ်ေသာသခင်္ျÒိင်း တင်ွးĆှင့်တူ Æက၏။ ထုိတင်ွး သည် အြပင် ၌တင့်တယ် စွာ
တကား။ အတင်ွး ၌ကား လူ
ေသအƤုိး ၊ အညစ်အေÆကး အမျÒိးမျÒိး Ćှင့်
ြပည့် လျက်ĕိှ၏။
28 ထုိအတူ
သင် တို့သည်အြပင် ၌ လတိူု့
ေĕှƎမှာေြဖာင့်မတ် ဟန် ĕိှ၏။ အတင်ွး ၌ကား
လျှƌိဝှက် ြခင်း၊ မတရား
သြဖင့် ကျင့်ြခင်းĆှင့်
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ြပည့် လျက်ĕိှ Æက၏။
29လျှƌိဝှက် ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ပေရာဖက် မှစ၍ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ တို့၏ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးĆှင့်
အƤုိးအိးုတို့ ကုိ တည်လပ်ု ၍ တနဆ်ာ ဆင်သြဖင့် ၊

30 ငါ တို့သည် ဘုိးေဘး
တို့လက်ထက် ၌ ĕိှ လျှင် ၊ ပေရာဖက် တို့ ကုိ သတ် သည်အမှုကုိလက် မ ခံÇပီဟု
ဆုိ Æက၏။

31 ထုိသို့ ဆုိေသာ် ၊ သင်တို့သည် ပေရာဖက် တို့ ကုိသတ် ေသာသူ တို့၏ အမျÒိး
အĆယ်ွ ြဖစ် သည်ကုိ ကုိယ် အဘို့ ကုိယ်သက်ေသခံ Æက၏။

32 သို့ ြဖစ်၍
ဘုိးေဘး တို့၏အကျင့်ပမာဏ ကုိ မီှ ေအာင်ကျင့်Æကေလာ။့
33 ေÂမဆုိး အမျÒိး တို့ ၊ သင်တို့သည် အြပစ် ငရဲ မှ
အဘယ်သို့ လတ်ွ Ćိင်ုÆကမည်နည်း။
34 ထို့ ေÆကာင့် ဗျာဒိတ်ေတာ်အချက်ဟူမူကား ပေရာဖက် ပညာĕိှ ကျမ်းြပÒ ဆရာ
တို့ ကုိ သင် တို့ ĕိှရာ သို့ ငါ
ေစလွှတ် ၏။ ထုိသူ
အချƌိတို့ ကုိကွပ်မျက် ၍
လက်ဝါးကပ်တိင်ု ၌သတ်Æကလိမ့်မည်။ အချƌိတို့ ကုိ တရားစရပ် ၌
Ƥုိက် ၍
တစ် Çမိƌမှ တစ် Çမိƌသို့
ညųä်းဆဲ Ćှင်ထုတ်Æကလိမ့်မည်။
35 ထို့ ေÆကာင့် ေြဖာင့်မတ် ေသာ အာေဗလ
၏အေသွး မှစ၍ ၊ အတင်ွးဗိမာန် ေတာ်Ćှင့်
ယဇ်ပလ္လ င် ၏ အÆကား
၌ သင် တို့သတ် Æကေသာ ဗာရခိ
သား ဇာခ ရိ ၏အေသွး တိင်ုေအာင် ေြမÈကီး အေပါ် ၌သွနး် Çပီးသမျှေသာ
သူေတာ်ေကာင်း တို့၏အေသွး သည် သင် တို့ ေခါင်းေပါ်သို့ ေရာက် လိမ့်မည်။

36 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဤ
အရာများတို့သည် ယခု
ြဖစ်ေသာလမူျားအေပါ်သို့ ေရာက် Æကလိမ့်မည်။
37 အိုေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ သင်သည်ပေရာဖက် တို့ ကုိသတ် Çမဲ
ĕိှ၏။ သင်ĕိှရာသို့
ေစလွှတ် ေသာ သူ
တို့ ကုိလည်း
ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ်Çမဲĕိှ၏။ Æကက်မ သည် မိမိ
သားငယ် တို့ ကုိ အေတာင် ေအာက် ၌ စုƤုံး
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သက့ဲသို့ သင် ၏သား တို့ ကုိ စုƤုံး
ေစြခင်းငှာÈကိမ်ဖန် များစွာငါအလိĕိှု Çပီ။ သင်မူကား
အလို မ ĕိှ။
38သင် တို့ေနေသာအိမ် သည် သင် တို့ ɑ၌ လဆိူတ်ညံ လျက် ကျနရ်စ် ရ၏။
39 ငါဆုိ သည်ကား၊ ထာဝရ
ဘုရား၏အခွင့် Ćှင့်
Ãကလာ ေသာသူ သည်မဂင်္လာ ĕိှေစေသာဟုသင် တို့ မ ေြပာမီှ တိင်ုေအာင်ယခု
မှစ၍ သင်တို့သည်ငါ ့ မျက်Ćှာကုိ မ
ြမင် ရÆက ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

24
1 ေယƤှု သည် ဗိမာန် ေတာ်မှ
ထွက်Ãက ေတာ်မူသည်ĕိှ ေသာ်၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်၏
တိက်ုေဆာင် များကုိ ြပ ြခင်းငှာအထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ် Æက၏။
2 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဤ အရာအလံးုစုံ ကုိ သင် တို့သည်ြမင် Æကသည်မ ဟတ်ု
ေလာ။ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ မ
ÇဖိÒ မချဘဲ ေကျာက် တစ်ခုေပါ်မှာ တစ်ခုမျှမ တည် မေနရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
3 ထုိေနာက်
သံလင်ွ ေတာင် ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူစä်၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် အြခား သူမပါဘဲ
ချä်းကပ် ၍၊ ထုိ
အမူအရာတို့သည် အဘယ် ကာလမှ ြဖစ် မည်ကုိ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ် သည်Ãကလာ
၍
ဤ ကပ်ကမ္ဘာကုန် ေသာ ပုပ္ပ
နမိိတ်သည် အဘယ် နမိိတ်ြဖစ်မည်ကုိ၎င်း အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æက၏။
4 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှ မ
လှည့်ြဖား ေစြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ။့
5အများ ေသာသူတို့က၊ ငါ သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ၏ဟု ဆုိ
လျက်၊ ငါ ၏အေယာင် ကုိေဆာင် ၍ ေပါ်လာ သြဖင့်
လအူများ တို့ ကုိ လှည့်ြဖား Æကလိမ့်မည်။
6 သင်တို့သည် စစ်တိက်ု ြခင်းအေÆကာင်းကုိ၎င်း ၊ စစ်တိက်ု အံ့ေသာ သိတင်း
စကားကုိ၎င်း Æကား ရÆကလိမ့်မည်။ သို့ ေသာ်လည်း စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ်ြခင်းမ ĕိှ ေစ
ြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ။့ ထုိအမူအရာ
များသည်ြဖစ်ရ မည်။ သို့ ေသာ်လည်း အဆုံး သည်မ ြဖစ် ေသး။
7လူ တစ်မျÒိးĆှင့်တစ်မျÒိးတစ်Ćိင်ုငံ Ćှင့်တစ်Ćိင်ုငံရနဘ်က် ြပÒÆကလိမ့်မည်။ အရပ်
ရပ် တို့ ɑ၌ အစာ



ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 24:8 85 ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 24:19

ေခါင်းပါး ြခင်း၊ ကာလနာများြပား ြခင်း၊ ေြမÈကီး လှုပ် ြခင်း တို့သည် ြဖစ် Æက
လိမ့်မည်။

8 ထုိ အမူအရာတို့သည် ဒကု္ခ
ဆင်းရဲြခင်း၏အစအဦး ပင်ြဖစ်သတည်း။
9 ထုိ ကာလ၌ လမူျားတို့သည် သင် တို့ ကုိညųä်းဆဲ ြခင်း၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိခံေစြခင်းငှာ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။ ငါ ၏နာမ ေÆကာင့် လည်း ခပ်သိမ်း
ေသာလမူျÒိး တို့သည် သင်တို့ ကုိ မုနး် Æကလိမ့်မည်။

10 ထုိ ကာလ၌
အများ ေသာသူတို့သည် ေဖာက်ြပန် ြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ အချင်းချင်း တစ်ေယာက်
ကုိတစ်ေယာက် အပ် Æကလိမ့်မည်။

11အချင်းချင်း မုနး် Æကလိမ့်မည်။ မိစ္ဆာ
ပေရာဖက်အများ တို့သည် ေပါ်လာ ၍ လအူများ တို့ ကုိ လှည့်ြဖား Æက လိမ့်မည်။
12 မတရား ေသာအမှုတို့သည်များြပား သြဖင့်
အများ ေသာသူ တို့၏ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာသည် ေခါင်းပါး လိမ့်မည်။
13အÆကင်သူ သည် အဆုံး
တိင်ုေအာင် တည်Æကည် ၏။ ထုိသူ
သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
14လမူျÒိး အေပါင်း တို့အားသက်ေသ ြဖစ်မည်အေÆကာင်း
Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေလာကီ
Ćိင်ုငံအရပ်ရပ်ĕိှသမျှ တို့ ɑ၌
ေဟာ ရလိမ့်မည်။ သို့ Çပီးမှ အဆုံး သည်ြဖစ် လတံ။့
15 ထို့ ေÆကာင့် ပေရာဖက် ဒံေယလ ေဟာ သည်အတိင်ုး ဖျက်ဆီး တတ်ေသာရွƎĕှံာ
ဘွယ် အရာ သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာအရပ် ဌာန၌
စုိက်ေန သည်ကုိ သင်တို့ ြမင် ရလျှင် ၊ ကျမ်းစာကုိÆကည့် ေသာသူ သည် နားလည်
ပါေစ။

16 ထုိသို့ ြမင်ရလျှင်၊ ယုဒ
ြပည်၌
ĕိှေသာသူ တို့သည် ေတာင် ေပါ်သို့ ေြပး Æကေစ။
17 အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ĕိှေသာသူ သည် အိမ် ထဲက ဥစ္စာ ကုိယူ ြခင်းငှာမ ဆင်း ေစ
Ćှင့်။

18လယ် ၌ ĕိှေသာသူ လည်း
မိမိ အဝတ် ကုိ ယူ
ြခင်းငှာေနာက် သို့ မ
ြပန် ေစĆှင့်။
19 ထုိ ေနရ့က် ၌
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ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ေသာမိနး်မ Ćှင့် Ćို့ စို့ သူငယ်ĕိှေသာမိနး်မ တို့သည် အလနွ်ခက်
Æကလိမ့်မည်။

20သင် တို့ ေြပး ရေသာအချနိသ်ည် ေဆာင်း ကာလ၌မ ကျ၊ ဥပုသ်ေန ၌့လည်းမ
ကျ မည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း Æကေလာ။့
21အေÆကာင်းမူကား ၊ ကမ္ဘာ
ဦး မှစ၍ ယခု တိင်ုေအာင် မ ြဖစ် စဖူး၊ ေနာက်၌လည်း မ
ြဖစ် လတံေ့သာ Èကီးစွာ ေသာ ဒကု္ခ
သည် ထုိကာလ၌ြဖစ် လိမ့်မည်။
22 ထုိ ကာလ တာĕှည် လျှင်
အဘယ်သူမျှမ လတ်ွ Ćိင်ုရာ။ ေရွးချယ် ေသာသူ တို့အဘို့ အလို့ ငှာထုိ ကာလ
သည် တို လိမ့်မည်။

23 ထုိအခါ
သူတစ်ပါး က ဤ
အရပ်၌ ခရစ်ေတာ် ĕိှသည်၊ ထုိ
အရပ်၌ĕိှသည်ဟု ဆုိ
ေသာ်လည်း မ ယုံ ÆကĆှင့်။
24အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် ၏အေယာင်ကုိေဆာင်ေသာသူĆှင့်
မိစ္ဆာ ပေရာဖက်တို့သည် ေပါ်လာ ၍
ေရွးချယ် ေသာသူ တို့ ကုိပင်
လှည့်ြဖားĆိင်ု လျှင်
လှည့်ြဖား ေလာက်ေအာင် Èကီးစွာ ေသာနမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံ့ဘွယ် ေသာအမှုတို့
ကုိ ြပ Æကလိမ့်မည်။

25 ထုိအေÆကာင်းအရာတို့ ကုိ ငါေြပာ Ćှင့်Çပီ။
26 ထို့ ေÆကာင့် သူတို့ကခရစ်ေတာ်သည် ေတာ
၌ ĕိှ သည်ဟဆုို ေသာ်လည်း မ ထွက် မသွားÆကĆှင့်။ တိက်ုခနး် ၌
ĕိှ သည်ဟု ဆုိေသာ်လည်းမ ယုံ ÆကĆှင့်။
27လျှပ်စစ် သည် အေĕှƎ မှ ြပက် ၍အေနာက် တိင်ုေအာင် ထွနး်လင်း သက့ဲသို့ ၊
လူ
သား သည် Ãကလာ ေတာ်မူလတံ့ ။
28အေသ ေကာင်ĕိှ ရာ၌ ေရွှလင်းတ တို့သည် စုေဝး Æကလတံ။့
29 ထုိ ကာလ ၏ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲြခင်းေနာက်
Ƥုတ်ခနဲ ေန သည်မုိက် လိမ့်မည်။ လ
သည် အေရာင် ကုိမ ေပး ။ Æကယ် တို့သည် ေကာင်းကင် မှ
ကျ Æကလိမ့်မည်။ ေကာင်းကင် တနခုိ်း တို့သည် တနုလ်ှုပ် Æကလိမ့်မည်။
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30 ထုိအခါ လူ သား ၏နမိိတ် လက္ခဏာသည် ေကာင်းကင် ၌ ထင်ĕှား လိမ့်မည်။
ေြမÈကီး ေပါ်မှာလူ အေပါင်း တို့သည် ငိေုÃကး ြမည်တမ်းÆက၍ ၊ လူ
သား သည်Èကီးစွာ ေသာဘုနး် တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ကုိေဆာင်လျက် ၊ မုိး
တိမ် ကုိစီး ၍ Ãကလာ ေတာ်မူသည်ကုိြမင် ရÆကလိမ့်မည်။
31လသူားသည် မိမိ
တမန် တို့ ကုိေစလွှတ် ၍
တံပုိး ခရာကုိြပင်းစွာ မှုတ်ေစေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့သည် ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာ
သူ တို့ ကုိ အရပ် ေလး မျက်Ćှာ၊ ေကာင်းကင် ေအာက် ထက်ဝနး်ကျင်တို့ မှ
ေခါ်၍စုƤုံး Æကလတံ။့
32သေဘင်္ာ သဖနး်ပင်ကုိ အစဲွြပÒ၍
ပုံ သက်ေသတစ်ခုကုိမှတ် Æကေလာ။့ သေဘင်္ာသဖနး်ပင်သည် အခက်အလက် Ćု
၍
အရွက် ေပါက် ေသာအခါ ေĆွ ကာလနးီ သည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။
33 ထုိနည်းတူ ၊ ထုိ
အေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့ ကုိြမင် ရလျှင်
လသူားသည်တံခါးဝ တိင်ုေအာင် အနးီ သို့ ေရာက် ေတာ်မူသည်ကုိ
သိမှတ် Æကေလာ။့
34 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယခု
ြဖစ်ေသာလူ များမ ကုန် မီှ
ထုိ အေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့သည် ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။
35 ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး မ တည်ေသာ်လည်း ငါ ့ စကား တည် လိမ့်မည်။
36 ထုိ အချနိ် နာရီ ကုိကား အဘယ်သူ မျှမ သိ ။ ေကာင်းကင် တမန် မ သိ။ ငါ ့
ခမည်းေတာ် တစ်ပါးတည်း သာ သိ ေတာ်မူ၏။

37လူ သား သည် Ãကလာ ေသာအခါေနာဧ လက်ထက် ၌
ြဖစ် သက့ဲသို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။
38 ေရ လွှမ်းမုိးြခင်းမ ြဖစ်မီှကာလ ၌
ေနာဧ သည် သေဘင်္ာ ထဲသို့ ဝင် ေသာေန ့တိင်ုေအာင် လမူျားတို့သည် စား
ေသာက် လျက် ၊ ထိမ်းြမား စုံဘက် လျက်ေန၍ ၊
39 ေရ လွှမ်းမုိး ြခင်း ေရာက် သြဖင့် လူ ခပ်သိမ်း တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်း
သည်တိင်ုေအာင် သတိမ့ဲ ေနÆကသည် နည်းတူ ၊ လူ
သား Ãကလာ ေသာအခါ၌ ြဖစ် လိမ့်မည်။
40 ထုိအခါ လယ် ၌ ĕိှ ေသာ သူĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ တစ် ေယာက်ကုိသိမ်းယူ ၍
တစ် ေယာက်မူကား ေနရစ် ရ လတံ။့
41 Èကိတ်ဆုံ Èကိတ် ေသာသူĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ
တစ် ေယာက်ကုိသိမ်းယူ ၍
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တစ် ေယာက်မူကား ေနရစ် ရလတံ။့
42သင် တို့အĕှင် သည် အဘယ် အချနိန်ာရီ ၌ေရာက်လာ မည်ကုိ သင်တို့ မ သိ
ေသာေÆကာင့်
ေစာင့် ေနÆက ေလာ။့
43 သူခုိး လာ မည်အချနိ် နာရီကုိ အိမ်ĕှင် သိ ရလျှင် ၊ မိမိ
အိမ် ကုိမ ထွင်း မေဖာက်ေစြခင်းငှာ၊ ေစာင့် ေနလိမ့်မည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။
44 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့သည်ြပင်ဆင် လျက်ေန Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့ မ
ထင် မမှတ်ေသာ အချနိ် နာရီ၌ လူ
သား သည်Ãကလာ လိမ့်မည်။
45အĕှင်သည် မိမိ
အိမ်သူ အိမ်သားအေပါင်းတို့အား အချနိတ်န် လျှင်
အစား အေသာက်တို့ ကုိ ေဝဖန် ေစြခင်းငှာအအပ်ုအချÒပ် ခန ့ထ်ား ၍၊ သစ္စာ
Ćှင့်၎င်း၊ သတိပညာ
Ćှင့် ၎င်း ြပည့်စုံေသာကျွန် ကား အဘယ်သူ နည်း။
46အÆကင်ကျွနသ်ည် ဤသို့
ြပÒ လျက်ေနသည်ကုိ အĕှင် သည်ြပနလ်ာ ၍ေတွ့ ၏။ ထုိ
ကျွန် သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
47 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အĕှင်သည် မိမိ
ဥစ္စာ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ထုိကျွန် ၌ အပ် လိမ့်မည်။
48 သို့ မဟတ်ု မူကား ၊ အÆကင်ကျွန် ဆုိး က ငါ ့ အĕှင် လာ ခဲလိမ့်မည်ဟု စိတ်
ထဲ၌ ေအာက်ေမ့သည်။

49ကျွနခ်ျင်း တို့ ကုိ Ƥုိက်ပုတ် လျက် ေသေသာက်Æကũး ေသာသူ တို့Ćှင့်တကွ စား
ေသာက် လျက်ေန၏။

50 ထုိ ကျွန် မ Æကည့် မေမျှာ်ေသာေနရ့က် ၊ မ
Æကား မသိေသာအချနိ် နာရီ၌
သခင် သည်ေရာက်လာ လျှင်၊
51 ထုိကျွန် သည် ြပင်းြပစွာကွပ်မျက် ဆုံးမ၍ ၊ ငိေုÃကး ြခင်း၊ အံသွား ခဲÈကိတ်
ြခင်းĕိှ ရာအရပ် ၌ လျှƌိဝှက် ေသာ သူ
တို့ Ćှင့်တကွ ေနရာ ချ လတံ။့

25
1 ထုိအခါ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ် သည် ကား၊ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်ကုိ ခရီးဦး
ÈကိÒြပÒ အံေ့သာငှာ မီးခွက် ကုိကုိင်ယူ ၍ ထွက်သွား ေသာသတို့သမီး တစ်ကျပ်ိ Ćှင့်
တူ ၏။

2 ထုိသတို့သမီး တို့တင်ွ
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ငါး ေယာက်သည် ပညာ
သတိĕိှÆက၏။ ငါး ေယာက်မူကား
အမုိက် ြဖစ် Æက၏။
3 မုိက် ေသာသူ တို့သည် မီးခွက် တို့ ကုိသာယူ ၍ ဆီ
ကုိ မ
ယူ Æက။
4 ပညာ သတိĕိှေသာသူ တို့ မူကား ၊ မီးခွက် Ćှင့်တကွ ဘူး ၌ ပါေသာဆီ ကုိလည်း
ယူ Æက၏။

5 မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည် မ
လာဘဲေနစä်၊ ထုိသတို့သမီးအေပါင်း တို့သည် ငိက်ု ၍ အိပ်ေပျာ် Æက၏။
6သနး်ေခါင်ယံ ၌Æကည့် ပါ။ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည် လာÇပီ။ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ
ြခင်းငှာ ထွက်သွား Æကကုနဟ်ု ေÃကးေÆကာ် လျှင် ၊

7 ထုိ သတို့သမီး အေပါင်း တို့သည် ထ
၍ မီးခွက် များကုိ ြပင်ဆင် Æက၏။
8 မုိက် ေသာသူ တို့က ငါ တို့ ဆီမီး ေသ ပါÇပီ။ သင် တို့ ဆီ
ကုိအနည်းငယ်ေပး ပါဟု ပညာĕိှ ေသာသူ တို့အား ေတာင်း Æက၏။
9 ပညာĕိှ ေသာသူ တို့ကလည်း သင်တို့ အဘို့ Ćှင့်
ငါ တို့အဘို့ ဆီမ
ေလာက် ။ ထို့ ေÆကာင့်ဆီေရာင်း ေသာသူ
ĕိှရာ သို့ သွား ၍ ကုိယ် သုံးဘို့ ဝယ် လျှင်
သာ၍ ေကာင်းသည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။
10 ထုိသူ တို့သည် ဆီဝယ် သွား သည်အခုိက်တင်ွ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည်
လာ ၍ ၊ အသင့် ĕိှေသာ သတို့သမီး
တို့သည် လလုင် Ćှင့်အတူ ပဲွ သို့ ဝင် ÆကÇပီးလျှင် တံခါး ကုိပိတ် ထား၏။
11 ထုိေနာက်
Ãကင်း ေသာသတို့သမီး တို့သည်လာ ၍ အĕှင် ၊ အĕှင် ၊ ကျွနမ် တို့အား တံခါးကုိ
ဖွင့် ပါဟု ေတာင်းေလျှာက် Æကေသာ်၊

12 အĕှင် ကလည်း ၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့ ကုိ ငါမ သိ ဟု ြပနေ်ြပာ
ေလ၏။

13 သို့ ြဖစ်၍ လသူားသည် Ãကလာအံေ့သာေနရ့က် ၊ အချနိ် နာရီကုိ သင်တို့သည်မ
သိ ေသာေÆကာင့် ေစာင့် ေနÆကေလာ။့

14 ဥပမာ ကား၊ လူ
တစ်ဦးသည် အြခားေသာြပည်သို့ သွား မည်ဟု အÆကံĕိှလျက်၊ မိမိ
ငယ်သား တို့ ကုိေခါ် ၍
မိမိ ဥစ္စာ များကုိ အပ်ေပး ၏။ သူတို့သည် အသီးအသီး
အစွမ်း သတ္တ ိĕိှသည်အတိင်ုး ၊ တစ်ဦး ၌ ေငွ အခွက်ငါးဆယ် ၊
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15တစ်ဦး ၌ အခွက်Ćှစ်ဆယ် ၊ တစ်ဦး ၌
အခွက်တစ်ဆယ် ကုိ အပ်ေပး Çပီးမှချက်ြခင်း သွား ေလ၏။
16 အခွက် ငါးဆယ် ကုိခံ ေသာသူ သည် သွား ၍ကုနသွ်ယ်ြခင်းကုိြပÒ သြဖင့်
အြခား ေသာအခွက်ငါးဆယ် ကုိ အြမတ်ရ ေလ၏။

17 ထုိနည်းတူ အခွက်Ćှစ်ဆယ် ကုိခံေသာသူ သည်လည်း၊ အြခား ေသာအခွက်
Ćှစ်ဆယ် ကုိ အြမတ်ရ ေလ၏။

18အခွက်တစ်ဆယ် ကုိ ခံ
ေသာသူ မူကား ၊ သွား ၍ ေြမ ၌တင်ွးတးူ Çပီးလျှင် အĕှင် ၏ေငွ ကုိဝှက်ထား
ေလ၏။

19ကာလ Æကာြမင့် Çပီးမှ ထုိ ငယ်သား တို့၏ အĕှင် သည်လာ ၍ သူ
တို့ ကုိစာရင်း ယူ ေလ၏။
20အခွက် ငါးဆယ် ကုိ ခံ
ေသာသူ သည်ချä်းကပ် ၍
အြခား ေသာအခွက် ငါးဆယ် ကုိဆက်လျက်၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်အကျွĆ်ပ်ု
၌ အခွက် ငါးဆယ်ကုိ အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။ အြခား ေသာအခွက် ငါးဆယ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုအြမတ်ရ ပါÇပီဟု ေလျှာက် ေလ၏။

21အĕှင် ကလည်း၊ သာဓု
၊ သစ္စာĕိှ ေသာ ငယ်သား ေကာင်း ။ သင်သည် အမှုငယ် ၌သစ္စာေစာင့် ေလÇပီ။
များစွာ ေသာအမှုအခွင့ကုိ် သင် ၌ငါအပ်ေပး မည်။ သင်၏သခင် Ćှင့အ်တစူည်းစိမ်
ကုိဝင်စား ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

22အခွက် Ćှစ်ဆယ် ကုိ ခံေသာသူ
သည်လည်း ချä်းကပ် ၍
သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၌ အခွက် Ćှစ်ဆယ် ကုိ အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။
အြခား ေသာအခွက် Ćှစ်ဆယ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုအြမတ်ရ ပါÇပီဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊

23အĕှင် က၊ သာဓု
သစ္စာĕိှ ေသာငယ်သား ေကာင်း ၊ သင်သည် အမှုငယ် ၌ သစ္စာေစာင့် ေလÇပီ။ များ
စွာ ေသာ အမှုအခွင့်ကုိ သင် ၌ ငါအပ်ေပး မည်။ သင် ၏ သခင် Ćှင့်အတစူည်းစိမ်
ကုိဝင်စား ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

24အခွက် တစ်ဆယ် ကုိ ခံ
ေသာသူ သည်လည်း
ချä်းကပ် ၍
သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ခဲယä်း ေသာသူ ြဖစ်
သည်Ćှင့် ကုိယ်မ စုိက် မပျÒိးေသာအရပ် ၌ရိတ် ၍၊ ကုိယ်မ ြဖန ့် မÈကဲေသာအရပ်
၌ စုသိမ်း တတ်သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိ ၍ ၊

25 ေÆကာက် ေသာေÆကာင့် ၊ အြခားသို့ သွား ၍ ကုိယ်ေတာ် ၏ ေငွ အခွက်တဆယ်
ကုိ ေြမ ၌ ဝှက်ထား ပါÇပီ။ ယခုကုိယ်ေတာ် ၏ ဥစ္စာ
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ĕိှ ပါသည်ဟု ေလျှာက် ၏။
26 အĕှင် ကလည်း ၊ ဆုိးညစ် ပျင်းရိ ေသာငယ်သား ၊ ငါသည် ကုိယ်မ စုိက် မ
ပျÒိးေသာအရပ် ၌ ရိတ် ၍၊ ကုိယ် မ
ြဖန ့် မÈကဲေသာအရပ် ၌ စုသိမ်း သည်ကုိ သင်သိ သည်မှနလ်ျှင်၊
27 ငါ ့ ေငွ ကုိ ပဲွစား လက်သို့ အပ် ရမည်။ ထုိသို့
အပ်လျှင် ငါ ြပနလ်ာ ေသာအခါ
ေငရွင်း Ćှင့် အတိးု ကုိရ Ćိင်ု၏။
28 ထို့ ေÆကာင့် အခွက် တဆယ်ကုိ ထုိသူ
၏ လက်မှ ĆှÒတ် Æက။ အခွက် တရာ ĕိှ ေသာသူ ကုိ ေပး Æက။
29 အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင်သူသည်ရ တတ်၏။ ထုိသူ၌ Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံေစ
ြခင်းငှာေပး ဦးမည်။ အÆကင်သူ သည် ဆင်းရဲ ၏။ ထုိသူ
၌ ĕိှသမျှ ကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည်။
30 အသုံး မရေသာ ထုိငယ်သား ကုိငိေုÃကး ြခင်း၊ အံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းĕိှရာ ၊
ြပင် အရပ်ေမှာင်မုိက် ထဲသို့
Ćှင်ထုတ် ချလိက်ုÆကဟု စီရင် ေတာ်မူ၏။
31လူ သား သည် မိမိ
ဘုနး် အာĆေုဘာ် ကုိ ေဆာင် လျက်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေကာင်းကင် တမန်များ
အြခံအရံ တို့ Ćှင့်တကွ Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ ဘုနး် ĕိှေသာ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်
မှာ ထုိင် ၍ ၊

32 ေĕှƎ ေတာ်၌ လမူျÒိး အေပါင်း တို့ ကုိ စုေဝး
ေစသြဖင့် ၊ သုိးထိနး် သည် သုိး
Ćှင့်ဆိတ် တို့ ကုိ အသီးအြခား ခဲွ ၍ ၊
33 သုိး တို့ ကုိ လက်ျာ ေတာ်ဘက် ၊ ဆိတ် တို့ ကုိ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက် ၌ ထား ေတာ်
မူလတံ။့

34 ထုိအခါ လက်ျာ ေတာ်ဘက် ၌ĕိှေသာ သူ
တို့အား မင်းÈကီး က၊ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ထံ
ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိခံေသာသူ တို့ ၊ ကမ္ဘာ
ဦး ကပင် သင်တို့ အဘို့ ြပင်ဆင် ေသာĆိင်ုငံ ကုိ လာ
၍ အေမွခံ Æကေလာ။့
35အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည် မွတ်သိပ် ေသာအခါ သင်တို့သည် ေကျွး Æက၏။
ငါ သည် ေရငတ် ေသာအခါ
သင်တို့သည် ေသာက် ဘို့ ေပးÆက၏။ ငါ သည် ဧည့်သည် ြဖစ် ေသာအခါ
သင်တို့သည်ဧည့်သည် ဝတ်ကုိ ြပÒÆက၏။
36 ငါ သည် အဝတ် အချည်းစည်းĕိှေသာအခါ
သင်တို့သည် အဝတ် Ćှင့်ဖုံးလွှမ်းÆက၏။ ငါသည် အနာ
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ေရာဂါ စဲွေသာအခါ
သင်တို့သည်Æကည့်ɐƤှု ြပÒစုÆက၏။ ငါသည် ေထာင် ထဲမှာ ေန ရေသာအခါ သင်
တို့သည် ငါ ့ ထံသို့ လာ Æက၏ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊

37 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ တို့က၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မွတ်သိပ် ေတာ်မူသည်
ကုိ အဘယ် အခါ၌ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်ြမင် ၍
ကုိယ်ေတာ်ကုိ လပ်ုေကျွး ပါသနည်း။ ေရငတ် ေတာ်မူသည်ကုိ အဘယ်အခါ၌
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ြမင်၍ ကုိယ်ေတာ်ကုိ ေသာက် ဘို့ ေပးပါသနည်း။
38 ဧည့်သည် ြဖစ်ေတာ်မူသည်ကုိ အဘယ် အခါ၌
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်ြမင် ၍
ဧည့်သည်ဝတ်ကုိ ကုိယ်ေတာ် အား ြပÒ ပါသနည်း။ အဝတ် အချည်းစည်းĕိှေတာ်
မူသည်ကုိ အဘယ်အခါ၌
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်ြမင်၍ ကုိယ်ေတာ်ကုိ အဝတ် Ćှင့်ဖုံးလွှမ်းပါသနည်း။
39 အနာ စဲွေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း၊ ေထာင် ထဲမှာ ေနေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း၊ အဘယ်
အခါ၌
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ြမင် ၍ အထံ
ေတာ်သို့
ေရာက် ပါသနည်းဟု ြပန် ၍ေလျှာက်Æကေသာ် ၊
40 မင်းÈကီး က၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့သည် ဤ
သူတည်းဟေူသာငါ ့ ညီ တို့တင်ွ အငယ်ဆုံး ေသာ သူ
တစ်ေယာက်အား ြပÒ Æကသမျှ တို့ ကုိ ငါ ့ အား ြပÒ ÆကÇပီဟု ြပန၍်မိန ့် ေတာ်မူလ
တံ။့

41 ထုိအခါ
လက်ဝဲ ေတာ်ဘက် ၌ĕိှေသာသူ တို့အား မင်းÈကီးက၊ ကျနိ် ြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့ ၊ မာရ်နတ် Ćှင့်
သူ ၏တမန် တို့အဘို့
ြပင်ဆင် ေသာထာဝရ မီး ထဲသို့ ငါ ့ ထံမှ ခွာသွား Æကေလာ။့
42အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည် မွတ်သိပ် ေသာအခါ
သင်တို့သည်မ ေကျွး ၊ ငါသည် ေရငတ် ေသာအခါ
သင် တို့သည် ေသာက် ဘို့မ ေပး။
43 ငါ သည် ဧည့်သည် ြဖစ် ေသာအခါ
သင် တို့သည် ဧည့်သည် ဝတ် ကုိ မ ြပÒ။ ငါ သည် အဝတ် အချည်းစည်းĕိှ
ေသာအခါ
သင်တို့သည် အဝတ် Ćှင့်မ ဖုံးမလွှမ်း။ ငါ သည် အနာ
ေရာဂါစဲွေသာအခါ ၌၎င်း ၊ ေထာင် ထဲမှာ ေနရ ေသာအခါ၌၎င်း၊ သင်တို့သည် မ
Æကည့်ɐƤှု မြပÒစုဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊
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44 ထုိသူ တို့က၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မွတ်သိပ် ေတာ်မူြခင်း၊ ေရငတ် ေတာ်
မူြခင်း၊ ဧည့်သည် ြဖစ်ေတာ်မူြခင်း၊ အဝတ် အချည်းစည်းĕိှေတာ်မူြခင်း၊ အနာ
စဲွေတာ်မူြခင်း၊ ေထာင် ထဲမှာ ေနေတာ်မူြခင်းတို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သည် အဘယ်
အခါ၌ြမင် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မ
ြပÒစု မလပ်ုေကျွးဘဲ ေနပါသနည်းဟု ြပန၍်ေလျှာက် Æကေသာ်၊
45 မင်းÈကီးက၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့သည် ဤ
သူ တို့တင်ွ
အငယ်ဆုံး ေသာသူ တစ်ေယာက်အား မ
ြပÒ သမျှ တို့ ကုိ ငါ ့အား မ
ြပÒ ÆကÇပီဟြုပန၍်မိန ့် ေတာ်မူလတံ။့
46 ထုိသူ တို့သည် ထာဝရ
အြပစ် ဒဏ်ခံရာသို့ ၎င်း ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ တို့ မူကား ၊ ထာဝရ
အသက် ĕှင်ရာ သို့
၎င်း သွား ရÆကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

26
1 ထုိ ေဒသနာ ေတာ်ĕိှသမျှတို့ ကုိ ေယƤှု သည် အကုနအ်စင် ေဟာ ေတာ်မူÇပီး
လျှင်၊ တပည့် ေတာ်တို့အား၊

2 Ćှစ် ရက် လနွ် မှပသခါ ပဲွေနေ့ရာက် မည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။ ထုိအခါ
လူ သား ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်သတ်ေစြခင်းငှာ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

3 ထုိအခါ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးကျမ်းြပÒဆရာတို့Ćှင့်
လူ တို့တင်ွ
အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ တို့သည်၊ ကယာဖ
အမည် ĕိှေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ အိမ်ဦး ၌
စည်းေဝး ÆကÇပီးလျှင် ၊
4 ေယƤှု ကုိပရိယာယ် အားြဖင့်ဘမ်းဆီး ၍
သတ် အံေ့သာငှာတိင်ုပင် Æက၏။
5 သို့ ေသာ်လည်း လူ များတို့သည် Ƥုနး်ရင်းခတ် ြဖစ် မည်ကုိစုိးရိမ်၍ ပဲွ ေနတ့င်ွ မ
ြပÒĆှင့်ဦးဟု ေြပာဆုိ Æက၏။

6 ေဗသနိ ရွာတင်ွ
ĕိှမုန် အမည်ĕိှေသာလĆူူ ၏ အိမ် ၌
ေယƤှု ĕိှ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊
7 မိနး်မ တစ်ေယာက်သည် အဘုိး
များစွာထုိက်ေသာ ဆီေမွှး ေကျာက်ြဖũ ခွက်တစ်လံးုကုိ အထံ
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ေတာ်သို့ ယူခ့ဲ၍၊ စားပဲွ နားမှာေလျာင်းေတာ်မူေသာ ကုိယ်ေတာ် ၏ေခါင်း ေပါ်၌
သွနး်ေလာင်း ေလ၏။

8တပည့် ေတာ်တို့သည် ြမင် လျှင်
ေဒါသ စိတ်ĕိှသည်ြဖစ်၍ အဘယ်ေÆကာင့် အကျÒိးမ့ဲ ဆုံးေစသနည်း။
9 ထုိ ဆီေမွှးကုိ အဘုိးများစွာ Ćှင့်ေရာင်း ၍ ဆင်းရဲ ေသာသူတို့အား ေပး
စရာေကာင်းသည်ဟဆုို Æက၏။
10 ေယƤှု သည် သိ
ေတာ်မူလျှင် ထုိမိနး်မ ကုိအဘယ်ေÆကာင့် ေĆှာင့်ĕှက် Æကသနည်း။ သူသည် ငါ ၌
ေကာင်း
ေသာအမှု ကုိြပÒ Çပီ။
11ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့သည် သင် တို့ ɑ၌
အစä် ĕိှ Æက၏။ ငါ မူကား
သင်တို့ ɑ၌အစä် ĕိှ သည်မ ဟတ်ု။
12 ဤ ဆီေမွှး ကုိ ငါ ့ ကုိယ် အေပါ် ၌သွနး်ေလာင်း သည်မှာ ငါ ့ အေလာင်းကုိ
သÇဂºÒဟ် မည်ဟု ြပင်ဆင်ြခင်းငှာ ြပÒ သတည်း။

13 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေြမ တြပင်လံးု တင်ွ
ေဟာ ေသာအရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ ဤမိနး်မ ကုိ ေအာက်ေမ့ စရာဘို့
သူ ြပÒ ေသာဤအမှု ကုိ Æကားေြပာ ရÆကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
14 ထုိအခါ
တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင် ြဖစ် ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ် သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ ထံသို့ သွား ၍၊
15အကျွĆ်ပ်ု သည် ေယƤှု ကုိ ကုိယ်ေတာ် တို့လက်သို့အပ် လျှင် အဘယ်မျှေလာက်
ေပး ပါမည်နည်းဟု ေလျှာက် ေသာ်၊ ထုိသူ
တို့က ေငွ အကျပ်သုံးဆယ် ေပးမည်ဟု ဝနခံ်Æက၏။
16 ထုိအခါ မှစ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ် ြခင်းငှာ အဆင်သင့် ေသာအချနိက်ာလကုိ
ĕှာÆကံ လျက်ေန၏။

17အဇုမ ပဲွ ပဌမ
ေန ့ɒ၌ တပည့် ေတာ်တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ပသခါ ပဲွကုိ စား
ေတာ်မူဘို့ရာအဘယ်အရပ်၌ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ြပင်ဆင် ေစြခင်းငှာအလိĕိှု ေတာ်
မူသနည်းဟု ေမး Æကေသာ်၊

18 ကုိယ်ေတာ် က၊ Çမိƌ တင်ွ
ဤမည်ေသာ သူ ၏အိမ်သို့ သွား Æက၊ ဆရာ
မှာ လိက်ုသည်ကား၊ ငါ ့အချနိ် နးီ Çပီ။ သင့် အိမ်၌
ငါ ့တပည့် တို့ Ćှင့်တကွ ပသခါ ပဲွကုိ ငါခံ မည်ဟု ထုိသူ
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ကုိ ေြပာ Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
19တပည့် ေတာ်တို့သည် စီရင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ြပÒ ၍
ပသခါ ပဲွကုိ ြပင်ဆင် Æက၏။
20 ညဦးယံ အချနိ်ေရာက် မှ တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးတို့ Ćှင့်အတူ စားပဲွ၌
ေလျာင်း ေတာ်မူ၏။

21 စား ၍ေနÆကစä် ကုိယ်ေတာ် က၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့တင်ွ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
22 တပည့်ေတာ် တို့သည် အလနွ် ဝမ်းနည်း ၍ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေလာဟု
အသီးအသီး
ေမးေလျှာက် Æက၏။
23 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း
ငါ Ćှင့်အတူ ပုကန် တင်ွ
လက် ĆှÒိက် ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ လိမ့်မည်။
24ကျမ်းစာ လာသည်အတိင်ုး
လူ သား သည်သွား ရမည်။ သို့ ေသာ်လည်း လူ သား ကုိအပ်Ćှံ ေသာသူ သည်
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ ထုိ
သူ သည် ဘွားြမင် ြခင်းကုိမ ခံရလျှင်
အေနသာ၍ေကာင်း သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
25 ကုိယ်ေတာ်ကုိ အပ်Ćှံ မည့်သူ ယုဒ ĕှကာƤုတ် ကလည်း ၊ အĕှင် ဘုရား၊
အကျွĆ်ပ်ု ေလာဟု ေမးေလျှာက် လျှင်၊
သင် ဆုိ သည့်အတိင်ုးမှနသ်ည် ဟု ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူ၏။
26 ထုိအခါ စား လျက်ေနÆကစä်တင်ွ၊ ေယƤှု သည် မုန ့် ကုိယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်
ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ ၊ ဤ မုန ့က်ား ငါ ၏ကုိယ် ြဖစ် ၏။ ယူ
၍စား Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်၊ တပည့် ေတာ်တို့အား ေပး ေတာ်မူ၏။
27 ခွက် ကုိလည်း ယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှ သူ တို့အားေပး ေတာ်မူ၍
သင်တို့ ĕိှသမျှ သည်ေသာက် Æကေလာ။့

28ဤ ခွက်ကား ပဋိညာä် တရားသစ်Ćှင့်ဆုိင်၍ လမူျား တို့၏အြပစ် ကုိလတ်ွ ေစ
ြခင်းငှာ သွနး် ေသာ ငါ ၏ အေသွး ြဖစ် ၏။

29 ငါဆုိ သည်ကား၊ ဤ
စပျစ်ရည် မျÒိး အသစ် ကုိ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ၏Ćိင်ုငံ ၌
သင် တို့Ćှင့်အတူ ငါ မ ေသာက်မီှ ေန ့
တိင်ုေအာင်ယခု မှစ၍ တစ်ဖန် ငါမ ေသာက်ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
30 ထို့ ေနာက် သီချင်း ဆုိÆကÇပီးမှသံလင်ွ ေတာင် သို့
ထွက်သွား Æက၏။
31 ထုိအခါ
ေယƤှု ကလည်း၊ ကျမ်းစာလာသည်ကား၊ သုိးထိနး် ကုိငါƤုိက်သတ် ၍ သုိး



ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 26:32 96 ĕှင်မဿဲခရစ်ဝင် 26:40

တို့သည် ကဲွလငွ့် ရÆက လိမ့်မည်ဟု ေရး
ထားသည်Ćှင့်အညီ၊ ယေန ့
ညä့် တင်ွ
သင် တို့ ĕိှသမျှ သည် ငါ ့ ေÆကာင့် စိတ်ပျက် Æကလိမ့်မည်။
32 သို့ ေသာ်လည်း ငါ သည်ထေြမာက် Çပီးမှသင် တို့ေĕှƎ
ဂါလိလဲ ြပည်သို့ သွားမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊
33 ေပတƤု က၊ ဤသူ
ĕိှသမျှတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ေÆကာင့် စိတ်ပျက် Æကေသာ်လည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်
စိတ်
အလျှင်း မပျက်ပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
34 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယေန ့ညä့် တင်ွ Æကက် မ တနွ် မီှ
သင်သည်သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိ ြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊

35 ေပတƤု က၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွ ေသ ရေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု သည်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ မ
ြငင်း မပယ်ပါဟု ေလျှာက် ြပန၏်။ တပည့် ေတာ်အေပါင်း တို့သည်လည်း
ထုိနည်းတူ ေလျှာက် Æက၏။
36 ထုိအခါ
ေယƤှု သည် သူ
တို့ Ćှင့်အတူ ေဂသေĕှမန် အရပ် သို့
ေရာက် ေတာ်မူလျှင်၊ ငါသည် ထုိ
အရပ်သို့ သွား ၍ ဆုေတာင်း စä် တင်ွ ဤ
အရပ်၌ ထုိင် ေနÆကေလာ့ ဟု တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊
37 ေပတƤု Ćှင့်
ေဇေဗဒဲ ၏သား Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေခါ်သွား ၍ ၊ Ćှလံးု ေသစိတ်ပူပန် ြခင်းသို့
ေရာက်ေတာ်မူ၏။

38 ထုိအခါ
ေယƤှု က၊ ငါ သည် ေသ
ေလာက် ေအာင် စိတ် Ćှလံးုအလနွည်ųÒိးငယ် ြခင်းĕိှ ၏။ ဤ
အရပ်၌ ငါ Ćှင့်အတူ ေစာင့် ၍ ေန
Æကေလာ့ ဟု တပည့်ေတာ်သုံးေယာက်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39 ထုိမှအနည်းငယ် လနွ် ြပနလ်ျှင် ြပပ်ဝပ် ၍ အကျွĆ်ပ်ု အဘ ၊ ဤ
ခွက် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိလနွသွ်ားĆိင်ု လျှင်
လနွသွ်ား ပါေစေသာ။ သို့ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု အလိĕိှု သည်အတိင်ုး
မ ြဖစ်ပါေစĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် အလိĕိှုသည်အတိင်ုး ြဖစ်ပါေစေသာ ဟု ဆုေတာင်း
ေတာ်မူ၏။

40တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာ သို့ ြပန် ၍ သူ
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တို့သည် အိပ်ေပျာ် လျက်ေနÆကသည်ကုိ ေတွ့ ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့ သည် တစ်
နာရီ ခန ့မ်ျှ ငါ Ćှင့်အတူ ေစာင့် ၍ေနြခင်းငှာဤသို့ မ စွမ်းĆိင်ု သေလာ။

41 စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း လျက်ေစာင့် ေနÆကေလာ။့ စိတ်ဝိညာä်
ကား ေစတနာ
ĕိှြငားေသာ်လည်း ၊ ကုိယ် မူကား
အားနည်း သည် ဟု ေပတƤု
အား မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊
42တစ်ဖန် သွား ၍ အကျွĆ်ပ်ု အဘ ၊ ဤခွက် ကုိအကျွĆ်ပ်ုမ ေသာက် ဘဲ လနွ်
၍မ သွားရလျှင်
ကုိယ်ေတာ် အလိĕိှု သည်အတိင်ုး ြဖစ် ပါေစေသာ ဟု ဆုေတာင်း ြပန၏်။
43 ထုိေနာက် တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာသို့လာ ၍ သူ
တို့သည် မျက်စိ ေလးလံ သြဖင့် တစ်ဖန် အိပ်ေပျာ် လျက် ေနÆကသည်ကုိေတွ့
ေတာ်မူလျှင်၊

44 သူ တို့ ကုိထား ခ့ဲ၍
တစ်ဖန် သွား Çပီးလျှင် ေĕှƎ Âမက် ဆုိ သည်နည်းတူ သုံး Èကိမ် ေြမာက် ေအာင်
ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။

45 ထုိေနာက်
တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာ သို့ ြပနလ်ာ လျှင် ယခု အိပ်ေပျာ် ၍
Çငိမ်ဝပ် စွာေနÆကေလာ။့ လူ
သား ကုိ ဆုိး
ေသာသူတို့လက် သို့
အပ်Ćှံ ရေသာအချနိ် ေရာက်လာ Çပီ။
46ထ Æက၊ ငါတို့သည် သွား Æကကုနအံ်။့ ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ သည် ေရာက်လာ
Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

47 ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွပင် တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင်ြဖစ်ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်လာ ၏။ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
လူ တို့တင်ွ အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူများေစလွှတ်ေသာလူ အစုအေဝးအေပါင်း
တို့သည် ဓား
Ćှင့်
ဒတ်ု များကုိ ကုိင်လျက်ပါÆက၏။
48 ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ က၊ ငါနမ်း ေသာသူ သည် ေယƤှု ပင်ြဖစ် ၏။
သူ့
ကုိဘမ်း Æကဟု ထုိသူ
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တို့အား အမှတ် ေပး ခ့ဲသည်အတိင်ုး၊
49 ကုိယ်ေတာ် ရင်းသို့ ချက်ြခင်း ချä်းကပ် ၍
အĕှင် ဘုရား၊ မဂင်္လာ ĕိှပါေစေသာဟဆုို လျက်နမ်း ေလ၏။
50 ေယƤှု ကလည်း ၊ အေဆွ ၊ အဘယ် အခင်းĕိှ ၍လာ သနည်း ဟုေမး ေတာ်မူ
Çပီးမှ ၊ ထုိသူများတို့သည် လာ
၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဆဲွကုိင် ဘမ်းဆီး Æက၏။
51 ထုိအခါ ေယƤှု Ćှင့် ပါေသာသူ တစ် ေယာက်သည် လက် ကုိဆန ့် ၍ ဓား
ကုိဆဲွထုတ် Çပီးလျှင် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ ကျွန် တစ်ေယာက်ကုိခုတ် သြဖင့်
နားရွက် ြပတ် ေလ၏။

52 ေယƤှု ကလည်း သင့် ဓား ကုိ သူ့
ေနရာ ၌ ြပနထ်ား ေလာ။့ ဓား
ကုိကုိင် ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် ဓား
ြဖင့်
ဆုံး ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။
53 ယခု ပင် ငါ ့ အဘ ကုိ ငါ ေတာင်း Ćိင်ု သည် ကုိ ၎င်း ၊ ေတာင်းလျှင်
ေကာင်းကင်တမန် တစ်ဆယ့်Ćှစ် တပ် မက ငါ ့ ထံသို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူမည်ကုိ၎င်း၊
သင်သည်မ ထင် သေလာ။

54 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဤသို့ ေသာ အမူအရာ တို့သည် ြဖစ်ရ မည်ဟေူသာကျမ်းစာ
ချက်သည် အဘယ်သို့ ြပည့်စုံ အံန့ည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

55 ထုိ အခါ ေယƤှု က၊ သင်တို့သည် ဓားြပ ကုိဖမ်း သက့ဲသို့ ငါ ့ ကုိဖမ်း အံ့ေသာ
ငှာဓား Ćှင့် ဒတ်ု များကုိ လက်စဲွလျက်လာ Æကသည်တကား။ ငါသည် ဗိမာန် ေတာ်၌
ေနတိ့င်ုး ဆုံးမဩဝါဒေပးလျက် သင်တို့အလယ်၌ ထုိင် ေနစä်အခါ၊ သင်တို့သည်
ငါ ့ ကုိ မ
ဖမ်းဆီး Æက။
56 ထုိ အေÆကာင်းအရာမူကား ၊ အနာဂတ္တ ိ
ကျမ်းစာ ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း တည်း ဟု လူ
အစုအေဝးတို့ ကုိ မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ ထုိအခါ
တပည့် ေတာ်အေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ေြပး Æက၏။
57 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ေသာသူ တို့သည် ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လူ
အÈကီးအကဲများစည်းေဝး ရာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း ကယာဖ
ထံသို့ ေဆာင်သွား Æက၏။
58 ေပတƤု သည်လည်း ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ အိမ်ဦး တိင်ုေအာင် ကုိယ်ေတာ်
Ćှင့် ေဝး
စွာလိက်ု ၍ အတင်ွး သို့ ဝင် Çပီးလျှင် ၊ ထုိအမှု၏ အဆုံး
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ကုိသိြမင် ြခင်းငှာမင်း လလုင်တို့ Ćှင့်အတူ ထုိင် ေန၏။
59ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
လအူÈကီးအကဲ၊ လွှတ် အရာĕိှ အေပါင်း တို့သည် ေယƤှု ကုိ သတ် ရ မည်
အေÆကာင်း မမှန် ေသာသက်ေသကုိ ĕှာ ေသာ်လည်း မေတွ့Æက။

60 မမှန် ေသာသက်ေသခံအများ
လာ ေသာ်လည်း သက်ေသကုိမ ေတွ့ Æက။ ေနာက်ဆုံး ၌ မမှနေ်သာ သက်ေသခံ
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် လာ
၍ ၊
61ဤ သူက ငါသည် ဘုရားသခင် ၏ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ÇဖိÒဖျက် ၍ သုံး
ရက် အတင်ွး တင်ွ
တည်ေဆာက် Ćိင်ု
သည်ဟု ေြပာ ပါသည်ဟု သက်ေသခံ Æက၏။
62ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် ထ
၍ ၊ သင်သည် တစ်ခွနး်မျှ ြပန် ၍မေြပာသေလာ။ ဤ
သူတို့သည် အဘယ်သို့ သက်ေသခံ သနည်းဟဆုို လျှင်၊
63 ေယƤှု သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနေတာ်မူ၏။ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းကလည်း သင်
သည် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်မှနသ်ည် မမှနသ်ည်ကုိ
ငါ တို့အား ေြပာ ေစြခင်းငှာ ၊ အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာဘုရားသခင် ကုိ ငါတိင်ုတည်
၍ သင့် ကုိ ကျနိဆုိ်ေစ၏ဟု ဆုိ လျှင်၊

64 ေယƤှု က၊ သင် ဆုိ သည့်အတိင်ုးမှန၏်။ ထုိမျှမက ငါဆုိ သည်ကား၊ ေနာင်
ကာလ၌ လူ
သား သည် တနခုိ်း ေတာ်၏လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် လျက် မုိဃ်းတိမ် ကုိစီး ၍ Ãကလာ သည်ကုိ သင်တို့ ြမင် ရÆကလတံ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

65 ထုိအခါ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် မိမိ
အဝတ် ကုိဆုတ် လျက် ဤသူသည်ဘုရားကုိ လနွက်ျũး ၍ ေြပာ ေသာစကားကုိ
ယခုပင် သင်တို့ Æကား ရÇပီ။

66အဘယ်သို့ ထင်မှတ် Æကသနည်းဟု ေမးြမနး်လျှင်၊ ထုိသူ
တို့က ဤသူသည် အေသခံ
ထုိက် ေပ၏ဟု ြပန် စီရင်Æက၏။
67 ထုိအခါ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ တံေထွး Ćှင့် ေထွးÆက၏။ လက်သီး Ćှင့် ထုိးÆက၏။
68 အချƌိ တို့သည်လည်း ပါးေတာ်ကုိ လက်Ćှင့် ပုတ် ၍ ၊ အချင်းခရစ်ေတာ် ၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သူ ပုတ်
သည်ကုိ ပေရာဖက် ြပÒ၍ ေဟာေတာ်မူပါဟဆုို Æက၏။
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69 ေပတƤု သည် ြပင် မှာအိမ်ဦး ၌ ထုိင် ေနစä်၊ အေစအပါး မိနး်မတစ် ေယာက်
သည် သူ
ĕိှရာသို့လာ ၍
သင်
သည်လည်း
ဂါလိလဲ လူ ေယƤှု Ćှင့်
ေပါင်းေဘာ်ေသာသူြဖစ် သည်ဟု ဆုိ လျှင်၊
70 ေပတƤု က သင်ေြပာ ေသာအရာ ကုိ ငါမ သိ ဟု လအူေပါင်း တို့ေĕှƎ ၌ ြငင်းခုံ
ေလ၏။

71 ထို့ ေနာက် ေပတƤုသည် အိမ်ဦးေĕှƎ သို့
ထွက် Çပီးမှအြခား ေသာမိနး်မသည် သူ့
ကုိြမင် ၍ ထုိ
အရပ်၌ ĕိှေသာသူ တို့အား၊ ဤ
သူလည်းနာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု
Ćှင့် ေပါင်းေဖာ်ေသာသူြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
လျှင် ၊
72 ေပတƤုက၊ ထုိသူ
ကုိ ငါမ သိ ဟု ကျနိဆုိ် လျက်တစ်ဖန် ြငင်းခုံ ြပန၏်။
73 ထို့ ေနာက် များမÆကာ ထုိအရပ်၌ ရပ် ေနေသာ သူ
တို့သည် ေပတƤု
အနးီသို့လာ ၍၊ အကယ်စင်စစ် သင် သည်လည်း
ထုိသူ တို့အဝင် ြဖစ် ၏။ သင့် စကား သည် သင့် အေÆကာင်းကုိ ထင်ĕှား ေစ၏ဟု
ဆုိ
Æကလျှင် ၊
74 ေပတƤုက၊ ထုိသူ
ကုိ ငါမ သိ ဟု ဓိဋ္ဌာန် ြပÒ၍
ကျနိဆုိ် ၏။ ထုိ
ခဏချင်းတင်ွ Æကက် တနွ် ေလ၏။
75 ေယƤှု က၊ Æကက် မ တနွ် မီှ သင်သည် သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိ ြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား
ကုိ ေပတƤု
သည် သတိရ
သြဖင့်
ြပင် သို့ ထွက် ၍
ြပင်းစွာ ငိေုÃကး ေလ၏။
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27
1 နနံက် အချနိေ်ရာက် လျှင် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
လူ တို့တင်ွ
အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ေယƤှု ကုိ သတ် အံေ့သာငှာ တိင်ုပင်
၍၊

2 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချည်ေĆှာင် Çပီးလျှင် Çမိƌဝနမ်င်း ပုနတိ္ ပိလတ်ထံသို့ ေဆာင်သွား
၍
အပ် လိက်ုÆက၏။
3 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ်Ćှံ ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်သည် ကုိယ်ေတာ်၌ ေသ
ြပစ်ကုိ စီရင်Æကသည်ကုိ
သိြမင် လျှင်၊ ေနာင်တရ ၍ ေငွ သုံးဆယ် ကုိယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ လူ
အÈကီးအကဲတို့ ɑ၌
ြပနေ်ပး ၍၊
4အကျွĆ်ပ်ုြပစ်မှား ပါÇပီ။ အြပစ် မĕိှေသာသူ၏ အေသွး ကုိအပ် မိပါÇပီဟု ဆုိ
၏။ ထုိသူ
တို့ကလည်း ငါ တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ ကုိယ် အမှုကုိ ကုိယ်Æကည့် ေလာဟ့ု ဆုိ Æကေသာ်၊
5 သူသည် ထုိေငွ ကုိဗိမာန် ေတာ်၌
ပစ်ချ ခ့ဲ၍
အြခားသို့ သွား Çပီးလျှင် လည်ÈကိÒးတပ် ၍ ေသေလ၏။
6ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် ထုိေငွ ကုိယူ ၍
အေသွး ၏အဘုိး ြဖစ် ၏။ ဘûာ
ေတာ်၌
မ သွင်း အပ် ဟု ေြပာဆုိ ၊
7 တိင်ုပင် Çပီး မှ ၊ အိးုထိနး် သမား၏ ေြမ အကွက် ကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသား
တို့၏သခင်္ျÒိင်း ြဖစ်ေစဘို့ ရာ ထုိေငွ Ćှင့်
ဝယ် Æက၏။
8 ထုိအေÆကာင်းကုိ အစဲွြပÒ၍ ယခု
တိင်ုေအာင် ထုိ ေြမ အကွက်ကုိ ေသွး ေြမ ဟု ေခါ်တင်ွ Æက၏။
9 ပေရာဖက် ေယရမိ ေဟာ သည်ကား၊ ဣသေရလ
လတိူု့သည် အဘုိး
ြပတ်ေသာသူ ၏ ကုိယ်ဘုိး ေငွ သုံးဆယ် ကုိ သူတို့သည် ယူ
၍
ထာဝရ ဘုရားသည် ငါ ့ ကုိ မှာထား ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊
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10 အိးုထိနး် သမား၏ေြမ အကွက်ကုိ ဝယ် Æက၏ဟေူသာစကား သည်ထုိအခါ
ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။

11 ေယƤှု သည် Çမိƌဝနမ်င်း ေĕှƎ သို့ ေရာက် ေတာ်မူသည်ĕိှေသာ်
Çမိƌဝနမ်င်း က၊ သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန် သေလာဟု ေမး
လျှင် ၊ ေယƤှု က၊ မင်းÈကီး ေမး သည်အတိင်ုး မှနသ်ည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
12ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
လအူÈကီးအကဲ တို့သည် အြပစ်တင် Æကေသာ် တစ်ခွနး်ကုိမျှ ြပန် ေတာ်မမူ၊
13 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ သင့် တစ်ဘက်၌ အဘယ်မျှေလာက် သက်ေသခံ Æက
သည်ကုိ သင်မ Æကား သေလာဟု ေြပာဆုိ ေသာ်လည်း၊

14 စကား တစ် ခွနး်ကုိမျှ
ြပန် ေတာ်မ မူသည်ကုိ Çမိƌဝနမ်င်း သည် အလနွ် အံဩ့ ေလ၏။
15 ထုိပဲွ ၌
Çမိƌဝနမ်င်း သည် အကျä်း ထားေသာသူတို့တင်ွ ၊ လူ
များတို့ အလိĕိှု ေသာသူ တစ် ေယာက်ေယာက် ကုိ လွှတ် Çမဲထုံးစံ ĕိှ၏။
16 ထုိအခါ
အကျä်း ထားေသာသူတို့တင်ွ ဗာရဗ္ဗ
အမည် ĕိှေသာ ေကျာ်ေစာ ေသာသူတစ်ေယာက်ĕိှ ၏။
17လူ များ စည်းေဝး Æကသည်ĕိှေသာ်၊ ပိလတ် မင်းက၊ သင် တို့သည် အဘယ်သူ
ကုိ လွှတ် ေစချင် သနည်း။ ဗာရဗ္ဗ
ကုိလွှတ်ေစချင်သေလာ။ ခရစ် ဟေုခါ်ေဝါ် ေသာ ေယƤှု ကုိ လွှတ်ေစချင်သေလာ
ဟု လူ
များတို့အား ေမး ေလ၏။
18အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ေမးသနည်းဟမူူကား၊ ထုိသူတို့သည် မနာလို
ေသာစိတ်Ćှင့်
ေယƤှု ကုိ အပ်Ćှံ ေÆကာင်း ကုိ ပိလတ်မင်းသိ ၏။
19 ထုိမှတစ်ပါးတရားပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် စä်တင်ွ ၊ မိမိ
ခင်ပွနး် သည် လလုင်တစ်ေယာက်ကုိ ေစလွှတ် ၍၊ ထုိ
ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ ကုိ အဘယ်သို့ မျှမြပÒပါĆှင့်။ ယေန ့
ပင် ကျွနမ်သည် ထုိသူ
ေÆကာင့်
အိပ်မက် ၌
ြပင်းစွာ ခံရ ပါÇပီဟု မှာ လိက်ု၏။
20လအူစုအေဝးတို့သည် ဗာရဗ္ဗ
ကုိေတာင်း ၍
ေယƤှု ကုိသတ် ေစြခင်းငှာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
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လူ အÈကီးအကဲ တို့သည် လူ
များကုိ တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်Æက၏။
21 ထို့ ေÆကာင့် Çမိƌဝနမ်င်း သည်၊ ဤသူĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ
သင် တို့သည်အဘယ်သူ ကုိလွှတ် ေစချင် သနည်း ဟု လူ
များကုိ တစ်ဖနေ်မး ေသာအခါ၊ ဗာရဗ္ဗ
ကုိ လွှတ်ေစချင်ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
22 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ခရစ် ဟု ေခါ်ေဝါ် ေသာ ေယƤှု ကုိ
အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်းဟု ေမး
ြပနေ်သာ်၊ ထုိသူအေပါင်း တို့က၊ သူသည် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်ထားြခင်းကုိ
ခံပါေလေစဟု ဆုိ Æက၏။

23 Çမိƌဝနမ်င်း ကလည်း
အဘယ်ေÆကာင့် နည်း။ အဘယ် အြပစ် ကုိ ြပÒ ဘိသနည်းဟေုမး လျှင် ၊ ထုိသူ
သည် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထား ြခင်းကုိ ခံပါေလေစဟု လူများတို့သည်
သာ၍
ဟစ် Æက၏။
24 ပိလတ် မင်းသည် မိမိမ
Ćိင်ု ၊ လမူျားသာ၍ Ƥုနး်ရင်းခတ် မျှ ြပÒ Æကသည်ကုိြမင် လျှင် ၊ ေရ
ကုိယူ ၍ လူ
များ ေĕှƎ တင်ွ မိမိ
လက် ကုိေဆး လျက်၊ ဤ
ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူ၏
အေသွး Ćှင့်ငါသည် ကင်းĕှင်း ၏။ ဤအမှုကုိ သင် တို့ Æကည့် Æကေလာ့ဟု ဆုိ
၏။

25 ထုိလူ အေပါင်း တို့က သူ
၏အေသွး သည် ငါ တို့၏ ေခါင်းေပါ်၌ ၎င်း သား
ေြမးတို့၏ေခါင်းေပါ်၌ ၎င်းတည်ĕိှပါေစဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။
26 ပိလတ်မင်းသည်လည်း ဗာရဗ္ဗ
ကုိ လူ
များတို့အား လွှတ် ေလ၏။ ေယƤှု ကုိကား
Ƥုိက် Çပီးလျှင်လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာသတ်ေစြခင်းငှာ အပ် လိက်ုေလ၏။
27 ထုိအခါ
Çမိƌဝန်မင်း ၏ စစ်သူရဲ တို့သည် ေယƤှု ကုိ အိမ်ေတာ်ဦး သို့ ေဆာင်သွား ၍
စစ်သူရဲ တတပ်လံးုကုိ အထံ
ေတာ်၌
စုƤုံး ေစÇပီးမှ၊
28အဝတ်ေတာ်ကုိ ချွတ် ၍
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နီ ေသာဝတ်လံု ကုိ ြခံÒ ေစÆက၏။
29 ဆူးပင် Ćှင့် ရက် ေသာဦးရစ် ကုိ ေခါင်း ေတာ်၌ တင် Æက၏။ ကျũ တစ်လံးုကုိ
လည်း
လက်ျာ လက်ေတာ်Ćှင့်
ကုိင် ေစÇပီးလျှင် ေĕှƎ ေတာ်မှာဒူးေထာက် လျက်ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်းဟ၍ူကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။

30 ကုိယ်ေတာ် ကုိ တံေတးွ Ćှင့်ေထွးÆက၏။ ကျũလံးု ကုိယူ ၍ ေခါင်း ေတာ်ကုိ
Ƥုိက် Æက၏။

31 ထုိသို့ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ သည်ေနာက် ၊ မင်းဝတ်လံု ကုိ ချွတ် ၍
အဝတ် ေတာ်ကုိ ဝတ် ြပနေ်စÇပီးလျှင် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်ထားြခင်းငှာ ထုတ်
သွား Æက၏။

32 သွား Æကစä်တင်ွ
ĕိှမုန် အမည် ĕိှေသာကုေရေန
ြပည်သားတစ်ေယာက်ကုိေတွ့ လျှင်၊ အĆိင်ုြပÒ ၍ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်ကုိ
ထမ်း ေစÆက၏။

33 ဦးေခါင်းခံွ အရပ် ဟု ဆုိလို
ေသာေဂါလေဂါသ
အမည် တင်ွေသာအရပ် သို့
ေရာက် Æကေသာ် ၊
34 ေဆးခါး Ćှင့်
ေရာ ေသာပုံးရည် ကုိ ကုိယ်ေတာ် အား ေသာက် စိမ့်ေသာငှာေပး လျှင်၊ ြမည်းစမ်း
ေတာ်မူ၍
မ ေသာက် ချင် ဘဲ ေနေလ၏။
35 ကုိယ်ေတာ် ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်ထားÇပီးလျှင် အဝတ် ေတာ်တို့ ကုိ
စာေရးတံ
ချ ၍ ေဝဖန် Æက၏။
36 ထုိ အရပ်၌လည်း
ထုိင် လျက် ေစာင့် ေနÆက၏။
37အြပစ် ေဖါ်ြပေသာ ကမ္ဗည်းလိပ်စာချက်ဟမူူကား၊ ဤသူ
သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေယƤှု ေပတည်း ဟု ေရး
၍ ေခါင်း ေတာ်ေပါ်မှာ တပ် သတည်း။
38 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွ ဓားြပ Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌
တစ် ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ် ဘက်၌
တစ် ေယာက်၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်ထားÆက၏။
39လမ်းမှာ သွားလာ ေသာသူ တို့ကလည်း ၊ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ÇဖိÒဖျက် ၍ သုံး
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ရက် အတင်ွး တင်ွ
တည်ေဆာက် ြပနေ်သာသူ ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် ကယ်တင် ေလာ။့
40 ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်မှန် လျှင်
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှ ဆင်း ေလာဟ့ု မိမိ
တို့ ေခါင်း ကုိညųိတ် ၍ က့ဲရဲƎ
ေသာ စကားĆှင့် ေြပာဆုိ Æက၏။
41 ထုိနည်းတူ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လူ
အÈကီးအကဲတို့က၊ ဤသူသည် သူတစ်ပါး တို့ ကုိ ကယ်တင် တတ်၏။
42 ကုိယ် ကုိ မ
ကယ်တင် Ćိင်ု ပါတကား။ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် မှန် လျှင် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှ
ယခု ဆင်း ပါေလေစ။ ဆင်းလျှင် ငါတို့ ယုံÆကည် မည်။
43 ဘုရားသခင် ကုိကုိးစား Çပီ။ ငါ သည် ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ်၏ဟုဆုိ Çပီ။
သို့ ြဖစ်၍ဘုရားသခင်သည် သူ
၌ အလို
ေတာ်ĕိှလျှင်
ယခုပင် ကယ်တင် ေတာ်မူပါေလေစဟု ြပက်ယယ်ြပÒ ၍
ေြပာဆုိ Æက၏။
44 ထုိနည်းတူ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်ထားေသာဓားြပ
တို့သည်လည်း
က့ဲရဲƎ အြပစ်တင်Æက၏။
45 မွနး်တည့် အချနိ် မှစ၍ သုံးချက်တီး အချနိ် တိင်ုေအာင် ေြမ တြပင်လံးု ၌
ေမှာင်မုိက် အတိြဖစ် ေလ၏။
46 သုံးချက်တီး အချနိ် ၌ ေယƤှု က၊ ဧလိ ၊ ဧလိ
၊ လာမာ
ĕှာဗခသာနိ ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူ၏။ အနက် ကား၊
အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ အဘယ်ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူ
သနည်း ဟု ဆုိလို သတည်း။

47 ထုိ အရပ်၌ ရပ် ေနေသာသူ အချƌိ တို့သည် Æကား လျှင်၊ သူသည် ဧလိယ
ကုိေခါ်သည် ဟု ဆုိ Æက၏။
48လတူစ် ေယာက်သည် ချက်ြခင်း ေြပး ၍
ေရမှုိ တေထွးကုိ ပုံးရည် Ćှင့်
ြပည့် ေစÇပီးလျှင် ၊ ကျũလံးု ဖျား၌ တပ် ၍ ကုိယ်ေတာ် အား ေသာက်စိမ့်ေသာငှာ
ေပး ေလ၏။

49 Ãကင်း ေသာသူ တို့က၊ ĕိှ ေစေတာ။့ ဧလိယ
သည် သူ့
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ကုိကယ်တင် ြခင်းငှာလာ မည်မလာမည်ကုိ Æကည့် Æက ကုနအံ်ဟ့ု ဆုိ Æက၏။
50 ေယƤှု သည် Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်တစ်ဖန်
ေÃကးေÆကာ် Çပီးလျှင် အသက် ေတာ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၏။
51 ထုိအခါ
ဗိမာန် ေတာ်၏ ကုလားကာ
သည် အထက် စွနး်မှ ေအာက် စွနး်တိင်ုေအာင် စုတ်ကဲွ ေလ၏။ ေြမÈကီး လှုပ်
ေလ၏။ ေကျာက် များတို့သည် ကဲွြပား Æက၏။

52သခင်္ျÒိင်း တင်ွးတို့သည် ပွင့် လစ်သြဖင့်
ကျနိး်စက် လျက်ĕိှေသာ သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏ အေလာင်း များစွာ တို့ သည် ထ
Æက၍ ၊
53 ကုိယ်ေတာ် ထေြမာက် ေတာ်မူသည်ေနာက် ၊ ထုိသူတို့သည် သခင်္ျÒိင်း တင်ွးမှ
ထွက် ၍
သန ့ĕှ်င်း ေသာÇမိƌ
ထဲသို့
ဝင် Çပီးလျှင် ၊ လမူျားစွာ တို့အား ထင်ĕှား Æက၏။
54 ေယƤှု ကုိေစာင့် ေသာ တပ်မှူး မှစ၍ စစ်သူရဲ များတို့သည် ေြမÈကီး လှုပ်ြခင်း
စသည်တို့ ကုိြမင် လျှင် အလနွ်
ထိတ်လန ့် ၍ ၊ စင်စစ် ဤသူ သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်မှန် ေပ၏ဟု ဆုိ
Æက၏။

55 ဂါလိလဲ ြပည်က
ေယƤှု ေနာက် ေတာ်၌ အလပ်ုအေကျွး လိက်ုလာေသာ မိနး်မ အများ တို့သည်
လည်း
ထုိ အရပ်၌ အေဝး
က Æကည့်ɐƤှု ၍ ေန Æက၏။
56 ထုိမိနး်မ တို့တင်ွ မာဂဒလ မာရိ ၊ ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာေသ တို့၏ အမိ
ြဖစ်ေသာမာရိ Ćှင့်
ေဇေဗဒဲ ၏ သား
တို့၏ အမိ
ပါ Æကသတည်း။
57ည အချနိေ်ရာက် မှ အရိမသဲ
Çမိƌသားေယာသပ် အမည် ĕိှေသာသူေဌး သည် ေယƤှု ၏တပည့် ေတာ် ြဖစ်
သည်Ćှင့် ၊

58 ပိလတ် မင်းထံသို့ ဝင် ၍ ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ်ကုိ ေတာင်း ေလ၏။ ပိ
လတ် မင်းသည် အေလာင်း ေတာ်ကုိ ေပး
ေစြခင်းငှာအမိန ့် ေတာ်ĕိှေသာ် ၊
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59 ေယာသပ် သည် အေလာင်း ေတာ်ကုိယူ ၍ ြဖũစင် ေသာပိတ်ေချာ Ćှင့် ပတ်ရစ်
Çပီးလျှင် ၊

60 ေကျာက် ၌
ထွင်း ေသာမိမိ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးသစ် ထဲမှာ
ထား ေလ၏။ Èကီးစွာ ေသာ ေကျာက် ကုိလည်း တင်ွး ဝ
၌ လိှမ့် ထားÇပီးမှ သွား ၏။
61 မာဂဒလ မာရိ Ćှင့်
အြခား ေသာမာရိ သည် ထုိ
အရပ်၌ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်ေĕှƎ မှာ ထုိင် လျက်ေနရစ်Æက၏။
62အဘိတ်ေန ့လနွ် ၍ နက်ြဖန် ေနေ့ရာက် လျှင် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးĆှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့သည် ပိလတ် မင်းထံ၌ စုေဝး ၍၊
63 ထုိ လှည့်ြဖား ေသာသူ က၊ ငါသည် သုံး
ရက် ေြမာက် ေသာေန ့ɒ၌ ထေြမာက် မည်ဟု မ
ေသမီှ ေြပာ သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ မှတ်မိ ပါÇပီ။
64 ထုိေÆကာင့်
သူ ၏တပည့် တို့သည် ညအခါလာ ၍ အေလာင်း ကုိခုိးယူ Çပီးလျှင် ၊ သူသည်
ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေတာ်မူÇပီဟု လူ
အေပါင်းတို့အား ေြပာဆုိ Æကေသာ်၊ ေĕှƎ အမှား ထက်
ေနာက် အမှားသာ၍ Èကီးမည်ဟု စုိးရိမ်စရာ အေÆကာင်းĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ သခင်္ျÒိင်း
တင်ွးကုိ သုံး
ရက် ေြမာက် ေအာင်လံြုခံÒစွာေစာင့် စိမ့်ေသာငှာအမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက်
Æကလျှင်၊

65 ပိလတ် မင်းက၊ သင်တို့ ɑ၌ လူေစာင့် တတပ်ĕိှ ၏။ သွား Æက၊ တတ်Ćိင်ုသမျှ
အတိင်ုး
လံြုခံÒစွာေစာင့် ေစÆက ဟု ဆုိ ေလ၏။
66 ထုိသူ တို့သည် သွား ၍ ေကျာက် ကုိ တံဆိပ် ခတ်Çပီးလျှင်အေစာင့် ထားလျက်
သခင်္ျÒိင်း တင်ွးေတာ်ကုိ လံြုခံÒ စွာ ြပÒÆက၏။

28
1 ဥပုသ်ေန ့လနွ်
ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်မုိဃ်းလင်း အံဆဲ့ဆဲအချနိ၌်၊ မာဂဒလ
မာရိ Ćှင့်
အြခား ေသာ မာရိ
သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်ကုိ အÆကည့်အƤှု သွား Æက၏။
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2 ထုိအခါ
ေြမÈကီး သည် ြပင်းစွာ လှုပ်ေလ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန်
သည် ေကာင်းကင် ဘုံမှ
ဆင်းလာ ၍၊ တင်ွးဝ၌ပိတ်ေသာေကျာက် ကုိ လိှမ့်လှန် Çပီးလျှင် ၊ ထုိေကျာက်
ေပါ်မှာ ထုိင် ေန၏။

3 သူ ၏မျက်Ćှာ သည် လျှပ်စစ် က့ဲသို့ ထင် ၏။ အဝတ် သည်လည်း
မုိဃ်းပွင့် က့ဲသို့ ြဖũ ၏။
4လေူစာင့် တို့သည် ေကာင်းကင် တမနကုိ် ေÆကာက်ရွƎံ သြဖင့်
တနုလ်ှုပ် ၍ ေသ
မတတ်ြဖစ် Æက၏။
5 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ လက်ဝါးကပ်တိင်ု
မှာသတ်ေသာေယƤှု ကုိ သင်
တို့ ĕှာ Æကသည်ကုိ ငါသိ ၏။
6ဤ အရပ်၌မ ĕိှ ။ မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ထေြမာက် ေတာ်မူÇပီ။ လာ
Æက၊ သခင်ေလျာင်း ေတာ်မူရာ အရပ် ကုိ Æကည့် Æကေလာ။့
7အလျင်အြမန် ြပနသွ်ား ၍
ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ တပည့် ေတာ်တို့အားေြပာ Æကေလာ။့ သင် တို့ ေĕှƎ
ဂါလိလဲ ြပည်သို့
Ãကေတာ်မူမည်။ ထုိ
ြပည်၌ သင်တို့သည်ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေတွ့ြမင် ရÆကလိမ့်မည်။ ငါေြပာ Çပီဟုထုိ
မိနး်မ တို့အား ေကာင်းကင်တမနဆုိ် ၏။

8 ထုိမိနး်မတို့သည်လည်း ေÆကာက်ရွƎံ သြဖင့် ၎င်း၊ အလနွ် ဝမ်းေြမာက်သြဖင့်၎င်း၊
သခင်္ျÒိင်း ေတာ်မှ
အလျင်အြမန် သွား ၍
တပည့် ေတာ်တို့အား ထုိသိတင်းစကားကုိ Æကားေြပာ ြခင်းငှာေြပး Æက၏။
9လမ်းမှာသွားÆကစä် ေယƤှု သည် ÈကိÒဆုိ ေတာ်မူ၍ ၊ သင်တို့အား မဂင်္လာ ြဖစ်
ေစသတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိ
မိနး်မတို့သည် ချä်းကပ် ၍
ေြခ ေတာ်ကုိဘက်ယမ်း လျက် ြပပ်ဝပ် ကုိးကွယ်Æက၏။
10 ေယƤှု ကလည်း ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ သွား Æကေလာ။့ ငါ ့ ညီ တို့သည်
ဂါလိလဲ ြပည်သို့
သွား ေစြခင်းငှာဤသိတင်းစကားကုိ Æကားေြပာ Æကေလာ။့ ထုိ
ြပည်၌ သူတို့သည် ငါ ့ ကုိေတွ့ြမင် ရÆကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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11 ထုိမိနး်မ တို့သည် သွား Æကစä်အခါလူေစာင့် အချƌိ တို့သည် Çမိƌ ထဲသို့ ဝင်
၍ ြဖစ် ေလသမျှေသာအြခင်းအရာ တို့ ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့အား ြပနÆ်ကား
Æက၏။

12ယဇ်ပုေရာဟိတ်အÈကီးတို့ Ćှင့်
လအူÈကီးအကဲ တို့သည် စုေဝး
၍
တိင်ုပင် Çပီးမှ စစ်သူရဲ တို့အား
ေငွ အများ
ကုိ ေပး ၍၊
13ညä့် အခါငါ တို့ အိပ်ေပျာ် စä်တင်ွ ထုိသူ
၏ တပည့် တို့သည်လာ၍ အေလာင်းကုိ ခုိး
သွား Æကသည်ဟု သင်တို့ေြပာ Æကေလာ။့
14 ထုိ အေÆကာင်းကုိ Çမိƌဝနမ်င်း Æကား ြပနလ်ျှင် ၊ ငါ တို့သည် သူ့
ကုိေဖျာင်းဖျ ၍ သင် တို့ ɑ၌ အမှု မĕိှေစြခင်းငှာြပÒ မည်ဟ၊ု
15 သွနသ်င် သည်Ćှင့်အညီ စစ်သူရဲ တို့သည် ေငွ ကုိယူ ၍ ြပÒ Æက၏။ ထုိ
စကား ကုိ ယခု
တိင်ုေအာင် ယုဒ လတိူု့ သည် အĆှƎံအြပား ေြပာဆုိÆက၏။
16တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါးေသာ တပည့် ေတာ်တို့သည် ဂါလိလဲ ြပည်သို့
သွား ၍ ေယƤှု မှာထား ေတာ်မူေသာ ေတာင်
ေပါ်သို့ တက်Æကလျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ြမင် ၍
ြပပ်ဝပ် ကုိးကွယ်Æက၏။
17အချƌိ တို့သည် ယုံမှား ြခင်းĕိှÆက၏။
18 ေယƤှု သည် အနးီအပါးသို့ ချä်း ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ၎င်း ၊
ေြမÈကီး ေပါ်၌ ၎င်း၊ စီရင်ပုိင် ေသာ အခွင့် တနခုိ်းĕိှသမျှ တို့ ကုိ ငါ ခံရ Çပီ။

19သင်တို့သွား ၍
လမူျÒိး တကာ တို့ ကုိ ငါတ့ပည့်
ြဖစ်ေစလျက်၊ ခမည်းေတာ် ၊ သား
ေတာ်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်၏နာမ ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ေပးÆကေလာ။့
20 ငါသည် သင် တို့အား ေပးသမျှ ေသာ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေစ
ြခင်းငှာဆုံးမ ဩဝါဒေပးÆက ေလာ။့ ငါ သည်လည်း
ကပ် ကမ္ဘာကုန် သည်တိင်ုေအာင် သင် တို့ Ćှင့်အတူ အစä်မြပတ် ĕိှ သည် ဟု
တပည့် ေတာ်တို့ အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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ĕှင်မာကုခရစ်ဝင်။
1 ဘုရားသခင် သား ေတာ် ေယƤှု ခရစ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရား၏ အစ ကုိ ဆုိေပအံ။့
2အနာဂတ္တ ိ ကျမ်းစာ၌
လာ သည်ကား၊ Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင် သွားရာလမ်း ကုိ ြပင် ရေသာငါ ၏တမန်
ကုိ သင့် ေĕှƎ ၌
ငါေစလွှတ် ၏။
3 ေတာ ၌
ဟစ်ေÆကာ် ေသာသူ၏အသံ မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရားÃကေတာ်မူရာလမ်း ကုိ ြပင် Æကေလာ။့ လမ်း ခရီးေတာ်ကုိ ေြဖာင့် ေစ Æက
ေလာဟ့ု လာသည်Ćှင့်အညီ၊

4 ေယာဟန် သည် ေတာ
၌
ဗတ္တိဇံ ကုိေပးလျက်၊ အြပစ် လွှတ် ြခင်းအဘို့ အလိုငှာေနာင်တ Ćှင့် စပ်ဆုိင်
ေသာ ဗတ္တိဇံ
တရားကုိ ေဟာ
လျက် ေပါ်ထွနး် ၏။
5 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားများမှစ၍ ယုဒ ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့သည် ေယာ
ဟန် ထံသို့ ထွက်သွား ၍
မိမိ
တို့ အြပစ် များကုိေဖာ်ြပ လျက် ေယာ်ဒန် ြမစ် ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံÆက၏။
6 ေယာဟန် သည် ကုလားအပ်ု အေမွး Ćှင့် ရက်ေသာအဝတ်ကုိဝတ် လျက်၊ ခါး
၌
သားေရ ခါးပနး် ကုိ စည်း လျက်၊ ကျÒိင်းေကာင် Ćှင့်
ေတာ ၌ြဖစ်ေသာပျားရည် ကုိ စား
လျက် ေန၏။
7 ေဟာ ချက်စကား ဟမူူကား ၊ ငါ ့ထက် တတ်စွမ်း Ćိင်ုေသာသူ သည် ငါ ့ ေနာက်
Ãကလာ ၏။ ထုိသူ
၏ ေြခနင်း
ေတာ်ÈကိÒး ကုိမျှ
ငံု့ ၍ြဖည် ြခင်းငှာငါမထုိက် ။
8 ငါ သည် သင် တို့အား ေရ
၌ဗတ္တိဇံ ကုိေပး၏။ ထုိသူ
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သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၌
သင် တို့ ကုိဗတ္တိဇံ ေပးမည်ဟု ေဟာသတည်း။
9 ထုိအခါ
ေယƤှု သည် ဂါလိလဲ ြပည်နာဇရက် Çမိƌမှ Ãကလာ ၍ ေယာဟန် လက်ြဖင့်
ေယာ်ဒန် ြမစ်၌
ဗတ္တိဇံကုိ ခံ ေတာ်မူ၏။
10 ေရ မှ ေပါ် ထစä်တင်ွေကာင်းကင် ကဲွ ၍ ဝိညာä် ေတာ်သည်ချÒိးငှက် က့ဲသို့
ကုိယ်ေတာ် အေပါ် ၌ဆင်းသက် ေတာ်မူသည်ကုိ ြမင် ရ၍၊

11သင် ကား ငါĆှစ်သက် ြမတ်Ćိးုရာ၊ ငါ ၏ချစ် သား ေပတည်း ဟု ေကာင်းကင်
က အသံ ေတာ်ြဖစ် ေလ၏။

12 ထုိခဏြခင်း တင်ွ ဝိညာä် ေတာ်သည် ေယƤှု ကုိေတာ သို့ သွား ေစေတာ်မူ၏။
13အရက် ေလးဆယ် ပတ်လံးုထုိေတာ ၌
ေန ၍
စာတန် ၏စုံစမ်း ေသွးေဆာင်ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူ၏။ သားရဲ
တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူ၏။ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည်လည်း
လပ်ုေကျွး Æက၏။
14 ေယာဟန် သည် ေထာင် ထဲသို့ ေရာက်သည်ေနာက် ၊ ေယƤှု သည် ဂါလိလဲ ြပည်
သို့
Ãက ေတာ်မူလျှင် ၊
15အချနိ် ြပည့်စုံ Çပီ၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် တည်လနုးီ Çပီ၊ ေနာင်တရ
Æကေလာ။့ ဧဝံေဂလိ
တရား ကုိ ယုံÆကည် Æကေလာ့ဟေူသာ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ
ဧဝံေဂလိ
တရားကုိေဟာ ေတာ်မူ၏။
16 ဂါလိလဲ အိင်ု နား မှာ Ãက ေတာ်မူစä်၊ ĕိှမုန် Ćှင့်
အနေ္ြဒ ညီအစ်ကုိ Ćှစ်ေယာက်သည် တံငါ ြဖစ် ၍ ၊ အိင်ု တင်ွ
ပုိက်ကွနြ်ဖန ့ခ်ျသည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊
17 ထုိသူ တို့အား ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ု Æကေလာ။့ သင် တို့သည် လူ
ကုိ မျှားေသာတံငါ ြဖစ် ေစြခင်းငှာငါြပÒ မည် ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှေသာ် ၊
18 ထုိသူတို့သည် ချက်ြခင်း ပုိက်ကွန် ကုိစွန ့ပ်စ် ၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆက၏။
19 ထုိမှအနည်းငယ် လနွ် ြပနလ်ျှင် ေဇေဗဒဲ
၏သား
ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် ညီအစ်ကုိ Ćှစ်ေယာက်တို့သည် ေလှ ေပါ်မှာ ပုိက်ကွန် ြပင် ေနသည်ကုိ
ြမင် ၍
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ချက်ြခင်း ေခါ် ေတာ်မူ၏။
20 ထုိသူတို့သည်လည်း
ေလှ ေပါ်မှာ ĕိှေသာသူငှား တို့ Ćှင့်တကွ အဘ ေဇေဗဒဲ ကုိစွန ့ပ်စ် ၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
21ကေပရေနာင် Çမိƌသို့
သွား Æကလျှင် ၊ ဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ်သည်ချက်ြခင်း တရားစရပ် သို့ ဝင် ၍ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။
22 ပရိသတ်တို့သည်လည်း
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူြခင်းကုိ
အလနွအံ်ဩ့ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာနည်းတူ မ ဟတ်ု၊ အစုိးရ
ေသာသူနည်းတူ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။
23 ထုိသူ တို့၏ တရားစရပ် ၌
ညစ်ညũး ေသာနတ် စဲွ ေသာသူ ĕိှ ၍ ၊
24ဪနာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့Ćှင့် အဘယ်သို့
ဆုိင်သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှာလာ သေလာ။ ကုိယ်ေတာ် သည်
အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏။ ဘုရားသခင် ၏ သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူ
ေသာသူ ြဖစ်ပါသည်ဟု ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။

25 ေယƤှု ကလည်း
တိတ်ဆိတ် စွာေနေလာ။့ ထုိသူ
၏အထဲ ကထွက်သွား ေလာ”့ ဟု ဆုံးမ ေတာ်မူလျှင်၊
26ညစ်ညũး ေသာနတ် သည် ထုိသူ
ကုိ ေတာင့်မာ ေစÇပီးမှ ၊ Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်
ေအာ်ဟစ် ၍ထွက်သွား ၏။
27လအူေပါင်း တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍ ၊ ဤအမှုသည် အဘယ်သို့ နည်း။ ဤ
ဆုံးမ ြခင်းအသစ် သည် အဘယ်သို့ နည်း။ ညစ်ညũး ေသာနတ် တို့ ကုိပင် အာဏာ
Ćှင့် မှာထား ၍၊ သူတို့သည် နားေထာင် Æကသည်တကားဟု အချင်းချင်း ေမးြမနး်
ေြပာဆုိ Æက၏။

28သတင်း ေတာ်သည်လည်း
ဂါလိလဲ ြပည်အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
ချက်ချင်း ĆှƎံြပား ေကျာ်ေစာေလ၏။
29တရားစရပ် မှ
ထွက် Æကလျှင် ၊ ĕိှမုန် ၊ အနေ္ြဒ တို့ အိမ် သို့
ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် Ćှင့်တကွ ချက်ြခင်း သွား Æက ၏။
30 ĕိှမုန် ၏ေယာက္ခမ သည် ဖျားနာ စဲွ၍ တံးုလံးု
ေနသည်အေÆကာင်း ကုိ အလျင်အြမန် ေလျှာက် Æက၏။
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31 ကုိယ်ေတာ်သည်လာ ၍
ထုိမိနး်မ ၏လက် ကုိကုိင် လျက် ချÃီက ေတာ်မူသည် ခဏြခင်းတင်ွ သူသည်
အဖျား ေပျာက် ၍
ဧည့်သည် ဝတ်ကုိ ြပÒေလ၏။
32 ေန ဝင် ၍ ည
အချနိေ်ရာက် လျှင် ၊ မကျနး်မမာ ေသာသူ Ćှင့် နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ
အထံ
ေတာ်သို့
ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊
33တစ်Çမိƌလံးု သည် တံခါး နား မှာစုေဝး လျက်ĕိှ Æက၏။
34အထူးထူးအြပားြပား ေသာ အနာ
စဲွ ေသာသူများ တို့ ကုိ သက်သာ ေစေတာ်မူ၏။ နတ်ဆုိး များ တို့ ကုိလည်း
Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူ၏။ နတ်ဆုိး တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိသိ ÆကေသာေÆကာင့် ၊
စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ ေြပာ ေစြခင်းငှာအခွင့် ေပးေတာ်မ မူ၏။

35 နနံက် အချနိ၊် မုိဃ်းမလင်းမီှ ကုိယ်ေတာ်သည် ထ
Çပီးလျှင် ေတာ အရပ် သို့ ထွက်Ãက ၍
ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။
36 ĕိှမုန် Ćှင့်
သူ ၏အေပါင်းအေဖာ် တို့သည် လိက်ု ၍ ĕှာÆကေသာ်၊
37 ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ လျှင်
လအူေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĕှာ Æကပါသည်ဟေုလျှာက်ဆုိ ၏။
38 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း “ငါသည် နးီစပ် ေသာÇမိƌ ရွာတို့ ɑ၌
တရား ေဟာြခင်းငှာ သွား Æကကုနအံ်။့ ထုိသို့
အလို့ငှာ ငါÃကလာ Çပီ” ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ ၍ ၊
39 ဂါလိလဲ ြပည်အရပ်ရပ် တရားစရပ် တို့ ɑ၌
တရား ေဟာလျက် နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် လျက်ေနေတာ်မူ၏။
40 Ćနူာစဲွ ေသာသူတစ်ေယာက်သည် အထံ
ေတာ်သို့ လာ ၍
ဒူးေထာက် လျက် ၊ ကုိယ်ေတာ်အလိĕိှု လျှင် ကျွနေ်တာ် ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစĆိင်ု ေတာ်
မူသည်ဟု ေတာင်းပန် ေလ၏။

41 ေယƤှုသည် သနား
ေသာစိတ်ĕိှသြဖင့်
လက် ေတာ်ကုိဆန ့် ၍ ထုိသူ
ကုိတို့ လျှက် ၊
ငါအလိĕိှု ၏။ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေစ” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
42 ထုိသို့ မိန ့ေ်တာ်မူသည် ခဏြခင်း တင်ွ Ćနူာ
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ေပျာက် ၍
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။
43 ေယƤှုကလည်း၊ “ သင်သတိြပÒ ။”
44 “အဘယ်သူ အား စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှမ ေြပာ Ćှင့်။ ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထံသို့ သွား
၍
ကုိယ် ကုိြပ ေလာ။့ သူတစ်ပါး
၌ သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်သည်အတက်ွ ၊ ေမာေĕှ
စီရင် မှာထားေသာ ပူေဇာ် သက္ကာကုိ ဆက်ေလာ့ ဟု ြမစ်တား ၍
ချက်ြခင်း လွှတ် လိက်ုေတာ်မူ၏။
45 ထုိသူ သည်ထွက်သွား ၍
စကား များ ေသာ အားြဖင့် ထုိ အေÆကာင်း ကုိ အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ၏။
ထို့ ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် သည် ေနာက်တစ်ဖနÇ်မိƌ ထဲသို့
ထင်ĕှား စွာမဝင် ရ ဘဲ။ Çမိƌြပင် ေတာ အရပ် ၌ သာ
ေန ေတာ်မူ၍ အရပ်ရပ် တို့ မှ အထံ
ေတာ်သို့
ေရာက်လာ Æက၏။

2
1 ေနာက် တစ်ေနသ့၌ ကုိယ်ေတာ်သည်ကေပရေနာင် Çမိƌသို့ ဝင် ြပန် ၍
အိမ် ၌ ĕိှ ေတာ်မူသည်ကုိ
Æကား Æက လျှင် ၊
2 တံခါး ြပင်နား မှာ ေနစရာ
မ ĕိှĆိင်ုေအာင် လူများ တို့သည် အလျင်အြမနစု်ေဝး Æကသည်ြဖစ်၍ သူ တို့အား
တရား
ေဟာ ေတာ်မူ၏။
3 ထုိအခါ
လက်ေြခေသ ေသာသူတစ်ေယာက်ကုိ လူ
ေလးေယာက်တို့သည်ထမ်း ၍ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æက၏။
4လူ စုေဝးလျက်ĕိှေသာေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ် ရင်းသို့ မ ချä်းကပ် Ćိင်ု သြဖင့် ၊ ကုိယ်ေတာ်ĕိှ ရာ အေပါ်မှာအမုိး
ကုိ ေဖာက်ထွင်း Çပီးမှလနူာ Ćှင့်တကွအိပ်ရာ ခုတင်ကုိ ေလျှာခ့ျ Æက၏။
5 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိြမင် လျှင် ၊ လက်ေြခေသ ေသာသူ အား၊
ငါသ့ား ၊ သင် ၏အြပစ် ကုိ လတ်ွ ေစÇပီ” ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
6 ထုိ အရပ်၌ထုိင် ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာအချƌိ တို့က၊
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7ဤသူ သည် ဘုရားကုိလနွက်ျũး ၍ အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ေြပာ ရသနည်း။
ဘုရားသခင် မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ သည်အြပစ် ကုိလွှတ် Ćိင်ု သနည်းဟု စိတ် ထဲမှာ ထင်မှတ် Æက၏။
8 သူ တို့ စိတ်ထဲမှာ ထုိသို့ ထင်မှတ် ြခင်းĕိှသည်ကုိ ေယƤှု သည် မိမိ
ဉာဏ် အားြဖင့် ချက်ြခင်း သိ ေတာ်မူလျှင် ၊ သင် တို့ စိတ် ထဲမှာ အဘယ်ေÆကာင့်
ဤသို့ ထင်မှတ် Æကသနည်း။”

9လက်ေြခေသ ေသာသူ အား အဘယ် စကားကုိသာ၍ ေြပာ လယ်ွသနည်း။ သင်
၏အြပစ် ကုိလတ်ွ ေစÇပီဟုေြပာလယ်ွသေလာ။ သင်ထ ေလာ။့ ကုိယ် အိပ်ရာ ကုိ
ေဆာင် ၍
လှမ်းသွား ေလာဟ့ု ေြပာ လယ်ွသေလာ။”
10လူ သား သည် ေြမÈကီး ေပါ်မှာ အြပစ် လွှတ် ပုိင် သည်ကုိ သင်တို့သိ ေစြခင်း
ငှာ ထ ေလာ။့”

11 “ကုိယ် အိပ်ရာ ကုိ ေဆာင် ၍
ကုိယ် အိမ် သို့ သွား ေလာဟ့ု သင့် အား၊ ငါ ဆုိသည် ဟု လက်ေြခေသ ေသာသူ
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
12 ထုိသူသည်လည်း
ချက်ြခင်း ထ ၍
အိပ်ရာ ကုိေဆာင် လျက် လအူေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာထွက်သွား ၏။ ထုိလူ အေပါင်း
တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းĕိှ၍ ၊ ဤက့ဲသို့
တခါမျှ မြမင် စဖူးဟု ေြပာဆုိ ၍ ဘုရားသခင် ၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆက၏။
13 ေနာက်တစ်ဖန် အိင်ု နား သို့ Ãက ေတာ်မူ၍ ၊ လူ
အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ လာ Æကလျှင် ၊ သူ
တို့အား ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။
14လမ်း၌Ãက ေတာ်မူစä်၊ အာလဖဲ
၏သား
ေလဝိ သည် အခွနခံ် ရာတဲ၌ ထုိင် ေနသည်ကုိြမင် ေသာ် ၊
ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ”့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
15 ထုိသူသည်လည်း
ထ ၍ ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။ ထုိေနာက်မှ သူ ၏အိမ် တင်ွ
စားပဲွ၌ ေလျာင်း
ေတာ်မူစä် ၊ အခွနခံ် ေသာသူများ Ćှင့်
ဆုိး ေသာသူများတို့သည် ကုိယ်ေတာ် မှစေသာတပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ စားပဲွ၌
ေလျာင်း Æက၏။ ထုိသူအများ တို့သည် ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆက၏။

16 ထုိသို့ အခွနခံ် ေသာသူ၊ ဆုိး
ေသာသူ တို့Ćှင့်အတူ စား ေတာ်မူသည်ကုိ ကျမ်းြပÒ ဆရာဖာရိĕဲှ တို့သည် ြမင်
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လျှင်၊ ဤသူသည် အခွနခံ် ေသာသူ ၊ ဆုိး
ေသာသူတို့Ćှင့အ်တူ အဘယ်ေÆကာင့စ်ား ေသာက်သနည်းဟု တပည့် ေတာ်တို့အား
ဆုိ Æက၏။

17 ေယƤှု သည် Æကား ေတာ်မူလျှင် ၊
ကျနး်မာ ေသာသူ တို့သည် ေဆးသမား
ကုိအလို မ ĕိှ Æက။ နာ
ေသာသူ တို့သာလျှင်
အလိĕိှု Æက၏။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ကုိ ေနာင်တသို့ ေခါ် ြခင်းငှာငါလာ သည်မ
ဟတ်ု၊ ဆုိး ေသာသူတို့ ကုိ ေခါ်ြခင်းငှာငါလာသတည်း” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

18အစာေĕှာင် တတ်ေသာ ေယာဟန် ၏တပည့် တို့Ćှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့သည်လာ ၍ ၊ ေယာဟန် ၏တပည့် တို့Ćှင့်
ဖာ ရိ ĕဲှ တို့သည် အစာေĕှာင် Æကသည် ြဖစ်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ်
၏တပည့် တို့သည် အစာ
မ ေĕှာင်ဘဲ ေန Æကပါသနည်းဟု ေလျှာက် Æက၏။
19 ေယƤှု ကလည်း ၊ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည် မိမိအေပါင်းအေဘာ် တို့ Ćှင့်
အတူĕိှစä်အခါသူတို့သည် အစာေĕှာင် တတ် Æကသေလာ။ ĕိှစä်ကာလ ပတ်လံးု
အစာ မ ေĕှာင်တတ် Æက။”

20 မဂင်္လာေဆာင် လလုင်ကုိ သူ၏အေပါင်းအေဘာ် တို့ Ćှင့်ခွာ ၍ ယူသွား ေသာ
အချနိ် ကာလ ေရာက် လိမ့်မည်။ ထုိ
ကာလ အခါ သူတို့သည်အစာေĕှာင် Æကလိမ့်မည်။”
21 “အဝတ် ေဟာင်း ကုိ အထည် သစ် Ćှင့် ဖာ
ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့ ဖာလျှင်
ဖာေသာအထည်သစ် သည် အဝတ် ေဟာင်း ကုိ စား၍အေပါက်ကျယ် တတ်၏။”
22 ၎င်းနည်းေဟာင်း ေသာ သားေရဘူး
၌
အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ ထည့် ေလ့မ ĕိှ။ ထုိသို့ ထည့်လျှင် အသစ်ေသာ
စပျစ်ရည် သည် သားေရဘူး
ကုိ ဆုတ် ခဲွသြဖင့်
စပျစ်ရည် သည်ယုိ၍ သားေရဘူး
လည်း
ပျက်စီး တတ်၏။ အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ အသစ် ေသာသားေရဘူး ၌ ထည့်
ရသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

23 ဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ် သည် ဂျÒံစပါးလယ်ကွက် တို့ ကုိ ေလျှာက်Ãက ေတာ်မူလျှင် ၊ တပည့်
ေတာ်တို့သည် စပါး အသီးအĆှကုိံ ဆွတ် လျက် ခရီး
သွား Æက၏။
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24 ဖာရိĕဲှ တို့ကလည်း ၊ ဥပုသ်ေန ့၌
မ ြပÒအပ် ေသာအမှု ကုိ သူတို့သည် ြပÒ Æကပါသည်တကားဟု ေလျှာက် Æက ေသာ်
၊

25 ကုိယ်ေတာ်က၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း အဗျာသာ
လက်ထက် ၌ ဒါဝိဒ် သည် မိမိ
အေဖာ် တို့ Ćှင့်တကွ ဆာမွတ် ၍
မ တတ်Ćိင်ုေသာအခါ ၊”
26 ဘုရားသခင် ၏အိမ် ေတာ်သို့ ဝင် ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ မှတစ်ပါး အဘယ်သူ
မျှမစား အပ် ေသာ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့် ကုိစား ၍
မိမိ အေဖာ် တို့အား ေပး
သည်အေÆကာင်းကုိ သင်တို့သည် တစ်ရံတစ်ခါမျှ မ
ဖတ် ဘူးသေလာ။”
27 ထုိမှတစ်ပါး ဥပုသ်ေန ့သည် လူ
အဘို့ ြဖစ် ၏။ လူ
သည် ဥပုသ်ေန ့အဘို့
ြဖစ်သည်မ ဟတ်ု။”
28 သို့ ြဖစ်၍ လူ သား သည်ဥပုသ်ေန ့ကုိပင်
အစုိးရ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

3
1တရားစရပ် သို့
တစ်ဖန် ဝင် ေတာ်မူ၍ ၊ ထုိ
စရပ်၌
လက် တစ်ဘက်ေသ ေသာသူ တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။
2 ဥပုသ်ေန ့၌
သူ ၏ေရာဂါကုိÇငိမ်း ေစမည် မÇငိမ်းေစမည်ကုိ ထုိသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌
အြပစ်တင် ခွင့်ကုိ ĕှာ၍ေချာင်းÆကည့် Æက၏။

3 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ အလယ် ၌
မတ်တတ် ေနေလာ့ ဟု လက် တစ်ဘက်ေသ ေသာသူ အား မိန ့ေ်တာ်မူ Çပီးမှ ၊
4 ဥပုသ်ေန ့၌
ေကျးဇူး ြပÒအပ် သေလာ၊ သူ့အကျÒိးကုိဖျက်ဆီး အပ်သေလာ၊ အသက် ကုိ ကယ်
အပ်သေလာ၊ သတ် အပ်သေလာ ဟု ပရိသတ် တို့အား ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူတို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။
5 ထုိအခါ
အမျက် ေတာ်Ćှင့်
သူ တို့ ကုိ ပတ်လည်Æကည့်ɐƤှု ၍ သူ
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တို့ စိတ် Ćှလံးုမုိက် ေသာေÆကာင့် ဝမ်းနည်း ေတာ်မူြခင်းĕိှလျက်၊ သင် ၏လက် ကုိ
ဆန ့် ေလာ့ ဟု ထုိသူ
အား မိန ့် ေတာ်မူ၍
သူသည် မိမိလက်ကုိဆန ့် လျှင် ၊ ထုိ
လက် သည် လက်တစ်ဘက်က့ဲသို့ ပကတိ ြဖစ်ေလ၏။
6 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ တို့သည်ထွက် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့ ဖျက်ဆီး ရအံန့ည်းဟု ေဟƤု
ဒ် တပည့်တို့Ćှင့်
ချက်ြခင်း တိင်ုပင် Æက၏။
7 ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ အိုင် နား သို့ ေြပာင်း Ãကေတာ်မူ၍ ၊ ဂါ
လိလဲ ြပည်၊

8 ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစေသာ ယုဒ ြပည်၊ ဣဒမဲု
ြပည်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် မှ လာÆကေသာလူ များ အေပါင်း တို့ Ćှင့် တƤုု
Çမိƌ၊ ဇိဒုန် Çမိƌ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ မှ လာÆကေသာ လူများ အေပါင်း တို့သည်
ြပÒ ေတာ်မူသမျှ ကုိ Æကား
လျှင် အထံ
ေတာ်သို့
လာ Æက၏။
9လူ များတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိဝနး်ရံ၍ မ
ထိခုိက် ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏အနးီအပါးတင်ွ ေလှ
တစင်းကုိ အÇမဲĕိှ ေစြခင်းငှာ တပည့် ေတာ်တို့အား အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။
10အေÆကာင်းမူကား ၊ လမူျား တို့အား ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ေရာဂါ
ေဝဒနာ Ćှပ်ိစက် ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ တို့
ြခင်းငှာ တနွး် Æက၏။
11ညစ်ညũး ေသာနတ် တို့သည်လည်း
ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် ေသာအခါ
ြပပ်ဝပ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ြဖစ် ေတာ်မူသည်ဟု
ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။

12 သိတင်းေတာ်ကုိ မ
ပွင့် ေစမည်အေÆကာင်း
သူ တို့အား Æကပ်တည်း စွာ ပညတ် ေတာ်မူ၏။
13 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ်သည် ေတာင် ေပါ်သို့ တက် ၍
အလို ေတာ်ĕိှေသာသူ တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူလျှင် ၊ အထံ
ေတာ်သို့
လာ Æက၏။
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14 ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ တရား ေဟာေသာအခွင့်၊ အနာ
ေရာဂါတို့ ကုိ Çငိမ်းေစ၍၊

15 နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် Ćိင်ုေသာအခွင့် Ćှင့် ေစလွှတ် ြခင်းငှာ ၎င်း၊ တစ်ကျပ်ိ
Ćှစ်ပါးေသာသူ တည်းဟေူသာ၊

16 ေပတƤု အမည် သစ်ကုိ ေပး
ေတာ်မူေသာĕိှမုန် ၊
17 မုိဃ်းÈကိÒး သား ဟု ဆုိလို
ေသာ ေဗာေနရဂက်
အမည် သစ်ကုိ ေပး
ေတာ်မူေသာ ေဇေဗဒဲ
၏သား Ćှစ် ေယာက်ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် ၊
18အနေ္ြဒ ၊ ဖိလိပ္ပု
၊ ဗာေသာလမဲ၊ မသ္သဲ
၊ ေသာမ၊ အာလဖဲ
၏သား ယာကုပ် ၊ သဒ္ဒဲ
၊ ကာနနတ်ိ လĕိှူမုန် ၊
19 ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ် တို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။
20 ထုိသူ တို့သည် အိမ် သို့ ဝင် Æကလျှင် ၊ အစာ
ကုိ မ
စား Ćိင်ု သည့်တိင်ုေအာင် လူ များတို့သည် တစ်ဖန် စုေဝး Æကြပန၏်။
21 ကုိယ်ေတာ် ၏ အေဆွအမျÒိး တို့သည်Æကား လျှင် ၊ သူသည် အƤူး
ြဖစ်၏ဟဆုို ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ြခင်းငှာထွက်သွား Æက၏။
22 ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ လာ ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ကလည်း ၊ သူသည် ေဗလေဇ
ဗုလ
စဲွ ေသာသူြဖစ်၏။ နတ်ဆုိး မင်း ကုိ အမီှြပÒ ၍
နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် သည်ဟု ဆုိ Æက၏။
23 ကုိယ်ေတာ်သည် သူ
တို့ ကုိေခါ် ၍
ဥပမာ ကုိ ေဆာင်ေတာ်မူလျက်၊ စာတန် သည် စာတန် ကုိ အဘယ်သို့ Ćှင်ထုတ်
Ćိင်ု သနည်း။”

24 “တိင်ုး Ćိင်ုငံသည် မိမိ
Ćှင့် မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင်
မ တည် Ćိင်ု ရာ။”
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25 အိမ် သည်လည်း
မိမိ Ćှင့်မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင်
မ တည် Ćိင်ု ရာ။”
26 စာတန် သည် မိမိ
တစ်ဘက် ၌ ထ
၍ မိမိĆှင့် မသင့်မတင့်ကဲွြပား လျှင်
မ တည် Ćိင်ု ဘဲ ဆုံး
ြခင်းသို့ ေရာက် လိမ့်မည်။”
27 သူရဲ ကုိ ေĕှးဦးစွာ မ ချည် မေĆှာင်လျှင် ၊ သူ၏ အိမ် သို့ ဝင် ၍ သူ
၏ဥစ္စာ ကုိ အဘယ်သူ မျှမလု မ ယူĆိင်ု ။ သူရဲ
ကုိချည်ေĆှာင်Çပီးမှ သူ ၏အိမ် ကုိ လယူု Ćိင်ု၏။”
28 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ြပစ်မှား ေသာအြပစ် အမျÒိးမျÒိး ၊ ဘုရားကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာအြပစ်အမျÒိးမျÒိးĕိှသမျှ တို့ Ćှင့် လတ်ွေစြခင်းအခွင့်ကုိ လူ
သား တို့သည် ရĆိင်ုÆက၏။”
29သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာသူ သည် အြပစ်လတ်ွ ေစြခင်းအခွင့်ကုိ အဘယ် ကာလ၌ မျှ မ
ရ
Ćိင်ုÆက။ ထာဝရ
အြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံရေသာသူြဖစ် ေပ၏ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
30အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ မိန ့ေ်တာ်မူသနည်းဟမူူကား၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ညစ်ညũး
ေသာနတ် စဲွ ေသာသူ ြဖစ်သည်ဟု ဆုိ Æကသတည်း။

31 ထုိအခါ မယ်ေတာ် Ćှင့် ညီ ေတာ်တို့သည်လာ ၍ ြပင် မှာရပ် ေနလျက် ၊
တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူကုိ ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေစလွှတ် ၍ ေခါ် Æက၏။

32 ြခံရံ လျက်ထုိင် ေသာသူများ တို့က၊ မယ်ေတာ် Ćှင့်
ညီ ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိĕှာ လျက် ြပင် မှာĕိှÆကပါ၏ဟေုလျှာက် လျှင် ၊
33 ကုိယ်ေတာ်က၊
ငါ ့အမိ ၊ ငါ ့ ညီ ကား အဘယ်သူ နည်း” ဟု ေမး ေတာ်မူ၍ ၊
34 ြခံရံ လျက်ထုိင် ေသာသူ တို့ ကုိ ပတ်လည် Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ ဤသူတို့သည် ငါ ့အမိ
၊ ငါ ့ ညီ ေပတည်း။”

35 ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်ကုိ ေဆာင် ေသာသူ သည် ငါ ့ ညီ ၊ ငါĆ့ှမ ၊ ငါအ့မိ
ြဖစ် သတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

4
1 ေနာက်တစ်ဖန် အိင်ု နား မှာ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်တင်ွ၊ များစွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့သည် အထံ
ေတာ်၌
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စုေဝး ÆကေသာေÆကာင့် ၊ အိင်ု တင်ွ ေလှ ထဲသို့ ဝင် ၍ ထုိင် ေတာ်မူ၏။ ပရိသတ်
အေပါင်း တို့သည် အိင်ု နား
ကုနး် ေပါ်မှာ ေန Æက၏။
2 ထုိအခါ
ဥပမာ စကားအားြဖင့် များစွာ ေသာဆုံးမ ဩဝါဒကုိ ေပး၍
Âမက်ဆုိ ေတာ်မူသည်မှာ၊
3 နားေထာင် Æကေလာ။့ မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည် မျÒိးေစ့ ကုိÈကဲြခင်းငှာထွက်
သွား ၏။”

4အေစ့ကုိ Èကဲ သည်တင်ွ
အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် လမ်း ၌ ကျ သြဖင့် ၊ မုိဃ်းေကာင်းကင်ငှက် တို့သည်
လာ
၍
ေကာက်စား Æက၏။”
5အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေြမ နည်း ၍ ေကျာက် ေပါများေသာအရပ်၌
ကျ သြဖင့် ၊ ေြမ တိမ် ေသာေÆကာင့်
ချက်ြခင်း အပင်ေပါက် ေသာ်လည်း ၊”
6 ေန ထွက် ေသာအခါ ပူေလာင် သည်ြဖစ်၍ အြမစ် မ စဲွ ေသာေÆကာင့်
ညųÒိးĆမ်ွး ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။”
7အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ဆူးပင် တို့တင်ွ
ကျ သြဖင့် ၊ ဆူးပင် တို့သည် Èကီးပွား ၍
ညųä်းဆဲ ေသာေÆကာင့်
အသီး မ သီး Æက။”
8အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေကာင်း ေသာေြမ ၌
ကျ သြဖင့် ၊ အပင်ေပါက် ၍
Èကီးပွား လျက် အဆသုံးဆယ် ၊ အဆေြခာက်ဆယ် ၊ အဆတရာ
ပွားများ ၍
အသီး သီး Æက၏။”
9 Æကား စရာ နား
ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
10 ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌
ĕိှ ေတာ်မူေသာအခါ
တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တို့Ćှင့်
အြခံအရံ ေတာ်တို့သည် ထုိ
ဥပမာ ကုိ ေမးြမနး် Æကလျှင် ၊
11 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင် တို့သည် ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏နက်နဲ ေသာအရာကုိ
သိရေသာအခွင့်ĕိှ Æက၏။”
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12 ြပင်၌ĕိှေသာ ထုိသူတို့ မူကား၊ ြမင် လျက်ပင် အာƤုံ
မ ြပÒဘဲြမင်၍၊ Æကား လျက်ပင်အနက် ကုိ နားမ
လည် ဘဲ Æကား သြဖင့် ၊ သူ
တို့အကျင့် မ ေြပာင်းလဲ၊ အြပစ်မလွှတ် ရသည်တိင်ုေအာင်သူ တို့အား ေဟာသမျှ
ကုိ ဥပမာ
အားြဖင့် ေဟာရ၏။”
13သင်တို့သည် ဤ
ဥပမာ ကုိမျှ
နား မလည်လျှင်၊ ဥပမာ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အဘယ်သို့ နားလည် Æကမည်နည်း။”
14 မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည် တရားစကား
ကုိÈကဲ ၏။”
15 တရား စကားကုိ လမ်း ၌ Èကဲ ြခင်း၊ အေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကားကုိ
Æကား သည်ĕိှေသာ်၊ စာတန်
သည် ချက်ြခင်း လာ ၍ Ćှလံးု ၌ Èကဲ ေသာ တရားစကား
ကုိ ĆှÒတ်ယူ တတ်သည်ဟု ဆုိလိသုတည်း။”
16 ေကျာက် ေပါေသာအရပ် ၌
Èကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကား
ကုိÆကား ၍ ဝမ်းေြမာက် ေသာ စိတ်Ćှင့် ချက်ြခင်း ခံယူ ေသာ်လည်း ၊”
17 စိတ် Ćှလံးု၌
အြမစ် မ စဲွ ခဏ သာတည် သြဖင့် တရား
စကားေÆကာင့်
အမှုအခင်း Ćှင့်
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာအခါ
ချက်ြခင်း ေဖာက်ြပန် တတ်သည်ဟု ဆုိလိသုတည်း။”
18 ဆူးပင် တို့တင်ွ
Èကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကား
ကုိÆကား ၍၊”
19 ေလာကီ အမှု၌စုိးရိမ် ြခင်း၊ စည်းစိမ် ဥစ္စာ၏ လှည့်စား ြခင်း၊ Ãကင်း ေသာအရာ
ကုိ တပ်မက် ြခင်းစိတ် တို့ သည် တရားစကား
ကုိ လွှမ်းမုိး ညųä်းဆဲ တတ်ေသာေÆကာင့်
အသီး မသီးĆိင်ု ဟု ဆုိလို သတည်း။”
20 ေကာင်း ေသာေြမ ၌
Èကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကား
ကုိ Æကား ၍ခံယူ သြဖင့် ၊ အဆသုံးဆယ် ၊ အဆေြခာက်ဆယ် ၊ အဆတရာ
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ပွားများ၍ အသီးသီး
တတ်သည်ဟု ဆုိလို သတည်း။”
21 ထုိမှတစ်ပါးဆီမီး ကုိ ဆီမီးခုံ
ေပါ်မှာ မ တင် ၊ ေတာင်း ဇလားေအာက် ၊ ခုတင် ေအာက် ၌ ဖုံးထား
ြခင်းငှာ ယူခ့ဲ သေလာ။”
22 ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ĕိှ သမျှတို့သည် ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ ဝှက်ထား လျက်ĕိှသမျှ
တို့သည်လည်း ပွင့်လင်း လိမ့်မည်။”

23 Æကား စရာနား ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။”
24 ထုိမှတပါးသင်တို့သည် အဘယ်သို့ Æကားနာ ရသည်ကုိ သတိြပÒ Æကေလာ။့
အÆကင်ချနိ၊် တင်း ပမာဏĆှင့် သင်တို့သည် သူတစ်ပါးအား ေပး
၏။ ထုိပမာဏ
အတိင်ုး ကုိယ်တိင်ုခံရ Æကမည်။”
25အÆကင်သူ သည် ရ
တတ်၏၊ ထုိသူ
အား ေပး
ဦးမည်။ အÆကင်သူ သည် ဆင်းရဲ ၏၊ ထုိသူ
၌
ĕိှ သမျှ ကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည်။”
26 ထုိမှတစ်ပါး
လူ သည် လယ် ၌
မျÒိးေစ့ Èကဲ Çပီးမှ ေနာက်တစ်ဖနမိ်မိမÆကည့်မမှတ်၊”
27ညä့် ၊ ေန ့
၊ အိပ် လျက် ၊ Ćိးု
လျက်ေနေသာ်လည်း အပင်ေပါက် ၍
Èကီးပွား သည်Ćှင့်ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်တူ ၏။”
28 ေြမÈကီး သည် မိမိ
အလိအုေလျာက်အသီးကုိသီး ေစ၍ ေĕှးဦးစွာ အေညųာက် ၊ ထုိေနာက် အĆှံ ၊ ထုိ
ေနာက်
အĆှံ ထဲမှာ
ေအာင်မာ ေသာအဆန် ကုိ ြဖစ်ေစတတ်၏။”
29 အသီး မှည့် ၍ ရိတ် ချနိေ်ရာက် ေသာအခါ ၊ လယ်ĕှင်သည် မဆုိင်းမလင့် ၊
တံစä် Ćှင့် ရိတ် ေစတတ် သည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

30 ထုိမှတပါး ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ ပုံြပ ရအံန့ည်း။ အဘယ်
ဥပမာ Ćှင့်
ခုိင်းĆှÒိင်း ရအံန့ည်းဟမူူကား၊”
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31 မုနည်င်း ေစ့ Ćှင့်တူ ၏။ မုနည်င်းေစ့သည် ေြမ ၌ စုိက် ေသာအခါ
ေြမ ၌ ĕိှေသာ အေစ့
တကာ တို့ထက် ငယ်
ေသာ်လည်း ၊ စုိက် Çပီးမှ အပင်ေပါက် ၍၊”
32 ြမက်ပင် တကာ တို့ထက် Èကီးပွား သြဖင့် ၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည်
အရိပ် ခုိ ၍ နားေန
ေလာက်
ေသာ အကုိင်းအခက် Èကီး တို့ ကုိြဖစ် ေစတတ်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။”
33 ထုိသို့ ေသာ ဥပမာ စကား များ အားြဖင့် ကုိယ်ေတာ်သည် ပရိသတ် များ
နားေထာင် Ćိင်ု သည်အတိင်ုး
တရား ေဟာ ေတာ်မူ၏။
34 ဥပမာ ကင်း ၍
ေဟာေြပာ ေတာ်မ မူ။ ĕိှသမျှ ေသာအရာတို့ ကုိ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌ တပည့်
ေတာ်တို့ အား ဖွင့်ြပ ေတာ်မူ၏။

35 ထုိ ေန ့ည အချနိ၌် ကုိယ်ေတာ်က၊ ကမ်း တစ်ဘက်သို့
ကူး Æကကုနအံ့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
36တပည့်ေတာ်တို့သည် လူ
စုေဝးရာမှထွက် ၍
ေလှ ေပါ်၌ ĕိှ Ćှင့်ေသာကုိယ်ေတာ် ပါ လျက် သွား Æက၏။ အြခား ေလှ တို့လည်း
ပါ ေသး၏။
37 ထုိအခါ ြပင်း စွာ ေသာ မုိ ဃ်း သက် မုနတိ်င်ုး ြဖစ် ၍ လှုိင်း တံပုိး ခတ်
ေသာေÆကာင့်
ေလှ သည် ေရĆှင့် ြပည့် ေလ၏။
38 ကုိယ်ေတာ် သည် ပ့ဲ
၌
ေခါင်းအံးု ေပါ်မှာ ကျနိး်စက် ၍ေန ေတာ်မူ၏။ တပည့်ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ĆှÒိး Çပီးမှ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်သည်ကုိ
လျစ်လျũ ေသာစိတ်ĕိှေတာ်မူသေလာဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
39 ကုိယ်ေတာ်သည် ထ
၍
တိတ်ဆိတ် Çငိမ်ဝပ် စွာ ေနဟေုလ
Ćှင့်
ပင်လယ် ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူသြဖင့် ေလ
သည် Çငိမ် ၍
အလနွ် သာယာ ေလ၏။
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40 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ဤမျှေလာက်ေÆကာက်
တတ်သနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့်ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်Ćှင့် ကင်း သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊
41 သူတို့သည် အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ ၍
ဤ သူကား အဘယ်သို့ ေသာသူနည်း။ ေလ
Ćှင့်
ပင်လယ် သည် သူ
၏ စကားကုိ နားေထာင် ပါသည်တကားဟု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။

5
1 အိင်ု တစ်ဘက် ၊ ဂါဒရ ြပည် သို့
ေရာက် Æက၍ ၊
2 ေယƤှု သည် ေလှ ထဲက ထွက်Ãက ေတာ်မူသည် ခဏြခင်း တင်ွ၊ ညစ်ညũး ေသာ
နတ် စဲွ ေသာသူ သည် သခင်္ျÒိင်း တစြပင်မှ
ထွက်လာ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိခရီးဦးÈကိÒြပÒ ေလ၏။
3 ထုိသူ သည် သခင်္ျÒိင်း တစြပင်၌
ေန တတ်၏။ သူ့
ကုိ သံÈကိÒး Ćှင့်ပင်
အဘယ်သူ မျှချည် ၍ မ Ćိင်ု ။
4 ေြခချင်း ၊ သံÈကိÒး အဖန် များစွာချည် စမ်းေသာ်လည်း ၊ သံÈကိÒး ကုိဆဲွြဖတ် ၍
ေြခချင်း ကုိÇဖဲ တတ်၏။ သူ့
ကုိ ယä် ေစြခင်းငှာအဘယ်သူ မျှမတတ်Ćိင်ု ။
5 ေန ့ညä့် မြပတ် သခင်္ျÒိင်း တစြပင်၌ ၎င်း ၊ ေတာင် ေပါ်၌ ၎င်း ၊ ဟစ်ေÆကာ်
လျက်၊ ေကျာက် ေစာင်းĆှင့် ကုိယ် ကုိ ĕှ ေစလျက်
ေန တတ်၏။
6 ေယƤှု ကုိအေဝး က ြမင် လျှင် ၊ အထံ
ေတာ်သို့ ေြပးလာ ၍
ြပပ်ဝပ် လျက်၊
7အြမင့ဆုံ်း ေသာ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ေယƤှု ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု
Ćှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင် သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေတာ်မ မူမည်အေÆကာင်း
ဘုရားသခင် ကုိအမီှြပÒ၍အကျွĆ်ပ်ု ေတာင်းပန် ပါသည်ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်
ေအာ်ဟစ် ၍
ေလျှာက် ေလ၏။
8 ေလျှာက်သည်အေÆကာင်းကား၊ ညစ်ညũး ေသာနတ် ၊ ထုိလူ
မှ
ထွက်သွား ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူခ့ဲÇပီ။
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9 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင် သည် အဘယ် အမည် ĕိှသနည်း ဟုေမး ေတာ်မူ
လျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု အမည် ကား၊ ေလေဂါင် ြဖစ်ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အများ ြဖစ်
Æကပါ၏ဟု ေလျှာက် Çပီးမှ ၊

10 ထုိ ြပည် ထဲက အြခားသို့ မ Ćှင် ပါမည့် အေÆကာင်းများစွာ ေတာင်းပန် ေလ၏။
11 ထုိ အရပ်၌ ေတာင် ေပါ်မှာ များစွာ ေသာ ဝက် အစု သည် ကျက်စား လျက်ĕိှ
၏။

12 နတ်ဆုိးအေပါင်းတို့လည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ထုိ
ဝက် ထဲသို့
ဝင် ရပါမည်အေÆကာင်း
ေစလွှတ် ေတာ်မူပါ ဟု ေတာင်းပန် ြပနလ်ျှင် ၊
13 ေယƤှု သည် ချက်ြခင်းအခွင့် ေပးေတာ်မူ၏။ ညစ်ညũး ေသာနတ် တို့သည်
ထွက် ၍
ဝက် ထဲသို့
ဝင် သြဖင့် ဝက်အစု သည် အိင်ု ကမ်းေစာက် ကုိ တဟနုတ်ည်းေြပးဆင်း ၍
အိင်ု ၌ အသက် ဆုံးÆက၏။ အေရအတက်ွအားြဖင့်Ćှစ်ေထာင် ေလာက် ĕိှ၏။
14 ဝက်ေကျာင်း ေသာသူ တို့သည် ေြပး ၍ Çမိƌ ရွာ တို့ ɑ၌
သိတင်းÆကားေြပာ လျှင် ၊ လမူျားတို့သည် ထုိ
အမူအရာ
တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု အံေ့သာငှာထွက်လာ Æက၏။
15အထံ ေတာ်သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ နတ်ဆုိး ေလေဂါင် စဲွ ေသာသူ သည်အဝတ်
ကုိဝတ် ၍ ပကတိ
စိတ် Ćှင့်
ထုိင် ေနသည်ကုိြမင် လျှင် ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
16 နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူ ၌၎င်း ၊ ဝက် တို့ ɑ၌၎င်း၊ အဘယ်သို့ ြဖစ် သည်ကုိ သိြမင်
ေသာသူ တို့သည် ေနာက်လာ ေသာသူ
တို့အား ြပနÆ်ကား Çပီးမှ ၊
17 မိမိ တို့ ြပည် က
ထွက်သွား ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် Æက၏။
18 ေလှ ထဲသို့
ဝင် ေတာ်မူေသာအခါ
နတ်ဆုိးစဲွ ဘူးေသာသူ သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ပါမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် လျှင် ၊
19 ကုိယ်ေတာ်သည် အခွင့် မ ေပး။. သင်သည် ကုိယ် အိမ် သို့ သွား ေလာ။့ ထာဝရ
ဘုရားသည် သနား
ြခင်းစိတ် ေတာ်Ćှင့် သင် ၌ အဘယ်မျှေလာက် ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူသည်ကုိ သင်
၏အေဆွအမျÒိး တို့အား ြပနÆ်ကား ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
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20 ထုိသူသည် သွား ၍ ၊ ေယƤှု သည် အဘယ်မျှေလာက် ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူ
သည်ကုိ၊ ေဒကေပါလိ ြပည် တင်ွ
သိတင်းÆကားေြပာ သည်ြဖစ်၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့သည် အံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။
21 ေယƤှု သည် ကမ်းတစ်ဘက် သို့ ကူး ြပန် ၍ အိင်ု နား မှာ ĕိှ ေတာ်မူစä်၊ များ
စွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့သည် အထံ
ေတာ်၌
စုေဝး Æက၏။
22 ထုိအခါ ယာဣƤု
အမည် ĕိှေသာ တရားစရပ်မှူး သည်လာ ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် လျှင်၊ ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် လျက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ သမီးငယ် ေသ လပုါÇပီ။
23 သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် သည် Ãက ၍ သူ့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်း ငှာ
သူ၏အေပါ်၌လက် ကုိတင် ေတာ် မူလျင် အသက် ĕှင် ပါ လိမ့်မည်ဟု များ စွာ
ေတာင်းပန် ၏။

24 ကုိယ်ေတာ်သည် သူ
Ćှင့်အတူ သွား ၍
များစွာ ေသာ လူ
အေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြခံရံ လျက် ထိခုိက်တိက်ုမိÆက၏။
25 ထုိအခါ
တစ်ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် ပတ်လံးုေသွး သွန် အနာ စဲွ ေသာေÆကာင့် ၊
26 များစွာ ေသာ ေဆးသမား
တို့လက်၌
အလနွ် ခံရ ၍ ၊ ဥစ္စာĕိှသမျှ
ကုန် ေသာ်လည်း သက်သာ မ ရသည် သာမက
၊ အနာတိးု
ေသာ မိနး်မ တစ်ေယာက်သည်၊
27 ေယƤှု ၏သိတင်း ေတာ်ကုိ Æကား သည်ĕိှေသာ်၊
28 ငါသည် အဝတ် ေတာ်ကုိသာ တို့ လျှင်
ချမ်းသာ ရမည်ဟု ဆုိ
သည်Ćှင့်၊ လူ
အစုအေဝးထဲ၌ ေနာက် ေတာ်သို့ လာ
၍အဝတ် ေတာ်ကုိ တို့ ေလ၏။
29 ထုိခဏြခင်း တင်ွ အေသွး စုေဝး ရာခနး်ေြခာက် သည်ြဖစ်၍ ၊ ထုိ
ေရာဂါ Ćှပ်ိစက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ Çပီဟု မိမိ
ကုိယ် ၌သိ ေလ၏။
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30 ေယƤှု သည် မိမိ
ကုိယ်မှ
တနခုိ်း ထွက် သည်ကုိ ချက်ြခင်း သိ ေတာ်မူလျှင်
လအူစုအေဝး ၌
ေနာက်သို့ လှည့် ၍၊ ငါ ့အဝတ် ကုိ အဘယ်သူ တို့ သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။
31တပည့် ေတာ်တို့က၊ လူ
အစုအေဝးသည် ကုိယ်ေတာ် အား ထိခုိက် Æကသည်ကုိြမင် လျက်ပင်၊ ငါ ့ ကုိ
အဘယ်သူ တို့ သနည်းဟုေမး ေတာ်မူပါသည်တကားဟု ေလျှာက် Æကေသာ်လည်း
၊

32 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသို့
ြပÒ ေသာသူ ကုိြမင် ြခင်းငှာ၊ ပတ်လည် သို့ Æကည့်ɐƤှုေတာ်မူ၏။
33 ထုိ မိနး်မ သည်ကုိယ် ၌အဘယ်သို့ ြဖစ် သည်ကုိသိ ေသာေÆကာင့် ေÆကာက်ရွƎံ
တနုလ်ှုပ် လျက်
အထံ ေတာ်သို့ လာ
Çပီးလျှင် ၊ ြပပ်ဝပ် ၍
ထုိအေÆကာင်းĕိှသမျှ ကုိ အဟတ်ုအမှန် Æကားေလျှာက် ေလ၏။
34 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊
ငါသ့မီး ၊ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် အနာကုိÇငိမ်း ေစÇပီ။ Çငိမ်ဝပ် စွာ သွား
ေလာ။့ ေရာဂါ Ćှပ်ိစက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစ “ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
35 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွတရားစရပ်မှူး အိမ် မှ လူလာ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
၏သမီး ေသ ပါÇပီ။ အဘယ်ေÆကာင့် ဆရာ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ေသး သနည်းဟု ဆုိ
Æက၏။

36 ထုိ စကား ကုိ ေယƤှု သည်Æကား လျှင်၊ မ ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ ယုံÆကည် ြခင်း
စိတ်တခုသာ ĕိှေစေလာ့ ဟု တရားစရပ်မှူး အား ချက်ြခင်းမိန ့် ေတာ်မူ၏။

37 ေပတƤု ၊ ယာကုပ် ၊ ယာကုပ် ၏ညီ ေယာဟန် မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ ကုိမျှမ လိက်ု ေစ ဘဲ၊
38တရားစရပ်မှူး အိမ် သို့ ေရာက် ၍
အနုး်အနုး်သဲသဲ ြပÒÆကသည်ကုိ၎င်း ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊
39အတင်ွးသို့ ဝင် ၍
သင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် အနုး်အနုး်သဲသဲ ြပÒ၍
ငိေုÃကး Æကသနည်း။ သူငယ် ေသ
သည်မ ဟတ်ုအိပ်ေပျာ် သည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊
40 ထုိသူတို့သည် ြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။ ထုိသူ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြပင်သို့ ထွက် ေစÇပီးမှသူငယ် ၏ မိဘ
တို့ ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ပါေသာသူ တို့ ကုိ၎င်း ေခါ် Çပီးလျှင် ၊ သူငယ်
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ေလျာင်း ရာအရပ် သို့ ဝင် ၍ ၊
41 သူငယ် ၏လက် ကုိ ကုိင် ေတာ်မူလျှက် ၊ တလိသ ကုမိ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
အနက် ကား၊ မိနး်မငယ် ထ ေလာ့ ငါဆုိ ၏ဟု ဆုိလို သတည်း။

42 ထုိခဏြခင်း တင်ွ မိနး်မငယ် သည် ထ
၍ လှမ်းသွား ၏။ သူသည် တစ်ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် အရွယ်ĕိှ ၏။ ထုိသူတို့ သည်
အလနွ် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။

43 ထုိ အမူအရာကုိ အဘယ်သူ မျှမသိ ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ထုိသူ
တို့ ကုိ ကျပ်တည်း စွာ ပညတ် ေတာ်မူ၍ ၊ “ သူ့ အား စားစရာ
ေပး ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

6
1 ထုိ အရပ်မှÃက ၍
တပည့် ေတာ်တို့သည် လိက်ု Æကသြဖင့်
မိမိ Çမိƌ သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။
2 ဥပုသ်ေန ့ေရာက် လျှင်
တရားစရပ် ၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။ လမူျား တို့သည် Æကားနာ ရလျှင်
မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ ဤ
သူသည် ဤ
အရာတို့ ကုိ အဘယ်မှာ ရသနည်း။ သူရေသာ ပညာကားအဘယ် ပညာ နည်း။
ဤမျှေလာက် ေသာ တနခုိ်း များကုိ အဘယ်သို့ ြပĆိင်ုသနည်း။

3 သူ သည် လက်သမား မ ဟတ်ုေလာ။ မာရိ
၏သား
မဟတ်ုေလာ။ ယာကုပ် ၊ ေယာေသ
၊ ယုဒ
၊ ĕိှမုန် တို့၏ အစ်ကုိ မဟတ်ုေလာ။ သူ့
Ćှမ များသည်လည်း
ငါ တို့Ćှင့်
အနးီအပါး ေန Æကသည်မ ဟတ်ုေလာဟု ေြပာဆုိလျက် ေစတနာ စိတ်ပျက်
Æက၏။

4 ေယƤှု ကလည်း ၊
ပေရာဖက် သည် မိမိ
Çမိƌ ၊ မိမိ
အေဆွ ေနရာ၊ မိမိ
အိမ် မှတစ်ပါး
အြခားေသာအရပ်၌
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အသေရ ĕိှသည်” ဟု ထုိသူ တို့အားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
5 မကျနး်မမာ ေသာသူအချƌိေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိတင် ၍ အနာကုိÇငိမ်း ေစြခင်း
မှတစ်ပါး အဘယ်
တနခုိ်း ေတာ်ကုိမျှ ထုိ
အရပ်၌ ြပ ေတာ်မ မူĆိင်ု ။
6 ထုိသူ တို့သည် မယုံÆကည် Æကသည်ကုိ အံဩ့
ြခင်းĕိှေတာ်မူ၏။ ပတ်လည် ၌ĕိှေသာ Çမိƌ ရွာများသို့ ေဒသစာရီ လှည့်လည် ၍
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။
7 တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာတပည့်ေတာ်တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ ညစ်ညũး ေသာ
နတ် တို့ ကုိ Ćိင်ုေစြခင်းငှာအခွင့်
ေပး လျက် ၊ Ćှစ် ေယာက်စီĆှစ် ေယာက်စီေစလွှတ် ေတာ်မူ၍ ၊
8 “သင်တို့သည် ေတာင်ေဝး တစ်ခုမှတစ်ပါး
လမ်း ခရီးတို့ အဘယ် အရာကုိမျှ မယူ
ÆကĆှင့်။ လယ်ွအိတ် Ćှင့်မုန ့်
မှစ၍ ခါးပနး် ၌
ေÆကး ေငကုိွ မ ယူÆကĆှင့်။”
9 ေြခနင်း ကုိ စီး
Æကေလာ။့ အကင်္ျ ီ Ćှစ် ထပ်မ ဝတ် ÆကĆှင့် ဟု မှာထား ေတာ်မူ၏။
10 ထုိမှတပါး သင်တို့သည် မည်သည် အိမ် သို့ ဝင် လျှင် ၊ ထုိ
အိမ်တင်ွ ထုိ
အရပ်မှ မ
ထွက် မသွားမီှတိင်ုေအာင်ေန Æကေလာ။့”
11အÆကင်သူ တို့သည် သင် တို့ ကုိ လက် မ ခံ၊ သင် တို့ စကားကုိနား
မ ေထာင်ဘဲေန၏။ ထုိ
သူတို့ေနရာ အရပ်မှ ထွက်သွား စä်၊ သူ
တို့တစ်ဘက်၌သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ သင် တို့၏ေြခဘဝါး မှ ေြမမှုန ့် ကုိ ခါ
လိက်ုÆက ေလာ။့ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ တရားဆုံးြဖတ်ေသာေန ့ɒ၌ ထုိÇမိƌသည် ေသာ
ဒံÇုမိƌĆှင့် ေဂါေမာရÇမိƌထက်သာ ခံရလတံ”့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

12တပည့်ေတာ်တို့သည် ထွက်သွား ၍
ေနာင်တ တရားကုိေဟာ Æက၏။
13 နတ်ဆုိး များ ကုိ Ćှင်ထုတ် Æက၏။ မကျနး်မမာ ေသာသူများ တို့ ကုိ ဆီ
Ćှင့်လးူ ၍
အနာကုိ Çငိမ်း ေစÆက၏။
14 ထုိအခါ
သိတင်း ေတာ်ေကျာ်ေစာ သည်ြဖစ် ၍၊ ေဟƤုဒ် မင်းÈကီး သည် Æကား လျှင် ၊ ဗ
တ္တိဇံ
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ဆရာေယာဟန်
သည် ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေလÇပီ။ ထုိေÆကာင့်
တနခုိ်း များကုိ ြပ Ćိင်ုသည်ဟု ဆုိ ၏။
15လအူချƌိ က၊ ဤသူသည် ဧလိယ
ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
Æက၏။ အချƌိ က၊ ေĕှးပေရာဖက် က့ဲသို့ ပေရာဖက် ြဖစ်သည်ဟု ဆုိ Æက၏။
16 ေဟƤုဒ် သည် Æကား လျှင် ၊ ဤ
သူကား ငါ ၏အမိန ့Ćှ်င့် လည်ပင်းကုိြဖတ် ေသာ ေယာဟန် ြဖစ်၏။ ေသြခင်းမှ
ထေြမာက် ေလÇပီဟဆုို ေလ၏။

17အထက်က ေဟƤုဒ် သည် မိမိ
ညီ
ဖိလိပ္ပု ၏ ခင်ပွနး် ေဟေရာဒိ ကုိ သိမ်းယူ သြဖင့် ၊ ထုိမိနး်မအေÆကာင်း ေÆကာင့်
ေစလွှတ် ၍ ေယာဟန် ကုိ ဘမ်းဆီး Çပီးလျှင် ေထာင် ထဲမှာ ချÒပ်ေĆှာင် ေလ၏။

18အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယာဟန် က အĕှင် မင်းÈကီးသည် ညီ
ေတာ်၏ခင်ပွနး် ကုိ မ
သိမ်း အပ် ဟု ေဟƤုဒ် အား ဆုိ ေလÇပီ။
19 ထုိေÆကာင့် ၊ ေဟေရာဒိ
သည် ေယာဟန် ကုိ ရနÇ်ငိÒး ဖွ့ဲသြဖင့်
သတ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။
20 သို့ ေသာ်လည်း ေယာဟန် သည် ေြဖာင့်မတ် သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ
ေဟƤုဒ် သည် သိ
၍ သူ့
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသ၏။ သူ့
ကုိလည်း
ေစာင့်မ ၏။ အမူအရာများတို့ ɑ၌ သူ
၏စကားကုိ နားေထာင် ၍ ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ် Ćှင့်လည်း
နားေထာင် တတ်သည် ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ထုိမိနး်မသည်အခွင့်မရĆိင်ု။
21 ထုိေနာက်မှ အဆင်သင့် ေသာအခါ ေဟƤုဒ် ကုိ ဘွား ေသာေနရ့က်၌
Ćှစ်စä်ပဲွ ကုိခံ၍ မှူးမတ် ၊ စစ်သူÈကီး ၊ ဂါလိလဲ ြပည်၌
အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ တို့ ကုိ ေကျွး ေတာ်မူစä်တင်ွ၊
22 ေဟေရာဒိ ၏သမီး သည် ဝင် ၍
က သြဖင့် ၊ ေဟƤုဒ် မှစ၍ အေပါင်းအေဘာ် တို့အား Ćးူèွတ် ေသာ စိတ် ကုိ
ြဖစ်ေစ၏။ ထုိအခါမင်းÈကီး က၊ သင်သည် အလိĕိှု သမျှ ကုိ ေတာင်း ေလာ၊့ ငါေပး
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မည်ဟု ထုိမိနး်မငယ် အား ဆုိ ေလ၏။
23တစ်ဖန် လည်း၊ သင်ေတာင်း သမျှ ကုိ ငါ ့ Ćိင်ုငံ တစ်ဝက် တိင်ုေအာင် ငါေပး
မည်ဟု ကျနိဆုိ် ေလ၏။

24 ထုိမိနး်မငယ်သည် ထွက် ၍
အဘယ် အရာကုိ ေတာင်း ရမည်နည်းဟု သူ၏
အမိ ကုိေမး လျှင်
အမိက၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ ေတာင်းေလာဟ့ု ြပနဆုိ် ေသာ်၊
25 ချက်ြခင်း မိနး်မငယ်သည် မင်းÈကီး ထံသို့ အလျင်တေဆာ ဝင် ၍ ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ ဤလင်ပနး် ၌
အလျင်အြမန် ေပး ေတာ်မူေစြခင်းငှာ ကျွနမ်အလိĕိှု ပါသည်ဟု ေတာင်းေလျှာက်
၏။

26 မင်းÈကီး သည် အလနွဝ်မ်းနည်း ြခင်းĕိှ ေသာ်လည်း ၊ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ၎င်း ၊
အေပါင်းအေဖါ် တို့၏ မျက်Ćှာကုိ၎င်း၊ ေထာက် ေသာေÆကာင့်၊ ထုိမိနး်မငယ် ကုိ မ
ြငင်း မပယ်လို ၍၊
27 ဦးေခါင်း ကုိ ယူခ့ဲ
ဟု အမိန ့ေ်တာ်ĕိှ လျက် လေူစာင့် တစ်ေယာက်ကုိ ချက်ြခင်း ေစလွှတ် လျှင် ၊ လူ
ေစာင့်သည် သွား ၍
ေယာဟန် ၏လည်ပင်းကုိ ေထာင် ထဲမှာ ြဖတ် ေလ၏။
28 ဦးေခါင်း ကုိ လင်ပနး် ၌ ေဆာင်ခ့ဲ ၍
ထုိ မိနး်မငယ် အားေပး Çပီးမှ မိနး်မငယ် သည်လည်း
သူ့ အမိ ကုိ ေပး ေလ၏။
29 ေယာဟန် ၏တပည့် တို့သည်လည်း Æကား ေသာအခါ လာ ၍ အေလာင်း ကုိ
ေဆာင်သွား Çပီးလျှင် သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌
ထား Æက၏။
30တမနေ်တာ် တို့သည် ေယƤှု ထံ ေတာ်၌ စုေဝး
၍ ၊ မိမိတို့ ြပÒ သမျှ
သွနသ်င် သမျှ တို့ ကုိ Æကားေလျှာက် Æက၏။
31 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ ေတာ ၌ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ် သို့
လာ Æက။ ခဏ
အားြဖည့်၍
Çငိမ်သက် စွာ ေနÆကဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ လမူျား
သွား လာ Æကသည်ြဖစ် ၍ တမနေ်တာ်တို့သည် အစာစား
ြခင်းငှာမျှ မ
အား Ćိင်ုÆက။
32 ထုိေÆကာင့် ၊ ေလှ စီး၍ ေတာ
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၌ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ် သို့
သွား Æက၏။
33 သွား Æကသည်ကုိ လမူျား တို့သည်ြမင် ၍
ကုိယ်ေတာ်ြဖစ်သည်ကုိ သိ
လျှင် ၊ အÇမိƌÇမိƌ အရွာရွာတို့ မှ
ထွက်၍
ထုိ အရပ်သို့ ကုနး်ေÆကာင်း ေြပးသွား သြဖင့် ၊ တမနေ်တာ် တို့ အရင် ေရာက်၍
အထံေတာ်၌စုေဝးÆက၏။

34 ေယƤှုသည် ထွက်Ãက ၍
လူ များ အေပါင်းတို့ ကုိ ေတွ့ြမင် ေတာ်မူလျှင်၊ ထုိသူတို့သည် ထိနး် သူမ ĕိှ ၊
ပစ်ထားေသာ သုိး
က့ဲသို့ ြဖစ် Æကသည်ကုိသနား ြခင်းစိတ်ေတာ်ĕိှ၍
များစွာ ေသာ ဆုံးမ ဩဝါဒကုိ ေပးေတာ်မူ၏။
35 မုိဃ်းချÒပ် ေသာအခါတပည့် ေတာ်တို့သည် ချä်းကပ် ၍ ၊ဤအရပ်သည် ေတာ
အရပ် ြဖစ် ပါ၏။ မုိဃ်း
လည်း ချÒပ်ပါÇပီ။
36လမူျားတို့သည် ပတ်ဝနး်ကျင် ရွာ ဇနပုဒ် သို့ သွား ၍ စားစရာ
ကုိဝယ် ေစြခင်းငှာအခွင့် ေပးေတာ်မူပါ။ သူ တို့ ɑ၌ စားစရာမĕိှပါဟု ေလျှာက်Æက
လျှင်၊

37 ကုိယ်ေတာ်က၊ သူ တို့ စားစရာ ဘို့ သင် တို့ ေပး Æကေလာ့ ဟု ြပနေ်ြပာ ေတာ်
မူ၏။ တပည့်ေတာ်တို့ကလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် သွား ၍ ေဒနာရိ
အြပားĆှစ်ရာ Ćှင့်မုန ့် ကုိဝယ် Çပီးလျှင် သူ တို့အား စားစရာ
ဘို့ ေပး
ရပါအံေ့လာဟု ေလျှာက် Æက၏။
38 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင်တို့ ɑ၌ မုန ့် ဘယ်Ćှစ် လံးုĕိှ သနည်း။ သွား ၍ Æကည့်ɐƤှု
Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည် အတိင်ုး သူတို့သည် သိ
Çပီးမှ ၊ မုန ့င်ါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင် ĕိှပါသည်ဟု ေလျှာက် ြပန၏်။
39 ထုိအခါ လအူေပါင်း တို့ ကုိ ြမက် စိမ်း ေပါ်မှာ အစုစု ေလျာင်း Æကေစ ဟု အမိန ့်
ေတာ်ĕိှ၏။

40 သူတို့သည် တရာ
တစ်စု၊ ငါးဆယ် တစ်စု၊ အစုစု
ေလျာင်း Æကလျှင် ၊
41 ကုိယ်ေတာ်သည် မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်ကုိယူ ၍ ၊ ေကာင်းကင် သို့
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ေမျှာ်Æကည့် လျက် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ မုန ့် ကုိဖ့ဲ ၍
လူ များတို့ေĕှƎ ၌ထည့်ေစြခင်းငှာ တပည့် ေတာ်တို့အား ေပး
ေတာ်မူ၏။ ငါး Ćှစ် ေကာင်ကုိ လည်း
လအူေပါင်း တို့အား ေဝငှ ေတာ်မူ၏။
42လအူေပါင်း တို့သည် စား
၍ ဝ ÆကÇပီးမှ ၊
43 မုန ့Ćှ်င့်ငါး အကျÒိးအပ့ဲ ကုိ ေကာက်သိမ်း ၍
တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေတာင်း ၊ အြပည့် ရÆက၏။
44 မုန ့် ကုိစား ေသာသူ ေယာက်ျား အေရအတက်ွကား၊ လူငါးေထာင် မျှေလာက်
ĕိှ သတည်း။

45 စည်းေဝး ေသာသူတို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူစä် တင်ွတပည့် ေတာ်တို့ ေလှ စီး ေစ၍
ကမ်းတစ်ဘက် ဗက်ဇဲဒ Çမိƌသို့
အရင် ကူးေစေတာ်မူ၏။
46 စည်းေဝးေသာသူ တို့ ကုိ လွှတ် Çပီးမှ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒအံ့ေသာငှာေတာင်
ေပါ်သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။

47ည အချနိေ်ရာက် ေသာအခါ ေလှ သည် အိင်ု အလယ် ၌ ĕိှ ၏။ ကုိယ်ေတာ်
သည် ကုနး် ေပါ်မှ တစ်ေယာက်တည်း ĕိှေနေတာ်မူ၏။

48 ေလ မ သင့်ေသာေÆကာင့်
တပည့် ေတာ်တို့သည် တက်ခတ် ၍ပင်ပနး် Æကသည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူ၏။ ည
သုံးချက်တီး ေကျာ် အချနိ၌် အိင်ု ေပါ်မှ စက်ေတာ်ြဖန ့် လျက် ၊ သူ
တို့ ĕိှရာ သို့ Ãက ၍ အနားမှာ ေĕှာက်သွား မည် ြပÒ ေတာ်မူ၏။
49 ထုိသို့ အိင်ု ေပါ်မှာ စက်ေတာ်ြဖန ့ɒ်၍ Ãက ေတာ်မူသည်ကုိ သူတို့သည်ြမင် လျှင်၊
ဖုတ် တေစ္ဆြဖစ် သည်ဟု
စိတ်ထင် Ćှင့်
ေအာ်ဟစ် Æက၏။
50 ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် ၍
ထိတ်လန ့် ြခင်း သို့ ေရာက် Æက၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် ချက် ြခင်း ĆှÒတ်ဆက် ၍

“တည်Æကည်ေသာစိတ် ĕိှÆကေလာ။့ ငါ ပင်ြဖစ် သည်၊ မ
ေÆကာက်လန ့် ÆကĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
51 ေလှ ေပါ်၌ သူ တို့ ĕိှရာ သို့ တက် ေတာ်မူလျှင်
ေလ သည်Çငိမ် ေလ၏။ ထုိသူ
တို့သည် အတိင်ုး ထက်အလနွမိ်နး်ေမာ ေတေွဝအံဩ့ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
52အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
တို့ စိတ် Ćှလံးု မုိက် သည်ြဖစ် ၍
မုန ့် ၌ြပေသာတနခုိ်းေတာ်ကုိ ပမာဏ
မ ြပÒÆက။
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53ကမ်း တစ်ဘက်သို့ ကူး လျှင်
ဂ◌င်္ေနသရက် နယ်သို့ ေရာက် ၍
ေလှကုိ ဆုိက် Æက၏။
54 ေလှ မှ ဆင်း ေသာအခါ
လူ များတို့သည် မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ ချက်ြခင်း မှတ်မိ လျှင်၊
55 ပတ်ဝနး်ကျင်အရပ် ၌
ĕိှသမျှ သို့ ေြပးသွား ၍
မည်သည့်အရပ်၌ ĕိှ ေတာ်မူသည်ဟÆုကား လျှင်၊ ထုိအရပ်
သို့ လနူာ
များကုိ အိပ်ရာ Ćှင့် ေဆာင်ခ့ဲ Æက၏။
56 Çမိƌ ရွာ ဇနပုဒ် သို့
ေရာက် ေတာ်မူရာ၌
မကျနး်မမာ ေသာသူ တို့ ကုိ လမ်း နားမှာထား ၍ အဝတ် ေတာ်၏ ပနး်ပွား ကုိမျှ
တို့ ရပါမည်အေÆကာင်း
အခွင့်ေတာင်း Æက၏။ တို့
သမျှ ေသာ သူတို့သည်လည်း ချမ်းသာ ရÆက၏။

7
1 ထုိအခါ ဖာရိĕဲှ တို့ Ćှင့်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ ေရာက်လာ ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာအချƌိ တို့သည် အထံ
ေတာ်၌
စုေဝး ၍၊
2 တပည့် ေတာ်အချƌိ တို့သည် ညစ်ညũး ေသာလက် တည်းဟေူသာေရမေဆး
ေသာလက်Ćှင့် အစာ
စား
သည်ကုိြမင် လျှင် အြပစ်တင်Æက၏။
3အေÆကာင်းမူကား ၊ ေĕှး လအူေပါင်းတို့ မှ
ဆက်ဆံေသာ နည်း ဥပေဒသကုိခံယူ ေသာ ဖာရိ ĕဲှ မှစ၍ယုဒ လူ အေပါင်း
တို့သည် လက် ဆုပ် မ ေဆး ဘဲ အစာကုိ စား
ေလမ့ ĕိှ။
4 ေဈး မှ
ြပနလ်ာေသာအခါ ၌လည်း ေဆး
ြခင်းမ ြပÒဘဲစား ေလမ့ ĕိှ။ ထုိမှတပါး ၊ ခွက် ၊ ဖလား
၊ ေÆကးဝါပုကန် ၊ ခုတင် တို့ ေဆး
ြခင်းမှစ၍အြခား ေသာထုံးတမ်းများ ကုိ ခံယူ
၍ ကျင့် ေလĕိှ့၏။
5 ထုိအခါ
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ဖာရိĕဲှ တို့ Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့က၊ ေĕှး လအူေပါင်းတို့ မှ
ဆက်ခံ ေသာနည်း ဥပေဒသကုိ ကုိယ်ေတာ် ၏ တပည့် တို့သည် မ
ကျင့် ဘဲလျက် အဘယ်ေÆကာင့် ညစ်ညũး ေသာလက် Ćှင့် အစာ
စား Æကပါသနည်း ဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ်က၊ ကျမ်းစာလာသည်
အတိင်ုး၊

6 ေဟĕှာယ သည် လျှƌိဝှက် ေသာ သင် တို့ ကုိရည်မှတ် လျက်၊ ဤ
လမူျÒိး သည် ĆှÒတ်ခမ်း Ćှင့် ငါ ့ ကုိ Ƥုိေသ
Æက၏။ စိတ် Ćှလံးုမူကား
ငါ Ćှင့် ေဝး လှ၏။”
7လူတို့ စီရင် ေသာ ပညတ် တို့ ကုိ သွနသ်င် ၍ နည်းဥပေဒေပးလျက်ပင်၊ ငါ ့ ကုိ
အချည်းĆှးီ ကုိးကွယ် Æက၏ဟ၊ု ေနာက်ြဖစ်လတံ့ေသာအရာကုိ ေလျာက်ပတ် စွာ
ေဟာ ခ့ဲÇပီ။”

8အေÆကာင်းမူကား၊ သင်တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ်ကုိ ပယ် ၍ ခွက်
ဖလားေဆးြခင်းတည်းဟေူသာလူ တို့ မှ ဆက်ခံေသာ နည်းဥပေဒသကုိ ခံယူ လျက်၊
ထုိသို့ ေသာအြခားအကျင့်အေလမ့ျားတို့ ကုိ ကျင့်ေလ့ ĕိှÆက၏။”

9 သင်တို့သည် အဆက်ဆက်ခံေသာ နည်း ဥပေဒသကုိကျင့် ရေသာ အခွင့် ĕိှ
ေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ်ကုိ ေလျာက်ပတ် စွာ ပယ် Æကသည်
တကား။”

10 ေမာေĕှ ၏ ပညတ်ကား၊ မိဘ
ကုိ Ƥုိေသ
စွာြပÒေလာ။့ အÆကင်သူ သည် မိဘ
ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့်ြပစ်မှား၏၊ ထုိသူ သည် အေသ
သတ် ြခင်းကုိ ခံေစဟု လာသတည်း။”
11 သင် တို့ မူကား ၊ အÆကင်သူ သည် ကုိယ် မိဘ ကုိ သင်တို့အသုံးရ Ćိင်ုသမျှ
ေသာ ငါ ၏ဥစ္စာသည်အလှူ ဝတ္ထ Ò တည်းဟေူသာေကာ်ဘန် ြဖစ်ေစဟဆုို ၏။”

12 ထုိသူသည် မိဘ
ဝတ်ကုိ အလျှင်း မ ြပÒ ရဟု ြမစ်တား ၍၊”
13 “မိမိ တို့ အဆက်ဆက် ခံ ေသာ နည်း ဥပေဒသအားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိပယ် Æက၏။ ထုိသို့ ေသာ
အကျင့်အေလ့ များ တို့ ကုိ သင်တို့သည် ကျင့် ေလĕိှ့Æကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
14 ထုိအခါ
လူ အစုအေဝးအေပါင်းကုိ အထံေတာ်သို့ ေခါ် ၍၊ သင်တို့ ĕိှသမျှ သည်နားေထာင်
နားလည် Æကေလာ။့”

15လူ ြပင် မှ လာ၍ လူ
အတင်ွး သို့ ဝင် လျက်၊ လူ
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ကုိညစ်ညũး ေစĆိင်ု ေသာ အရာ
တစုံတခု မျှမĕိှ ။ လူ
အတင်ွးမှ
ထွက် ေသာအရာ သည် လူ
ကုိ ညစ်ညũး ေစေသာအရာ ြဖစ် ၏။”
16 Æကားစရာနားĕိှေသာသူမည်သည်ကားÆကားပါေစ” ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
17လူ အစုအေဝးĕိှရာမှ
Ãက၍ အိမ် သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ထုိ
ဥပမာ ကုိ ေမးြမနး် Æက ၏။
18 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင် တို့သည်ဤမျှေလာက် ပညာ မ့ဲလျက် ေန သေလာ။
လြူပင် မှလာ၍ လူ
အတင်ွး သို့ ဝင် သမျှ သည် Ćှလံးု ထဲသို့ မ ဝင်။”
19 ဝမ်း ထဲသို့ ဝင် ၍ အစာ
ĕိှသမျှ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစသြဖင့်
ေရအိမ် တင်ွ
ဆင်းသွား ေသာေÆကာင့် ၊ လူ
ကုိ မ
ညစ်ညũး ေစĆိင်ု သည်ကုိ နားမလည်Æကသေလာ။”
20လူ အတင်ွးမှ ထွက် ေသာ အရာ
မူကား ၊ လူ
ကုိ ညစ်ညũး ေစေသာအရာြဖစ်၏။”
21လူ အတင်ွး Ćှလံးု ထဲက
မေကာင်း ေသာ Æကံစည် ြခင်း၊ သူ့
မယားကုိ ြပစ်မှား ြခင်း၊ မိနး်မ လတ်ွĆှင့် မှားယွင်း ြခင်း၊ လူ အသက်ကုိ သတ်
ြခင်း၊”

22သူ့ဥစ္စာကုိ ခုိး
ြခင်း၊ ေလာဘ
လနွက်ျũးြခင်း၊ မနာလို
ြခင်း၊ လှည့်စား ြခင်း၊ ညစ်ညũး ြခင်း၊ ြငũစူ ြခင်း၊ သူ့
အသေရကုိ ဖျက်ြခင်း၊ ေထာင်လွှား ေစာ်ကားြခင်း၊ လျှပ်ေပါ် ြခင်း၊”
23ဤ ဆုိးညစ် ေသာအရာ များ တို့သည် အတင်ွး မှထွက်လာ ၍
လူ ကုိ ညစ်ညũး ေစÆကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
24 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိ
အရပ်မှထ ၍ တƤုု
ÇမိƌĆှင့် ဇိဒနုÇ်မိƌ၏ ေကျးလက် သို့
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Ãက ေတာ်မူÇပီးလျှင် အိမ် သို့
ဝင် ၍
အဘယ်သူ မျှမသိ ေစြခင်းငှာအလို ေတာ်ĕိှေသာ်လည်း ပုနး်ေĕှာင် ၍ ေနေတာ်မ
မူĆိင်ု ။

25အေÆကာင်းမူကား ၊ ညစ်ညũး ေသာနတ် စဲွ ေသာ မိနး်မငယ် ၏ အမိ
သည် သိတင်း ေတာ်ကုိ Æကား သြဖင့်၊
26 မိမိ သမီး ထဲက
နတ်ဆုိး ကုိ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် ေလ၏။ ထုိ
မိနး်မ ကား ၊ ေဟလသ
အမျÒိး ၊ ɐƤှု ရိဖိနတ်ိ ြပည်သူြဖစ် သတည်း။
27 ေယƤှုကလည်း၊
ေĕှးဦးစွာ သား များကုိ ဝ
စွာေကျွးပါရေစ။ သား
၏ အစာ
ကုိ ယူ
၍ ေခွး အားမ ေပး
မချ အပ် “ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
28 မိနး်မကလည်း မှနပ်ါ၏သခင် ။ ေခွး မည်သည်ကား ၊ သား
တို့၏ စားĆပ်ု စားေပါက်ကုိ စားပဲွ ေအာက် ၌ စား
Çမဲထုံးစံĕိှပါသည်ဟု ြပန် ၍ ေလျှာက်လျှင် ၊
29 ကုိယ်ေတာ်က၊ ထုိ စကား ေÆကာင့်
သင်သွား ေလာ။့ နတ်ဆုိး သည် သင် ၏သမီး ထဲမှ
ထွက်သွား Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
30 ထုိမိနး်မသည်မိမိ အိမ် သို့ ြပန် ၍
နတ်ဆုိး ထွက်သွား သည်ကုိ၎င်း ၊ သမီး
သည် အိပ်ရာ ၌
အိပ် လျက် ĕိှသည်ကုိ၎င်း ေတွ့ ၏။
31တစ်ဖန်
ကုိယ်ေတာ်သည် တƤုု
ÇမိƌĆှင့် ဇိဒနု် Çမိƌ၏ ေကျးလက် မှ ထွက် ၍
ေဒကေပါလိ ြပည်နယ် ကုိ ေĕှာက်သွားသြဖင့် ၊ ဂါလိလဲ အိင်ု သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။
32 ထုိအခါ
နားပင်း ၍
စကား အေသာသူ တစ်ေယာက်ကုိ အထံေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍၊ သူ့
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အေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိ တင် ပါမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် Æက၏။
33 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
ကုိ လအူစုအေဝး
ထဲက ေခါ် ၍ ၊ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့ သွားÇပီးလျှင်၊ လက်ညųÒိး ေတာ်ကုိ သူ၏
နား ေပါက်၌
သွင်း ေတာ်မူ၏။ တံေထွးĆှင့် ေထွး ၍
သူ၏ လျှာ ကုိလည်း တို့ ေတာ်မူ၏။
34 ထုိေနာက် ေကာင်းကင် သို့
Æကည့်ေမျှာ် ၍
ညီးတာွးသံကုိြပÒ လျက် ၊ ဧဖသဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ အနက်ကား၊ ပွင့် ေစဟု ဆုိလို
သတည်း။

35 ထုိခဏြခင်း တင်ွ သူ
သည် နား
ပွင့် ြခင်း၊ လျှာ ေÆကာ လတ်ွ ြခင်းĕိှသြဖင့် စကားÇပီÇပီ ေြပာ Ćိင်ု၏။
36 ထုိအေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူ အားမျှမေြပာ ေစြခင်းငှာ သူ တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်
မူ၏။ ပညတ် ေတာ်မူေသာ်လည်း သူ တို့သည် သာ၍
အလနွ် သိတင်းÆကားေြပာ Æက၏။
37အတိင်ုး ထက်အလနွမိ်နး်ေမာ ေတေွဝလျက်ĕိှ၍၊ သူသည် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ေလျာက်ပတ် စွာ ြပÒ ေတာ်မူÇပီ။ နားပင်း ေသာသူ တို့ ကုိ Æကား ေစေတာ်မူ
Çပီအ ေသာသူ တို့ ကုိစကား ေြပာေစေတာ်မူÇပီဟဆုို Æက၏။

8
1 ထုိ အခါ
စုေဝး ေသာသူအလနွ် များ၍ စားစရာ
မ ĕိှ လျှင် ၊ ေယƤှုသည် တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေခါ် ၍၊
2ဤလူ များကုိ ငါသနား ၏။ သုံး
ရက် ပတ်လံးု ငါ Ćှင့်အတĕိှူ ÆကÇပီ။ စားစရာ
အလျှင်း မ ĕိှ ။”
3 “အချƌိ တို့သည် အေဝး
က လာ သည်ြဖစ်၍ ၊ အစာမစားမီှ သူ
တို့ အိမ် သို့
ငါလွှတ် လျှင်
လမ်း ခရီး၌
ေမာ Æက လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
4တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း ၊ ဤ
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ေတာ အရပ်၌
ဤသူ တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ဝ စွာေကျွး Ćိင်ု မည်နည်းဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
5 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်တို့တင်ွ မုန ့် ဘယ်Ćှစ် လံးု ĕိှ ပါသနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ မုန ့ခု်Ćှစ် လံးုĕိှပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
6 ထုိအခါ “လူ အစုအေဝးကုိ ေြမ ေပါ်မှာ ေလျာင်း Æကေစ ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။
မုန ့် ခုနစ် လံးုကုိလည်း
ယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍
လမူျားတို့ေĕှƎ၌ ထည့် ေစြခင်းငှာ တပည့် ေတာ်တို့အား ေပး
ေတာ်မူသည် အတိင်ုး သူတို့သည် ထည့် Æက၏။
7အနည်းငယ် မျှေသာ ငါး ေကာင်ကေလးလည်း
ĕိှ သည်ြဖစ်၍ ၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ လမူျားေĕှƎ၌ ထည့် ေစြခင်းငှာမိန ့်
ေတာ်မူ၏။

8 ထုိသူတို့သည် စား
၍
ဝ ÆကÇပီးမှ Ãကင်းရစ် ေသာအကျÒိးအပ့ဲ ကုိ ေကာက်သိမ်း ၍
ခုနစ် ေတာင်း အြပည့် ရÆက၏။
9 စားေသာသူအေရအတက်ွကား၊ လေူလးေထာင် မျှေလာက်
ĕိှ သတည်း။ ထုိသူ
တို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊
10တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့်တကွ ေလှ ထဲသို့
ချက်ြခင်း ဝင် ၍ ၊ ဒါလမĆသု ေကျးလက် သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။
11 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ တို့သည် ထွက်လာ ၍
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ေဆွးေĆးွ ြငင်းခုံသည်တင်ွ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်း ငှာ၊ မုိ ဃ်း
ေကာင်းကင်က ြဖစ်ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ေတာင်း Æက၏။

12 ကုိယ်ေတာ် သည် စိတ် Ćှလံးုညည်းတာွး သံကုိ ြပÒေတာ်မူလျက် ဤ လမူျÒိး
သည်နမိိတ် လက္ခဏာကုိအဘယ်Æကာင့် ေတာင်း သနည်း။ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား
ဤ လမူျÒိး အား နမိိတ် လက္ခဏာကုိ မ
ြပ ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊
13 ထုိသူ တို့ ĕိှရာမှထွက် ၍
တစ်ဖန်
ေလှထဲသို့ ဝင် Çပီးလျှင်ကမ်းတစ်ဘက် သို့
ြပန် ေတာ်မူ၏။
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14တပည့်ေတာ်တို့သည် မုန ့် ကုိယူ ြခင်းငှာေမ့ေလျာ့ Æကသြဖင့် ၊ ေလှ ေပါ်မှာ သူ
တို့ ɑ၌
မုန ့် တစ်လံးုတည်း သာ ĕိှ ၏။
15 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ ဖာရိ ĕဲှ တို့၏တေဆး ကုိ၎င်း ၊ ေဟƤုဒ် ၏တေဆး
ကုိ၎င်း၊ သတိ
Ćှင့်Æကä်ေĕှာင် Æက ဟု ပညတ် ေတာ်မူ၏။
16တပည့်ေတာ်တို့ ကုိလည်း ၊ ငါတို့ ɑ၌
မုန ့် မ ပါ ေသာေÆကာင့်
ဤစကားကုိ မိန ့ေ်တာ်မူသည်ဟု အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိÆက၏။
17 ေယƤှုသည် သိ
ေတာ် မူလျှင် ၊ သင် တို့ ɑ၌ မုန ့် မ ပါ သည် ကုိ ေထာက် ၍ အဘယ်ေÆကာင့်
အချင်းချင်းေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိÆကသနည်း။ ယခုတိင်ုေအာင်Ćှလံးု မ သွင်း၊ နား
မ လည်Æကသေလာ။ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုမုိက် ေသး သေလာ။”
18 မျက်စိ ĕိှ လျက်ပင်မ ြမင် ၊ နား
ĕိှ လျက်ပင် မ
Æကား ၊ စိတ်မ ေအာက်ေမ့ ဘဲေနÆကသေလာ။”
19 မုန ့် ငါး လံးုကုိ လငူါးေထာင် အား
ငါဖ့ဲ ေသာအခါ
အကျÒိးအပ့ဲ ဘယ်Ćှစ် ေတာင်း
ေကာက်သိမ်း သနည်း
ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေတာင်းေကာက်သိမ်းပါသည်ဟု ေလျှာက်
Æက၏။

20 “မုန ့ခု်နစ် လံးုကုိ လေူလးေထာင် အား
ငါဖ့ဲေသာအခါ
အကျÒိးအပ့ဲ ဘယ်Ćှစ် ေတာင်း
ေကာက်သိမ်း သနည်း ဟု ေမးေတာ်မူလျှင်၊
ခုနစ် ေတာင်းေကာက်သိမ်းပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
21 .သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ သင် တို့သည် နားမ လည်ဘဲ အဘယ်သို့ ေနÆကသနည်း”ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

22 ဗက်ဇဲဒ Çမိƌသို့
ေရာက် ေတာ်မူလျှင် ၊ လကူနး် တစ်ေယာက်ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊ ထုိသူ
ကုိ တို့
ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် Æက၏။
23 ကုိယ်ေတာ်သည် လကူနး် ကုိလက် ဆဲွ ၍ Çမိƌ ြပင် သို့ ထွက် Çပီးမှ ၊ သူ၏
မျက်စိ ကုိ တံေထွးĆှင့်ေထွး ၍
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သူ့ အေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိတင် လျက်၊ သင်သည် တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ြမင်သေလာ
ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

24 ထုိသူသည် Æကည့်ေမျှာ် လျှင် ၊ လူ
တို့သည် သစ်ပင် က့ဲသို့ ြဖစ်၍ လှမ်းသွား သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ြမင် ပါသည် ဟု
ေလျှာက် ၏။

25 ေနာက်တစ်ဖန် သူ၏ မျက်စိ ေပါ်မှာ လက် ေတာ်ကုိတင် ၍
Æကည့်ေမျှာ် ေစေတာ်မူလျှင် ၊ သူသည် ပကတိ
အြဖစ်သို့ ေရာက်၍
အလံးုစုံ တို့ ကုိ ĕှင်းလင်း စွာြမင် ေလ၏။
26 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ Çမိƌ ထဲသို့ မ ဝင် Ćှင့်။ Çမိƌ၌ အဘယ်သူကုိမျှမေြပာĆှင့်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍
သူ့ ကုိ မိမိ
ေနရာ သို့
လွှတ် လိက်ုေလ၏။
27 ေယƤှု သည် ဖိလိပ္ပု
ကဲသရိ Çမိƌ၏ ေကျးလက် သို့
တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ Ãက ေတာ်မူစä် ၊ လမ်း ခရီး၌
လူ များတို့သည် ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ဆုိ Æကသနည်း ဟု တပည့် ေတာ်
တို့ ကုိ ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင်၊

28လအူချƌိက၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က ဧလိယ
ြဖစ်သည် ဟ၍ူ၎င်း ၊ အချƌိ က ပေရာဖက် တပါးပါး ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း ဆုိ
Æကပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
29သင် တို့လည်း
ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ြဖစ် သည် ဆုိ
Æကသနည်း
ဟု ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင် ၊ ေပတƤု က၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ်
မူသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

30 ကုိယ်ေတာ် ၏အေÆကာင်း ကုိ အဘယ်သူ အားမျှမေြပာ စိမ့်ေသာငှာတပည့်
ေတာ်တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်မူ၏။

31 ထုိမှတစ်ပါး၊ လူ သား သည်များစွာ ခံရ မည်။ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်း ြပÒ ဆရာတို့၏ ြငင်းပယ် ြခင်း
ကုိ၎င်း ၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိ၎င်းခံရမည်။ သုံး
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ရက်ေြမာက် ေသာေန ၌့ ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟေူသာ အေÆကာင်းများကုိ တပည့်
ေတာ်တို့အား ြပ စ ြပÒေတာ်မူ၏။

32 ထုိသို့အတည့်အလင်း ြပေတာ်မူေသာေÆကာင့် ေပတƤု
သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ မိမိ
Ćှင့်အတေူခါ် ၍
အြပစ်တင် ေသာစကား ကုိ ေလျှာက် ေသာ် ၊
33 ကုိယ်ေတာ်သည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိလှည့် ၍
တပည့် ေတာ်တို့ ကုိÆကည့်ɐƤှု လျက်၊ အချင်းရနသူ် ၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ ဆုတ် ေလာ။့
သင်သည် ဘုရားသခင် ၏အရာ ကုိ စိတ်မ စဲွလမ်း ၊ လူ
တို့၏အရာ ကုိသာ စဲွလမ်းသည် ဟ၍ူေပတƤု
ကုိ ဆုံးမ ေတာ်မူ၏။
34 ထုိအခါ
တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်
ပရိသတ် များကုိ ေခါ် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ အÆကင်သူ သည် ငါ ၌ဆည်းကပ် ြခင်းငှာ
အလိĕိှု ၏။ ထုိသူသည် ကုိယ်ကုိကုိယ် ြငင်းပယ် ရမည်။ ကုိယ် လက်ဝါးကပ်တိင်ု
ကုိ ထမ်း ၍
ငါ ့ ေနာက်သို့ လိက်ု ရမည်။”
35အÆကင်သူ သည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။ ထုိသူသည် အသက် ɐƤှု ံး လိမ့်မည်။
အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ေÆကာင့် ၎င်း ၊ ဧဝံေဂလိ
တရားေÆကာင့်၎င်း အသက် ɐƤှု ံး ၏။ ထုိသူသည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် လိမ့်မည်။”
36လူ သည်ဤ စÆကဝဠာ ကုိ အÃကင်းမ့ဲ အစုိးရ ၍ မိမိ
အသက် ဝိညာä်ɐƤှု ံး လျှင်
အဘယ် ေကျးဇူး ĕိှသနည်း။”
37 မိမိ အသက် ဝိညာä်ကုိ အဘယ် ဥစ္စာĆှင့်
ေရွး Ćိင်ုသနည်း။”
38 “ေမျာက်မထား ေသာ ဤ
လမူျÒိး ဆုိး တင်ွ အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ကုိ၎င်း ၊ ငါ ့ စကား ကုိ၎င်းĕှက် ၏။ လူ
သား
သည် မိမိ
အဘခမည်း ေတာ် ၏ ဘုနး် အာĆေုဘာ် ကုိ ေဆာင် လျက်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ေကာင်းကင် တမန် အြခံအရံတို့Ćှင့် Ãကလာ ေသာအခါ
ထုိသူ ကုိ ĕှက် ေတာ်မူလတံ။့

9
1 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် တနခုိ်း Ćှင့်တကွ
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တည် ေÆကာင်းကုိ ဤ
အရပ်၌ ĕိှ ေသာသူ
အချƌိ တို့သည် မ
ြမင် မီှေသ ြခင်းသို့ မ
ေရာက် ရÆက ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
2 ေြခာက် ရက် လနွ် ေသာအခါ ေယƤှု သည် ေပတƤု
၊ ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် တို့ ကုိေခါ် ၍ ၊ အြခား သူမပါဘဲြမင့် လှစွာေသာ ေတာင်
ေပါ်တင်ွဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့
ေဆာင်Ãက ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့ေĕှƎ ၌ထူးြခားေသာ အဆင်း အေရာင်Ćှင့် ြပည့်စုံသည်ြဖစ်၍ ၊
3အဝတ် ေတာ်လည်း
ေြပာင်လက် လျှက်၊ ဤေြမ ၌
အဘယ်ခဝါသည် မျှ မ
တတ်Ćိင်ု ေအာင် မုိဃ်းပွင့်က့ဲသို့ အလနွ် ြဖũ လျက်ĕိှ၏။
4 ေမာေĕှ Ćှင့်
ဧလိယ သည် ထင်ĕှား ၍
ေယƤှု Ćှင့်အတူ စကားေြပာလျက် ĕိှ ၏။
5 ထုိအခါ
ေပတƤု က အĕှင် ဘုရား၊ ဤ
အရပ်၌ ေန
ဘွယ်ေကာင်း ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ဘို့ တဲတစ် ေဆာင်၊ ေမာေĕှ ဘို့တစ် ေဆာင်၊ ဧ
လိယ
ဘို့တစ် ေဆာင်၊ တဲ
သုံး ေဆာင်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ေဆာက်လပ်ု ပါရေစဟု ေလျှာက် ေလ ၏။
6တပည့် ေတာ်တို့သည် အလနွေ်Æကာက် ေသာေÆကာင့်
ေပတƤုသည် ေယာင်ယမ်း ၍ ထုိသို့ ေလျှာက် သတည်း။
7 ထုိအခါ
မုိဃ်းတိမ် သည် သူ
တို့ ကုိလွှမ်းမုိး ၍ ၊ ဤသူ
သည်ငါ ၏ချစ် သား ေပတည်း ။ သူ
၏စကားကုိ နားေထာင် Æကေလာဟ့ု မုိဃ်းတိမ် က
အသံ ေတာ်ြဖစ် ေလ၏။
8 ထုိခဏြခင်း တင်ွ တပည့်ေတာ်တို့သည် ပတ်လည်သို့ Æကည့်ɐƤှု လျှင်၊ မိမိ
တို့ Ćှင့်အတူ ေယƤှု တေယာက်တည်း မှတပါး
အဘယ်သူ ကုိမျှ မ
ြမင် Æက။
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9 ေတာင် ေပါ် မှဆင်းÃက ေသာအခါ ကုိယ်ေတာ်က၊
လူ သား သည် ေသ
ြခင်းမှ
မ ထေြမာက် မီှတိင်ုေအာင်သင်တို့ ယခုြမင် ေသာအရာ ကုိ အဘယ်သူ အားမျှ မ
Æကား မေြပာÆကĆှင့်” ဟု တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်မူ၏။

10တပည့်ေတာ်တို့သည် ထုိစကား
ကုိ မှတ်မိ ၍
ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ြခင်းသည် အဘယ်သို့ ဆုိလို သနည်း ဟု အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ
ေမးြမနး်Æက ၏။

11 ထုိအခါ
တပည့်ေတာ်တို့က၊ ဧလိယ
သည် အရင် လာ မည်ဟု ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ ပါသနည်း
ဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊

12 ကုိယ်ေတာ်က၊ ဧလိယ သည် အရင် လာ ၍ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ြပÒြပင် ရသည် မှန် ေပ၏။ လူ
သား သည်လည်း
အလနွ် ဆင်းရဲ ၍
က့ဲရဲƎ ပယ်ထားြခင်းကုိ ခံရမည်ဟု ကျမ်းစာ လာ၏။”
13 ငါဆုိ သည်ကား၊ ဧလိယ
သည် ေရာက် ေလÇပီ။ သူ
၏အေÆကာင်း ကုိ ကျမ်းစာေရး ထားသည်အတိင်ုး လူ များသည် သူ့
အားြပÒချင် သမျှ ကုိ ြပÒ ÆကÇပီ” ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
14တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာ သို့ ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ များစွာ ေသာလူ အစုအေဝး
သည် သူ
တို့ ကုိ ဝုိင်း လျက် ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် သူ
တို့Ćှင့်
ေဆွးေĆးွ ေမးြမနး်Æကသည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူ၏။
15 စုေဝး လျက်ĕိှေသာ လအူေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် လျှင် ချက်ြခင်း
အံဩ့ မိနး်ေမာြခင်းĕိှလျက်
အထံ ေတာ်သို့ ေြပး ၍
ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။
16 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ သင်တို့သည် သူ
တို့Ćှင့်
အဘယ်သို့ ေဆွးေĆးွ ေမးြမနး်Æကသနည်း ဟု ကျမ်းြပÒ ဆရာ တို့ ကုိ ေမး ေတာ်မူ
လျှင်၊
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17လူ အစုအေဝး၌ ပါေသာ သူ
တေယာက် က၊ အĕှင် ဘုရား၊ အ
ေသာနတ် အစဲွခံရ ေသာ အကျွĆ်ပ်ု ၏သား ကုိ အထံ
ေတာ်သို့
ေဆာင်ခ့ဲ ပါÇပီ။
18 နတ်သည် ဘမ်းစား ေလ ရာရာ၌ သူ့
ကုိေြမေပါ်မှာလဲှ ၍ ၊ သူ
သည်လည်း
ခံတင်ွး မှ အြမųÒတ်ထွက်လျက် ၊ အံသွား ခဲÈကိတ် လျက် ၊ ပိနေ်ြခာက် လျက်ေနရ
ပါ၏။ ထုိနတ် ကုိ Ćှင်ထုတ် ပါမည်အေÆကာင်း
တပည့် ေတာ်တို့အား အကျွĆ်ပ်ုေလျှာက် ၍
သူတို့သည် မ
တတ်Ćိင်ု Æကပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
19 ကုိယ်ေတာ်က၊
ယုံÆကည် ြခင်းမĕိှေသာအမျÒိး ၊ ငါသည် သင် တို့ Ćှင့်တကွ အဘယ်မျှ ကာလ
ပတ်လံးုေန ရ မည်နည်း။ သင် တို့ ကုိ အဘယ်မျှ ကာလ ပတ်လံးုသည်းခံ ရမည်
နည်း။ သူငယ် ကုိ ငါ ့ ထံသို့ ယူခ့ဲ Æက” ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ယူခ့ဲ Æက၏။

20 ထုိနတ် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် လျှင် ချက်ြခင်း သူငယ် ကုိ ေတာင့်မာ ေစ
သြဖင့်
သူငယ်သည် ေြမ ေပါ်မှာ လဲ ၍
အြမųÒတ် ထွက်လျက် ကုိယ်ကုိ လိှမ့် လျက်ေန၏။
21 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊
ဤသို့ ြဖစ် သည်ကား၊ အဘယ်မျှေလာက် Æကာ Çပီနည်း” ဟု သူငယ် ၏အဘ
အား ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ အဘက၊ ငယ် ေသာအရွယ်ကပင် ြဖစ်ပါ၏။
22 သူငယ် ကုိ ေသ
ေစြခင်းငှာ မီး ၌ ၎င်း ၊ ေရ
၌ ၎င်း
အÈကိမ်Èကိမ် လဲ ေစတတ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ်သည် တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ
လျှင်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ သနား
၍ကယ် ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း ၊
သင်သည် ယုံÆကည်Ćိင်ုသေလာ။ ယုံÆကည် ေသာသူ ြဖစ် လျှင် ခပ်သိမ်း ေသာ
အမှုတို့ ကုိ တတ်Ćိင်ု သည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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24 သူငယ် ၏အဘ သည် ချက် ြခင်း ဟစ်ေÆကာ် ၍ အကျွĆ်ပ်ု ယုံÆကည်
ပါ၏သခင်။ မယုံÆကည် သည်ကုိ မစ
ေတာ်မူပါဟု မျက်ရည်Ćှင့် ေလျှာက် ြပနေ်လ၏။
25 ထုိအခါ
လူ များတို့သည် စုေဝး
လျက် ေြပးလာÆကသည်ကုိ ေယƤှု သည်ြမင် လျှင်၊ နားပင်း ၍
စကား အ
ေသာနတ် ၊ သူငယ် မှ ထွက် ေလာ၊့ ေနာက်တစ်ဖန် မဝင် Ćှင့် ငါ အမိန ့် ĕိှ၏ ဟု
ထုိညစ်ညũး ေသာနတ် ကုိ ဆုံးမ
၍ မိန ့်
ေတာ်မူသြဖင့် ၊
26 နတ်သည် ေအာ်ဟစ် ၍
အလနွ် ေတာင့်မာ ေစÇပီးမှ ထွက်သွား ၏။ သူငယ်သည် ေသ
သက့ဲသို့ ြဖစ် ၏။ ေသ
Çပီဟု လမူျား ဆုိ Æက၏။
27 ေယƤှု သည် သူ၏
လက် ကုိကုိင် ၍ ချÃီက ေတာ်မူသြဖင့် သူသည်ထ ေလ၏။
28 အိမ် သို့
ဝင် ေတာ် မူ Çပီး မှ တပည့် ေတာ် တို့ က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ထုိ နတ် ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် မ Ćှင်ထုတ် Ćိင်ု ပါသနည်းဟု တိတ်ဆိတ် စွာေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊

29 ကုိယ်ေတာ်က၊ ဆုေတာင်း ြခင်း၊ အစာေĕှာင်ြခင်းမှတစ်ပါး
အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့် ထုိ နတ်မျÒိး သည် မ
ထွက် Ćိင်ု ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
30 ထုိ အရပ် မှ ထွက် ၍ ဂါ လိ လဲ ြပည်အလယ်၌ ေĕှာက် သွား Æကစä်တင်ွ
အဘယ်သူ မျှသိ ေစြခင်းငှာ အလို
ေတာ်မ ĕိှ။
31အေÆကာင်းမူကား ၊ လူ
သား သည် လူ
တို့လက် သို့
အပ်Ćှံ ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အေသ သတ်ြခင်းကုိ၎င်းခံရမည်။
32 ခံÇပီးမှ သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌ ထေြမာက် လိမ့်မည်ဟေူသာ အေÆကာင်း
များကုိ တပည့် ေတာ်တို့အား ြပ ေတာ်မူ၏။ ထုိအေÆကာင်း များကုိ သူ
တို့သည် နားမလည် ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မေမး
မ ေလျှာက်ဝ့ံÆက။
33ကေပရေနာင် Çမိƌသို့
ေရာက် ၍
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အိမ် ၌ ĕိှ ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့သည် လမ်း ၌ အဘယ် အမှုကုိ အချင်းချင်း
ြငင်းခုံ Æကသနည်းဟု ေမး ေတာ်မူသည်ကုိ၊

34 သူ တို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ အဘယ်သူ သည်
သာ၍ Èကီးြမတ်အံန့ည်းဟု လမ်း ၌
အချင်းချင်း ြငင်းခုံ Æက၏။
35 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိင် လျက် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးတို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူ၍ ၊
အရင် အဦးြဖစ်လို ေသာသူ
မည်သည်ကား ေနာက်ဆုံး ြဖစ် ရမည်။ အလံးုစုံ
တို့၏ အေစခံ
လည်း ြဖစ် ရမည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
36 သူငယ် တစ်ေယာက်ကုိလည်း ယူ ၍ သူ
တို့အလယ် ၌ ထား Çပီးမှ လက်ေတာ်Ćှင့်ချပုိီက် လျက်၊
37 အÆကင်သူ သည် ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက်၍ဤ က့ဲသို့ ေသာ သူငယ်
တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိလက်ခံ ၏။ ထုိသူ သည် ငါ ့ ကုိပင်လက်ခံ ၏။ ငါ ့ ကုိလက်ခံ
ေသာသူ သည်လည်း ငါ ့ ကုိသာ လက်ခံ သည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့ ကုိေစလွှတ်
ေတာ်မူေသာသူ ကုိပင် လက်ခံသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
38 ေယာဟန် ကလည်း၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့ Ćှင့်အတူမလိက်ုဘဲလျက်
ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ကုိ အမီှြပÒ
နတ်ဆုိး တို့ ကုိĆှင်ထုတ် ေသာသူတစ် ေယာက်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ေတွ့ပါ၏။ သူသည်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်အတမူ လိက်ု
ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ြမစ်တား Æကပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊
39 ေယƤှု က၊ ထုိသူ ကုိမ ြမစ်တား ÆကĆှင့်။ ငါ ့ နာမ ကုိ အမီှြပÒ လျက် တနခုိ်း ကုိ
ြပ ၍
ငါ ့ ကုိအလယ်ွတကူ က့ဲရဲƎ Ćိင်ု ေသာသူ တစ်ေယာက်မျှ မĕိှ ။”
40သင်တို့၏ရနသူ် ဘက်၌မ ĕိှ ေသာသူ သည် သင်တို့ ဘက် ၌ĕိှ ၏။”
41သင်တို့သည်ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် သည်ဟု ငါမ့ျက်Ćှာကုိေထာက်၍အÆကင်သူ
သည် သင် တို့အား ေရ
တခွက် ကုိမျှေပး ၏။ ထုိသူသည် အကျÒိး ကုိ မ
ရဘဲမ ေနရာ၊ ငါအမှန် ဆုိ ၏။”
42 ငါ ့ ကုိ ယုံÆကည် ေသာ ဤ
သူငယ် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ အÆကင်သူ သည် မှားယွင်း ေစ၏။ ထုိသူသည်
လည်ပင်း ၌
Èကိတ်ဆုံ ေကျာက်ကုိဆဲွ ၍
ပင်လယ် ၌ ချ ြခင်းကုိခံရလျှင်
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အေနသာ၍ ေကာင်း ၏။”
43သင် ၏လက် သည်သင့် ကုိမှားယွင်း ေစလျှင်
လက် ကုိြဖတ် ေလာ။့”
44 ပုိးမေသ၊ မီးမÇငိမ်းရာ၊ ငရဲ
အတင်ွး မÇငိမ်းĆိင်ု ေသာ မီး
ထဲသို့ လက် Ćှစ် ဘက်စုံĆှင့် ဝင် ရသည်ထက် ၊ လက် ချƌိတဲ့ ၍ အသက် ĕှင်ြခင်း
သို့ ဝင်စား ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။”

45သင် ၏ေြခ သည် သင့် ကုိမှားယွင်း ေစလျှင်
ေြခ ကုိြဖတ် ေလာ။့”
46 ပုိးမေသ၊ မီးမÇငိမ်းရာ၊ ငရဲ
အတင်ွး မÇငိမ်းĆိင်ုေသာမီးထဲသို့ ေြခ Ćှစ် ဘက်စုံĆှင့်ချ ြခင်းကုိ ခံရသည်ထက် ၊
ေြခ ချƌိတဲ၍့ အသက် ĕှင်ြခင်းသို့
ဝင်စား ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။”
47သင် ၏မျက်စိ သည်လည်း
သင့် ကုိမှားယွင်း ေစလျှင်
မျက်စိ ကုိထုတ် ေလာ။့”
48 ပုိး မ ေသ ၊ မီး
မ Çငိမ်း ရာ ၊ ငရဲ
မီးထဲသို့
မျက်စိ Ćှစ် ဘက်စုံ Ćှင့် ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရသည်ထက် ၊ မျက်စိ တစ်ဘက် Ćှင့်
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင်စား ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။”
49ယဇ်ေကာင်ĕိှသမျှတို့ ɑ၌ ဆားခတ်ရသက့ဲသို့ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့သည် မီး
ဆား ခတ်ြခင်းကုိ ခံရÆကမည်။”
50 ဆား သည်ေကာင်း ၏သို့ ေသာ်လည်း အငန် ကင်းေပျာက်လျှင် ၊ ငနေ်သာ
အရသာ ကုိ အဘယ်သို့ ရ ြပန် မည် နည်း။ သင် တို့ ɑ၌ ဆား ĕိှ ေစ Æကေလာ။့
အချင်းချင်း အသင့်အတင့် ေနÆကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

10
1 ထုိ အရပ်မှ ကုိယ်ေတာ်သည်ထ ၍
ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် ကုိ ေĕှာက်သွားသြဖင့်
ယုဒ ြပည် စွနး်သို့
ေရာက်
ေတာ်မူ၏။ လူ
များတို့သည် အထံ
ေတာ်၌ စုေဝး ြပန် ၍၊ ထုံးစံ
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ĕိှေတာ်မူသည်အတိင်ုး တစ်ဖန်
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။
2 ဖာရိĕဲှ တို့သည် အထံေတာ်သို့လာ ၍ ၊ လူ
သည် မိမိမယား
Ćှင့်ကွာ အပ် သေလာဟု စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းငှာေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊
3 ေယƤှုက၊ ေမာေĕှ သည်သင် တို့အား အဘယ်သို့ စီရင် သနည်း ဟလှုန် ၍ ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊

4 သူ တို့က၊ ြဖတ်စာ ကုိ ေပး
၍ မယားĆှင့် ကွာ ေစြခင်းငှာေမာေĕှ စီရင် ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
5 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးု ခုိင်မာေသာေÆကာင့်
ေမာေĕှသည် ထုိ
ပညတ် ကုိ ေရး ထားသတည်း။”
6 ဘုရားသခင်ဖနဆ်င်း ေတာ်မူစက
ေယာက်ျား Ćှင့် မိနး်မ Ćှစ်ေယာက်တည်းကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။”
7 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့်ေယာက်ျား သည် ကုိယ် မိဘ ကုိစွန ့် ၍ ကုိယ် ခင်ပွနး် ၌
မီှဝဲ သြဖင့် ၊”

8 ထုိသူĆှစ် ေယာက်တို့သည် တသား
တကုိယ်တည်းြဖစ် ရလိမ့်မည်။ ထုိေÆကာင့်
လင်မယားတို့သည် Ćှစ် ဦးမ ဟတ်ု
တစ်ဦးတည်း ြဖစ်၏။”
9 ဘုရားသခင် တွဲဘက် ၍ ထမ်းဘုိးတင်ေတာ်မူေသာအရာ ကုိ လူ
မ ခဲွ မခွာေစĆှင့်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
10 ေနာက်တစ်ဖန် တပည့် ေတာ်တို့သည် အိမ် ၌ ĕိှစä်၊ ထုိ
အေÆကာင်း ကုိ ေမးေလျှာက် ြပနÆ်က၏။
11 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ အÆကင်သူ သည် မယား
Ćှင့်ကွာ ၍ အြခား ေသာမိနး်မĆှင့် စုံဘက် ြခင်းကုိြပÒ၏။ ထုိ သူသည် မိမိမယား
ကုိ ြပစ်မှား ၏။”

12 မိနး်မ သည်လည်း
မိမိ လင် Ćှင့်ကွာ ၍ အြခား ေသာေယာက်ျားĆှင့်စုံဘက် ြခင်းကုိြပÒလျှင်
မှားယွင်း ြခင်းသို့ ေရာက်သည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
13 ထုိအခါ သူငယ် တို့ ကုိ လက်ေတာ်Ćှင့် တို့
ေစြခင်းငှာ အထံ ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ သည်ြဖစ်၍၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ေဆာင်ခ့ဲ
ေသာသူ တို့ ကုိ အြပစ်တင် Æက၏။

14 ေယƤှု သည်ြမင် ေတာ်မူလျှင်
အမျက် ေတာ်ထွက်၍ ၊ ထုိ သူငယ် တို့ ကုိ ငါ ့ ထံသို့ လာ ပါေစေလ။ မ
ဆီးတား ÆကĆှင့်။ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ထုိသို့ ေသာ
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သူတို့၏ Ćိင်ုငံြဖစ် ၏။”
15ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အÆကင်သူသည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ သူငယ်
က့ဲသို့ မ ခံယူ ၊ ထုိသူသည် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့ မ ဝင် ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ၊

16 သူငယ် တို့ ကုိ ချပုိီက် ၍
သူ တို့အေပါ်မှာ လက် ေတာ်ကုိတင် လျက် ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၏။
17လမ်း မှာ Ãက ေတာ်မူစä်တင်ွလတူေယာက် သည် အထံ
ေတာ်သို့ ေြပး ၍ ဒူးေထာက် လျက် ၊ ေကာင်းြမတ် ေသာဆရာ ၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ အေမွ ခံရအံ့ေသာငှာ အကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ် အမှုကုိြပÒ ရပါမည်
နည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊.

18 ေယƤှု က၊ ငါ ့ ကုိ ေကာင်းြမတ် သည်ဟု အဘယ်ေÆကာင့် ေခါ် သနည်း။
ဘုရားသခင် တစ်ပါးတည်း သာ
ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၏။”
19 “သင်သည် ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ သိ
သည်မဟတ်ုေလာ။ သူ့
မယားကုိမ ြပစ်မှားĆှင့်။ လအူသက်ကုိ မ
သတ်
Ćှင့်။ သူဥစ္စာကုိမ
ခုိး Ćှင့်။ မမှန် ေသာသက်ေသကုိမ ခံĆှင့်။ သူ့ဥစ္စာကုိ မတရား
သြဖင့်မ သိမ်းĆှင့်။ မိဘ
ကုိ Ƥုိေသ စွာ ြပÒေလာ”့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
20အĕှင် ဘုရား၊ ထုိ
ပညတ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ ေစာင့်ေĕှာက် ပါÇပီ
ဟု ေလျှာက် ြပနလ်ျှင် ၊

21 ေယƤှု သည်၊ ထုိသူ
ကုိÆကည့်ɐƤှု လျက်
ချစ် ေသာစိတ်ĕိှ၍ ၊ သင် သည်တခု လို ေသး၏။ သွား ေလာ။့ ကုိယ် ဥစ္စာ
ĕိှသမျှ ကုိေရာင်း ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပး
ေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ဘûာ ကုိ ရ
လိမ့်မည်။ သို့ Çပီးမှလာ ၍
လက်ဝါးကပ်တိင်ုကုိထမ်းလျက် ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
22 ထုိသူ သည် များစွာ ေသာဥစ္စာ ကုိရ တတ်ေသာသူြဖစ် ၍၊ ထုိ
စကား ကုိÆကားလျှင်
မျက်Ćှာပျက် ၍ စိတ်မသာ သည်Ćှင့်သွား ေလ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း ၊
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ဥစ္စာ ရ တတ်ေသာသူ သည်ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
အလနွဝ်င် ခဲ လှ၏” ဟု ပတ်လည်သို့ Æကည့်ɐƤှု ၍ တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

24တပည့် ေတာ်တို့သည် ထုိ
စကား ကုိÆကားလျှင် ၊ မိနး်ေမာ ေတွေဝြခင်းĕိှ Æက၏။ တစ်ဖန် ေယƤှု က၊ ငါ
သား တို့ ၊ မိမိဥစ္စာကုိမီှခုိေသာသူသည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့ အလနွဝ်င် ခဲ
လှ၏။”

25 ကုလားအပ်ု သည် အပ် နဖား ကုိလျှÒိ လယ်ွ ၏။ ေငွရတတ် ေသာသူသည်
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင် ခဲသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
26 ထုိသူ တို့သည် သာ၍
မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းĕိှ၍ ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် အဘယ်သူ သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း
သို့ ေရာက်Ćိင်ု မည်နည်းဟု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။

27 ေယƤှု ကလည်း၊ သူ
တို့ ကုိÆကည့်ɐƤှု ၍၊ ဤအမှုကုိ လူ
မ တတ်Ćိင်ုေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင် မတတ်Ćိင်ုသည်မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင်
သည် ခပ်သိမ်း ေသာအမှုတို့ ကုိ တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

28 ထုိအခါ၊ ေပတƤု
က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ĕိှသမျှ ကုိစွန ့ပ်စ် ၍
ကုိယ်ေတာ် ေနာက် သို့ လိက်ုÆကပါÇပီဟေုလျှာက် ေလေသာ်၊
29 ေယƤှု က၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ေÆကာင့် ၎င်း ၊ ဧဝံေဂ
လိ
တရားေÆကာင့် ၎င်း၊ အိမ် ၊ လယ် ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ Ćှမ ၊ မိဘ
၊ သား
မယားတည်းဟေူသာတပါးပါးကုိစွန ့် ၏။”
30 ထုိသူသည် အဆတရာ
ေသာ အကျÒိးတည်းဟေူသာယခု ကာလ ၌
ညųä်းဆဲ ြခင်းĆှင့်တကွ အိမ် ၊ လယ် ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ Ćှမ ၊ အမိ
၊ သားသမီး
တို့ ကုိ၎င်း၊ ေနာင် ဘဝ ၌
ထာဝရ အသက် ကုိ၎င်း
ခံရ လတံ။့”
31 ေနာက်ကျ ေသာသူအများ တို့သည် အရင် ကျ Æကလိမ့်မည်။ အရင် ကျÆက
ေသာသူ အများတို့သည် ေနာက်ကျ Æကလိမ့်မည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

32 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တက်သွား Æကရာ၊ လမ်း မှာ
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ေယƤှု သည်တပည့် ေတာ်တို့ ေĕှƎ ၌ Ãကေတာ်မူစä် ၊ သူတို့ သည် မိနး်ေမာ ေတွ
ေဝ၍
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ်Ćှင့်
လိက်ု Æက၏။ ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ်သည် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးတို့ ကုိ တစ်ဖန် ေခါ် ၍၊ ငါတို့သည်ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့
ယခုသွား Æက၏။”
33 လူ သား သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့လက်သို့ ေရာက်
လိမ့်မည်။ ထုိသူတို့သည် ေသ
ြပစ်ကုိ စီရင် ၍
တပါး အမျÒိးသားတို့လက်သို့ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။”
34 သူ တို့သည်လည်း
လသူားအားြပက်ရယ်ြပÒ ြခင်း၊ Ƥုိက်ပုတ် ြခင်း၊ တံေတးွ Ćှင့်ေထွးြခင်း၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ြပÒÆကလိမ့်မည်။ သုံး
ရက်ေြမာက် ေသာေန ့ ၌ ထေြမာက် လိမ့်မည်” ဟ၍ူမိမိ ကုိယ်၌ေရာက် လတံ့
ေသာ အမှုအရာ တို့ ကုိ တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။

35 ထုိအခါ ေဇေဗဒဲ ၏သား
ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေတာင်းေသာ ဆု
ေကျးဇူးကုိ ြပÒ ေတာ်မူေစချင် ပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။
36 ကုိယ်ေတာ်က၊
ငါသည်သင် တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ြပÒ ေစချင် သနည်း” ဟု ေမး ေတာ်မူေသာ် ၊
37 ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုနး်ပွင့် ေတာ်မူေသာအခါ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်လက်ျာ ဘက်၌
တစ် ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက်၌
တစ် ေယာက်ထုိင် ရေသာအခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æက၏။
38 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်တို့သည် အဘယ်သို့ ေတာင်းပန် သည်ကုိ သင်တို့ မ သိ
Æက။ ငါ ေသာက် ေသာခွက် ကုိ ေသာက် ြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ ခံ ေသာဗတ္တိဇံ ကုိခံ
ြခင်းငှာ၎င်း၊ သင်တို့သည် တတ်စွမ်း Ćိင်ုသေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊

39 အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် တတ်စွမ်း Ćိင်ုပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊ ေယƤှု က၊ ငါ
ေသာက် ေသာခွက် ကုိ သင်တို့ သည် ေသာက် ရÆကလိမ့်မည်။ ငါ ခံ ေသာဗတတိ္ဇံ
ကုိလည်း
သင်တို့သည်ခံရ Æကလိမ့်မည်။”
40 သို့ ေသာ်လည်း ငါ လက်ျာ ဘက်လက်ဝဲ ဘက်မှာ
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ထုိင် ရေသာအခွင့်ကုိကားအÆကင်သူ တို့အဘို့အလိငုှာ ြပင်ဆင် ၏၊ ထုိသူတို့အား
သာ ငါ ေပး ပုိင်သည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

41အြခားေသာ တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ တို့သည်Æကားသိ လျှင် ၊ ယာကုပ် Ćှင့် ေယာ
ဟန် တို့ ကုိ အမျက်ထွက် Æက ၏။

42 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူ၍ ၊ သင်တို့ သိ သည်အတိင်ုး
ေလာကီ မင်း တို့သည် အစုိးတရ
ြပÒတတ် Æက၏။ အကဲအမှူး တို့သည် အာဏာ ထားတတ်Æက၏။”
43သင် တို့ မူကား ၊ ထုိသို့
မ ြပÒ ÆကĆှင့်။ သင် တို့တင်ွ
အကဲအမှူး ြပÒ လို ေသာသူ သည် သင် တို့အေစခံ ြဖစ် ရမည်။”
44သင် တို့တင်ွ
အထွဋ်အြမတ် လပ်ု ချင် ေသာသူ သည်လည်း
အလံးုစုံ တို့၏ေစခုိင်းရာ ကျွန် ြဖစ် ရမည်။”
45အေÆကာင်းမူကား ၊ လူ
သား သည် သူတစ်ပါးကုိ ေစစား
ြခင်းငှာမ လာ ၊ သူတစ်ပါးအေစ ကုိ ခံြခင်းငှာ၎င်း၊ မိမိ
အသက် ကုိစွန ့် ၍
လမူျား ကုိေရွး ြခင်းငှာ ၎င်း၊ Ãကလာသတည်း” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
46 ေယရိခုိ Çမိƌသို့ ေရာက် Æကလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တို့ မှစ၍ များစွာ ေသာလူ
အေပါင်းတို့ Ćှင့်တကွ ထုိÇမိƌ မှ
ထွက်Ãက ေတာ်မူစä်တင်ွ၊ တိမဲ
၏သား
ဗာတိမဲ အမည်ĕိှေသာ လကူနး် သည် လမ်း နား မှာထုိင် ၍ ေတာင်းစား ေလ ၏။
47 နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ရလျှင် ၊ ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်
ေယƤှု ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟဟုစ်ေÆကာ် ေလ၏။

48 ထုိသူ ကုိ တိတ်ဆိတ် စွာေနေစြခင်းငှာ လအူများ တို့သည် ေငါက် ၍ ဆုိÆက
ေသာ်လည်း ၊ ဒါဝိဒ် ၏ သား
ေတာ်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု သာ၍
ဟစ်ေÆကာ် ေလေသာ်၊
49 ေယƤှု သည် ရပ် ေတာ်မူလျက် ၊ ထုိသူ ကုိေခါ် ခ့ဲ ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။
သူတစ်ပါးတို့သည် လကူနး် ကုိေခါ် ၍
မ စုိးရိမ်Ćှင့်၊ ထ
ေလာ။့ သင့် ကုိ ေခါ် ေတာ်မူသည်ဟဆုို Æက၏။
50 ထုိသူသည် မိမိ
အဝတ် ကုိ ြခံÒ Çပီးလျှင် ၊ ထ
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၍ ေယƤှု ထံေတာ်သို့ သွား ၏။
51 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် ၌ အဘယ်သို့ ြပÒ ေစလို သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊
52 အĕှင် ဘုရား အကျွĆ်ပ်ုမျက်စိကုိ ြမင် ေစြခင်းငှာ ြပÒေတာ်မူပါဟု လကူနး်
ေလျှာက် ေလေသာ် ၊ ေယƤှု က၊ သွား ေလာ။့ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် ကုိ
ကယ်မ Çပီ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိခဏြခင်း တင်ွ ထုိသူသည် မျက်စိြမင် ၍
လမ်း ၌ ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။

11
1 ေယƤုĕှလင် ÇမိƌĆှင့်
အနးီသံလင်ွ ေတာင် ေြခရင်း၌ ဗက်ဖာေဂ ရွာĆှင့် ေဗသနိ ရွာသို့ ေရာက် Æက
ေသာအခါ တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၍ ၊

2သင် တို့ေĕှƎ ၌ ĕိှေသာရွာ သို့ သွား Æက။ ထုိရွာ သို့ ေရာက် လျှင်
အဘယ်သူ မျှမ စီး ဘူးေသာ ြမည်းကေလး ချည်ေĆှာင် လျက်ĕိှသည်ကုိ သင်
တို့သည် ချက်ြခင်း ေတွ့ လိမ့်မည်။ ြမည်းÈကိÒး ကုိ ြဖည် ၍ ေဆာင်ခ့ဲ Æက။”

3 “သူတစ်ပါး က၊ အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ြပÒ သနည်းဟု သင် တို့အားဆုိ လျှင် ၊
သခင် အလို ĕိှ သည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æကေလာ။့ ထုိသို့ ေြပာလျှင် ထုိသူ
သည် ချက်ြခင်း ေပး လိက်ုမည်” ဟု မှာထား ေတာ်မူ၏။
4တပည့်ေတာ်တို့သည်သွား ၍
လမ်း ၌ တံခါး ြပင် မှာ
ချည် ထားေသာြမည်းကေလး ကုိ ေတွ့ Çပီးလျှင် ြမည်းÈကိÒး ကုိ ြဖည် Æက၏။
5 ထုိ အရပ်၌ ရပ် ေနေသာလူ အချƌိ တို့က၊ အဘယ်ေÆကာင့် ြမည်း ÈကိÒးကုိြဖည်
သနည်းဟဆုို လျှင် ၊

6 ေယƤှု မှာထား ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
တပည့်ေတာ်တို့သည် ြပနေ်ြပာ Çပီးမှ ထုိသူတို့သည် အခွင့် ေပးÆက၏။
7 ေယƤှု ထံေတာ်သို့
ြမည်းကေလး ကုိေဆာင်ခ့ဲ ၍
မိမိ တို့အဝတ် ကုိ ြမည်း ေကျာေပါ်မှာတင် ÆကÇပီးလျှင် ကုိယ်ေတာ်သည် စီး ေတာ်
မူ၏။

8လအူများ တို့သည် မိမိ
တို့အဝတ် ကုိလမ်း ၌
ခင်း Æက၏။ အချƌိ တို့သည် သစ်ကုိင်း သစ်ခက်များကုိ ခုတ် ၍ လမ်း၌ ခင်း
Æက၏။

9 ေĕှƎ ေနာက် လိက်ုသွားေသာသူ တို့က၊ ေဟာĕှဏ္ဏ ြဖစ်ေစသတည်း။ ထာဝရ
ဘုရား၏အခွင့် Ćှင့်
Ãက ေတာ်မူေသာသူ သည်မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်း။
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10 ထာဝရဘုရား၏အခွင့်Ćှင့် ယခုတည်လု ေသာ ငါ တို့ အဘ ဒါဝိဒ် ၏Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်း။ ေကာင်းကင် ဘဝဂ်ဝယ် ေဟာĕှဏ္ဏ ြဖစ်
ေစသတည်းဟု ေÃကးေÆကာ် Æက၏။

11 ေယƤှုသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ၎င်း၊ ဗိမာန် ေတာ်သို့ ၎င်း ဝင် ၍ အရာရာ တို့
ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူÇပီးလျှင်မုိဃ်းချÒပ် ေသာေÆကာင့်
တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တို့ Ćှင့်တကွ ေဗသနိ ရွာသို့
ထွက်Ãက ေတာ်မူ၏။
12 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ေဗသနိ ရွာမှ ြပန် Æကစä်တင်ွဆာမွတ် ေတာ်မူ၏။
13 အရွက် Ćှင့် ြပည့်စုံ ေသာ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်ကုိအေဝး က ြမင် လျှင် ။
သေဘင်္ာသဖနး် သီးဆွတ်ချနိ် ကာလမ ေရာက် ေသးေသာေÆကာင့် ၊ ထုိအပင် ၌
အသီးကုိေတွ့ ေကာင်းေတွ့လိမ့်မည်ဟု Ãကသွား ၍ေရာက် ေသာအခါ ၊ အရွက်
ကုိသာ ေတွ့ ေတာ်မူသည်ĕိှေသာ်၊

14ယခုမှစ၍ အစä်မြပတ် သင် ၏အသီး ကုိ အဘယ်သူ မျှမစား ေစĆှင့် ဟုမိန ့်
ေတာ်မူ၏။ တပည့် ေတာ်တို့သည် လည်း
Æကား Æက၏။
15 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေရာက် ေသာအခါ
ေယƤှုသည် ဗိမာန် ေတာ်သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ေရာင်း ဝယ် ေသာသူ တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ၍
ပဲွစား ခုံ တို့ ကုိ၎င်း၊ ချÒိးငှက် ေရာင်း ေသာသူ တို့၏ ထုိင်ရာ ကုိ၎င်း တနွး်လဲှ ေတာ်
မူ၍၊

16 ဗိမာန် ေတာ်ထဲ၌ အေဆာက်အဦး ကုိ အဘယ်သူ မျှ မ
ေဆာင် မရွက်ရမည်အေÆကာင်း
ြမစ်တား ေတာ်မူလျက် ၊
17 ငါ ့ အိမ် ကုိ လူ
အမျÒိးမျÒိး ဆုေတာင်း ရာအိမ် ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် Æကလတံ့ဟု ကျမ်းစာ၌လာ သည်မ
ဟတ်ုေလာ။ သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့သည် ထုိအိမ် ကုိ ဓားြပ တင်ွး ြဖစ် ေစÆကÇပီ
တကား” ဟ၍ူ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။

18ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည်Æကား လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ သတ် ရေသာအခွင့်
ကုိ ĕှာÆကံ Æက၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည် ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူြခင်းကုိ
အံဩ့ မိနး်ေမာေသာေÆကာင့် ၊ ထုိသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံÆက ၏။
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19ည အချနိေ်ရာက် ေသာအခါ
Çမိƌ ြပင် သို့ ထွက် ေတာ်မူ၏။
20 နနံက် အချနိတ်င်ွ လမ်း၌သွား Æကစä်၊ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည် အြမစ် မှစ၍
ေသွ့ေြခာက် လျက်ĕိှသည်ကုိ ြမင် Æက၏။

21 ေပတƤု သည် သတိရ
လျှင် ၊ အĕှင် ဘုရားÆကည့် ေတာ်မူပါ။ ကျနိ် ေတာ်မူေသာသေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည်
ေသွ့ေြခာက် ပါÇပီတကားဟု ေလျှာက် ေလ၏။

22 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည်ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ Æကေလာ။့”
23 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အÆကင်သူ သည် ယုံမှား ေသာစိတ် Ćှင့် ကင်း ၍
မိမိဆုိ သည်အတိင်ုး ြဖစ် မည်ဟု ယုံÆကည် လျက်။ ထုိ
ေတာင် ကုိ ေနရာမှေရွƎ ေလာ၊့ ပင်လယ် ၌
ကျ ေလာဟ့ဆုို လျှင် ၊ ထုိသူ
ဆုိသည်အတိင်ုး၊ ြဖစ် လိမ့်မည်။”
24 ထို့ ေÆကာင့်
ငါဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့သည် ေကျးဇူးကုိရ မည်ဟု ယုံÆကည် ေသာစိတ်Ćှင့်
ဆုေတာင်း သမျှ တို့ ကုိ ရ Æကလိမ့်မည်။”
25သင်တို့သည် ဆုေတာင်း ေသာအခါ
သူတစ်ပါး ၌ အြပစ်တင်ခွင့် ĕိှ လျှင် ၊ သူ့အြပစ်ကုိလွှတ် Æကေလာ။့ လွှတ်လျှင်
ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူေသာ သင် တို့အဘ သည် သင် တို့၏အြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ်မူမည်။”
26သင်တို့သည် သူ့အြပစ်ကုိ မလွှတ်လျှင်၊ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာသင်
တို့အဘသည် သင်တို့၏ အြပစ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မမူ” ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

27 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တစ်ဖန် ေရာက် ÆကÇပီးမှ ဗိမာန် ေတာ်တင်ွ
စ◌င်္Æကံသွား ေတာ်မူစä် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လအူÈကီးအကဲ
တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊
28 ကုိယ်ေတာ်သည် ဤ
အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့် Ćှင့် ြပÒ သနည်း။ ဤသို့
ြပÒ ေသာအခွင့် ကုိ အဘယ်သူ ေပး
သနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ် ၊
29 ေယƤှု က၊ ငါသည်တစ်စုံတစ်ခု ကုိေမး ဦးမည်။ သင်တို့ ေြဖ Æကေလာ။့ ေြဖ
လျှင် ဤ အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့်
Ćှင့်
ငါြပÒ သည်ကုိ ငါေြပာ မည်။”
30 ေယာဟန် ၏ ဗတ္တိဇံ
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တရားသည် ဘုရား
က ြဖစ် သေလာ။ လူ
က ြဖစ်သေလာ။ ဤအေမးကုိ ေြဖ Æကေလာ”့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
31 ထုိသူတို့သည် အချင်းချင်း ဆင်ြခင် Æက၍ ၊ ဘုရား
က ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့ေြဖ လျှင် ၊ သင်တို့သည်ေယာဟန်
ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ ယုံ သနည်းဟု သူေမး ေလဦးမည်။
32လူ က ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့ေြဖ လျှင် ၊ လူ
များကုိေÆကာက် ရ၏။ ေယာဟန် သည် ပေရာဖက်
အမှန် ြဖစ် သည် ကုိ လအူေပါင်း တို့သည် အယူ ĕိှÆက၏ဟု အချင်းချင်းဆင်ြခင်
Çပီးမှ၊

33အကျွĆ်ပ်ုတို့မ သိ ပါဟု ေယƤှု အားြပနေ်ြပာ Æက၏။ ေယƤှု ကလည်း ၊
ထုိအတဤူ အမှုများကုိ အဘယ်
အခွင့် Ćှင့်
ငါြပÒ သည်ကုိ ငါ မ ေြပာ “ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

12
1 ထုိအခါ
ဥပမာ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ လူ တစ်ဦးသည် စပျစ် ဥယျာä်ကုိစုိက်ပျÒိး
၍ ၊ ေစာင်ရနး် ကုိ လပ်ု Çပီးမှ စပျစ်သီး နယ်ရာကျင်းကုိတးူ ေလ၏။ မီှခုိရာလင့်စင်
ကုိလည်း ေဆာက် ေလ၏။လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ အား ဥယျာä် ကုိငှား ၍ ၊ အြခား
ေသာြပည်သို့ သွား ေလ၏။”

2ကာလ အချနိတ်နလ်ျှင် ၊ လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ လက်မှ
စပျစ် သီး ကုိခံ ေစြခင်းငှာ သူ တို့ ĕိှရာ သို့ ငယ်သား ကုိ ေစလွှတ် ေလ၏။”
3 ထုိသူတို့သည် ငယ်သား ကုိဘမ်းဆီး ၍
Ƥုိက် Çပီးမှ လက်ချည်း လွှတ် လိက်ုÆက၏။”
4 ေနာက်တစ်ဖန် အြခား ေသာ ငယ်သား ကုိသူ တို့ ĕိှရာသို့
ေစလွှတ် ြပနလ်ျှင် ၊ ဥယျာä်ေစာင့်တို့သည် ခဲĆှင့်ပစ် သြဖင့်၊ သူ
၏ေခါင်း ကုိမှန၍်
အĕှက်ခဲွ Çပီးမှလွှတ်လိက်ုÆက၏။”
5အြခား ေသာသူငယ်သားကုိ ေစလွှတ် ြပနလ်ျှင် ၊ သူ့
ကုိသတ် Æက၏။ အြခား ေသာငယ်သားများ တို့တင်ွ အချƌိ ကုိƤုိက် Æက၏။ အချƌိ
တို့ ကုိသတ် Æက၏။”

6 ထုိေÆကာင့်ဥယျာä်ĕှင်သည် မိမိ၌ချစ် သား တစ်ေယာက်တည်း ĕိှ ေသး သည်
ြဖစ်၍၊ ထုိသူတို့သည် ငါ ့သား ကုိ အားနာ
Æကလိမ့်မည်ဟဆုို ၍ မိမိသား
ကုိ ေနာက်ဆုံး ၌ ေစလွှတ် ေလ၏။”
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7 ဥယျာä်ေစာင့် တို့ကလည်း ၊ ဤသူ
သည်အေမွခံ ြဖစ် ၏။ လာ
Æက၊ သူ့
ကုိ သတ် Æကကုနအံ်။့ ထုိသို့
သူ ၏ အေမွ ဥစ္စာကုိ ငါ တို့ရ Æကလိမ့်မည်ဟု အချင်းချင်း တိင်ုပင် ၍၊”
8 ဥယျာä်ĕှင်၏သားကုိ ဘမ်းယူ Çပီးမှ သတ် ၍
ဥယျာä် ြပင် သို့ ထုတ်ပစ် Æက၏။”
9 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ဥယျာä် ĕှင် သည် အဘယ်သို့ ြပÒ မည်နည်း၊ သူသည်လာ ၍
ဥယျာä်ေစာင့် တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÇပီးမှ ထုိဥယျာä် ကုိ အြခား ေသာသူတို့
အား ေပး လိမ့်မည်။”

10 တိက်ုကုိတည်လပ်ု ေသာသူ များပယ် ထားေသာေကျာက် သည် ေနာက်တစ်ဖန်
တိက်ု ေထာင့် အထွဋ် အဖျား သို့
ေရာက် ြပန၏်။ ထုိ
အမှုသည် ထာဝရ
ဘုရားြပÒေတာ်မူေသာအမှုြဖစ် ၏။”
11 ငါ တို့ မျက်ေမှာက် ၌ လည်း ၊ အံ့ဩဘွယ် ြဖစ် ၏ဟေူသာစကားကုိကျမ်းစာ
၌
သင်တို့သည် မ
ဘတ် ဘူး သေလာ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
12 ထုိသူတို့သည် မိမိ
တို့ ကုိရည်ေဆာင် ၍ ထုိ
ဥပမာ စကားကုိ ေဟာေြပာ ေတာ်မူသည်ကုိ
သိ ေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ြခင်းငှာĕှာÆကံ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း
စုေဝး ေသာသူ တို့ ကုိ ေÆကာက် ေသာေÆကာင့် အထံ
ေတာ်မှ ထွက်သွား Æက၏။
13တစ်ဖန် စကား ကုိ ေချာင်းေြမာင်း ၍ အြပစ်ြပÒခွင့်ကုိရြခင်းငှာ ဖာရိĕဲှ တို့ Ćှင့်
ေဟƤုဒ် တပည့်အချƌိ တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေစလွှတ် Æက၏။
14 ထုိသူတို့သည် ချä်းကပ် ၍ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်သည်သစ္စာ ĕိှ ပါ၏။
အဘယ်သူ ကုိမျှမ ေÆကာက် ၊ လူ
မျက်Ćှာ ကုိ မ ေထာက် ဘဲ ဘုရားသခင် ၏တရား လမ်း ကုိ ဟတ်ုမှနစွ်ာြပ ေတာ်
မူသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သိ Æကပါ၏။ ကဲသာ
ဘုရင်အား အခွန် ဆက် အပ် သေလာ၊ မ ဆက်အပ်သေလာ။
15အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဆက် ရမည်ေလာ၊ မ
ဆက် ရမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိ သူ
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တို့၏လျှƌိဝှက် ြခင်းကုိ သိ
ေတာ်မူလျှင် ၊
သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိအဘယ်ေÆကာင့် စုံစမ်း ေĆှာင့်ယှက်Æကသနည်း။ ေဒနာရိ
တစ်ြပားကုိ ငါÆကည့် ဘို့
ယူခ့ဲ Æက” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍၊
16 သူတို့သည်ယူခ့ဲ Æက၏။ ဤ
ပုံ ၊ ဤ
လိပ်စာ ကားအဘယ်သူ ၏ပုံ၊ အဘယ်သူ၏လိပ်စာြဖစ်သနည်းဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ကဲသာ
ဘုရင်၏ပုံ၊ လိပ်စာြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
17 ေယƤှု ကလည်း ၊ ကဲသာ ဘုရင်၏ဥစ္စာ ကုိ ကဲသာ
ဘုရင်အား ဆက်ေပး Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ဥစ္စာ ကုိ ကား
၊ ဘုရားသခင် အားဆက်ေပးÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ သူတို့သည် အံဩ့
ြခင်းĕိှÆက၏။

18 ထေြမာက် ĕှင်ြပန်ြခင်းမ ĕိှ ဟ၍ူအယူ ĕိှေသာဇဒ္ဒÒကဲ တို့သည်လည်းအထံ
ေတာ်သို့ ချည်းကပ် ၍ ၊

19အĕှင် ဘုရား၊ လမူည်သည်ကား သား မ ĕိှ ဘဲ ေသ
သွား၍
မယား ကျနရ်စ် လျှင် ၊ သူ့
ညီ သည် ထုိ
မိနး်မ ကုိသိမ်းယူ ၍
အစ်ကုိ အမျÒိး မြပတ်ဆက်Ćွှယ် ေစဟု အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ေမာေĕှ စီရင်ေရး ထား
ပါÇပီ။

20 ညီအစ်ကုိ ခုĆှစ် ေယာက်ĕိှ ပါ၏။ အစ်ကုိအÈကီး သည် မိနး်မ Ćှင့်စုံဘက် ၍
သား မ ĕိှ ဘဲေသ လျှင် ၊
21 သူ ၏မယား ကုိသူ့ညီ အÈကီးသိမ်းယူ ၍
သား မ ĕိှဘဲေသ ြပနေ်လ၏။
22 ထို့အတူ တတိယ သူ မှစ၍ တစ်ေယာက်ေနာက်တစ်ေယာက် ခုနစ် ေယာက်
ေသာညီအစ်ကုိတို့သည် ထုိမိနး်မ ကုိသိမ်းယူ၍
သား ကုိမ ကျနရ်စ် ေစÆက။ ေနာက်ဆုံး ၌
မိနး်မ သည်လည်း ေသ ေလ၏။
23 သို့ ြဖစ်၍ထေြမာက် ရာကာလ၌
သူတို့သည်ထေြမာက် Æကေသာအခါ ထုိမိနး်မသည်အဘယ်သူ ၏မယား ြဖစ် ပါ
မည်နည်း။ ထုိ
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ခုနစ် ေယာက်တို့သည် ထုိမိနး်မ Ćှင့် စုံဘက် ြခင်းကုိ ြပÒÆကÇပီဟု ေမးေလျှာက်
Æက၏။

24 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်တို့သည်ကျမ်းစာ ကုိ နား
မ လည်၊ ဘုရားသခင် ၏တနခုိ်း ေတာ်ကုိ မ
သိေသာေÆကာင့်
မှား ေသာအယူကုိယူÆက၏။”
25 ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေသာအခါ
စုံဘက် ြခင်းကုိမ ြပÒ၊ ထိမ်းြမား ေပးစားြခင်းကုိမ ြပÒ၊ ေကာင်းကင် တမန်
က့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။”
26 ထုိမှတစ်ပါးေသ လနွေ်သာသူ တို့သည် ထေြမာက် ြခင်းအရာမှာ၊ ဘုရားသခင်
ကငါ သည် အာြဗဟံ ၏ ဘုရား
၊ ဣဇာက် ၏ဘုရား ၊ ယာကုပ် ၏ဘုရား ြဖစ်သည်ဟု ေမာေĕှ အား မိန ့် ေတာ်မူ
ေÆကာင်းကုိ ေမာေĕှ ၏ကျမ်း ၊ ချÒံ ခဏ်း၌
သင်တို့သည်မ ဘတ် ဘူးသေလာ။”
27 ဘုရားသခင်သည် ေသ
ေနေသာသူတို့၏ဘုရား မ ဟတ်ု ၊ အသက် ĕှင်ေသာသူတို့၏ ဘုရားြဖစ်ေတာ်
မူ၏။ ထုိေÆကာင့် သင်တို့သည် အလနွ် မှား Æကသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

28 ထုိသို့ ေဆွးေĆးွ ြငင်းခုံÆကသည်ကုိ ကျမ်းြပÒ ဆရာတစ် ေယာက်သည်Æကား
၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ေလျာက်ပတ် စွာ ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူသည်ကုိ သိြမင် လျှင် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍ ၊ ပညတ်တကာ တို့တင်ွ အဘယ် မည် ေသာ ပညတ် သည်
သာ၍ ြမတ်သနည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊

29 ေယƤှု က၊ ပညတ်တကာတို့တင်ွ အြမတ်ဆုံး ေသာပညတ်ဟူမူကား၊ အိုဣ
သေရလ
အမျÒိး၊ နားေထာင် ေလာ။့ ငါ တို့၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားသည် တစ်ဆူ
တည်း ေသာထာဝရ ဘုရားြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား သည် တစ်ပါးတည်းြဖစ်
ေတာ်မူ၏။”

30သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ စိတ် Ćှလံးု အÃကင်းမ့ဲ ၊ ဉာဏ် ĕိှသမျှ
၊ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှသမျှ Ćှင့် ချစ် ေလာ။့ ဤပညတ်သည် ပဌမပညတ်ြဖစ်၏။”

31 ထုိမှတပါးကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာသူ ကုိ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ် ေလာ့ဟေူသာ
ဒတိုယ
ပညတ်သည် ပဌမ ပညတ် Ćှင့်သေဘာတ၏ူ။ ဤ
ပညတ်တို့ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာ ပညတ် မ ĕိှ “ဟြုပန၍် မိန ့် ေတာ်မူ၏။
32 ကျမ်းြပÒ ဆရာကလည်း ၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကယ်စင်စစ် ကုိယ်ေတာ်သည်
ေလျာက်ပတ် စွာမိန ့် ေတာ်မူÇပီ။ ဘုရားသခင်တဆူတည်း ĕိှ ေတာ်မူ၏။

33 ထုိ ဘုရားသခင် မှတပါး
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အြခား ေသာဘုရားသခင်မ ĕိှ ။ ထုိ
ဘုရားသခင် ကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ၊ ဉာဏ်
ĕိှသမျှ ၊ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှသမျှ Ćှင့် ချစ် ြခင်း၊ ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာသူကုိလည်း ၊
ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ် ြခင်းအကျင့်သည် မီးɐƤှု Ǝိေသာယဇ်ေကာင် မှစ၍ ယဇ်အမျÒိးမျÒိး
တို့ ကုိ ပူေဇာ် ြခင်းအကျင့်ထက် သာ၍ြမတ်ပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

34 ထုိသို့
ပညာ သတိĆှင့် ြပနေ်လျှာက် သည်ကုိ ေယƤှု သည်သိြမင် လျှင် ၊
သင်သည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် Ćှင့် မ ေဝး “ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။
ေနာက်တစ်ဖန် အဘယ်သူ မျှ မ
ေမး မေလျှာက်ဝ့ံ Æက။
35 ထုိအခါ ေယƤှု သည် ဗိမာန် ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်တင်ွ၊ “ ခရစ်ေတာ် သည် ဒါဝိဒ် ၏သား
ြဖစ် သည်ဟု ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ Æကသနည်း။”
36 ဒါဝိဒ်၏စကားမှာ၊ ထာဝရ
ဘုရားက၊ သင် ၏ ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ေြခ တင် ရာငါမချ မ ထားမီှတိင်ုေအာင်
ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် ေနေလာ့ဟု ငါ ၏သခင် အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ဟု သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä်
ေတာ်အားြဖင့် ဒါဝိဒ် ဆုိ သတည်း။”

37 ထုိသို့ ဒါဝိဒ် သည် ခရစ်ေတာ် ကုိသခင် ဟ၍ူေခါ် လျှင်
အဘယ်သို့ သူ ၏သား ြဖစ် သနည်းဟု ေမးေတာ်မူ၏။ လူ
များ အေပါင်းတို့သည် အားရဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
စကား ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æက၏။”
38 ထုိသို့ ဆုံးမဩဝါဒ ေပးစä်တင်ွတစ်ဖန် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ
တို့ ကုိ ေĕှာင် Æကေလာ။့ သူ
တို့သည်ĕှည်ေသာအကင်္ျ ီ ကုိဝတ်လျက်
လည် ြခင်းငှာအလိĕိှု Æက၏။ ေဈး
၌ ƤုိေသစွာĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ၎င်း ၊”
39 ပဲွ သဘင်။ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာထုိင်ရာကုိ၎င်း Ćှစ်သက်Æက၏။”
40 သူ တို့သည် မုတ်ဆုိးမ အိမ် ကုိ လယူု
သိမ်းစား၍ အြပစ်မေပါ်ေစြခင်းငှာĕှည် စွာေသာ ပဌနာ
စကားကုိ ရွတ်တတ်Æက၏။ သူ
တို့သည် သာ၍Èကီးစွာ ေသာဒဏ် ကုိ ခံရ Æကမည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
41 ထုိေနာက် ေယƤှုသည် ဘûာတိက်ု ေĕှƎ မှာ ထုိင် ေတာ်မူစä်တင်ွ၊ လူ
များတို့သည် ေÆကး ေငွကုိဘûာတိက်ု ထဲသို့ သွင်းချ သည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်
မူ၏။ ေငရွတတ် ေသာသူအများ တို့သည် များစွာ သွင်းချ Æက၏။
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42ဆင်းရဲ ေသာမုဆုိးမ တစ် ေယာက်သည်လာ ၍
တစ်ပဲ ေလာက်တန် ေသာေÆကးနီ ဒဂင်္ ါးĆှစ် ြပားကုိ သွင်းချ ၏။
43 ကုိယ်ေတာ်သည် တပည့် ေတာ်တို့ ကုိေခါ် ၍
ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဘûာတိက်ု ထဲသို့
သွင်းချ ေသာသူ
အေပါင်း တို့ထက် ထုိ
ဆင်းရဲသား မုဆုိးမ သည်သာ၍ သွင်းချ ခ့ဲÇပီ။”
44အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် မိမိ
တို့ Ãကယ်ဝ ေသာ စည်းစိမ်ထဲက ĆှÒတ်၍သွင်းချ Æက၏။ ထုိ မိနး်မ မူကား အလနွ်
ဆင်းရဲ လျက်ပင်၊ မိမိ
အသက်
ေမွးစရာဥစ္စာĕိှသမျှ ကုိ သွင်းချ ေလÇပီ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။

13
1 ကုိယ်ေတာ် သည် ဗိမာန် ေတာ်မှ
ထွက်Ãက ေတာ်မူေသာ်၊ တပည့် ေတာ်တေယာက် က၊ အĕှင် ဘုရားÆကည့်ɐƤှု ေတာ်
မူပါ။ ဧရာ
ေကျာက် Èကီးတကား၊ ဧရာ
တိက်ုေဆာင် Èကီးတကားဟု ေလျှာက် လျှင် ၊
2 ေယƤှု က၊ ဤ Èကီးစွာ ေသာတိက်ုေဆာင် တို့ ကုိ သင်သည်ယခုြမင် ရ၏။ မ
ÇဖိÒ မ ချဘဲ ေကျာက် တစ်ခုအေပါ်မှာ တစ်ခုမျှမ တည် မေနရ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
3 ထုိေနာက် သံလင်ွ ေတာင် ေပါ်မှာ ဗိမာန် ေတာ်ေĕှƎɐƤှု ထုိင် ေတာ်မူစä်၊ ေပတƤု
၊ ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် ၊ အနေ္ြဒ တို့က၊
4 ထုိ အမှုအရာတို့သည် အဘယ် ကာလမှ ြဖစ် မည်ကုိ၎င်း၊ ထုိအမှုအရာ ĕိှသမျှ
တို့သည် ြပည့်စုံ ချနိန်းီ ေသာအခါ အဘယ် ပုပ္ပ နမိိတ်ေပါ်ထွနး်မည်ကုိ၎င်း အမိန ့်
ĕိှေတာ်မူပါဟု အြခားသူမပါဘဲ ေလျှာက် Æက၏။

5 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် တို့ ကုိအဘယ်သူ မျှ မ
လှည့်ြဖား ေစြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ။့”
6အများ ေသာသူတို့က၊ ငါ သည် ဤမည်ေသာသူြဖစ် ၏ဟဆုို လျက်၊ ငါ ၏အ
ေယာင် ကုိ ေဆာင်၍
ေပါ်လာ သြဖင့်၊ လမူျား တို့ ကုိ လှည့်ြဖား Æကလိမ့်မည်။”
7သင်တို့သည် စစ်တိက်ု ေÆကာင်းကုိ၎င်း ၊ စစ်တိက်ု ခံေသာသိတင်း စကားကုိ၎င်း
Æကား ရေသာအခါ စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ်ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်၊ ထုိသို့ ြဖစ် ရမည်။ သို့ ေသာ်လည်း
အဆုံး သည်မ ြဖစ်ေသး။”

8လူ တမျÒိးĆှင့်တမျÒိး ၊ တĆိင်ုငံ Ćှင့် တĆိင်ုငံ ရနဘ်က် ြပÒÆကလိမ့်မည်။ အရပ်ရပ်
တို့ ɑ၌
ေြမÈကီး လှုပ်ြခင်း ြဖစ်
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လိမ့်မည်။ အစာ
ေခါင်းပါးြခင်းĆှင့် မÇငိမ်မသက်ြခင်းတို့သည်လည်း ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ ထုိ
အမှုအရာတို့သည် ဒကု္ခ
ဆင်းရဲြခင်း၏ အစအဦး ြဖစ်သတည်း။”
9သင် တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် သတိြပÒ Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား၊ သင် တို့ ကုိ
လွှတ်Ƥုံး သို့ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
Ƥုိက် Æကလိမ့်မည်။ ထုိသူ
တို့အား သက်ေသ ြဖစ်မည်အေÆကာင်း၊ သင်တို့သည်ဝနမ်င်း ၊ ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ငါ ့
ေÆကာင့်
ေရာက် Æကလိမ့်မည်။”
10 ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေĕှးဦးစွာ လမူျÒိး အေပါင်း တို့အား ေဟာ ရလိမ့်မည်။ သင်
တို့ ကုိ အပ်Ćှံ ြခင်းငှာပို့ ေဆာင် Æကေသာအခါ အဘယ်သို့ ေြပာဆုိ ရမည်ကုိ မစုိးရိမ်
ÆကĆှင့်။”

11 ေĕှƎမဆွ ကမ ဆင်ြခင်ÆကĆှင့်။ ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွ
သင် တို့ရ ေသာစကားကုိ သင် တို့အလိအုေလျာက်ေြပာ
Æကသည်မ ဟတ်ု၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် ေြပာ ေတာ်မူ၏။”
12 ထုိကာလ၌ ညီအစ်ကုိ ချင်း တစ်ေယာက် ကုိ တစ်ေယာက်ေသ ေစြခင်းငှာ အပ်
လိမ့်မည်။ အဘ
သည်လည်း သား ကုိ အပ်လိမ့်မည်။ သားသမီး
တို့ သည် လည်း
မိဘ ကုိ ရနဘ်က် ြပÒ၍
ေသ စ ေ◌Æကလိမ့်မည်။”
13လအူေပါင်း တို့သည်လည်း
ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင်တို့ ကုိမုနး် Æကလိမ့်မည် ။ အÆကင်သူ သည် အဆုံး
တိင်ုေအာင် တည်Æကည် ၏။ ထုိသူ
သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။”
14 ပေရာဖက် ဒံေယလ ေဟာ သည် အတိင်ုး၊ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ရံွĕှာဘွယ်
အရာသည် မ
ေနသင့် ေသာအရပ် ၌ စုိက်ေန သည်ကုိ သင်တို့ ြမင် ရလျှင် ၊ ကျမ်းစာကုိÆကည့်
ေသာသူ သည် နားလည် ပါေစ။ ထုိသို့
ြမင်ရလျှင် ယုဒ
ြပည် ၌
ĕိှေသာ သူ
တို့သည်ေတာင် ေပါ်သို့ ေြပး Æကေစ။”
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15 အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ĕိှေသာသူ သည် အိမ်ထဲသို့ မ
ဆင်း
ေစĆှင့်။ အိမ် ထဲက
တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ယူ
ြခင်းငှာမ ဝင် ေစĆှင့်။”
16လယ် ၌ ĕိှေသာသူ လည်း
မိမိ အဝတ် ကုိယူ ြခင်းငှာေနာက် သို့ မ ြပန် ေစĆှင့်။”
17 ထုိ ေနရ့က် ၌
ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ေသာမိနး်မ Ćှင့် Ćို့ စို့ သူငယ်ĕိှ ေသာမိနး်မ တို့သည် အလနွခ်က်
Æကလိမ့်မည်။”

18သင်တို့ ေြပးရေသာအချနိသ်ည် ေဆာင်း ကာလ၌ မ
ကျ ရမည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း Æကေလာ။့”
19အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ ေသာ ကမ္ဘာ
ဦး မှစ၍ ယခု တိင်ုေအာင် မ ြဖစ် စဖူး ၊ ေနာက်၌လည်း မ
ြဖစ် လတံေ့သာဒကု္ခ သည် ထုိ
ေနရ့က် ကာလ၌
ြဖစ် လိမ့်မည်။”
20 ထုိကာလ ကုိ ဘုရားသခင် သည် တာĕှည် ေစလျှင် ၊ အဘယ်သူ မျှမ လတ်ွ
Ćိင်ုရာ။ ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာ သူ
တို့အဘို့ အလိငုှာ ထုိကာလ
ကုိ တို ေစေတာ်မူမည်။”
21 ထုိအခါ
သူတစ်ပါး က၊ ဤ
အရပ်၌ ခရစ်ေတာ် ĕိှသည်၊ ထုိ
အရပ်၌ĕိှသည်ဟဆုို ေသာ်လည်း မ ယုံ ÆကĆှင့်။”
22အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ အေယာင်ကုိေဆာင်ေသာသူĆှင့်
မိစ္ဆာ ပေရာဖက်တို့သည် ေပါ်လာ ၍၊ ေရွးချယ် ေသာသူ တို့ ကုိပင်လှည့်ြဖား Ćိင်ု
လျှင် လှည့်ြဖားĆိင်ုေလာက်ေအာင်နမိိတ် လက္ခဏာအံ့ဘွယ် ေသာအမှုတို့ ကုိြပ Æက
လိမ့်မည်။”

23သင် တို့သည် သတိြပÒ Æကေလာ။့ ထုိအေÆကာင်းအရာĕိှသမျှ ကုိ ငါေြပာ Ćှင့်
Çပီ။”

24 ထုိ ကာလ ၏
ဒကု္ခ ဆင်းရဲြခင်းေနာက်မှ ေန သည် မုိက် လိမ့်မည်။ လ
သည်အေရာင် မ ေပး ။”
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25 ေကာင်းကင် Æကယ် တို့သည် ကျ Æကလိမ့်မည်။ ေကာင်းကင် တနခုိ်း တို့သည်
တနုလ်ှုပ် Æကလိမ့်မည်။”

26 ထုိအခါ
လူ သား သည်Èကီးစွာ ေသာဘုနး် တနခုိ်းအာĆေုဘာ် ကုိေဆာင်လျက်၊ မုိဃ်းတိမ်
ကုိစီး ၍ Ãကလာ ေတာ်မူသည်ကုိ ြမင် ရÆကလိမ့်မည်။”

27 ထုိအခါ
လသူားသည် မိမိတမန် တို့ ကုိ ေစလွှတ်သြဖင့်
မိမိ ေရွးချယ် ေသာသူ တို့ ကုိ အရပ် ေလးမျက်Ćှာေကာင်းကင် ေအာက်
ထက် ဝနး်ကျင်တို့ မှ ေခါ်၍
စုƤုံး ေစေတာ်မူလတံ။့”
28သေဘင်္ာသဖနး် ပင်ကုိ အစဲွြပÒ၍
ပုံ သက်ေသတစ်ခုကုိမှတ် Æကေလာ။့ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည် အခက်အလက် Ćု
၍
အရွက် ေပါက် ေသာအခါ ၊ ေĆွ ကာလနးီ သည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။”
29 ထုိနည်းတူ ထုိအေÆကာင်းအရာများြဖစ် သည်ကုိ ြမင် ရလျှင် ၊ လသူားသည်
တံခါးဝ တိင်ုေအာင် အနးီ သို့ ေရာက် ေတာ်မူသည်ကုိသိမှတ် Æကေလာ။့”

30 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယခု
ြဖစ်ေသာ လူ
များမ ကုန် မီှ
ထုိအေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့သည် ြဖစ် Æက လိမ့်မည်။”
31 ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး မ တည်ေသာ်လည်း ငါ ့ စကား တည် လိမ့်မည်။”
32 ထုိ အချနိ် နာရီ ကုိကား ၊ ခမည်းေတာ် မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှမသိ ။
ေကာင်းကင် တမန် များမ သိ။ သား
ေတာ် လည်းမ သိ။”
33 ထုိ အချနိ် ကာလသည် အဘယ် အခါ၌ ေရာက် မည် ကုိ သင်တို့ မ သိ
ေသာေÆကာင့်
သတိြပÒ ၍ဆုေတာင်း လျက် ေစာင့် ေနÆကေလာ။့”
34 ဥပမာ ကား၊ လူ
တစ်ဦးသည် အြခားေသာြပည်သို့ သွား မည်အÆကံĕိှသည်Ćှင့် မိမိ
အိမ် ကုိ ငယ်သား တို့ လက်သို့အပ် ၍၊ သူ
တို့ေဆာင်ရွက် စရာအမှုကုိ အသီးအသီး
ခဲွခန ့် စီမံ၍ ၊ တံခါးမှူး ကုိေစာင့် ေနေစဟု မှာထား Çပီးမှသွား သည်ြဖစ်၍၊”
35 အိမ် ĕှင် သည် ညဦး
အချနိ၊် သနး်ေခါင် အချနိ၊် Æကက်ဦးတနွ် ချနိ၊် နနံက် အချနိ်တို့ တင်ွ အဘယ်
အချနိ၌် လာ
မည်ကုိ သင်တို့မ သိ ေသာေÆကာင့်
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ေစာင့် ေနÆကေလာ။့”
36 “သို့ မဟတ်ု အမှတ်တမ့ဲ လာ ၍ သင် တို့ အိပ်ေပျာ် သည်ကုိေတွ့ လိမ့်မည်။”
37 ေစာင့် ေနÆကေလာဟ့ု သင် တို့အား ငါ ဆုိသည်အတိင်ုး ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့
အား ငါ ဆုိသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14
1 ထုိေနာက် Ćှစ် ရက် လနွ် လျှင်
ပသခါ အဇုမ ပဲွĕိှ ၏။ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့ ပရိယာယ် အားြဖင့် ဘမ်းဆီး
၍ သတ် ရအံန့ည်းဟု ĕှာÆကံ Æက၏။

2 သို့ ေသာ်လည်း လူ များတို့သည် Ƥုနး်ရင်းခတ် ြဖစ် မည်ကုိ စုိးရိမ် ၍ ပဲွ ေနတ့င်ွ
မ ြပÒĆှင့်ဦးဟေုြပာဆုိ Æက၏။
3 ေဗသနိ ရွာတင်ွ
ĕိှမုန် အမည်ĕိှေသာ လĆူူ
၏အိမ် ၌
ကုိယ်ေတာ် ĕိှ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ မိနး်မ တစ်ေယာက်သည် အဘုိး
များစွာထုိက်ေသာနာဒု ဆီေမွှး စစ် Ćှင့် ြပည့်ေသာ ေကျာက်ြဖũ ခွက်တစ်လံးုကုိ
ယူခ့ဲ
၍ကုိယ်ေတာ် သည် စားပဲွနားမှာ ေလျာင်း ေတာ်မူစä်၊ ေကျာက်ြဖũ ခွက်ကုိခဲွ Çပီး
မှေခါင်း ေတာ်ေပါ်၌သွနး်ေလာင်း ေလ၏။

4အချƌိ တို့သည် ေဒါသ စိတ်ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ ထုိ
ဆီေမွှး ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် အကျÒိးမ့ဲ ဆုံး ေစသနည်း။
5 ေဒနာရိ အြပားသုံးရာ မက ေသာအဘုိးĆှင့်ေရာင်း ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပး
စရာေကာင်းသည်ဟု ဆုိ၍ထုိမိနး်မ ကုိအြပစ်တင် Æက၏။
6 ေယƤှု ကလည်း ထုိမိနး်မ ကုိ ĕိှ ေစေတာ။့ အဘယ်ေÆကာင့် ေĆှာင့်ĕှက် Æက
သနည်း။ သူသည် ငါ ၌
ေကာင်း ေသာအမှု ကုိ ြပÒ Çပီ။”
7ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့သည် သင်တို့ ɑ၌ အစä် ĕိှ Æက၏သင်တို့ အလိĕိှုသည်အတိင်ုး
သူ တို့အားေကျးဇူး ြပÒ Ćိင်ု
၏။ ငါ မူကား
သင်တို့ ɑ၌အစä် ĕိှ သည်မ ဟတ်ု။”
8ဤမိနး်မသည်တတ်Ćိင်ု သမျှ ြပÒ Çပီ။ ငါအ့ေလာင်းကုိ သÇဂºÒဟ် မည်ဟု ြပင်ဆင်
ြခင်းငှာ ၊ ငါ ့ ကုိယ် ကုိ ဆီေမွှးĆှင့် လးူ Ćှင့်သတည်း။”

9 “ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေြမ တြပင်လံးု တင်ွ ေဟာ ေသာအရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ ဤ
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မိနး်မကုိ ေအာက်ေမ့ စရာဘို့
သူြပÒ ေသာဤအမှု ကုိ Æကားေြပာ ရÆကလတံ”့ ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
10 ထုိအခါ
တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင် ြဖစ်ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ် ြခင်းငှာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ ထံသို့
သွား ေလ၏။

11 ထုိသူ တို့သည် Æကား လျင်ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ် ĕိှ၍
ေငွ ေပး မည်ဟု ဝနခံ် Æက၏။ ထုိေနာက်
အဆင်သင့် ေသာအချနိက်ာလ၌ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့ အပ် ရမည်နည်းဟု
ĕှာÆကံ လျက်ေန၏။

12 ပသခါ သုိးငယ်ကုိ သတ် ေသာေနတ့ည်းဟေူသာအဇုမ ပဲွပဌမ ေန ့၌ တပည့်
ေတာ်တို့သည် အထံ
ေတာ် သို့ ချä်းကပ်၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ပသခါ ပဲွကုိ စား
ေတာ်မူဘို့ ရာအဘယ် အရပ်၌ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် သွား ၍ ြပင်ဆင် ေစြခင်းငှာ
အလိĕိှု ေတာ်မူသနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊

13 ကုိယ်ေတာ် သည် တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိေစလွှတ် ၍ ၊ သင် တို့သည်
Çမိƌ ထဲသို့ သွား Æက။ ေရ
အိးု
ေဆာင် ေသာသူ ကုိ ေတွ့ လိမ့်မည်။ ထုိသူ
ေနာက် သို့ လိက်ု၍ ၊”
14 သူဝင် ေသာ အိမ်သို့ ဝင်Çပီးမှ ၊ ငါသည် ငါ ့တပည့်
တို့ Ćှင့်တကွ ပသခါ ပဲွကုိ စား
ရေသာဧည့်သည်အခနး်
ကား၊ အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်း။ ဆရာ
က ေမး
သည်ဟု အိမ်ĕှင် ကုိ ေြပာ Æကေလာ။့”
15 ထုိသူ သည်အသင့် ြပင်ဆင် လျက်ĕိှေသာအထက်အခနး် Èကီး ကုိြပ လိမ့်မည်။
ထုိ
အခနး်၌ ငါ တို့ ဘို့ ြပင်ဆင် Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16တပည့် ေတာ်တို့သည်သွား ၍
Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် လျှင် ၊ စကား
ေတာ်အတိင်ုး ေတွ့ ၍
ပသခါ ပဲွကုိ ြပင်ဆင် Æက၏။
17ညဦးယံ အချနိေ်ရာက် မှ တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ
Ćှစ်ပါးတို့ Ćှင့်အတူ Ãကလာ ေတာ်မူ၏။
18 စားပဲွ၌ေလျာင်း ၍
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စား ေနÆကစä်တင်ွ၊ ေယƤှု က၊
ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့ အဝင် ြဖစ်၍ ငါ Ćှင့်အတူ စား ေသာသူ
တစ်စုံတစ်ေယာက် သည် ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ လိမ့်မည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊

19တပည့်ေတာ်တို့သည် ဝမ်းနည်း ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုေလာ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေလာဟု တစ်
ေယာက်ေနာက် တစ် ေယာက် အသီးအသီးေမးေလျှာက် Æက၏။

20 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင်ြဖစ်၍ငါ Ćှင့်အတူ ပုကန် တင်ွ
ĆှÒိက် ေသာသူ သည် ငါကုိ့ အပ်Ćှလိံမ့်မည်။”
21ကျမ်းစာ လာသည်အတိင်ုး
လူ သား သည် သွား ရမည်။ သို့ ေသာ်လည်း လူ သား ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ သည်
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ ထုိ
သူ သည် ဘွားြမင် ြခင်းကုိ မ
ခံရလျှင် အေနသာ၍ေကာင်း သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
22 ထုိအခါ စား လျက်ေနÆကစä်တင်ွေယƤှုသည်မုန ့် ကုိယူ ၍၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ ၊
ဤ မုန ့် ကားငါ ၏ကုိယ် ြဖစ် ၏။ ယူ ၍စားÆကေလာ”့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်
တပည့် ေတာ်တို့အား ေပး ေတာ်မူ၏။
23 ခွက် ကုိလည်း ယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှသူ တို့အား ေပး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူĕိှသမျှ တို့သည် ေသာက် Æက၏။
24 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ ဤ ခွက်ကား၊ ပဋိညာä် တရားသစ်Ćှင့်ဆုိင်၍၊ လူများ
အဘို့ အလိငုှာ သွနး် ေသာ ငါ ၏ အေသွး ြဖစ် ၏။”

25 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဤ
စပျစ်ရည် မျÒိးအသစ် ကုိ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
ငါမ ေသာက် မီှ ေန ့
တိင်ုေအာင် ယခုမှစ၍တစ်ဖနင်ါမ ေသာက်ရ “ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
26 ထုိေနာက် သီချင်းဆုိ Çပီးမှသံလင်ွ ေတာင် သို့
ထွက်သွား Æက၏။
27 ထုိအခါ
ေယƤှု ကလည်း၊ ကျမ်းစာလာသည်ကား၊ သုိးထိနး် ကုိ ငါƤုိက်သတ် ၍
သုိး တို့သည် ကဲွလငွ့် ရÆက လိမ့်မည်ဟု ေရး
ထားသည်Ćှင့်အညီ ၊ ယေနည့ä့်တင်ွ သင်တို့ ĕိှသမျှ သည် ငါေ့Æကာင့် စိတ်ပျက်
Æကလိမ့်မည်။”

28 သို့ ေသာ်လည်း ငါ သည်ထေြမာက် Çပီးမှ သင် တို့ေĕှƎ ၊ ဂါလိလဲ ြပည်သို့ သွား
မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊2”

29 ေပတƤု က၊ ဤသူĕိှသမျှ တို့သည် စိတ်ပျက် Æကေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု သည်
စိတ်မ ပျက်ပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
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30 ေယƤှု ကလည်း ၊
ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယေန ့
ညä့် တင်ွပင်
Æကက် သည်Ćှစ်Èကိမ် မ တနွ် မီှ သင်သည် သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိြငင်းပယ် လိမ့်မည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊
31 ေပတƤုက၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့တ်ကွေသ ရ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ်
ကုိမ ြငင်း မပယ်ပါဟု သာ၍ခုိင်ခ့ံ ေသာစကားĆှင့် ေလျှာက် ြပန၏်။ ထုိသူအေပါင်း
တို့သည်လည်း ထုိနည်းတူ ေလျှာက် Æက၏။

32 ထုိအခါ
ေဂသေĕှမန် အရပ် သို့ ေရာက် Æကလျှင်
ကုိယ်ေတာ်က၊
ငါဆုေတာင်း စä် တင်ွသင်တို့သည်ဤ
အရပ်၌ ထုိင် ေနÆကေလာ”့ ဟု တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့ေ်တာ်မူ Çပီးမှ ၊
33 ေပတƤု ၊ ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် တို့ ကုိေခါ်သွား ၍
မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်း၊ စိတ်ပူပန် ြခင်းသို့ ေရာက်ေတာ်မူ၏။
34 ထုိအခါ
ငါ သည်ေသ ေလာက် ေအာင်စိတ် Ćှလံးုအလနွည်ųÒိးငယ် ြခင်းĕိှ ၏။ ဤ
အရပ်၌ ေစာင့် ေန Æကေလာ့ ဟု တပည့် ေတာ်သုံးေယာက်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၍၊
35 ထုိမှအနည်းငယ် လနွ် ြပနလ်ျှင် ၊ ေြမ ေပါ်မှာ ြပပ်ဝပ် ၍
အိအုဘ ခမည်းေတာ် ၊”
36 ကုိယ်ေတာ် သည် အလံးုစုံ
တို့ ကုိတတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။ ဤ
ခွက် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု မှ လွှဲ ေတာ်မူပါ။ သို့ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု အလိĕိှု သည်
အတိင်ုးမ ြဖစ်ပါေစĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် အလိĕိှုသည်အတိင်ုးြဖစ်ပါေစေသာ ဟ၍ူထုိ
အချနိ် နာရီ သည် မိမိ
Ćှင့် လနွသွ်ားĆိင်ု လျှင်
လနွသွ်ား ပါမည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း ေတာ်မူÇပီးမှ ၊
37 ြပနလ်ာ ၍
တပည့် ေတာ်တို့သည် အိပ်ေပျာ် လျက် ေနÆကသည်ကုိေတွ့ ေတာ်မူလျှင် ၊ ĕိှ
မုန် ၊ သင်သည် အိပ်ေပျာ် သေလာ။ တစ် နာရီ ခန ့်မျှေစာင့် ေနြခင်းငှာမ စွမ်းĆိင်ု
သေလာ။”

38 စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ဆုေတာင်း လျက်
ေစာင့် ေနÆကေလာ။့ စိတ် ဝိညာä်
ကား ေစတနာ
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ĕိှြငားေသာ်လည်း၊ ကုိယ် မူကား
အားနည်း သည် ဟု ေပတƤု
အားမိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊
39တစ်ဖန် သွား ၍ ေĕှƎÂမက်ဆုိ သည်နည်းတူ ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။
40 ထုိေနာက် တပည့်ေတာ်တို့ ĕိှရာသို့ ြပန် ၍၊ သူ
တို့သည်မျက်စိ ေလးလံ သြဖင့်
တစ်ဖန် အိပ်ေပျာ် လျက်ေနÆက သည်ကုိ ေတွ့ ေတာ်မူ၏။ သူတို့သည် အဘယ်သို့
ေလျှာက် ရမည်ကုိ မ
သိ Æက။
41 သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် သူ
တို့ ĕိှရာသို့ ြပနလ်ာ လျှင် ၊ ယခု အိပ်ေပျာ် ၍ Çငိမ်ဝပ် စွာေနÆကေလာ။့ အမှုလနွ်
Çပီ။ လူ
သား ကုိ ဆုိး
ေသာသူ တို့လက် သို့ အပ်Ćှံ ရေသာအချနိ်
ေရာက်လာ Çပီ။”
42ထ Æက။ ငါတို့သည်သွား Æကကုနအံ်။့ ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ သည် ေရာက်လာ
Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

43 ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွပင်တပည့်ေတာ် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင် ြဖစ်ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်Ćှင့်အတူ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာလူ အÈကီးအကဲများ
ေစလွှတ်ေသာလူ အစုအေဝးအေပါင်းတို့သည် ဓား
Ćှင့် ဒတ်ု များကုိကုိင်လျက် ချက်ြခင်း လာ Æက၏။
44 ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ်Ćှံ ေသာသူ က၊ ငါနမ်း ေသာသူ သည်ေယƤှု ပင်ြဖစ် ၏။
သူ့
ကုိဘမ်း ၍
လံြုခံÒ စွာ ေဆာင်သွား Æကဟု ထုိသူ
တို့အား အမှတ် ေပး ခ့ဲသည်အတိင်ုး ၊
45 သူသည် ေရာက် လျှင် ကုိယ်ေတာ်ရင်းသို့ ချက်ြခင်း ချä်းကပ် ၍ အĕှင် ဘုရား၊
အĕှင်ဘုရားဟဆုို လျက်
နမ်း ေလ၏။
46 ထုိသူတို့သည် လာ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိဆဲွကုိင် ဘမ်းဆီး Æက၏။
47အနား၌ ရပ် ေနေသာသူ တစ် ေယာက်သည် ဓား
ကုိ ဆဲွထုတ် Çပီးလျှင်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ ကျွန် တစ်ေယာက်ကုိ ခုတ် သြဖင့်
နားရွက် ြပတ် ေလ၏။
48 ေယƤှု ကလည်း
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သင်တို့သည် ဓားြပ ကုိ ဘမ်းသက့ဲသို့ ငါ ့ ကုိဘမ်း အံ့ေသာငှာဓား Ćှင့် ဒတ်ု များ
ကုိ လက်စဲွလျက်လာ Æကသည်တကား၊”

49 ငါသည် ဗိမာန် ေတာ်၌
ေန ့တိင်ုး ဆုံးမ ဩဝါဒေပးလျက် ၊ သင် တို့အလယ်၌
ĕိှ ေနစä်အခါသင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ မ
ဖမ်း မဆီးÆက။ ဤအေÆကာင်းအရာကား၊”
50ကျမ်းစာ ြပည်စုံ မည်အေÆကာင်း တည်း ဟု ထုိလူ
များကုိ မိန ့် ေတာ်မူ၏။
51 ထုိအခါ တပည့်ေတာ်အေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိစွန ့ပ်စ် ၍ ေြပး Æက၏။
လလုင် တစ် ေယာက်သည် ေစာင် တစ်ထည်ကုိသာဝတ် လျက် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု
သည်ြဖစ်၍ ၊ မင်းလလုင်တို့သည် ထုိလလုင် ကုိ ဘမ်းဆီး Æက၏။

52 သူ သည်လည်း ေစာင် ကုိစွန ့ပ်စ် ၍ အဝတ် မĕိှဘဲ လလုင်တို့လက်မှ ထွက်ေြပး
ေလ၏။

53 ထုိသူတို့သည် ေယƤှု ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းထံသို့ ေဆာင်သွား Æက၏။ ထုိ
မင်းထံ၌ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာအေပါင်း တို့သည် စည်းေဝး Æက၏။
54 ေပတƤု သည်လည်း
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ အိမ်ဦး အတင်ွး သို့ တိင်ုေအာင် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ေဝး စွာ
လိက်ု
Çပီးလျှင် ၊ မင်း လလုင်တို့ Ćှင့်အတူ ထုိင် ၍ မီး လှုံ ေလ၏။
55ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
လွှတ် အရာĕိှအေပါင်း တို့သည် ေယƤှု ကုိ သတ် ရမည်အေÆကာင်း သက်ေသ ကုိ
ĕှာ ေသာ်လည်း မ ေတွ့ Æက။

56 လူ များ တို့သည် မ မှန် ေသာသက်ေသ ကုိ ခံ Æက ေသာ်လည်း သူ တို့၏
သက်ေသခံ ချက်သည်မ ညီ ။

57အချƌိ တို့သည်ထ ၍၊ ဤသူက၊ လတိူု့လက် ြဖင့် လပ်ုေသာ၊
58ဤ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ငါ ÇဖိÒဖျက် ၍
လူတို့ လက်ြဖင့် မလပ်ုေသာဗိမာနေ်တာ်တဆူကုိ တည်ေဆာက် မည်ဟု ေြပာဆုိ
သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ Æကား ရပါÇပီဟု သက်ေသခံ Æက၏။

59 သို့ ေသာ်လည်း သူ တို့၏ သက်ေသခံ ချက်သည် မ
ညီ ။
60ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် အလယ် ၌
မတ်တပ်ထ ၍၊ သင်သည် တခွနး်မျှ ြပန် ၍မ ေြပာသေလာ။ ဤ
သူတို့သည် အဘယ်သို့ သက်ေသခံ သနည်းဟု ေယƤှု ကုိေမး လျှင်၊
61 ကုိယ်ေတာ်သည် တခွနး်မျှ ြပနေ်ြပာ ေတာ်မ မူဘဲတိတ်ဆိတ်စွာ ေန၏။ တစ်
ဖန် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းက၊ သင် သည် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာမဂင်္လာ ĕိှေသာ
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ဘုရားသခင်၏သား ေတာ် မှန် သေလာဟု ေမး
ြပနလ်ျှင် ၊
62 ေယƤှု က၊ မှန် ၏။ ေနာင်ကာလ၌ လူ
သား သည် တနခုိ်း ေတာ်၏လက်ျာ ဘက်၌ ထုိင် လျက်၊ မုိဃ်း တိမ် ကုိ စီး၍
Ãကလာ သည်ကုိ သင်တို့ ြမင် ရÆကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
63 ထုိအခါ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် မိမိ
အဝတ် ကုိ ဆုတ် လျက်အဘယ် သက်ေသ ကုိ လို
ေသး သနည်း။
64 ဘုရားကုိ
လနွက်ျũး၍ေြပာေသာစကားကုိ သင်တို့ Æကား ရÇပီ။ အဘယ်သို့ ထင်မှတ် Æက
သနည်းဟု ေမးြမနး် လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အေသခံ
ထုိက် ေÆကာင်းကုိ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် စီရင် Æက၏။
65 ထုိအခါ အချƌိ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ တံေတးွ Ćှင့ေ်ထွးÆက၏။ မျက်Ćှာ ေတာ်
ကုိဖုံး Çပီးလျှင် လက်သီးĆှင့် ထုိး
လျက် ၊ ပေရာဖက် ြပÒ၍ ေဟာေတာ်မူပါဟဆုို Æက၏။ မင်း လလုင်တို့သည်လည်း
ပါး ေတာ်ကုိ လက်Ćှင့်ပုတ် Æက ၏။
66 ေပတ Ƥု သည်ေအာက် မှာ အိမ်ဦး ၌ ĕိှ စä်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏
အေစအပါး မိနး်မတစ် ေယာက်သည် လာ
၍ ၊
67 ေပတƤု သည် မီးလှုံ လျက်ေနသည်ကုိ ြမင် ေသာအခါသူ့ ကုိေစ့ေစ့Æကည့် ၍၊
သင် သည်လည်း
နာဇရက်
ÇမိƌသားေယƤှု Ćှင့်
ေပါင်းေဖါ်ေသာသူြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
လျှင် ၊
68 ေပတƤုက၊ သင် ေြပာ ေသာအရာ ကုိငါမ သိ ၊ နား
မ လည်ဟု ြငင်းခုံ Çပီးမှ အိမ်ဦး ေĕှƎသို့ ထွက် ေသာ်
Æကက် တနွ် ေလ၏။
69 ေနာက်တစ်ဖန် အေစအပါး မိနး်မသည် ေပတƤု
ကုိြမင် လျှင် ၊ အနား၌ ရပ် ေနေသာသူ တို့အား၊ ဤသူ
သည် ထုိသူ
တို့ အဝင် ြဖစ် သည်ဟဆုို ေသာ်။
70 ေပတƤု သည် တစ်ဖန် ြငင်းခုံ ြပန၏်၊ ထုိေနာက်များမÆကာ အနား၌ ရပ် ေန
ေသာသူ တို့က၊ အကယ်စင်စစ် သင်သည် ထုိသူ
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တို့အဝင် ြဖစ် ၏။ သင်သည် ဂါလိလဲ လြူဖစ် ၏။ သင်စကားလည်းတ၏ူဟု ေပ
တƤုကုိဆုိ
Æကလျှင် ၊
71 ေပတƤုက၊ သင်တို့ေြပာ ေသာသူ ကုိ ငါမ သိ ဟု ဓိဋ္ဌာန် ြပÒ၍ ကျနိဆုိ် သည်
ေနာက် ၊

72တစ်ဖန် Æကက် တနွ် ေလ၏။ ေယƤှု က၊ Æကက် သည် Ćှစ်Èကိမ် မ တနွ် မီှ သင်
သည်သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိ ြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာစကား
ကုိ၊ ေပတƤု
သည် သတိရ
သြဖင့်
ေခါင်း ကုိြခံÒ၍ငိေုÃကး ေလ၏။

15
1 နနံက် အချနိတ်င်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် မ
ဆုိင်းမလင့်ဘဲ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လွှတ် အရာĕိှအေပါင်း တို့ Ćှင့်
တိင်ုပင် ြခင်း ကုိ ြပÒ၍၊ ေယƤှု ကုိ ချည်ေĆှာင် Çပီးလျှင် ၊ ပိလတ် မင်း ထံသို့
ေဆာင်သွား ၍
အပ် လိက်ုÆက၏။
2 ပိလတ် မင်းက၊ သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန် သေလာဟု ကုိယ်ေတာ် ကုိေမး လျှင် ၊
မင်းÈကီး ေမး သည်အတိင်ုးမှနသ်ည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
3ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် များစွာ ေသာအြပစ် ကုိတင်Æက၏။
4တစ်ဖန် ပိလတ် မင်းက၊ သင်သည် တစ်ခွနး် ကုိမျှြပန် ၍ မ
ေြပာသေလာ။ သင့် တစ်ဘက်၌ အဘယ်မျှေလာက် သက်ေသခံ Æကသည်ကုိ
Æကည့် ပါဟု ေမးြမနး် ေြပာဆုိ ေသာ်လည်း ၊

5 စကားတစ်ခွနး် ကုိမျှြပန် ေတာ်မ မူသည်ကုိ ပိလတ် မင်းသည် အံဩ့ ေလ၏။
6 ထုိပဲွ ၌ Çမိƌဝနမ်င်းသည် အကျä်း ထားေသာသူတို့တင်ွ၊ လူများေတာင်း ေသာ
သူ တစ် ေယာက်ေယာက်ကုိ လွှတ် တတ်၏။

7 ထုိအခါ
ပုနက်န် ၍
လအူသက်ကုိသတ် ေသာ အြပစ်သင့် ေသာ ဗာရဗ္ဗ
အမည် ĕိှေသာသူ တစ်ေယာက် သည်၊ ပုနက်န် ေသာအေပါင်းအေဘာ်တို့Ćှင့်တကွ
အကျä်းခံ လျက်ĕိှ၏။

8လူ အေပါင်းတို့သည် မိမိ
တို့အား ြပÒÇမဲြပÒ ပါမည်အေÆကာင်း ေအာ်ဟစ်၍ ေတာင်းပန် ေသာအခါ ၊
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9 ပိလတ် မင်းက၊ သင်တို့သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ကုိ လွှတ် ေစချင် သေလာဟု ြပန် ၍ေမး ၏။
10အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ေမးသနည်းဟူမူကား၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည်
မနာလို
ေသာစိတ်Ćှင့်
ေယƤှု ကုိအပ်Ćှံ ေÆကာင်း ကုိသိ ၏။
11 ပိလတ်မင်းသည် ေယƤှုကုိမလွှတ်၊ ဗာရဗ္ဗ
ကုိ လွှတ် ေစြခင်းငှာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် လအူစုအေဝး
ကုိ ĆှÒိးေဆာ် Æက၏။
12တစ်ဖန် ပိလတ် မင်းက၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ဟု သင်တို့ေခါ်ေဝါ် ေသာသူ ကုိအဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်းဟု ေမးြမနး်
ေသာ်၊

13 ထုိသူအေပါင်းတို့က၊ သူ့
ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါဟု ဟစ် Æက၏။
14 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ အဘယ်ေÆကာင့န်ည်း၊ အဘယ်အြပစ် ကုိ ြပÒ ဘိသနည်း
ဟု ေမး
လျှင်၊ ထုိသူ
ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါဟု လူ
များတို့သည်သာ၍ ဟစ် Æက၏။
15 ပိလတ် မင်းသည်လည်း လူ များတို့၏စိတ်ကုိ ေြပေစြခင်းငှာအလိĕိှု ၍၊ ဗာရ
ဗ္ဗ
ကုိ သူ
တို့အား လွှတ် ေလ၏။ ေယƤှု ကုိကား၊ Ƥုိက် Çပီးလျှင် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ သတ်
ေစြခင်းငှာ အပ် လိက်ုေလ၏။

16 ထုိအခါ စစ်သူရဲ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ÇပဲေတာရိƤုံး တည်းဟေူသာအိမ်ေတာ်
ဦး အတင်ွး သို့ ေဆာင်သွား ၍၊ စစ်သူရဲ တတပ်လံးုကုိ စုƤုံး
ေစÇပီးမှ ၊ ကုိယ်ေတာ် အား နေီမာင်း ေသာအဝတ်ကုိဝတ် ေစ၍ ၊
17 ဆူး ပင်Ćှင့်ရက် ေသာ ဦးရစ် ကုိတင် Çပီးလျှင် ၊
18 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်းဟု ေကာင်း Èကီး
စကားကုိ ေြပာÆက၏။

19 ေခါင်း ေတာ်ကုိ ကျũလံးု Ćှင့် Ƥုိက် ြခင်း၊ တံေထွး Ćှင့်ေထွးြခင်း၊ ေĕှƎေတာ်မှာ
ဒူး
ေထာက် ၍
ြပပ်ဝပ် ြခင်း ကုိလည်း ြပÒÆက၏။
20 ထုိသို့
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ သည်ေနာက် ၊ နေီမာင်း ေသာအဝတ်ကုိချွတ် ၍
အဝတ် ေတာ်ကုိ ဝတ်
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ြပနေ်စÇပီးလျှင် ၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားြခင်းငှာ ထုတ်သွား Æက၏။
21အာေလဇန ္ြဒÒ Ćှင့်
Ƥုဖု ၏ အဘ
ĕိှမုန် အမည်ĕိှေသာ ကုေရေန
ြပည်သားတစ်ေယာက်သည်၊ ေတာရွာ မှ
လာ ၍ လမ်း၌သွား သည်ကုိ သူတို့သည်ေတွ့လျှင်၊ အĆိင်ုြပÒ ၍ လက်ဝါးကပ်တိင်ု
ေတာ်ကုိ ထမ်း ေစÆက၏။

22 ဦးေခါင်းခံွ အရပ် ဟု ဆုိလို
ေသာေဂါလေဂါသ
အရပ် သို့
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေဆာင်သွား Çပီးမှ ၊
23 မုရန် Ćှင့်ေရာေသာ စပျစ်ရည် ကုိ၊ ကုိယ်ေတာ် အား ေသာက်စိမ့်ေသာငှာေပး
လျှင်
မ ခံ ဘဲ ေနေတာ်မူ၏။
24လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားÇပီးလျှင် ၊ အဝတ် ေတာ်ကုိ စားေရးတံ
ချ ၍ အသီးအသီးတို့အား ေဝဖန် Æက၏။
25 ကုိယ်ေတာ် ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်Æကေသာအချနိက်ား၊ နနံက် တချက်
တီးအချနိ် ြဖစ် သတည်း။

26အြပစ် ေဖာ်ြပ ေသာ ကမ္ဗည်းလိပ် စာချက်ဟမူူကား၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ဟု ေရး ထားသတည်း။
27 ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွ ဓားြပ Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌ တစ်
ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက်၌
တစ် ေယာက်၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားÆက၏။
28 ထုိသို့ မတရားေသာသူတို့ Ćှင့် ေရတက်ွဝင်ြခင်း သို့ ေရာက်သည်ဟုဆုိေသာ
ကျမ်းစာချက်သည် ြပည့်စုံြခင်းသို့ ေရာက်သတည်း။

29လမ်းမှာသွား ေသာသူ တို့ကလည်း ၊ ဟဲ့
၊ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ÇဖိÒဖျက် ၍
သုံး ရက် အတင်ွး တင်ွ တည်ေဆာက် ြပနေ်သာသူ ၊
30 ကုိယ်ကုိကုိယ် ကယ်တင် ေလာ။့ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှ
ဆင်း ေလာဟ့ု မိမိ
တို့ ေခါင်း ကုိညိတ် ၍ က့ဲရဲƎ
ေသာ စကားĆှင့် ေြပာဆုိ Æက၏။
31 ထုိနည်းတူ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်း ြပÒ ဆရာ တို့ က၊ ဤသူသည်
သူတစ်ပါး တို့ ကုိ ကယ်တင် တတ် ၏။ ကုိယ် ကုိမ ကယ်တင် Ćိင်ု ပါတကား။

32 ငါတို့ ြမင်၍
ယုံÆကည် ေစြခင်းငှာ ၊ ဣသေရလ
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ĕှင်ဘုရင် တည်းဟေူသာခရစ်ေတာ် သည် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှ
ယခု ဆင်း ပါေလာဟ့ု အချင်းချင်း ြပက်ယယ်ြပÒ ၍ ေြပာဆုိ Æက၏။ ကုိယ်ေတာ်
Ćှင့်တကွ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားေသာသူ တို့သည်လည်း က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်
Æက၏။

33 မွနး်တည့် အချနိ် မှစ၍ သုံးချက်တီး အချနိ် တိင်ုေအာင် ေြမ တြပင်လံးု ၌
ေမှာင်မုိက် အတိြဖစ် ေလ၏။
34 သုံးချက်တီး အချနိ် ၌
ေယƤှု က၊ ဧလိ ၊ ဧလိ
၊ လာမ
ĕှာဗခသာနိ ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူ၏။ အနက် ကား၊
အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ အဘယ်ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိစွန ့ပ်စ် ေတာ်
မူသနည်းဟု ဆုိလို သတည်း။

35အနား၌ရပ် ေနေသာ သူ
အချƌိ တို့သည်Æကား လျှင်၊ သူသည်ဧလိယ ကုိ ေခါ် သည်ဟဆုို Æက၏။
36လတူစ် ေယာက်သည် ေြပး ၍ ေရမှုိ တေထွးကုိ ပုံးရည် Ćှင့် ြပည့် ေစÇပီးလျှင်
၊ ကျũလံးု ဖျား၌တပ် ၍ ကုိယ်ေတာ် အား ေသာက် စိမ့်ေသာငှာေပးလျက်၊ ĕိှ ေစ
ေတာ။့ ဧလိယ
သည် သူ့
ကုိချယူ ြခင်းငှာလာ မည်မလာမည်ကုိ Æကည့် Æကကုနအံ်ဟ့ဆုို ၏။
37 ေယƤှု သည်Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် ၍ အသက် ချÒပ်ေတာ်မူ၏။
38 ထုိအခါ
ဗိမာန် ေတာ်၏ ကုလားကာ
သည် အထက် စွနး်မှ ေအာက် စွနး်တိင်ုေအာင် စုတ်ကဲွ ေလ၏။
39 ထုိသို့ ေÃကးေÆကာ်၍ အသက် ချÒပ်ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိေĕှƎ ေတာ်၌ရပ် ေန
ေသာ တပ်မှူး သည်ြမင် လျှင်၊ စင်စစ် ဤ သူ သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်မှန်
ေပ၏ဟဆုို ၏။

40 မိနး်မ အချƌိတို့သည်လည်း ထုိအရပ်၌ အေဝး
က Æကည့်ɐƤှု ၍
ေန Æက၏။
41 ထုိ မိနး်မတို့တင်ွ ကုိယ်ေတာ်သည် ဂါလိလဲ ြပည်မှာ
ĕိှေတာ်မူ စä် ၊ ေနာက် ေတာ်သို့ အလပ်ုအေကျွး လိက်ု ေသာ မာဂဒလ
မာရိ ၊ ယာကုပ် ငယ် Ćှင့် ေယာေသ ၏ အမိ
ြဖစ်ေသာမာရိ Ćှင့် ĕှာလံု တို့ မှစ၍ ေနာက်ေတာ်၌ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
လိက်ု လာေသာအြခား မိနး်မများ လည်း ပါÆကသတည်း။
42 ထုိေနက့ား အဘိတ်ေန ့တည်းဟေူသာ ပရက္ကု ေန ့ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
ည အချနိေ်ရာက် မှ၊
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43အသေရ ĕိှေသာ လွှတ် အရာĕိှ၊ အရိမသဲ
Çမိƌသားေယာသပ် သည်၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာသူ ြဖစ်
သည်Ćှင့် ၊ ပိလတ် မင်းထံသို့ ရဲရင့် စွာဝင် ၍
ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ်ကုိ ေတာင်း ေလ၏။
44 ေယƤှုသည်ယခုပင် ေသ သည်ကုိ ပိလတ် မင်းသည် အံဩ့
ြခင်းĕိှသြဖင့်
တပ်မှူး ကုိေခါ် ၍၊ ေသ
သည်ကား Æကာ Çပီေလာဟေုမး ၏။
45 ေသေÆကာင်းကုိ တပ်မှူး စကားြဖင့် သိ လျှင် ၊ အေလာင်း ေတာ်ကုိ ေယာသပ်
အားအပ်ေပး ၏။

46 ေယာသပ်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိချ ၍၊ မိမိဝယ် ခ့ဲေသာ ပိတ်ေချာ Ćှင့်ပတ်ရစ်
Çပီးလျှင် ၊ ေကျာက် ၌ ထွင်း ေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးထဲမှာ ထား ၍
တင်ွး ၌
ေကျာက် ကုိလိှမ့် ထားေလ၏။
47 မာဂဒလ မာရိ ၊ ေယာေသ
၏ အမိ ြဖစ်ေသာ မာရိ
တို့သည် အေလာင်း ေတာ် ထား
ရာ အရပ် သို့ Æကည့်ɐƤှု Æက၏။

16
1 ဥပုသ်ေန ့လနွ် မှမာဂဒလ မာရိ ၊ ယာကုပ် ၏အမိြဖစ်ေသာ မာရိ
Ćှင့်
ĕှာလံု တို့သည်သွား ၍၊ အေလာင်း
ေတာ်ကုိ လိမ်း ြခင်းငှာ နံသ့ာမျÒိး ကုိဝယ် Çပီးလျှင် ၊
2 ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်နနံက် ေစာေစာ ၊ ေန
ထွက် ေသာအချနိ၌် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့ သွား Æက၏။
3 ထုိမိနး်မတို့က၊ တင်ွး ဝ ၌
ပိတ်ေသာေကျာက် ကုိ အဘယ်သူ လိှမ့်လှန် ၍ ေပးမည်နည်းဟု အချင်းချင်း
ေြပာဆုိ Çပီးမှ Æကည့်ɐƤှု လျှင် ၊ ထုိ
ေကျာက် သည် လိှမ့်လှနလ်ျက်ĕိှ သည်ကုိ ြမင် Æက၏။
4 ထုိေကျာက်ကားအလနွ် Èကီး ေသာေကျာက် ြဖစ် သတည်း။
5 မိနး်မတို့သည် တင်ွး ထဲသို့ ဝင် ÆကÇပီးလျှင် ၊ လလုင် တစ်ေယာက်သည် ြဖũစင်
ĕှည်လျားေသာအကင်္ျ ီ ကုိဝတ်
လျက်လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် သည်ကုိြမင် ၍
ထိတ်လန ့် မိနး်ေမာြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
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6 ထုိသူ ကလည်း ၊ ထိတ်လန ့် မိနး်ေမာြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ
သတ်ေသာနာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ကုိ သင်တို့ ĕှာ Æက၏။ ထုိသူသည် ထေြမာက်
ေတာ်မူÇပီ။ ဤ
အရပ်၌မ ĕိှ ။ အေလာင်း ေတာ် ထား
ရာ အရပ်
ကုိÆကည့် Æကေလာ။့
7သင် တို့ေĕှƎ ဂါလိလဲ ြပည်သို့
Ãကေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ၊ ေပတƤု
မှစ၍ တပည့် ေတာ်တို့အား သွား ၍ေြပာ Æက ေလာ။့ အထက်ကမိန ့် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး ၊ ထုိ
ြပည်၌ သင်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ြမင် ရÆကလိမ့်မည်ဟု ေြပာဆုိ ၏။
8 ထုိမိနး်မတို့သည်လည်း၊ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်မှ ထွက် ၍
တနုလ်ှုပ် လျက် ၊ မိနး်ေမာ ေတေွဝလျက်ေြပး Æက၏၊ ေÆကာက်လန ့် ေသာေÆကာင့်
အဘယ်သူ ကုိမျှ မ
ေြပာ မဆုိÆက။
9 ကုိယ်ေတာ်သည် ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်ေစာေစာ အချနိ၌်ထေြမာက် Çပီးမှ ၊ အထက် က
နတ်ဆုိး ခုနစ် ေယာက်ကုိ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူေသာ မာဂဒလ
မာရိ အား ေĕှးဦးစွာ ကုိယ်ကုိြပ ေတာ်မူ၏။
10 မာရိလည်းသွား ၍ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
ေပါင်းေဖာ်ေသာသူတို့သည် ညည်းတာွး ငိေုÃကး လျက်
ေန Æကစä်တင်ွ၊ သူ
တို့အားထုိ သိတင်းကုိ Æကားေြပာ ေလ၏။
11 ကုိယ်ေတာ်သည် အသက်ĕှင် ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း ၊ မာရိ
သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိြမင် ရသည်ကုိ၎င်း ၊ သူ
တို့ သည်Æကား လျှင် မ ယုံÆက။
12 ထုိေနာက် တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ေတာရွာ သို့ သွား စä်တင်ွ
ကုိယ်ေတာ်သည်ြခားနား ေသာ အေရာင် ကုိေဆာင် လျက် ကုိယ်ကုိြပ ေတာ်မူ၏။

13 သူ တို့သည်ြပနလ်ာ ၍ အြခား ေသာ တပည့်ေတာ် တို့အား
ထုိ သိတင်းကုိ Æကားေြပာ ေသာ်လည်း မ ယုံ ဘဲ ေနÆက၏။
14 ထုိေနာက်
တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါးေသာသူ တို့သည် စားပဲွ၌ ေလျာင်း Æကစä်တင်ွ ကုိယ်ေတာ်ကုိ
ြပ ေတာ်မူ၍၊ ထေြမာက် လျက်ĕိှေသာ ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် ေသာသူတို့၏ စကားကုိ
မ
ယုံ ေသာေÆကာင့်
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သူ တို့မယုံတတ်ေသာ စိတ်၊ ခုိင်မာ ေသာစိတ်ကုိ ဆုံးမ၍ အြပစ်တင် ေတာ်မူÇပီး
မှ ၊

15 “သင်တို့သည် ေလာကီ Ćိင်ုငံအရပ်ရပ်ĕိှသမျှ သို့ သွား ၍၊ ေဝေနယျ သတ္တ ဝါ
အေပါင်း တို့အား ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာ Æကေလာ။့”
16 “ယုံÆကည် ၍
ဗတတိ္ဇံ ကုိခံေသာသူ သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်လတံ။့ မယုံÆကည်
ေသာသူ မူကား
အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ ခံရလတံ။့”
17 ယုံÆကည် ေသာသူ တို့ ɑ၌ ြဖစ် အံ့ေသာနမိိတ် လက္ခဏာဟူမူကား ၊ ငါ ၏နာမ
ကုိ အမီှြပÒ ၍နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် Æကလတံ။့ ထူးြခား ေသာဘာသာ စကားမျÒိး
တို့ ကုိ ေြပာ Æကလတံ။့”

18 ေÂမ တို့ ကုိ ဘမ်းကုိင် Æကလတံ။့ ေသ
ေစတတ် ေသာ အဆိပ်အေတာက် ကုိ ေသာက် စားလျှင်
ေဘးဥပဒ် Ćှင့် ကင်းလတ်ွ Æကလတံ။့ မကျနး်မမာ ေသာသူတို့အေပါ်မှာ လက် ကုိ
တင် ၍
ချမ်းသာ ေပးÆကလတံ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
19 ထုိသို့ သခင် ဘုရားသည် တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ ေကာင်းကင်
ဘုံသို့
ေဆာင်ယူ ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူ၍ ၊ ဘုရားသခင် ၏ လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌
ထုိင် ေနေတာ်မူ၏။
20တပည့် ေတာ်တို့သည်လည်း ထွက်သွား ၍၊ သခင် ဘုရားသည် မစ
ေတာ်မူသည်Ćှင့်၎င်း ၊ သူတို့ ɑ၌ြဖစ် ေသာနမိိတ် လက္ခဏာအားြဖင့်
ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိတည် ေစေတာ်မူသည်Ćှင့်၎င်း၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရပ်
တို့ ɑ၌ တရား ေဟာÆက၏။
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ĕှင်လုကာခရစ်ဝင်။
1 ေĕှƎဦးစွာ မှစ၍ ကုိယ်တိင်ုြမင်ေသာသက်ေသ ြဖစ်လျက်၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်မှု
ကုိေဆာင်ရွက် ေသာသူ တို့သည်၊

2 ငါ တို့သည် ထင်ĕှားစွာြဖစ်ေလÇပီး ေသာ အတ္ထ Òပ္ပတ္တ ိ
များကုိ ငါ တို့အားÆကားေြပာ သည် အစä် အတိင်ုးမှတ်သားေသာစာ ကုိ စီရင်
ေရးထားေသာသူ အများ ĕိှÆကသည်ြဖစ်၍၊

3 ငါ သည်လည်း ထုိအတ္ထ Òပ္ပတ္တ ိအလံးုစုံ
တို့ ကုိ ေĕှƎဦးစွာ မှစ၍၊
4 ေစ့ေစ့ ေဖွĕှာလိက်ုစစ် Çပီးလျှင်၊ ကုိယ်ေတာ်သင် ÇပီးေသာအေÆကာင်းအရာ
တို့သည်ဧကန်အမှန် ြဖစ် ေÆကာင်းကုိ ကုိယ်ေတာ်သိ ေစြခင်းငှာ အစä် အတိင်ုး
ေရးထား ၍ Æကားလိက်ုမည်အÆကံĕိှ ပါ၏၊ အလနွြ်မတ် ေသာ ေသာ်ဖိလု ။

5 ယုဒ ြပည်ကုိ အစုိးရေသာ ေဟƤုဒ် မင်းÈကီး လက်ထက် ၊ အဘိယ
အသင်း အဝင်ြဖစ် ၍၊ ဇာခရိ
အမည်
ĕိှ ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တစ်ပါး ĕိှ၏။ သူ
၏ခင်ပွနး် သည် အာƤုန် အမျÒိးအĆယ်ွြဖစ်၏။ သူ့
အမည် ကား ဧလိĕှဗက် တည်း။
6 ထုိသူĆှစ် ေယာက်တို့သည် ထာဝရ
ဘုရား၏ ပညတ်တရား ေတာ်အမျÒိးမျÒိး တို့ ကုိ ကျင့်ေဆာင် ၍
အြပစ်တင်ခွင့်Ćှင့်လတ်ွ သြဖင့်၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း ပါရမီ
ĕိှ Æက၏။

7 ဧလိĕှဗက် သည် ြမံÒ ေသာေÆကာင့်
သူတို့သည်သား မ ĕိှ ။ ထုိသူ
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် အသက် အရွယ်Èကီးရင့် Æက၏။
8 ဇာခရိသည် မိမိ
အသင်း Ćှင့်တကွအလှည့် သင့်၍ ၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ယဇ် ပုေရာဟိတ်
အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်သည်တင်ွ ၊

9ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထုံးစံ အတိင်ုး
စာေရးတံ ချသြဖင့်၊ သူ
သည်ထာဝရ ဘုရား၏ ဗိမာန် ေတာ်အတင်ွး သို့ ဝင်
၍နံသ့ာေပါင်း ကုိမီးɐƤှု Ǝိ၏။
10 ထုိသို့ နံသ့ာေပါင်း ကုိ မီးɐƤှု Ǝသိည့်အချနိ် တင်ွ၊ လူ
အများ အေပါင်း တို့သည် ြပင် ၌ဆုေတာင်း လျက် ေန Æက ၏။
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11 ထုိအခါ ထာဝရ ဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန် သည်ထင်ĕှား ၍၊ နံသ့ာေပါင်း
ကုိɐƤှု Ǝေိသာ ယဇ်ပလ္လ င် လက်ျာဘက် ၌
ရပ် ေနသည်ကုိ၊
12 ဇာခရိ သည်ြမင် လျှင် ၊ စိတ်ĆှလံးုမÇငိမ်မဝပ် ထိတ်လန ့် ြခင်းသို့ ေရာက် ၏။
13 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ ဇာခရိ
၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ သင် ြပÒေသာ ပဌနာ
ကုိနာခံ ေတာ်မူÇပီ။ သင် ၏ခင်ပွနး် ဧလိĕှဗက် သည် သား
ေယာက်ျားကုိဘွားြမင် လိမ့်မည်။ ထုိသား
ကုိ ေယာဟန် အမည် ြဖင့် မှည့် ရ မည်။
14သင် သည်ဝမ်းသာ ရွင်ြမũး ြခင်း ĕိှ လိမ့်မည်။ ထုိသား
ကုိဘွားြမင် ေသာေÆကာင့်
လအူများ တို့သည်လည်း
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။
15အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသားသည် ထာဝရ
ဘုရားေĕှƎ ေတာ်၌ Èကီးြမတ် ေသာသူြဖစ် လိမ့်မည်။ စပျစ်ရည်Ćှင့် ယစ်မျÒိး ကုိ
မ
ေသာက် ဘဲေန၍ ၊ အမိ
ဝမ်း ထဲ ကပင် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်
ြပည့်ဝ လိမ့်မည်။
16ဣသေရလ အမျÒိးသား အများ တို့ ကုိ သူ
တို့ ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားထံေတာ်သို့
ေြပာင်းလဲ ေစလိမ့်မည်။
17အဘ တို့Ćှင့်
သား တို့ ကုိ အသင့်အတင့် ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာ၎င်း၊ ြငင်းဆန် ေသာ သူ တို့ ကုိ
သူေတာ်ေကာင်း တို့၏ သတိပညာ
လမ်းသို့
ေြပာင်းလဲ ေစေသာအားြဖင့်၊ ထာဝရ
ဘုရားအဘို့အလိငုှာ ြပင်ဆင် ေသာလမူျÒိး ြဖစ် ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ သူ
သည်ဧလိယ ၏ စိတ်ဝိညာä် တနခုိ်း Ćှင့် ြပည့်စုံလျက်၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်
သို့
သွား လိမ့်မည်ဟု ေကာင်းကင်တမနေ်ြပာဆုိ ၏။
18 ဇာခရိ ကလည်း ၊ ထုိသို့
ြဖစ်လိမ့်မည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ်သို့ သိ ရပါမည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ု သည်
လအိူု
ြဖစ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု မယား သည်လည်း
အသက် အရွယ်Èကီးရင့် ပါÇပီဟေုကာင်းကင်တမန် အား
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ေြပာဆုိ လျှင်၊
19 ေကာင်းကင် တမနက်၊ ငါ သည် ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်၌ ခစား
ေသာဂါေြဗလ ြဖစ် ၏။ သင့် ကုိ
ĆှÒတ်ဆက် ၍
ဤ ဝမ်းေြမာက်စရာသိတင်းကုိ Æကားေြပာ ေစြခင်းငှာငါကုိ့ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
20သင် သည် ငါ ့ စကား ကုိမ ယုံေသာေÆကာင့်
ဤအေÆကာင်းအရာမ ြဖစ် မီှေန ့တိင်ုေအာင်စကား မ ေြပာĆိင်ု ဘဲ၊ အ
လျက် ေန လိမ့်မည်။ ငါစ့ကားသည်ကား၊ အချနိတ်န် လျှင် ြပည့်စုံ လိမ့်မည်ဟု
ေြပာဆုိ ၏။

21လူ များတို့သည် ဇာခရိ
ကုိ ငံလ့င့် ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်အတင်ွး ၌ Æကာြမင့် စွာေနသည်ကုိအံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။
22 သူသည်ထွက်လာ ေသာအခါ စကားမ ေြပာ Ćိင်ု သည်ြဖစ်၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံကုိ ြမင် Çပီဟု ရိပ်မိ Æက၏။ ဇာခရိ
သည်သူ တို့အား အရိပ် အမှတ်ကုိသာေပး၍ စကားအ
လျက် ေန ၏။
23ယဇ်ပုေရာဟိတ်အမှုကုိ ေဆာင်ရွက် ရေသာအချနိ် ကာလကုန် ေသာအခါ ၊ ဇာ
ခရိသည် မိမိ
အိမ် သို့
သွား ေလ၏။
24 ထုိေနာက် သူ ၏ခင်ပွနး် ဧလိĕှဗက် သည် ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွ၍ ၊
25 ငါသည်လတိူု့ တင်ွ ခံရေသာ က့ဲရဲƎြခင်း အေÆကာင်းကုိ ထာဝရ
ဘုရားသည် ပယ်ĕှင်း ြခင်းငှာငါ ့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူစä် တင်ွ၊ ဤ
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ြပÒ ေတာ်မူÇပီဟဆုို လျက် ၊ ငါး လ ပတ်လံးုအိမ်တင်ွး၌ေအာင်း၍
ေနေလ ၏။
26 ငါးလ လနွ် ေသာအခါ ၊ ဂါလိလဲ ြပည် နာဇရက် Çမိƌ၌
ဒါဝိဒ် အမျÒိးသား ၊ ေယာသပ် အမည် ĕိှေသာလူ Ćှင့် ထိမ်းြမားေဆာင်Ćှင်း ၍၊
27 မĕှက်တင်ေသးေသာ သတို့သမီး
ကညာဆီသို့ ဘုရားသခင် သည် ေကာင်းကင်တမန် ဂါေြဗလ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်
မူ၏။ သတို့သမီး
ကညာကား ၊ မာရိ
အမည် ĕိှ၏။
28 ေကာင်းကင်တမနသ်ည် ေရာက်လာ လျှင် ၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိခံရေသာမိနး်မ၊
သင့်အားမဂင်္လာ ြဖစ်ေစ သတည်း။ ထာဝရ
ဘုရားသည် သင် Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူ၏။ သင်သည် မိနး်မတကာတို့ ထက်ြမတ်
စွာေသာ မဂင်္လာĕိှသည်ဟု ေြပာဆုိ ၏။
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29 မာရိ သည် ထုိ
စကားကုိÆကားလျှင်
စိတ် ĆှလံးုမÇငိမ်မဝပ်ĕိှ၍ ၊ ဤ
ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကား အဘယ်သို့ ေသာ ĆှÒတ်ဆက် ြခင်း ြဖစ်လိမ့်မည်နည်းဟု
ေတးွေတာဆင်ြခင် ၍ေန ၏။

30 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ မာရိ
၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ သင်သည် ဘုရားသခင် ေĕှƎေတာ်၌
မျက်Ćှာ ရ Çပီ။
31သင်သည် ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွယူ၍
သား ေယာက်ျားကုိဘွားြမင် လိမ့်မည်။ ထုိသား
ကုိ ေယƤှု အမည် ြဖင့်
မှည့် ရ မည်။
32 ထုိသား သည်ကား၊ Èကီးြမတ် ေသာသူ
ြဖစ် လိမ့်မည်။ အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား၏သားေတာ်ဟု ေခါ်ေဝါ် သမုတ်ြခင်းကုိ
ခံရလိမ့်မည်။ သူ့
အဘ ဒါဝိဒ် ၏ ရာဇပလ္လ င် ကုိ ထာဝရ
အĕှင်သခင် သည် သူ့
အားေပး ေတာ်မူမည်။
33 ထုိသူသည်လည်း
ယာကုပ် အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ အစä်မြပတ် အပ်ုစုိး လိမ့်မည်။ သူ
၏Ćိင်ုငံ သည်လည်း
ဆုံး
ြခင်းမ ĕိှ ရဟေုြပာဆုိ ၏။
34 မာရိ ကလည်း ၊ ဤအမှုအရာ သည် အဘယ်သို့ ြဖစ် လိမ့်မည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ု
ေယာက်ျား Ćှင့် မ
ဆက်ဆံ ပါဟု ေကာင်းကင်တမန် အား
ြပနေ်ြပာ ၏။
35 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည်သင်၏အေပါ်
မှာ သက်ေရာက် ေတာ်မူ၍ ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရား၏တနခုိ်းအာĆေုဘာ် ေတာ်သည်
သင့် ကုိလွှမ်းမုိး လိမ့်မည်။ ထုိ
အေÆကာင်းေÆကာင့် ထုိသန ့ĕှ်င်း ေသာသားသည် လည်း
ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ဟု ေခါ်ေဝါ် သမုတ်ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။
36 ထုိမှတပါး ၊ အြမံÒမ ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ေသာသင် ၏ အေဆွအမျÒိး ဧလိĕှဗက်
သည် ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွယူ၍
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ယခု
ေြခာက် လ အဝင်ĕိှ Çပီ။
37 ဘုရားသခင် တတ်Ćိင်ု ေတာ်မမူေသာအမှုမ ĕိှဟေုြပာဆုိ လျှင် ၊
38 မာရိ က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ထာဝရ
ဘုရား၏ကျွန် မြဖစ်ပါ၏၊ ကုိယ်ေတာ် ၏စကား အတိင်ုး
အကျွĆ်ပ်ု ၌ ြဖစ်
ပါေစေသာဟု ဝနခံ်Çပီးမှ ၊ ေကာင်းကင်တမန် သည် မာရိ
ထံမှ သွား ေလ၏။
39 ထုိ အခါ မာရိ သည်ထ ၍ ၊ ေတာင် Æကားအရပ်၌ ĕိှ ေသာယုဒ Çမိƌတစ်Çမိƌ သို့
အလျင်အြမန် သွား Çပီးလျှင်၊
40 ဇာခရိ အိမ် သို့ ဝင် ၍
ဧလိĕှဗက် ကုိ ĆှÒတ်ဆက် ေလ၏။
41 ထုိ ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းစကားကုိ ဧလိĕှဗက် သည် Æကား စä် တင်ွ မိမိ
ဝမ်း ၌ ĕိှေသာသူငယ် သည်ခုန် ၍ ၊ မိမိသည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်
ြပည့်ဝ လျက်၊

42သင် သည် မိနး်မ တကာတို့ ထက်ြမတ်စွာေသာမဂင်္လာ ĕိှ၏။ သင် ၏ဝမ်း ၌ĕိှ
ေသာသူငယ် သည်လည်း
ြမတ်စွာေသာ မဂင်္လာ ĕိှ၏။
43အကျွĆ်ပ်ု သခင် ၏ မယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ဆီသို့ Ãကလာ ေသာေကျးဇူး
ကုိ အဘယ် အေÆကာင်းေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ခံရပါသနည်း။

44သင် ၏ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းစကား သံကုိ အကျွĆ်ပ်ု Æကား စä် တင်ွ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဝမ်း
ထဲ၌ သူငယ် သည်ɔရွှင်ြမũး ေသာ စိတ်Ćှင့် ခုန် ၏။

45 ယုံÆကည် ေသာမိနး်မ သည်မဂင်္လာ ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိမိနး်မ အား
ထာဝရ ဘုရားမိန ့် ေတာ်မူေသာစကား သည် ြပည့်စုံ လိမ့်မည်ဟု Èကီး ေသာအသံ
Ćှင့် Âမက်ဆုိ ၏။

46 မာရိ ကလည်း ၊ ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ချးီမွမ်း ၏။
47 ငါ ့ ကုိကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင်ဘုရားသခင် ကုိ အမီှြပÒ ၍
ငါ ့ ဝိညာä် သည် ɔရွှင်လနး် ြခင်းĕိှ၏။
48အေÆကာင်းမူကား ၊ မိမိ
ကျွန် မ၏Ćှမ့်ိချေသာအြဖစ် ကုိÆကည့်ɐƤှု ေတာ်မူÇပီ။ ေနာင် ကာလ၌ ခပ်သိမ်း ေသာ
လူ
အစä်အဆက်တို့သည် ငါ ့ ကုိမဂင်္လာ ĕိှေသာသူဟ၍ူ ေခါ်Æကလိမ့်မည်။
49တနခုိ်း Ćှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူေသာဘုရား သည် အံဘွ့ယ် ေသာေကျးဇူးေတာ်ကုိ ငါ ့
အားြပÒ ေတာ်မူÇပီ၊ ထုိဘုရား
နာမ ေတာ်သည် Ƥုိေသ ဘွယ်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
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50ထာဝရ ဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ တို့သည် သနား
ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိအစä်မြပတ် ခံစားÆက၏။
51လက်Ƥုံး ေတာ်အားြဖင့် တနခုိ်း ကုိြပ ေတာ်မူÇပီ။ မာနေထာင်လွှား ေသာသူတို့
ကုိ ကဲွလငွ့် ေစေတာ်မူÇပီ။

52 ဘုရင် တို့ ကုိ ရာဇပလ္လ င် ေပါ် မှချ ၍
Ćှမ့်ိချ ေသာသူတို့ ကုိ ချးီေြမųာက် ေတာ်မူÇပီ။
53 ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ကုိ ေကာင်းမွန် စွာေကျွး ၍
ရ တတ်ေသာသူတို့ ကုိ လက်ချည်း လွှတ် လိက်ုေတာ်မူÇပီ။
54 ငါ တို့ ဘုိးေဘး များတို့အား
ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊
55အာြဗဟံ မှစေသာသူ ၏အမျÒိးအĆယ်ွ အား သနား
ြခင်းေကျးဇူးေတာ်ကုိ အစä်အÇမဲ ြပÒြခင်းငှာသတိ ထား၍မိမိ ကျွန်
ဣသေရလ ကုိ မစ
ေတာ်မူÇပီဟဆုို ၏။
56 မာရိ သည်လည်း
ဧလိĕှဗက် ထံမှာ သုံး လ ခန ့် ေန Çပီးမှ မိမိ အိမ် သို့ ြပန် ေလ၏။
57 ဧလိĕှဗက် သည် ဘွား အံေ့သာေန ့လေစ့ ေသာအခါ သား ေယာက်ျားကုိဘွား
ြမင် ၏။

58ထာဝရ ဘုရားသည် ထူးြမတ် ေသာသနား ြခင်းေကျးဇူးေတာ်ကုိ ဧလိĕှဗက်
အား ြပÒေတာ်မူသည်ကုိ ၊ အိမ်နးီချင်း အေဆွအမျÒိး တို့သည် Æကား လတ်ေသာ်၊ သူ
Ćှင့်အတဝူမ်းေြမာက်ဝမ်းသာ Æက၏။
59 ĕှစ် ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ သူငယ် အားေပးအံေ့သာငှာလာ Æက၍၊ အဘ
၏အမည်
ြဖစ်ေသာ ဇာခရိ
အမည်ြဖင့်
မှည့် ေသာအခါ အမိ က၊ ထုိသို့ မ မှည့်ရ။
60 ေယာဟန် အမည်ြဖင့် မှည့် ရမည်ဟဆုို လျှင် ၊ သူတို့က၊
61 ေယာဟန် အမည် ြဖင့် သင် ၏အေဆွအမျÒိး တင်ွ
တစ်ေယာက် ကုိမျှမမှည့် ဟဆုို ၍ ၊
62အဘ သည်အဘယ်သို့ မှည့် ေစ လိသုနည်းဟု အမှတ် အားြဖင့်ေမး Æက၏။
63အဘသည်လည်း သင်ပုံး ကုိေတာင်း ၍ ၊ သူ
၏အမည် ကားေယာဟန် ြဖစ် ၏ဟု ေရး
ေလေသာ်၊ ထုိသူ အေပါင်း တို့သည် အံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။
64 ထုိခဏြခင်း တင်ွ ဇာခရိ
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သည်ĆှÒတ် ဖွင့် ြခင်း၊ လျှာ လတ်ွြခင်းĕိှသည်ြဖစ်၍၊ စကား
အားြဖင့်ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းေလ၏။
65 အိမ်နးီချင်း ĕိှသမျှ တို့သည် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းĕိှ Æက၍
ထုိ အမှုအရာ များသည် ယုဒ
ြပည်ေတာင် Æကားအရပ် တို့ ɑ၌
အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ ေလ၏။
66 Æကား ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် Ćှလံးု ထဲ၌ မှတ်သား ၍ ၊ ဤ
သူငယ် သည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ် လိမ့်မည်နည်းဟဆုို Æက၏။ ထာဝရ
ဘုရား၏ လက် ေတာ်သည်လည်း
သူငယ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူ၏။
67 သူ ၏အဘ
ဇာခရိ သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်ြပည့်ဝ လျက် ၊
68 ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားသည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူ
ေစသတည်း။

69အေÆကာင်းမူကား ၊ ကမ္ဘာ
ဦးမှစ၍ ေပါ်ထွနး်ေသာမိမိ
သန ့ĕှ်င်း ေသာပေရာဖက် တို့ ĆှÒတ် ြဖင့်
ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊
70 ငါ တို့ သည် ရနသူ် ေဘး Ćှင့် ကင်းလတ်ွ ၍ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ တသက်
လံးု သန ့ĕှ်င်း ေြဖာင့်မတ် ြခင်းပါရမီအားြဖင့် ဘုရား ဝတ်ကုိရဲရင့် စွာြပÒရ ေသာ
အခွင့်ကုိေပး မည်ဟု

71 ငါ တို့အဘ အာြဗဟံ အား
ကျနိဆုိ် ြခင်း ဂတိ ေတာ်တည်းဟေူသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ပဋိညာä် တရား ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူသြဖင့် ၎င်း၊

72 ငါ တို့ ဘုိးေဘး
များĆှင့်
ဝနခံ်ေတာ်မူေသာ သနား
ြခင်းေကျးဇူးကုိ ြပÒ ေတာ်မူသြဖင့်၎င်း၊
73 မိမိ လမူျÒိး ကုိ အÆကည့်အƤှု Ãကလာလျက် ေရွးĆှÒတ် ြခင်းေကျးဇူးကုိြပÒ ေတာ်
မူ၍ ၊

74 ငါ တို့ ကုိရနသူ် လက် မှ ၎င်း ၊ မုနး် ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့လက်မှ ၎င်း ကယ်လွှတ်
မည်အေÆကာင်း၊

75ကယ်လွှတ် ြခင်းဦးချÒိ ကုိ မိမိ
ကျွန် ဒါဝိဒ် အမျÒိး ထဲ၌ ငါ တို့အားေပါ်ထွနး် ေစေတာ်မူÇပီ။
76အချင်းသူငယ် ၊ သင် သည်လည်း
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အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရား၏ ပေရာဖက် ဟေုခါ်ေဝါ် ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။
77အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့ ဘုရားသခင် ၏ သနား
ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့် အြပစ် ေြဖ ၍ ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Ćိင်ု
ေÆကာင်းကုိ ဘုရားသခင် ၏လမူျÒိး အား ေဖာ်ြပ သြဖင့်၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ လမ်းခရီး ေတာ် ကုိ ြပင်ဆင် ြခင်းငှာသင်သည် ေĕှƎ ေတာ်၌သွား ရ
လိမ့်မည်။

78 ထုိသနားေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့်၊ ေကာင်းကင် မှ ေနအာƤုဏ် သည်
ငါ တို့အေပါ်သို့တက် သြဖင့်၊

79 ေမှာင်မုိက် Ćှင့် ေသမင်း ၏အရိပ် ထဲ တင်ွĕိှ ေနေသာသူ တို့ ɑ၌ အလင်းေပါ်ထွနး်
၍၊ ငါ တို့အား Çငိမ်သက် ြခင်းလမ်း ကုိ ြပ လျက်ĕိှသည်ဟု ပေရာဖက် ဉာဏ်Ćှင့်
ေဟာေလ၏။

80 ထုိသူငယ် သည်ကား ၊ Èကီးပွား ၍
ဉာဏ် သတ္တ ိ Ćှင့်ြပည့်စုံ၏။ ဣသေရလ
လူ တို့အား
မ ထင်ĕှား မီှ တိင်ုေအာင်ေတာ အရပ်၌ ေန ေလ၏။

2
1 ထုိ အခါ တစ်Ćိင်ုငံ လံးုကုိ စာရင်း ယူေစြခင်းငှာကဲသာ ဘုရင်ဩဂုတတ္ု သည်
အမိန ့် ေတာ်ĕိှ ၏။

2 ကုေရနိ သည် ɐƤှု ရိ ြပည်၌Çမိƌဝန် ြဖစ် စä်တင်ွ၊ ဤ
ပဌမ စာရင်း ယူြခင်း ြဖစ်သတည်း။
3 လအူေပါင်း တို့သည် စာရင်းဝင် ြခင်းငှာအသီးအသီး မိမိ တို့ Çမိƌ ရွာသို့ သွား
Æက၏။

4 ေယာသပ် သည်လည်း ဒါဝိဒ် အမျÒိးအĆယ်ွ ြဖစ် ၍၊ ထိမ်းြမား ေဆာင်Ćှင်းေသာ
မယား မာရိ Ćှင့်အတူ စာရင်းဝင် ြခင်းငှာ၊

5 ဂါလိလဲ ြပည်နာဇရက် Çမိƌ မှ
ယုဒ ြပည် တင်ွ
ဗက်လင် အမည် ĕိှေသာဒါဝိဒ် ၏Çမိƌ သို့ သွား ၏။ ထုိအခါမာရိသည် ပဋိသေĆ္ဓ
အရင့်အမာĕိှ ၏။
6 ဗက်လင်Çမိƌ၌ĕိှ ေန စä်၊ ဘွား အံေ့သာ ေန ့
လေစ့ လျှင်၊
7သားဦး ကုိဘွားြမင် ၍
အဝတ် Ćှင့် ပတ်ရစ် Çပီး မှ ၊ ဧည့်သည် တည်းရာစရပ်၌ သူ တို့ ေနစရာ မ ĕိှ
ေသာေÆကာင့် ၊ သူငယ် ကုိ Ćာွးစားခွက် ၌ သိပ်ထား ေလ၏။

8 ထုိြပည် မှာ
သုိးထိနး် တို့သည် ညä့် အခါ ေတာ
အရပ်၌ တည်းခုိ လျက်၊ မိမိ
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သုိးစု ကုိေစာင့် ေနÆကသည် ြဖစ် ၍၊
9ထာဝရ ဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန် သည် သူ
တို့အနားမှာေပါ်လာ ၍ ၊ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ ထာဝရ
ဘုရား၏ ဘုနး် ေတာ်ထွနး်ေတာက်သြဖင့် ၊ သူတို့သည် အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း
သို့ ေရာက်Æက၏။

10 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ လူ
အေပါင်း တို့သည် အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာစရာသတင်း ကုိ ငါသည်သင် တို့
အား Æကားေြပာရ၏။

11ယေန ့တင်ွ ဒါဝိဒ် Çမိƌ ၌
သခင် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာကယ်တင် ေသာအĕှင်သည် သင် တို့အဘို့ အလို
ငှာဘွားြမင် ြခင်းကုိခံေတာ်မူÇပီ။

12သင် တို့သည် အဘယ်နမိိတ် ြဖင့်
သိရမည်နည်းဟမူူကား ၊ သူငယ် သည်အဝတ် Ćှင့် ပတ်ရစ်၍
Ćာွးစားခွက် ၌
သိပ်ထား လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ Æကလိမ့်မည်ဟု ဆုိ
Çပီးလျှင် ၊
13 ထုိ ေကာင်းကင်တမန် Ćှင့်အတူ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အများ တို့သည် ချက်
ြခင်း ထင်ĕှား ၍ ၊

14 ေကာင်းကင် ဘဝဂ်ဝယ် ဘုရားသခင် သည် ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။
ေြမÈကီး ေပါ်၌ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှေစသတည်း။ လူ
တို့အား ေမတ္တ ာ
ကƤုဏာĕိှေစသတည်းဟဘုုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း ၍Âမက်ဆုိ Æက၏။
15 ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ေကာင်းကင် ဘုံသို့
ြပန် ÆကÇပီးမှ သုိးထိနး် တို့က၊ ငါတို့သည် ဗက်လင် Çမိƌသို့
သွား Æကကုနအံ်။့ ထာဝရ
ဘုရားသည် ေဖာ်ြပ ေတာ်မူေသာ ဤ
အမှုအရာ ကုိ Æကည့် Æကကုနအံ်ဟ့ု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Çပီးလျှင် ၊
16အလျင်အြမန် သွား ၍
မာရိ Ćှင့် ေယာသပ် ကုိ၎င်း ၊ Ćာွးစားခွက် ၌
သိပ်ထား လျက်ĕိှေသာသူငယ် ကုိ၎င်း ေတွ့ Æက၏။
17 ေတွ့ ြမင် Çပီး မှ မိမိ တို့ Æကား ေသာထုိ သူငယ် ၏ အေÆကာင်း စကား ကုိ
အĆှƎံအြပား ေြပာÆက၏။

18 သုိးထိနး် တို့ ေြပာ ေသာစကား ကုိÆကား ေသာ သူ
ĕိှသမျှ တို့သည် အံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။
19 မာရိ သည်ထုိ အေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ မှတ်ကျÒံး ၍ စä်းစား ဆင်ြခင်
လျက်ေန၏။
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20 သုိးထိနး် တို့သည်လည်း
မိမိ တို့အား ေြပာ Ćှင့်သည်အတိင်ုး
Æကား ြမင် သမျှ ေသာ အေÆကာင်းအရာကုိေထာက်၍၊ ဘုရားသခင် ကုိ အံဩ့
ချးီမွမ်း လျက်
ြပနသွ်ား Æက၏။
21 ထုိသူငယ် အား အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ေပးရေသာေနတ့ည်းဟေူသာĕှစ် ရက်
ေြမာက်ေသာေန ့ေရာက်
လျှင် ၊ ပဋိသေĆ္ဓ
စဲွေတာ်မ မူမီှေကာင်းကင်တမန်
မှည့် ေသာ ေယƤှု အမည် ြဖင့်
မှည့် Æက၏။
22 ထုိေနာက်
ေမာေĕှ ၏ ပညတ် တရားအတိင်ုး
စင်Æကယ် ြခင်းကုိြပÒရေသာ ေနရ့က် ေစ့ ေသာအခါ ၊ မိဘတို့ သည် သူငယ် ကုိ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေဆာင်သွား ၍၊
23သားဦး ေယာက်ျား အေပါင်း တို့သည် ဘုရား
အဘို့ သန ့ĕှ်င်း ရÆက၏ဟု ထာဝရ
ဘုရား၏ ပညတ္တိ
ကျမ်းလာ
သည်Ćှင့်အညီ ၊ ထာဝရ
ဘုရားအား ဆက်ကပ် Çပီးမှ ၊
24 ခုိ Ćှစ် ေကာင်ြဖစ်ေစ ၊ ချÒိး ကေလး Ćှစ် ေကာင်ြဖစ်ေစ၊ တစ်ခုခုကုိပူေဇာ် ရ
မည်ဟု ထာဝရ
ဘုရား၏ ပညတ္တိ
ကျမ်းလာ ြပနသ်ည်Ćှင့်အညီ ယဇ် ပူေဇာ်Æက၏။
25 ထုိအခါ
ɐƤှုေမာင် အမည် ĕိှေသာသူ တစ်ေယာက်သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ĕိှ ၏။ ထုိ
သူ သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ ၊ တရား
ကုိƤုိေသေသာသူ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ သက်သာ ြခင်းအေÆကာင်း ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာသူ ြဖစ်၏။ သန ့ĕှ်င်း
ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် သူ့
အေပါ် ၌တည် သည်ြဖစ်၍ ၊
26 သူ သည်ထာဝရ ဘုရား၏ခရစ်ေတာ် ကုိမ ြမင် မီှ မ
ေသ ရဟု ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိရ၏။
27 ထုိအခါ သူ သည် ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ဗိမာန် ေတာ်သို့ သွား ၍ ၊ မိဘ
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တို့သည် သူငယ် ေယƤှု ကုိ ပညတ်
တရားထုံးတမ်း အတိင်ုး ြပÒ ြခင်းငှာေဆာင်သွား စä် တင်ွ၊
28 ɐƤှုေမာင် သည်ေယƤှု ကုိ လက် Ćှင့် ချပုိီက် ၍ ၊
29 ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းလျက်၊ အစုိးရေတာ်မူေသာအĕှင် ၊
ဗျာဒိတ် ေတာ်အတိင်ုး
ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် သည် Çငိမ်ဝပ် စွာ စုေတ့
ရေသာအခွင့်ကုိ ကုိယ်ေတာ်သည် ယခု တင်ွေပးေတာ်မူ၏။
30 ကုိယ်ေတာ် ၏လူ
ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ချးီေြမųာက် ေစြခင်းငှာ ၎င်း ၊
31တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ လင်း ေစြခင်းငှာ၎င်း၊
32လူ အမျÒိးမျÒိး တို့ ေĕှƎေမှာက် ၌ ြပင်ဆင် ေတာ်မူေသာအလင်း တည်းဟေူသာ
ကယ်တင် ေသာသခင်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ် မျက်စိ Ćှင့်ြမင် ရပါ၏ဟု Âမက်ဆုိ
၏။

33 ထုိစကား များကုိ ေယာသပ် Ćှင့် မယ်ေတာ် သည် Æကားလျှင်
အံဩ့ ြခင်းĕိှ Æက၏။
34 ɐƤှုေမာင် သည်လည်း
သူ တို့ ကုိေကာင်းÈကီး ေပး၍
မယ်ေတာ် မာရိ အား ၊ ဤ
သူငယ်ကား ဣသေရလ
လူ အများ လဲ မည်အေÆကာင်း ၊ အများ ထ မည်အေÆကာင်း၊ လအူ များ
တို့၏အÆကံအစည် ကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာြငင်းခုံ စရာြဖစ်မည်အေÆကာင်း
ခန ့ထ်ား ေသာသူြဖစ်၏။
35 ထုိမှတစ်ပါး သနလ်ျက် သည် သင် ၏စိတ် Ćှလံးုကုိ ခွင်း လိမ့်မည်ဟု Âမက်ဆုိ
၏။

36အာĕှာ အမျÒိး ြဖစ်ေသာ ဖေĆလွ ၏သမီး ၊ အနန္
အမည်ĕိှေသာ ပေရာဖက်မ တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ သူ
သည် ပျÒိ ေသာအရွယ်မှစ၍ ခုနစ် Ćှစ် ေသာလင် Ćှင့်
ေန Çပီးလျှင်၊
37အသက် Èကီးရင့် ၍ အĆှစ် ĕှစ်ဆယ်ေလး Ćှစ်ခန ့မ်ျှ တိင်ုတိင်ု မုတ်ဆုိးမ ြဖစ်
လျက်၊ ဆုေတာင်း ြခင်းĆှင့် အစာေĕှာင် ြခင်းအားြဖင့်ေန ည့ä့် မြပတ်ဘုရား ဝတ်ကုိ
ြပÒ၍
ဗိမာန် ေတာ်Ćှင့် မ
ခွာ ဘဲေန၏။
38 သူ သည်လည်း ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွဝင် ၍
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ထာဝရ ဘုရား၏ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ေလ၏။ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ ၌ ေရွးĆှÒတ်
ြခင်းအရာကုိ ေြမာ်လင့် ေသာသူ အေပါင်း တို့အား ထုိသူငယ် ၏ အေÆကာင်း ကုိ
ေြပာ ေလ၏။

39 မိဘ တို့သည် ထာဝရ
ဘုရား၏ ပညတ် တရားအတိင်ုး
ြပÒရသမျှတို့ ကုိ အကုနအ်စင် ြပÒÇပီးမှ၊ ဂါလိလဲ
ြပည်၊ နာဇရက် အမည်ĕိှေသာမိမိ တို့ Çမိƌ သို့ ြပန် Æက၏။
40 သူငယ်သည်လည်း Èကီးပွား ၍ ပညာ ဉာဏ်သတ္တ ိ Ćှင့် ြပည့်စုံ ၏။ ဘုရားသခင်
၏ေကျးဇူး ေတာ်သည်လည်း
သူ့ အေပါ် ၌တည် ၏။
41 မိဘ တို့သည် Ćှစ် တိင်ုး အစä်ပသခါ
ပဲွ ခံချနိေ်ရာက်လျှင် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ သွား Æက၏။
42 ေယƤှုသည် တစ်ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် ĕိှေသာအခါ ပသခါ ပဲွ ထုံးစံ အတိင်ုး
ေယƤုĕှလင်Çမိƌသို့တက် Æက၍၊
43 ပဲွေနရ့က် လနွ် Çပီးမှ မိဘ တို့သည်ြပန် Æကလျှင် ၊ သူငယ် ေယƤှု သည် ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌ၌ ေနရစ် ေလ၏။ ေယာသပ် Ćှင့်မယ်ေတာ်သည် ထုိအေÆကာင်းကုိ မ
သိ ၍ ၊
44အေပါင်းအေဘာ် စုထဲမှာ သူငယ် ပါ သည်ဟု စိတ်ထင် Ćှင့်
တစ်ေန ့ခရီး သွား မိလျှင် ၊ အေဆွအမျÒိး
အသိအကျွမ်း တို့တင်ွ ĕှာ ၍၊
45 မ ေတွ့ ေသာအခါ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပန် ၍ĕှာ Æက၏။
46 သူငယ်မူကား ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ဆရာ များအလယ် မှာ ထုိင် ၍
ထုိသူ တို့Ćှင့် ေဆွးေĆးွ ေမးြမနး်လျက်ĕိှသည်ကုိ မိဘတို့သည် သုံး
ရက် Æကာ မှေတွ့ Æက၏။
47 သူ၏ စကားကုိÆကား ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် သူ၏
ပညာ ကုိ၎င်း၊ စကားအေြဖ ကုိ၎င်း အံဩ့ Æက၏။
48 မိဘတို့သည် သား
ကုိြမင် လျှင် မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍ မယ်ေတာ် က၊ ငါသ့ား ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငါ တို့
အား ဤသို့
ြပÒ သနည်း။ ညųÒိးငယ် ေÆကာင့်Æကေသာ စိတ်Ćှင့်မိဘတို့သည် ေမာင်ကုိĕှာ ÆကÇပီ
ဟဆုို ေသာ်၊



ĕှင်လကုာ 2:49 193 ĕှင်လကုာ 3:4
49 ေယƤှုက၊ မိဘသည် အဘယ်ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိĕှာ ရပါသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု
သည်အဘ ၏ အိမ်၌
ေန ရ သည်ကုိ မ
သိ ပါသေလာဟု ေြပာဆုိ လျှင် ၊
50 သူ တို့သည် ထုိ
စကား ကုိနား မ လည်Æက။
51 ထုိေနာက်
ေယƤှုသည် မိဘ
တို့Ćှင့်အတူ သွား သြဖင့်
နာဇရက် Çမိƌသို့ ေရာက် ၍
သူ တို့စကားကုိ နားေထာင် လျက်ေန ေလ၏။ ထုိ
အေÆကာင်း အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ မယ်ေတာ် သည် Ćှလံးု ထဲ၌ မှတ်ကျÒံး ေလ၏။
52 ေယƤှု သည်လည်း
အစä်အတိင်ုးÈကီး၍ ပညာ
တိးုပွား လျက်၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ၊ လတိူု့
ေĕှƎ မှာမျက်Ćှာ ရေတာ်မူ၏။

3
1 ကဲသာ ဘုရင် တိေဗရိ
နနး်စံ တစ်ဆယ်ငါး Ćှစ် တင်ွ ၊ ယုဒ
ြပည်၌ ပုနတိ္
ပိလတ် သည်Çမိƌဝန် အရာ၊ ဂါလိလဲ ြပည်၌ ေဟƤုဒ် သည် ေစာ်ဘွား အရာ၊ ဣ
တရဲု
ြပည်Ćှင့်
တရာေခါနိတ် ြပည် ၌ ေဟƤုဒ် ညီ ဖိလိပ္ပု သည် ေစာ်ဘွား အရာ၊ အဘိလင်
ြပည်၌
လသုာနိ သည် ေစာ်ဘွား အရာ၊
2 အနန္ Ćှင့် ကယာဖ တို့သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းအရာ၊ အသီးအသီးĕိှÆက
ေသာအခါ ၊ ေတာ
၌ ĕိှေသာ ဇာခရိ
၏သား ေယာဟန် သည် ဘုရားသခင် ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ
ခံရ၏ ။
3 ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ၏ ကျမ်းစာ ၌ လာ သည်ကား၊ ေတာ
၌ ဟစ်ေÆကာ် ေသာသူ၏အသံ မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရားÃကေတာ်မူရာလမ်း ကုိ ြပင် Æကေလာ။့
4လမ်း ခရီးေတာ်ကုိ ေြဖာင့် ေစÆကေလာ။့ ချÒိင့်ဝှမ်း ရာĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဖို့
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ရမည်။ ေတာင်Èကီး ေတာင်ငယ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ÇဖိÒ ရမည်။ ေကာက် ေသာလမ်းများ
ကုိ ေြဖာင့် ေစရ မည်။

5 Æကမ်းတမ်း ေသာလမ်းများကုိလည်း
သုတ်သင်ြပင်ဆင် ရမည်။
6 လူ အေပါင်း တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ကယ်တင် ေတာ် မူ ြခင်းအေÆကာင်း
ကုိ ြမင် ရÆကလတံ့ဟု လာသည်Ćှင့်အညီ၊ ေယာဟန်သည် ေယာ်ဒန် ြမစ်နား ၌
အĆှƎံအြပား လှည့်လည် ၍ အြပစ် လွှတ် ြခင်းအဘို့ အလိုငှာ ေနာင်တ Ćှင့် စပ်ဆုိင်
ေသာ ဗတ္တိဇံ
တရားကုိ ေဟာ ေလ၏။
7 ထုိအခါ ၊ ဗတ္တိဇံ
ကုိ ခံအံေ့သာငှာလာ Æကေသာ လူ
အစုအေဝးတို့အား ေယာဟန် ေဟာေြပာ သည်ကား၊ အချင်းေÂမဆုိး အမျÒိး တို့ ၊
ေရာက် လေုသာေဘးဒဏ် မှ
ေြပးသွား စိမ့်ေသာငှာအဘယ်သူ သည် သင် တို့ ကုိ သတိေပး ဘိသနည်း။
8 ေနာင်တရ ြခင်းĆှင့် ထုိက်တန် ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် Æကေလာ။့ အာြဗဟံ သည်
ငါတို့ အဘ ြဖစ် သည်ဟ၍ူစိတ်ထဲ၌ မ ေအာက်ေမ့ ÆကĆှင့်။ ဘုရားသခင် သည်
ေကျာက်ခဲ တို့ မှ အာြဗဟံ သား တို့ ကုိထုတ်ေဘာ် ဖနဆ်င်းĆိင်ု ေတာ်မူသည်ဟု ငါ
အမှန် ဆုိ ၏။

9သစ်ပင် အြမစ် နား မှာ ပုဆိန် ထား လျက်ĕိှသည် ြဖစ်၍၊ ေကာင်း ေသာအသီး
မ သီး ေသာအပင် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ခုတ်လဲှ ၍ မီး
ထဲသို့
ချ လိက်ုရသည်ဟု ေဟာေြပာေလ၏။
10လူ အစုအေဝးကလည်း ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါ
မည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æက ေသာ်၊

11 ေယာဟနက်၊ အကင်္ျ ီ Ćှစ် ထည်ĕိှ ေသာသူ သည် အကင်္ျမီ ĕိှ ေသာသူ အားမျှ
ေစ။ စားစရာ
ĕိှ ေသာသူ သည် လည်း
ထုိနည်းတူ ြပÒ ေစဟု ြပနေ်ြပာ ၏။
12အခွနခံ် သူတို့သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိ ခံြခင်းငှာလာ ၍ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်
နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊

13သင် တို့သခင်သည် ခဲွေဝ စီမံသည်ထက် သာ၍ မ ခဲွ မခံÆကĆှင့်ဟု ြပနေ်ြပာ
၏။

14 စစ်သူရဲ တို့ကလည်း
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊ သင်
တို့သည် အဘယ်သူ ကုိမျှ အĆိင်ု အထက်မြပÒÆကĆှင့်။ အဘယ်သူကုိမျှ မ
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လျှပ် ÆကĆှင့်။ ကုိယ် ရေသာအခ Ćှင့်
ေရာင့်ရဲ Æကေလာဟ့ု ြပနေ်ြပာ ၏။
15 လူ အများ တို့သည် ေြမာ်လင့် ၍ ၊ ေယာဟန် သည် ခရစ်ေတာ် မှန် သည်မ
မှနသ်ည်ကုိ Ćှလံးု ထဲမှာ
ေတးွေတာ ဆင်ြခင်Æကစä်၊
16 ေယာဟန် သည် လအူေပါင်း တို့အား ြပနေ်ြပာ သည်ကား၊ ငါ သည်သင် တို့
အား ေရ
၌ ဗတ္တိဇံ
ကုိေပး၏။ ငါ ့ထက်တတ်စွမ်း Ćိင်ုေသာသူ သည် Ãကလာ ေသး၏။ ထုိသူ
၏ေြခ ေတာ်ÈကိÒး ကုိမျှ ြဖည် ြခင်းငှာငါမ ထုိက် ။ ထုိသူ
သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၌ ၎င်း ၊ မီး
၌၎င်း သင် တို့ ကုိဗတ္တိဇံ ကုိေပးမည်။
17လက် ေတာ်တင်ွ
စံေကာ ပါလျက် မိမိ
ေကာက်နယ် တလင်းကုိ ĕှင်းလင်း ေစသြဖင့်၊ ဂျÒံ စပါးကုိကား ကျ ီ ၌
စုသိမ်း သွင်းထား၍ ၊ အဖျင်း ကုိကား မÇငိမ်းĆိင်ု ေသာမီး Ćှင့် ɐƤှု Ǝိ ေတာ်မူလတံဟ့ု
ေြပာဆုိ ၏။

18အြခား ေသာစကားများ Ćှင့် ဆုံးမ
ေသွးေဆာင်၍
ဧဝံေဂလိတရား ကုိ လူ အများတို့အားေဟာေြပာ ေလ၏။
19 ထုိေနာက် ေစာ်ဘွား ေဟƤုဒ် သည် မိမိ
ညီ ၏
ခင်ပွနး် ေဟေရာဒိ အေÆကာင်း မှစ၍ ၊ မိမိြပÒ ေသာဒစုƤုိက်
အြပစ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေယာဟန် သည် ေဖာ်ြပ ဆုံးမေသာေÆကာင့်၊
20 ေဟƤုဒ် သည် အရင်အြပစ်ĕိှသမျှ တို့အေပါ်မှာ အြပစ်သစ်ကုိထပ်ေလာင်း ၍
ေယာဟန် ကုိ ေထာင် ထဲမှာ
ေလှာင် ထား၏။
21လူ အေပါင်း တို့သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိခံÆကေသာအခါ ၊ ေယƤှု သည်လည်း ဗတ္တိဇံ ကုိခံေတာ်မူ၍
ဆုေတာင်း စä် တင်ွ၊ ေကာင်းကင် ဖွင့်လှစ် သြဖင့်၊
22 သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ချÒိး ငှက် က့ဲသို့ ကုိယ် ထင်ĕှား လျက်
ကုိယ်ေတာ် ေပါ်၌ ဆင်းသက် ေတာ်မူ၍ ၊ သင် ကား၊ ငါĆှစ်သက် ြမတ်Ćိးုရာ၊ ငါ
၏ချစ် သား ေပတည်း ဟု ေကာင်းကင် က
အသံ ေတာ်ြဖစ် ေလ၏။
23 ထုိအခါ
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ေယƤှု သည် အĆှစ် သုံးဆယ် ခန ့် မျှĕိှ ေတာ်မူ၏။ လမူျားအထင် အမှတ်အားြဖင့်
ကုိယ်ေတာ်၏ အဘကား ေယာသပ် တည်း။ ေယာသပ်အဘဧလိ ၊

24 ဧလိအဘ မဿတ် ၊ မဿတ်အဘေလဝိ ။ ေလဝိအဘ ေမလခိ
၊ ေမလခိအဘ ယနန္
၊ ယနန္အဘ ေယာသပ် ၊
25 ေယာသပ်အဘမတ္တ သိ ၊ မတ္တ သိအဘ အာမုတ် ၊ အာမုတ်အဘနာဟံု ၊ နာဟံု
အဘဧသလိ ၊

26 ဧသလိအဘနဂ္ဂဲ ၊ နဂ္ဂဲအဘ မာအတ် ၊ မာအတ်အဘမတ္တ သိ ၊ မတ္တ သိအဘ
ေĕှမိ ၊ ေĕှမိအဘ ေယာသပ် ၊ ေယာသပ်အဘယုဒ ၊ ယုဒအဘေယာဟနန္ ၊

27 ေယာဟနန္အဘ ေရသ
၊ ေရသအဘ ေဇƤုဗေဗလ
၊ ေဇƤုဗေဗလအဘ ĕှာလေသလ ၊ ĕှာလေသလအဘေနရိ ၊ ေနရိအဘ ေမလခိ
၊ ေမလခိအဘ အဒ္ဒိ ၊
28အဒ္ဒိအဘေကာသံ ၊ ေကာသံအဘဧလေမာဒံ
၊ ဧလေမာဒံအဘဧရ ၊
29 ဧရအဘ ေယာေသ
၊ ေယာေသအဘဧေလျဇာ ၊ ဧေလျဇာအဘ ေယာရိမ် ၊ ေယာရိမ်အဘမဿတ် ၊
မသ္သတ်အဘေလဝိ ၊

30 ေလဝိအဘĕိှေမာင် ၊ ĕိှေမာင်အဘယုဒ ၊ ယုဒအဘေယာသပ် ၊ ေယာသပ်အ
ဘေယာနန် ၊ ေယာနနအ်ဘဧလျာကိမ် ၊ ဧလျာကိမ်အဘေမေလ ၊

31 ေမေလအဘမဲနန် ၊ မဲနနအ်ဘမတ္တသ ၊ မတ္တ သအဘနာသန် ၊ နာသနအ်ဘဒါဝိ
ဒ် ၊

32 ဒါဝိဒ်အဘေယĕဲှ ၊ ေယĕဲှအဘဩဗက် ၊ ဩဗက်အဘေဗာဇ ၊ ေဗာဇအဘစာ
လမုန် ၊ စာလမုနအ်ဘနာɐƤှုန် ၊

33 နာɐƤှုနအ်ဘအမိနဒပ် ၊ အမိနဒပ်အဘအာရံ ၊ အာရံအဘေဟဇƤုံ
၊ ေဟဇƤုံအဘဖာရက် ၊ ဖာရက်အဘယုဒ ၊
34 ယုဒအဘ ယာကုပ် ၊ ယာကုပ်အဘဣဇာက် ၊ ဣဇာက်အဘအာြဗဟံ ၊ အာြဗ
ဟံအဘေတရ ၊ ေတရအဘ နာေခါ် ၊

35 နာေခါ်အဘေစေရာက် ၊ ေစေရာက်အဘရာေဂါ ၊ ရာေဂါအဘဖာလက် ၊ ဖာ
လက်အဘေဟဗာ ၊ ေဟဗာအဘ ĕှာလ ၊

36 ĕှာလအဘ ကာဣနန် ၊ ကာဣနနအ်ဘအာဖာဇဒ် ၊ အာဖာဇဒ်အဘေĕှမ ၊ ေĕှ
မအဘေနာဧ ၊ ေနာဧအဘလာမက် ၊

37လာမက်အဘမသုĕှလ ၊ မသုĕှလအဘ ဧေနာက် ၊ ဧေနာက်အဘယာရက် ၊
ယာရက်အဘမဟာေလေလလ ၊ မဟာေလေလလအဘ ကာဣနန် ၊

38ကာဣနနအ်ဘဧĆတ်ု ၊ ဧĆတ်ုအဘေĕှသ ၊ ေĕှသအဘ အာဒံ
၊ အာဒံအဘဘုရားသခင် ေပတည်း။
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4
1 ေယƤှု သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ လျက်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်နားမှ
ြပန် စä်တင်ွ ဝိညာä် ေတာ်သည် ေတာ
သို့ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
2 အရက် ေလးဆယ် ပတ်လံးုမာရ်နတ် ၏ စုံစမ်း ေသွးေဆာင်ြခင်းကုိ ခံေတာ်
မူ၏။ ထုိ
ကာလ ပတ်လံးုအစာအာဟာရကုိ သုံးေဆာင် ေတာ်မ မူ။ ထုိကာလလနွ် Çပီးမှ
မွတ်သိပ် ေတာ်မူ၏။

3 မာရ်နတ် ကလည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်မှန် လျှင်
ဤ ေကျာက်ခဲ ကုိမုန ့် ြဖစ် ေစြခင်းငှာ အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
4 ေယƤှု ကလည်း ၊ လူ သည်မုန ့် အားြဖင့် သာ
အသက် ကုိေမွးရမည်မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင်မိန ့ေ်တာ်မူသမျှ အားြဖင့်အသက်ကုိ
ေမွးရမည်ကျမ်းစာ၌လာ သည် ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူ ၏။

5 တစ်ဖန် မာရ်နတ် သည် ေယƤှု ကုိြမင့်လှေသာ ေတာင်ေပါ်သို့ ေဆာင်သွား ၍၊
ဤေလာက
၌ĕိှသမျှ ေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံတို့ ကုိ တစ်ခဏြခင်း တင်ွ
ြပèွှန် ၍ ၊
6ဤ ဘုနး် တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ĕိှသမျှ ကုိ ငါ ၌အပ် ခ့ဲÇပီ။ ငါသည် ေပးလို
ေသာသူ အားေပး ရသည်ြဖစ်၍ ကုိယ်ေတာ် အား ေပး ပါမည်။
7 ငါ ့ ကုိကုိးကွယ် လျှင်
ဤအလံးုစုံ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥစ္စာြဖစ် လိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။
8 ေယƤှု ကလည်း ၊
အချင်းစာတန၊် ငါေ့နာက်သို့ ဆုတ်ေလာ။့ သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ
ကုိးကွယ် ရမည်။ ထုိဘုရားသခင် ကုိသာ
ဝတ်ြပÒ ရမည်ကျမ်းစာ လာသည် ဟု ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူ၏။
9တစ်ဖန် မာရ်နတ်သည် ေယƤှု ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေဆာင်သွား ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်၏ အထွဋ် ၌
တင် ထားÇပီးလျှင်၊
10ကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ သင့် ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေစြခင်းငှာေကာင်းကင်တမန်
တို့အား သင့် အဘို့ မှာထား ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊

11သင် ၏ေြခ ကုိေကျာက် Ćှင့် မ
ထိ မခုိက်ေစြခင်းငှာ၊ သူတို့သည် သင့် ကုိလက် Ćှင့်မစ ချပီင့် Æကလိမ့်မည်ဟု
လာ၏။ ထုိေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ်သည် ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်မှန် လျှင်
ဤ အထွဋ်မှ ကုိယ် ကုိေအာက် သို့ ချ လိက်ုေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
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12 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ သင်သည် အစုံ
အစမ်း မ ြပÒရဟု ကျမ်းစကား ĕိှ သည် ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူ ၏။

13 ထုိသို့ မာရ်နတ် သည် စုံစမ်း ေသွးေဆာင်ြခင်း အမှုအလံးုစုံ ကုိ အကုနအ်စင်
ြပÒ Çပီးလျှင်၊ အထံ
ေတာ်မှ
ထွက်သွား ၍ ကာလ အတနအ်ရာေနေလ၏။
14 ေယƤှု သည် ဝိညာä် ေတာ်တန်ခုိး Ćှင့် ဂါလိလဲ ြပည်သို့ ြပန် ၍ ၊ သိတင်း
ေတာ်သည် ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ ɑ၌ အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ ေလ၏။ တရားစရပ်
တို့ ɑ၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၍ ၊
15လအူေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိချးီမွမ်း Æက၏။
16 Èကီးပွား ေတာ်မူရာ နာဇရက် Çမိƌသို့
ေရာက် ြပနလ်ျှင် ၊ ထုံးစံ
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
ဥပုသ်ေန ့၌
တရားစရပ် သို့
ဝင် ၍
ကျမ်းစာကုိ ဘတ်ရွတ် ြခင်းငှာထ ေတာ်မူ၏။
17 စရပ်ေစာင့်သည် ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ၏ ကျမ်းစာ ကုိေပး သည်ြဖစ်၍ ၊
ကျမ်းစာ ကုိဖွင့် ေတာ်မူလျှင် ေတွ့
ေသာအချက် စကားဟမူူကား၊
18ထာဝရ ဘုရား၏ ဝိညာä် ေတာ်သည် ငါ ့အေပါ် ၌တည်ေတာ်မူ၏။
19အေÆကာင်းမူကား ၊ ဆင်းရဲသား တို့အား ဝမ်းေြမာက် စရာသိတင်းကုိÆကားေြပာ
ေစြခင်းငှာငါ ့ ကုိ ဘိသိတ် ေပး
ေတာ်မူ Çပီ။ ေÆကမွေသာသူတို့၏ အနာကုိေပျာက်ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ဘမ်း သွား
ချÒပ်ထားလျက်ĕိှေသာ သူတို့အား လွှတ် ြခင်းအေÆကာင်းĆှင့်
မျက်စိ ကနး်ေသာသူတို့အား မျက်စိြမင်ြပန် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ြပေစြခင်းငှာ၎င်း၊
ညųä်းဆဲ ခံရေသာသူတို့ ကုိ ကယ်မ ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ မဂင်္လာ Ćှစ် ကာလကုိ Æကားေြပာ ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်
မူÇပီဟလုာသတည်း။

20ကျမ်းစာ ကုိလိပ် ၍
စရပ်ေစာင့် အားေပး Çပီးမှ ထုိင် ေတာ်မူ၏။ စရပ် ၌ ĕိှေသာသူ အေပါင်း တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ကုိေစ့ေစ့ Æကည့်လျက်ေန Æက၏။

21 ေယƤှုကလည်း၊ ယေန ့ပင် ဤ
ကျမ်းစာ ချက်သည် သင် တို့ Æကား သည့်အတိင်ုး ြပည့်စုံ ေလÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။



ĕှင်လကုာ 4:22 199 ĕှင်လကုာ 4:30
22 ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိဝနခံ် ၍ ၊ တင့်တယ်ေလျာက်ပတ် ေသာ
ĆှÒတ် ထွက် စကား ကုိ
အံဩ့ ချးီမွမ်းလျက် ၊ ဤသူ
သည် ေယာသပ် ၏ သား
မ ဟတ်ု တံေုလာဟု ဆုိ Æက၏။
23 ေယƤှုကလည်း၊ အကယ်၍သင်တို့သည် ပုံပမာ
ေဆာင်လျှက်၊ အချင်းေဆးသမား ၊ ကုိယ် အနာကုိ Çငိမ်း
ေစေလာ။့ ငါတို့သည် သိတင်းÆကား သည်အတိင်ုး၊ သင်သည် ကေပရေနာင် Çမိƌ၌
ြပÒ သမျှ ေသာ အမှုအရာတို့ ကုိ ကုိယ် ေနရင်း Çမိƌ၌ လည်း ၊ ြပÒပါဟ၍ူငါ ့ အား
ေြပာဆုိ Æကလိမ့်မည်။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊

24အဘယ် ပေရာဖက် မျှ မိမိ
ေနရင်း Çမိƌ၌
မျက်Ćှာ မရတတ်။
25 ငါအမှန် ဆုိ ြပနသ်ည်ကား ၊ ပေရာဖက် ဧလိယ
လက်ထက် ၌
သုံး Ćှစ် Ćှင့် ေြခာက် လ ပတ်လံးု မုိဃ်းေခါင် ၍၊ ြပည် Ćိင်ုငံတစ်ေလျှာက်လံးု
အစာ အာဟာရအလနွ် ေခါင်းပါးြခင်းĕိှ ေသာအခါ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးြဖစ်ေသာ မုဆုိးမ
အများ ĕိှ Æက၏။
26 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ထုိမုဆုိးမတစ်ေယာက်ĕိှရာ သို့ မျှ
ဧလိယ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မမူ။ ဇိဒနု် ြပည် ဇရတ္တ
Çမိƌသူ ြဖစ်ေသာ မုဆုိးမ
တစ်ေယာက်ĕိှရာ သို့ ေစလွှတ်ေတာ်မူ၏။
27 ပေရာဖက်
ဧလိĕဲှ လက်ထက် တင်ွလည်း ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၌
Ćနူာစဲွ ေသာသူအများ ĕိှ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ေနမန် အမည်ĕိှေသာɐƤှု ရိ လူ
မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှသန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ မေရာက် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

28တရားစရပ် ၌ ĕိှေသာ လအူေပါင်း တို့သည် ထုိ
စကားေတာ်ကုိ Æကား ေသာအခါ
ြပင်းစွာအမျက်ထွက် သည်Ćှင့်၊
29ထ ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိÇမိƌ ြပင် သို့ Ćှင်ထုတ် Çပီးလျှင် ၊ ထုိ
Çမိƌ တည် ရာေတာင် ထိပ် စွနး်အငမှူ
ေစာက်ထုိး တနွး်ချြခင်းငှာ ေဆာင်သွား Æက၏။
30 ကုိယ်ေတာ် သည် သူ
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တို့အလယ် ၌ ေလျှာက် ၍
Ãကသွား ေတာ်မူ၏။
31 ဂါလိလဲ ြပည် ကေပရေနာင် Çမိƌ သို့ ေရာက် လျှင် ၊ ဥပုသ်ေန ့၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။
32အာဏာ Ćှင့်
ေဟာေတာ်မူေသာေÆကာင့်
ပရိသတ်တို့သည် ေဒသနာ
ေတာ်ကုိအလနွအံ်ဩ့ Æက၏။
33 ထုိတရားစရပ် ၌
ညစ်ညũး ေသာ နတ်ဆုိး စဲွ ေသာသူ တစ်ေယာက်ĕိှ ၍ ၊
34ဪနာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်း ငှာလာ သေလာ။
ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏၊ ဘုရားသခင် ၏
သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူေသာသူ ြဖစ်ပါသည်ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။

35 ေယƤှု ကလည်း ၊ တိတ်ဆိတ် စွာေနေလာ။့ ထုိသူ
၏အထဲ ကထွက်သွား ေလာ့ ဟု ဆုံးမ
ေတာ်မူလျှင် ၊ နတ်ဆုိး သည်ထုိသူ ကုိ လအူများအလယ် ၌
လဲှချ ၍ ေဘးဥပဒ် မ ြပÒဘဲ ထွက်သွား ၏။
36လအူေပါင်း တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍ ၊ ဤ
စကား သည် အဘယ်သို့ ေသာ စကားနည်း၊ ညစ်ညũး ေသာနတ် တို့ ကုိ အာဏာ
တနခုိ်း
Ćှင့်
မှာထား ၍
သူတို့သည် ထွက်သွား Æကသည်တကားဟု အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ Æက၏။
37 သိတင်း ေတာ်သည်လည်း ၊ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ် တို့ ɑ၌
ĆှƎံြပား ေကျာ်ေစာေလ၏။
38တရားစရပ် မှ
ထွက် Çပီးလျှင် ĕိှမုန် အိမ် သို့ Ãက ေတာ်မူ၏ ။ ĕိှမုန် ၏ေယာက္ခမ သည် ြပင်းစွာ
ေသာ ဖျားနာ စဲွ
သည်ြဖစ်၍ သူ့ အတက်ွ ကုိယ်ေတာ် ကုိေတာင်းေလျှာက် Æက၏။
39 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိမိနး်မ ၏အနား
မှာရပ် ၍
ဖျားနာ ကုိဆုံးမ ေတာ်မူလျှင် ၊ သူ
သည် အဖျားေပျာက်
သြဖင့်
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ချက်ြခင်း ထ ၍ ဧည့်သည် ဝတ်ကုိြပÒေလ၏။
40 ေန ဝင် ေသာအခါ အမျÒိးမျÒိး ေသာ အနာ
ေရာဂါစဲွ ေသာသူ တို့၏ အေဆွခင်ပွနး်အေပါင်း တို့သည် ထုိ လနူာ
တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိလနူာ
အသီးသီး တို့ အေပါ်၌လက် ေတာ်ကုိ တင်
သြဖင့်
အနာေရာဂါကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်မူ၏။
41 နတ်ဆုိး တို့လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ်တည်းဟေူသာဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်ြဖစ် ေတာ်မူ၏ဟု ဟစ်ေÆကာ် လျက် လမူျား မှ
ထွက်သွား Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်းကုိ သူတို့ သိ
ÆကေသာေÆကာင့် စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ
မေြပာ ေစြခင်းငှာြမစ်တား ေတာ်မူ၏။
42 မုိဃ်းလင်း ေသာအခါ ေတာ အရပ် သို့
ထွက် Ãက ေတာ်မူ၍ ၊ လူ
အများတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိĕှာ Æက၏၊ အထံ
ေတာ်သို့ ေရာက် လျှင် ၊ မိမိ
တို့ ေနရာမှ
ထွက်Ãက ေတာ် မ
မူမည်အေÆကာင်း
ဆီးတား Æက၏။
43 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ အြခား ေသာÇမိƌ ရွာတို့ ၌ ငါ ေဟာေြပာရ မည်။
44 ထုိသို့ အလို့ ငှာ ငါကုိ့ေစလတ်ွ လျက်ĕိှသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍ ၊ ဂါလိလဲြပည်
မှာ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
တရား ေဟာေြပာ လျက်ေန ေတာ်မူ၏။

5
1တရံေရာအခါ ဂ◌င်္ေနသရက် အိင်ု နား မှာ ရပ် ေတာ်မူ၍ ၊ လူ
များ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရား ကုိ နားေထာင် ြခင်း ငှာ
ကုိယ်ေတာ် အနးီသို့ တိးုဝင် Æကစä် တင်ွ၊ ကမ်း နား မှာဆုိက် ေသာ ေလှ Ćှစ် စင်း
ကုိြမင် ေတာ်မူ၏။

2 တံငါ တို့သည် ေလှ ထဲက ထွက် ၍ပုိက်ကွန် တို့ ကုိ ေဆးေလျှာ် လျက်ေနÆက၏။
3 ထုိ ေလှ တို့တင်ွ ĕိှမုန် ၏ ေလှထဲသို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ေလှကုိကမ်း နားမှာ
အနည်းငယ် ခွာ ဖွင့်ေစြခင်းငှာĕိှမုန် ကုိ အခွင့်ေတာင်း ေတာ်မူ၏။ ထုိ
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ေလှ ေပါ်မှာထုိင် လျက် လူ
များတို့ ကုိ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။
4 စကား ေတာ်ြပတ် ေသာအခါ ၊ ေရနက် ရာအရပ်သို့
ေရွှ Ǝ ဦးေလာ။့ ပုိက်ကွန် ကုိချ ၍
ငါးကုိအပ်ု စမ်းေလာ့ ဟု ĕိှမုန် အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
5 ĕိှမုန် ကလည်း ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် တစ်ညä့်လံးု ÈကိÒးစား ေသာ်လည်း
တစ် ေကာင်ကုိမျှမရ ပါ။ သို့ ရာတင်ွ အမိန ့် ေတာ်ĕိှလျှင် ပုိက်ကွန် ကုိ ချ ပါမည်ဟု
ေလျှာက် ေလ၏။

6 ထုိသို့ ချ ÆကÇပီးလျှင် ၊ အလနွ် များစွာ ေသာငါး တို့ ကုိ အပ်ုမိ သြဖင့်
ပုိက်ကွန် သည် စုတ်ပျက် စĕိှ၏။
7အြခား ေသာ ေလှ တစ်စင်း၌ ĕိှေသာ အေပါင်းအေဖာ် တို့သည်လာ ၍ကူညီ ေစ
ြခင်းငှာသူ တို့ ကုိ အမှတ်ေပး သြဖင့် ၊ သူတို့သည်လာ ၍
ေလှ Ćှစ် စင်းနစ် လမုတတ် ငါးĆှင့်ြပည့် ေစÆက၏။
8 ĕိှမုန်
ေပတƤု သည်ြမင် လျှင်၊ ေယƤှု ၏ ပုဆစ် ေတာ်ကုိဦးတိက်ု ၍ ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် အြပစ် များေသာ သူ
ြဖစ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ဆီမှ Ãကသွား ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
9 အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ေလျှာက်သနည်း ဟူမူကား၊ အပ်ုမိ ေသာငါး များကုိ
ေထာက် သြဖင့်၊ ĕိှမုန် Ćှင့် သူ၏အေပါင်းအေဘာ် ေဇေဗဒဲ ၏သား ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် မှစ၍ ĕိှမုန် Ćှင့ပ်ါသမျှ ေသာသူ တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းĕိှÆက၏။
10 ေယƤှု ကလည်း ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ သင်သည်ယခု မှစ၍ လူ တို့ ကုိဘ
မ်းမိ ေသာသူ ြဖစ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

11ကမ်း နားမှာ ေလှ ကုိဆုိက် Çပီးလျှင် ၊ ထုိသူတို့သည် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆက၏။

12 ကုိယ်ေတာ် သည် Çမိƌ တစ် Çမိƌ၌ ĕိှ ေတာ်မူစä် ၊ တစ်ကုိယ်လံးု Ćနူာစဲွ ေသာ
သူ
တစ်ေယာက်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြမင် လျှင်
ြပပ်ဝပ် ၍ ၊ သခင် ၊ အလို
ေတာ်ĕိှလျှင်
ကျွနေ်တာ် ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစĆိင်ု ေတာ်မူသည်ဟု ေတာင်းပန် ေလ၏။
13 ေယƤှုကလည်း ၊ ငါအလိĕိှု ၏။ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေစ ဟုမိန ့် ေတာ်မူ
လျက် ၊ လက် ေတာ်ကုိဆန ့် ၍ ထုိသူ
ကုိတို့ ေတာ်မူ၏။ ထုိခဏြခင်း တင်ွĆနူာ ေပျာက် ေလ ၏။
14 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဤ အေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူ အားမျှမေြပာ Ćှင့် ယဇ်
ပုေရာဟိတ်ထံသို့ သွား ၍ ကုိယ် ကုိြပ ေလာ။့ သူတစ်ပါး ၌
သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာသန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်သည့်အတက်ွ
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ေမာေĕှ စီရင် မှာထားေသာ ပူေဇာ် သက္ကာကုိ ဆက်ေလာ့ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
15 သို့ ေသာ်လည်း သိတင်း ေတာ်သည်သာ၍ ေကျာ်ေစာ သြဖင့် ၊ များစွာ ေသာ
လူ အေပါင်းတို့သည် တရား
နာလိေုသာငှာ၎င်း ၊ အနာ
Çငိမ်း ေစြခင်းေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံလိေုသာငှာ၎င်း၊ စုေဝး လျက်ĕိှÆက၏။
16 ကုိယ်ေတာ် သည် ေတာ
အရပ်သို့ Ãက ၍
ဆုေတာင်း ေလĕိှ့ေတာ်မူ၏။
17တစ်ေနသ့၌ ကုိယ်ေတာ် သည် ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစေသာ ယုဒ ြပည်၊ ဂါလိလဲ
ြပည်Çမိƌရွာ များ တို့က
ေရာက်လာ ေသာ ဖာရိĕဲှ တို့ Ćှင့်
နဿိရည်း ဆရာတို့သည် ထုိင် လျက်ĕိှ Æက၏၊ အနာ
ေရာဂါ Çငိမ်းေစြခင်းငှာသခင်ဘုရား ၏ တနခုိ်း ေတာ်သည် ထင်ĕှား ၏။
18 ထုိအခါ
လက်ေြခေသ ေသာသူ တစ်ေယာက်ကုိ အိပ်ရာ Ćှင့်တကွအထံသို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍၊
ေĕှƎ ေတာ်၌ သွင်း
ထား ြခင်းငှာĕှာÆကံ Æက၏။
19လစုူေဝး လျက်ĕိှေသာေÆကာင့်
ဝင်စရာ လမ်းကုိမ ေတွ့ သြဖင့် ၊ အိမ်မုိး ေပါ်သို့ တက် ၍ အတ်ုမုိး ကုိ ေဖာက်Çပီး
မှလနူာ ကုိ အိပ်ရာ Ćှင့်တကွ လမူျား အလယ် ေယƤှု ၏ ေĕှƎ ေတာ်သို့
ေလျှာခ့ျ Æက၏။
20 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိြမင် လျှင် ၊ လနူာအား၊ အချင်းလူ ၊ သင် ၏အြပစ် ကုိ
လတ်ွ ေစÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

21ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့က၊ ဘုရားကုိလနွက်ျũး ၍ ေြပာ ေသာဤ သူ ကား အဘယ်သူ နည်း။
ဘုရားသခင် မှတစ်ပါး အဘယ်သူ သည် အြပစ် ကုိ လွှတ် Ćိင်ု သနည်းဟု ထင်မှတ်
Æက၏။

22 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့၏ ထင်မှတ် ြခင်းကုိသိ ေတာ်မူလျှင် ၊ သင် တို့ စိတ် ထဲမှာ အဘယ်ေÆကာင့်
ထင်မှတ် Æကသနည်း။

23အဘယ် စကားကုိသာ၍ ေြပာ လယ်ွသနည်း။ သင် ၏အြပစ် ကုိလတ်ွ ေစÇပီ
ဟု ေြပာ လယ်ွသေလာ ။ သင် ထ
၍
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လှမ်းသွား ေလာ့ ဟေုြပာလယ်ွသေလာ။
24လူ သား သည်ေြမÈကီး ေပါ်မှာ အြပစ် လွှတ် ပုိင် သည်ကုိ
သင်တို့သိ ေစြခင်းငှာ ထ ေလာ။့ ကုိယ် အိပ်ယာ ကုိ ေဆာင် ၍
ကုိယ် အိမ် သို့ သွား ေလာ။့ သင့် အား ငါ ဆုိသည် ဟု လက်ေြခေသ ေသာသူ
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။

25 ထုိသူသည်လည်း လူ
အများေĕှƎ မှာ ချက်ြခင်း ထ ၍
အိပ်ရာကုိေဆာင် လျက်၊ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းလျက် မိမိ
အိမ် သို့ သွား ေလ၏။
26 ထုိသူအေပါင်း တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍
ေÆကာက်ရွƎံ အားÈကီးသည်Ćှင့်၊ ငါတို့သည် အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုအရာကုိ ယေန ့
ြမင် ခ့ဲÇပီဟေုြပာဆုိ ၍ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÆက၏။
27 ထုိေနာက် ကုိယ်ေတာ်သည် ထÃက ၍
ေလဝိ အမည် ĕိှေသာ အခွနခံ် သူသည် အခွနခံ် ရာတဲ၌
ထုိင် ေနသည်ကုိြမင် ေသာ်
ငါ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
28 ထုိသူသည်လည်း ĕိှသမျှ တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် လျက် ထ
၍ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။
29 ထုိေနာက်မှ ေလဝိ သည် ကုိယ်ေတာ် အဘို့အလို့ငှာမိမိ အိမ် ၌ Èကီးစွာ ေသာပဲွ
ကုိခံ ၍၊ အခွနခံ် ေသာသူများ Ćှင့်
အြခား ေသာသူ အေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ်မှစေသာတပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ
စားပဲွ၌ ေလျာင်း Æက၏။

30ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့် ဖာရိĕဲှ တို့က သင်တို့သည် အခွနခံ် ေသာသူ ဆုိး
ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ အဘယ်ေÆကာင့် စား ေသာက် Æကသနည်းဟု တပည့် ေတာ်
တို့ ကုိက့ဲရဲƎအြပစ်တင် Æက၏။

31 ေယƤှု ကလည်း ၊ ကျနး်မာ ေသာသူ တို့သည် ေဆးသမား
ကုိအလို မ ĕိှ Æက။ နာ
ေသာသူ တို့သာလျှင်
အလိĕိှု Æက၏။
32 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့သည် ေနာင်တ သို့
ေခါ် ြခင်းငှာလာ သည်မ ဟတ်ု ဆုိး ေသာ သူတို့ ကုိ ေခါ်ြခင်းငှာ ငါ လာ သတည်း
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

33လအူချƌိတို့က၊ ေယာဟန် ၏ တပည့် တို့ Ćှင့် ဖာရိĕဲှ တို့သည် အစာေĕှာင် ြခင်း
Ćှင့်
ဆုေတာင်း ြခင်း တို့ ကုိ အဖနတ်လဲလဲ ြပÒ Æကသည် ြဖစ်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ် ၏တပည့် တို့သည် စား
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ေသာက် လျက် ေနÆက ပါသနည်းဟု ေလျှာက် Æက၏။
34 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည် မိမိအေပါင်းအေဘာ် တို့
Ćှင့်အတူ ĕိှစä်အခါ သူတို့ ကုိ အစာေĕှာင် ေစĆိင်ု သေလာ။

35 မဂင်္လာေဆာင် လလုင်ကုိ သူ၏အေပါင်းအေဘာ် တို့ Ćှင့်ခွာ ၍
ယူသွား ေသာအချနိ် ကာလေရာက် လိမ့်မည်။ ထုိ
ကာလ အခါသူတို့သည် အစာေĕှာင် Æကလိမ့်မည်။
36 ဥပမာ ကား ၊ အဝတ် ေဟာင်း ကုိ အထည် သစ် Ćှင့်
ဖာ ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့ ဖာလျှင်
အထည်သစ် သည် ဆဲွဆုတ် တတ်၏။ ဖာ
ေသာအထည်သစ် သည် အဝတ်ေဟာင်း Ćှင့်
မ သင့် မတင့်တတ်။
37 ၎င်းနည်း၊ ေဟာင်း ေသာသားေရဘူး ၌
အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ ထည့် ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့
ထည့်လျှင် အသစ် ေသာစပျစ်ရည် သည် သားေရဘူး
ကုိ ဆုတ် ခဲွသြဖင့် ၊ စပျစ်ရည် သည်ယုိ ၍
သားေရဘူး လည်း ပျက်စီး တတ်၏။
38အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ အသစ် ေသာသားေရဘူး ၌
ထည့် ရသည်၊ ထုိသို့ထည့်လျှင် Ćှစ်ပါးစလံးု မပျက်စီး။
39 ေဟာင်း ေသာစပျစ်ရည်ကုိေသာက် Çပီးေသာ သူသည်လည်း အသစ် ေသာ
စပျစ်ရည်ကုိ ချက်ြခင်းအလို
မ ĕိှတတ်။ ေဟာင်း ေသာ စပျစ်ရည်သာ၍ေကာင်း သည်ကုိသိ၏ ဟုမိန ့် ေတာ်
မူ၏။

6
1 ဒတိုယဧကဒက်ဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ် သည် ဂျÒံစပါးလယ်ကွက် တို့ ကုိ ေĕှာက်Ãက ေတာ်မူလျှင် ၊ တပည့်
ေတာ်တို့သည် စပါး အသီးအĆှကုိံဆွတ် ၍
လက် Ćှင့် ပွတ်နယ် စား Æက၏။
2 ဖာရိĕဲှ အချƌိ တို့က၊ ဥပုသ်ေန ့၌
မ ြပÒအပ် ေသာအမှု ကုိသင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ြပÒ Æကသနည်းဟု ဆုိ Æက
ေသာ်၊

3 ေယƤှု က၊ ဒါဝိဒ် သည် မိမိ
အေဘာ် တို့ Ćှင့်တကွ မွတ်သိပ် ေသာအခါ ၊
4 ဘုရားသခင် ၏ အိမ် ေတာ်သို့ ဝင် ၍
ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ မျှမ စား အပ် ေသာ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့် ကုိ ယူ
စား ၍ ၊ မိမိ



ĕှင်လကုာ 6:5 206 ĕှင်လကုာ 6:14
အေဘာ် တို့အားေပး သည်အေÆကာင်းကုိမျှ သင်တို့သည်မ ဘတ် ဘူးသေလာ။
5 ထုိမှတပါး ၊ လူ
သား သည် ဥပုသ်ေန ့ကုိပင် အစုိးရ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
6အြခား ေသာဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ် သည်တရားစရပ် သို့
ဝင် ၍ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူသည်တင်ွ၊ ထုိ
စရပ်၌
လက်ျာ လက် ေသ ေသာသူ
တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။
7 ဥပုသ်ေန ့၌
သူ၏ေရာဂါကုိ Çငိမ်း ေစမည် မÇငိမ်းေစမည်ကုိ ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့် ဖာရိĕဲှ တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ၌ အြပစ်တင် ခွင့်ကုိ ĕှာ ၍ ေချာင်းÆကည့် Æက၏။

8 ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိသူ
တို့အÆကံအစည် ကုိသိ လျှင်၊ လက် ေသ ေသာသူ အား၊ ထ ေလာ။့ အလယ် ၌
မတ်တတ် ေနေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ထုိသူသည်ထ ၍ မတ်တတ် ေန၏။
9 ေယƤှု ကလည်း၊ သင် တို့ ကုိငါေမး မည်။ ဥပုသ်ေန ့၌
အဘယ်သို့ ြပÒအပ် သနည်း။ ေကျးဇူးြပÒ အပ်သေလာ ။ သူ့အကျÒိးကုိ ဖျက်ဆီး
အပ်သေလာ။ အသက် ကုိ ကယ် အပ်သေလာ ၊ သတ် အပ်သေလာ ဟု ပရိသတ်
တို့အား
ေမး ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊
10 ထုိသူ အေပါင်း တို့ ကုိ ပတ်လည် Æကည့်ɐƤှုလျက်၊ သင် ၏လက် ကုိ ဆန ့် ေလာ့
ဟု ထုိသူ
အားမိန ့် ေတာ်မူ၍
သူသည်မိမိလက်ကုိဆန ့် လျှင် ၊ ထုိလက် သည် လက်တစ်ဘက်က့ဲသို့ ပကတိ ြဖစ်
ေလ၏။

11 ထုိသူ များတို့သည် ေဒါသ စိတ်Ćှင့် ယစ်မူး ၍
ေယƤှု အား အဘယ်သို့ ြပÒ အံန့ည်းဟု အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ Æက၏။
12 ထုိ ေနရ့က် ကာလ၌
ကုိယ်ေတာ် သည် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒြခင်းငှာေတာင် ေပါ်သို့ Ãက ၍
ဘုရားသခင် အား ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက် တစ် ညä့်ေန ေတာ်မူ၏။
13 မုိဃ်းလင်း ေသာအခါ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူ၍ ၊
14 ေပတƤု အမည်သစ်ကုိရေသာ ĕိှမုန် Ćှင့် သူ့ ညီ
အနေ္ြဒ ၊ ယာကုပ် Ćှင့် ေယာဟန် ၊ ဖိလိပ္ပု
Ćှင့်
ဗာေသာလမဲ ၊
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15 မသ္သဲ Ćှင့် ေသာမ ၊ အာလဖဲ
၏သားယာကုပ် Ćှင့်
ေဇလပ်ု ဟေုခါ်ေဝါ် ေသာ ĕိှမုန် ၊
16ယာကုပ် ၏ ညီယုဒ
Ćှင့် ကုိယ်ေတာ်ကုိအပ်Ćှံ ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ် တည်းဟေူသာတကျပ်ိ Ćှစ်ပါးတို့ ကုိ ေရွးေကာက် ၍
တမနေ်တာ် အမည် ြဖင့် သမုတ်ေတာ်မူ၏။
17 ထုိသူ တို့Ćှင့်တကွ ကုိယ်ေတာ်သည် ေတာင်ေပါ်ကဆင်းÃက ၍
ေြမညီ ရာအရပ် ၌
ရပ် ေတာ်မူ၏။ တရား
နာြခင်းငှာ၎င်း ၊ အနာ
ေရာဂါတို့ ကုိÇငိမ်း ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစ၍ ယုဒ ြပည်။ ပင်လယ်
ကမ်းနား၊ တƤုု
Çမိƌ၊ ဇိဒနု် Çမိƌ အရပ်ရပ် တို့က
လာ Æက ေသာ လူ
အစုအေဝး အေပါင်း တို့ Ćှင့်
တပည့် ေတာ်အေပါင်း တို့သည် ĕိှÆက၏။
18ညစ်ညũး ေသာနတ်
ညųင်းဆဲ ေသာသူ တို့သည်လည်း
လာ၍ချမ်းသာ ရÆက၏။
19 ကုိယ်ေတာ် အထဲ ကတနခုိ်း ထွက် ၍
လအူေပါင်း တို့ ကုိ သက်သာ ေစေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ပရိသတ် အေပါင်း တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ကုိတို့ ြခင်းငှာĕှာÆကံ Æက၏။

20 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ် သည်ေြမာ် ၍ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူလျှင်၊
ဆင်းရဲ ေသာသင်တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏
Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် သင် တို့၏Ćိင်ုငံြဖစ် ၏။

21ယခု တင်ွ ငတ်မွတ် ေသာသင်တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊
သင်တို့သည် ဝေြပာ ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလတံ။့ ယခု
တင်ွ ငိေုÃကး ေသာ သင်တို့သည်မဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်
တို့သည် ရယ် Æက လတံ။့ သူတစ်ပါး တို့သည် လူ
သား ေÆကာင့်
သင် တို့ ကုိမုနး် ေသာအခါ ၊
22 ပယ်ĕှား Ćှင်ထုတ်၍
က့ဲရဲƎ ြခင်း၊ အသေရ
ɐƤှုတ်ချ ြခင်းကုိ ြပÒေသာအခါ သင်တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
23 ထုိ ကာလ ၌
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ဝမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှ Æက ေလာ။့ ရွ င် ြမũး ေသာ စိတ် Ćှင့် ခုန် Æက ေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
သင် တို့၏အကျÒိး သည် Èကီးလှ ေပ၏။ သူ
တို့၏ဘုိးေဘး များသည် ပေရာဖက် တို့ ကုိ ထုိသို့
ပင်ြပÒ ÆကÇပီ။
24 တစ် နည်းကား၊ ေငွ ရတတ် ေသာသင် တို့ သည် အမဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် မိမိ
သက်သာ ြခင်းကုိ ယခုခံရ Æက၏။
25 ဝ စွာစားရေသာ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်
တို့သည် ငတ်မွတ် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကလတံ။့ ယခု
ရယ် တတ်ေသာသင်တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်
တို့သည် ညည်းတာွး ငိေုÃကး ရÆကလတံ။့

26လူ တို့သည် သင် တို့ ကုိ ချးီမွမ်း ေသာအခါ ၊ သင်တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
တို့၏ ဘုိးေဘး
များသည် မိစ္ဆာ
ပေရာဖက်တို့ ကုိ ထုိသို့
ပင် ြပÒ ÆကÇပီ။
27 ငါစ့ကားကုိÆကား ရေသာ သင် တို့အား ငါဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့၏ ရနသူ် တို့
ကုိ ချစ် Æကေလာ။့ သင် တို့ ကုိ မုနး် ေသာသူ တို့အား ေကျးဇူး ြပÒ Æကေလာ။့

28သင် တို့ ကုိ ကျနိဆဲ် ေသာသူ တို့အား ေမတ္တ ာပို့
Æကေလာ။့ သင် တို့ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ေသာသူ တို့အဘို့
ဘုရားသခင်ကုိ ဆုေတာင်း Æကေလာ။့
29သင် ၏ ပါး တဘက်ကုိ ပုတ် ေသာသူ အား ပါးတဘက် ကုိေပး ဦးေလာ။့ သင့်
ဝတ်လံု ကုိ သိမ်းယူ ေသာ သူ
အား သင့်အကင်္ျ ီ ကုိလည်း ယူေစြခင်းငှာအခွင့် ေပးဦးေလာ။့
30အÆကင်သူ သည် သင့် ကုိေတာင်း ၏။ ထုိသူအားေပး
ေလာ။့ သင့် ဥစ္စာ ကုိ သိမ်းယူ ေသာသူ အားြပန် ၍ မ ေတာင်းĆှင့်။
31သင်တို့သည် ကုိယ် ၌သူတစ်ပါး
ြပÒ ေစလို သည်အတိင်ုး
သူတစ်ပါး ၌ ြပÒ Æကေလာ။့
32သင် တို့ ကုိ ချစ် ေသာသူ တို့အားသာချစ်တံု့ ြပÒ လျှင်
အဘယ် ေကျးဇူး တင် သနည်း။ ဆုိး
ေသာသူ တို့သည် ကုိယ် ကုိချစ် ေသာသူ တို့အား ချစ်တံု့ ြပÒ Æကသည် မဟတ်ု
ေလာ။

33သင် တို့ ကုိ ေကျးဇူးြပÒ ေသာသူ တို့အားသာ ေကျးဇူး ြပÒလျှင်
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အဘယ် ေကျးဇူး တင် သနည်း။ ဆုိး
ေသာ သူ
တို့သည် ဤမျှေလာက် ြပÒ Æကသည်မဟတ်ုေလာ။့
34 သူတစ်ပါးအား ဥစ္စာေချးငှား ေသာအခါ ဆပ်ေပး လိမ့်မည်ဟု ေြမာ်လင့် လျက်
ေချးငှားလျှင်
အဘယ်
ေကျးဇူး တင် သနည်း။ ဆုိး
ေသာသူတို့သည် ေကျးဇူးဆပ်ြခင်းကုိခံ လိ၍ု ဆုိး
ေသာသူချင်းတို့အား ေချးငှား တတ် သည် မဟတ်ုေလာ။
35သင် တို့ မူကား
ရနသူ် တို့ ကုိချစ် Æကသေလာ။ ေကျးဇူး ြပÒÆကေလာ။့ တစ်စုံတစ်ခုကုိရမည်ဟု
ေြမာ်လင့် ြခင်း မ
ĕိှဘဲေချးငှား Æကေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်သင် တို့အကျÒိး Èကီး လိမ့်မည်။ အြမင့်ဆုံး
ေသာဘုရား၏ သား
ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။
36 ထုိဘုရား သည် ေကျးဇူး မသိေသာသူ ၊ ဆုိးညစ် ေသာသေဘာĕိှေသာ သူတို့
အား
ေကျးဇူး ြပÒ ေတာ်မူ၏။ ထို့ ေÆကာင့် သင် တို့အဘ သည် သနား
ြခင်းစိတ်ĕိှ ေတာ်မူသည်နည်းတူ သင်တို့သည်လည်း
သနား ြခင်းစိတ်ĕိှ Æက ေလာ။့
37 သူတစ်ပါး၏အမှု၌ စစ်ေÆကာ ဆုံးြဖတ်ြခင်းကုိ မ
ြပÒÆကĆှင့်။ မ
ြပÒလျှင်သင်တို့သည် စစ်ေÆကာ ဆုံးြဖတ်ြခင်း Ćှင့်
ကင်းလတ်ွ Æကလိမ့်မည်။ သူတစ်ပါးကုိ အြပစ် မ စီရင်ÆကĆှင့် ။ မ
စီရင်လျှင် သင်တို့သည် အြပစ် စီရင်ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ Æကလိမ့်မည်။ သူ့အြပစ်
ကုိ လွှတ် Æကေလာ။့ လွှတ်လျှင် ကုိယ်အြပစ်လတ်ွ လိမ့်မည်။

38 သူတစ်ပါးအားေပး Æကေလာ။့ ေပးလျှင်
သူတစ်ပါးသည် သင် တို့အားေပး Æကလိမ့်မည်။ အမှန် ြခင် Ƥုံမျှမက၊ သိပ်Ćှက်
လျက်၊ လှုပ် လျက်၊ လျှ ံလျက်ĕိှြခင်းĆှင့် သင် တို့ရင်ခွင် ၌
ေပး Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင် ချနိ၊် တင်းပမာဏ Ćှင့် သင်
တို့သည် သူတစ်ပါးအားေပး ၏၊ ထုိပမာဏ အတိင်ုး ကုိယ်ခံရÆကမည်။

39 ဥပမာ ကား ၊ လကူနး် သည် လကူနး် ကုိ လမ်းြပĆိင်ု သေလာ။ Ćှစ် ဦးတို့သည်
တင်ွး ထဲသို့ ကျ လိမ့်မည်မ ဟတ်ုေလာ။

40တပည့် သည် ဆရာ
ထက် မ သာ။ အÇပီး သင်Çပီးေသာ တပည့်တိင်ုး
မိမိ ဆရာ က့ဲသို့ ြဖစ် လိမ့်မည်။
41 ကုိယ် မျက်စိ ၌
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ĕိှေသာတံကျင် ကုိ မ
ေအာက် မေမ့ဘဲ၊ ညီအစ်ကုိ မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ ေြငာင့်ငယ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်
Æကည့်ɐƤှု သနည်း။

42 ကုိယ် မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ တံကျင် ကုိ မ
ြမင်မှတ် ဘဲလျက်၊ ညီအစ်ကုိ ၊ သင် ၏မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ ေြငာင့်ငယ် ကုိ ထုတ် ပါ
ရေစဟု အဘယ်သို့ ညီအစ်ကုိ အားဆုိ ရသနည်း။ လျှƌိဝှက် ေသာသူ၊ ကုိယ် မျက်စိ
၌ ĕိှေသာတံကျင် ကုိ ေĕှးဦးစွာ ထုတ် ေလာ။့ ေနာက်မှ ညီအစ်ကုိ မျက်စိ ၌ ĕိှေသာ
ေြငာင့်ငယ် ကုိထုတ် ြခင်းငှာĕှင်းလင်း စွာြမင်လိမ့်မည်။

43 မေကာင်း ေသာအသီး ကုိသီး ေသာ အပင်ကား၊ ေကာင်း ေသာအပင် မ ဟတ်ု
။ ေကာင်း ေသာအသီး ကုိ သီး
ေသာ အပင်ကား၊ မေကာင်း ေသာအပင် မ ဟတ်ု။
44အသီး ကုိေထာက်၍အပင် သေဘာ ကုိသိ ရ၏။ ဆူးပင် ၌
သေဘင်္ာသဖနး် သီးကုိ မ
ဆွတ် တတ်။ ေတာချÒံ ၌
စပျစ်သီး ကုိမ ဆွတ် တတ်။
45 ေကာင်း ေသာသူ သည် ေကာင်း ေသာ မိမိစိတ် Ćှလံးု ဘûာတိက်ု ထဲက
ေကာင်း ေသာအရာ ကုိ ထုတ်ေဘာ် တတ်၏။ မေကာင်း ေသာသူ သည် မေကာင်း
ေသာအရာ ကုိထုတ်ေဘာ် တတ်၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ စိတ်
Ćှလံးုအြပည့် ĕိှသည်အတိင်ုး
ĆှÒတ် Âမတ် တတ်၏။
46 ငါစ့ကား ကုိ နား
မ ေထာင်ဘဲလျက်၊ ငါ ့ ကုိသခင် ၊ သခင် ဟု အဘယ်ေÆကာင့် ေခါ် Æကသနည်း။
47 ငါ ့ ထံသို့ လာ ၍
ငါ ့ စကား ကုိÆကား သည်အတိင်ုး
နားေထာင် ေသာသူ သည် အဘယ်သူ Ćှင့် တူ သနည်း ဟမူူကား၊
48 တိက်ု ကုိတည် ေသာအခါ နက် စွာတးူ ၍
ေကျာက် ေပါ်မှာ တိက်ုြမစ် ချ ေသာသူ Ćှင့်တ၏ူ။ ြမစ် ေရထ သြဖင့် ေရစီး
၍
ထုိ တိက်ု ကုိƤုိက်ခတ် ေသာအခါ ေကျာက်ေပါ်မှာတည် လျက်ĕိှေသာေÆကာင့်
မ လှုပ် Ćိင်ု ရာ။
49 ငါစ့ကားကုိÆကား ၍
နားေထာင် ေသာသူ မူကား ၊ အခုအခံ
မ ĕိှဘဲ ေြမ ေပါ်မှာ တိက်ု ကုိတည် ေသာသူ Ćှင့်တ၏ူ။ ေရစီး
၍
ထုိ တိက်ု ကုိƤုိက်ခတ် ေသာအခါ၊ ချက်ြခင်း လဲ ၍
အကုနအ်စင် ÇပိÒပျက် ေလသည် ဟု ေဟာ ေတာ်မူ၏။
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7
1 ထုိေဒသနာ ေတာ်ကုိ ေယƤှုသည် ပရိသတ် တို့အား အကုနအ်စင် ေဟာေတာ်မူ
Çပီးမှကေပရေနာင် Çမိƌ သို့
Ãကဝင် ေတာ်မူ၏။
2 ထုိÇမိƌ၌ တပ်မှူး ၏ကျွန် တစ် ေယာက်သည်နာ ၍ ေသခါနးီ ĕိှ ၏။ သူ၏သခင်
သည် သူ့ကုိချစ် ၍၊

3 ေယƤှု ၏ သိတင်း ေတာ်ကုိÆကား လျှင် ၊ ယုဒ
အမျÒိး အÈကီးအကဲ တို့ ကုိအထံ ေတာ်သို့ ေစလွှတ် သြဖင့်၊ ကုိယ်ေတာ်သည်Ãက
၍ထုိကျွန် ကုိချမ်းသာ ေပးေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် ေလ၏ ။

4 ထုိသူ တို့သည် ေယƤှု ထံေတာ်သို့ ေရာက် လျှင် ၊ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံ
မည့်သူ သည်ခံထုိက် ေသာသူြဖစ် ပါ၏။
5 သူ သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့အမျÒိး ကုိ Ćှစ်သက် ၍
အကျွĆ်ပ်ု တို့ အဘို့ တရားစရပ် ကုိ ေဆာက် ပါÇပီဟ၍ု ကျပ်ကျပ် ေတာင်းပန်
Æက၏။

6 ေယƤှု သည် သူ
တို့Ćှင့်အတူ Ãက ေတာ်မူ၏။ တပ်မှူး အိမ် Ćှင့်မ နးီမေဝး ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ
၊ တပ်မှူးသည် မိမိ
အေဆွ တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍၊ သခင် ၊ ကုိယ်ကုိ ပင်ပနး် ေစေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု
၏ အိမ်မုိး ေအာက် သို့ Ãကဝင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုမ ခံထုိက်
ပါ။

7 ထုိအတူ
အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေရာက် ထုိက် ေသာသူမ ဟတ်ုသည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုထင်ပါÇပီ။ အမိန ့် ေတာ်တစ်ခွနး်ĕိှ လျှင်
အကျွĆ်ပ်ု ၏ငယ်သား သည် ချမ်းသာ ရပါလိမ့်မည်။
8 ဥပမာကား၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် မင်းေအာက် ၌ ကျွနခံ်ေသာသူြဖစ် ေသာ်လည်း
စစ်သူရဲ များကုိအပ်ုစုိး ၍
တစ်ဦး ကုိသွား ေချဟု ဆုိ
လျှင် သွား ပါ၏။ တစ်ဦး ကုိလာ ခ့ဲဟေုခါ်လျှင်
လာ ပါ၏။ ကျွန် ကုိလည်း
ဤအမှု ကုိ လပ်ု
ေတာ့ ဟဆုိုလျှင်
လပ်ု ပါ၏ဟု တပ်မှူးေလျှာက် ေစ၏။
9 ထုိ စကားကုိ ေယƤှု သည်Æကား ေတာ်မူလျှင်
အံဩ့ ြခင်းĕိှ၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေသာသူ များကုိ လှည့်Æကည့် လျက်၊
ငါဆုိ သည်ကား၊ ဤမျှေလာက် ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ဣသေရလ
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အမျÒိး၌ ပင် ငါမ ေတွ့ ဘူးေသး ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
10တပ်မှူးေစလွှတ် ေသာ သူ
တို့သည် အိမ် သို့
ြပနေ်ရာက် လျှင် ၊ အနာေရာဂါစဲွေသာ ကျွန် သည် ကျနး်မာ လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့
Æက၏။

11 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
နာဣန Çမိƌ သို့
Ãက ေတာ်မူ၍ ၊ တပည့် ေတာ်များĆှင့်
လူ အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
12 Çမိƌ တံခါး အနးီ သို့ ေရာက်ေသာအခါ ၊ မုဆုိးမ
၌ တစ်ေယာက်တည်း ေသာသား အေသ ေလာင်းကုိ သÇဂºÒဟ်ြခင်းငှာ ထုတ်သွား
၍၊ Çမိƌသူ Çမိƌသားများတို့သည် လိက်ု Æက၏။

13သခင် ဘုရားသည် ထုိမိနး်မ ကုိြမင် လျှင်
သနား ြခင်းစိတ်ေတာ်ĕိှ၍၊ မ ငို Ćှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှက်
အနးီ သို့ Ãက၍ တလား
ကုိ လက်Ćှင့်တို့ ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ထမ်း ေသာသူ တို့သည် ရပ် ၍ေနÆက၏၊
14 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊
အချင်းလလုင် ၊ ထ
ေလာ၊့ သင့် အားငါအမိန ့် ĕိှသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
15 ေသ ေသာသူ သည် ထုိင် ၍ စကား ေြပာ၏။ ကုိယ်ေတာ်သည်လည်း
ထုိသူ ကုိမိခင် အား အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။
16လအူေပါင်း တို့သည် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း သို့ ေရာက်၍ ၊ Èကီးစွာ ေသာပေရာဖက်
သည် ငါ တို့တင်ွ ေပါ်ထွနး် Çပီ။ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
လမူျÒိး ကုိ အÆကည့်အƤှု Ãကေတာ်မူÇပီ ဟ၍ူဘုရားသခင် ၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း
Æက၏။

17 ထုိ သိတင်း ေတာ်သည် ယုဒ
ြပည်မှစ၍ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ ɑ၌ အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ ေလ၏။
18 ေယာဟန် ၏ တပည့် တို့သည် ထုိ
အေÆကာင်း အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ မိမိ
ဆရာအားÆကားေြပာ Æက၏။
19 ထုိအခါ ေယာဟန် သည် မိမိ
တပည့် Ćှစ် ေယာက်ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ေယƤှု ထံေတာ်သို့ ေစလွှတ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် Ãကလာ ေသာသူ မှန် သေလာ။ သို့ မဟတ်ု အြခား ေသာသူကုိ ေြမာ်လင့် ရပါ
မည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် ေစ၏။

20 ထုိသူတို့သည် အထံ
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ေတာ်သို့ ေရာက် လျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည်Ãကလာ ေသာသူ မှန် သေလာ။ သို့ မဟတ်ု
အြခား ေသာသူကုိ ေြမာ်လင့် ရပါမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် ေစြခင်းငှာ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေစလွှတ် ပါ Çပီဟု
ေလျှာက် Æက၏။

21 ထုိ အချနိ် နာရီ၌
ေယƤှုသည် လမူျား တို့ ကုိ အနာ
ေရာဂါေဝဒနာ ေဘး၊ နတ် ဆုိး ေဘးĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစ ေတာ်မူ၏။ မျက်စိ ကနး်ေသာသူများ တို့ ကုိလည်း မျက်စိ ြမင်ေစ
ြခင်းငှာေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူ၏။

22 ထုိအခါ ေယƤှုက၊ သင်တို့သည်Æကား ရသမျှ၊ ြမင် ရသမျှ တို့ ကုိသွား ၍
ေယာဟန် အား Æကားေလျှာက် Æက ေလာ။့ မျက်စိ ကနး်ေသာသူတို့သည်မျက်စိ
ြမင် ရÆက၏ ။ ေြခမစွမ်း ေသာသူတို့သည် လှမ်းသွား ရÆက၏။ Ćနူာ စဲွ ေသာ
သူတို့သည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက၏။ နားပင်း ေသာသူတို့သည် နားÆကား
ရÆက၏။ ေသ
ေသာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက၏။
23 ဆင်းရဲသား တို့သည်လည်း ဝမ်းေြမာက် စရာသိတင်းကုိ ÆကားရÆက၏။ ငါ ့
ေÆကာင့် စိတ် မ ပျက်ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ ၏ ဟု ြပနေ်ြပာေတာ်မူ ၏။

24 ေယာဟန် ေစလွှတ် ေသာသူ တို့သည် သွား Æကသည်ေနာက် ၊ ေယƤှုသည်
ေယာဟန် ကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍ ပရိသတ် တို့အား၊ သင်တို့သည် အဘယ် မည်ေသာ
အရာကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာေတာ သို့ ထွက်သွား Æကသနည်း။ ေလ
လှုပ် ေသာကျũပင် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာ သွား သေလာ။
25 သို့ မဟတ်ု Ćးူည့ံ ေသာအဝတ် ကုိ ဝတ်ဆင် ေသာသူ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာသွား
သေလာ။ တင့်တယ် ေသာ အဝတ် ကုိဝတ်ဆင်၍
ေကာင်းမွန် စွာစားေသာက်ေသာသူ တို့သည် မင်းအိမ် ၌
ေန တတ်Æက၏။
26 ပေရာဖက် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာ သွား သေလာ။ မှန် ေပ၏။ ပေရာဖက် ထက်
Èကီးြမတ်ေသာသူလည်း
ြဖစ်သည်ဟု ငါဆုိ ၏။
27ကျမ်းစာ၌လာ သည်ကား၊ Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင် သွားရာလမ်း ကုိြပင် ရေသာ
ငါ ၏တမန် ကုိသင့် ေĕှƎ ၌ငါေစလွှတ် ၏ဟဆုိုရာ၌ ထုိသူ
ကုိဆုိလို သတည်း။
28 ငါဆုိ သည်ကား၊ မိနး်မ ေမွး ေသာသူတို့တင်ွ
ဗတတိ္ဇံဆရာေယာဟန် ထက် Èကီးြမတ် ေသာ ပေရာဖက် တစ်ေယာက် မျှမĕိှ ။
သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်တင်ွ
အငယ်ဆုံး ေသာသူ သည် ထုိသူ
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ထက် သာ၍Èကီးြမတ်၏။
29အခွနခံ် သူမှစ၍ လူ အေပါင်း တို့သည် ေယာဟန၏်စကားကုိ Æကားနာ ရလျှင်
၊ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း ၍ ေယာဟန် ေပးေသာ ဗတ္တိဇံ
ကုိ ခံ Æက၏။
30 ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
ကျမ်းတတ် တို့ မူကား ၊ သူ
တို့အကျÒိး အလိငုှာ
ဘုရားသခင် Æကံစည် ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ပယ် ၍ ေယာဟန် ၏ ဗတ္
တိဇံ
ကုိ မ ခံဘဲေနÆက၏။
31 ထုိေÆကာင့်
ဤ လမူျÒိး ကုိ အဘယ် ဥပမာĆှင့် ပုံြပ ရအံန့ည်း။ အဘယ်သူ Ćှင့်တူ သနည်း။
32 ပဲွ သဘင်၌
ထုိင်ေန ေသာသူငယ်ချင်းတို့သည် တစ် ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် အသံလွှင့် Æက၍
၊ ငါတို့သည် သာယာစွာတီးမှုတ် ေသာ်လည်း သင်တို့သည်မ က Æက။ ညည်းတာွး
စွာြမည်တမ်းေသာ်လည်း မ ငိေုÃကး Æကဟု ေြပာဆုိ ေသာသူငယ် တို့ Ćှင့် ဤလမူျÒိး
သည် တူ လှ၏။

33အေÆကာင်းမူကား ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် သည် မုန ့် ကုိမ စား ၊ စပျစ်ရည် ကုိမ ေသာက် ဘဲ လာ
သည်ĕိှေသာ်သင်တို့က၊ ဤသူသည် နတ်ဆုိး စဲွ ေသာသူပါတကားဟု ဆုိ Æက၏။
34လူ သား သည် စား
ေသာက် လျက် လာ သည်ĕိှေသာ်၊ ဤသူ
သည် စားÆကũး ေသာသူ၊ စပျစ်ရည်ေသာက်Æကũး ေသာသူပါတကား။ အခွနခံ်
ေသာသူĆှင့်
ဆုိး ေသာသူတို့ ကုိ မိတ်ေဆွ ဖွ့ဲေသာသူပါတကားဟု ဆုိ ြပနÆ်က၏။
35 သို့ ေသာ်လည်း ပညာ တရားသည် မိမိ
သား ĕိှသမျှ တို့တင်ွ က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ြခင်းĆှင့်လတ်ွ၏ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
36 ဖာရိĕဲှ တစ် ေယာက်သည် အစာကုိ သုံးေဆာင် ေတာ်မူေစြခင်းငှာ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ေခါ်ပင့် လျှင်၊ ထုိဖာရိĕဲှ ၏ အိမ် သို့ Ãက ၍
စားပဲွ၌ေလျာင်း ေတာ်မူသည်။
37 ထုိသို့ စားပဲွ၌ေလျာင်း ေတာ်မူသည်ကုိထုိ Çမိƌ ၌ ဆုိး ေသာမိနး်မ တစ်ေယာက်
သည် သိ
လျှင် ၊ ဆီေမွှး ေကျာက်ြဖũ ခွက်တစ်လံးုကုိ ယူခ့ဲ
၍ ၊
38 ေနာက် ေတာ်၌
ေြခ ေတာ်အနးီမှာရပ် လျက် ငိေုÃကး ၍
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ေြခ ေတာ်ေပါ်သို့ မျက်ရည် ကျ လျှင် မိမိ
ဆံပင် Ćှင့်သုတ် ေလ၏။ ေြခ ေတာ်ကုိလည်း
နမ်း ၍
ဆီေမွှး Ćှင့်
လိမ်း လျက်ေနေလ၏။
39 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ်ပင့် ေသာ ဖာရိĕဲှ သည်ြမင် ေလေသာ်၊ ဤသူ
သည်ပေရာဖက် မှန် လျှင်
ေြခ ေတာ်ကုိ ကုိင် ေသာ ဤ
မိနး်မ သည်အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်သည်ကုိ သိ
လိမ့်မည်။ ဤမိနး်မသည်ဆုိး ေသာသူြဖစ် ၏ဟု ထင်မှတ်၏။
40 ေယƤှု ကလည်း ၊
အချင်းĕိှမုန် ၊ သင့် အား ငါေြပာ စရာတစ်ခု ĕိှ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ အĕှင်
ဘုရား အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊

41 ေယƤှုက၊ ဥစ္စာĕှင် တစ်ဦး ၌ ေÃကးစား Ćှစ် ဦးĕိှ ၏။ တစ် ေယာက်၌ကား ေဒ
နာရိ
အြပားငါးရာ ၊ တစ် ေယာက်၌ ကား
ငါးဆယ် ေÃကး ĕိှ၏။
42 သူ တို့သည် ေÃကးဆပ် ရနမ် ĕိှ ေသာေÆကာင့်၊ ေÃကးĕှင်သည် ထုိသူĆှစ် ေယာက်
တို့ ကုိ အချည်းĆှးီ လွှတ်၏။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ထုိသူ Ćှစ်ေယာက်တင်ွ အဘယ်သူ သည်
ေÃကးĕှင် ကုိသာ၍ ချစ် လိမ့်မည်နည်း ဟု ေမးေတာ်မူ၏။

43 ĕိှမုန် ကလည်း၊ သာ၍
ေကျးဇူး ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ သည် သာ၍ချစ် လိမ့်မည် အကျွĆ်ပ်ုထင် ပါ၏ဟု
ေလျှာက် လျှင်၊ ေယƤှုက၊ သင်ထင် သည်အတိင်ုး မှန် ေပ၏ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ
၊

44 ထုိ မိနး်မ ကုိ လှည့် ၍
ĕိှမုန် အားလည်း၊ သင်သည် ဤ
မိနး်မ ကုိြမင်သေလာ ။ သင် ၏အိမ် သို့
ငါဝင် ေသာ် သင်သည် ေြခ ေဆးေရ ကုိမ ေပး ။ ဤ
မိနး်မမူကား ၊ ငါ ့ ေြခ
ေပါ်သို့ မျက်ရည် ကျ ၍
မိမိ ဆံပင် Ćှင့်သုတ် ေလÇပီ။
45သင်သည် ငါ ့ ကုိမ နမ်း ၊ သူ
မူကား ၊ အိမ်သို့ ဝင် ေသာအချနိမှ်စ၍ ငါ ့ ေြခ ကုိနမ်း လျက်မ စဲ ဘဲေန၏။
46သင်သည်ငါ ့ ေခါင်း ကုိ ဆီ
Ćှင့်မ လိမ်း ။ သူ
မူကား ၊ ငါ ့ ေြခ ကုိ ဆီေမွှး Ćှင့်လိမ်း ေလÇပီ။
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47 ထုိေÆကာင့်
ငါဆုိ သည်ကား၊ သူသည် များစွာ ေသာအြပစ် တို့ Ćှင့်လတ်ွ သည်ြဖစ်၍ အလနွ်
ချစ် တတ်၏။ အနည်းငယ်ေသာ အြပစ်လတ်ွ ေသာသူ သည် အနည်းငယ် မျှသာ
ချစ် တတ်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

48 ထုိမိနး်မ အားလည်း ၊
သင် သည် အြပစ် တို့ Ćှင့် လတ်ွ ေလÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
49 စားပဲွ၌ေလျာင်း ေသာသူ တို့က၊ အြပစ် ကုိလွှတ် ေသာ ဤ
သူကား အဘယ်သူ နည်းဟု ေအာက်ေမ့ Æက၏။
50 ေယƤှုသည် ထုိ
မိနး်မ အား သင် ၏ ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် ကုိ ကယ်တင် Çပီ။ Çငိမ်ဝပ် စွာသွား
ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

8
1 ထုိေနာက်မှ ကုိယ်ေတာ် သည် Çမိƌ ရွာ အစä် အတိင်ုးေဒသစာရီ လှည့်လည်၍
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် Ćှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာ ေတာ်မူ၏။
2တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ တပည့်ေတာ်တို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ုÆက၏။ နတ်
ဆုိး ေဘး၊ အနာ
ေရာဂါ ေဘးĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစေတာ်မူေသာမိနး်မ အချƌိ သည်လည်း
လိက်ုÆက၏။ ထုိမိနး်မ တို့တင်ွ
နတ်ဆုိး ခုနစ် ေယာက် ထွက် ေသာ မာဂဒလ
ဟေုခါ်ေဝါ် ေသာမာရိ ၊
3 ေဟƤုဒ် မင်း၏ စားေတာ်ကဲ ခုဇ ၏မယား
ေယာဟနန္ Ćှင့် ɐƤှု ĕှနန္ မှစ၍မိမိဥစ္စာ ကုိလှူ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ လပ်ုေကျွး ေသာ အြခား မိနး်မအများ ပါÆက၏။
4 များစွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့သည် Çမိƌ ရွာအရပ်ရပ် တို့ မှ အထံ
ေတာ်သို့ လာ ၍
စုေဝး လျက်ĕိှÆကေသာအခါ၊ ဥပမာ
စကားအားြဖင့် Âမက်ဆုိ ေတာ်မူသည်မှာ၊
5 မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည် မျÒိးေစ့ ကုိÈကဲ ြခင်းငှာထွက်သွား ၏။ အေစ့ကုိ Èကဲ
သည်တင်ွ အချƌိ ေသာ အေစ့ တို့သည် လမ်း ၌ ကျ သြဖင့်
ေကျာ်နင်း ြခင်းကုိ ခံရ၍
မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည် ေကာက်စား Æက၏။
6အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေကျာက် ေပါ်၌ ကျ သြဖင့် အပင် ေပါက်ေသာအခါ
ေြမဩဇာ မ ĕိှ ေသာေÆကာင့် ညųÒိးĆမ်ွး ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။



ĕှင်လကုာ 8:7 217 ĕှင်လကုာ 8:15
7အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ဆူးပင် တို့တင်ွ
ကျ သြဖင့်
ဆူးပင် တို့သည် အတူ
ေပါက်၍
ညųä်းဆဲ Æက၏။
8အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေကာင်း ေသာေြမ ၌
ကျ သြဖင့်
အပင် ေပါက်၍အဆ တရာပွားများ၍
အသီး သီး Æက ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ၊ Æကား စရာနား ĕိှ ေသာ သူ
မည်သည်ကားÆကား ပါေစဟု ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူ၏။
9တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း၊ ထုိ
ဥပမာ ၏ အနက်အဓိပ္ပါယ် ကား အဘယ် နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊
10 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင် တို့သည် ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ နက်နဲ ေသာအရာတို့
ကုိ သိ
ရေသာအခွင့် ĕိှÆက၏။ Ãကင်း ေသာသူ တို့ မူကား ၊ ြမင် လျက်ပင် အာƤုံမ
ြပÒဘဲြမင် ၍ ၊ Æကား လျက်ပင်အနက်ကုိ နား
မ လည်ဘဲ Æကားရ သည်တိင်ုေအာင် သူတို့အား ဥပမာ
အားြဖင့် ေဟာရ၏။
11 ထုိ ဥပမာ အနက်အဓိပ္ပါယ် ကား မျÒိးေစ့ သည် ဘုရားသခင် ၏တရားစကား
ြဖစ် ၏။

12လမ်း ၌ ĕိှေသာသူ ကား ၊ တရားစကားကုိ Æကား သည်ĕိှေသာ်၊ ယုံÆကည် ြခင်း၊
ကယ်တင် ြခင်းသို့ မ
ေရာက် ေစြခင်းငှာ ၊ မာရ်နတ် သည် လာ
၍
တရားစကား ကုိ Ćှလံးု ထဲမှ ĆှÒတ်ယူ ေသာသူ ကုိဆုိလိသုတည်း။
13 ေကျာက် ေပါ်၌ ĕိှေသာသူ ကား ၊ တရားစကား
ကုိÆကား ၍ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
ခံယူ ေသာ်လည်းစိတ်Ćှလံးု၌ အြမစ် မ စဲွ ၊ ခဏ
သာယုံÆကည် သြဖင့် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါေဖါက်ြပန် ေသာသူ
ကုိ ဆုိလိသုတည်း။

14 ဆူးပင် တို့တင်ွ
ĕိှေသာသူ ကား ၊ တရားစကားကုိ Æကား သည်ĕိှ ေသာ်၊ ေလာကီစုိးရိမ် ြခင်း၊
စည်းစိမ် Ãကယ်ဝြခင်း၊ ကာမဂုဏ် ခံစားြခင်းတို့သည် Ćှပ်ိစက် ၍
အသီး မ သီးေသာသူ ကုိဆုိလိသုတည်း။
15 ေကာင်း ေသာေြမ ၌ ĕိှေသာသူ ကား ၊ ေြဖာင့်မတ် စင်Æကယ် ေသာ စိတ် Ćှလံးု
Ćှင့်
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တရား စကားကုိÆကား လျှင် ၊ စဲွလမ်း ေသာအားြဖင့် Çမဲြမံ စွာအသီးသီး ေသာ သူ
ကုိဆုိလို သတည်း။
16 ဆီမီး ထွနး် Çပီးလျှင် အိးု ေမှာက်၍
ဖုံးထား ေလမ့ ĕိှ။ ခုတင် ေအာက် ၌လည်း ထား
ေလမ့ĕိှ။ ဝင် ေသာသူ
သည် အလင်း ကုိြမင် ေစြခင်းငှာဆီမီးခုံ အေပါ်မှာ တင်ထားေလĕိှ့၏။
17 ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ĕိှ သမျှတို့သည် ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ ဝှက်ထား လျက်ĕိှသမျှ
တို့သည်လည်းထင်ĕှား စွာ ပွင့်လင်း လိမ့်မည်။

18 ထုိေÆကာင့် သင်တို့သည် အဘယ်သို့ Æကားနာ ရသည်ကုိ သတိြပÒ Æကေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင်သူ သည် ရ
တတ်၏၊ ထုိသူ့
အားေပး ဦးမည်။ အÆကင်သူ သည် ဆင်းရဲ ၏၊ ထုိသူ
၌ ဥစ္စာĕိှ ဟနေ်ဆာင် သမျှ ကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
19 ထုိအခါ
မယ်ေတာ် Ćှင့်
ညီ ေတာ်တို့သည် လာ
၍ စည်းေဝး ေသာသူ များေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်ေတာ် ရင်းသို့ မ
ချä်းကပ် Ćိင်ု ဘဲေနÆက၏။
20လအူချƌိကလည်း၊ မယ်ေတာ် Ćှင့်
ညီ ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ လို ၍ ြပင် မှာရပ် ေနÆကပါ၏ဟု ေလျှာက်
လျှင် ၊

21 ကုိယ်ေတာ်က၊
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိÆကား ၍
နားေထာင် ေသာသူ တို့သည် ငါ ့အမိ ၊ ငါ ့ ညီ ြဖစ် သတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
22တစ်ေနသ့၌ ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ ေလှ ထဲသို့ ဝင် ၍၊ အိင်ု
တစ်ဘက် သို့ ကူး Æကကုနအံ်ဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင် လွှင့်သွား Æက၏။

23 အိင်ုကုိကူး ေသာအခါ ေယƤှုသည် ကျနိး်စက် ေတာ်မူ၏။ အိင်ု ၌ မုိဃ်းသက်
မုနတိ်င်ုး ြဖစ် ၍ ၊ ေလှသည် ေရĆှင့် ြပည့်ေသာေÆကာင့်
ေဘးေရာက် လ၏ု။
24တပည့်ေတာ်တို့သည် ချä်းကပ် ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိĆှÒိး Çပီးလျှင်၊ သခင် ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့
ေရာက်ပါ၏ဟေုလျှာက် Æကေသာ်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ထ
၍
ေလ Ćှင့် လှုိင်း တံပုိးကုိ ဆုံးမ
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ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ေလĆှင့် လှုိင်းတံပုိးသည် Çငိမ်း ၍ သာယာ ေလ၏။
25 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင် တို့ ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်သည် အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း
ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊ သူတို့ သည် ေÆကာက်ရွƎံ အံဩ့ ၍ ၊ ဤ
သူကား အဘယ်သို့ ေသာသူနည်း။ ေလ
Ćှင့်
ေရ ကုိပင် မှာထား ေတာ် မူ၍ ၊ သူတို့ သည် နားေထာင် ပါသည်တကားဟု
အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။

26 ဂါလိလဲ ြပည်Ćှင့်
အိင်ုတစ်ဘက် ြဖစ် ေသာ ဂါဒရ ြပည် သို့
ေရာက် Æက၍ ၊
27 ေယƤှုသည် ကုနး် ေပါ်သို့ တက် ေတာ်မူလျှင် ၊ ကာလ
တာĕှည် စွာ နတ်ဆုိး စဲွ သြဖင့် အဝတ် ကုိမ ဝတ် ၊ အိမ် ၌ မ ေန ၊ သခင်္ျÒိင်း
တစြပင်၌ ေနတတ်ေသာ ဂါဒရြပည်သားတစ် ေယာက်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခရီးဦး
ÈကိÒြပÒ ေလ၏။

28 ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် လျှင်
ြပပ်ဝပ် ၍ ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ေယƤှု ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ညųä်းဆဲ ေတာ်မ မူမည်အေÆကာင်း အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပန် ပါ သည်ဟု Èကီး ေသာ
အသံ Ćှင့်ေအာ်ဟစ် ၍ ေလျှာက် ေလ၏။

29 ေလျှာက်သည်အေÆကာင်း ကား၊ နတ်ဆုိးသည် ထုိလူ
ကုိအဖန် များစွာ ဘမ်းဆီး လှÇပီ။ ေြခချင်း သံÈကိÒး Ćှင့်
အကျä်း ထား ေသာ်လည်း ေြခချင်းသံÈကိÒး ကုိ ဆဲွြဖတ် ၍ နတ်ဆုိး သည်ေတာ
အရပ်သို့
Ćှင် ÇမဲĕိှေÆကာင်းကုိ ကုိယ်ေတာ်သည်ေထာက်၍၊ ညစ်ညũး ေသာနတ် ၊ ထုိလူ
မှ
ထွက်သွား ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူခ့ဲÇပီ။
30 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် သည် အဘယ် အမည် ĕိှ သနည်း ဟေုမး ေတာ်မူလျှင်၊
ထုိလကုိူ နတ်ဆုိး အများ
စဲွ
ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုအမည်ကား ေလေဂါင် ြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက် Çပီးမှ ၊
31အနက်ဆုံး ေသာ အရပ်သို့ သွား ေစြခင်းငှာမ Ćှင်ပါမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် ေလ၏။
32 ထုိ အရပ်၌ ေတာင် ေပါ်မှာ များစွာ ေသာဝက် အစု သည် ကျက်စား လျက်
ĕိှ၏။ ထုိ
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ဝက်ထဲသို့
ဝင် ရပါမည် အေÆကာင်း
အခွင့် ေပးေတာ်မူပါဟနုတ်ဆုိးတို့သည် ေတာင်းပန် ြပနလ်ျှင်
အခွင့် ေပးေတာ်မူ၏။
33 နတ်ဆုိး တို့သည် လူ
မှ ထွက် ၍
ဝက် ထဲသို့ ဝင် သြဖင့်၊ ဝက်အစု သည် အိင်ု ကမ်းေစာက် ကုိ တဟနုတ်ည်း ေြပး
ဆင်း ၍
အသက် ဆုံးÆက၏။
34 ဝက်ေကျာင်း ေသာသူ တို့သည်ထုိအြခင်းအရာ ကုိ ြမင် လျှင် ေြပး ၍
Çမိƌ ရွာ တို့ ɑ၌
သိတင်းÆကားေြပာ Æကေသာ်၊
35လမူျားတို့သည် ထုိ
အမှု အရာ ကုိ
Æကည့်ɐƤှု အံေ့သာငှာထွက်လာ Æက၏။ အထံ
ေတာ်သို့ ေရာက် ေသာအခါ
နတ်ဆုိး ထွက်သွား ေသာသူ သည်အဝတ်ကုိဝတ် ၍
ပကတိ စိတ်Ćှင့် ေယƤှု ၏ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ထုိင် ေနသည်ကုိ ြမင် လျှင်၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
36 နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူ သည်အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့်ကျနး်မာ ပကတိĕိှသည်ကုိ
သိြမင် ေသာသူ တို့သည်ေနာက်လာေသာသူ တို့အား ြပနÆ်ကား Çပီးမှ ၊

37 ဂါဒရ ြပည်သူြပည်သားအေပါင်း တို့သည် အလနွ် ေÆကာက်လန ့် ေသာစိတ်စဲွ
၍ ၊ မိမိ
တို့ ြပည်က
ထွက်သွား ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် Æကလျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေလှ
ထဲသို့
ဝင် ၍ ြပန် ေတာ်မူ၏။
38 နတ်ဆုိး ထွက်သွား ေသာသူ သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ပါမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် လျှင် ၊

39 ေယƤှုက၊ သင်သည်ကုိယ် အိမ် သို့ ြပနသွ်ား ေလာ။့ ဘုရားသခင် သည် သင်
၌အဘယ်မျှေလာက် ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူသည်ကုိ Æကားေြပာ ေလာ့ ဟ၍ူလွှတ် လိက်ု
ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူသည်သွား ၍
ေယƤှု သည် အဘယ်မျှေလာက် ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူသည်ကုိ တစ်Çမိƌလံးု တင်ွ
အĆှƎံအြပား သိတင်းÆကားေြပာ ေလ၏။

40 ေယƤှု သည် ြပန် ေတာ်မူလျှင် ၊ လူ
အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေြမာ်လင့် လျက် ေနÆက ေသာေÆကာင့်
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ဝမ်းေြမာက်စွာ လက်ခံÆက၏။
41 ထုိအခါ ယာဣƤု
အမည် ĕိှေသာတရားစရပ် မှူး သည် လာ
၍
ေယƤှု ၏ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် လျက် ၊
42တစ်ဆယ်Ćှစ် Ćှစ် အရွယ်ĕိှေသာ မိမိ
၌တစ်ေယာက်တည်း ေသာသမီး သည် ေသ
ဆဲĕိှေသာေÆကာင့် ၊ မိမိ
အိမ် သို့
Ãက ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ကုိယ်ေတာ် ကုိေတာင်းပန် ၍ Ãက ေတာ်မူစä် တင်ွလူ
အစုအေဝးတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ထိခုိက်တိက်ုမိ Æက၏။

43 ထုိအခါ
တစ်ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် ပတ်လံးုေသွး သွန် အနာစဲွ ေသာေÆကာင့် ၊ ဥစ္စာ
ĕိှသမျှ ကုိ ေဆးသမား
တို့အား ေပး
၍ ကုနေ်သာ်လည်း၊ အဘယ် ေဆးသမားလက်၌ မျှ ချမ်းသာ မ ရĆိင်ု ေသာ မိနး်မ
တစ်ေယာက်သည်၊

44 ေနာက် ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍
အဝတ် ေတာ်၏ ပနး်ပွား ကုိတို့ သြဖင့်၊ ထုိခဏြခင်း တင်ွ ေသွး သွန် အနာ
ေပျာက် ေလ၏။

45 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ တို့ သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊ လအူေပါင်း တို့သည် ြငင်း လတ်ေသာ်၊ ေပတƤု
မှစ၍ သူ၏အေပါင်းအေဘာ်တို့က၊ သခင် ၊ လူ
အစုအေဝးတို့သည် ကုိယ်ေတာ် အား ထိခုိက်တိက်ု မိ Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ ငါ ကုိ့
အဘယ်သူတို့သနည်းဟု ေမးေတာ်မူပါသည်တကားဟု ေလျှာက် ေလ၏။

46 ေယƤှု ကလည်း ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ငါ ့ ကုိတို့ ေလÇပီ။ ငါ ့ ကုိယ်
မှ တနခုိ်း ထွက် သည်ကုိ ငါ သိ ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

47 ထုိ မိနး်မ သည်မိမိပုနး်ေĕှာင် ၍ မ
ေနĆိင်ုသည်ကုိသိ လျှင်
တနုလ်ှုပ် လျက်လာ ၍ ၊ အဘယ် အေÆကာင်း ေÆကာင့် တို့ သည်ကုိ၎င်း၊ ချက်
ြခင်း ချမ်းသာ ရသည်ကုိ၎င်း၊ လူ
အေပါင်း တို့ေĕှƎ မှာ ြပပ်ဝပ် လျက် Æကားေလျှာက် ေလ၏။
48 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ ငါသ့မီး ၊ မစုိးရိမ်Ćှင့်။ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့်
အနာကုိ Çငိမ်း ေစÇပီ။ Çငိမ်ဝပ် စွာ သွား ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

49 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွတရားစရပ်မှူး အိမ်မှ
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လူ လာ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ သမီး
ေသ ပါÇပီ။ ဆရာ
ကုိ မ
ေĆှာင့်ĕှက် ပါĆှင့်ဟဆုို ၏။
50 ေယƤှု သည်Æကား လျှင် ၊ မ ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်တခုသာ ĕိှ
ေစေလာ။့ ထုိသို့ ĕိှလျှင်သူသည် ေဘးĆှင့်လတ်ွ လိမ့်မည် ဟု တရားစရပ်မှူး အား မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

51 အိမ် သို့ ေရာက် လျှင် ၊ ေပတƤု
၊ ေယာဟန် ၊ ယာကုပ် Ćှင့် မိနး်မငယ် ၏မိ ဘ မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ ကုိမျှ အထဲ သို့ မဝင် ေစြခင်းငှာဆီးတား ေတာ်မူ၏။
52လအူေပါင်း တို့သည် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း Æကသည်ကုိ ကုိယ်ေတာ်က၊ မ
ငို ÆကĆှင့်။ သူငယ်ေသ သည် မ ဟတ်ု၊ အိပ်ေပျာ် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
53 သူငယ်ေသ ေÆကာင်း ကုိ ထုိသူတို့သည်သိ သြဖင့်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။
54 ထုိသူĕိှသမျှတို့ ကုိ ြပင်သို့ ထွက်ေစÇပီးမှသူငယ် ၏လက် ကုိ ကုိင် ေတာ်မူလျက်
၊ သူငယ် ထ ေလာ့ ဟု ေခါ် ေတာ်မူသည်တင်ွ၊

55 စိတ် ဝိညာä်ြပနလ်ာ ၍
မိနး်မငယ်သည် ချက်ြခင်း ထ ေလ၏။
56သူ့ အားစားစရာ ေပး ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ မိဘ
တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။ ထုိအမှုအရာကုိ အဘယ်သူ အား
မျှမေြပာ ရမည်အေÆကာင်း
ပညတ် ေတာ်မူ၏။

9
1တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ စုေဝး
ေစေတာ်မူÇပီးမှ ၊ နတ်ဆုိး အေပါင်း တို့ ကုိ Ćိင်ုေသာတနခုိ်း Ćှင့်
အနာ ေရာဂါတို့ ကုိ Çငိမ်း ေစြခင်းငှာအခွင့် တနခုိ်းကုိ ေပး ေတာ်မူ၏။
2 ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်အေÆကာင်းကုိ ေဟာေြပာ ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ လနူာ
တို့ ကုိ ချမ်းသာ ေစြခင်းငှာ၎င်းေစလွှတ် ေတာ်မူ၍ ၊
3သင်တို့သည် လမ်း ခရီးဘို့
အဘယ် အရာကုိမျှမယူ ÆကĆှင့်။ ေတာင်ေဝး ၊ လယ်ွအိတ် ၊ မုန ့် ၊ ေငွ ကုိမ ယူÆက
Ćှင့်။ အကင်္ျ ီ Ćှစ် ထည်ကုိလည်း မ
ပါ ေစÆကĆှင့်။
4 မည်သည့် အိမ် သို့ ဝင် လျှင်
ထုိ အိမ်တင်ွ ထုိ
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အရပ်မှမထွက် မသွားမီှတိင်ုေအာင်ေန Æကေလာ။့ အÆကင်သူ တို့သည် သင် တို့
အားဧည့်သည် ဝတ်ကုိ မ ြပÒဘဲေန၏။

5 ထုိ သူတို့ေနရာÇမိƌ မှ
ထွက်သွား စä်၊ သူ
တို့တစ်ဘက် ၌ သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ သင် တို့၏ေြခဘဝါး မှ
ေြမမှုန ့် ကုိ ခါ လိက်ုÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
6တပည့်ေတာ်တို့သည် ထွက်သွား ၍
ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာလျက် ၊ ခပ်သိမ်းေသာအရပ် တို့ ɑ၌ အနာ
ေရာဂါကုိÇငိမ်းေစလျက်၊ Çမိƌရွာ တို့တင်ွ ေဒသစာရီ လှည့်လည် Æက၏။7
7 ေယƤှုြပÒ ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ ေစာ်ဘွား ေဟƤုဒ် သည်Æကား လျှင်
ေတးွေတာ ေသာစိတ်ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ လအူချƌိ က၊ ေယာဟန် သည်
ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေလÇပီဟု ဆုိ Æက၏။
8အချƌိ ကဧလိယ ေပါ်ထွနး် Çပီဟု ဆုိÆက၏။ အချƌိ ကေĕှး ပေရာဖက် တပါးပါး
ထ ြပနÇ်ပီဟဆုိုÆက၏။

9 ေဟƤုဒ် မင်းကလည်း ၊ ေယာဟန် ၏လည်ပင်း ကုိ ငါ ြဖတ်ေလÇပီ။ ဤမျှ
ေလာက် ေသာသိတင်း ကုိ ငါÆကား
ရေသာ ဤ
သူကား အဘယ်သူ နည်းဟဆုိုလျက်ေယƤှု ကုိ ြမင် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။
10တမနေ်တာ် တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ြပနလ်ာ ၍
မိမိတို့ ြပÒ သမျှ တို့ ကုိ Æကားေလျှာက် Æက၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် သူ
တို့ ကုိေခါ် ၍ ၊ ဗက်ဇဲဒ Çမိƌနယ် အတင်ွး ေတာ၌ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့ Ãက ေတာ်
မူ၏။ လူ
အစုအေဝးတို့ သည် သိ
လျှင်
ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
11 ထုိလူ များကုိ လက်ခံ ေတာ်မူလျက် ၊ ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏အေÆကာင်း
ကုိ ေဟာေြပာ ၍၊ နာ
ေသာ သူ
တို့ ကုိ ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ၏။
12 မုိဃ်း ချÒပ် ေသာအခါ
တကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တို့သည် ချä်းကပ် လျက်၊ လူ
များတို့သည် ပတ်ဝနး်ကျင် ရွာ
ဇနပုဒ် သို့ သွား ၍ ၊ အိပ်ရာ ၊ စားစရာ
ကုိ ĕှာ ေစြခင်းငှာ အခွင့် ေပးေတာ်မူပါ။ ဤ
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အရပ်သည် ေတာ
အရပ် ြဖစ် ပါ၏ ဟု ေလျှာက် Æကလျှင် ၊
13 ကုိယ်ေတာ်က၊ သူ တို့ စားစရာ ဘို့ သင် တို့ ေပး Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
တပည့်ေတာ်တို့ကလည်း
၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်သွား ၍ ဤ
လူ အေပါင်း တို့စားစရာ ဘို့ မ ဝယ် လျှင် ၊ မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်မှတပါး
အဘယ်
စားစရာမျှ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌ မĕိှ ပါဟေုလျှာက် Æက၏။
14 ထုိသို့ ေလျှာက်သည်အေÆကာင်း ကား၊ လူ
ငါးေထာင် ခန ့် မျှĕိှ သတည်း။ ထုိအခါ လူ များတို့ ကုိ တစ်စုလျှင် ငါးဆယ် စီ
အစုစု ေလျာင်း Æကေစ ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။

15တပည့် ေတာ်တို့သည် အမိန ့ေ်တာ်အတိင်ုး ြပÒ ၍ ၊ လအူေပါင်း တို့ ကုိ ေလျာင်း
ေစÇပီးလျှင် ၊

16 ေယƤှုသည် မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်ကုိယူ ၍
ေကာင်းကင် သို့ Æကည့်ေမျှာ် လျက်၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ မုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍
လူ များေĕှƎ၌ ထည့် ေစြခင်းငှာတပည့် ေတာ်တို့အားေပး ေတာ်မူ၏။
17လအူေပါင်း တို့သည် စား
၍ ဝ ÆကÇပီးမှ Ãကင်းရစ် ေသာအကျÒိးအပ့ဲ ကုိေကာက်သိမ်း ၍
တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေတာင်း အြပည့်ရÆက၏။
18တရံေရာအခါ ၊ ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌
ဆုေတာင်း ေတာ်မူစä်၊ လူ များတို့သည် ငါ ့ ကုိအဘယ်သူ ြဖစ် သည်ကုိ ဆုိ Æက
သနည်း ဟု ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင် ၊

19လအူချƌိက၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဗတ္တိဇံ
ဆရာ ေယာဟန် ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က၊ ဧလိယ
ြဖစ်သည် ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က၊ ေĕှး ပေရာဖက်
တပါးပါးထ ြပနသ်ည်ဟ၍ူ၎င်း ဆုိ
Æကပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
20သင် တို့လည်း
ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ဆုိ Æကသနည်း
ဟု ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင် ၊ ေပတƤု က၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဘုရားသခင် ၏
ခရစ်ေတာ် ြဖစ်ေတာ်မူသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

21 ထုိ အေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူ အားမျှ မေြပာ စိမ့်ေသာငှာတပည့် ေတာ်တို့ ကုိ
Æကပ်တည်း စွာ ပညတ် ေတာ်မူ၏။

22 ထုိမှတပါး၊ လူ သား သည် များစွာ ခံရ မည်။ လူ
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အÈကီးအကဲ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်း ြပÒ ဆရာတို့၏ ြငင်းပယ် ြခင်း
ကုိ၎င်း ၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိ၎င်းခံရမည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟေူသာ အေÆကာင်း များတို့ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူ၏။
23 ထုိမှတစ်ပါး ၊ လအူေပါင်း တို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ငါ ၌ဆည်းကပ် လို
ေသာသူ ြဖစ် လျှင်ကုိယ်ကုိကုိယ် ြငင်းပယ် ရမည်။ ကုိယ် လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိ ေန ့
တိင်ုး ထမ်း ၍
ငါ ့ ေနာက်သို့ လိက်ု ရမည်။
24အÆကင်သူ သည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။ ထုိသူသည် အသက် ɐƤှု ံး လိမ့်မည်။
အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ေÆကာင့် အသက် ɐƤှု ံး ၏၊ ထုိသူ
သည် မိမိအသက် ကုိ ကယ်ဆယ် လိမ့်မည်။
25ဤ စÆကဝဠာ ကုိ အÃကင်းမ့ဲ အစုိးရ ၍
ကုိယ်ကုိကုိယ် ဆုံးɐƤှု ံး ေသာသူ သည် အဘယ် ေကျးဇူး ĕိှသနည်း။
26အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ကုိ၎င်း ၊ ငါ ့ စကား ကုိ၎င်းĕှက် ၏၊ လူ
သား သည် မိမိ
ဘုနး်၊ မိမိအဘ
ခမည်းေတာ်၏ ဘုနး်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာေကာင်းကင် တမန်တို့၏ဘုနး် ကုိ ေဆာင်
လျက်Ãကလာ ေသာအခါ ၊ ထုိ
သူကုိ ĕှက် ေတာ်မူလတံ။့
27 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဤ
အရပ်၌ĕိှ ေသာ သူ
အချƌိ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ မ
ြမင် မီှ
ေသ
ြခင်းသို့ မ
ေရာက် ရÆက ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
28 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ေနာက် ၊ ĕှစ် ရက် ေလာက် လနွေ်သာအခါ ၊ ေယƤှုသည်
ေပတƤု ၊ ေယာဟန် ၊ ယာကုပ်
တို့ ကုိေခါ် ၍
ဆုေတာင်း ြခင်းငှာေတာင် ေပါ်သို့ တက်Ãက ေတာ်မူ၏။
29 ဆုေတာင်း ေတာ်မူစä် တင်ွမျက်Ćှာ ေတာ်သည် ထူးြခား ေသာအဆင်း အေရာင်
ĕိှ၍ ၊ အဝတ် ေတာ်လည်း ေြပာင်ေြပာင် လက်လက်ြဖũ ၏။

30 ေမာေĕှ Ćှင့် ဧလိယ တည်းဟေူသာလူ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ဘုနး် အသေရĆှင့်
ထင်ĕှား ၍၊
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31 ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတေူဆွးေĆးွ လျက် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
စုေတ့ ေတာ်မူမည်အေÆကာင်းအရာကုိ ေြပာ Æက၏။
32 ေပတƤု Ćှင့်
သူ ၏အေဘာ် တို့သည် မျက်စိေလးလံ သြဖင့်
တငိက်ုငိက်ု ĕိှ Æက၏၊ Ćိးု
ေသာအခါ ဘုနး်
အသေရေတာ်ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ရပ် ေနေသာလူ Ćှစ် ေယာက်ကုိ၎င်း ြမင်
Æက၏။

33 ထုိသူ တို့သည် အထံ
ေတာ်မှ သွား Æကစä် ၊ ေပတƤု
က၊ သခင် ၊ ဤ
အရပ်၌ေန ဘွယ်ေကာင်း ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ဘို့ တဲတစ် ေဆာင်၊ ေမာေĕှ ဘို့တစ်
ေဆာင်။ ဧလိယ
ဘို့တစ် ေဆာင်၊ တဲ
သုံး ေဆာင်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ေဆာက်လပ်ု ပါရေစဟု ေယာင်ယမ်း ၍ ေလျှာက်
ေလ၏။

34 ထုိသို့ ေလျှာက် Çပီးမှ မုိဃ်းတိမ် သည် သူ
တို့ ကုိလွှမ်းမုိး ၍ ၊ ေမာေĕှ Ćှင့် ဧလိယသည်တိမ် ထဲသို့ ဝင် သည်ကုိ တပည့်ေတာ်
တို့သည် ေÆကာက် ြခင်းĕိှÆကသည်ြဖစ်၍ ၊

35ဤ သူကားငါ ၏ချစ်သား ေပတည်း ။ သူ
၏ စကားကုိနားေထာင် Æကေလာဟ့ု မုိဃ်းတိမ် က
အသံ ေတာ် ြဖစ် ေလ၏။
36 ထုိ အသံ ေတာ်ြဖစ် သည် ခဏြခင်းတင်ွ၊ ေယƤှု သည် တစ်ေယာက်တည်း ĕိှ
ေတာ်မူ၏။ တပည့် ေတာ်တို့သည်မိမိတို့ ြမင် ေသာအရာ ကုိဝှက်ထား ၍ ၊ ထုိ
ကာလ ၌
အဘယ်သူ အားမျှမÆကား မေြပာဘဲေနÆက၏။
37 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ေတာင် ေပါ် ကဆင်း ÆကÇပီးလျှင်၊ များစွာ ေသာလူ အစုအေဝးသည် ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ၏။

38လအူစုအေဝး ၌
ပါေသာသူ တစ်ေယာက်က၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏သား ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်
မူမည် အေÆကာင်း
အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပန် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သား
တစ်ေယာက်တည်းĕိှ ပါ၏။
39 နတ် ဘမ်းစား သြဖင့်
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သူသည်Ƥုတ်ခနဲ ေအာ်ဟစ် ၍ ၊ အြမųÒတ် ထွက်လျက် ေတာင့်မာ ြခင်းသို့ ေရာက်
တတ် ပါ၏။ ထုိသို့ နာကျင် စွာĆှပ်ိစက်Çပီးမှနတ်သည်အလနွ် သွား ခဲ ၏။

40 ထုိနတ် ကုိ Ćှင်ထုတ် ပါမည်အေÆကာင်း
တပည့် ေတာ်တို့အား အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပန် ေသာ်လည်း သူတို့သည်မ တတ်Ćိင်ု
Æကပါဟု ေအာ်ဟစ် လျက် ေလျှာက် ေလ၏။

41 ေယƤှု ကလည်း ၊ ယုံÆကည် ြခင်းမĕိှ၊ ေဖာက်ြပန် ေသာအမျÒိး ၊ ငါသည်သင်
တို့Ćှင့်အတူ အဘယ်မျှ ကာလ
ပတ်လံးုေန ရမည်နည်း။ သင် တို့ ကုိ အဘယ်မျှကာလပတ်လံးုသည်းခံ ရမည်
နည်း။ သင် ၏သား ကုိ ငါထံ့သို့ ယူခ့ဲ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

42 သူငယ်လာ စä် ပင်နတ်ဆုိး သည် ေြမေပါ်မှာလဲှ ၍
ေတာင့်မာ ေစ၏။ ေယƤှု သည် ညစ်ညũး ေသာနတ် ကုိ ဆုံးမ
၍
ထုိ သူငယ် ကုိ ချမ်းသာ ေစÇပီးမှ အဘ အား အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။
43လအူေပါင်း တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ မဟာ
တနခုိ်းေတာ်ကုိ ြမင်၍
မိနး်ေမာေတေွဝြခင်း ĕိှÆက၏။
44 ထုိသို့ ေယƤှု ြပÒ ေတာ်မူသမျှ ကုိ လအူေပါင်း တို့သည် အံဩ့
ချးီမွမ်းÆကစä် တပည့် ေတာ်တို့အား ၊ သင် တို့ သည် ငါစ့ကား ကုိ နားေထာင်
မှတ်မိ Æကေလာ။့ လူ
သား ကုိ လူ
တို့လက် သို့
အပ်Ćှံ ရေသာအချနိန်းီ Çပီဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
45 ထုိ စကား ေတာ်၏အနက် မထင်ĕှားသြဖင့်
တပည့်ေတာ်တို့သည် နားမလည် မရိပ်မိဘဲေနÆက၏။ အနက် ကုိလည်း
မ ေမး မေလျှာက်ဝ့ံÆက။
46 ထုိအခါ
အဘယ်သူ သည် သာ၍
Èကီးြမတ်အံန့ည်း ဟု တပည့်ေတာ်တို့သည်အချင်းချင်း ြငင်းခုံ Æက၏။
47 ေယƤှု သည် သူ
တို့အÆကံအစည် ကုိ သိြမင် လျှင် ၊ သူငယ် တစ်ေယာက်ကုိယူ ၍ မိမိ
အနား ၌ထား Çပီးမှ ၊
48 အÆကင်သူ သည် ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိေထာက်၍ဤ သူငယ် ကုိလက်ခံ ၏၊ ထုိသူ
သည် ငါ ့ ကုိပင်လက်ခံ ၏။ ငါ ့ ကုိ လက်ခံ ေသာသူ သည်လည်း ငါ ့ ကုိေစလွှတ်
ေတာ်မူေသာသူ ကုိပင်လက်ခံ ၏။ သင် တို့တင်ွ
အငယ်ဆုံး ေသာသူသည် သာ၍Èကီးြမတ် ေသာ သူ
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ြဖစ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
49 ေယာဟန် ကလည်း ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
ကုိ အမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ေသာသူ တစ် ေယာက်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့
ေတွ့ပါ၏။ သူ
သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်အတူ မ လိက်ု ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုတို့တားြမစ် Æကပါ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
50 ေယƤှု က၊ ထုိသူ ကုိ မ ြမစ်တား ÆကĆှင့်။ သင် တို့ ရနသူ် ဘက်၌မ ĕိှ ေသာသူ
သည် သင် တို့ဘက် ၌ĕိှ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

51 ေကာင်းကင် သို့ ေဆာင်ယူြခင်းကုိ ခံေတာ်မူေသာအချနိ် ေရာက် ေသာအခါ ၊
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တƤူူ Ãက
အံေ့သာငှာသေဘာထား ေတာ်မူ၏။
52 ေĕှƎ ေတာ် သို့ တမန်ေတာ် တို့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ် မူသြဖင့် ၊ သူ တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ၏အဘို့ ကုိ ြပင်ဆင် ြခင်းငှာ သွား ၍
ĕှမာရိ ရွာ တရွာသို့ ဝင်Æက ၏။
53 ကုိယ်ေတာ်သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ သွား အံေ့သာအြခင်းအရာကုိ ထုိရွာသား
တို့သည် ေထာက်၍လက် မ ခံÆက။

54 ထုိအေÆကာင်းကုိ တပည့် ေတာ်ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် တို့သည်ြမင် လျှင် ၊ သခင်
၊ ဧလိယြပÒသက့ဲသို့အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ေကာင်းကင် မှ မီး ကျ ေစ၍ ထုိသူ
တို့ ကုိ ေလာင် ေစြခင်းငှာအလိĕိှု ေတာ်မူသေလာဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
55 ေယƤှုသည် လှည့်Æကည့် ၍ ၊ သင်တို့သည် ကုိယ်စိတ် သေဘာ ကုိ ကုိယ်မသိ
Æက၊ လသူား သည် လူတို့ ၏ အသက်ကုိ သတ်အံ့ ေသာငှာ Ãကလာသည် မဟတ်ု။
ကယ်တင် အံေ့သာငှာ Ãကလာ သည် ဟု ဆုံးမ
ေတာ်မူÇပီးမှ ၊
56အြခား ေသာရွာ သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။
57လမ်း ၌ သွား Æကစä် လတူစ်ဦး က၊ သခင် ကုိယ်ေတာ်Ãက ေတာ်မူရာအရပ်ရပ်
သို့ အကျွĆ်ပ်ုလိက်ု ပါမည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

58 ေယƤှု ကလည်း ၊ ေြမေခွး သည်ေြမတင်ွး ĕိှ ၏၊ မုိ ဃ်း ေကာင်းကင်၌
ကျင်လည်ေသာ ငှက် သည် နားေနရာ
အရပ်ĕိှ၏။ လူ
သား မူကား
ေခါင်း ချ ရာမျှမ ĕိှ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
59အြခား ေသာသူကုိ၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူက၊
သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု အဘ ကုိ ေĕှးဦးစွာ သွား ၍ သÇဂºÒဟ် ရေသာအခွင့် ကုိ ေပးေတာ်
မူပါဟေုလျှာက် ေလေသာ်၊

60 ေယƤှုက၊ လေူသ တို့သည် မိမိ
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လေူသ တို့ ကုိ သÇဂºÒဟ် ပါေလေစ။ သင် မူကား သွား ၍ ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ
ေတာ်၏အေÆကာင်းကုိ ေဟာေြပာ ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

61အြခား ေသာသူကလည်း ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ေနာက် သို့ အကျွĆ်ပ်ုလိက်ုပါ
မည်။ သို့ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု အိမ် ၌ ĕိှရစ်ေသာသူ တို့ ကုိ အရင် သွား၍ အခွင့်
ပန် ပါရေစဟု ေလျှာက် လျှင် ၊

62 ေယƤှု က၊ ထွနကုိ်င်း ကုိ ကုိင် လျက်ေနာက် သို့ လှည့် ၍ Æကည့် ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့် မ
ထုိက် မတန် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

10
1 ထုိေနာက်မှ သခင် ဘုရားသည် အြခား ေသာတပည့်ေတာ်ခုနစ်ကျပ်ိ တို့ ကုိ
ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၍ ၊ ကုိယ်တိင်ုÃက ေလအံေ့သာÇမိƌ ရွာအရပ်ရပ် တို့ သို့
ေĕှƎ ေတာ်၌ Ćှစ် ေယာက်စီ
Ćှစ် ေယာက်စီ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
2 သူ တို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ စပါး ရိတ်စရာများစွာ ĕိှ၏။ ရိတ် ေသာသူ
တို့သည်နည်း Æက၏။ ထုိေÆကာင့် လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ ကုိ စပါး ရိတ်ေစြခင်းငှာ
စပါးĕှင် ေစလွှတ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း Æကေလာ။့
3သင်တို့သွား ေလသည်အရာမှာ၊ ေတာေခွး စုထဲ သို့ သုိးသငယ် တို့ ကုိ ေစလွှတ်
သက့ဲသို့ သင် တို့ ကုိ ငါေစလွှတ် ၏။

4 ေငအိွတ် ၊ လယ်ွအိတ် ၊ ေြခနင်း တို့ ကုိ မ
ေဆာင် ÆကĆှင့်။ လမ်း ၌ သွား စä် တငွ ◌အ်ဘယ် သူ
ကုိမျှ ĆှÒတ် မ ဆက်ÆကĆှင့်။
5 မည်သည့် အိမ် သို့
ဝင် ေသာအခါ ၊ ဤ
အိမ် ၌ မဂင်္လာ ြဖစ်ပါေစေသာဟု ေĕှးဦးစွာ ေြပာ Æကေလာ။့
6 ထုိ အိမ်၌မဂင်္လာ သား ĕိှ လျှင် ၊ သင် တို့ Âမက်ေသာ မဂင်္လာ သည်တည်
လိမ့်မည်။

7 သို့ မဟတ်ု သင် တို့ ထံသို့ ြပနလ်ာ လိမ့်မည်။ ထုိအိမ် ေန ၍
အစား အေသာက် စီရင် ရာ ကုိ စား
ေသာက် Æက ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ လပ်ုေဆာင် ေသာသူသည်အခ ကုိခံထုိက်
ေပ၏။ တအိမ် မှ
တအိမ် သို့ လှည့်လည် ၍ မ သွားÆကĆှင့်။
8အÆကင် Çမိƌ သို့ သင်တို့ဝင် ၍
Çမိƌသားတို့သည်လက်ခံ ၏။ ထုိÇမိƌ၌သင် တို့ေĕှƎ မှာထည့်သမျှကုိ စား Æကေလာ။့
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9 လနူာ များကုိ ချမ်းသာ ေပးÆကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် သင်
တို့ ɑ၌
တည်ေထာင် ေသာ အချနိန်းီ Çပီဟု သူ
တို့အား ေဟာေြပာ Æကေလာ။့
10အÆကင်Çမိƌ သို့
ဝင် ၍ Çမိƌသားတို့သည်လက် မ ခံအံ၊့ ထုိÇမိƌ ၏လမ်း သို့
ထွက် Çပီးလျှင်၊ ငါ တို့ ɑ၌ကပ် ေသာ သင် တို့ Çမိƌ ၏ ေြမမှုန ့် ကုိ ငါတို့ခါ လိက်ု၏။
11 သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် သင်တို့၏အနးီ သို့ ေရာက်
ေÆကာင်း ကုိ သိမှတ် Æကဟု သူတို့အား ေြပာ Æကေလာ။့

12 ငါဆုိ သည်ကား၊ ေနာက်ဆုံးေသာ ေန ့ɒ၌
ထုိ Çမိƌ သည် ေသာဒံု
Çမိƌထက် သာ၍ ခံရလတံ။့
13 အိုေခါရာဇိန် Çမိƌ၊ သင် သည်အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အိုဗက်ဇဲဒ Çမိƌ၊ သင် သည်
အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့တင်ွ
ြပ ေသာတနခုိ်း ကုိ တƤုု
ÇမိƌĆှင့်
ဇိဒနု် Çမိƌတို့တင်ွ
ြပ ဘူးလျှင် ၊ ထုိÇမိƌတို့သည် ေĕှး ကာလ၌ ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိဝတ်၍ ၊ ြပာ ထဲ
မှာထုိင် လျက် ေနာင်တရ Æကလိမ့်မည်။

14တရားဆုံးြဖတ် ေတာ်မူေသာအခါ
သင် တို့သည်တƤုု ÇမိƌĆှင့်
ဇိဒနု် Çမိƌထက် သာ၍ ခံရÆကလတံ။့
15 အိုကေပရေနာင် Çမိƌ၊ သင် သည် မုိဃ်း ေကာင်းကင်တိင်ုေအာင် ေြမųာက်စား
ြခင်းကုိ ခံရေသာ်လည်း၊ မရဏာ
Ćိင်ုငံတိင်ုေအာင် Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိ ခံရလတံ။့
16သင် တို့၏စကားကုိ နားေထာင် ေသာသူ သည် ငါ ့ စကားကုိ နားေထာင် ၏။
သင် တို့ ကုိ ပယ် ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိပယ် ၏။ ငါ ့ ကုိပယ် ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိ
ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ ပယ် သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

17 ထုိခုနစ်ကျပ်ိ ေသာ တပည့်ေတာ်တို့သည် ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
ြပနလ်ာ ၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် နတ်ဆုိး ကုိပင်
Ćိင်ု ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
18 ေယƤှုကလည်း ၊ စာတန် သည် လျှပ်စစ် က့ဲသို့ ေကာင်းကင် မှ ကျ သည်ကုိ
ငါြမင် Çပီ။

19သင် တို့သည် ေÂမ ၊ ကင်းÇမီးေကာက် တို့ ကုိ Ćိင်ု ရေသာအခွင့် Ćှင့်
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ရနသူ် များ ကုိ Ćိင်ုရ ေသာ အခွင့် တနခုိ်းကုိ ငါေပး ၏။ သင် တို့ ကုိ အဘယ်
ေဘးမျှ မ
ညųä်းဆဲ ရ။
20 သို့ ေသာ်လည်း နတ်ဆုိး ကုိ Ćိင်ု ရေသာေÆကာင့် သာ
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်၊ သင် တို့၏ နာမည် များ သည် ေကာင်းကင် စာရင်း
၌
ဝင်သည်ကုိ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
21 ထုိ အခါ ေယƤှုသည် ဝမ်းေြမာက် ေတာ်မူြခင်း စိတ် ĕိှသြဖင့်၊ ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး ကုိ အစုိးရ ေတာ်မူ ေသာ အဘ
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ပညာ
အလိမ္မာ Ćှင့် ြပည့်စုံေသာသူတို့အား ဤအရာ
များကုိ ထိမ်ဝှက် ကွယ်ထားလျက် သူငယ် တို့အားေဖာ်ြပ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုချးီမွမ်း ပါ၏။ ထုိသို့
အလို ေတာ် ĕိှ ေသာေÆကာင့်
မှန် ပါ၏။ အဘ ။
22 ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ငါ ၌အပ် ေတာ်မူÇပီ။ သား
ေတာ်ကား အဘယ်သူ ြဖစ်
သည် ကုိ ခမည်း ေတာ် မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှ မ သိ ။ ခမည်း ေတာ် ကား
အဘယ်သူ ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ၊ သား
ေတာ်Ćှင့်
သား ေတာ်သည် လင်း ေစလို ေသာသူ မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှမသိ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

23 ထုိအခါ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိလှည့်Æကည့် ၍၊ ယခုြမင် သမျှေသာအရာ တို့ ကုိ
သင်တို့ ြမင် ေသာေÆကာင့် သင် တို့မျက်စိ သည်မဂင်္လာ ĕိှ၏။

24 ငါဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့ ြမင် ရေသာအရာ တို့ ကုိ ပေရာဖက် များ Ćှင့်
ĕှင်ဘုရင် များတို့သည် ြမင် ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာ်လည်း မ ြမင် ရÆက။ သင်တို့
Æကား ရေသာအရာ တို့ ကုိ Æကား ြခင်းငှာအလိĕိှုေသာ်လည်း မ Æကား ရÆက ဟု
တပည့်ေတာ်တို့အားသာ မိန ့် ေတာ်မူ၏။

25တရံေရာအခါကျမ်းတတ် တစ် ေယာက်သည်ထ ၍ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ အေမွ ခံရအံ့ေသာငှာအကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ် အမှုကုိ ြပÒ ရပါမည်
နည်းဟု ကုိယ်ေတာ် ကုိ စုံစမ်းေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းငှာေမးေလျှာက် ေသာ်၊

26 ကုိယ်ေတာ်က၊ ပညတ္တိ ကျမ်း၌
အဘယ်သို့ လာ သနည်း။ သင်သည်အဘယ်သို့ ဘတ် သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ
လျှင် ၊

27 ထုိသူက၊ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားကုိ စိတ် Ćှလံးု အÃကင်းမ့ဲ ၊ အစွမ်း
သတ္တ ိĕိှသမျှ ၊ ဉာဏ် ĕိှသမျှ Ćှင့်
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ချစ် ေလာ။့ ကုိယ် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာသူ ကုိ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ်ေလာ့ဟု ြပန်
ေလျှာက် ေလ၏။

28 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ သင်၏စကား သည် မှန် ေပ၏။ ထုိသို့
ြပÒ လျှင်
အသက် ကုိရမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
29 ထုိသူကလည်း ၊ အဘယ်သူ သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာသူြဖစ် ပါ
သနည်းဟု မိမိ
အြပစ် မĕိှဟနြ်ပÒလို ေသာစိတ်Ćှင့် ေယƤှု ကုိ ေလျှာက် ြပနေ်သာ်။
30 ေယƤှု က၊ လူ တစ် ေယာက်သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ေယရိေခါ Çမိƌသို့ သွား ရာတင်ွ ဓားြပ Ćှင့် ေတွ့ɔÆကံÒ ေလ ၏။ ဓားြပ တို့သည် ထုိ
သူ
၏အဝတ်ကုိချွတ် ၍
နာကျင် စွာƤုိက်Ćှက် Çပီးမှေသလမုတတ် ĕိှေသာအခါ ပစ်ထား ၍ သွား Æက၏။
31 ထုိ လမ်း သို့ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တစ် ေယာက်သည် အမှတ်တမ့ဲ သွား ၍
ထုိလနူာ ကုိြမင် လျှင်
လွှဲေĕှာင် ၍ သွား ေလ၏။
32 ထုိနည်းတူ ေလဝိ လတူစ်ေယာက်သည် ထုိအရပ် သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ လာ
၍ Æကည့် ြမင်လျှင် လွဲေĕှာင် ၍ သွားေလ၏။
33 ĕှမာရိ လတူစ် ေယာက်သည် ခရီးသွား ရာတင်ွ ထုိလနူာ
ĕိှရာသို့ ေရာက် ၍
ြမင် ေသာအခါ၊ ကƤုဏာ စိတ် ĕိှသည်Ćှင့်၊
34 ချä်းကပ် ၍
သူ ၏အနာ များကုိ ဆီ
Ćှင့် စပျစ်ရည် ထည့် လျက် အဝတ်Ćှင့်စည်း Çပီးလျှင်၊ မိမိ
တိǢɐစ္ဆာန် ေပါ်မှာ တင် ၍
စရပ် တစ်ခုသို့
ေဆာင်သွား ြပÒစု ေလ၏။
35 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ထွက်သွား ေသာအခါ ၊ ေဒနာရိ
Ćှစ် ြပားကုိထုတ်၍
စရပ်ĕှင် အား ေပးလျက် ၊ ဤသူ
ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြပÒစု ပါ။ ကုန် သမျှ ကုိငါ ြပနလ်ာ ေသာအခါ ဆပ်ေပး မည်ဟုဆုိ
၏။ သင် သည်အဘယ်သို့ထင် သနည်း။

36 ထုိ သူသုံး ေယာက်တို့တင်ွ အဘယ်သူ သည် ဓားြပ လက်သို့ ေရာက် ေသာသူ
Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာသူ ြဖစ် သနည်း ဟု ြပန၍်ေမး ေတာ်မူလျှင်၊

37ကျမ်းတတ်ကလည်း ၊ လနူာ
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ကုိသနား ေသာသူ သည် စပ်ဆုိင်ေသာသူြဖစ်ပါ၏ဟေုလျှာက် ေသာ် ေယƤှု က
သင် သည်သွား ၍
ထုိနည်းတူ ြပÒ ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
38 ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့် ခရီးသွား Æကစä်
ရွာ တ ရွာသို့ ဝင် ေသာ်၊ မာသ
အမည် ĕိှေသာ မိနး်မ တစ်ဦး
သည် မိမိအိမ်၌ ကုိယ်ေတာ် ကုိဧည့်ခံ ေလ၏။
39 ထုိမိနး်မ ၌
မာရိ အမည် ĕိှေသာ ညီမ
တစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ ထုိ
မာရိသည် ေယƤှု ၏ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ထုိင် ၍ စကား
ေတာ်ကုိ နားေထာင် လျက်ေန၏။
40 မာသ မူကား ၊ လပ်ုေကျွး ြခင်းအမှုများ ၌
စိတ်ပူပန် ြခင်း ĕိှသြဖင့် အထံေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍ ၊ သခင် ၊ ကျွနမ် ၏ညီမ
သည်၊ ကျွနမ် တစ်ေယာက်တည်း လပ်ုေကျွး ေစြခင်းငှာကျွနမ်ပစ်ထား သည်အရာ
ကုိ လျစ်လျũ ေသာ စိတ်ĕိှေတာ်မူသေလာ။ သူ
သည် ကျွနမ် ကုိ ကူညီ
မည့်အေÆကာင်း
အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
41 ေယƤှု က၊ မာသ ၊ မာသ
၊ သင်သည် များစွာ ေသာ အမှုတို့ ɑ၌ စုိးရိမ် ၍ ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းကုိ ခံရ၏။ လို
ေသာ အရာတစ်ခု တည်းĕိှ ၏။
42 မာရိ မူကား ၊ ေကာင်း ေသာအဘို့ ကုိ ေရွးယူ Çပီ။ ထုိ
အဘို့ ကုိ အဘယ်သူမျှ မ
ĆှÒတ် မယူရာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

11
1တရံေရာအခါ ကုိယ်ေတာ် သည် တစ်စုံတစ်ခု ေသာအရပ် တင်ွ
ဆုေတာင်း ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တစ် ေယာက်က၊ သခင် ၊ ဆုေတာင်း
ေစြခင်းငှာေယာဟန် သည်မိမိ တပည့် တို့အား နည်းေပး သက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား
နည်းေပး ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊

2 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်တို့သည်ဆုေတာင်း လျှင်
Âမက် ဆုိ ရ မည် မှာ၊ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ အကျွĆ်ပ်ု တို့ အဘ ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
ေတာ်အား Ƥုိေသ
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ေလးြမတ်ြခင်းĕိှပါေစေသာ။ Ćိင်ုငံ ေတာ် တည်ေထာင် ပါေစေသာ။
3 အလို ေတာ်သည် ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ြပည့်စုံသက့ဲသို့ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ြပည့်စုံ ပါ
ေစေသာ။ အသက် ေမွးေလာက်ေသာအစာ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ေနရ့က် အစä်
အတိင်ုး ေပး သနားေတာ်မူပါ။

4အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ြပစ်မှား ေသာသူĕိှသမျှ တို့၏ အြပစ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည်လွှတ်
ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏အြပစ် များကုိ လွှတ် ေတာ်မူပါ။ အြပစ် ေသွးေဆာင်
ရာသို့
မ လိက်ုမပါေစဘဲ၊ မေကာင်းေသာအမှုအရာမှလည်း ကယ်ĆှÒတ်ေတာ်မူပါဟု
ဆုေတာင်းÆကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

5တစ်ဖန် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် တို့တင်ွ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ၌ အေဆွ ခင်ပွနး်ĕိှ သည်ြဖစ်၍ ၊ သနး်ေခါင် အချနိ်
တင်ွ ထုိအေဆွခင်ပွနး်၏ အိမ်သို့ သွား Çပီးလျှင် ၊ အေဆွ ၊

6အကျွĆ်ပ်ု အေဆွ ခင်ပွနး်တစ်ေယာက်သည် ခရီး
မှ လာ၍ အကျွĆ်ပ်ု ထံသို့ ေရာက် ပါÇပီ။ သူ့
ကုိ ေကျွး စရာ
မ ĕိှ ေသာေÆကာင့်
မုန ့် သုံး လံးုေချး Ćှင့် ပါဟဆုို ေသာ်၊
7 အိမ်ĕှင် ကလည်း၊ ငါ ့ ကုိမ ေĆှာင့်ĕှက် Ćှင့်။ တံခါး ပိတ် လျက် ĕိှ၏။ ငါ ့
သားသမီး တို့သည် ငါ Ćှင့် အိပ် လျက်ĕိှ
Æက၏။ ငါထ ၍ သင့် အားမ ေပး Ćိင်ု ဟု အိမ်ထဲက
ြပနေ်ြပာ သည်အရာမှာ၊
8 ငါဆုိ သည်ကား၊ အေဆွ ခင်ပွနး်ြဖစ် သည်ကုိေထာက်၍မ ထ ၊ မေပး
ေသာ်လည်း ၊ အားမေလျာဘဲ့ ေတာင်း၍ေနေသာေÆကာင့်
ထ ၍လိခုျင် သမျှ ကုိ ေပး လိမ့်မည်။
9 တစ်ဖန်ငါ ဆုိ သည်ကား၊ ေတာင်း Æကေလာ။့ ေတာင်းလျှင် ရ မည်။ ĕှာ Æက
ေလာ။့ ĕှာလျှင် ေတွ့ မည်။ တံခါးကုိေခါက် Æကေလာ၊့ ေခါက်လျှင် ဖွင့် မည်။

10 ေတာင်း ေသာသူ မည်သည်ကားရ ၏။ ĕှာ ေသာသူ လည်း ေတွ့ ၏။ ေခါက်
ေသာသူ အားလည်း တံခါးကုိ ဖွင့် ၏။

11သင် တို့တင်ွ
အဘ ြဖစ်ေသာသူ ၌ သား
သည် မုန ့ကုိ်ေတာင်းလျှင် အဘသည်ေကျာက်ကုိေပးမည်ေလာ။့ ငါး ကုိေတာင်း
လျှင် ငါး အစား ၌ ေÂမ ကုိေပး မည်ေလာ။

12 ဥ ကုိေတာင်း လျှင်
ကင်းÇမီးေကာက် ကုိ ေပး မည်ေလာ။
13သင် တို့သည် အဆုိး
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ြဖစ် လျက်ပင်
ကုိယ် သား တို့အား ေကာင်း ေသာအရာ ကုိ ေပး
တတ်လျှင်၊ ထုိမျှမက ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူေသာ သင်တို့အဘ သည် ဆုေတာင်း ေသာသူ တို့အား သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ဝိညာä် ေတာ်ကုိ သာ၍ေပး ေတာ်မူမည် မဟတ်ုေလာ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

14တရံေရာအခါ စကားအ ေသာနတ်ဆုိး ကုိ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူ၍ ၊ နတ်ဆုိး ထွက်
သည်ေနာက်
အ ေသာသူ
သည် စကား
ေြပာ၏။ အစုအေဝး
တို့သည်လည်း
အံဩ့ Æက၏။
15အချƌိ တို့က ဤသူသည် နတ်ဆုိး မင်း
ေဗလေဇဗုလ ကုိ အမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် သည်ဟု ဆုိ Æက၏။
16 အချƌိ တို့သည်လည်း ၊စုံစမ်း ေĆှာက်ယှက်ြခင်းငှာမုိဃ်း ေကာင်းကင်က ြဖစ်
ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ေတာင်း Æက၏။

17 ထုိ သူ တို့၏စိတ် ကုိ သိ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ တိင်ုး Ćိင်ုငံမည်သည်ကား၊ မိမိ
Ćှင့်မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်၊ အိမ် မည်သည်
ကား ၊ မိမိĆှင့်မသင့်မတင့် ကဲွြပားလျှင်လဲ လိမ့်မည်။

18 ငါ သည် ေဗလေဇဗုလ
ကုိ အမီှြပÒ ၍ နတ်ဆုိး တို့ ကုိĆှင်ထုတ် သည်ဟု သင်တို့ ဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ စာတန်
သည် မိမိ
Ćှင့် မသင်မတင့် ကဲွြပား လျှင်
သူ ၏Ćိင်ုငံ သည် အဘယ်သို့ တည် Ćိင်ုမည်နည်း။
19 ငါ သည် ေဗလေဇဗုလ
ကုိ အမီှြပÒ ၍
နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် သည်မှနလ်ျှင် ၊ သင် တို့၏သား တို့သည် အဘယ်သူ ကုိ
အမီှြပÒ ၍ Ćှင်ထုတ် Æကသနည်း။ထုိေÆကာင့်
သူ တို့သည်သင် တို့အားတရား စီရင်ေသာသူြဖစ် Æက လိမ့်မည်။
20 ငါ သည် ဘုရားသခင် ၏ လက်ညųÒိး ေတာ်အားြဖင့် နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ်
သည်မှနလ်ျှင် ၊ အကယ်စင်စစ် သင် တို့ ɑ၌
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်တည်ချနိေ်ရာက် ေလÇပီ။
21 သူရဲ သည် လက်နက်စုံ Ćှင့် မိမိ
အိမ်ဦး ၌ ေစာင့် ေနစä်အခါ သူ ၏ဥစ္စာ သည် လံြုခံÒ စွာĕိှ ၏။
22သူ့ ထက် တတ်စွမ်း Ćိင်ုေသာသူသည်လာ ၍
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သူ့ ကုိေအာင် Çပီးမှ၊ သူကုိးစား
ေသာ လက်နက်စုံ ကုိ သိမ်းယူ ၍
ဥစ္စာပရိကံ များကုိ ခဲွေဝ လိမ့်မည်။
23 ငါ ့ဘက်၌
မ ေန ေသာသူ သည် ငါ ့ ရနဘ်က် ြဖစ် ၏။ ငါ Ćှင့်အတူ မ စု မသိမ်းေသာသူ
သည် Èကဲြဖန ့် ေသာသူ ြဖစ်၏။

24ညစ်ညũး ေသာနတ် သည် လူ
ထဲက ထွက် လျှင် ၊ ေြခာက်ကပ် ေသာအရပ် တို့ ɑ၌ လည် ၍ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ
ĕှာ တတ်၏။ မ
ေတွ့ လျှင် ၊ ငါသည်ထွက်ခ့ဲ ေသာ ေနÇမဲအိမ်
သို့ ြပန် ရဦးမည်ဟဆုို ၍ ၊
25 ေရာက် ေသာအခါ ၊ ထုိအိမ်သည် သုတ်သင် ြပင်ဆင် လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့
ေသာ်၊

26 မိမိ ထက်သာ၍ညစ်ညũး ေသာနတ်ဆုိး ခုနစ် ေယာက်ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ထုိ လူ
ထဲသို့ ဝင် ၍
ေန Æက၏၊ ထုိ
လူ ၏ေနာက် ြဖစ် ဟန်သည် ေĕှƎ ြဖစ်ဟန်ထက်သာ၍ဆုိး သည် ဟု မိန ့်ေတာ်
မူ၏။

27 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွမိနး်မ တစ် ေယာက်သည် လအူစုအေဝး
ထဲက ေခါ် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ လယ်ွ ေသာ ဝမ်း Ćှင့် စို့
ေတာ်မူေသာသားြမတ် သည်မဂင်္လာ ĕိှပါ၏ဟု ေလျှာက် လျှင်၊
28 ကုိယ်ေတာ် က၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ နာ
၍ ကျင့်ေစာင့် ေသာသူ သည်ြမတ်စွာ ေသာ မဂင်္လာ ĕိှသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
29 လူ အစုအေဝးတို့သည် ထူထပ် လျက် ĕိှ Æကေသာအခါ ကုိယ်ေတာ်က၊ ဤ
လမူျÒိး သည် ဆုိးညစ် ေသာအမျÒိး
ြဖစ် ၏။ နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ေတာင်း သည်မှာ ပေရာဖက်ေယာန ၏ နမိိတ်
လက္ခဏာမှတစ်ပါး
အဘယ် လက္ခဏာ ကုိမျှ သူ
တို့အားမြပ ရာ။
30 ေယာန သည် နေိနေဝ
Çမိƌသားတို့အား
နမိိတ် လက္ခဏာြဖစ် သက့ဲသို့ လူ သား သည် ဤ
လမူျÒိး အား ြဖစ် လိမ့်မည်။
31တရားဆုံးြဖတ် ေတာ်မူေသာအခါ ေတာင် ြပည်ကုိ အစုိးရေသာမိဖုရား
သည် ဤ
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လမူျÒိး တစ်ဘက်၌ထ ၍ အƤှုံးခံ ေစလတံ။့ အေÆကာင်းမူကား ။ ထုိမိဖုရားသည်
ေĕှာလမုန် မင်းÈကီး၏ ပညာ
စကားကုိ နားေထာင် ြခင်းငှာေြမÈကီး စွနး် မှ လာ ၏။ဤ အရပ်၌ ကား၊ ေĕှာလ
မုန် ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာသူĕိှ၏။

32တရားဆုံးြဖတ် ေတာ်မူေသာအခါ
နေိနေဝ Çမိƌသားတို့သည် ဤ
လမူျÒိး တစ်ဘက်၌ထ ၍
အƤှုံးခံ ေစလတံ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည် ေယာန
ေဟာေြပာ ေသာ စကားေÆကာင့်
ေနာင်တရ Æက၏။
33ဤ အရပ်၌ကား ေယာန
ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာသူĕိှ၏။ ဆီမီး
ထွနး် ၍ ကွယ်ရာ ၌ ဖုံးထား ေလမ့ ĕိှ။ ေတာင်း ဇလားေအာက် ၌လည်း ထားေလ့
မ
ĕိှ။ ဝင်လာ ေသာသူ သည် အလင်း ကုိရ ေစြခင်းငှာ ဆီမီးခုံ အေပါ်မှာ တင်ထား
ေလĕိှ့၏။

34 ကုိယ် ၏ဆီမီး ကား၊ မျက်စိ တည်း။ ထုိေÆကာင့် မျက်စိ Æကည်လင် ေသာအခါ
တကုိယ်လံးု လင်း လိမ့်မည်။ မျက်စိေြမųးĕှက် ေသာအခါ
တကုိယ်လံးု မုိက် လိမ့်မည်။
35 ကုိယ် ၌ ĕိှေသာအလင်း ကုိ ေမှာင်မုိက် မ ြဖစ် ေစြခင်းငှာသတိြပÒ ေလာ။့
36အဂင်္ ါ တစ်ခု မျှမ မုိက် ဘဲ တစ်ကုိယ်လံးု လင်း လျှင် ၊ ဆီမီး
၏အေရာင် Ćှင့်
လင်း ေစသက့ဲသို့ လံးုလံးု လင်း လျက် ĕိှ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
37 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွဖာရိĕဲှ တစ်ေယာက်သည် အစာ
ကုိသုံးေဆာင်ေတာ်မူေစြခင်းငှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ်ပင့် လျှင်၊ သူ၏အိမ် သို့ Ãက၍
စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေတာ်မူ၏။
38အစာ ကုိမ စားမီှ ေဆး
ြခင်းကုိ ြပÒေတာ်မ မူသည်ကုိ
ဖာရိĕဲှ သည်ြမင် လျှင်
အံဩ့ ေလ၏။
39သခင် ဘုရားကလည်း ၊ ဖာရိĕဲှ ြဖစ်ေသာ သင် တို့သည် ဖလား
၊ လင်ပနး် ကုိအြပင် ၌ ေဆးေÆကာ Æက၏။ အတင်ွး ၌ကား လယူု
ြခင်း၊ ဆုိးညစ် ြခင်းĆှင့်
ြပည့် လျက်ĕိှ၏။
40လမုိူက် တို့ ၊ အြပင် ကုိ ဖနဆ်င်း ေသာသူ သည် အတင်ွး ကုိလည်း
ဖနဆ်င်း ေတာ်မူသည်မဟတ်ု ေလာ။
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41 သာ၍ေကာင်းေသာနည်းမူကား၊ တတ်Ćိင်ု သမျှအတိင်ုး ဆင်းရဲသားတို့ အား
စွန ့ɒ်Èကဲ Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် သင် တို့အားသန ့ĕှ်င်း
Æကလိမ့်မည်။

42 ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ပင်စိမ်း ရွက်၊
လျũ ရွက်မျÒိးမှစ၍ ြမက်ပင် အမျÒိးမျÒိး ကုိ ဆယ်ဘို့တဘို့ လှူÆကသည်တင်ွ၊ တရား
သြဖင့်စီရင်ြခင်း၊ ဘုရားသခင် ကုိချစ် ြခင်းအမှုကုိကား လှပ် ၍
ထားÆက၏။ အရင်ဆုိေသာအရာတို့ ကုိမ လှပ် မထား၊ ေနာက်ဆုိေသာအရာတို့ ကုိ
ကျင့် ရ မည်။

43 ဖာရိĕဲှ တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ တရားစရပ်
၌
ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာ ထုိင်ရာကုိ၎င်း ၊ ေဈး
၌ ƤုိေသစွာĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ၎င်း Ćှစ်သက် Æက၏။
44သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ မ
ထင်ĕှားေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးĆှင့်တူÆက၏။ ထုိတင်ွးအေပါ်မှာသွားလာ ေသာသူ
တို့သည် သခင်္ျÒိင်းတင်ွးĕိှမှနး်ကုိမျှ မ
သိ Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
45ကျမ်းတတ် တစ် ေယာက်ကလည်း ၊ အĕှင် ဘုရား ထုိသို့
ဆုိ လျှင် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိပင်
က့ဲရဲƎ အြပစ်တင်ေတာ်မူ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
46ကျမ်းတတ် တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထမ်း
ခဲေသာဝန် ကုိသူတစ်ပါးအေပါ်မှာတင် တတ်၏။

47 ကုိယ် လက်ဖျား Ćှင့် မျှ မ တို့ Æက။ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ပေရာဖက် တို့၏ သခင်္ျÒိင်း များကုိတည်လပ်ု ၍၊ သင် တို့၏
ဘုိးေဘး
များသည် သူ
တို့ ကုိသတ် Æက၏။
48အကယ်စင်စစ် သင် တို့သည် ဘုိးေဘး
တို့၏ အြပÒအမူ ကုိလက်ခံ Æက၏။ ဘုိးေဘး
တို့သည် ပေရာဖက်
များကုိ သတ် ÆကÇပီ။ သင် တို့ မူကား ၊ သခင်္ျÒိင်းတို့ ကုိ တည်လပ်ုÆက၏။
49 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဉာဏ် စီရင်ေတာ်မူသည်ကား၊ ပေရာဖက် ၊ တမန်
ေတာ် တို့ ကုိ သူ
တို့ ĕိှရာ သို့ ငါေစလွှတ် မည်။ သူတို့သည် ထုိပေရာဖက်၊ တမနေ်တာ်အချƌိတို့ ကုိ
ညųä်းဆဲ Æကလိမ့်မည်။ အချƌိတို့ ကုိ သတ် Æက လိမ့်မည်။

50 ထုိေÆကာင့်၊ အာေဗလ
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၏ အေသွး မှစ၍ ၊ ယဇ်ပလ္လ င် Ćှင့်
အိမ် ေတာ်၏အÆကား ၌ သတ်ခ့ဲÇပီးေသာ ဇာခရိ
၏အေသွး တိင်ုေအာင် ကမ္ဘာ ဦး မှစ၍ သွနး် Çပီးေသာ ပေရာဖက် အေပါင်း
တို့၏အေသွး ေÆကာင့် ယခု
ြဖစ်ေသာလူ တို့သည် စစ်ေÆကာ ြခင်းကုိ ခံရÆကမည်။
51 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယခု
ြဖစ်ေသာလူ တို့သည် ထုိစစ်ေÆကာ ြခင်းကုိခံရÆကမည်။
52ကျမ်းတတ် တို့ ၊ သင် တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ပညာ
ဖွင့်ေသာ ေသာ့
ကုိ သိမ်းထား ÆကÇပီ။ မိမိ
တို့လည်းမ ဝင် ၊ ဝင် လိေုသာသူ တို့ ကုိလည်း
ဆီးတား Æကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
53 ထုိသို့
ပရိသတ် တို့အား မိန ့ေ်တာ်မူစä်တင်ွ ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌အြပစ်တင် ခွင့်ကုိ ရမည်အေÆကာင်း၊
54 ေချာင်းေြမာင်း လျက် စကား
ေတာ်ကုိဘမ်း ြခင်းငှာĕှာÆကံလျက်၊ ကျပ်ကျပ်တိက်ုတနွး်၍
အရာရာ တို့ ɑ၌ ေမးစစ် Æက၏။

12
1 ထုိအခါ အတိင်ုးမသိ များစွာေသာ လူ
တို့သည်စုေဝး ၍ အချင်းချင်း နင်းမိ မတတ်
ေနÆကသည်ĕိှေသာ်၊ ေယƤှုသည် တပည့် ေတာ်တို့ အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
လျှƌိဝှက် ြခင်းတည်းဟေူသာဖာရိĕဲှ တို့၏ တေဆး
ကုိ ေĕှးဦးစွာ Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့
2 ဖုံးထား လျက်ĕိှ သမျှ တို့သည် ပွင့် လိမ့်မည်။ ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ ĕိှသမျှတို့သည်
လည်း
ထင်ĕှား လိမ့်မည်။
3 ေမှာင်မုိက် ၌
သင်တို့ေြပာ သမျှေသာအရာ များကုိ သူတစ်ပါး တို့သည်အလင်း ၌
နားÆကား Æကလိမ့်မည်။ သင်တို့သည် အခနး် ထဲမှာ
နား အပါး၌
ေြပာ ေသာအရာ များကုိ အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ဟစ်ေÆကာ် Æကလိမ့်မည်။
4 ငါ ့အေဆွ တို့ ၊ သင် တို့အား ငါဆုိ သည်ကား၊ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ကုိသတ် ၍
ေနာက်တစ်ဖနအ်လျှင်း မ ြပÒ Ćိင်ုေသာ သူတို့
ကုိ မ
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ေÆကာက် ÆကĆှင့်။
5အဘယ်သူ ကုိ ေÆကာက် ရမည်နည်းဟူမူကား ၊ ကုိယ်ခနဓ္ါကုိသတ် Çပီးမှ ငရဲ
ထဲသို့ ချ Ćိင်ု ေသာသူ ကုိ ေÆကာက် Æကေလာ။့ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ထုိ
သူကုိ ေÆကာက် Æကေလာ။့
6 စာငှက် ငါး ေကာင်ကုိ အဿရိ Ćှစ် ြပားအဘုိးĆှင့် ဝယ် ရသည်မ ဟတ်ုေလာ။
ထုိစာငှက် တစ် ေကာင်ကုိမျှ ဘုရားသခင် ေမ့ေလျာ့ ေတာ်မ မူ။

7သင် တို့ ဆံပင် သည်လည်း အကုနအ်စင် ေရတက်ွ လျက်ĕိှ၏။ ထုိေÆကာင့် မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ သင်တို့သည်စာငှက် အများ တို့ထက် သာ၍ြမတ်Æက၏။
8 ငါဆုိ သည်ကား၊ အÆကင်သူ သည် လတိူု့
ေĕှƎ မှာ ငါ ့ ကုိဝနခံ် အံ။့ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့ေĕှƎ
မှာ လူ
သား သည် ထုိသူ
ကုိဝနခံ် မည်။
9အÆကင်သူ သည် လတိူု့
ေĕှƎ မှာငါ ့ ကုိြငင်းပယ် အံ။့ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့ ေĕှƎ မှာထုိသူ
ကုိ ငါြငင်းပယ် မည်။

10လူ သား ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့်ြပစ်မှား ေသာသူ မည်သည်ကား ၊ အြပစ်Ćှင့်လတ်ွ ေစ
ြခင်းအခွင့်ကုိ ရĆိင်ု၏။ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာသူ မည်သည်ကား
အြပစ်Ćှင့်လတ်ွ ေစြခင်းအခွင့်ကုိ မ ရĆိင်ုရာ။
11သင် တို့ ကုိ တရားစရပ် သို့ ၎င်း ၊ အကဲအမှူး ၊ မင်း များေĕှƎ သို့ ၎င်း၊ ပို့ ေဆာင်
Æကေသာအခါ
အဘယ်သို့ ြပနေ်ြပာ ရမည်ကုိ မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။
12အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွ
အဘယ်သို့ ေြပာ ရ မည်ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် အÆကံေပးမည် ဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

13လအူစုအေဝး ၌ ပါ ေသာ သူတစ်ေယာက်က၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု အစ်ကုိ
သည် အေမွ ဥစ္စာကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား ေဝေပး
ပါမည်အေÆကာင်း အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် လျှင်၊
14 ကုိယ်ေတာ်က အချင်းလူ ၊ အဘယ်သူ သည် သင် တို့အမှုကုိစီရင် ခဲွေဝ ပုိင်
ေသာအခွင့်ကုိ ငါ ့အား အပ်ေပး သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

15 ထုိမှတစ်ပါးေလာဘ လနွက်ျũးြခင်းကုိ သတိ
Ćှင့် Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ စည်းစိမ် ĕိှေသာ်လည်း စည်းစိမ်
၌
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အသက် မ တည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16တစ်ဖန်
ဥပမာ စကား ကုိ မိန ့် ေတာ် မူသည်ကား၊ သူေဌး တစ်ဦး ၌ ေြမ ေကာင်း၍
အသီးအĆှံ များလှ၏။

17 ထုိသူေဌးက၊ ငါသည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ အသီးအĆှံ များကုိ သုိထား
စရာအရပ် မ ĕိှ ။
18 ြပÒ မည်အÆကံမူကား၊ ငါ ့ တိက်ု များကုိဖျက် ၍
ကျယ် ေသာတိက်ုတို့ ကုိ တည် Çပီးမှ ၊ ငါ ၏ အသီးအĆှံ ဥစ္စာ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သုိထား မည်။
19 ငါ ့ ဝိညာä် အားလည်း ၊ အချင်း ဝိညာä် ၊ သင်သည် Ćှစ် ေပါင်းများ စွာ
သုံးေဆာင်ရန် ဥစ္စာ များ ကုိသုိထား
လျက်ĕိှ Çပီ။ Çငိမ်ဝပ် စွာေနေလာ။့ စား
ေသာက် ြခင်း၊ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းကုိ ြပÒေလာ။့ ငါေြပာ မည်ဟု သူေဌးအÆကံĕိှ ၏။
20 ထုိသို့ အÆကံĕိှစä်တင်ွဘုရားသခင် က၊ အချင်းလမုိူက် ၊ ယေနည့ä့် ပင် သင်
၏ဝိညာä် ကုိ Ƥုပ်သိမ်း ရာအချနိ်ေရာက်လိမ့်မည်။ သို့ ြဖစ်၍ သင်သည် ြပင်ဆင်
သုိထားေသာ ဥစ္စာ
ကုိ အဘယ်သူ ပုိင် မည်နည်းဟု သူေဌး
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
21 ထုိအတူ
ကုိယ် အဘို့ ဘûာများကုိဆည်းဖူး ၍ ၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ ဆင်းရဲ ေသာ
သူ မည်သည်ကား၊ ထုိသူေဌးĆှင့်တသူည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

22တစ်ဖန်
တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ထုိေÆကာင့်
သင်တို့သည် အဘယ်သို့ စား ရမည်ဟ၍ူအသက် အဘို့ မ
စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ အဘယ်သို့ ဝတ် ရမည်ဟ၍ူကုိယ် အဘို့ မ
စုိးရိမ်ÆကĆှင့်ဟု ငါဆုိ ၏။
23အစာ ထက်
အသက် ြမတ်သည်မဟတ်ုေလာ။ အဝတ် ထက် ကုိယ် ြမတ်သည်မဟတ်ုေလာ။
24 ကျးီကနး် များ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင် Æကေလာ။့ ထုိငှက်တို့သည်မျÒိးေစ့ကုိမ
စုိက် မÈကဲ၊ စပါး ကုိမ ရိတ်၊ စပါးကျ ီ မ ĕိှ ၊ ဘûာတိက်ု မ ĕိှ။ သို့ ေသာ်လည်း
ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့ ကုိ ေကျွးေမွး ေတာ်မူ၏။ ထုိငှက် တို့ထက်
သင် တို့သည် အလနွ် ြမတ် သည်မဟတ်ုေလာ။
25အဘယ်သူ သည် စုိးရိမ် ြခင်းအားြဖင့် မိမိ အသက်တာ ကုိ တေထာင် ခန ့မ်ျှ
တိးုပွား ေစĆိင်ု သနည်း။

26 ထုိသို့
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အငယ်ဆုံး ေသာအမှုကုိမျှ မတတ်Ćိင်ု လျှင်
Ãကင်း ေသာအမှု ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် စုိးရိမ် Æကသနည်း။
27 Ćှင်းပင် တို့သည် အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့်Èကီးပွား သည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင်
Æကေလာ။့ ထုိအပင်တို့ သည် အလပ်ု လည်းမ လပ်ု၊ ချည် ြဖစ်ေစြခင်းငှာမ ငင်မ
ဝင့်။ သို့ ေသာ်လည်း ဘုနး်Èကီး ေသာ ေĕှာလမုန် မင်းÈကီးအဝတ်သည် ထုိ
အပင်တ ပင်မျှ ၏အဝတ်ကုိ မ
မီှဟု ငါဆုိ ၏။
28 ယုံÆကည် အားနည်းေသာသူတို့ ၊ ယေန ့
အသက် ĕှင်လျက်၊ နက်ြဖန် မီးဖုိ ထဲသို့ ေရာက် ေသာ ေတာ
ြမက်ပင် ကုိ ဘုရားသခင် သည် ထုိသို့ ေသာ
အဝတ် Ćှင့် ဖုံးလွှမ်းေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိမျှမက သင် တို့ ကုိ အဝတ်Ćှင့် ဖုံးလွှမ်းေတာ်
မူမည်မဟတ်ုေလာ။

29 ထုိေÆကာင့်
အဘယ်သို့ စား ရအံ့နည်း။ အဘယ်သို့ ေသာက် ရအံ့နည်းဟ၍ူမ ĕှာေဖွ ÆကĆှင့်။
ေသာက
ေမွှေĆှာက်ြခင်းလည်း
မ ĕိှÆကĆှင့်။
30 ထုိ အရာများကုိ ေလာကီသား
အမျÒိးမျÒိး တို့သည် ĕှာေဖွ တတ်Æက၏။ ထုိ
အရာများကုိ သင်တို့သည် အသုံးလို
ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့အဘ
သိ ေတာ်မူ၏။
31သင်တို့ မူကား
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ ĕှာ Æကေလာ။့ ေနာက်မှ ထုိ အရာများကုိ ထပ်
၍ေပးေတာ်မူလတံ။့

32 သုိးစု ငယ် ၊ သင်တို့သည် မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်။ သင် တို့အဘ သည် သင် တို့အား Ćိင်ုငံ ကုိေပး ြခင်းငှာအလိĕိှု
ေတာ်မူ၏။

33သင် တို့ဥစ္စာ များကုိ ေရာင်း ၍
ဆင်းရဲသားတို့အား စွန ့ɒ်Èကဲ Æကေလာ။့ မ
ေဆွးမေဟာင်းတတ် ေသာ အိတ်
တို့ ကုိ ကုိယ် သုံးဘို့ လပ်ု Æကေလာ။့ သူခုိး
မ ေရာက် ၊ ပုိး
များမ ဖျက်ဆီး ရာအရပ် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
မကုနမ်ဆုံး Ćိင်ု ေသာ ဘûာ ကုိ ဆည်းဖူးÆကေလာ။့
34အေÆကာင်းမူကား ၊ အÆကင်အရပ် ၌ သင် တို့၏ဘûာ ĕိှ ၏။ ထုိ
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အရပ်သို့ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုေရာက် တတ်၏။
35သင် တို့သည် ခါးပနး် စည်း လျက်၊ ဆီမီး
ထွနး် လျက်ေနသြဖင့် ၊
36သခင် သည် မဂင်္လာေဆာင်ပဲွ မှ ြပနလ်ာ ၍ တံခါးကုိေခါက် ေသာအခါ
ချက်ြခင်း ဖွင့် ြခင်းငှာ သခင် လာ
မည်ကုိ ေြမာ်လင့် ၍ေနေသာကျွန် က့ဲသို့ ĕိှေနÆကေလာ။့
37 အÆကင် ကျွန် တို့သည် ေစာင့် လျက်ေနသည်ကုိ သခင် သည်ြပနလ်ာ ၍ေတွ့
၏။ ထုိ
ကျွနတိ်ု့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သခင်သည် ခါးပနး်စည်း
လျက်
ကျွန် တို့ ကုိ စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေစÇပီးမှ၊ ကုိယ်တိင်ုလာ ၍သူ တို့အားလပ်ုေကျွး
လိမ့်မည်။

38 Ćှစ်ချက်တီး အချနိြ်ဖစ်ေစ ၊ သုံးချက်တီး အချနိြ်ဖစ်ေစ ၊ သခင် သည်လာ၍
ထုိသို့ ေတွ့ လျှင်၊ ထုိ
ကျွနတိ်ု့ သည် မဂင်္လာ ĕိှ Æက၏။
39 အိမ်ĕှင် သည် သူခုိး
လာ မည်အချနိန်ာရီ ကုိ သိ
ရလျှင် ၊ မိမိ
အိမ် ကုိ မ
ထွင်း မေဖာက်ေစြခင်းငှာေစာင့်ေနလိမ့်မည်ကုိ
သင်တို့ သိ Æက၏။
40 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့သည် ြပင်ဆင် လျက်ေန Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့ မ
ထင်မှတ် ေသာအချနိ်
၌ လူ
သား သည် Ãကလာ လိမ့်မည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
41 ေပတƤု ကလည်း ၊ သခင် ၊ ဤ
ဥပမာ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား သာ မိန ့် ေတာ်မူသေလာ။ လအူေပါင်း တို့အား
မိန ့ေ်တာ်မူသေလာဟု ေမးေလျှာက် လျှင်၊
42 သခင် ဘုရားက၊ အိမ်ĕှင် သည် မိမိ အိမ်သား တို့ အား အချနိတ်န် လျှင်
အစားအေသာက် တို့ ကုိ ေဝဖန် ေစြခင်းငှာအအပ်ုအချÒပ် ခန ့ထ်ား ၍ သစ္စာ
Ćှင့်၎င်း၊ သတိပညာ
Ćှင့်၎င်းြပည့်စုံေသာကျွန် ကား အဘယ်သူ နည်း။
43အÆကင်ကျွနသ်ည် ဤသို့
ြပÒ လျက်ေနသည်ကုိ အĕှင် သည် ြပနလ်ာ ၍ေတွ့ ၏။ ထုိ
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ကျွန် သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
44 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အĕှင်သည် မိမိ
ဥစ္စာ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ထုိကျွန် ၌ အပ် လိမ့်မည်။
45 သို့ မဟတ်ု မူကား ၊ အÆကင် ကျွန် က၊ ငါ ့အĕှင် လာ ခဲ လိမ့်မည်ဟု စိတ် ထဲ၌
ေအာက်ေမ့သည် Ćှင့်ကျွနခ်ျင်း ေယာက်ျားမိနး်မ တို့ ကုိ Ƥုိက်ပုတ် လျက်၊ စား
ေသာက် ယစ်မူး လျက် ေန၏။
46 ထုိ ကျွန် မ Æကည့် မေမျှာ်ေသာေနရ့က် ၊ မ
Æကား မသိေသာအချနိ် နာရီ၌
သခင် သည် ေရာက်လာ လျှင်၊ ထုိကျွန် ကုိ ြပင်းစွာဆုံးမကွပ်မျက် ၍
သစ္စာ မĕိှေသာသူ တို့ Ćှင့်တကွ ေနရာချ လတံ။့
47အÆကင် ကျွန် သည် မိမိ
သခင် ၏ အလို
ကုိသိ လျက်Ćှင့်
အသင့် မ ေန၊ သခင် ၏အလို ကုိမေဆာင် ၊ ထုိကျွန် သည် များစွာ ေသာဒဏ်
ကုိခံရ၏။

48သခင်၏အလိကုို မ
သိ ဘဲလျက်၊ ဒဏ် ခံထုိက် ေသာအမှုကုိ ြပÒ မိေသာသူ မူကား ၊ အနည်းငယ်ေသာ
ဒဏ်
ကုိသာ ခံရ၏။ အÆကင်သူ သည် များစွာ ေသာေကျးဇူး ကုိခံ၏။ ထုိသူသည်
အများ ကုိဆပ် ရ၏။ အÆကင်သူ ၌ များစွာ ေသာဥစ္စာကုိ အပ်Ćှင်း ၏။ ထုိသူ
ကုိ များစွာ ေတာင်း လိမ့်မည်။
49 ေြမ ေပါ်၌ မီး ေလာင် ေစြခင်းငှာငါလာ သတည်း။ ထုိမီး
မညųိမီှတိင်ုေအာင်ငါ၏အလို မြပည့်စုံ။ ဗတ္တိဇံ
တစ်ခုကုိလည်း
ငါခံ စရာĕိှ၏ ။
50 ထုိ ဗတ္တိဇံကုိ မ
ခံ မီှတိင်ုေအာင်ငါသည် အလနွÇ်ငီးေငွ့ေသာ စိတ်ĕိှ၏။
51 ေြမ ေပါ်၌ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ေပး
အံေ့သာငှာငါလာ သည်ဟု ထင် Æကသေလာ။ ထုိသို့ ေသာအလိငုှာ ငါလာ သည်မ
ဟတ်ု။ အချင်းချင်းကဲွြပား ေစြခင်းငှာငါလာသည်ဟု ငါဆုိ ၏။

52အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ယခု
မှစ၍ အိမ် တ အိမ်၌ ေနေသာ လူငါး ေယာက်တို့သည် Ćှစ် ေယာက်တစ်စုသုံး
ေယာက်တစ်စုအချင်းချင်းကဲွြပား လိမ့်မည်။

53အဘ Ćှင့် သား ၊ အမိ
Ćှင့် သမီး ၊ ေယာက္ခမ
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Ćှင့်
ေချွးမ အချင်းချင်းကဲွြပား လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
54တစ်ဖန်
လူ အစုအေဝးတို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင်တို့သည် အေနာက် မျက်Ćှာ၌
မုိဃ်းရိပ် တက်
သည်ကုိ ြမင် ေသာအခါ
မုိဃ်း ရွာ မည်ဟု ချက်ြခင်း ဆုိ တတ်၏။ ဆုိသည်အတိင်ုး လည်း ြဖစ် တတ်၏။
55 ေတာင် ေလလာ သည်ကုိ ြမင်ေသာအခါ
ေနပူ မည်ဟု ဆုိ
တတ်၏။ ဆုိသည်အတိင်ုးလည်း ြဖစ် တတ်၏။
56လျှƌိဝှက် ေသာသူတို့ ၊ သင်တို့သည် ေြမÈကီး ၏မျက်ĆှာĆှင့်
မုိဃ်းေကာင်းကင် ၏မျက်Ćှာကုိ ပုိင်းြခား ၍ သိ
Ćိင်ုÆက၏။ ယခု
ကပ်ကာလ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ပုိင်းြခား ၍ မ
သိ Ćိင်ုÆကသနည်း။
57 ထုိမှတစ်ပါး ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် အလိအုေလျာက်
ပုိင်းြခား ၍ မ သိÆကသနည်း။

58သင်သည်တရားေတွ့ဘက် Ćှင့်အတူ မင်း ထံသို့ သွား ေသာအခါ
အမှုေြပ ေစြခင်းငှာလမ်း ၌ ÈကိÒးစား ေလာ။့ သို့ မဟတ်ု တရားေတွ့ဘက်သည်
တရားသူÈကီး ေĕှƎ သို့ ဆဲွ မည်။ တရားသူÈကီး သည် လလုင် ေခါင်း၌အပ် ၍၊ လလုင်
ေခါင်းသည် ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင် ထားမည်။

59 ေလျာ်ြပစ် ေငွ ĕိှသမျှ ကုိ မ
ေလျာ်မီှတိင်ုေအာင်ေထာင် ထဲကမ ထွက် ရ၊ ငါ ဆုိသည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

13
1 ထုိ အခါ
လအူချƌိ တို့သည်လာ ၍ ၊ ပိလတ် မင်းသည် ဂါလိလဲ လအူချƌိတို့၏အေသွး ကုိ
မိမိ
တို့ ပူေဇာ် ေသာ ယဇ်ေကာင် တို့ Ćှင့်
ေရာေĆှာ ေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် Æကလျှင်၊
2 ေယƤှုက၊ ထုိ ဂါလိလဲ လတိူု့သည် ထုိသို့
ခံရ ေသာေÆကာင့် ၊ အြခားေသာ ဂါလိလဲ လအူေပါင်း တို့ထက် သာ၍အြပစ် ĕိှ
သည်ဟု ထင် Æကသေလာ။

3သာ၍အြပစ်ĕိှသည်မ ဟတ်ု။ သင်တို့ ĕိှသမျှ သည်လည်း ေနာင်တ မ ရလျှင်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်Æက လိမ့်မည်ဟု ငါဆုိ ၏။
4 ထုိမှတပါး ၊ ĕိှေလာင် ြပအိးု လဲ ၍ ပိေသာသူ
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တကျပ်ိĕှစ်ေယာက်တို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားအေပါင်း တို့ထက် သာ၍အြပစ်
ĕိှ သည်ဟု ထင် Æကသေလာ။

5သာ၍အြပစ်ĕိှသည်မ ဟတ်ု။ သင်တို့ ĕိှသမျှ သည်လည်း ေနာင်တ မ ရလျှင်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်Æက လိမ့်မည်။ ငါ ဆုိသည် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
6တစ်ဖန်
ဥပမာ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ လူတစ် ေယာက်သည် ဥယျာä် ၌ စုိက် ေသာ
သေဘင်္ာသဖနး် ပင် တစ်ပင်ĕိှ ၏။ ထုိအပင် သို့
လာ ၍
အသီး ကုိĕှာ ေသာ်လည်းမ ေတွ့ ။
7 ထုိအခါ
ဥယျာä်ေစာင့် အား လည်း၊ သုံး
Ćှစ် ပတ်လံးု ဤ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သို့
ငါလာ ၍
အသီး ကုိ ĕှာ ေသာ်လည်း မ ေတွ့ မရ။ ခုတ်ပစ် ေလာ။့ အဘယ်ေÆကာင့် ေြမ ကုိ
ေĆှာင့်ĕှက် ရသနည်းဟု အမိန ့် ĕိှေသာ်၊ ဥယျာä်ေစာင့်က၊ သခင် ၊ ယခု
Ćှစ် ĕိှ ပါေစဦး။
8အကျွĆ်ပ်ုသည် အပင် နားပတ်လည် ကုိ တးူဆွ ၍
ေနာက်ေချး ကုိ ဖို့ ပါမည်။
9အသီး သီးေကာင်းသီး ပါလိမ့်မည်။ သို့ မဟတ်ု ေနာက်မှ ခုတ်ပစ် ေတာ်မူပါဟု
ေလျှာက် ေလသည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

10တစ် ေနေ့သာဥပုသ်ေန ့၌
ေယƤှုသည် တရားစရပ် တင်ွ
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူေသာအခါ ၊
11တစ်ဆယ်ĕှစ်Ćှစ် ပတ်လံးုနတ် စဲွ၍ ေရာဂါ Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိ ခံရေသာမိနး်မ တစ်
ေယာက်ĕိှ ၏။ ထုိမိနး်မသည်ေကျာ ကုနး်၍
ကုိယ် ကုိ အလျှင်း မ ဆန ့် Ćိင်ု ။
12 ေယƤှု သည် ထုိမိနး်မ ကုိြမင် ေတာ်မူလျှင်
အထံ ေတာ်သို့ ေခါ် ၍ ၊
အချင်းမိနး်မ ၊ သင် သည် အနာ
ေရာဂါ Ćှင့်
လတ်ွ ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်၊
13သူ့ ေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိ တင် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူသည် ချက်ြခင်း တည့်မတ်
ြခင်းသို့ ေရာက်၍
ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းေလ၏။
14 ထုိသို့ ဥပုသ်ေန ့၌
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ေယƤှု သည် အနာ
ေရာဂါကုိÇငိမ်းေစေတာ်မူေသာေÆကာင့်
တရားစရပ်မှူး သည် အမျက်ထွက် ၍ ၊ အလပ်ုလပ်ု ရ ေသာ ေနရ့က် ေြခာက်
ရက်ĕိှ ၏။ ထုိေနရ့က်တင်ွ လာ ၍အနာ ေရာဂါÇငိမ်းေစြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံÆကေလာ။့
ဥပုသ်ေန ့၌
မ လာမခံÆကĆှင့်ဟု ပရိသတ် တို့အားဆုိ ၏။
15သခင် ဘုရားကလည်း ၊ လျှƌိဝှက် ေသာသူ၊ သင် တို့ ĕိှသမျှ သည် ဥပုသ်ေန ့၌
ြမင်း ၊ Ćာွး ကုိ တင်းကုပ် မှ
လွှတ် ၍
ေရတိက်ု ြခင်းငှာေဆာင်သွား တတ်သည် မဟတ်ုေလာ။
16တစ်ဆယ် ĕှစ် Ćှစ် ပတ်လံးုစာတန် ချည်ေĆှာင် ေသာ အာြဗဟံ ၏သမီး ြဖစ်
ေသာ ဤ
မိနး်မကုိဤ ချည်ေĆှာင် ြခင်းမှ
ဥပုသ်ေန ့၌
မ လွှတ် ရ သေလာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
17 ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှရနဘ်က် ေနေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĕိှ၍ ၊ ြပÒ ေတာ်မူေသာအံဩ့ဘွယ် အမှုများ
တို့ ကုိ လူ
အေပါင်း တို့သည်Ćှစ်သက် ဝမ်းေြမာက်Æက၏။
18တစ်ဖန်
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် အဘယ် အရာĆှင့် တူ
သနည်း။ အဘယ်သို့ ပုံြပ ရအံန့ည်း။
19လူ သည် ယူ
၍ ဥယျာä် ၌ စုိက် ေသာ မုနည်င်း ေစ့ Ćှင့်တူ ၏။ ထုိ
အေစ့သည် Èကီးပွား ၍
အပင် Èကီးြဖစ် ၏။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည်လည်း
အကုိင်းအခက် တို့ ɑ၌
နားေန မီှခုိÆကသည် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
20တစ်ဖန်
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ ပုံြပ ရအံန့ည်း။
21 မိနး်မ သည် တေဆး
ကုိယူ ၍ မုန ့ɒ်ညက် သုံး တင်း ၌ ထည့် သြဖင့်၊ မုန ့ɒ်ညက်ĕိှသမျှ ကုိ ေဖာင်းÃက ေစ
တတ် ေသာ တေဆးĆှင့်တူ သည် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

22 ထုိအခါ ေယƤှုသည် Çမိƌ ရွာ တို့ ကုိ ေဒသစာရီ
လှည့်လည်လျက်၊ ဆုံးမ
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ဩဝါဒေပးလျက်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့
ခရီး သွား ေတာ်မူ၏။
23လတူစ်ဦး ကလည်း ၊ သခင် ၊ ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာသူ တို့သည်များ
သေလာ ၊ နည်း သေလာဟု ေမးေလျှာက် လျှင် ၊

24 ကျä်းေြမာင်း ေသာတံခါးဝ ကုိ ဝင် ြခင်းငှာ ÈကိÒးစားအားထုတ် Æကေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ၊ အများ ေသာ သူတို့သည် ဝင် ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာ်လည်း မ
စွမ်းĆိင်ု Æကဟု ငါဆုိ ၏။

25 အိမ်ĕှင် သည် တစ်ခါထ ၍
တံခါး ကုိ ပိတ် Çပီးမှ ၊ သင်တို့သည် ြပင် ၌ရပ် ၍
တံခါး ကုိေခါက် လျက်၊ သခင် ၊ သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ အားဖွင့် ပါဟု ေတာင်း
ေလျှာက် ေသာ်လည်း ၊ သခင်က၊ သင် တို့သည် အဘယ် ကလာသည်ကုိ ငါမ သိ
ဟု ြပနေ်ြပာ လိမ့်မည်။

26 ထုိအခါ သင်တို့ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အထံ
ေတာ်၌
စား ေသာက် ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေနေသာ Çမိƌ ရွာ၌
ကုိယ်ေတာ်သည် ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူÇပီဟေုလျှာက် ြပနေ်သာ်လည်း ၊
27သခင်က၊ သင် တို့သည် အဘယ် ကလာ သည်ကုိ ငါမ သိ ဟု ငါဆုိ Çပီ။ မ
တရား
ေသာအမှုကုိြပÒ ေသာသူ အေပါင်း တို့ ၊ ငါ ့ ထံမှ ဖယ်သွား Æကဟု ေြပာ လိမ့်မည်၊
28 ထုိအခါ အာြဗဟံ ၊ ဣဇာက် ၊ ယာကုပ် မှစေသာ ပေရာဖက် အေပါင်း တို့သည်
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် ထဲသို့
ဝင်၍၊ သင် တို့သည် ြပင် သို့ Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ ငိေုÃကး ြခင်း၊
အံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းĕိှ လတံ။့

29 ထုိအခါ
အေĕှƎ အေနာက် ေတာင် ေြမာက် အရပ်ေလးမျက်Ćှာကလာ ၍
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ထဲတင်ွ ေလျာင်း ရÆကလတံ။့
30 ေနာက်ကျ ေသာသူ အချƌိတို့သည် အရင် ကျ Æကလိမ့်မည်။ အရင် ကျ ေသာ
သူ အချƌိတို့သည် ေနာက်ကျ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

31 ထုိအခါ ဖာရိĕဲှ အချƌိ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့လာ ၍၊ ဤ
အရပ်မှ ထွက်သွား ပါ။ ေဟƤုဒ် မင်းသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိသတ် မည် အÆကံĕိှ
ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æကလျှင်၊ ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်တို့ သွား Æကေလာ။့

32ယခု ေနĆ့ှင့်
နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ နတ်ဆုိး တို့ ကုိĆှင်ထုတ် ၍
အနာ ေရာဂါကုိÇငိမ်းေစ၏။ သုံး
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ရက်ေြမာက်ေသာ ေန ့ɒ၌
စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက်မည်အရာကုိ ထုိ
ေြမေခွး အား ေြပာ Æကေလာ။့
33 သို့ ေသာ်လည်း ယခု ေန ့၊ နက်ြဖန် ေန ့၊ သနဘ်က် ေန ့ɒ၌
ငါ သွား ရ ေသး၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌမှတပါး အြခားေသာ အရပ်၌ အဘယ် ပေရာဖက် မျှ မဆုံး
ရာ ။
34 အိုေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ သင်သည် ပေရာဖက် တို့ ကုိသတ် Çမဲ
ĕိှ၏။ သင် ĕိှရာ သို့ ေစလွှတ်
ေသာသူ တို့ ကုိလည်းေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ်Çမဲĕိှ၏။ Æကက်မ သည် မိမိ
သားငယ် တို့ ကုိ အေတာင် ေအာက် ၌ စုƤုံးသက့ဲသို့
သင် ၏သား တို့ ကုိ စုƤုံး
ေစြခင်းငှာÈကိမ်ဖန် များစွာငါအလိĕိှု ၏။ သင်မူကား
အလို မ ĕိှ။
35သင် တို့ ေနေသာအိမ် သည် သင် တို့ ɑ၌ လူဆိတ်ညံလျက်ကျနရ်စ် ရ၏။ ငါဆုိ
သည်ကား၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ အခွင့် Ćှင့် Ãကလာ ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှေစေသာဟသုင် တို့မ ေြပာ
မီှတိင်ုေအာင်ယခုမှစ၍သင် တို့သည် ငါ ့
မျက်Ćှာကုိမ ြမင် ရÆက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14
1တစ်ေနေ့သာဥပုသ်ေန ့၌ ကုိယ်ေတာ် သည် အစာ
ကုိသုံးေဆာင် ြခင်းငှာအရာĕိှ ြဖစ်ေသာ ဖာရိĕဲှ
တစ် ေယာက်၏အိမ် သို့ ဝင် ေတာ်မူလျှင်၊ ထုိသူ
တို့သည်ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေချာင်းÆကည့် Æက၏။
2 ေရဖျä်းနာ စဲွေသာသူ တစ် ေယာက်သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ĕိှ ၏။
3 ဥပုသ်ေန ့၌
အနာ ေရာဂါကုိ Çငိမ်းေစအပ် သေလာ ဟု ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
ကျမ်းတတ် တို့ ကုိ
ေမး ေတာ်မူလျှင် ၊
4 သူတို့သည်တိတ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။ ေယƤှုသည် ထုိသူ
ကုိယူ ၍
အနာ ေရာဂါĆှင့် ကင်းလတ်ွေစÇပီးမှ ၊ လွှတ်လိက်ု ေတာ်မူ၏။
5 ပရိသတ် တို့ ကုိလည်း ၊
မိမိြမည်း၊ Ćာွး သည် ဥပုသ်ေန ့၌ တင်ွး ထဲသို့ ကျ လျှင်
ချက်ြခင်း မ ဆဲွ မတင်ဘဲ ေန မည့်သူတစ်စုံတစ်ေယာက် သည် သင် တို့တင်ွĕိှ
သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊
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6 ထုိ သူတို့သည် စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ
မြပန် Ćိင်ု Æက။
7 ထုိအခါ
ေခါ်ဘိတ် ေသာသူ တို့သည် ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာထုိင်ရာကုိ ေရွး Æကသည်ကုိ ြမင်
ေတာ်မူလျှင်၊ သူ
တို့အား
ဥပမာ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
8 သူတစ်ပါး သည် မဂင်္လာေဆာင်ပဲွ သို့
သင့်ကုိေခါ်ဘိတ် ေသာအခါ ၊ ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာ၌
မ ေလျာင်း Ćှင့်။ ထုိသို့ ေလျာင်းလျှင် သင့် ထက် သာ၍ြမတ်ေသာသူသည် ပဲွသို့
လာ သည်ĕိှ ေသာ်၊

9သင်တို့Ćှစ်ေယာက်ကုိ ေခါ်ဖိတ် ေသာသူ က၊ ဤ
သူအား ေနရာ
ကုိေပး ေလာဟ့လုာ ၍
ေြပာ လိမ့်မည်။ ထုိအခါ သင်သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့်
နမ့်ိ ေသာေနရာ သို့ ဆင်း ရလိမ့်မည်။
10 သူတစ်ပါးတို့သည် သင့်ကုိ ေခါ်ဘိတ် ေသာအခါ ၊ သွား ၍ နမ့်ိ ေသာေနရာ ၌
ေလျာင်း ေလာ။့ ထုိသို့
ေလျာင်း လျှင် သင့် ကုိေခါ်ဘိတ် ေသာသူ
လာ သည်ĕိှေသာ် ၊ အေဆွ ၊ တက် ပါဟသုင့် ကုိဆုိ လိမ့်မည်။ ထုိအခါ သင် Ćှင့်
အတေူလျာင်း ေသာသူ တို့ေĕှƎ မှာ သင် ၏အသေရ ထင်ĕှား လိမ့်မည်။

11 ကုိယ်ကုိကုိယ် ချးီေြမųာက် ေသာသူ
မည်သည်ကားĆှမ့်ိချ ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ။့ ကုိယ်ကုိကုိယ် Ćှမ့်ိချ ေသာ သူ
မည်သည်ကားချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
12 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ်ပင့် ေသာသူ အား တစ်ဖနမိ်န ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင်သည်
နနံက်စာ ၊ ညစာ
လပ်ုေကျွး ေသာအခါ ၊ အေဆွ ခင်ပွနး်၊ ညီအစ်ကုိ အမျÒိးသား ချင်း၊ ေငရွတတ်
ေသာ အိမ်နးီချင်း များကုိ မ
ေခါ် မဖိတ် Ćှင့်။ ထုိသို့ ဖိတ်ေခါ်လျှင်၊ သူ
တို့သည် ေနာက်တစ်ဖန် သင့် ကုိဖိတ်ေခါ်၍
ေကျးဇူးဆပ် Æကလိမ့်မည်။
13သင်သည် ပဲွ ခံ ေသာအခါ ဆင်းရဲ ေသာသူ၊ အဂင်္ ါ ချƌိတဲ့ေသာသူ၊ ေြခမစွမ်း
ေသာသူ၊ မျက်စိ ကနး်ေသာ သူများကုိ ေခါ်ဘိတ် ေလာ။့

14 ထုိသို့ ေခါ်ဘိတ်လျှင်
မဂင်္လာ ĕိှ လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည် ေကျးဇူးမ ဆပ် Ćိင်ု သည်
ြဖစ်၍ ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ တို့သည် ထေြမာက် သည် ကာလ၌
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သင် သည် ေကျးဇူးဆပ် ြခင်းအကျÒိးကုိခံရလတံ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
15 စားပဲွ၌ ေလျာင်း ေသာ သူ
တစ် ေယာက်သည် ထုိ
စကားေတာ်ကုိ Æကား လျှင် ၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
ပဲွဝင် ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
16 ကုိယ်ေတာ်က၊ လူ
တစ်ဦး သည် Èကီးစွာ ေသာပဲွ ကုိ စီရင် ၍ ၊ လမူျား တို့ ကုိ ေခါ်ဘိတ် ေလ၏။
17 ပဲွ ခံချနိ် ေရာက်ေသာအခါ ၊ ေခါ်ဘိတ် ေသာသူ တို့ ကုိ၊ လာ
Æကပါ။ အလံးုစုံတို့သည် အသင့် ĕိှ Çပီဟု မှာ ၍ အေစအပါး ကုိ ေစလွှတ် ၏။
18 ေခါ်အပ်ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် တစ်ညီတစ်èွတ် တည်းပရိယာယ်ြပÒ
Æက၏။ တစ် ေယာက်က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ေြမရာ ကုိ ဝယ် ပါÇပီ။ သွား ၍
Æကည့် ရ ပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှတ် ပါဦးေလာဟ့ု ေတာင်းပန် ေလ၏။
19တစ် ေယာက်က အကျွĆ်ပ်ုသည် Ćာွး ငါး ယä် ကုိ ဝယ် ပါÇပီ။ သွား ၍
စမ်း ရပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှတ် ပါဦး ေလာဟ့ု ေတာင်းပန် ေလ၏။
20တစ် ေယာက်က၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် မယား
Ćှင့်
လက်ထပ် ပါÇပီ။ ထုိေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုမ လာ Ćိင်ု ပါဟဆုို ၏။
21အေစအပါး သည် သခင့် ထံသို့ ြပနလ်ာ ၍
ထုိ အေÆကာင်းများကုိေလျှာက် ေလ၏။ ထုိအခါ
အိမ်ĕှင် သည် အမျက်ထွက် ၍၊ Çမိƌ လမ်းမ လမ်းÆကား သို့
အေသာ့ သွား ေချ။ ဆင်းရဲ ေသာသူ ၊ အဂင်္ ါ ချƌိတဲေ့သာသူ၊ ေြခမစွမ်း ေသာသူ၊
မျက်စိ ကနး်ေသာသူများကုိ ေခါ်သွင်း ေချဟု အေစအပါး ကုိ ဆုိ ၏။

22 အေစအပါး ကလည်း ၊ သခင် စီရင် ေတာ် မူသည်အတိင်ုး ြပÒ ပါ Çပီ။
သို့ ေသာ်လည်း လပ်ေသာေနရာထုိင်ရာ ĕိှ ပါေသး သည်ဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊

23သခင် က၊ Çမိƌြပင်၊ လမ်းမ ၊ ြခံနား သို့
သွား ဦးေလာ။့ ငါ ့ အိမ် ကုိ ြပည့် ေစြခင်းငှာ အĆိင်ု အထက်ေခါ်သွင်း ေလာ။့
24အထက်က ေခါ်ဘိတ် ေသာသူ တစ်ေယာက်မျှ ငါ ့ ပဲွ သို့ မဝင် ရ၊ ငါအမိန ့ĕိှ် Çပီ
ဟု အေစအပါး ကုိ ဆုိ သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

25လူ အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æကသည်ကုိ ေယƤှုသည်
လှည့် ၍Æကည့်ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊

26အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ထံသို့ လာ ၍
မိဘ ၊ သား
မယား ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ Ćှမ တို့ ကုိ၎င်း ၊ ထုိမျှမက မိမိ အသက် ကုိမ မုနး် ၊ ထုိသူ
သည် ငါ ့တပည့် မ ြဖစ် Ćိင်ု ရာ။

27အÆကင်သူ သည် မိမိ
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လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိထမ်း ၍
ငါ ့ ေနာက် သို့ မ လိက်ု ၊ ထုိသူသည် ငါ ့တပည့်
မ ြဖစ်
Ćိင်ု ရာ။
28သင် တို့တင်ွ
တစ်ေယာက်ေသာသူသည် တိက်ု ကုိ တည် မည်ဟု အÆကံĕိှလျှင် ၊ ထုိတိက်ုÇပီး
ေအာင်ေငွ ေလာက် မည်မေလာက်မည်ကုိ
သိြခင်းငှာ၊ ေĕှးဦးစွာ ထုိင် ၍ ကုန် စရိတ်ကုိ မ
ချင့်တက်ွ ဘဲေနမည်ေလာ။
29 သို့ မဟတ်ု
တိက်ုြမစ် ကုိတည် ၍
တိက်ုကုိ မ
Çပီး Ćိင်ု လျှင်၊ သိြမင် ေသာသူ အေပါင်း တို့က၊
30ဤ သူ သည် တည် စ ြပÒ၍
အစ မ သတ်Ćိင်ု ဟု က့ဲရဲƎ Æကလိမ့်မည်။
31 တစ်နည်းကား ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာ ĕှင်ဘုရင် သည် အြခား ေသာ
ĕှင်ဘုရင် Ćှင့် စစ် ÇပိÒင် မည်ဟု အÆကံĕိှလျှင် ၊ လĆူှစ်ေသာင်း Ćှင့်
ချလီာ ေသာ ĕှင်ဘုရင်ကုိ လတူစ်ေသာင်း Ćှင့်
ခံ Ćိင်ုမည်မခံĆိင်ုမည်ကုိ ေĕှးဦးစွာ ထုိင် ၍ မ
ဆင်ြခင် ဘဲ ေနမည်ေလာ။
32 မ ခံĆိင်ုသည် မှနလ်ျှင် ၊ အြခားေသာĕှင်ဘုရင် ေဝး ေသးေသာအခါ
သံတမန် ကုိ ေစလွှတ် ၍ စစ်Çငိမ်း မည် အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် တတ်သည်မဟတ်ုေလာ။
33 ထုိနည်းတူ ၊ သင် တို့တင်ွ
အÆကင်သူ သည် မိမိ
၌ĕိှသမျှ ကုိ မ
စွန ့် ဘဲေန၏။ ထုိသူသည် ငါ ့တပည့် မ ြဖစ် Ćိင်ု ရာ။
34ဆား မူကား
ေကာင်း ၏။ သို့ ေသာ်လည်း အငန် ကင်းေပျာက်လျှင်
ငနေ်သာအရသာ ကုိ အဘယ်သို့ ရ ြပနမ်ည်နည်း။
35 ေြမ ဘို့ မ ေကာင်း ၊ အမှုိက်ပုံ ဘို့
မ ေကာင်း၊ ထုိဆား
ကုိ ြပင် သို့ ပစ် လိက်ုတတ်၏။ Æကား စရာနား ĕိှ ေသာ သူ
မည်သည်ကားÆကား ပါေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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15
1 အခွနခံ် ေသာ သူတို့ Ćှင့် ဆုိး ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် နားေထာင် ြခင်းငှာ
အထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ် သည် ြဖစ် ၍ ၊

2 ဖာရိĕဲှ Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့က၊ ဤသူ
သည် ဆုိး
ေသာသူတို့ ကုိလက်ခံ ၍
သူ တို့ Ćှင့်အတူ စားပါသည် တကားဟု က့ဲရဲƎအြပစ်တင် Æက၏။
3 ထုိအခါ ဥပမာ စကားကုိ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သင် တို့တင်ွ တစ်စုံတစ်ေယာက်
ေသာသူ၌
သုိး တစ်ရာ ĕိှ ၍၊
4 သုိးတစ် ေကာင်ေပျာက် လျှင်၊ ကုိးဆယ် ကုိးေကာင်ေသာ သုိးတို့ ကုိ ေတာ
တင်ွ ထား ခ့ဲÇပီးမှ၊ ေပျာက် ေသာသုိး တစ် ေကာင်ကုိ မ
ေတွ့ မီှတိင်ုေအာင်သွား ၍ မĕှာဘဲေနမည်ေလာ။
5 ေတွ့ Çပီးလျှင် ဝမ်းေြမာက် ေသာ စိတ်Ćှင့် ပခုံး
ေပါ်မှာ တင် ထမ်း၍၊
6 မိမိအိမ် သို့
ေရာက် ေသာအခါ
အေဆွ ခင်ပွနး်အိမ်နးီချင်း များကုိေခါ် ၍ ၊ ေပျာက် ေသာသုိး ကုိ ငါေတွ့
Çပီ။ ငါ Ćှင့်အတဝူမ်းေြမာက် Æကေလာဟ့ု ဆုိ တတ်သည် မဟတ်ုေလာ။
7 ထုိနည်းတူ ေြဖာင့်မတ် ၍ ေနာင်တရ စရာအေÆကာင်းမ ĕိှ ေသာသူ
ကုိးဆယ် ကုိးေယာက်တို့ ɑ၌
ေကာင်းကင် သားတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှသည်ထက်၊ ေနာင်တရ ေသာလဆုိူး
တစ် ေယာက်၌
သာ၍ ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှ Æကသည်ဟု ငါဆုိ ၏။
8တစ်နည်းကား ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာမိနး်မ ၌ ေငွ ဆယ် ြပားĕိှ ၍ တစ်ြပား
ေပျာက် လျှင် ၊ ဆီမီး
ကုိထွနး် ၍
မ ေတွ့ မီှတိင်ုေအာင်တစ်အိမ် လံးုကုိလှည်း ၍
ေစ့ေစ့ မ ĕှာ ဘဲ ေနမည်ေလာ။
9 ေတွ့ Çပီးလျှင် အေဆွ ခင်ပွနး်အိမ်နးီချင်း များကုိေခါ် ၍ ၊ ေပျာက် ေသာ ေငွ ကုိ
ငါေတွ့ Çပီ။ ငါ Ćှင့်အတဝူမ်းေြမာက် Æကေလာဟ့ု ဆုိ တတ်သည်မဟတ်ုေလာ။

10 ထုိနည်းတူ ငါ ဆုိ သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည်
ေနာင်တရ ေသာလဆုိူး တစ် ေယာက်၌
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ Æကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
11တစ်ဖန်
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မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ ၌ သား
Ćှစ် ေယာက်ĕိှ ၏။
12သားအငယ် သည် အဘ
ထံသို့ သွား၍ ၊ အဘ
၊ အကျွĆ်ပ်ု ရထုိက် ေသာ အေမွ ဥစ္စာကုိေဝ ၍ ေပး
ပါဟု ေတာင်းပန် လျှင်၊ အဘသည် ဥစ္စာ
များကုိေဝ ၍
သား တို့အား ေပးေလ၏။
13 ထုိေနာက် များမÆကာ ၊ သား
အငယ် သည် မိမိ
ဥစ္စာ များကုိ သိမ်းယူ ၍
ေဝး စွာေသာြပည် သို့
သွား Çပီးလျှင်၊ ထုိ
ြပည်မှာ ကာမဂုဏ်၌ လနွက်ျũး ေသာအားြဖင့်ဥစ္စာ ြပÒနး်တီး ၍ ၊
14 ĕိှသမျှ ကုန် ေသာအခါ ၊ ထုိ
ြပည် ၌ Èကီးစွာ ေသာအစာ ေခါင်းပါးြခင်းြဖစ် ၍ ၊ သူ
သည် အလနွဆ်င်းရဲ ြခင်းသို့ ေရာက်၏။
15 ထုိအခါ ြပည်သား တစ် ေယာက်ထံသို့ သွား ၍ အေစခံလျှင် ၊ ဝက် တို့ ကုိ
ေကျာင်း ေစြခင်းငှာသူ့ သခင်သည် ေတာ
သို့
ေစလွှတ် သြဖင့်၊
16 သူသည် ဝက် စား တတ်ေသာ
ပဲေတာင့် ကုိပင် စား
ချင် မတတ်ငတ်မွတ်လျက်ေနရ၏။ အဘယ်သူ မျှ အစာကုိ မေကျွး ။
17 ထုိအခါ
သတိရ လျှင်၊ ငါ ့အဘ ၏အိမ်၌ အခ
စားေသာသူများ တို့သည် ဝစွာစားရÆက၏။ ငါ မူကား
ြပည် ၌ေသေအာင် အငတ် ခံရ၏။
18 ငါ ထ ၍
အဘ ထံသို့ သွားမည်။ အဘ
၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဘုရားသခင် ကုိ ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ၎င်း ြပစ်မှား ပါÇပီ။
19ယခုမှစ၍ကုိယ်ေတာ် ၏သား ဟ၍ူေခါ် ြခင်းကုိမ ခံထုိက် ပါ။ သူငှား အရာ၌
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ထား
ေတာ်မူပါဟု ငါေြပာ မည်ဟ၍ူအÆကံĕိှသည်Ćှင့်၊
20ထ ၍
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အဘ ထံသို့ သွား ေလ၏။ သွား၍ ေဝး
ေသး ေသာအခါ အဘ သည် သူ့
ကုိြမင် လျှင် ၊ သနား
ေသာ စိတ်ĕိှသည်Ćှင့် ေြပးသွား ၍
သား ၏လည်ပင်း ကုိ ပုိက် ဖက်လျက် နမ်းɐƤှု ပ် ေလ၏။
21သား ကလည်း ၊ အဘ
၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဘုရားသခင် ကုိ ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ၎င်း ြပစ်မှား ပါÇပီ။ ယခုမှ
စ၍ကုိယ်ေတာ် ၏သား ဟ၍ူေခါ် ြခင်းကုိ မ
ခံထုိက် ပါဟဆုို လျှင်၊
22အဘ က၊ ြမတ် ေသာဝတ်လံု ကုိ ယူခ့ဲ
၍
သူ့ ကုိ ြခံÒ Æက၊ သူ
၏လက် ၌ လက်စွပ် တနဆ်ာကုိ ဆင် Æက။
23 ေြခနင်း ကုိလည်း စီးေစÆက။ ဆူ
ေအာင်ေကျွးေသာ Ćာွးကေလး ကုိ ယူ
၍ သတ် Æက။ သို့ Çပီးမှ ငါတို့သည် စား
Æကကုနအံ်။့ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းကုိ ြပÒÆကကုနအံ်။့
24 ငါ ့သား သည်အထက်ကေသ ၏။ ယခု
ĕှင်ြပန် ၏။ အထက်ကေပျာက် ၏။ယခုေတွ့ြပန် ၏ဟအုေစအပါး တို့ ကုိ
ဆုိ Çပီးမှ ၊ ထုိသူအေပါင်းတို့သည် ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းကုိ ြပÒ Æက၏။
25သား အÈကီး သည် ေတာင်ယာ က လာ ၍
အိမ် အနးီ သို့ ေရာက်ေသာအခါ ၊ က
ြခင်း၊ တီးမှုတ် ြခင်းအသံကုိ Æကား လျှင် ၊
26 ငယ်သား တစ် ေယာက်ကုိေခါ် ၍
အဘယ်သို့ ေသာအြခင်းအရာ နည်းဟု ေမး ၏။
27 ငယ်သားက၊ သခင် ၏ညီ သည် ေရာက်လာ ပါÇပီ။ ေဘးĆှင့်ကင်းလတ်ွ လျက်
ĕိှ သည်ကုိ အဘ
ေတွ့ ေသာေÆကာင့် ၊ ဆူ
ေအာင်ေကျွးေသာ Ćာွးကေလး ကုိသတ် ပါÇပီဟုေြပာဆုိ ၏။ သားအÈကီးသည်
အမျက်ထွက် ၍
အိမ် သို့ မ
ဝင်ဘဲေန ၏။
28အဘ သည် သူ့
ဆီသို့ သွား ၍
ေချာေ့မာ့ ရ၏။
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29သားအÈကီးကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကာလ
တာĕှည် စွာ အဘ
၏ အေစ
ကုိခံပါÇပီ။ အဘ
၏အလို ကုိ တစ်ခါမျှ မလနွက်ျũး ပါ။ သို့ ေသာ်လည်း
အကျွĆ်ပ်ု သည် အေဆွ တို့ Ćှင့်အတူ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်းကုိ ြပÒေစြခင်းငှာ ၊ အဘသည်
ဆိတ်ကေလး တစ်ေကာင်ကုိ တစ်ခါမျှ မေပး ။

30 ြပည်တနဆ်ာ မိနး်မတို့ Ćှင့်
ေပါင်းေဖါ်၍ မိမိ
ဥစ္စာ ကုိြဖÒနး်
ေသာ ဤ
သား ငယ်ေရာက်လာ ေသာအခါ မူကား ၊ အဘ
သည် ဆူ
ေအာင်ေကျွးေသာ Ćာွးကေလး ကုိ သတ် ေလÇပီတကားဟု ဆုိ ၏။
31အဘကလည်း ၊ ငါသ့ား ၊ သင် သည် ငါ ့ ထံမှာ အစä် ေန ၏။ ငါ ၏ဥစ္စာĕိှ
သမျှ သည် သင် ၏ဥစ္စာြဖစ် ၏။

32သင် ၏ညီ မူကား
အထက်ကေသ ၏။ ယခု
ĕှင်ြပန် ၏။ အထက်ကေပျာက် ၏။ ယခု
ေတွ့ြပန် ၏။ ထုိေÆကာင့်
ေပျာ်ေမွ့ ဝမ်းေြမာက် စရာအေÆကာင်းĕိှ ၏။ အဘဆုိ သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

16
1တပည့် ေတာ်တို့အားတစ်ဖန်
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေငရွတတ် ေသာသူ တစ် ေယာက်၌ ဘûာစုိး
ĕိှ ၏။ ထုိ
ဘûာစုိးသည် သခင် ၏ဥစ္စာ များကုိ ဖျက်ဆီး သည်အေÆကာင်း ကုိ သူတစ်ပါး
တို့သည် သခင်ေĕှƎ၌အြပစ်တင် Æကေသာ်၊

2သခင်သည် ဘûာစုိး
ကုိ ေခါ် ၍ ၊ သင် ၏အမူအရာ၌ ငါÆကား ရေသာစကားကား အဘယ်သို့ နည်း။
ဘûာစုိး
အရာ၌ မှတ်သားေသာ စာရင်း ကုိ ေပး
ေလာ။့ ယခု
မှစ၍ဘûာစုိး မ လပ်ုရ ဟု ဆုိ ၏။
3 ထုိအခါ
ဘûာစုိး က၊ ငါသည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ ငါ ၏သခင် သည် ဘûာစုိး
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အရာကုိ ĆှÒတ် ေလÇပီ။ လယ် လပ်ုြခင်းငှာမ စွမ်းĆိင်ု ။ သူေတာင်းစား လပ်ုြခင်း
ငှာĕှက်ေÆကာက် ၏။

4ဘûာစုိး အရာမှ ကျ သည်ေနာက်
သူတစ်ပါးတို့သည် မိမိ
တို့ အိမ် ၌
ငါ ့ ကုိလက်ခံ ေစြခင်းငှာအဘယ်သို့ ငါ ြပÒရမည်ကုိ ငါသိ ၏ဟ၍ူစိတ်ထဲ၌
Æကံစည်Çပီးမှ၊

5သခင် ၏ေငွ ĕိှေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ် ၍ ၊ ငါ ၏သခင် ကုိ ဆပ်ေပး ရန်
သင်၌အဘယ်မျှေလာက် ĕိှ သနည်းဟု တစ်ေယာက်ကုိေမး လျှင်၊

6 ထုိသူက၊ ဆီ
အခွက် တေထာင် ေပးရန် ĕိှပါသည်ဟုဆုိ ၏။ ဘûာစုိးကလည်း ၊ သင် ၏
စာရင်း ကုိယူ ၍ အေသာ့
ထုိင် Çပီးလျှင် ၊ အခွက်ငါးရာ ကုိ ေရးမှတ် ေလာဟ့ဆုို ၏။
7 ထုိေနာက်
အြခား ေသာသူကုိေခါ်၍၊ ငါ၏ သခင်ကုိဆပ်ေပး ရနသ်င် ၌ အဘယ်မျှေလာက်
ĕိှသနည်းဟု ေမး
လျှင် ၊ ထုိ
သူက၊ ဂျÒံ စပါးအတင်း တစ်ေထာင် ေပးရနĕိှ်ပါသည်ဟု ဆုိ
၏။ ဘûာစုိးကလည်း၊ သင် ၏ စာရင်း ကုိယူ ၍
အတင်းĕှစ်ရာ ကုိ ေရးမှတ် ေလာဟ့ု ဆုိ ၏။
8 မတရား ေသာ ထုိ
ဘûာစုိး သည် လိမ္မာ
စွာြပÒ သည်ကုိ သခင် သည် ချးီမွမ်း ေလ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေလာကီ
သား တို့သည် မိမိ
တို့အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ရာတင်ွ ၊ အလင်း သို့ ေရာက်ေသာသူ တို့ထက် သာ၍လိမ္မာ
Æက၏။

9တဖန်
ငါ ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့သည် စုေတ့
ေသာအခါ ၊ အစä်အÇမဲ တည်ေသာ ဗိမာန် ၌ သင် တို့ ကုိ လက်ခံ လတံ့ေသာ
အေဆွ ĕိှေစြခင်းငှာ မ Çမဲေသာ ေလာကီစည်းစိမ် ကုိသုံးေဆာင် Æကေလာ။့

10အနည်းငယ် ေသာ အမှု၌
သစ္စာ ĕိှေသာသူ သည် Èကီး ေသာအမှု၌ လည်း
သစ္စာ ĕိှ လိမ့်မည်။ အနည်းငယ် ေသာအမှု၌
သစ္စာ မĕိှေသာသူ သည် Èကီး ေသာအမှု၌
သစ္စာ မĕိှ။
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11 သို့ ြဖစ်၍
မ Çမဲေသာ ေလာကီ
စည်းစိမ်ကုိ သုံးရာတင်ွ သင်တို့သည် သစ္စာ
မ ĕိှ လျှင် ၊ မှန် ေသာစည်းစိမ်ကုိ သင် တို့ ɑ၌ အဘယ်သူ အပ် မည်နည်း။
12 သူတစ်ပါး အမှု ၌
သင်တို့သည် သစ္စာ
မ ĕိှလျှင် ၊ အဘယ်သူ သည် အပုိင် ေပး မည်နည်း။
13အဘယ် အေစခံ မျှ သခင် Ćှစ် ဦးအေစ ကုိ မခံĆိင်ု ။ သခင်တစ်ဦး ကုိမုနး် ၍
တစ်ဦး ကုိချစ် မည်။ သခင်တစ်ဦး မီှခုိ ၍
တစ်ဦး ကုိ မခန ့မ်ညား ြပÒမည်။ သင်တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ အေစ
ကုိ၎င်း ၊ ေလာကီစည်းစိမ် ၏အေစကုိ၎င်း မ
ခံĆိင်ု Æက ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
14 ေငွ ကုိ တပ်မက်ေသာ ဖာရိĕဲှ တို့သည် ထုိ
စကားများ ကုိ Æကား လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။
15 ေယƤှုကလည်း၊ သင် တို့သည် လူ
များ ေĕှƎ မှာ ေြဖာင့်မတ် ဟနေ်ဆာင် ေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင် သည် သင်
တို့၏စိတ်Ćှလံးု ကုိ သိြမင် ေတာ်မူ၏။ လူ
သေဘာ အားြဖင့် အြမတ် ထားေသာအရာသည် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌
စက်ဆုပ် ရံွĕှာဘွယ်ြဖစ်၏။

16 ေယာဟန် မေရာက်မီှတိင်ုေအာင် ပညတ္တိ ကျမ်းĆှင့်
အနာဂတ္တ ိ ကျမ်းĕိှ၏။ ေယာဟနလ်က်ထက်မှစ၍ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်
ယှä်ေသာဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာလျက်ĕိှ၏။ လမူျားတို့သည်လည်း Ćိင်ုငံေတာ်
ကုိ အĆိင်ုအထက်ဝင် Æက၏။

17 ပညတ္တိ ကျမ်း၌ အငယ်ဆုံးေသာ ဗိနဓု္
တစ် လံးုပျက်စီး လယ်ွ ထက် ၊ ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး ပျက်စီး လယ်ွ၏။
18အÆကင်သူသည် မိမိ
မယား Ćှင့်ကွာ ၍
အြခားေသာမိနး်မ Ćှင့် စုံဘက် ြခင်းကုိြပÒ၏။ ထုိသူသည်မိမိမယား ကုိ ြပစ်မှား
၏။ လင် ကွာ ေသာမိနး်မĆှင့်စုံဘက် ြခင်းကုိ ြပÒေသာသူ သည်လည်း သူ့ မယားကုိ
ြပစ်မှားသည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

19တစ်ဖနတံ်ု ၊ သူေဌး
တစ် ေယာက်သည် နီေမာင်း ေသာ ကမ္ဗလာĆှင့် ပိတ်ေချာ ကုိဝတ်ဆင် ၍ ၊
ကာမဂုဏ် စည်းစိမ် ၌ ေနတိ့င်ုး ေပျာ်ေမွ့ လျက်ေန၏။

20လာဇƤု အမည် ĕိှေသာ သူဆင်းရဲ တစ် ေယာက်သည် တကုိယ်လံးု၌ အနာစိမ်း
ေပါက်၍ ၊

21 သူေဌး ၏စားပဲွ မှ ကျ ေသာစားĆပ်ုစားေပါက် ကုိ စား
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ပါရေစဟု ေတာင့်တ ေသာစိတ်Ćှင့်
သူေဌး အိမ် တံခါး နား မှာ တံးုလံးု
ေန၏။ ေခွး တို့သည် လာ
၍
အနာစိမ်း များကုိ လျက် Æက၏။
22တေနသ့၌ ထုိဆင်းရဲသား သည် ေသ
လနွ၍် ၊ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် အာြဗဟံ ၏ရင်ခွင် သို့
ပို့ ေဆာင် Æက၏။ သူေဌး
သည်လည်း ေသ လနွ၍်
သÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိ ခံရေလ၏။
23 မရဏာ Ćိင်ုငံ၌
ြပင်းြပ စွာေသာေဝဒနာကုိ ခံရ
လျက် ေမျှာ်Æကည့် ၍ ၊ အာြဗဟံ ကုိ၎င်း ၊ အာြဗဟံ ၏ ရင်ခွင် ၌
လာဇƤု ကုိ၎င်းအေဝး က ြမင် လျှင်၊
24 အိအုဘ အာြဗဟံ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဤ
မီးလျှ ံ ၌
ြပင်းစွာ ခံရေသာေÆကာင့် ၊ လာဇƤု
သည် မိမိ
လက် ဖျား ကုိ ေရ
၌Ćှစ် ၍ အကျွĆ်ပ်ု လျှာ ကုိ ေအး
ေစြခင်းငှာ သူ့ကုိ အကျွĆ်ပ်ုĕိှရာသို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူပါဟု ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။
25 အာြဗဟံ ကလည်း ၊ ငါသ့ား ၊ သင် သည် အသက် ĕှင်စä်အခါ ချမ်းသာ ရ
သည်ကုိ၎င်း၊ လာဇƤု
သည် ဆင်းရဲ စွာေနရသည်ကုိ၎င်း ေအာက်ေမ့ ေလာ။့ ယခု
မူကား ၊ သူသည်သက်သာ ြခင်းĕိှ၏။ သင် သည် ဒကု္ခ ေဝဒနာ ကုိ ခံရ၏။
26 ထုိမှတပါး ၊ ငါ တို့Ćှင့်
သင် တို့ စပ်Æကား ၌
အလနွ် နက်လှေသာ ေချာက် Èကီးတည် လျက်ĕိှ၏။ ထုိေÆကာင့်
ဤအရပ်မှ သင် တို့ ĕိှရာသို့
ကူးချင် ေသာသူ မ ကူး Ćိင်ု ။ ထုိ
အရပ်မှ ငါ တို့ ĕိှရာသို့
ကူး ချင်ေသာသူလည်း မ
ကူးĆိင်ု ဟု ဆုိ ၏။
27 သူေဌး ကလည်း၊ အိအုဘ
၊ ထုိသို့ မှနလ်ျှင်၊
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28အကျွĆ်ပ်ု၌ ညီ
ငါး ေယာက်ĕိှ ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
တို့သည်ဤ ြပင်းြပ စွာခံရာအရပ် သို့ မ ေရာက် မည် အေÆကာင်း ၊ သူ
တို့အား သက်ေသခံ ေစြခင်းငှာ ၊ လာဇƤု
ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အဘ ၏အိမ် သို့
ေစလွှတ် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုေတာင်းပန် ပါ၏ဟု ေြပာဆုိ လျှင်၊
29အာြဗဟံ က၊ သင်၏ညီတို့ ɑ၌ ေမာေĕှ မှစ၍ ပေရာဖက် များĕိှ Æက၏။ ပေရာ
ဖက် တို့၏ စကားကုိ နားေထာင် Æကေစဟဆုို ၏။

30 သူေဌးကလည်း၊ မ
ဟတ်ုပါ အဘ
အာြဗဟံ ။ ေသ
ေသာလစုူထဲက
တစ်ေယာက်ေသာသူသည် ထေြမာက်၍
သူ တို့ ĕိှရာသို့
သွား လျှင် ၊ သူတို့သည် ေနာင်တရ Æကပါလိမ့်မည်ဟဆုို ေသာ်၊
31အာြဗဟံက၊ သူတို့သည် ေမာေĕှ ၏စကား၊ ပေရာဖက် တို့၏စကားကုိ နား
မ ေထာင်လျှင် ၊ တစ်ေယာက် ေသာသူသည် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေသာ်လည်း မ ယုံÆကည် Ćိင်ုÆကဟု အာြဗဟံဆုိသည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

17
1တပည့် ေတာ်တို့အား
တဖနမိ်န ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ မှားယွင်း စရာအေÆကာင်းĕိှ ရမည်။ သို့ ေသာ်လည်း
မှားယွင်းစရာအေÆကာင်းကုိြဖစ်ေစ ေသာသူ သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။

2 ဤ သူငယ် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ မှားယွင်း ေစသည်ထက် ၊ လည်ပင်း ၌
Èကိတ်ဆုံ ေကျာက် ကုိ ဆဲွ ၍
ပင်လယ် ၌
ချ ြခင်းကုိ ခံရလျှင်
အေနသာ၍ ေကာင်း၏။
3သင်တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် သတိြပÒ Æကေလာ။့ သင် ၏ ညီအစ်ကုိ သည် သင့်
ကုိြပစ်မှား လျှင်
သူ့ ကုိ ဆုံးမ
ေလာ။့ သူသည် ေနာင်တရ လျှင်
သူ ၏အြပစ် ကုိလွှတ်ေလာ။့
4 တစ်ေန ့ ြခင်းတင်ွ ခုနစ် Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် သင့် ကုိြပစ်မှား ၍ ၊ ခုနစ် Èကိမ်
ေြမာက်ေအာင် သင့် ထံသို့ လှည့် ၍ ေနာင်တရ ပါ၏ဟဆုို လျှင် ၊ သူ
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၏အြပစ် ကုိ လွှတ်ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
5တမနေ်တာ် တို့က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်ကုိ တိးုပွား ေစေတာ်မူပါဟု
သခင် ဘုရားကုိ ေတာင်းပန် Æကလျှင် ၊

6 သခင် ဘုရားက ၊ သင် တို့သည် မုနည်င်း ေစ့ ခန ့်မျှေလာက် ေသာ ယုံÆကည်
ြခင်းĕိှလျှင်
ထုိ သဖနး်ပင် ကုိ၊ အချင်းအပင်၊ သင်သည် အြမစ်Ćှင့်တကွĆှÒတ် ၍
ပင်လယ် ၌ စုိက် လျက်ေနေလာဟ့ု ဆုိ
Æကေသာ် သင် တို့ စကားကုိ နားေထာင် လိမ့်မည်။
7အေစအပါး သည် လယ်ထွန် ေသာ်၎င်း ၊ သုိး
၊ Ćာွးေကျာင်းေသာ်၎င်း၊ လယ်ြပင် မှ လာ ၍ အိမ်သို့ ဝင်ေသာအခါ၊ ထုိအေစအပါး
ကုိ၊ အေသာ့
လာ ၍ စားပဲွ၌ ေလျာင်း ေလာဟ့ု သင် တို့တင်ွ
အဘယ်သူ ေြပာ မည်နည်း။
8 ထုိအေစအပါး ကုိ၊ ငါစားစရာ ဘို့ ြပင် ေလာ။့ ငါစား ေသာက် စä် တင်ွခါးကုိ
စည်း ၍
ငါ ့ ကုိ လပ်ုေကျွး ေလာ။့ ထုိေနာက်မှ သင် သည် စား
ေသာက် ရမည်ဟု ေြပာ မည်မ ဟတ်ုေလာ။
9 ထုိအေစအပါး သည် သခင်စီရင် သည်အတိင်ုး ြပÒ ေသာေÆကာင့် ၊ သခင်၌
ေကျးဇူးတင် သေလာ။ ေကျးဇူး မ တင်။

10 ထုိနည်းတူ မှာထား ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ သင် တို့သည် ကျင့် Çပီးမှ ၊ ငါတို့သည်
သခင်၌ ေကျးဇူးြပÒေသာ အေစအပါး ြဖစ် သည်မ ဟတ်ု။ ဝတ်ေြပƤုံမျှသာĕိှသည်
ဟု ဝနခံ်Æကေလာ့ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။

11 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
Ãက ေတာ်မူစä် ၊ ĕှမာရိ ြပည် Ćှင့် ဂါလိလဲ ြပည်စပ်Æကား ၌
ေĕှာက်သွား ေတာ်မူ၏။
12 ရွာ တ ရွာသို့
ဝင် ေတာ်မူသည်တင်ွ ၊ Ćနူာစဲွ ေသာ သူ
တစ်ကျပ်ိ တို့သည် ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ၍ အေဝး
ကရပ် လျက်၊
13သခင် ေယƤှု ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။
14 ေယƤှု သည် ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့သည် ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထံသို့ သွား ၍
ကုိယ် ကုိြပ Æကေလာ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ သူ
တို့သည် သွား စä် တင်ွသန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။
15 ထုိသူ တို့တင်ွ
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တစ် ေယာက်ေသာသူသည် အနာ
ေရာဂါကင်းလတ်ွသည်ကုိ
သိြမင် လျှင်၊ ြပနလ်ာ ၍ Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်
ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းေလ၏။
16 ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် ၍
ေကျးဇူ ေတာ်Èကီးလှပါသည်ဟု ဝနခံ်ေလ၏။ ထုိသူ
သည် ĕှမာရိ လြူဖစ် သတည်း။
17 ေယƤှု ကလည်း ၊ တစ်ကျပ်ိ ေသာသူ တို့သည်သန ့ĕှ်င်းြခင်းသို့ ေရာက် Æက
သည်မ ဟတ်ုေလာ။ ကုိး
ေယာက် ေသာသူ
တို့သည်အဘယ်မှာ ĕိှÆကသနည်း။
18ဤတစ်ပါး အမျÒိးသားကုိထား ၍ ဘုရားသခင် ၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ြခင်း
ငှာြပနလ်ာ ေသာသူ တစ်ေယာက် မျှ
မ ĕိှ သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူÇပီးမှ ၊
19သင်ထ ၍ သွား ေလာ။့ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင် ၏အနာကုိÇငိမ်း ေစ
Çပီ ဟု ထုိသူ
အား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ဖာရိĕဲှ တို့သည် လာ၍၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် အဘယ်ကာလ
မှ တည် ပါမည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊ ေယƤှု က၊ ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် မျက်ြမင် ေသာအရာ၌
မ တည် ။
21ဤအရပ် ၌Æကည့် ပါ။ ထုိ
အရပ်၌ Æကည့်ပါဟု ေြပာ စရာအခွင့်မ ĕိှ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏
Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် သင် တို့၏အထဲ ၌ĕိှ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

22တဖန် တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ သင်တို့သည် လူ
သား ၏ေနရ့က် တစ် ရက်ကုိမျှ ေတွ့ြမင် လို ၍ ၊ မ
ေတွ့ မြမင်ရေသာအချနိ် ကာလ ေရာက် လိမ့်မည်။
23ဤ အရပ်၌Æကည့် ပါ။ ထုိ
အရပ်၌Æကည့် ပါဟု သင် တို့အားေြပာဆုိ ေသာ်လည်း မ လိက်ု မ သွား ÆကĆှင့်။
24 ေကာင်းကင် တစ်ဘက်မှ
ြပက် ေသာလျှပ်စစ် သည် ေကာင်းကင် အĆှƎံအြပား ထွနး်လင်း သက့ဲသို့ ၊ လူ
သား
သည် မိမိ
ေနရ့က် ၌
ြဖစ် ေတာ်မူလတံ။့
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25 ထုိသို့ မ ြဖစ် မီှသူ သည် များစွာ ေသာဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိ၎င်း ၊ ယခု
လမူျÒိး ၏ ြငင်းပယ် ြခင်းကုိ၎င်း ခံရမည်။
26 ေနာဧ လက်ထက် ၌ ြဖစ် သက့ဲသို့ လူ သား လက်ထက် ၌
ြဖစ် လိမ့်မည်။
27 ေနာဧ သည် သေဘင်္ာ ထဲသို့ ဝင် ၍၊ ေရ
လွှမ်းမုိးြခင်းြဖစ် သြဖင့်
လခူပ်သိမ်း တို့ ကုိ သုတ်သင်ပယ်ĕှင်း သည် ေန ့
တိင်ုေအာင် လမူျားတို့သည် စား
ေသာက် လျက်၊ ထိမ်းြမား စုံဘက် လျက်ေနÆက၏။
28 ထုိနည်းတူ ၊ ေလာတ
လက်ထက် ၌
လူများတို့သည်စား ေသာက် ေရာင်း ဝယ် လျက်၊ စုိက်ပျÒိး လျက်၊ အိမ် ေဆာက်
လျက်ေနသက့ဲသို့ ၎င်း၊

29 ေလာတ သည် ေသာဒံု
Çမိƌမှ ထွက် ေသာေန ့၌ ေကာင်းကင် မှ
ကန ့် Ćှင့် ေရာေသာမီး မုိဃ်းရွာ ၍
ထုိလူ
အေပါင်း တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းသက့ဲသို့ ၎င်း ၊
30လူ သား ေပါ်ထွနး် ေသာေန ့၌ ြဖစ် လိမ့်မည်။
31 ထုိ ေနရ့က် ၌
အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ĕိှ ေသာသူ သည် မိမိ
အိမ် ထဲမှာ ĕိှေသာဥစ္စာ ကုိ ယူ
ြခင်းငှာမ ဆင်း ေစĆှင့်။ ထုိအတူ
၊ လယ် ၌ ĕိှေသာသူ သည် ေနာက် သို့ လှည့် ၍
မ ြပနလ်ာေစĆှင့်။
32 ေလာတ ၏မယား ကုိ ေအာက်ေမ့ Æကေလာ။့
33အÆကင်သူ သည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် ြခင်းငှာĕှာÆကံ ၏။ ထုိသူသည် အသက် ɐƤှု ံး လိမ့်မည်။
အÆကင်သူ သည် အသက်ɐƤှု ံး ၏။ ထုိသူသည်မိမိအသက် ကုိ ကယ်ဆယ် လိမ့်မည်။

34 ငါ ဆုိသည်ကား၊ ထုိ
ေနည့ä့် တင်ွ အိပ်ရာ တစ်ခု ၌
ĕိှ ေသာသူ Ćှစ် ေယာက်တို့တင်ွတစ် ေယာက်ကုိ သိမ်းယူ ၍
တစ် ေယာက်မူကား ေနရစ် ရလတံ။့
35 Èကိတ်ဆုံÈကိတ် ေသာသူĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ
တစ် ေယာက်ကုိသိမ်းယူ ၍ တစ် ေယာက်မူကား
ေနရစ် ရလတံ။့
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36လယ်၌ĕိှေသာ သူĆှစ်ေယာက်တို့တင်ွ တစ်ေယာက်ကုိ သိမ်းယူ၍ တစ်ေယာက်
မူကား ေနရစ်ရလတံ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊

37သခင် ၊ အဘယ် အရပ်၌ ထုိသို့
ြဖစ်မည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊ အေသ ေကာင်ĕိှရာအရပ် ၌ ေရွှ လင်းတ
တို့သည် စုေဝး Æကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

18
1လူ တို့သည် အား
မ ေလျာဘဲ့ÈကိÒးစား ၍
ဆုေတာင်း ရ မည်အေÆကာင်း ကုိ ဥပမာ
စကားအားြဖင့်မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
2 Çမိƌ တစ် Çမိƌ၌
ဘုရားသခင် ကုိ မ
ေÆကာက်ရွƎံ ၊ လူ
ကုိ အား
မ နာတတ်ေသာ တရားသူÈကီး တစ် ေယာက်ĕိှ ၏။
3 ထုိ Çမိƌ ၌ ေန ေသာ မုတ်ဆုိးမ တစ်ေယာက်သည် တရားသူÈကီး ထံသို့ သွား ၍
၊ ကျွနမ် ရနဘ်က် ကုိ လက်စားေချ ေလာက်ေအာင်အြပစ်အေလျာက် ဒဏ် စီရင်ပါ
ဟု ေတာင်းပန် ေသာ်လည်း၊

4 တရား မ စီရင်ဘဲ Æကာြမင့် စွာေန၏။ ထုိေနာက် တရားသူÈကီး က၊ ငါသည်
ဘုရားသခင် ကုိ မ
ေÆကာက်ရွƎံ ၊ လူ
ကုိ အား
မ နာတတ်ေသာသူ ြဖစ် ေသာ်လည်း ၊
5ဤ မုတ်ဆုိးမ သည် ငါ ့ ကုိေĆှာင့်ĕှက် ေသာေÆကာင့်
သူ့ ဘက်၌ တရားစီရင် မည်။ သို့ မဟတ်ု အစä် လာ ၍ ငါ ့ကုိ ပင်ပနး် ေစလိမ့်မည်
ဟု စိတ်ထဲ၌ အÆကံĕိှ၏။

6 မတရား ေသာ ထုိတရားသူÈကီး ၏ အÆကံကုိမှတ် Æကေလာ။့
7 ဘုရားသခင် ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာသူ တို့သည်ညä့် ေန မ့ြပတ်ေအာ်ဟစ် ၍
ေတာင်းေလျှာက် လျှင်၊ ဘုရားသခင်သည် သူ
တို့ဘက်၌ တရား
မ စီရင်ဘဲ ေန
ေတာ်မူမည်ေလာ။ Æကာြမင့်စွာသည်းခံ ေတာ်မူမည်ေလာ။
8 ငါ ဆုိသည်ကား ၊ သူ
တို့ဘက်၌
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အလျင်အြမန် တရား စီရင်ေတာ်မူမည်။ သို့ ေသာ်လည်း လူ သား သည် Ãကလာ
ေသာအခါ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ေတွ့ မည်ေလာ ဟု သခင်ဘုရားသည်
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

9 ကုိယ် ကုသုိလ် ကုိ အမီှြပÒ ၍
သူတစ်ပါး ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ တတ်ေသာသူ အချƌိ တို့အား
မိန ့် ေတာ်မူေသာ ဥပမာ
ကား ၊
10လူ Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒြခင်းငှာဗိမာန် ေတာ်ေပါ်သို့ တက်
Æက၏။ တစ် ေယာက်ကား
ဖာရိĕဲှ ြဖစ်၏။ တစ် ေယာက်ကား အခွနခံ် ြဖစ်၏။
11 ဖာရိĕဲှ သည် တစ်ေယာက်တည်းရပ် လျက်၊ အိဘုုရားသခင် ၊ သူ
တစ်ပါး တို့သည် အĆိင်ု အထက်လယူုြခင်း၊ မတရားသြဖင့်ကျင့် ြခင်း၊ သူ့
မယားကုိြပစ်မှားြခင်းအြပစ်ĕိှသက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု ၌မ ĕိှသည်သာမက ၊ ဤ
အခွနခံ် က့ဲသို့ ပင် မ
ဟတ်ုေသာေÆကာင့်
ေကျးဇူး ေတာ်Èကီးလှေပ၏။
12အကျွĆ်ပ်ု သည် ခုĆှစ်ရက်တင်ွ
Ćှစ် ရက်အစာေĕှာင် ပါ၏။ ဥစ္စာ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဆယ်ဘို့ တဘို့ လှူပါ၏ဟူ
ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။

13အခွနခံ် မူကား ၊ အေဝး
ကရပ် ၍ ေကာင်းကင် သို့ မ ေမျှာ် မÆကည့်ဝ့ံ ဘဲ ရင်ပတ် ကုိခက် လျက် ၊ အို
ဘုရားသခင် ၊ အြပစ် များေသာ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
ြခင်းကƤုဏာစိတ် ĕိှေတာ်မူပါဟဆုုေတာင်း ေလ၏။
14 ငါဆုိ သည်ကား၊ ထုိသူ
သည် အြပစ် ေြပလျက် မိမိ
အိမ် သို့ ြပနသွ်ား ၏။ ဖာရိĕဲှ မူကား အြပစ်မေြပ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် ချးီေြမųာက် ေသာသူ မည်သည်ကား ၊ Ćှမ့်ိချ ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ။့ ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် Ćှမ့်ိချ ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်လတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

15 ထုိအခါ သူငယ် တို့ ကုိ လက်ေတာ်Ćှင့်တို့ ေစြခင်းငှာ အထံ ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ
သည်ကုိ တပည့် ေတာ်တို့သည် ြမင် လျှင်
အြပစ်တင် Æက၏။
16 ေယƤှု သည် ထုိသူငယ် တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူ၍ ငါ ့ ထံသို့ လာ ပါေလေစ။ မ
ဆီးတား ÆကĆှင့်။ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် ထုိသို့ ေသာ
သူတို့၏Ćိင်ုငံြဖစ် ၏။
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17ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား၊ အÆကင်သူသည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ သူငယ်
က့ဲသို့ မ ခံ မယူ၊ ထုိသူသည် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
မ ဝင် ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
18အရာĕိှ တစ် ေယာက်က၊ ေကာင်းြမတ် ေသာဆရာ ၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ အေမွခံ ရအံ့ေသာငှာအကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ် အမှုကုိ ြပÒ ရပါမည်
နည်းဟု ေမး
ေလျှာက် ေသာ်၊
19 ေယƤှု က၊ ငါ ့ ကုိ ေကာင်းြမတ် သည်ဟု အဘယ်ေÆကာင့် ေခါ် သနည်း။
ဘုရားသခင် တစ်ပါးတည်း သာ
ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၏။
20သင်သည် ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ သိ
သည်မဟတ်ုေလာ။ သူ့
မယားကုိ မ
ြပစ်မှားĆှင့်။ လအူသက်ကုိမသတ် Ćှင့်။ သူ့ဥစ္စာကုိမ
ခုိး Ćှင့်။ မမှန် ေသာ သက်ေသကုိ မ
ခံĆှင့်။ မိဘ
ကုိ Ƥုိေသ စွာြပÒေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
21အĕှင်ဘုရား၊ ထုိ
ပညတ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ အကျွĆ်ပ်ုေစာင့်ေĕှာက် ပါÇပီဟု
ေလျှာက်
ြပနသ်ည်ကုိ ေယƤှု သည်Æကား လျှင်
သင် သည် တစ်ခု လို ေသး ၏။
22 ကုိယ် ဥစ္စာ ĕိှသမျှ ကုိ ေရာင်း ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူတို့အား ေပးေဝ
ေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ဘûာ ကုိ ရ
လိမ့်မည်။ သို့ Çပီးမှလာ ၍ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
23 ထုိသူသည် များစွာ ေသာဥစ္စာ ကုိ ရတတ်ေသာသူြဖစ် ၍ ၊ ထုိ
စကားကုိÆကား လျှင်
အလနွစိ်တ်မသာ သည် Ćှင့် သွား ေလ၏။
24 ထုိသို့
စိတ်မသာ သည်ကုိ ေယƤှု သည် ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊ ဥစ္စာ ရ တတ်ေသာသူ သည်
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
အလနွဝ်င် ခဲ လှ၏။
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25 ကုလားအပ်ု သည် အပ် နဖား ကုိ လျှÒိ လယ်ွ ၏။ ေငွရတတ် ေသာသူသည်
ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင် ခဲသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
26 Æကား ေသာသူ တို့ကလည်း၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် အဘယ်သူ သည် ကယ်တင် ေတာ်မူ
ြခင်းသို့ ေရာက်Ćိင်ု မည်နည်းဟု ေြပာဆုိ Æက၏။

27 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ လူ မ တတ်Ćိင်ုေသာအမှု ကုိ ဘုရားသခင် တတ်Ćိင်ုေတာ်
မူ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

28 ထုိအခါ ေပတƤုက၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ĕိှသမျှကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ ကုိယ်ေတာ် ေနာက်
သို့ လိက်ုÆကပါÇပီဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊

29 ကုိယ်ေတာ် က၊ ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား ၊ အÆကင်သူ သည် ဘုရားသခင် ၏
Ćိင်ုငံ ေတာ်ေÆကာင့် ၊ အိမ်ရာ ၊ မိဘ
၊ ညီအစ်ကုိ ၊ သား
မယား တည်းဟေူသာတစ်ပါးပါးကုိ စွန ့် ၏။
30 ထုိသူ သည် ယခု
ကာလ ၌
အဆများစွာ ေသာအကျÒိးကုိ၎င်း ၊ ေနာင် ဘဝ ၌
ထာဝရ အသက် ကုိ၎င်း ခံရ လတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
31 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ်သည် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာတပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေခါ် ၍၊ ငါတို့သည်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ယခု
သွား Æက၏။ ပေရာဖက် များ ေရးမှတ် သမျှ သည် လူ
သား ၌
ြပည့်စုံ ရလိမ့်မည်။
32တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့လက်သို့အပ်Ćှံ ြခင်း၊ ြပက်ယယ်ြပÒ ြခင်း၊ ညųä်းဆဲ ြခင်း၊
တံေတးွ Ćှင့် ေထွးြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။

33 သူတို့သည် လသူား
ကုိ Ƥုိက်ပုတ် ၍ သတ် Æကလိမ့်မည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
34 ထုိ စကားေတာ်တစ်ခွနး် ကုိမျှ တပည့် ေတာ်တို့သည်နား မလည်Æက။ ထုိ
အေÆကာင်း အရာသည် ဝှက်ထား လျက် ĕိှ သည်ြဖစ်၍ မိန ့် ေတာ်မူချက်အနက်
ကုိ မ
ရိပ်မိ Æက။
35 ေယရိေခါ Çမိƌအနးီ ၌
ĕိှေတာ်မူစä် တင်ွ၊ လကူနး် တစ် ေယာက်သည် လမ်း နား မှာထုိင် ၍
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ေတာင်းစား ေလ၏။
36 ထုိ လကူနး်သည် လမ်း၌ လူ
များသွား သံကုိ Æကား လျှင်
အဘယ်သို့ ြဖစ် သနည်းဟေုမး ၏။
37 နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု Ãကသွား ေÆကာင်း ကုိ သူတစ်ပါးေြပာ လျှင် ၊
38 ဒါဝိဒ် ၏သား ေတာ်ေယƤှု ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟဟုစ်ေÆကာ်
ေလ၏။

39 ထုိသူ ကုိ တိတ်ဆိတ် စွာေနေစြခင်းငှာ ေĕှƎ ေတာ်၌ သွားေသာသူ တို့သည်
ေငါက် ၍
ဆုိÆကေသာ်လည်း၊ ဒါဝိဒ် ၏ သား
ေတာ်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု သာ၍
ဟစ်ေÆကာ် Æကေလ၏။
40 ေယƤှု သည်လည်းရပ် ေတာ်မူလျက်၊ ထုိသူ
ကုိ ေခါ် ခ့ဲဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။ လကူနး် သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် Çပီးမှ ၊ သင် ၌အဘယ်သို့ ြပÒ ေစလို သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ
လျှင်၊

41သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိြမင်ေစြခင်းငှာ ြပÒေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊
42 ေယƤှု က၊ မျက်စိြမင် ေစ။ သင် ၏ ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် ကုိ ကယ်မ Çပီ
ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။

43 ထုိခဏြခင်း တင်ွ ထုိသူ
သည် မျက်စိ ြမင်၍
ဘုရားသခင် ၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းလျက် ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည် ြမင် လျှင်
ဘုရားသခင် ကုိ အံဩ့ချးီမွမ်း Æက၏။

19
1 ေယƤှုသည် ေယရိေခါ Çမိƌသို့ ဝင် ၍
ေĕှာက်သွား ေတာ်မူ၏။
2 ထုိအခါ ဇက္ခဲ အမည် ĕိှ ေသာ အခွန် ေခါင်းတစ်ေယာက်ĕိှ ၏။ ထုိသူ
သည် ေငရွတတ် ေသာသူ ြဖစ် ၏။
3 ေယƤှု သည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ် သည်ကုိ ထုိသူ
သည် Æကည့် လိ၍ု ၊ လအူစုအေဝးများ ေသာေÆကာင့် ၊ မိမိ
အရပ် လည်း နမ့်ိ သည်ြဖစ် ၍
မ ြမင် Ćိင်ု ။
4 ထို့ ေÆကာင့် Ãက ေတာ်မူမည့်လမ်းတင်ွ
ေĕှƎ သို့ ေြပး ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြမင် အံေ့သာငှာ သဖနး်ပင် တပင်ကုိ
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တက် ေလ၏။
5 ထုိအရပ် သို့
ေယƤှု သည် ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ေမျှာ်Æကည့် ၍
ထုိသူ ကုိ ြမင်ေတာ်မူလျှင်၊
6 ဇက္ခဲ ၊ ြမနြ်မန် ဆင်း ေလာ။့ သင် ၏အိမ် ၌
ယေန ့ငါ တည်း ေနမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဇက္ခဲသည် အလျင်အြမန် ဆင်း ၍
ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့် ကုိယ်ေတာ် ကုိ မိမိအိမ်၌ ဧည့်ခံ ေလ၏။
7 ထုိအေÆကာင်း ကုိလအူေပါင်း တို့သည်ြမင် လျှင် ၊ ဆုိး
ေသာလူ ၏ အိမ်သို့ ဝင် ၍ လပ်ုေကျွးြခင်းကုိ ခံ
ေတာ်မူပါသည်တကားဟု က့ဲရဲƎအြပစ်တင် Æက၏။
8 ဇက္ခဲ သည်လည်းရပ် ေန၍ ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဥစ္စာ
တစ်ဝက် ကုိ ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပး
ပါ၏။ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ၏ဥစ္စာအနည်းငယ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုယူ မိလျှင် ၊
ေလး
ဆြပန် ၍ ေပးပါ၏ဟု သခင် ဘုရားကုိ
ေလျှာက်ဆုိ ၏။
9 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဤသူ သည် အာြဗဟံ ၏သား ြဖစ် သည်Ćှင့် အေလျာက်၊
ယေန ့
ပင် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးသည် ဤ
အိမ် အေပါ်မှာသက်ေရာက် ေလ၏။
10လူ သား သည် ေပျာက် ေသာသူ တို့ ကုိĕှာ ၍
ကယ်တင် အံေ့သာငှာÃကလာ သတည်း ဟု ဇက္ခဲ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူ၏။
11 ထုိအခါေယƤုĕှလင် Çမိƌအနးီ သို့ ေရာက် ေတာ်မူ၍၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် ချက်ြခင်း ေပါ်ထွနး် မည်ဟု လူများထင်မှတ် ေသာေÆကာင့် ၊ ပရိသတ်
အလယ် ၌
မိန ့် ေတာ်မူေသာ ဥပမာ
ကား ၊
12အမတ် တစ် ေယာက်သည် မင်းÈကီး အရာကုိ ခံ
လိ၍ု
မိမိ ြပည် သို့ ြပနလ်ာ မည်ဟု အÆကံĕိှလျက် ေဝး
ေသာ ြပည် သို့ သွား ၏။
13 မသွားမီှ မိမိ
ငယ်သား တစ်ကျပ်ိ ကုိေခါ် ၍၊ ေငတွစ် ပိဿာ စီအပ်ေပး လျက် ငါြပန် ၍ မ
လာမီှတိင်ုေအာင်ကုနသွ်ယ်ြခင်းအမှုကုိြပÒÆကေလာဟ့ု မှာထား ေလ၏။
14 ြပည်သား အချƌိသည် ထုိအမတ် ကုိ မနာလို
၍ ၊ ထုိသူ
၏ အအပ်ုအချÒပ် ကုိ ငါ တို့မ ခံလို ပါဟု တမန် ကုိ သူ့
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ေနာက် သို့ ေစလွှတ် Æက၏။
15 ထုိအမတ် သည် မင်းÈကီး အရာ ကုိခံ ၍
ြပနလ်ာ ေတာ်မူေသာအခါ၊ ေငွ ခံ ေသာ ငယ်သား တို့သည် အသီးအသီးအဘယ်
မျှေလာက်အြမတ်ရ သည်ကုိ သိ
ြခင်းငှာ သူ တို့ ကုိေခါ် ေချဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။
16 ပဌမ သူ သည် လာ
၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ေပးေသာ ေငတွပိဿာ အားြဖင့်အခွက် တဆယ်
အြမတ်ရ ပါ Çပီဟု ေလျှာက် လျှင်၊
17သခင်က၊ သာဓု
၊ ငယ်သား ေကာင်း ၊ သင်သည် အမှုငယ် ၌
သစ္စာေစာင့် ေလÇပီ။ Çမိƌ ဆယ် Çမိƌကုိ အပ်ုစုိး ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
18 ဒတိုယ သူ သည် လာ
၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ေပးေသာ ေငွတပိဿာ အားြဖင့် ငါး ပိဿာ အြမတ်ရ
ပါÇပီဟု ေလျှာက် လျှင်၊

19သခင်က၊ သင် သည် Çမိƌ ငါး Çမိƌကုိ အပ်ုစုိး ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20အြခား ေသာသူ သည်လာ ၍ ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ပဝါ ၌ ထုပ် ထားေသာ
ကုိယ်ေတာ် ၏ ေငတွပိဿာ
ĕိှ ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် ခဲယä်း ေသာသူ ြဖစ် သည်Ćှင့်၊
21 ကုိယ်မ သုိ မထားေသာ ဥစ္စာ ကုိသိမ်းယူ ၍ ၊ ကုိယ်မ စုိက် မပျÒိးေသာ
လယ်၌ရိတ် တတ်သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုေထာက် ၍ ကုိယ်ေတာ်ကုိ ေÆကာက် ပါသည်
ဟု ေလျှာက် လျှင်၊

22သခင်က၊ ဆုိးညစ် ေသာငယ်သား ၊ သင် ၏ စကား
ကုိသာလိက်ု၍ သင် ၏အမှုကုိ ငါစီရင် မည်။ ငါ သည် ခဲယä်း ေသာသူ ြဖစ်
လျက်
ကုိယ်မ သုိမထားေသာ ဥစ္စာကုိ သိမ်းယူ ၍၊ ကုိယ်မ စုိက်ပျÒိး ေသာ လယ်၌ရိတ်
သည်ကုိ
သင် သိ သည်မှနလ်ျှင်၊
23 ငါ ့ ေငွ ကုိပဲွစား လက်သို့
အဘယ်ေÆကာင့် မ အပ် သနည်း။ ထုိသို့အပ်လျှင် ငါ ြပနလ်ာ ေသာအခါ
ေငရွင်း
Ćှင့်
အဘုိးကုိ ရ
Ćိင်ုသည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီး ေသာ်၊
24အေÂခအရံတို့အား၊ ေငတွပိဿာ ကုိ သူ့
လက်မှ
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ĆှÒတ် Æက။ အခွက် တဆယ် ĕိှ ေသာသူ အားေပး Æကဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
25အေÂခအရံတို့ကလည်း၊ သခင် ၊ ထုိသူ
၌ အခွက် တဆယ် ĕိှ ပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကလျှင် ၊
26 ငါ ဆုိသည်ကား ၊ အÆကင်သူသည်ရတတ်၏။ ထုိသူအား ေပး
ဦးမည်။ အÆကင်သူသည် ဆင်းရဲ ၏။ ထုိသူ၌
ĕိှ သမျှကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည်။
27 ထုိမှတပါး ငါ ၏အအပ်ုအချÒပ် ကုိ မ
ခံလို ေသာ ငါ ့ ရနသူ် တို့ ကုိ ေခါ် ခ့ဲÆက။ ငါ ့ ေĕှƎ မှာ သတ် Æကဟု စီရင် ေတာ်မူ
သည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

28 ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ တပည့်ေတာ်တို့ ေĕှƎ ၌ Ãက ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ခရီးသွား ေတာ်မူ၏။
29 သံလင်ွ အမည် ĕိှေသာ ေတာင် ေြခရင်း၌
ဗက်ဖာေဂ ရွာĆှင့်
ေဗသနိ ရွာအနးီသို့
ေရာက်ေတာ်မူ ေသာအခါ ၊ တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍၊
30သင်တို့ေĕှƎ ၌ĕိှေသာရွာ သို့ သွား Æက။ ထုိ
ရွာသို့
ေရာက် လျှင် အဘယ်သူ မျှ မစီး
ဘူးေသာြမည်းကေလး ချည်ေĆှာင် လျက်ĕိှသည်ကုိ သင်တို့သည် ေတွ့ လိမ့်မည်။
ြမည်းÈကိÒး ကုိြဖည် ၍
ေဆာင်ခ့ဲ Æက။
31 သူတစ်ပါး က အဘယ်ေÆကာင့် ြမည်းÈကိÒးကုိ ြဖည် သနည်းဟု သင် တို့ ကုိဆုိ
လျှင် ၊ သခင် အလို ĕိှ သည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æကေလာ့ ဟု မှာထား ေတာ်မူ၏။

32 ထုိသို့ ေစလွှတ် ေသာသူ တို့သည်သွား ၍
စကား ေတာ်အတိင်ုး
ေတွ့ Æက၏။
33 ြမည်းÈကိÒးကုိ ြဖည် စä်တင်ွြမည်း ĕှင် တို့က ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ြမည်း ÈကိÒးကုိ
ြဖည် သနည်းဟဆုို လျှင်၊

34သခင် အလို ĕိှ သည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။ ေယƤှု ထံေတာ်သို့
ြမည်းကေလး ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊
35 ြမည်း ေကျာေပါ်မှာ မိမိ တို့ အဝတ် ကုိ တင် Çပီးလျှင် ကုိယ်ေတာ် ကုိ စီး ေစ
Æက၏။

36 ခရီးသွား ေတာ်မူစä် တင်ွ လမူျားတို့သည် မိမိ
တို့ အဝတ် ကုိ လမ်း ၌
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ခင်း Æက၏။
37 သံလင်ွ ေတာင် ေပါ်က ဆင်း ရာအရပ်သို့
ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ တပည့် ေတာ်များ အေပါင်း တို့သည် မိမိတို့ ြမင် ခ့ဲ
Çပီးေသာတနခုိ်း ေတာ်များ ကုိေထာက် ၍ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့် ဘုရားသခင်
ကုိ ေထာမနာ ြပÒ၍၊

38ထာဝရ ဘုရား၏ အခွင့် Ćှင့် Ãကလာ ေတာ်မူေသာ ĕှင်ဘုရင် သည် မဂင်္လာ ĕိှ
ေစသတည်း။ ေကာင်းကင် ဘဝဂ် ဝယ်
ဘုနး်Èကီး ပါေစသတည်းဟု ေÃကးေÆကာ် Æက၏။
39 လအူစုအေဝး ၌ ပါေသာ ဖာရိĕဲှ အချƌိ တို့ က၊ အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်
၏တပည့် တို့ ကုိ ဆုံးမ
ပါဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊
40 ေယƤှုကလည်း၊
ငါဆုိ သည်ကား၊ ဤ
သူတို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနလျှင်
ေကျာက်ခဲ တို့သည် ချက်ြခင်းေÃကးေÆကာ် Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
41 ေယƤုĕှလင်Çမိƌ အနးီ သို့ ေရာက်၍ Æကည့် ြမင်လျက် ငိေုÃကး ေတာ်မူ၍ ၊
42အချင်းÇမိƌ၊ သင် ၏Çငိမ်သက် ြခင်းĆှင့်
စပ်ဆုိင်ေသာအရာ တို့ ကုိ သင်၏လက်ထက် ယခု ကာလ၌ပင်
သင်သည် သိ
ရလျှင် မဂင်္လာĕိှ၏။ ယခုမူကား၊ ထုိအရာတို့ ကုိ သင် ၏မျက်စိ ေĕှƎမှာ
မထင်ĕှားေစြခင်းငှာဝှက်ထား လျက် ĕိှ၏။
43အေÆကာင်းမူကား ၊ သင့် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြပÒစုေတာ်မူေသာ ေကျးဇူးကုိ သင်သည်
မသိမမှတ်ေသာေÆကာင့်၊ သင် ၏ ရနသူ် တို့သည် သင့် ပတ်လည် တင်ွ တပ် တည်၍
ေလး မျက်Ćှာ၌ ဝုိင်းရံလျက် ချÒပ်ထားÇပီးလျှင်၊
44သင်၏ကုိယ် မှစ၍ သင် ၏ သားသမီး
တို့ ကုိ ေြမ Ćှင့်တညီတည်းညųိသြဖင့် ၊ သင် ၏ေကျာက် တစ်ခုေပါ်မှာ တစ်ခု မျှ
ထပ်ဆင့်၍
မ ကျနရ်စ် ေစြခင်းငှာြပÒÆကေသာအချနိ် ကာလသည် ေရာက် လိမ့်မည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

45 ဗိမာန် ေတာ်သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ဗိမာနေ်တာ်၌ ေရာင်း ဝယ်ေသာသူတို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် လျက်၊
46 ငါ ့အိမ် သည် ဆုေတာင်း ရာအိမ် ြဖစ် ၏ဟု ကျမ်းစာ ၌ လာေသာ်လည်း၊ သင်
တို့သည် ထုိအိမ် ကုိ ဓားြပ တင်ွး ြဖစ် ေစÆကÇပီတကား ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

47 ကုိယ်ေတာ်သည် ေနတိ့င်ုး ဗိမာန် ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပး ေတာ်မူ၏။ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လူ
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တို့တင်ွအÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ တို့သည်ကုိယ်ေတာ် ကုိ သတ် ြခင်းငှာĕှာ Æက
ေသာ်လည်း ၊

48လူ အေပါင်း တို့သည် ေဒသနာေတာ်ကုိ ေစ့ေစ့
နားေထာင် ေသာေÆကာင့်
သတ်Ćိင်ုေသာအခွင့် ကုိ မ
ေတွ့ မရÆက။

20
1တစ်ေနသ့၌ ကုိယ်ေတာ် သည် ဗိမာန် ေတာ်တင်ွ
လူ များကုိ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပး၍
ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာေတာ်မူစä် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊
လအူÈကီးအကဲ တို့သည် လာ ၍၊

2 ကုိယ်ေတာ် သည် ဤ
အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့် Ćှင့် ြပÒ သည်ကုိ၎င်း ၊ ထုိ
အခွင့် ကုိ အဘယ်သူ ေပး သည်ကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ေြပာ ပါဟု ဆုိ
Æကေသာ် ၊
3 ကုိယ်ေတာ်က၊ ငါ သည် တစ်စုံတစ်ခုကုိေမး ဦးမည်။ သင် တို့ ေြဖ Æကေလာ။့
4 ေယာဟန် ၏ ဗတ္တိဇံ
တရားသည် ဘုရား
က ြဖစ် သေလာ။ လူ
က ြဖစ်သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။
5 ထုိသူတို့သည် အချင်းချင်း ဆင်ြခင် ၍ ၊ ဘုရားက ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့ေြဖ လျှင်
၊ သင်တို့သည် ေယာဟန် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ ယုံ သနည်းဟု သူေမး
ေလဦးမည်။ လူ
က
ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့ေြဖ လျှင် ၊
6 ေယာဟန် သည် ပေရာဖက် ြဖစ် သည်ကုိ လူ
အေပါင်း တို့သည် ယုံ
သြဖင့်
ငါ တို့ ကုိ ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ် Æကလိမ့်မည်ဟု အချင်းချင်းဆင်ြခင်Çပီးမှ၊
7အဘယ် ကြဖစ် သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့မ သိ ပါဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။
8 ေယƤှု ကလည်း ၊ ထုိအတဤူ အမှုများကုိအဘယ် အခွင့် Ćှင့်
ငါြပÒ သည်ကုိ ငါ မ ေြပာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
9 ထုိအခါ
ပရိသတ် တို့အား
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မိန ့် ေတာ်မူေသာဥပမာ ကား၊ လူ တစ်ဦး သည် စပျစ် ဥယျာä်ကုိ စုိက်ပျÒိး Çပီးမှ
လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့အား ဥယျာä် ကုိငှား ၍
အြခားေသာြပည်သို့ Æကာြမင့် စွာ သွား ေန၏။
10 ကာလ အချနိတ်န်လျှင် ၊ လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့သည် စပျစ် သီး အချƌိကုိ
ေပး
ေစြခင်းငှာ ဥယျာä်ĕှင်သည် သား
ငယ်ကုိ ေစလွှတ် ေလ၏။ ဥယျာä်ေစာင့် တို့သည် ငယ်သား ကုိƤုိက် ၍
လက်ချည်း လွှတ် လိက်ုÆက၏။
11 ေနာက်တစ်ဖန် အြခား ေသာ ငယ်သား ကုိ ေစလွှတ် ြပနလ်ျှင် ၊ ဥယျာä်ေစာင့်
တို့သည် သူ့
ကုိƤုိက် ၍
အĕှက်ခဲွ Çပီးမှလက်ချည်း လွှတ် လိက်ုÆက၏။
12 ေနာက်တစ်ဖန် အြခား ေသာငယ်သားကုိ ေစလွှတ် ြပန် လျှင် ၊ သူ့
ကုိဒဏ်ရာ ေပါ်ေအာင် နာကျင်စွာƤုိက် Ćှင်ထုတ် Æက၏။
13 ထုိအခါ
ဥယျာä် ĕှင် က၊ ငါသည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ ငါ ၏ချစ် သား ကုိ ငါ
ေစလွှတ် မည်။ ထုိသူတို့ သည် ငါသ့ား ကုိြမင်လျှင် အားနာ
ေကာင်းအားနာÆကလိမ့်မည်ဟု ဆုိ ၏။
14 ဥယျာä်ေစာင့် တို့သည် သား
ကုိြမင် လျှင် ၊ ဤသူ
သည် အေမွခံ ြဖစ် ၏။ လာÆက။ သူ့
ကုိ သတ် Æကကုနအံ်။့ ထုိသို့
သူ၏ အေမွ ဥစ္စာကုိ ငါ တို့ ရ
Æကလိမ့်မည်ဟု အချင်းချင်း တိင်ုပင် Çပီးမှ၊
15 ဥယျာä်ĕှင်၏သား ကုိ ဥယျာä် ြပင် သို့ ထုတ် ၍
သတ်ပစ် Æက၏။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဥယျာä် ĕှင် သည် ဥယျာä်ေစာင့် တို့ ကုိ အဘယ်သို့
ြပÒ မည်နည်း။

16 ဥယျာä်ĕှင်သည်
လာ၍
ထုိ သူ တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÇပီးမှထုိဥယျာä် ကုိ အြခား ေသာသူတို့အား ေပး
လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ပရိသတ်တို့သည် Æကား လျှင်
ထုိသို့ မ ြဖစ် ပါေစĆှင့်ဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
17 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ တိက်ုကုိတည်လပ်ု ေသာသူ များ ပယ် ထားေသာ ေကျာက်
သည် ေနာက်တစ်ဖန် တိက်ုေထာင့် အထွဋ်ဖျား သို့ ေရာက် ြပန၏်ဟေူသာ ကျမ်းစာ
ချက်သည် အဘယ်သို့ ဆုိလို သနည်း။
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18အÆကင်သူ သည် ထုိ
ေကျာက် အေပါ်သို့ ကျ ၏။ ထုိသူ
သည် ကျÒိး လတံ။့ အÆကင်သူ ၏အေပါ်သို့ ထုိ
ေကျာက် သည် ကျ ၏။ ထုိသူသည် ညက်ညက် ေÆကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
19 ထုိအခါ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် မိမိ
တို့ ကုိ ရည်ေဆာင် ၍
ထုိ ဥပမာ စကားကုိ ေဟာေြပာ ေတာ်မူသည်ကုိသိ ေသာေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ်ကုိ ဖမ်းဆီး ြခင်းငှာ ĕှာÆကံ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း လူ များ ကုိေÆကာက်
၍ ေနရÆက၏။

20 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေချာင်းေြမာင်း လျက်၊ စကား
ေတာ်၌ အြပစ် ကုိ ĕှာ ၍ Çမိƌဝန်မင်း လက်သို့ အပ်Ćှံ ေသာ ခွင့် ကုိ ရ ြခင်းငှာ
သူေတာ်ေကာင်း ြဖစ် ေယာင်ေဆာင် ေသာသူလျှÒိ တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေစလွှတ် Æက၏။
21 ထုိသူလျှÒိတို့က၊ အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် လမူျက်Ćှာ ကုိ မ
ေထာက် ဘဲ ေြဖာင့်မတ် စွာဆုံးမ ဩဝါဒေပး ၍ ၊ ဘုရားသခင် ၏ တရားလမ်း
ကုိ ဟတ်ုမှန် စွာ ြပ ေတာ်မူသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သိ Æကပါ၏။

22အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကဲသာ
ဘုရင်အား အခွန် ကုိဆက် အပ် သေလာ၊ မ
ဆက်အပ်သေလာဟု ေမး
ေလျှာက် Æက၏။
23 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
တို့၏ ပရိယာယ် ကုိ သိမှတ် ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့ သည် ငါ ့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်
စုံစမ်းေĆှာင့်ĕှက်Æကသနည်း။

24 ေဒနာရိ တစ်ြပားကုိြပ ပါ။ အဘယ်သူ ၏ပုံ ၊ အဘယ်သူ၏လိပ်စာ ပါ ပါ
သနည်း
ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ကဲသာ ဘုရင်၏ပုံ၊ လိပ်စာပါပါသည်ဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
25 ကုိယ်ေတာ်က၊
ကဲသာ ဘုရင်၏ဥစ္စာ ကုိ ကဲသာ
ဘုရင်အား ဆက်ေပး Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ဥစ္စာ ကုိ ကား
ဘုရားသခင် အား ဆက်ေပးÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
26 ထုိသူတို့သည် လူ
များေĕှƎ တင်ွ စကား
ေတာ်၌ အြပစ် မ ေတွ့Ćိင်ု သြဖင့်
ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူေသာစကားကုိ အံဩ့
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၍
တိတ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။
27ထေြမာက် ĕှင်ြပနြ်ခင်းမ ĕိှ ဟြုငင်းခုံ တတ်ေသာ ဇဒ္ဒÒကဲ
အချƌိ သည်လည်း
အထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊
28အĕှင် ဘုရား၊ မယား
ĕိှ ေသာသူ သည်သား မĕိှဘဲေသ လျှင် ၊ သူ၏မယား
ကုိ သူ့
ညီ သိမ်းယူ ၍
အစ်ကုိ အမျÒိး မြပတ်ဆက်Ćယ်ွ ေစဟု အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ေမာေĕှ စီရင် ပါÇပီ။
29 ညီအစ်ကုိ ခုနစ် ေယာက်ĕိှ ပါ၏။ အစ်ကုိအÈကီး သည် မိနး်မ Ćှင့်စုံဘက် ၍
သား မĕိှဘဲေသ လျှင်၊
30 သူ၏မယားကုိ သူ့ညီအÈကီးသိမ်းယူ၍ သားမĕိှဘဲေသြပနေ်လ၏။
31 ထုိအတူ တတိယ သူ မှစ၍ တစ်ေယာက်ေနာက်တစ်ေယာက်ခုနစ် ေယာက်
ေသာ ညီအစ်ကုိတို့သည် ထုိ မိနး်မ ကုိသိမ်းယူ ၍
သား ကုိ မ
ကျနရ်စ် ေစဘဲ ေသ Æက၏။
32 ေနာက်ဆုံး ၌
မိနး်မ သည်လည်း ေသ ေလ၏။
33 သို့ ြဖစ်၍ ထေြမာက် ရာကာလ၌
ထုိမိနး်မ သည်အဘယ်သူ ၏မယား ြဖစ် ရပါမည်နည်း။ ထုိသူ
ခုနစ်
ေယာက်တို့သည် ထုိမိနး်မ Ćှင့်စုံဘက် ÆကÇပီဟေုလျှာက် Æက၏။
34 ေယƤှု ကလည်း ၊ ယခု
ဘဝ သား တို့သည် စုံဘက် ြခင်း၊ ထိမ်းြမား ေပးစားြခင်းကုိ ြပÒတတ်Æက၏။
35 ေနာင် ဘဝကုိ၎င်း ၊ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ြခင်းကုိ၎င်းရထုိက် သည်ဟု မှတ်ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့သည် စုံဘက် ြခင်း၊ ထိမ်းြမား ေပးစားြခင်းကုိ မ ြပÒတတ်Æက။
36 ေသ ြခင်းĆှင့်အစä် ကင်းလတ်ွ ၍ ေကာင်းကင် တမနက့ဲ်သို့ ြဖစ် သည်သာမက
၊ ထေြမာက် ြခင်း၏သား ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ် Æက၏။
37 ထုိမှတပါး၊ ေမာေĕှ သည် ထာဝရ
ဘုရားကုိ အာြဗဟံ ၏ဘုရား ၊ ဣဇာက် ၏ဘုရား ၊ ယာကုပ် ၏ဘုရား
ဟု ချÒံ ခဏ်း၌
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ေခါ်ေဝါ် ေသာအခါ ေသ လနွေ်သာသူ တို့သည် ထေြမာက် ေÆကာင်း ကုိ ေဖာ်ြပ ခ့ဲ
Çပီ။

38 ဘုရားသခင် သည် ေသ
ေနေသာသူတို့၏ဘုရားမ ဟတ်ု ။ အသက် ĕှင်ေသာသူတို့၏ဘုရား ြဖစ်ေတာ်
မူ၏။ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ဘုရားသခင် ၌
အသက် ĕှင်Æကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39 ကျမ်း ြပÒ ဆရာအချƌိ တို့ က၊ အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်၏စကား သည်
ေလျာက်ပတ် ပါ၏ဟု ေလျှာက် Æက၏။

40 ေနာက်တစ်ဖန် အလျှင်း မ ေမး မေလျှာက်ဝ့ံ Æက၊
41 ေယƤှု ကလည်း ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ဒါ ဝိ ဒ် ၏သား ြဖစ် သည် ဟု
အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ Æကသနည်း။

42 ဒါဝိဒ် ၏စကား မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရားက၊ သင် ၏ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ေြခ တင် ရာငါမ ချ မထားမီှတိင်ုေအာင်
ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် ေနေလာဟ့၊ု
43 ငါ ့သခင် အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ဟု ဆာလံ
ကျမ်းစာ ၌ ဒါဝိဒ်ဆုိသတည်း။
44 ထုိသို့ ဒါဝိဒ် သည် ခရစ်ေတာ် ကုိ သခင် ဟ၍ူေခါ် လျှင်
အဘယ်သို့ သူ ၏သား ြဖစ် သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။
45 ပရိသတ် များ
နားေထာင် စä်တင်ွတပည့် ေတာ်တို့အား တဖနမိ်န ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
46ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ ကုိ ေĕှာင် Æကေလာ။့ သူ
တို့သည်ĕှည်ေသာအကင်္ျ ီ ကုိဝတ်လျက် လည် ြခင်းငှာ အလိĕိှု Æက၏။ ေဈး
၌ ƤုိေသစွာĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ၎င်း ၊ ပဲွ သဘင်၊ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာထုိင်ရာ ကုိ၎င်းĆှစ်သက် Æက၏။
47 သူတို့သည် မုတ်ဆုိးမ အိမ် ကုိ လယူု
သိမ်းစား၍
အြပစ် မေပါ်ေစြခင်းငှာĕှည် စွာေသာပဌနာ စကားကုိ ရွတ်တတ်Æက၏။ ထုိသူ
တို့သည် သာ၍Èကီးစွာ ေသာဒဏ် ကုိခံရ Æကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

21
1 ထုိေနာက် ကုိယ်ေတာ်သည် ေမျှာ်Æကည့် ၍ ၊ ေငွရတတ် ေသာသူ တို့သည်
အလှူဒါန ကုိ ဘûာတိက်ု ထဲသို့
သွင်းချ သည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူ၏။
2ဆင်းရဲ ေသာ မုတ်ဆုိးမ တစ် ေယာက်သည်လည်း ေÆကးနီ ဒဂင်္ ါးĆှစ် ြပား သွင်း
ချ သည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင်၊
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3 ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား ၊ ထုိ
ဆင်းရဲ ေသာ မုတ်ဆုိးမ သည် အြခားေသာသူအေပါင်း တို့ထက် သာ၍သွင်းချ
Çပီ။

4အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် မိမိ
တို့ Ãကယ်ဝ ေသာ စည်းစိမ် ထဲက ĆှÒတ်၍ ဘုရားသခင်၏ အလှူ ေတာ်စုထဲသို့
သွင်းချ Æက၏။ ထုိမိနး်မ မူကား ၊ အလနွ်ဆင်းရဲလျက်ပင်မိမိ အသက်ေမွးစရာ
ဥစ္စာĕိှသမျှ ကုိ သွင်းချေလÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

5 လူ အချƌိတို့သည် လာ၍ ဗိမာန် ေတာ်သည် တင့်တယ် ေသာေကျာက် ြပား
Ćှင့်၎င်း ၊ ပူေဇာ် သက္ကာများ Ćှင့်၎င်း
ဆင်ြပင် လျက် ĕိှပါ၏ဟေုလျှာက် Æကလျှင် ၊
6 ကုိယ်ေတာ်က၊
ဤအရာ များကုိ သင်တို့သည် ယခုြမင် ရÆက၏။ မ
ÇဖိÒ မချဘဲ ေကျာက် တစ်ခုေပါ်မှာ တစ်ခု မျှ
မတည် မေနရေသာ အချနိ် ကာလေရာက် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
7 သူ တို့ကလည်း ၊ အĕှင် ဘုရား၊ ထုိ
အမူအရာတို့သည် အဘယ် ကာလမှြဖစ် ပါမည်နည်း။ ထုိ
အမှုအရာ တို့သည် ြဖစ် ချနိန်းီေသာအခါ အဘယ် ပုပ္ပ နမိိတ်ေပါ်ထွနး် ပါမည်
နည်းဟု ေမး
ေလျှာက် Æကလျှင်၊
8 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်တို့သည် လှည့်ြဖား ြခင်းသို့ မ
လိက်ုမပါမည်အေÆကာင်း သတိြပÒ Æကေလာ။့ အများ
ေသာသူတို့က၊ ငါ သည် ဤမည်ေသာသူြဖစ် ၏။ အချနိ် ကာလလည်း
ေရာက်လာ Çပီဟဆုို လျက် ငါ ၏အေယာင် ကုိ ေဆာင်၍
ေပါ်လာ Æကလိမ့်မည်။ ထုိသူ
တို့ေနာက် သို့ မ
လိက်ု ÆကĆှင့်။
9 သင်တို့သည် စစ်တိက်ု ြခင်းအေÆကာင်း၊ ပုနက်န် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ သိတင်း
Æကား ရေသာအခါ စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ်ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ ထုိအမှုအရာ များသည် အရင်
ြဖစ် ရ မည်။ သို့ ေသာ်လည်း အဆုံး သည် အလျင်အြမန် မ ြဖစ် ေသး။

10 ထုိမှတစ်ပါး ၊ လူ
တမျÒိးĆှင့် တမျÒိး ၊ တစ်Ćိင်ုငံ Ćှင့် တစ်Ćိင်ုငံ ရနဘ်က် ြပÒ Æကလိမ့်မည်။
11အရပ် ရပ် တို့ ɑ၌
Èကီးစွာ ေသာ ေြမလှုပ် ြခင်း၊ အစာ
ေခါင်းပါးြခင်း၊ ကာလနာ
များြပားြခင်းတို့သည် ြဖစ် Æက လိမ့်မည်။ မုိးေကာင်းကင် ၌ လည်း
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ေÆကာက်မက်ဖွယ် ေသာအရာĆှင့်
Èကီးစွာ ေသာပုပ္ပ နမိိတ်တို့သည် ေပါ်ထွနး် Æကလိမ့်မည်။
12 ထုိ အမှုအရာများမ ြဖစ်မီှလမူျားတို့သည် ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင် တို့ ကုိ ဘမ်းဆီး ညųä်းဆဲ ၍
တရားစရပ် ၌
၎င်း ၊ ေထာင် ထဲ၌၎င်းအပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။
13 ထုိသို့ ေသာအားြဖင့်သင် တို့သည် သက်ေသ ခံရေသာအခွင့်ĕိှ Æကလိမ့်မည်။
14 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့သည် အဘယ်သို့ ြပနေ်ြပာ ရမည်ကုိ ေĕှƎမဆွက မ
ဆင်ြခင်ြခင်းငှာ သတိ ထား Æကေလာ။့
15အေÆကာင်းမူကား ၊ ရနသူ် အေပါင်း တို့သည် မ
ြငင်းခုံ မဟန ့တ်ား Ćိင်ု ေသာ ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊ ဉာဏ် သတ္တ ိကုိ
ငါ ေပး မည်။
16သင်တို့ မိဘ ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ ေပါက်ေဘာ် ၊ အေဆွခင်ပွနး် တို့သည် သင် တို့ ကုိ
အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။ အချƌိ တို့ ကုိလည်း
သတ် Æကလိမ့်မည်။
17လအူေပါင်း တို့သည်လည်း
ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင်တို့ ကုိမုနး် Æကလိမ့်မည်။
18 သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့ ဆံြခည် တစ်ပင်မျှ
မပျက်စီး ရ။
19သင် တို့သည်တည်Æကည် ေသာအားြဖင့် ကယ်တင်ြခင်းသို့ ေရာက်Æကေလာ။့
20 ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ ဗုိလ်ေြခ များဝနး်ရံ လျက်ĕိှသည်ကုိ သင်တို့ ြမင် ေသာအခါ
၊ ထုိÇမိƌ သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက် လသုည်ကုိ သိမှတ် Æကေလာ။့

21 ထုိအခါ ယုဒ ြပည်၌ ĕိှေသာသူ တို့သည် ေတာင် ေပါ်သို့ ေြပး Æကေစ။ Çမိƌ ထဲ
၌ ĕိှေသာသူ တို့သည် Çမိƌြပင်သို့ ထွက် Æကေစ။ ေတာရွာ မှာ
ĕိှေသာသူ တို့သည် Çမိƌ ထဲသို့
မ ဝင် ÆကေစĆှင့်။
22အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
ေနရ့က် ကာလသည် ကျမ်းစာ ချက်များ
ြပည့်စုံ ရေသာ ဒဏ်စီရင် ြခင်းေနရ့က်ကာလြဖစ် သတည်း။
23 ထုိ ေနရ့က် ၌
ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ေသာမိနး်မ Ćှင့် Ćို့ စို့ သူငယ်ĕိှေသာမိနး်မ တို့သည် အလနွ်ခက်
Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ယုဒြပည် ၌
Èကီးစွာ ေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခြဖစ်၍ယုဒ အမျÒိး အေပါ်၌ အမျက် ေဒါသသင့်ေရာက်
လိမ့်မည်။
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24 သူတို့သည် ဓား
ေဘးြဖင့် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက် Æကလိမ့်မည်။ အြခား ေသာြပည်အရပ်ရပ် သို့
ဖမ်း
သွားÆကလိမ့်မည်။ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် မိမိ
တို့ အချနိ် ကာလမ ြပည့်စုံ မီှတိင်ုေအာင်ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ
ေြခĆှင့်
နင်း Æကလိမ့်မည် ။
25 ထုိအခါ ၊ ေန
၊ လ
၊ Æကယ် နက္ခတ်တို့ ɑ၌
ပုပ္ပ နမိိတ်ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ လည်း
လအူမျÒိးမျÒိး မ Çငိမ်မသက်စုိးရိမ်ေÆကာင့်Æက ြခင်း၊ သမုဒ္ဒရာ
လှုိင်း တံပုိးÈကီးြခင်း၊
26 ေြမÈကီး ေပါ်မှာြဖစ် လတံေ့သာ ေဘး
များကုိေြမာ် ၍
ေÆကာက်လန ့် သြဖင့် ၊ လူ
များ တို့၏ အသက် ဆုံး ြခင်း အမှုအရာ တို့သည် ြဖစ် Æက လိမ့်မည်။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ေကာင်းကင် တနခုိ်း တို့သည် တနုလ်ှုပ် Æကလိမ့်မည်။

27 ထုိအခါ လူ သား သည် Èကီးစွာ ေသာဘုနး် တနခုိ်းအာĆေုဘာ် ကုိ ေဆာင်လျက်
၊ မုိဃ်းတိမ် ကုိ စီး
လျက် Ãကလာ သည်ကုိ ြမင် ရÆကလိမ့်မည်။
28 ထုိ အမှုအရာတို့သည် ြဖစ် စĕိှ ေသာအခါ၊ သင် တို့ ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေသာအချနိ်
ကာလေရာက် လနုးီသည်ကုိ ေထာက်သြဖင့် ၊ ေြမာ်Æကည့် ၍
ေခါင်း ကုိÃက Æကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
29တဖန် ထပ်၍မိန ့် ေတာ်မူေသာဥပမာ ကား၊ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်မှစ၍ သစ်ပင်
များ ကုိ မှတ် Æကေလာ။့

30 အရွက် ေပါက် ေသာအခါ ေĆွ ကာလ နးီ သည် ကုိ သင် တို့သည်
အလိအုေလျာက် သိ ြမင် Æက၏။

31 ထုိနည်းတူ ထုိအေÆကာင်း အရာများြဖစ် သည်ကုိ ြမင် ရလျှင် ၊ ဘုရားသခင်
၏Ćိင်ုငံ ေတာ် တည်လနုးီ သည်
ကုိ သိမှတ် Æကေလာ။့
32 ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား ၊ ယခု
ြဖစ်ေသာလူ များ မ
ကုန် မီှ
ထုိအေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့သည် ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။
33 ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး
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မ တည် ေသာ်လည်း ငါ ့ စကား
တည် လိမ့်မည်။
34သင်တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် သတိြပÒ Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု အစား အေသာက်
လနွÆ်ကũးြခင်း၊ ေလာကီ
စုိးရိမ် ြခင်းအားြဖင့်စိတ် Ćှလံးုပင်ပနး် လျက်ေနစä်၊ ထုိ
ေနရ့က် သည် အမှတ်တမ့ဲ သင် တို့Ćှင့် ေတွ့ɔÆကံÒလိမ့်မည်။
35 ထုိေနရ့က်သည် ပုိက်ကွန် က့ဲသို့ ေြမ တြပင်လံးု ၌ ေန ေသာ လအူေပါင်း တို့
ကုိ
အပ်ုမိ လိမ့်မည်။
36 ထို့ ေÆကာင့်သင်တို့သည် ြဖစ် လတံေ့သာ အမှုအရာ တို့ Ćှင့် ကင်းလတ်ွ ၍ လူ
သား ထံသို့ ေရာက် ြခင်း ကုိ ခံ ထုိက် ေသာ သူ ြဖစ်သည်ဟု မှတ် ေတာ် မူ
မည်အေÆကာင်း ၊ အစä် ဆုေတာင်း လျက်ေစာင့်ေနÆကေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

37 ထုိသို့ ကုိယ်ေတာ်သည် ေနရ့က် အစä်အတိင်ုးဗိမာန် ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပး ေတာ်မူ၏။ ည
အချနိ် ေရာက်လျှင်
သံလင်ွ အမည် ĕိှေသာ ေတာင် သို့
သွား ၍ ညä့်ကုိ လနွ် ေစေတာ်မူ၏။
38 နနံက် ေစာေစာ လူ
များအေပါင်း တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်သို့ သွား၍ အထံ
ေတာ်၌
ေဒသနာေတာ်ကုိ နားေထာင် Æက၏။

22
1 ပသခါ အမည်ĕိှ ေသာ အဇုမ
ပဲွ ခံခါနးီ တင်ွ ၊
2ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့ သတ် ရအံ့နည်းဟု ĕှာÆကံ ရ
Æကသနည်းဟမူူကား၊ လူ
များတို့ ကုိ ေÆကာက် Æက၏။
3 ထုိအခါ
စာတန် သည် တပည့် ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင်ြဖစ် ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ် အထဲ သို့ ဝင် သည် ြဖစ်၍၊
4 ထုိသူသည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးများ၊ ဗိမာနေ်တာ်မှူး များတို့ ထံသို့ သွား Çပီး
လျှင် ၊ ေယƤှု ကုိ အဘယ်သို့ အပ် ရမည်နည်းဟ၍ူ တိင်ုပင် ေလ၏။

5 ထုိသူ တို့သည်ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ် ĕိှ၍
ေငွ ေပး မည်ဟု ဝနခံ် Æက၏။
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6 ယုဒ ĕှကာƤုတ်သည်လည်းဝနခံ် Çပီးမှ လူ များမ ĕိှစä်တင်ွကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်
ြခင်းငှာအဆင်သင့် ေသာ အချနိက်ာလကုိ Æကံ လျက် ေန၏။

7 ပသခါ သုိးသငယ်ကုိ သတ် ရေသာေနတ့ည်းဟေူသာအဇုမ ပဲွေန ့ ေရာက်
ေသာအခါ၊

8 ကုိယ်ေတာ်က၊ ငါ တို့ စား
ဘို့ ရာ သင်တို့သည်သွား ၍
ပသခါ ပဲွကုိ ြပင်ဆင် Æကေလာ့ ဟု ေပတƤု
Ćှင့်
ေယာဟန် ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
9 သူတို့ကလည်း ၊ အဘယ် အရပ်၌ ြပင်ဆင် ေစြခင်းငှာအလိĕိှု ေတာ်မူသနည်း
ဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊

10 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင် တို့သည် Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် ေသာအခါ
ေရ အိးု ေဆာင် ေသာသူ ကုိေတွ့ လိမ့်မည်။ ထုိသူ
ေနာက် သို့ လိက်ု၍ သူဝင် ေသာအိမ် သို့ ဝင်Çပီးမှ၊
11 ငါသည် ငါ ့တပည့် တို့ Ćှင့်တကွ ပသခါ ပဲွကုိစား ရေသာ ဧည့်သည်အခနး် ကား
အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်း။ ဆရာ
က ေမး
သည်ဟု အိမ် ĕှင် ကုိ ေြပာ Æကေလာ။့
12 ထုိသူ သည် ြပင်ဆင် လျက်ĕိှေသာအထက်အခနး် Èကီး ကုိ ြပ လိမ့်မည်။ ထုိ
အခနး်၌ ြပင်ဆင် Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
13တပည့် ေတာ်တို့သည် သွား ၍ စကား
ေတာ်အတိင်ုး ေတွ့ လျှင် ၊ ပသခါ ပဲွကုိ ြပင်ဆင် Æက၏။
14အချနိ် ေရာက် မှ
တမနေ်တာ် တစ်ကျပ်ိĆှစ်ပါးတို့ Ćှင့်အတူ စားပဲွ၌ ေလျာင်း ေတာ်မူ၍ ၊
15 ငါ သည် အေသမ
ခံ မီှ ဤ
ပသခါ ပဲွကုိ သင် တို့Ćှင့်အတူ စား ြခင်းငှာအလနွ် အလိĕိှု ေလÇပီ။
16 ငါ ဆုိသည်ကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
ပသခါပဲွမ ြပည့်စုံ မီှတိင်ုေအာင် ယခုမှစ၍ဤ ပဲွကုိ တဖန် ငါမ စား ရ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူလျက်၊

17 ခွက်ဖလား ကုိ ယူ
၍
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ၊ ဤ ခွက်ကုိ ယူ
၍
အချင်းချင်း ေဝ Æကေလာ။့
18 ငါ ဆုိသည်ကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် မ
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တည် မီှတိင်ုေအာင် ယခု မှစ၍ စပျစ်ရည် ကုိတဖန် ငါ မ
ေသာက်ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
19 ထုိအခါ မုန ့် ကုိယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ ၊ ဤ မုန ့က်ား
သင် တို့အဘို့
အလိငုှာ စွန ့် ေသာ ငါ ၏ကုိယ်
ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ဘို့ ရာ ဤသို့ ြပÒ Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ထုိနည်းတူ ညစာစား Çပီးမှ ခွက် ကုိလည်း ယူ၍၊ ဤ ခွက် ကား သင် တို့အဘို့
အလိငုှာ သွနး် ေသာ ငါ ၏ အေသွး ၌ တည်ေသာ ပဋိညာä်တရား သစ် ြဖစ်၏။

21 သို့ ေသာ်လည်း ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ ၏လက် သည်ဤစားပဲွ ေပါ်မှာ ငါ ့လက်
Ćှင့်အတူ ĕိှ ၏။

22 ခဲွခန ့် မှတ်သားေတာ်မူသည်အတိင်ုး
လူ သား သည် သွား ရမည်။ သို့ ေသာ်လည်း လူ သားကုိ အပ်Ćှံ ေသာ သူ
သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
23တပည့် ေတာ်တို့သည်လည်း
ထုိအမှု ကုိ အဘယ်သူ ြပÒ အံန့ည်းဟု အချင်းချင်း ေမးြမနး် Æက၏။
24 ထုိမှတစ်ပါး တပည့်ေတာ်တို့သည် မိမိ
တို့တင်ွ
အဘယ်သူ သည် သာ၍
Èကီးြမတ်သနည်းဟု အချင်းချင်း ြငင်းခုံ ြခင်းĕိှ သည်ြဖစ်၍၊
25 ကုိယ်ေတာ် က၊ ေလာကီ မင်း တို့သည် အစုိးတရ
ြပÒတတ်Æက၏။ အာဏာ
ထားေသာသူ တို့ ကုိလည်း
ေကျးဇူး ĕှင်ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် Æက၏။
26သင် တို့ မူကား
ထုိသို့ မ ြပÒÆကĆှင့်၊ သင် တို့တင်ွ
အကဲအမှူး ြပÒေသာသူ ကုိ ငယ်သား က့ဲသို့ ြဖစ်ေစ ။ အပ်ုစုိး ေသာသူ ကုိလည်း
အေစခံ က့ဲသို့ ြဖစ်ေစ။
27အဘယ်သူ သည် သာ၍
Èကီးြမတ်သနည်း။ စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေသာသူ သည်Èကီးြမတ်သေလာ ။ လပ်ုေကျွး
ေသာသူ သည် Èကီးြမတ်သေလာ။ စားပဲွ ၌ ေလျာင်းေသာသူ သည်Èကီးြမတ်သည်မ
ဟတ်ုေလာ။ သို့ ေသာ်လည်း ငါ သည် သင် တို့တင်ွ
လပ်ုေကျွး ေသာသူ က့ဲသို့ ြဖစ် ၏။
28 ငါ သည် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ခံစä် တင်ွသင် တို့သည် ငါ ၌မီှဝဲ ေသာသူ
ြဖစ် ရာ၏။

29 ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့အား Ćိင်ုငံ ကုိ ေပး
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ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊
30သင်တို့သည် ငါ ၏Ćိင်ုငံ တင်ွ
ငါ ့ စားပဲွ ၌
စား ေသာက် ေသာအခွင့်ကုိ၎င်း၊ တရား
ပလ္လ င်ေပါ်မှာ ထုိင် ၍
ဣသေရလ လတူစ်ဆယ်Ćှစ် မျÒိး ကုိ အပ်ုစုိး ရေသာအခွင့်ကုိ၎င်း၊ ငါ သည် သင်
တို့အား ေပး မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

31တဖန် သခင်ဘုရားက ၊ ĕိှမုန် ၊ ĕိှမုန် ၊ ဂျÒံဆန် ကုိ ဆနခ်ါ Ćှင့်ချသက့ဲသို့ စာတန်
သည် သင် တို့ ကုိ ချရမည်အေÆကာင်း အခွင့်ေတာင်းသည်ြဖစ်၍၊

32သင် ၏ယုံÆကည် ေသာစိတ် မ ပျက်ေစြခင်းငှာ ငါ သည် သင့် အဘို့ ဆုေတာင်း
ေလÇပီ။ သင် သည် သတိရ
ြပနေ်သာအခါ
သင် ၏ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ တည်Æကည် ေစေလာ့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊
33 ေပတƤုက၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ေထာင် ထဲသို့ ၎င်း ၊
အေသ
သတ်ြခင်းသို့ ၎င်း လိက်ု ြခင်းငှာအသင့် ĕိှ ပါ၏ဟု ေလျှာက် ေလေသာ်၊
34သခင်ဘုရားက၊
ေပတƤု ၊ ငါဆုိ သည်ကား၊ ယေန ့
တင်ွ Æကက် မ တနွ် မီှ
သင် သည် ငါ ့ ကုိ မသိ
ဟသုံုး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
35တဖန် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ အထက်က ေငွအိတ် ၊ လယ်ွအိတ် ၊ ေြခနင်း မ
ပါဘဲ သွားÆကေလာဟ့ု သင် တို့ ကုိ ငါေစလွှတ် ေသာအခါ တစ်စုံတစ်ခု လိုသေလာ
ဟု ေမးလျှင်၊ တစ်စုံတစ်ခုမျှ မ လိပုါဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊

36ယခု မူကား
ေငအိွတ် ĕိှ ေသာသူ သည် ယူ
ေစ။ လယ်ွအိတ် ĕိှေသာသူသည် ယူေစ။ ဓား
မ ĕိှ ေသာ သူ
သည် အဝတ် ကုိေရာင်း ၍
ထားကုိဝယ် ေစ။
37အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူသည်မတရား ေသာသူတို့Ćှင့်
ေရတက်ွ ဝင်ြခင်းသို့ ေရာက်၏ဟေူသာ ကျမ်းစာ ချက်သည် ငါ ၌
ယခုပင် ြပည့်စုံ ရ မည်။ ငါ ့ အမှုအရာတို့သည် Çပီးစီး ြခင်းသို့ ေရာက် ÆကÇပီ ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

38 ထုိသူ တို့ကလည်း ၊ သခင် ၊ ဓား
Ćှစ် စင်းĕိှပါ၏ဟု ေလျှာက် လျှင်၊
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တန် Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39 ထုိေနာက်
အေလ့ ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
သံလင်ွ ေတာင် သို့
ထွက် Ãက ေတာ်မူ၍၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
40 ထုိအရပ် သို့
ေရာက် ေတာ်မူလျှင် ၊
သင်တို့သည် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွမည်အေÆကာင်း ဆုေတာင်း Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ၊
41တပည့်ေတာ်တို့Ćှင့်
ေကျာက်ခဲ တပစ် ေလာက်
ခွာသွား ၍
ဒူး ေထာက် လျက်၊
42 အိအုဘ ၊ အလိေုတာ်ĕိှ လျှင်
ဤ ခွက် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု မှ
လွှဲ ေတာ်မူပါ။ သို့ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု အလိĕိှု
သည်အတိင်ုး
မ ြဖစ်ပါေစĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် အလိĕိှုသည်အတိင်ုး ြဖစ် ပါေစေသာ ဟု ဆုေတာင်း
ေတာ်မူ၏။

43 ထုိအခါ
ေကာင်းကင်တမန် သည် ထင်ĕှား လာ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အားေပး ရ၏။
44 ြပင်းစွာ ေသာေဝဒနာကုိခံ လျက်
အထူးသြဖင့် ÈကိÒးစား၍
ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။ ေချွး ထွက် ေတာ်မူသည် ကား
၊ ေြမ ေပါ်၌ ကျ ေသာ ေသွး စက် ခဲက့ဲသို့ ြဖစ်သတည်း။
45 ထုိသို့ ဆုေတာင်း Çပီးမှ ၊ ေယƤှုသည်ထ ၍
တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာသို့
ြပန် ေသာအခါ၊ သူ
တို့သည် ဝမ်းနည်းေသာစိတ် ĕိှသည်Ćှင့် အိပ်ေပျာ် လျက် ေနÆကသည်ကုိ ေတွ့
ေတာ်မူလျှင်၊

46သင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် အိပ်ေပျာ် Æကသနည်း။ ထ
Æက။ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည် အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
47 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွ ပင် တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင်ြဖစ် ေသာ
ယုဒ
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ĕှကာƤုတ်သည် လူ
အေပါင်းတို့ ကုိ လမ်းြပလျက်လာ ၍ ၊ ေယƤှု ကုိ နမ်း ြခင်းငှာချä်းကပ် ေလ၏။
48 ေယƤှု ကလည်း ၊
ယုဒါ
သင်သည် နမ်း ြခင်းကုိ ြပÒလျက် လူ
သား ကုိအပ် သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။
49 ေယƤှု Ćှင့်အတူ ပါေသာသူတို့သည် ြဖစ် အံေ့သာအမှု ကုိ ြမင် လျှင် ၊ သခင် ၊
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဓား
Ćှင့်
ခုတ် ရပါမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် Çပီးမှ၊
50တစ် ေယာက်သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ကျွန် တစ် ေယာက်ကုိ ခုတ် သြဖင့်
လက်ျာ နားရွက် ြပတ် ေလ၏။
51 ေယƤှု ကလည်း ၊
တန် ေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍
နားရွက် ကုိ လက်ေတာ်Ćှင့်တို့ သြဖင့် အနာကုိ ေပျာက် ေစေတာ်မူ၏။
52 ထုိအခါ အထံ ေတာ်သို့ ေရာက်လာ ေသာယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ဗိမာန် ေတာ်
မှူး ၊ လူ
အÈကီးအကဲတို့ အား ေယƤှု က၊ သင်တို့သည် ဓားြပ ကုိ ဖမ်း သက့ဲသို့ ငါကုိ့ ဘ
မ်း အံေ့သာငှာဓား Ćှင့်
ဒတ်ု များကုိ လက်စဲွလျက်လာ Æကသည်တကား။
53 ငါ သည် ဗိမာန် ေတာ်၌
သင် တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနစä်အခါသင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ မ
ဘမ်း မဆီးÆက။ သို့ ေသာ်လည်း ယခု အချနိက်ား
သင် တို့အချနိ် ြဖစ် ၏။ ေမှာင်မုိက် တနခုိ်း လည်းြဖစ်၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
54 ထုိသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ၍
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏အိမ် သို့
ေဆာင်သွား Æက၏။ ေပတƤု
သည်လည်း
သူတို့ Ćှင့် ေဝး
စွာလိက်ု ေလ၏။
55 အိမ်ဦး အလယ် ၌
မီး ေမွး Çပီးမှ၊ လမူျားတို့ သည် စုေဝး၍
ထုိင် Æကလျှင်၊ ေပတƤု
သည်လည်း သူ
တို့အထဲ ၌ ထုိင်ေန၏။
56 ထုိသို့ ေပတƤု
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သည် မီး
အနား မှာ ထုိင် ေနသည်ကုိ အေစအပါး မိနး်မတစ် ေယာက်သည်ြမင် လျှင် ၊ သူ့
ကုိ ေစ့ေစ့
Æကည့်၍ ၊ ဤသူ
သည် ေယƤှု Ćှင့်
ေပါင်းေဘာ်ေသာသူြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
ေသာ် ၊
57 ေပတƤုက၊ အချင်းမိနး်မ ၊ ထုိသူ
ကုိ ငါမ သိ ဟု ြငင်း ေလ၏။
58 ထုိေနာက် များမÆကာ အြခားေသာ သူသည် ေပတƤု
ကုိြမင် လျှင် ၊ သင် သည်လည်း
ထုိသူ တို့အဝင် ြဖစ်
သည်ဟဆုို ေသာ်၊ ေပတƤု
က ၊ အချင်းလူ ၊ ငါသည် သူတို့ အဝင်မ ဟတ်ု ဟု ဆုိ ၏။
59တဖန်
တ နာရီေလာက် Æကာ Çပီးမှအြခား ေသာသူ က၊ အကယ်စင်စစ် ဤသူ သည်
ေယƤှု Ćှင့်
ေပါင်းေဖာ်ေသာသူြဖစ် ၏။ ဂါလိလဲ လလူည်း ြဖစ် ၏ဟု ခုိင်မာ စွာဆုိ လျှင် ၊
60 ေပတƤု က ၊ အချင်းလူ ၊ သင်ေြပာ ေသာအရာ ကုိ ငါမ သိ ဟုဆုိ ၏။ ထုိ
စကားကုိေြပာ ေသာ ခဏြခင်း တင်ွ
Æကက် တနွ် ေလ၏။
61 ထုိအခါ
သခင် ဘုရားသည်လှည့် ၍ ေပတƤု
ကုိ Æကည့် ေတာ်မူ၏။ Æကက်
မ တနွ် မီှ သင်သည် သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိ ြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာစကား ကုိ ေပ
တƤု
သည် သတိရ
သြဖင့် ၊
62 ြပင် သို့ ထွက် ၍
ြပင်းစွာ ငိေုÃကး ေလ၏။
63 ေယƤှု ကုိ ကုိင်ဆဲွ ေသာသူ တို့သည်ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ ၍
Ƥုိက်ပုတ် Æက၏။
64 မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိဖုံး Çပီးလျှင် လက်Ćှင့်ပုတ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သူ
ပုတ် သည်ကုိ ပေရာဖက် ြပÒ၍ ေဟာေတာ်မူပါဟဆုို Æက၏။

65အြခား ေသာစကားများ ြဖင့်လည်း
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ကုိယ်ေတာ် ကုိ က့ဲရဲƎ
၍ ေြပာဆုိ Æကေသး၏။
66 မုိဃ်းလင်းေသာအခါ လူ တို့တင်ွ အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ သည် စည်းေဝး ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ လွှတ်ေတာ် သို့
ေဆာင်သွား Çပီးလျှင် ၊
67သင် သည် ခရစ်ေတာ် မှန် လျှင်
ငါ တို့အား ေြပာ ေလာဟ့ဆုို Æက၏။ ေယƤှုကလည်း ၊ ငါေြပာ လျှင်
သင် တို့ သည် မ
ယုံ ။
68 ငါေမး လျှင် လည်း
သင်တို့သည် မ
ေြဖ ဘဲ၊ ငါကုိ့ မ လွှတ်ဘဲေနÆကလိမ့်မည်။
69 ေနာက်၌
လူ သား သည် ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်း ေတာ်လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် ေတာ်မူလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊
70 ထုိသူအေပါင်း တို့က ၊ သို့ ြဖစ်၍ သင် သည် ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်မှန် သည်တကားဟု ဆုိ
Æကလျှင် ၊ သင် တို့ ဆုိ သည်အတိင်ုး မှန် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
71 ထုိသူတို့ကလည်း ၊ အဘယ် သက်ေသ လို ေသး သနည်း။ သူ
၏စကား ကုိ ငါ တို့ ကုိယ်တိင်ုÆကား ရÇပီဟု ဆုိ Æက၏။

23
1 ထုိအခါ
မင်း အရာĕိှ အေပါင်း တို့သည်ထ ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ပိ လတ် မင်း ထံသို့
ေဆာင်သွား ÆကÇပီးလျှင်၊

2ဤ သူသည် ြပည်သူ ြပည်သားများကုိ လှည့်ြဖား ၍ ၊ မိမိ
သည် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာĕှင်ဘုရင် ြဖစ်
ေÆကာင်းကုိဆုိ လျက် ၊ ကဲသာ
ဘုရင်ကုိ အခွန် မဆက် Ćှင့်ဟု ြမစ်တား သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေတွ့ ပါÇပီဟု
အြပစ်တင် Æက၏။

3 ပိလတ် မင်းက၊ သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန် သေလာဟု ေယƤှု ကုိေမး လျှင်၊
မင်းÈကီး ေမးသည်အတိင်ုး မှန် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
4 ပိလတ် မင်းက ၊ ဤ
သူ ၌
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အဘယ် အြပစ် ကုိမျှငါမေတွ့ ဟု ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
လူ အေပါင်းတို့အား
ေြပာဆုိ လျှင်၊
5 ထုိသူ တို့သည် သာ၍ြပင်းစွာေသာအသံĆှင့် ဟစ်ေÆကာ်လျက် ၊ ဤသူ
သည် ဂါလိလဲ ြပည်မှစ၍ ဤအရပ် တိင်ုေအာင် ယုဒ ြပည်၌ အĆှƎံအြပား ဆုံးမ
ဩဝါဒ ေပး၍ လူ
များကုိĆှÒိးေဆာ် ေသာသူ ြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက်ဆုိ Æက၏။
6 ပိလတ် မင်းသည် ဂါလိလဲဟေူသာစကားကုိÆကား လျှင် ၊ ထုိသူ
သည်ဂါလိလဲ လြူဖစ် သေလာဟု ေမးြမနး် ၍ ၊
7 ေဟƤုဒ် မင်းပုိင် ေသာ သူြဖစ်သည် ကုိ သိ
ေသာအခါ
ထုိမင်း ထံသို့ ပို့ ေစ၏။ ထုိ
အခါ
ေဟƤုဒ် မင်းသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ĕိှ သတည်း။
8 ထုိမင်း သည် ေယƤှု ကုိြမင် လျှင်
အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ အထက်က သိတင်း
ေတာ်များကုိÆကား ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် ြခင်းငှာÆကာြမင့် စွာ အလိĕိှု သည်ြဖစ်
၍၊ ြပ ေတာ်မူေသာ နမိိတ် လက္ခဏာ တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ြမင် ရမည်ဟု ေြမာ်လင့် လျက်
ေန၏။

9 ထုိအခါ
ေဟƤုဒ်မင်းသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ များစွာ ေမးြမနး် ေသာ်လည်း အဘယ် စကား
ကုိမျှ ြပန် ေတာ် မမူ။

10ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးĆှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် ထ
၍
ြပင်းထန် စွာ အြပစ်တင် Æက၏။
11 ေဟƤုဒ် မင်းသည် စစ်သူရဲ တို့ Ćှင့်တကွ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မခန ့်မညား ဘဲ
ြပက်ယယ်ြပÒ ၍
တင့်တယ် ေသာ အဝတ် ကုိ ဝတ် ေစÇပီးမှပိလတ် မင်းထံသို့ ပို့ ြပနေ်စ၏။
12 ထုိေန ့၌
ပိလတ် မင်းĆှင့်
ေဟƤုဒ် မင်းတို့သည် အချင်းချင်း အေဆွ ဖွ့ဲ Æက၏။ အထက် က ရနဘ်က် ြဖစ်
Æက သတည်း။

13တဖန်
ပိလတ် မင်းသည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊
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14 ြပည်သူြပည်သား များကုိ ပုနက်န် ေစေသာသူက့ဲသို့ ဤ လူ ကုိ သင်တို့သည်
ငါ ့ ထံသို့ ပို့ ေဆာင် Æကသည် ြဖစ် ၍ ၊ သင် တို့ ေĕှƎ မှာ ငါ စစ်ေÆကာ ေသာ်လည်း၊
သင်တို့ တင် ေသာအြပစ် တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ
သူ ၌ ငါမေတွ့ ။
15 ေဟƤုဒ် မင်းသည်လည်း မ ေတွ့။ ထုိမင်း ထံသို့ ငါ ပို့ ေစÇပီ။ ဤသူ
သည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံထုိက် ေသာ အမှုတစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ မ
ြပÒ ။
16 ထုိေÆကာင့်
သူ့ ကုိ ငါဆုံးမ ၍ လွှတ် မည်ဟု ဆုိ ေလ၏။
17 ထုိ ပဲွ၌ လူများတို့ အား တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူကုိ မလွှတ်ဘဲမေနရသ
တည်း။

18လအူေပါင်းတို့က၊ ထုိ
သူကုိ ထုတ် ပါေလာ။့ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ဗာရဗ္ဗ
ကုိ လွှတ် ပါေလာဟ့ု တစ်ညီတစ်èွတ် တည်း ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။
19 ထုိ ဗာရဗ္ဗကား၊ Çမိƌ ၌
ပုနက်န် ြခင်းအြပစ်၊ လူ
အသက်ကုိ သတ်ြခင်းအြပစ်ေÆကာင့်
ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင်
ထားေသာသူြဖစ် သတည်း။
20 ပိလတ် မင်းသည် ေယƤှု ကုိ လွှတ် ချင် ေသာေÆကာင့် သူ
တို့အားတစ်ဖန် ေြပာဆုိ ေလ၏။
21 သူတို့ကလည်း၊ ထုိသူ
ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါ။ Ƥုိက် ထားပါဟု ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။
22 ပိလတ်မင်းက၊ ထုိသူ
သည် အဘယ် အြပစ် ကုိ ြပÒ ဘိသနည်း။ ေသ
ထုိက်ေသာအြပစ် တစ်စုံတစ်ခု မျှသူ ၌
ငါမေတွ့ ။ ထုိေÆကာင့်
သူ့ ကုိ ငါဆုံးမ ၍ လွှတ် မည်ဟု သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင်ဆုိ လျှင်၊
23လမူျားတို့သည် ထုိသူ
ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားေစြခင်းငှာÈကီးစွာ ေသာအသံ Ćှင့် ကျပ်ကျပ်
ေတာင်း သြဖင့်၊ သူ
တို့၏အသံ Ćှင့်
ယဇ်ပုေရာဟိတ်အÈကီးတို့၏အသံသည် Ćိင်ု ေလ၏။
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24 ပိလတ် မင်းသည်လည်း
သူ တို့ေတာင်း သည့်အတိင်ုး ြဖစ် ေစြခင်းငှာစီရင် ၍၊
25 ပုနက်န် ြခင်းအြပစ်၊ လူ
အသက်ကုိသတ်ြခင်းအြပစ်ေÆကာင့် ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ထားေသာသူ ကုိ လူ
များေတာင်း သည်အတိင်ုး
လွှတ် Çပီးမှ ၊ ေယƤှု ကုိ သူ
တို့ အလို
သို့အပ် လိက်ုေလ၏။
26 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ထုတ်သွား Æကစä်၊ ĕိှမုန် အမည်ĕိှေသာ ကုေရေန
ြပည်သားတစ် ေယာက်သည် ေတာရွာ မှ
လာ သည် ကုိ သူ တို့သည် ေတွ့ လျှင်၊ ဘ မ်း ဆီး၍ ေယƤှု ေနာက် ေတာ်၌
လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်ကုိ ထမ်း ေစÆက၏။

27 ေနာက် ေတာ်၌ လိက်ုေသာလူ များ အေပါင်း တို့ တင်ွ၊ ကုိယ်ေတာ် ေÆကာင့်
ငိေုÃကး ြမည်တမ်း ေသာ မိနး်မ အချƌိပါ၏။

28 ထုိသူ တို့ ကုိ ေယƤှု သည် လှည့် Æကည့် ၍ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသမီး တို့ ၊ ငါ ့
ေÆကာင့်
မ ငိေုÃကး ÆကĆှင့်။ မိမိ
တို့Ćှင့်
မိမိ တို့သား များေÆကာင့်
ငိေုÃကး Æကေလာ။့
29အေÆကာင်းမူကား ၊ ြမံÒ ေသာမိနး်မသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။ ပဋိသေĆ္ဓ
မ ယူဘူးေသာဝမ်း Ćှင့်
သူငယ်မ စို့ ဘူး
ေသာသားြမတ် သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏ဟု ေြပာ ရ ေသာ ေန ရ့က် ကာလေရာက်
လိမ့်မည်။

30 ထုိအခါ
သူတို့က၊ အိေုတာင် များတို့ ၊ ငါ တို့အေပါ်သို့ ကျ Æကပါ။ အိကုုနး် များတို့ ၊ ငါ တို့
ကုိ ဖုံးအပ်ု Æက ပါဟု ေခါ် Æကလိမ့်မည်။

31အေÆကာင်းမူကား ၊ စိမ်း ေသာအပင် ကုိ ဤသို့
ြပÒ Æကလျှင် ၊ ေြခာက် ေသာအပင် ၌
အဘယ်သို့ ြဖစ် လိမ့်မည်နည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
32 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ လဆုိူး Ćှစ် ေယာက် တို့ ကုိလည်း
သတ် အံေ့သာငှာထုတ်သွား Æက၏။
33ကရာနိ အမည် ĕိှေသာအရပ် သို့
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ေရာက် Æကေသာ် ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွ ထုိလဆုိူး တို့ ကုိ လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌
တစ် ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက်၌ တစ် ေယာက်၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထား
Æက၏။

34 ေယƤှု ကလည်း၊ အိအုဘ ၊ သူ
တို့၏ အြပစ်ကုိလွှတ် ေတာ်မူပါ။ သူတို့သည် ကုိယ်ြပÒ ေသာအမှုကုိ မ
သိ Æက ဟု Âမက်ဆုိ ေတာ်မူ၏။ အဝတ် ေတာ်ကုိလည်း စာေရးတံ
ချ ၍ ေဝဖန် Æက၏။
35လူ များတို့သည်လည်း
Æကည့်ɐƤှု လျက် ရပ် ေန Æက၏။ ထုိသူတို့ Ćှင့်အတူမင်းအရာĕိှ တို့ က၊ ဤသူ
သည် သူတစ်ပါး တို့ ကုိကယ်တင် တတ်၏။ ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာဘုရားသခင်
ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာသူ မှနလ်ျှင်
ကုိယ် ကုိကယ်တင် ပါေလေစဟ၍ူြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။
36 စစ်သူရဲ တို့သည်လည်း လာ ၍
ပုံးရည် ကုိ ကပ် ေပးလျက်၊
37သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန် လျှင်
ကုိယ် ကုိ ကယ်တင် ေလာဟ့၍ူ ြပက်ယယ်ြပÒ လျက် ဆုိ Æက၏။
38 ေခါင်း ေတာ်ေပါ်မှာ တပ်၍
အြပစ်ေဖါ်ြပ ေသာ ကမ္ဗည်းလိပ် စာချက်ဟမူူကား ၊ ဤသူ
သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ေပတည်းဟု ေဟÇဗဲဘာသာ၊ ေဟလသဘာသာ၊ ေရာမဘာသာအားြဖင့်
ေရး၍ ေခါင်းေတာ်ေပါ်မှာတပ် သတည်း။

39 ဆဲွ ထားေသာ လဆုိူး
Ćှစ်ေယာက်တင်ွ
တစ် ေယာက်က၊ သင် သည် ခရစ်ေတာ် မှန် လျှင် ကုိယ် ကုိ၎င်း ၊ ငါ တို့ ကုိ၎င်း၊
ကယ်တင် ေလာဟ့ု ကုိယ်ေတာ် ကုိ က့ဲရဲƎ
၍ ဆုိ ေလ၏။
40တစ် ေယာက်မူကား ၊ မိမိ
အေဘာ်ကုိဆုံးမ ၍၊ သင် သည် ဤသူနည်းတူ အြပစ် ဒဏ်ခံလျက်ပင်
ဘုရားသခင် ကုိ မ
ေÆကာက် သေလာ။
41 ငါ တို့သည် ကုိယ် ြပÒ မိ ေသာ အြပစ် Ćှင့် အေလျာက် ခံရ သည်
ြဖစ်၍တရားသြဖင့်
ခံရ Æက၏။ ဤ
သူမူကား အဘယ် အြပစ် ကုိမျှမြပÒ ဟဆုို Çပီးလျှင်၊
42သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် Ćိင်ုငံ ေတာ်တည် လျက်Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ
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အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါဟု ေယƤှု ကုိ ေလျှာက်ဆုိ ၏။
43 ေယƤှုကလည်း ၊
ငါ အမှန် ဆုိသည်ကား၊ ယေန ့
တင်ွ သင်သည် ငါ Ćှင့်အတူ ပရဒိသု ဘုံ၌ ĕိှ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
44 ထုိအချနိသ်ည် မွနး်တည့် အချနိ် ေလာက် ြဖစ် ၍
သုံးချက်တီး အချနိ် တိင်ုေအာင် ေြမ တြပင်လံးု ၌
ေမှာင်မုိက် အတိ ြဖစ် ေလ၏။
45 ေန အေရာင်ကွယ်ေပျာက် ေလ၏။ ဗိမာန် ေတာ်၏ ကုလားကာ
သည် Ćှစ် ြဖာကဲွ ေလ၏။
46 ေယƤှု သည်လည်း
Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ အိုအဘ ၊ အကျွĆ်ပ်ု စိတ်
ဝိညာä်ကုိ ကုိယ်ေတာ် လက် ၌
အကျွĆ်ပ်ုအပ် ပါ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်
အသက် ချÒပ်ေတာ်မူ၏။
47 ထုိ အြခင်းအရာ တို့ ကုိ တပ်မှူး သည် ြမင် လျှင် ၊ စင်စစ် ဤသူ သည်
ေြဖာင့်မတ် ေသာသူမှနေ်ပ ၏ဟဆုို ၍ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း ေလ၏။

48 ထုိ အမှု ကုိ အÆကည့်အƤှု လာ ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ထုိ
အြခင်းအရာများ ကုိြမင် လျှင် ၊ ရင်ပတ် ကုိ ခတ် ၍ ြပနသွ်ား Æက၏။
49 ဂါလိလဲ ြပည်မှ
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုလာေသာ မိနး်မ တို့Ćှင့်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ သိကျွမ်း ေသာသူအေပါင်း တို့သည်လည်း
အေဝး က Æကည့်ɐƤှု ၍ ရပ် ေနÆက၏။
50 ထုိအခါ
ယုဒ ြပည်အရိမသဲ Çမိƌသား ေယာသပ် အမည် ĕိှ ေသာ လွှတ်ေတာ် အရာĕိှတစ်
ေယာက်သည်၊ အြခားေသာလွှတ်အရာĕိှတို့၏ တိင်ုပင် စီရင်ြခင်းကုိ ဝနခံ် ေသာသူ
မ ဟတ်ု ၊

51 ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာ သူေတာ်ေကာင်း သူေတာ်ြမတ်
ြဖစ် သည်Ćှင့်
ပိလတ် မင်းထံသို့ ဝင် ၍၊
52 ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ်ကုိ ေတာင်း ေလ၏။
53အေလာင်း ေတာ်ကုိ ချ ၍ ပိတ်ေချာ Ćှင့် ပတ်ရစ် Çပီးလျှင် ၊ တစ်ေယာက် ကုိ
မျှ မ
သÇဂºÒဟ် ဘူး ေသာ ေကျာက်
သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌
ထား ေလ၏။
54 ထုိေန ့ကား
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အဘိတ်ေန ့ြဖစ် ၍
ဥပုသ်ေန ့အချနိ် နးီ သတည်း။
55 ဂါလိလဲ ြပည်က
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့အ်တလူာ ေသာမိနး်မ များသည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်ကုိ၎င်း ၊ အေလာင်း
ေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ ထား သည်ကုိ၎င်း အÆကည့်အƤှု လိက်ုလာ Æက၏။

56 ထုိေနာက်မှြပနသွ်ား Çပီးလျှင်ဆီေမွှး Ćှင့်
နံသ့ာမျÒိး ကုိ ြပင်ဆင် ၍ ပညတ် ေတာ်အတိင်ုး
ဥပုသ်ေန ့၌
အလပ်ုမလပ်ုဘဲ ေန Æက၏။

24
1 ခုနစ်ရက် တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်အာƤုဏ်တက် ေသာအချနိ၌် ၊ ထုိမိနး်မတို့သည် အြခားေသာ မိနး်မတို့Ćှင့်
တကွမိမိတို့ ြပင်ဆင် ေသာနံသ့ာမျÒိး ကုိ ေဆာင် လျက် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
သွား Æက၏။
2 ေရာက်ေသာအခါတင်ွးဝ ၌ ပိတ်ေသာေကျာက် သည် လိမ့် လနလ်ျက်ĕိှသည်ကုိ
ေတွ့ြမင် ၍
အတင်ွး သို့ ဝင် ေသာ် ၊
3သခင် ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ်ကုိ မ
ေတွ့ Æက။
4 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့် သူ
တို့သည် ေတးွေတာ ေသာစိတ်ĕိှ စä်တင်ွ ၊ လူ
Ćှစ် ေယာက် တို့သည် ÇပိÒးÇပိÒးြပက်ြပက် ေသာ အဝတ် ကုိ ဝတ်ဆင် လျက်
ေပါ်လာ၏။

5 ထုိမိနး်မ တို့သည် ေÆကာက်လန ့် ေသာစိတ်Ćှင့်
ငံု့ ၍ ေန စä်တင်ွ၊ ထုိသူတို့က၊ သင်တို့သည် အေသ
ေကာင်ĕိှရာ အရပ်၌ အသက် ĕှင်ေသာသူ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ĕှာ Æကသနည်း။
6ဤ အရပ်၌မ ĕိှ ၊ ထေြမာက် ေတာ်မူÇပီ။
7လူ သား သည် ဆုိး
ေသာသူ တို့လက် သို့
အပ်Ćှံ ြခင်း၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ အေသသတ်ြခင်းကုိခံရမည်။ သုံး
ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် လိမ့်မည်ဟု ဂါလိလဲ ြပည်၌ ĕိှ ေတာ်မူစä် သင် တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ
ေသာစကားကုိ
ေအာက်ေမ့ Æကဦးဟု ဆုိ
Æကသည်ĕိှေသာ် ၊
8 ထုိမိနး်မတို့သည် စကား
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ေတာ်ကုိ သတိရ
၍ ၊
9သခင်္ျÒိင်း ေတာ်က ြပန် လျှင်
ထုိ အေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါးေသာသူ မှစ၍ Ãကင်း ေသာ
တပည့်ေတာ်ဓါးအေပါင်း တို့အား ြပနÆ်ကား Æက၏။

10 ထုိအေÆကာင်းအရာကုိ တမနေ်တာ် တို့အား
ေြပာ ေသာသူကား၊ မာဂဒလ
မာရိ ၊ ေယာဟနန္
၊ ယာကုပ် ၏ အမိြဖစ်ေသာမာရိ မှစ၍ အြခား ေသာမိနး်မများြဖစ် သတည်း။
11 သူ တို့၏စကား ကုိ ဒûာရီ
စကားက့ဲသို့ ထင်မှတ် ၍
တမနေ်တာ် တို့သည် မ ယုံÆက။
12 သို့ ေသာ်လည်း ေပတƤု သည်ထ ၍ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
ေြပး ေလ၏။ ေရာက်ေသာအခါ ငံု့
Æကည့်၍
ပိတ်
ပုဆုိးသာ ĕိှရစ်သည်ကုိ ြမင် လျှင်၊ ထုိ
အေÆကာင်းအရာကုိ အံဩ့
၍
မိမိ အိမ်သို့
ြပနသွ်ား ၏။
13 ထုိမှတစ်ပါး ၊ တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ေယƤုĕှလင် ÇမိƌĆှင့်
ခရီး ေလးတိင်ု ကွာ ေသာဧေမာက်
အမည် ĕိှေသာရွာ သို့ ထုိ ေန ့၌ သွားÆကစä်တင်ွ၊
14 ြဖစ်ခ့ဲ Çပီးေသာ အေÆကာင်း အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ
Æက၏။

15 ထုိသို့ ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ Æကစä် တင်ွ၊ ေယƤှု သည် ချä်းကပ် ၍
သူ တို့ Ćှင့်အတÃူက ေတာ်မူ၏။
16 ထုိသူ တို့သည် မျက်စိ ချÒပ် လျက်ĕိှ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ြဖစ်သည်ကုိ မ
သိ Æက။
17 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊
သင် တို့သည် ခရီးသွား လျက် အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ ေသာ စကား ကား၊
အဘယ်သို့ ေသာ စကားနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့မ်ျက်Ćှာ ညųÒိးငယ်Æကသနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊

18 သူ တို့တင်ွ ကေလာဖ
အမည် ĕိှေသာသူက၊ သင် သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
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ဧည့်သည် ြဖစ်လျက်သာ
ယခု
အခါ
ထုိÇမိƌ ၌
ြဖစ်ခ့ဲ Çပီးေသာ အေÆကာင်း အရာတို့ ကုိ မ
သိ သေလာဟု ေြပာဆုိ ၏။
19 ကုိယ်ေတာ်
ကလည်း ၊ အဘယ် အေÆကာင်း အရာနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူတို့က၊ နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ၏ အေÆကာင်း အရာ ေပ
တည်း။ ထုိသူ သည် ဘုရားသခင် ေĕှƎ ၊ လူ
အေပါင်း တို့ ေĕှƎမှာ၊ ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊ လက် သတ္တ ိ Ćှင့်
ြပည့်စုံ ေသာ ပေရာဖက် ြဖစ် ၏။
20 ထုိသူ ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးĆှင့်
ငါ တို့မင်း များသည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံေစြခင်းငှာ အပ်Ćှံ ၍
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ ကွပ်မျက် ÆကÇပီ။
21 ထုိသူ သည် ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ေရွးĆှÒတ် အံ့ေသာသူ ြဖစ် သည်ဟု ငါ တို့သည် အထက်ကေြမာ်လင့်
Æက Çပီ။ ထုိမျှမက ဤ အေÆကာင်း အရာ ြဖစ်၍ယခု သုံး ရက် ĕိှ Çပီ။

22 ငါ တို့၏ အေပါင်း အေဘာ် မိနး်မ အချƌိ တို့ သည်လည်း
သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
ေစာေစာ သွား ၍ ၊
23အေလာင်း ေတာ်ကုိ မ
ေတွ့ လျှင် ၊ သခင် ေယƤှုသည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူ သည်ဟု ေြပာ ေသာ ေကာင်း
ကင်တမန် ထင်ĕှားရာ ƤူပါƤုံ ကုိ မိမိတို့ ြမင် ေÆကာင်းကုိ ြပနလ်ာ ၍ ေြပာဆုိ သြဖင့်
၊ ငါ တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်း ĕိှÆက၏။

24 ထုိအခါ ငါ တို့တင်ွ
အချƌိ ေသာသူ တို့သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့ သွား ၍
မိနး်မ တို့ေြပာဆုိ သည်အတိင်ုး
ေတွ့
ေသာ်လည်း၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မ
ြမင် ရဟု ေြပာဆုိÆက၏။
25 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ ပေရာဖက် ေဟာေြပာ ေသာစကားများ ကုိ ယုံ
Ćိင်ုေအာင် ဉာဏ် မĕိှ၊ စိတ် ခုိင်မာေသာသူတို့ ၊
26 ခရစ်ေတာ် သည် ဤသို့ပင်အေသခံ ၍
မိမိ ဘုနး် စည်းစိမ်ေတာ် ကုိ ဝင်စား ရမည်မ ဟတ်ုေလာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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27 ထုိအခါ
ေမာေĕှ ၏ကျမ်းစာမှ စ ၍ပေရာဖက် တို့၏ ကျမ်းစာများ ၌
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ရည်မှတ် ၍ ေရးထားသမျှ ေသာ ကျမ်းစာ ချက်အနက် ကုိ
ĕှင်းလင်းစွာေဖာ်ြပ ေတာ်မူ၏။

28 ထုိ တပည့်ေတာ် တို့သည် သွား ေသာရွာ အနးီ သို့
ေရာက်ေသာအခါ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိရွာ ကုိလနွ၍် သွား အံေ့သာ အြခင်းအရာ
ကုိ ြပ ေတာ်မူလျှင် ၊

29 ထုိသူတို့က အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်အတူ ဝင်၍ ေန
ပါ။ ညဦးယံ
အချနိĕိှ် Çပီ။ မုိး
လည်းချÒပ် ပါသည်ဟ၍ူ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ကျပ်ကျပ်ေသွးေဆာင် Æက၏။ ထုိ
ေÆကာင့်
သူ တို့ Ćှင့်အတူ ေန ြခင်းငှာဝင် ေတာ်မူ၏။
30 စားပဲွ၌ သူ
တို့ Ćှင့်အတူ ေလျာင်း ေတာ်မူစä် ၊ မုန ့် ကုိယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ
မုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ သူ
တို့ အား ေပး ေတာ်မူသည်တင်ွ၊
31 သူ တို့သည် မျက်စိ ပွင့်လင်း ၍
ကုိယ်ေတာ် ြဖစ်သည်ကုိ သိ
Æက၏။ ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ် သည် ကွယ် ေတာ်မူ၏။
32တပည့်ေတာ်တို့ကလည်း ၊ လမ်း ခရီး၌
ငါ တို့Ćှင့်ေဟာေြပာ ၍ ကျမ်းစာ အနက်ကုိ ဖွင့်ြပ ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ငါ တို့ စိတ်
Ćှလံးုသည် ယုိဖိတ် မ တတ်ြဖစ် သည်မဟတ်ုေလာ ဟု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။

33 ထုိ တပည့်ေတာ်Ćှစ်ေယာက်တို့သည် ချက်ြခင်း ထ ၍
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပန် Çပီးမှ၊ တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါးေသာ သူတို့သည် အေပါင်းအေဘာ် တို့ Ćှင့်အတူ
စုေဝး လျက်ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ Æက၏။

34 စုေဝးေသာသူတို့ကလည်း၊ သခင် ဘုရားသည် အမှန် ထေြမာက် ေတာ်မူÇပီ။ ĕိှ
မုန် အား ကုိယ်ကုိြပ ေတာ်မူÇပီဟေုြပာဆုိ လျှင် ၊

35 ထုိတပည့် ေတာ်Ćှစ်ေယာက်တို့သည် လမ်း ၌
ြဖစ်ေသာအေÆကာင်းအရာကုိ၎င်း၊ မုန ့် ကုိ ဖ့ဲ စä် တင်ွထင်ĕှား ေတာ်မူေÆကာင်း
ကုိ၎င်း၊ ြပနÆ်ကား Æက၏။

36 ထုိသို့ အချင်းချင်း ေြပာဆုိ ေသာအခါ ၊ ေယƤှု သည်သူ တို့အလယ် ၌
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ရပ် ေတာ်မူလျက်၊ သင် တို့အား Çငိမ်သက် ြခင်းြဖစ်ေစသတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

37တပည့်ေတာ်တို့သည် တေစ္ဆ
ကုိြမင် သည်ဟု စိတ်ထင် Ćှင့်
ထိတ်လန ့် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။
38 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ အဘယ်ေÆကာင့် အထူးထူး အေထွထွ ေ◌ေသာ စိတ် ĕိှ
Æကသနည်း။

39 ငါ ့လက် ကုိ Æကည့် Æကေလာ။့ ငါ ့ ေြခ ကုိလည်း
Æကည့်Æကေလာ။့ ငါ ့ ကုိယ် ပင်ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု စမ်းသပ် Æကေလာ။့ ငါ
သည် သင်တို့ ြမင် သည်အတိင်ုး
အƤုိး
အသား Ćှင့် ြပည့်စုံ ၏။ တေစ္ဆ
မည်သည်ကား ဤက့ဲသို့ မ ြပည့်စုံ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်၊
40လက် ေတာ်ေြခ ေတာ်တို့ ကုိ တပည့် ေတာ်တို့အား ြပ ေတာ်မူ၏။
41 ထုိသူ တို့သည် အံဩ့
၍
ဝမ်းေြမာက် ေသာအားြဖင့် မ ယုံĆိင်ုဘဲ ေနေသး
ေသာအခါ ၊ သင်တို့ ɑ၌ စားစရာ
တစ်စုံတစ်ခု ĕိှ သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊
42 ငါး ကင် တ ပုိင်းĆှင့်
ပျားလပို့ ကုိ ကပ်ေပး Æက၏။
43 ကုိယ်ေတာ်သည် ယူ
၍
သူ တို့ေĕှƎ မှာစား ေတာ်မူ၏။
44တဖန် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ ေမာေĕှ ၏ပညတ္တိ ကျမ်းစာ၌ ၎င်း ၊ ပေရာ
ဖက် တို့၏ ကျမ်းစာ ၌၎င်း၊ ဆာလံ ကျမ်းစာ ၌၎င်း၊ ငါ ့ ကုိ ရည်မှတ် ၍
ေရးထားသမျှ ေသာအချက် တို့သည် ြပည့်စုံ ရ မည်ဟု ငါ သည် သင် တို့
Ćှင့်အတူ ĕိှ စä်အခါ သင် တို့အား ေဟာေြပာ ေသာအေÆကာင်းအရာတို့ကား ဤ
အေÆကာင်းအရာေပတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

45 ထုိအခါ ကျမ်းစာ ကုိ နားလည် ေစြခင်းငှာတပည့် ေတာ်တို့၏ ဉာဏ် ကုိ ဖွင့်
ေတာ်မူလျှင်၊

46ဤသို့ ကျမ်းစာ လာ၏။ ဤသို့ ခရစ်ေတာ် သည် အေသခံ
၍
သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ရမည်။
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47 ခရစ်ေတာ် ၏ အခွင့် အားြဖင့် ေနာင်တ တရားĆှင့်
အြပစ် လွှတ် ြခင်းတရားကုိ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ စ ေသာလမူျÒိး တကာ တို့အား
ေဟာေြပာ ရမည်။
48သင် တို့သည်လည်း ဤ
အေÆကာင်းအရာတို့၏ သက်ေသ ြဖစ်Æက၏။
49 ငါ ့ ခမည်းေတာ် ၏ ဂတိ
ĕိှသည်အတိင်ုး
သင် တို့ ɑ၌
ငါ ြပÒ ဦးမည်။ သို့ ြဖစ်၍ သင် တို့သည် ေကာင်းကင် က
တနခုိ်း ကုိ မ
ခံ မီှတိင်ုေအာင်ေယƤုĕှလင်Çမိƌ ၌
ေန Æကဦးေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
50 ထုိေနာက်
တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေယƤုĕှလင်Çမိƌြပင် ၊ ေဗသနိ
ရွာတိင်ုေအာင် ေဆာင်သွား ေတာ်မူÇပီးမှ၊ လက် ေတာ်ကုိ ချ ီ ၍
ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၏။
51 ထုိသို့
ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူစä် တင်ွ၊ တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့် ခွာ ၍
ေကာင်းကင် ဘုံသို့
ေဆာင်ယူ ြခင်းကုိ ခံ ေတာ်မူ၏။
52 တပည့် ေတာ် တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပပ် ဝပ် ကုိးကွယ် Çပီး မှ အလနွ်
ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာြခင်းĆှင့်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပနသွ်ား Æက၏။
53 ဘုရားသခင် ကုိ အံဩ့ချးီမွမ်း လျက် ဗိမာန် ေတာ်သို့
ေရာက်Çမဲ ေရာက်Æက ၏။
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ĕှင်ေယာဟနခ်ရစ်ဝင်။
1အစအဦး ၌
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ĕိှ ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်အတူ ĕိှ ၏။
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် သည်လည်း
ဘုရားသခင် ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
2 ထုိĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် အစအဦး
၌
ဘုရားသခင် Ćှင့်အတူ ĕိှ ၏။
3 ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်သည် ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။ ဖနဆ်င်း
ေတာ်မူြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ လျက်ြဖစ် ေသာ အရာတစ်စုံတစ်ခု မျှ မĕိှ။

4 ထုိĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်၌
အသက် ĕိှ ၏။ ထုိအသက် သည်လည်း
လူ တို့၏အလင်း ြဖစ် ၏။
5 ထုိအလင်း သည် ေမှာင်မုိက် ၌
လင်း ၍ ေမှာင်မုိက် သည် မ
ခံ မယူ။
6 ေယာဟန် အမည် ĕိှေသာ သူ
တစ်ေယာက်ကုိ ဘုရားသခင် ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
7 ထုိ သူ ကုိ လအူ ေပါင်း တို့သည် အမီှြပÒ ၍ယုံÆကည် ြခင်း သို့ ေရာက်
မည်အေÆကာင်း
ထုိသူ သည် သက်ေသခံ ြဖစ်၍၊ အလင်း ေတာ်၏အေÆကာင်း ကုိသက်ေသခံ ြခင်း
ငှာ လာ ၏။

8 ထုိ သူ သည် အလင်း ေတာ် မ ဟတ်ု ။ အလင်း ေတာ်၏အေÆကာင်း ကုိ
သက်ေသခံ ြခင်းငှာ သာ လာ၏။

9ဟတ်ုမှန် ေသာအလင်း မူကား၊ ဤေလာက
သို့ Ãကလာ လျက် ခပ်သိမ်း ေသာလူ အေပါင်းတို့အား အလင်း
ကုိ ေပးေသာ
သူြဖစ် သတည်း။
10 ထုိသူသည်ဤေလာက ၌ ĕိှ ေတာ်မူÇပီ။ ဤေလာက
ကုိလည်း
ဖနဆ်င်း ေတာ်မူÇပီ။ သို့ ေသာ်လည်း ဤေလာက သည် ထုိသူ
ကုိမ သိ ။
11 သူသည်မိမိ ေဒသအရပ်သို့ Ãကလာ ေသာ်လည်း၊ မိမိ
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လမူျÒိးတို့သည် သူ့
ကုိလက် မ ခံဘဲေနÆက၏။
12 ထုိသူ ကုိလက်ခံ သမျှ ေသာသူတည်းဟေူသာကုိယ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည် ေသာ
သူ တို့အား၊ ဘုရားသခင် ၏ သား
ြဖစ် ရေသာအခွင့် ကုိ ေပး ေတာ်မူ၏။
13 ထုိသား တို့ မူကား၊ လမူျÒိး Ćှင့်စပ်ဆုိင် ၍ ဘွားေသာသားမ ဟတ်ု။ ေမထုန်
သံဝါသအားြဖင့် ဘွားေသာ သားမ
ဟတ်ု။ လူ့
အလိအုေလျာက်ဘွားေသာသားမဟတ်ု။ ဘုရားသခင် ဘွား ေတာ်မူေသာသားြဖစ်
သတည်း။

14 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည်လည်း
လူ့ ဇာတိအြဖစ် ကုိ ခံယူ၍၊ ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့် ၎င်း၊ သစ္စာ
ေတာ်Ćှင့်၎င်း ြပည့်စုံ လျက်
ငါ တို့တင်ွ တည်ေန ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ခမည်းေတာ် ၌ တစ်ပါးတည်း ေသာသား
ေတာ်၏ ဘုနး် က့ဲသို့ သူ ၏ဘုနး် ေတာ်ကုိ ငါတို့သည် ြမင် ရÆကÇပီ။

15 ေယာဟန် သည် ထုိသခင် ၏အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ၍
ေÃကးေÆကာ် သည်ကား၊ ငါ ့ ေနာက် Ãကလာ ေသာသူ သည် ငါ မ ĕိှမီှĕိှ Ćှင့်သည်
ြဖစ် ၍၊ ငါ ့ထက်သာ၍ Èကီးြမတ်သည်ဟု ငါဆုိရာ၌၊ ထုိသူ
ကုိဆုိလို သည်ဟု သက်ေသခံေလ၏။
16 ထုိသူ ၏ြပည့်စုံ ြခင်းမှ လည်းေကျးဇူး တစ်ပါး၌ ထပ်ဆင့် ၍ ေကျးဇူး တစ်ပါး
ကုိငါ တို့ ĕိှသမျှ သည်ခံရ ÆကÇပီ။

17အေÆကာင်းမူကား ၊ ပညတ် တရားေတာ်ကုိ ေမာေĕှ လက်တင်ွေပး ေတာ်မူ၏။
ေကျးဇူး တရားĆှင့်
သစ္စာ
တရားမူကား ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ြဖစ် သတည်း။
18 ဘုရားသခင် ကုိ အဘယ်သူ မျှ မြမင် စဖူး ေသာ်လည်း၊ ခမည်းေတာ် ၏ရင်ခွင်
၌ ĕိှ ေသာ တစ်ပါးတည်း ေသာသားေတာ်သည် ဘုရားသခင် ကုိ ထင်ĕှား ေစေတာ်
မူÇပီ။

19 ယုဒ လူတို့က၊ သင် သည်အဘယ်သူ နည်းဟု ေယာဟန် ကုိေမးြမနး် ေစြခင်း
ငှာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်Ćှင့်
ေလဝိ လတိူု့ ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ေစလွှတ် ေသာအခါ ၊ ေယာဟန် သည် သက်ေသခံ ေလသည်မှာ၊
20 ငါ သည် ခရစ်ေတာ် မ ဟတ်ု ဟု ထိမ်ဝှက် ြခင်းမ ĕိှ။ အတည့်အလင်းေြပာဆုိ
၏။

21 ထုိသူ တို့ကလည်း ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် သင် သည်အဘယ်သူ နည်း။ ဧလိယ
ြဖစ် သေလာဟု ေမးြမနး် ြပန၏်။ ေယာဟနက်၊ ငါ သည် ဧလိယမ
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ဟတ်ုဟဆုို ၏။ ဤမည်ေသာပေရာဖက် ြဖစ် သေလာဟု ေမးြပနလ်ျှင်၊ မ
ဟတ်ုဟု ဆုိ ြပန၏်။
22 ထုိသူတို့ကလည်း ၊ သင်သည်အဘယ်သူ နည်း။ ငါ တို့ ကုိေစလွှတ် ေသာသူ တို့
အား ြပနေ်လျှာက် စရာ ĕိှ ေစြခင်းငှာ ၊ သင်သည်ကုိယ် ကုိ အဘယ်သို့ ဆုိ သနည်း
ဟု ေမး ြပနÆ်က၏။

23 ေယာဟနက်လည်း၊ ငါ သည်ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ေဟာေြပာ သည်Ćှင့်အညီ ၊
ထာဝရ
ဘုရား၏ လမ်းခရီး
ေတာ်ကုိ ေြဖာင့် ေစÆကေလာဟ့ု ေတာ
၌ ဟစ်ေÆကာ် ေသာသူ၏အသံ ြဖစ်သည်ဟု ဆုိ ၏။
24အေစခံ ေသာသူတို့ကား၊ ဖာရိĕဲှ ြဖစ် Æကသတည်း။
25 ထုိသူတို့ကလည်း ၊ သင် သည် ခရစ်ေတာ် မ ဟတ်ု ၊ ဧလိယ
မ ဟတ်ု၊ ဤမည်ေသာပေရာဖက် မ ဟတ်ုသည် မှနလ်ျှင်
အဘယ်ေÆကာင့် ဗတ္တိဇံ ကုိေပးသနည်းဟု ေမး ြပနÆ်က၏။
26 ေယာဟန် ကလည်း၊ ငါ သည်ေရ ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိေပး၏။ သင် တို့အလယ် ၌သင် တို့ မ သိ ေသာ သူတစ်ေယာက်
ĕိှ၏။

27 ထုိသူ သည်ငါ ့ ေနာက် Ãကလာ ေသာ်လည်းငါထ့က်သာ၍Èကီးြမတ်၏။ ထုိသူ
၏ေြခနင်း ေတာ်ÈကိÒး ကုိမျှ ြဖည် ြခင်းငှာ ငါ မ ထုိက် ဟြုပနေ်ြပာ ၏။
28 ေယာဟန် သည်ဗတ္တိဇံ ကုိေပးရာ အရပ် ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက်
ေဗသနိ ရွာ၌
ဤအမှုအရာြဖစ် သတည်း။
29 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ေယƤှု Ãကလာ ေတာ်မူသည်ကုိ ေယာဟန်သည်ြမင် လျှင်၊ ဤ
ေလာက
၏အြပစ် ကုိ ေဆာင်သွား ေသာ ဘုရားသခင် ၏ သုိးသငယ် ကုိÆကည့် ေလာ။့
30 ငါ မ ĕိှမီှĕိှ Ćှင့်သည်ြဖစ်၍ ၊ ငါ ့ထက်သာ၍Èကီးြမတ်ေသာသူ သည်ငါ ့ ေနာက်
Ãကလာ သည်ဟု ငါ ဆုိ ရာ၌၊ ထုိသူ
ကုိဆုိလို ၏။
31အစကထုိသူ ကုိငါ မ သိ ။ သို့ ေသာ်လည်း ထုိသူကုိ ဣသေရလ
လတိူု့အား ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ငါ သည် ေရ
၌
ဗတ္တိဇံ ကုိေပးလျက်လာ ၏။
32 ထုိမှတစ်ပါး ဝိညာä် ေတာ်သည်ေကာင်းကင် မှ
ချÒိးငှက် က့ဲသို့ ဆင်းသက် ၍
ထုိသူ ၏အေပါ် ၌နား ေတာ်မူသည်ကုိ ငါြမင် ရÇပီ။
33အစကထုိ သူကုိငါ မ သိ ။ ေရ
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၌ ဗတ္တိဇံ ကုိေပးေစြခင်းငှာငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ က၊ အÆကင်သူ ၏
အေပါ် ၌ဝိညာä် ေတာ်ဆင်းသက် ၍ နား ေတာ်မူသည်ကုိ သင်သည်ြမင် လျှင်၊ ထုိ
သူကားသန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်၌ ဗတ္တိဇံ
ကုိေပးေသာသူ ေပတည်းဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ။
34 ငါ သည်ြမင် ၍
ဤသူ သည် ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ြဖစ် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ သည်ဟု ေယာဟန် ဆုိ ေလ၏။
35တစ်ဖန် ေယာဟန် သည် နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
တပည့် Ćှစ် ေယာက်တို့ Ćှင့်အတရူပ် ေန၍၊
36 ေယƤှု Ãက ေတာ်မူသည်ကုိြမင် လျှင် ၊ ဘုရားသခင် ၏ သုိးသငယ် ကုိ Æကည့်
ေလာဟ့ဆုို ၏။

37တပည့် Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ထုိစကား
ကုိÆကား လျှင် ၊ ေယƤှု ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
38 ေယƤှု သည်လှည့် ၍
ထုိသူ တို့ လိက်ု Æကသည်ကုိြမင် ေတာ်မူလျှင်၊ အဘယ် အလိĕိှု သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူ၏။ ထုိသူ
တို့က၊ ရဗ္ဗိ
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်မှာ ေန ေတာ်မူသနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။ ရဗ္
ဗိ၊ အနက်
ကား၊ အĕှင် ဘုရားဟု ဆုိလို သတည်း။
39 ေယƤှုကလည်း လာ ၍ Æကည့် Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိ
သူတို့သည်သွား၍ ေန
ေတာ်မူရာအရပ် ကုိ Æကည့် Æက၏။ ထုိအချနိ် သည် ဆယ် နာရီအချနိြ်ဖစ် ၍ မုိ
ဃ်းချÒပ် သည်တိင်ုေအာင်အထံ ေတာ်၌ေန Æက၏။

40 ေယာဟန် ၏စကား ကုိÆကား၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေသာသူĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ
တစ်ေယာက်ကား ĕိှမုန်
ေပတƤု ညီ အနေ္ြဒ ေပတည်း။
41 ထုိသူ သည် မိမိ
အစ်ကုိ ĕိှမုန် ကုိ ေĕှးဦးစွာ ေတွ့ လျှင် ၊ ငါတို့သည် ေမĕိှ ကုိေတွ့ ÆကÇပီဟု ေြပာဆုိ
လျက်၊

42သူ့ ကုိေယƤှု ထံသို့ ပို့ ေဆာင် ေလ၏။ ေမĕိှအနက် ကား ခရစ်ေတာ် ဟုဆုိလို
သတည်း။ ေယƤှု သည် ထုိ
သူ ကုိÆကည့်ɐƤှု ၍၊ သင် သည်ေယာန ၏သား ĕိှမုန် ြဖစ် ၏ ေကဖ
အမည် သစ်ကုိ ရလတံ့ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏၊ ေကဖ
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အနက်
ကား ေပတƤု ဟဆုိုလိသုတည်း။
43 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ဂါလိလဲ ြပည်သို့ Ãက ြခင်းငှာအလို ေတာ်ĕိှလျှင် ဖိလိပ္ပု ကုိေတွ့
၍ ၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

44 ဖိလိပ္ပု ကား၊ အနေ္ြဒ Ćှင့် ေပတƤု ေမွးဘွားရာ ဗက်ဇဲဒ Çမိƌမှ
လာေသာသူြဖစ် သတည်း။
45 ဖိလိပ္ပု သည်နာသေနလ ကုိေတွ့ လျှင် ၊ ေမာေĕှ သည် ပညတ္တိ
ကျမ်း၌ ၎င်း၊ ပေရာဖက် တို့သည် သူတို့ ကျမ်း ၌၎င်း အေÆကာင်းြပÒ ၍ ေရး
ထားေသာသူ ၊ နာဇရက် Çမိƌသား ြဖစ်ေသာ ေယာသပ် ၏သား
ေယƤှု ကုိ ငါတို့သည် ေတွ့ ÆကÇပီဟဆုို ၏။
46 နာသေနလ ကလည်း ၊ နာဇရက် Çမိƌထဲက
ေကာင်း ေသာအရာတစ်စုံတစ်ခု မျှ ထွက် Ćိင်ု သေလာဟေုမး လျှင်၊ ဖိလိပ္ပု
က၊ လာ
၍ Æကည့် ပါဟဆုို ၏။
47 နာသေနလ လာ သည်ကုိ ေယƤှု သည် ြမင် ေတာ်မူလျှင်၊ လှည့်စား ြခင်းအြပစ်
Ćှင့်ကင်းလတ်ွ ေသာ ဣသေရလ
လစူစ် ကုိÆကည့် ေလာ့ ဟု ထုိသူ
ကုိအမှတ် ြပÒ၍
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
48 နာသေနလ ကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့်အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
သိ
ေတာ်မူသနည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊ ေယƤှု က၊ ဖိလိပ္ပု သည် သင့် ကုိမ ေခါ်
မီှ၊ သင် သည် သေဘင်္ာသဖနး် ပင်ေအာက် ၌ĕိှ သည်ကုိ ငါ ြမင်သည် ဟု ြပန် ၍မိန ့်
ေတာ်မူလျှင်၊

49 အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ြဖစ် ေတာ်မူ၏၊
ဣသေရလ
လတိူု့၏ ĕှင်ဘုရင် လည်းြဖစ် ေတာ်မူ၏ဟု နာသေနလ
ေလျှာက် ေလ၏။
50တစ်ဖန် ေယƤှု က၊ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်ေအာက် ၌ သင့် ကုိငါ ြမင်သည် ဟဆုို
ေသာေÆကာင့်
ယုံ သေလာ။ ထုိမျှမက သင်သည် သာ၍ Èကီးစွာ ေသာအေÆကာင်း အရာကုိ ြမင်
လတံ။့

51သင် တို့အား ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ေနာင်ကာလ၌ ေကာင်းကင် ဖွင့်
လှစ် သည်ကုိ၎င်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့သည် လူ
သား ၏အေပါ် ၌ဆင်း လျက်တက် လျက်ĕိှေနသည်ကုိ၎င်း ၊ သင်တို့ သည် ြမင်
ရÆကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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2
1 သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ဂါလိလဲ ြပည်ကာန Çမိƌတင်ွ
မဂင်္လာေဆာင် ပဲွကုိခံ Æကစä်၊ ထုိ
ပဲွ၌ေယƤှု ၏ မယ်ေတာ် ĕိှ ၏။
2 ေယƤှု Ćှင့် တပည့် ေတာ်တို့ ကုိလည်း
ထုိပဲွ သို့ ေခါ်ပင့် Æက၏။
3 စပျစ်ရည် ကုန် ေသာအခါ ၊ ေယƤှု ၏မယ်ေတာ် က၊ စပျစ်ရည် မ ĕိှ ဟု
Æကားေြပာ ၏။

4 ေယƤှု ကလည်း ၊ အချင်းမိနး်မ ၊ သင် သည် ငါ Ćှင့် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။
ငါ ့အချနိ်
မ ေရာက် ေသး ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
5 မယ်ေတာ် ကလည်း၊ သူ
ေစခုိင်း သမျှတို့ ကုိြပÒ Æကေလာဟ့ု အေစခံ
တို့အားဆုိ ေလ၏။
6 ယုဒ ဘာသာအေလျာက်
စင်Æကယ် ြခင်းအဘို့ အလိငုှာ၊ ထုိ
အရပ်၌ Ćှစ် တင်းသုံး တင်းခန ့် ဝင်ေသာ ေကျာက် အိးု စရည်းေြခာက် လံးု ထား
လျက်ĕိှ၏။

7 ေယƤှု ကလည်း၊ ဤေရ အိးုတို့ ကုိေရ ြဖည့် Æက ဟု အေစခံ
တို့အားမိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊ ထုိသူ
တို့သည် လျှ ံ
မတတ်ြဖည့် Æက၏။
8 ယခု ခပ် ၍ ပဲွအပ်ု ထံသို့ သွင်း Æကေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး သွင်း
Æက၏။

9 ပဲွအပ်ု သည် စပျစ်ရည် ြဖစ် ေစေသာေရ ကုိ ြမည်းစမ်း ၍ ၊ ထုိ
ေရ ကုိ ခပ် ေသာအေစခံ တို့သည် စပျစ်ရည် ကုိ အဘယ်မှာ ရသည်ကုိသိ
ေသာ်လည်း ၊ ပဲွအပ်ု သည် မ
သိ ေသာေÆကာင့်၊ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်အား
အသံကုိ လွှင့် ၍၊
10အြခားေသာသူ မည်သည်ကား ၊ ေĕှးဦးစွာ ေကာင်း ေသာစပျစ်ရည် ကုိ ထည့်
၍
ဝစွာေသာက် ÆကÇပီးမှ ည့ံ ေသာစပျစ်ရည်ကုိထည့်ေလĕိှ့၏။ သင်မူကား၊ ေကာင်း
ေသာစပျစ်ရည် ကုိ
ယခု တိင်ုေအာင် သုိထား Çပီဟဆုို ၏။
11 ထုိသို့ ေယƤှု သည် ေĕှးဦးစွာ ေသာ ဤ
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နမိိတ်လက္ခဏာကုိဂါလိလဲ ြပည်၊ ကာန
Çမိƌ၌ ြပ ၍ မိမိ
ဘုနး် ေတာ် ကုိထင်ĕှား ေစေတာ်မူ၏။ တပည့် ေတာ်တို့သည်လည်း
ယုံÆကည် Æက၏။
12 ထုိေနာက် မယ်ေတာ် မှစ၍ ညီ ေတာ်၊ တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့်တကွ ၊ ကေပရေနာင်
Çမိƌသို့
Ãက ေတာ်မူ၏။ ထုိ
Çမိƌမှာ Æကာြမင့် စွာမ ေန ဘဲ၊
13 ယုဒ ပသခါ ပဲွခံချနိ် နးီ
သည်ĕိှ ေသာ်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
Ãက ေတာ်မူ၏။
14 ဗိမာန် ေတာ်၌
သုိး ၊ Ćာွး ၊ ချÒိးငှက် ေရာင်း ေသာသူ တို့ ကုိ ၎င်း၊ ပဲွစား များထုိင် လျက်ĕိှသည်
ကုိ ၎င်း ေတွ့ ေတာ်မူလျှင်၊

15 Ƥုိက် စရာဘို့ ÈကိÒး ေသးများကုိ ြပÒြပင် Çပီးမှ၊ ထုိသူအေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း၊ သုိး
၊ Ćာွး များကုိ၎င်း၊ ဗိမာန်
ေတာ်မှ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူ၍ ၊ ပဲွစား တို့၏ ေငွ တင်ခုံ များကုိ တနွး်ပစ် ေမှာက်
ထားေတာ်မူ၏၊

16 ချÒိးငှက် ေရာင်း ေသာသူ တို့အားလည်း ၊ ဤ ဥစ္စာ ကုိ ယူသွား Æက။ ငါ ့အဘ
၏ အိမ် ေတာ်ကုိ ပဲွ တဲမ လပ်ု Æက Ćှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

17 ကုိယ်ေတာ် ၏အိမ် ေတာ်၌
စဲွလမ်း ပူပနြ်ခင်းစိတ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိးစား ပါ၏ဟ၍ူကျမ်းစာလာ သည်ကုိ၊
ထုိအခါတပည့် ေတာ်တို့သည် မှတ်မိ Æက၏။

18 ယုဒ လတိူု့ကလည်း ၊ သင်သည် ဤသို့
ြပÒ လျှင် အဘယ် နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ငါ တို့အား ြပ မည်နည်းဟု ဆုိ Æက၏။
19 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဤ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ÇဖိÒဖျက် Æကေလာ။့ သုံး
ရက် အတင်ွး တင်ွ ငါတည်ေဆာက် မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ယုဒ လူတို့ က၊ အĆှစ် ေလးဆယ် ေြခာက် Ćှစ်ပတ်လံးုဤ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ
တည်ေဆာက် Æက၏။ သင် မူကား ၊ သုံး
ရက် တည်း Ćှင့် တည်ေဆာက် မည်ေလာဟု ဆုိ Æက၏။
21 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူရာ၌ မိမိ
ကုိယ် တည်းဟေူသာဗိမာန် ကုိအမှတ် ြပÒ၍မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
22 ထုိေÆကာင့်
ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေတာ်မူသည် ေနာက်။ ထုိ
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စကား ေတာ်ကုိ တပည့် ေတာ်တို့သည် မှတ်မိ Æကသြဖင့်၊ ကျမ်းစာ ကုိ၎င်း ၊ ေယƤှု
၏
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ၎င်း ယုံ Æက၏။
23 ပသခါ ပဲွ အတင်ွး တင်ွ
ေယƤှုသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ĕိှ ၍ ၊ ြပ ေတာ်မူေသာ နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ များ
စွာ ေသာသူတို့သည် ြမင် ရသြဖင့် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။

24 သို့ ေသာ်လည်း ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့ ɑ၌ ကုိယ် ကုိအပ် ေတာ်မ မူ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့ ကုိ သိ
ေတာ်မူ၏။

25လူ ၏အထဲ ၌ĕိှ သမျှ ကုိ သိ
ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ လူ
၏အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ေစြခင်းငှာ အဘယ်သူ ကုိမျှအလို ေတာ်မ ĕိှ။

3
1 ယုဒ လတိူု့တင်ွ အရာĕိှ ြဖစ်ေသာ နေိကာဒင် အမည် ĕိှေသာဖာရိĕဲှ တစ်ေယာက်
သည်၊

2ညä့် အခါ ေယƤှု ထံ ေတာ်သို့ လာ ၍ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည်ြပ ေတာ်
မူေသာ ဤ
နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ ဘုရားသခင် ၏အခွင့်မ ĕိှ လျှင် အဘယ်သူ မျှမြပĆိင်ု
သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်ေထာက်၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် အထံေတာ်မှ
Ãကလာ ေတာ်မူေသာဆရာ ြဖစ် ေÆကာင်းကုိ သိ
Æကပါ၏ဟေုလျှာက် ေသာ်၊
3 ေယƤှု က၊ ဒတိုယ ေမွး ြခင်းကုိ မ
ခံေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ မ
ြမင် ရ ဟု ငါ
အမှနအ်ကန် ဆုိသည် ဟု ြပန် ၍မိန ့် ေတာ်မူ၏။
4 နေိကာဒင် ကလည်း၊ အသက်Èကီး ေသာသူ သည်ေမွး ြခင်းကုိအဘယ်သို့ ခံĆိင်ု
ပါမည်နည်း။ အမိ
ဝမ်း
ထဲသို့ တဖန် ဝင် ၍ ေမွးြခင်းကုိ ခံĆိင်ု ပါမည်ေလာဟု ေလျှာက် ၏။
5 ေယƤှု ကလည်း၊ ေရ Ćှင့် ဝိညာä် ေတာ် မ
ေမွး ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
မ ဝင် ရဟု ငါ အမှနအ်ကန် ဆုိ၏။
6 ဇာတိ ပကတိေမွး ေသာအရာ သည် ဇာတိ
ပကတိြဖစ် ၏ဝိညာä် ေတာ်ေမွး ေသာအရာ သည် ဝိညာä်
ြဖစ် ၏။
7 ဒတိုယ ေမွး ြခင်းကုိ ခံရမည်ဟု ငါေဟာေြပာ သည်ကုိ အံဩ့
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ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။
8 ေလ သည် အလိĕိှု တိင်ုးသွားလာ ၏။ ေလ
၏အသံ ကုိ သင်သည်Æကား ရေသာ်လည်း အဘယ် အရပ်က ြဖစ် သည်၊ အဘယ်
အရပ်သို့ သွား သည်ကုိမ သိ Ćိင်ု။ ထုိနည်းတူ ဝိညာä် ေတာ်ေမွး ေသာသူ ြဖစ် သည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

9 နေိကာဒင် ကလည်း၊ ဤ
အမှုအရာသည် အဘယ်သို့ ြဖစ် Ćိင်ု ပါမည်နည်းဟု ေလျှာက် ြပနလ်ျှင်၊
10တဖန် ေယƤှု က၊ သင် သည် ဣသေရလ
လတိူု့တင်ွ ဓမ္မဆရာ
ြဖစ် လျက်ပင်ဤ အမူအရာကုိ မ သိ သေလာ။
11 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါတို့သည် ကုိယ်သိ ေသာအရာ ကုိေြပာ ၏၊
ကုိယ်ြမင် ေသာအရာ ကုိ သက်ေသခံ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ငါ တို့၏ သက်ေသခံ
ချက်ကုိ သင်တို့သည် မ
ခံ မယူÆက။
12 ေြမÈကီး အရာကုိ ငါေြပာ ၍ သင် တို့သည် မ
ယုံ လျှင် ၊ ေကာင်းကင် အရာကုိ ငါေြပာ ေသာအခါ
အဘယ်သို့ ယုံ Æကလိမ့်မည်နည်း။
13 ေကာင်းကင် ဘုံက ဆင်းသက် ၍ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ĕိှေနေသာ လူ
သား မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှေကာင်းကင် ဘုံသို့
မ တက် Çပီ။
14 ေမာေĕှ သည်ေတာ ၌
ေÂမ ကုိ ေြမųာက် ထားသက့ဲသို့ လူ သား သည်
ေြမųာက် ထားြခင်းကုိ ခံရမည်။
15အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသား
ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ပျက်စီးြခင်းသို့ မေရာက်၊ ထာဝရ
အသက် ကုိရ မည်အေÆကာင်းတည်း။
16 ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ အေပါင်း တို့သည်၊ ပျက်စီး
ြခင်းသို့ မ ေရာက်၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ ရ
ေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင်သည် မိမိ၌ တစ်ပါးတည်း ေသာ သား
ေတာ်ကုိ စွန ့် ေတာ်မူသည်တိင်ုေအာင် ေလာကီသား ကုိ ချစ် ေတာ်မူ၏။
17 ေလာကီသား တို့အားအြပစ် စီရင်ြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင် သည်သား ေတာ်ကုိ
ဤ
ေလာက သို့
ေစလွှတ် ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။ ေလာကီသား
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တို့သည် ကုိယ်ေတာ် အားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်မည်အေÆကာင်း ေစလွှတ်
ေတာ်မူ၏။

18သား ေတာ်ကုိယုံÆကည် ေသာသူ သည် အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ မ
ခံရ။ မ
ယုံÆကည် ေသာသူ မူကား ၊ ဘုရားသခင် ၌ တစ်ပါးတည်း ေသာသား ေတာ်ကုိ မ
ယုံÆကည် ေသာေÆကာင့်
ယခုပင် အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိခံရ၏။
19အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ ခံရေÆကာင်း ကား၊ အလင်း သည် ဤေလာက
သို့ ဝင် ၍၊ လူ
တို့သည် မေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် ေသာေÆကာင့် ၊ အလင်း ထက်
ေမှာင်မုိက် ကုိသာ၍ Ćှစ်သက် Æက၏။
20 ဆုိးယုတ် ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် အလင်း ကုိ
ြမင်ပျင်း ၍
မိမိ တို့ အကျင့် ၌ အြပစ်ပါမည်ကုိမ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ အလင်း သို့
မ ချä်းကပ် Æက။
21သမ္မာတရား ကုိ ကျင့် ေသာသူ မူကား ၊ မိမိ
အကျင့် တို့သည် ဘုရားသခင် ၏အလိုေတာ်Ćှင့်ညီသည်ကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ
အလင်း သို့ ချä်းကပ် သည် ဟု ေဟာ ေတာ်မူ၏။

22 ထုိ ေနာက်မှ ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ ယုဒ ြပည်၏ေကျးလက်
သို့
Ãက ေတာ်မူလျှင်၊ ထုိ
အရပ်၌ တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ ေန ေတာ်မူ၍
ဗတ္တိဇံ ကုိ ေပးေလ၏။
23 ေယာဟန် သည်လည်း ၊ ĕှာလိမ် ÇမိƌĆှင့်အနးီ
အဲĆနု် အရပ်၌
ေရ များ ေသာေÆကာင့် ၊ ဗတ္တိဇံ
ကုိေပး၍
ေနသြဖင့်၊ လမူျားတို့သည်လာ ၍
ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံÆက၏။
24 ေယာဟန် သည်ေထာင် ထဲသို့ မ ေရာက် ေသး။
25 ထုိအခါေယာဟန် ၏တပည့် တို့သည် စင်Æကယ် ြခင်းကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍
ယုဒ လĆှူင့် ေဆွးေĆးွ ြငင်းခုံြခင်း ĕိှ Æကသြဖင့်၊
26 ေယာဟန် ထံသို့ လာ ၍ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် ၌ ကုိယ်ေတာ်
Ćှင့်တကွ ĕိှ ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သက်ေသ ေပးေသာသူ သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိေပးလျက်ေန၏။ ထုိသူ
ထံသို့ လအူေပါင်း တို့သည် ေရာက် Æကပါ၏ဟု ေလျှက် လျှင်၊
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27 ေယာဟန် က၊ ေကာင်းကင် ဘုံမှ
ေပး ေတာ်မ မူလျှင် လူ သည် အဘယ် အရာကုိမျှ မ ခံ Ćိင်ု ရာ။ ငါ သည်
ခရစ်ေတာ် မ ဟတ်ု ။

28 ခရစ်ေတာ် ေĕှƎ ၌ေစလွှတ် ေသာသူြဖစ် သည်ဟု ငါ ဆုိသည်ကုိ သင် တို့သည်
ငါ ၏သက်ေသ ြဖစ်Æက၏။

29 မဂင်္လာေဆာင်သတို့သမီး ကုိရ ေသာသူ သည်မဂင်္လာေဆာင် လလုင်ြဖစ် ၏။
မဂင်္လာေဆာင်လလုင် ၏ အနားမှာ ေန၍
သူ ၏စကားကုိÆကား ရေသာ အေဆွ ခင်ပွနး်သည်ထုိစကား သံကုိÆကားေသာ
အားြဖင့် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။ ထုိနည်းတူ ငါ ၏ဝမ်းေြမာက် ြခင်းြပည့်စုံ ၏။

30 ထုိသခင် သည် တိးုပွား ြခင်းĕိှရ မည်။ ငါ မူကား
ဆုတ်ယုတ် ြခင်းĕိှရမည်။
31အထက် မှလာ ေသာသူ သည် အလံးုစုံ
တို့၏ အထွဋ် ြဖစ် ၏။ ေြမÈကီး မှ ြဖစ် ေသာသူ သည် ေြမÈကီး Ćှင့် စပ်ဆုိင် ၍
ေြမÈကီး အရာ ကုိေြပာ တတ်၏။ ေကာင်းကင် ဘုံမှ Ãကလာ ေသာသူ သည်
အလံးုစုံ
တို့၏အထွဋ် ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
32 ြမင် သမျှ Æကား သမျှတို့ ကုိလည်း
သက်ေသခံ ေတာ်မူ၏။ ထုိ
သက်ေသခံ ချက်ကုိ
အဘယ်သူ မျှမခံ မယူ၊
33သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်ကုိ ခံယူ
ေသာသူ သည်ကား ၊ ဘုရားသခင် သည် သစ္စာေစာင့် ေတာ်မူသည်ဟု တံဆိပ်
ခတ်၏။

34 ဘုရားသခင် ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ သည် ဘုရားသခင် ၏စကား ေတာ်ကုိ
ေြပာဆုိ တတ်၏။ ထုိသူ အား ဘုရားသခင်သည် ဝိညာä် ေတာ်ကုိ အတိင်ုး အĕှည်
မ
ĕိှဘဲ ေပး ေတာ်မူ၏။
35 ခမည်းေတာ် သည်သား ေတာ်ကုိချစ် ေတာ်မူ၍၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ
သား
ေတာ်လက် သို့ အပ်ေပး ေတာ်မူÇပီ။ သား
ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ သည် ထာဝရ
အသက် ကုိရ ၏။
36သား ေတာ်ကုိ ပယ် ေသာသူ မူကား
အသက် ကုိ မ
ေတွ့ ရ။ ထုိသူ
၏အေပါ် ၌ဘုရားသခင် ၏ အမျက် ေတာ်တည်ေန သည်ဟု ေယာဟန်ေဟာ
ေလ၏။
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4
1 ေယƤှု သည် ကုိယ်တိင်ု ဗတ္တိဇံ ကုိ ေပးေတာ်မ မူ။
2တပည့် ေတာ်တို့သာလျှင် ေပးÆကေသာ်လည်း ၊ ေယƤှု သည် ေယာဟန် ထက်
သာ၍ များေသာ သူတို့ ကုိ
တပည့် ေတာ်ြဖစ်ေစ ၍ ၊ ဗတ္တိဇံ
ကုိေပးေÆကာင်း ကုိ ဖာရိĕဲှ တို့သည် Æကား Çပီဟု သခင် ဘုရားသိ ေတာ်မူေသာအခါ
၊

3 ယုဒ ြပည်မှ ထွက်သွား ၍
ဂါလိလဲ ြပည်သို့
တစ်ဖန်
Ãက ေတာ်မူစä်တင်ွ၊
4 ĕှမာရိ ြပည်အလယ်၌ ေĕှာက်သွား ရ၏။
5ယာကုပ် သည် မိမိ
သား ေယာသပ် အား ေပး
ေသာေြမ အကွက်Ćှင့်အနးီ ၊ ĕှမာရိ နယ်၊ ɐƤှုခါ အမည် ĕိှေသာÇမိƌ သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။
6 ထုိ အရပ်၌ယာကုပ် ၏ ေရတင်ွး ĕိှ ၏။ ေယƤှု သည် ခရီးသွား ၍
ပင်ပနး် ေသာေÆကာင့်
ေရတင်ွး နား မှာ ထုိင် ေတာ်မူ၏။ ထုိအချနိ် သည် ေြခာက် နာရီအချနိြ်ဖစ် ၏။
7 ĕှမာရိ မိနး်မ တစ်ေယာက်သည် ေရ
ခပ် ြခင်းငှာလာ ၍၊ ေယƤှု က၊ ငါ ေသာက် ဘို့ ေရေပး ပါဟု ထုိမိနး်မ အားမိန ့်
ေတာ်မူ၏။

8အေÆကာင်းမူကား ၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် စားစရာ
ကုိဝယ် ြခင်းငှာ Çမိƌ ထဲသို့ သွား Æကသည် အခုိက် ြဖစ်သတည်း။
9 ထုိ မိနး်မ ကလည်း၊ သင် သည်ယုဒ လြူဖစ် လျက်ပင်၊ ĕှမာရိ မိနး်မ ြဖစ်
ေသာအကျွĆ်ပ်ု ကုိအဘယ်ေÆကာင့် ေသာက် ဘို့ ေတာင်း သနည်းဟဆုို ၏။ ဆုိသည်
အေÆကာင်း ကား၊ ယုဒ
လတိူု့သည် ĕှမာရိ လတိူု့Ćှင့်ေပါင်းေဖါ် ြခင်း မ ĕိှ။
10 ေယƤှု ကလည်း၊ ဘုရားသခင် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ၎င်း ၊ ငါ ေသာက် ဘို့ ေရေပး
ပါဟဆုို ေသာသူ ကား အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ကုိ၎င်း သင်သည်သိ လျှင်
ထုိ သူကုိေတာင်း လိမ့်မည်။ ထုိသူသည်လည်း အသက် ေရ ကုိ ေပး
လိမ့်မည် ဟြုပန် ၍ မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊
11 မိနး်မ က၊ သခင် ၌ေရ ခပ်စရာမ ĕိှ
ေရတင်ွး လည်း
နက် သည် ြဖစ်၍၊ အသက် ေရ ကုိ အဘယ်သို့ ရ ပါ မည်နည်း။
12ဤေရတင်ွး ကုိ ငါ တို့အဘ
ယာကုပ် သည် ငါ တို့အား ေပး
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၏။ သူ့
ကုိယ်တိင်ုမှစ၍ ၊ သားသမီး
၊ တိရိစ္ဆာန်
များတို့သည် ဤ
တင်ွးေရကုိေသာက် ÆကÇပီ။ သခင်သည် ထုိသူထက်Èကီးြမတ် သေလာဟဆုို ၏။
13 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဤ ေရ ကုိေသာက် ေသာသူ သည် ေနာက် တဖနေ်ရငတ်
ဦးမည်။

14 ငါ ေပး ေသာေရ ကုိေသာက် ေသာသူ မူကား ၊ ေရငတ် ြခင်းĆှင့်အစä်မြပတ်
ကင်းလတ်ွ လိမ့်မည်။ ငါေပး
ေသာ ေရ
သည် ထုိသူ
၌ထာဝရ အသက် ĕှင်ြခင်းအလိုငှာ ထွက် ေသာ စမ်း ေရ ြဖစ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

15 မိနး်မ ကလည်း၊ သခင် ၊ ကျွĆ်ပ်ု သည်ေရငတ် ြခင်းĆှင့်၎င်း ၊ သည် ကုိလာ
၍ေရ ခပ်ြခင်းĆှင့်၎င်း ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း
ထုိ ေရ ကုိေပး ပါဟု ေတာင်း လျှင်၊
16 ေယƤှုက၊ သွား ေလာ။့ သင် ၏လင် ကုိေခါ် ၍
သည် ကုိလာ ဦးေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
17 မိနး်မ ကလည်း။ အကျွĆ်ပ်ု၌လင် မ ĕိှ ဟုဆုိ လျှင်၊ ေယƤှု က၊ လင် မ ĕိှ
ဟေူသာ စကား သည်မှန် ၏။

18အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်၌လင် ငါး ေယာက်ĕိှ ဘူးÇပီ။ ယခု
သင်Ćှင့်ေန ေသာသူ သည်သင် ၏လင် မ ဟတ်ု ။ ဤ
အရာ၌ သင်သည်မှန် ေသာစကားကုိေြပာ Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
19 ထုိ မိနး်မ ကလည်း၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ပေရာဖက် ြဖစ် သည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုရိပ်မိ ပါ၏။

20အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဘုိးေဘး များသည် ဤ
ေတာင် ေပါ်၌ ကုိးကွယ် ေလ့ĕိှÆက၏။ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ သာ ကုိးကွယ် ရ မည်
ဟု သင် တို့သည်ဆုိ တတ်Æက၏ဟု ေလျှာက် လျှင်၊

21 ေယƤှု က၊ အချင်းမိနး်မ ၊ ငါ ့ စကားကုိယုံ ေလာ။့ ဤ
ေတာင် သို့
မ လာ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ မ သွားဘဲ ခမည်းေတာ် ကုိကုိးကွယ် ရမည် အချနိ်
ကာလေရာက် ဆဲĕိှ၏။

22သင် တို့သည်ကုိယ်မ သိ ေသာအရာ ကုိ ကုိးကွယ် Æက၏။ ငါ တို့သည်ကုိယ်
သိ ေသာအရာ ကုိ ကုိးကွယ် Æက ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ယုဒ
လတိူု့ ɑ၌
ကယ်တင် ြခင်းအေÆကာင်းĕိှ ၏။
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23 ကုိးကွယ် ေသာသူမှန် သမျှတို့သည် ခမည်းေတာ် ကုိ နံ
ဝိညာä်Ćှင့် ၎င်း၊ သစ္စာ
တရားĆှင့် ၎င်း၊ ကုိးကွယ် ရမည့်အချနိ် ကာလသည်လာ ၍ ယခုပင် ေရာက်လျက်
ĕိှ ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသို့
ကုိးကွယ် ေသာသူ တို့ ကုိ ခမည်းေတာ် သည် အလိĕိှု ေတာ်မူ၏။
24 ဘုရားသခင် သည် နဝိံညာä် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ် ေသာ
သူ တို့သည်၊ နဝိံညာä် Ćှင့် ၎င်း ၊ သစ္စာ
Ćှင့်၎င်း ကုိးကွယ် ရမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
25 မိနး်မ ကလည်း၊ ေမĕိှ Ãကလာ ေတာ်မူသည်ဟု အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏။ ေရာက်
ေတာ်မူေသာအခါ အကျွĆ်ပ်ု တို့ အား အလံးုစုံ
တို့ ကုိေဖာ်ြပ ေတာ်မူမည်ဟု ေလျှာက် ြပန၏်။ ေမĕိှအနက် ကား၊ ခရစ်ေတာ် ဟု
ဆုိလိသုတည်း။

26 ေယƤှု ကလည်း၊ သင် Ćှင့်စကားေြပာ ေသာ ငါ သည် ေမĕိှပင်ြဖစ် သည် ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

27 ထုိအခါ တပည့် ေတာ်တို့သည် ေရာက်လာ ၍ ၊ ထုိ
မိနး်မ Ćှင့် စကား ေြပာေတာ်မူသည်ကုိ အံဩ့
ြခင်း ĕိှ Æက၏၊ သို့ ေသာ်လည်း ၊ အဘယ် အလို ေတာ်ĕိှသနည်း၊ ထုိမိနး်မ Ćှင့်
အဘယ်ေÆကာင့် စကား ေြပာေတာ်မူသနည်းဟု အဘယ်သူ မျှမေလျှာက် Æက။

28 ထုိ မိနး်မ သည်လည်းေရ အိးုကုိထား ခ့ဲ၍
Çမိƌ ထဲသို့ သွား Çပီးလျှင်၊
29 အကျွĆ်ပ်ု ြပÒ ဘူးသမျှ ေသာ အမူအရာတို့ ကုိ ထုတ်ေဘာ်ေသာသူ ကုိလာ
၍Æကည့် Æကပါ။ ထုိသူ
သည် ခရစ်ေတာ် မှန် လိမ့်မည်ေလာဟု လူ
များတို့အား
ေြပာဆုိ ေသာ်၊
30 သူတို့သည် Çမိƌ ထဲမှ ထွက် ၍
အထံ ေတာ်သို့ သွား Æက၏။
31 မေရာက်မီှတင်ွတပည့် ေတာ်တို့က၊ အĕှင် ဘုရား၊ အစာကုိသုံးေဆာင် ေတာ်မူ
ပါဟေုတာင်းပန် Æကလျှင်၊

32သင် တို့မ သိ ေသာစားစရာ သည်ငါ ့ ၌ĕိှ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
33 ထုိေÆကာင့် တပည့် ေတာ်တို့က၊ တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူသည် စားစရာကုိ
ပို့
Çပီေလာ ဟု အချင်းချင်း ေမးြမနး် Æကလျှင်၊
34 ေယƤှု က၊ ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ၏ အလို
ေတာ်ကုိေဆာင် ြခင်း၊ သူ
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၏အမှု ေတာ်ကုိ Çပီးစီး ြခင်းအမှုသည် ငါ ့ စားစရာ ြဖစ် ၏။
35ယခု မှစ၍ေလး လလနွလ်ျှင်၊ စပါး ရိတ်ရာကာလြဖစ် လိမ့်မည်ဟု သင် တို့ ဆုိ
တတ်သည်မ ဟတ်ုေလာ။ ငါဆုိ သည်ကား၊ စပါး ရိတ်ြခင်း အလိငုှာ
လယ်ြပင် တို့သည် ယခုပင် ဝင်းဝင်း ĕိှ သည်ကုိ
ေမျှာ် ၍ Æကည့် Æကေလာ။့
36 စပါးရိတ် ေသာသူ သည် အခ
ကုိခံရ ၍ ထာဝရ
အသက် ĕှင်ြခင်းအလိငုှာ
အသီးအĆှံ ကုိစုသိမ်း ၏။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ပျÒိးÈကဲ ေသာသူ Ćှင့်
စပါးရိတ် ေသာသူ တို့သည် အတူ
ဝမ်းေြမာက် Æကလိမ့်မည်။
37တစ်ဦး ကား ပျÒိးÈကဲ ၏။ တစ်ဦး ကားစပါးရိတ် ၏ဟေူသာ စကား
သည်
ဤ အရာ၌ အမှန် ကျသတည်း။
38သင် တို့သည် လယ်မ လပ်ု ေသာအရပ်၌ စပါးရိတ် ေစြခင်းငှာသင် တို့ ကုိငါ
ေစလွှတ် ၏။ အြခား ေသာ သူတို့သည် လယ်လပ်ု Æက၍ ၊ သင် တို့သည် ထုိသူ
တို့၏ အလပ်ု ထဲသို့ ဝင် ရÆက၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39 ĕှမာရိမိနး်မ က၊ အကျွĆ်ပ်ုြပÒ ဘူးသမျှ ေသာ အမှုအရာတို့ ကုိ သူသည်ထုတ်
ေဖါ် Çပီဟု သက်ေသခံ ေသာ စကား
ေÆကာင့် ၊ ထုိ
Çမိƌ ၌ေနေသာ ĕှမာရိ လအူများ တို့သည် ေယƤှု ကုိယုံÆကည် Æက၏။
40 ထုိေÆကာင့် ၊ ĕှမာရိ လတိူု့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ေရာက် လျှင် ၊ မိမိ
တို့အရပ်၌ ေန ေတာ်မူမည်ေÆကာင်း ေတာင်းပန် ၏။ ထုိ
အရပ်၌ Ćှစ် ရက် ေန ေတာ်မူ၏။
41အြခားေသာသူအများ တို့သည် ĆှÒတ်ကပတ် စကားေတာ်ေÆကာင့်
ယုံÆကည် ၍၊
42 ထုိ မိနး်မ အား၊ ယခုြဖစ်လျှင် ငါတို့သည် သင် ၏စကား ေÆကာင့် သာ ယုံÆကည်
သည်မ ဟတ်ု။ စကားေတာ် ကုိ ကုိယ်တိင်ု Æကားနာ ရ၍၊ ဤသူ
သည်ေလာကီသား တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာသခင်တည်းဟေူသာခရစ်ေတာ်
အမှနစ်င်စစ် ြဖစ် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ သိ
သည်ဟု ဆုိ Æက၏။
43 Ćှစ် ရက် လနွ် Çပီးလျှင် ၊ ထုိ
အရပ်မှထွက် ၍ နာဇရက်Çမိƌကုိ ေĕှာင်လျက်၊ ဂါလိလဲ ြပည်သို့ Ãကေတာ်မူ၏။
44အေÆကာင်းမူကား ၊ ပေရာဖက် သည် မိမိ
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ေနရင်းြပည် ၌
အသေရ မ ĕိှ ဟု ေယƤှု သည် ကုိယ်တိင်ု သက်ေသခံ ေတာ်မူ၏။
45 ဂါလိလဲ ြပည်သို့
ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ဂါလိလဲ လူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိလက်ခံ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
တို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ခံေသာပဲွ သို့
သွား တတ်သြဖင့် ၊ ထုိပဲွ အတင်ွး တင်ွ ြပÒ ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ ြမင် ခ့ဲÆက၏။
46 ေရ ကုိစပျစ်ရည် ြဖစ် ေစေသာအရပ် ၊ ဂါလိလဲ ြပည်ကာန Çမိƌသို့
တစ်ဖန် Ãက ေတာ်မူ၏။ ကေပရေနာင် Çမိƌ၌
အမတ် တစ် ေယာက်၏သား သည် အနာ
ေရာဂါစဲွလျက်ĕိှ ၏။
47 ေယƤှု သည်ယုဒ ြပည်မှ ဂါလိလဲ ြပည်သို့
ေရာက် ေတာ်မူသည်ကုိ ထုိ
အမတ်သည်Æကား လျှင်၊ အထံ
ေတာ်သို့
သွား ၍
ေသ ခါနးီ ြဖစ်ေသာ မိမိ
သား ဆီသို့ Ãက ၍
အနာ ေရာဂါကုိ Çငိမ်းေစေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် ေလ၏။
48 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်တို့သည်နမိိတ် လက္ခဏာĆှင့်
အံဖွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ မ
ြမင် ရလျှင် ယုံ ြခင်းမ ĕိှÆကဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊
49သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု သား မ ေသ မီှÃက ေတာ်မူပါဟအုမတ် ေလျှာက်ြပန၏်။
50 ေယƤှု ကလည်း၊ သွား ေလာ။့ သင် ၏သား သည် အသက် ချမ်းသာရÇပီ ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိ
အမတ် သည် ေယƤှု မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား ကုိ ယုံ
၍သွား ေလ၏။
51လမ်း၌သွား စä်တင်ွ မိမိ
ငယ်သား တို့သည် ခရီးဦးÈကိÒ လာ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ၏သား ေတာ်သည် အသက်
ချမ်းသာရပါÇပီဟÆုကားေလျှာက် Æက၏။
52အဘယ် အချနိ် ၌
သက်သာ ြခင်းသို့ ေရာက် သနည်းဟေုမး လျှင်၊ မေန ့
ခုနစ် နာရီ အချနိ၌် ဖျားနာ ေပျာက်
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ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
53 ထုိအချနိက်ား၊ သင် ၏သား သည် အသက် ချမ်းသာရÇပီ ဟု ေယƤှု မိန ့် ေတာ်
မူေသာအချနိ် ြဖစ် သည်ကုိ အဘ
သိ ၍၊ ကုိယ်တိင်ု မှစေသာ မိမိ
၏အိမ်သူ အိမ်သားအေပါင်း တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
54ဤ နမိိတ်လက္ခဏာေတာ်ကား၊ ေယƤှု သည် ယုဒ
ြပည်မှဂါလိလဲ ြပည်သို့ Ãက သည်ေနာက် ၊ ြပ ေတာ်မူေသာ ဒတိုယ
နမိိတ် လက္ခဏာြဖစ်သတည်း။

5
1 ထုိ ေနာက်မှ ယုဒ ပဲွ ခံစä်တင်ွ၊ ေယƤှု သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
Ãက ေတာ်မူ၏။
2 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
သုိး တံခါးနားမှာ
ေဟÇဗဲ ဘာသာစကားအားြဖင့်ေဗေသသဒ အမည် ĕိှေသာ ေရကန်
ĕိှ၏။ ထုိေရကနသ်ည် ကနားြပင် ငါး ေဆာင်Ćှင့် ြပည့်စုံ ၏။
3 ထုိကနားြပင်တို့ ɑ၌ မျက်စိ ကနး်၊ ေြခမစွမ်း ၊ ကုိယ်ပိနေ်ြခာက် ေသာသူတို့ မှ
စ၍အနာ ေရာဂါစဲွေသာသူ
များအေပါင်း တို့သည် ေရလှုပ်ĕှားြခင်းကုိ ေြမာ်လင့်၍ ေနÆက၏။
4 အေÆကာင်းမူကား၊ အချနိတ်န် လျှင် ေကာင်းကင်တမန် သည် ေရကန် သို့
ဆင်းသက်၍ ေရကုိ လှုပ်ĕှားတတ်၏။ ထုိသို့ ေရလှုပ်ĕှားသည်ေနာက်၊ ေĕှးဦးစွာဝင်
ေသာသူသည် မိမိ၌စဲွသမျှေသာအနာေရာဂါĆှင့် ကင်းလတ်ွြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။

5 ထုိအခါ သုံးဆယ် ĕှစ် Ćှစ် ပတ်လံးုေရာဂါ စဲွေသာသူ တစ် ေယာက်သည် ေရကန်
နားမှာĕိှ၏။

6 ထုိသူ သည် တံးုလံးု
ေနသည်ကုိ ေယƤှု ြမင် ေတာ်မူ၍
Æကာ လှÇပီ ဟုသိ ေတာ်မူလျှင်၊ သင်သည် ကျမ်းမာ ြခင်းသို့ ေရာက်လို သေလာ
ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

7 နာ ေသာသူ ကလည်း၊ သခင် ၊ ေရ
လှုပ်ĕှား ေသာအခါ ေရကန် ထဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သွင်း ထားမည့်သူမ ĕိှ ပါ။
အကျွĆ်ပ်ု သွား စä် တင်ွ အြခား ေသာသူ သည် အကျွĆ်ပ်ု ေĕှƎ မှာ ဝင် တတ်ပါသည်
ဟု ေလျှာက် ၏။

8 ေယƤှု ကလည်း ထ ေလာ။့ ကုိယ် အိပ်ရာ ကုိေဆာင် ၍ လှမ်းသွားေလာ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူသည်၊

9 ခဏြခင်း တင်ွထုိသူ သည် ပကတိ
အြဖစ်သို့ ေရာက် ၍ ၊ မိမိ
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အိပ်ရာ ကုိေဆာင် လျက် လှမ်းသွား ၏။
10 ထုိ ေန ့သည် ဥပုသ်ေန ့ြဖစ် ၏။ ထုိေÆကာင့်
ယုဒ လတိူု့က၊ ဥပုသ်ေန ့ြဖစ် ၏။ အိပ်ရာ ကုိ မ
ေဆာင် အပ်ဟု ေရာဂါ ကင်းေသာ သူ
အားဆုိ Æက၏။
11 သူ ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကျနး်မာ ေစ ေသာသူ က၊ ကုိယ် အိပ်ရာ ကုိေဆာင်
၍ လှမ်းသွားေလာ့ ဆုိ သည် ဟု ြပနေ်ြပာ ၏။

12 ယုဒလတိူု့ကလည်း၊ ကုိယ်အိပ်ရာကုိေဆာင် ၍
လှမ်းသွား ေလာ့ဟု သင့် အားဆုိ ေသာသူ ကားအဘယ်သူ နည်းဟု ေမးြမနး်
Æက၏။

13 ထုိသူကား၊ အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ကုိ ေရာဂါ ကင်းေသာသူ သည်မ သိ ။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိအရပ် ၌
လစုူေဝး လျက်ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ ေယƤှု သည် မထင်မĕှား ထွက်Ãကေတာ်မူ၏။
14 ထုိေနာက်မှ ေယƤှု သည်ဗိမာန် ေတာ်၌
ထုိသူ ကုိ ေတွ့ ေတာ်မူလျှင် သင်သည် ကျနး်မာ ြခင်းĕိှ၏။ သာ၍ဆုိး
ေသာေဘးĆှင့် ကင်းလတ်ွမည်အေÆကာင်း ေနာက်တစ်ဖနဒ်စုƤုိက် ကုိ မ ြပÒĆှင့် ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

15 ထုိသူ သည်သွား ၍
မိမိ ကုိကျနး်မာ ေစေသာသူ သည် ေယƤှု ြဖစ် သည်ကုိ ယုဒ
လတိူု့အား Æကားေြပာ ေလ၏။
16 ထုိအမှု ကုိဥပုသ်ေန ့၌ ြပÒ ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ယုဒ
လတိူု့သည် ေယƤှု ကုိညųä်းဆဲ Æက၏။
17 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ယခု
တိင်ုေအာင် အလပ်ုလပ်ု ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ငါ သည်လည်း လပ်ု ၏ဟု ြပနေ်ြပာ
ေတာ်မူ ၏။

18 သို့ ြဖစ်၍ ဥပုသ်ေန ့ကုိ ဖျက် သည်သာမက ၊ ဘုရားသခင် ကုိ မိမိ
အဘ ဟေုခါ် ၍ မိမိကုိဘုရားသခင် Ćှင့် ÇပိÒင် ĆှÒိင်းေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ယုဒ
လတိူု့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ သတ် ြခင်းငှာသာ၍ ĕှာÆကံ Æက၏။
19 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် တို့အား ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ခမည်းေတာ်
ြပÒ ေတာ်မူေသာအမှုကုိ သား
ေတာ်သည် ြမင်၍သာြပÒ ၏။ မိမိ
အလိအုေလျာက်အဘယ် အမှုကုိမျှမြပÒĆိင်ု ၊ ခမည်းေတာ် ြပÒ ေတာ်မူသမျှ
အတိင်ုး သား
ေတာ်လည်းြပÒ ၏။
20 ခမည်းေတာ် သည်သား ေတာ်ကုိချစ် ေတာ်မူ၍



ĕှင် ေယာဟန် 5:21 318 ĕှင် ေယာဟန် 5:27
ြပÒ ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ သား
ေတာ်အားြပ ေတာ် မူ၏။ သင် တို့သည် အံဩ့ဖွယ် ĕိှေစ ြခင်းငှာ ဤမျှမက
သာ၍Èကီးစွာ ေသာအမူအရာ တို့ ကုိ သား
ေတာ်အားြပ ေတာ်မူလိမ့်မည်။
21 မည်းေတာ် သည် ေသ
လနွေ်သာသူ တို့ ကုိ ထေြမာက် ĕှင်ြပန် ေစေတာ်မူသက့ဲသို့ ၊ ထုိနည်းတူ သား
ေတာ်သည်လည်း
အလို ĕိှသမျှေသာသူ တို့ ကုိ ĕှင် ေစ၏။
22လအူေပါင်း တို့သည် ခမည်းေတာ် ကုိ Ƥုိေသ
သည်နည်းတူ ၊
23သား ေတာ်ကုိ Ƥုိေသ
ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ခမည်းေတာ် သည် အဘယ်သူ ကုိမျှ
မတရားစီရင် ေတာ်မမူ။ တရား
စီရင်ြခင်းအခွင့်ĕိှသမျှ ကုိ သား
ေတာ်အား အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။ သား
ေတာ်ကုိ မ
Ƥုိေသ ေသာသူ သည်ကား၊ သား
ေတာ်ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာခမည်းေတာ် ကုိ မ
Ƥုိေသ ေသာသူြဖစ်၏။
24 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါ ့ စကား ကုိ နားေထာင် ၍
ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိယုံÆကည် ေသာသူ သည် ထာဝရ
အသက် ကုိ ရ
သည်ြဖစ်၍ အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိမ ခံရ ။ ေသ
ြခင်းမှ အသက် ĕှင်ြခင်းသို့
ကူးေြမာက် ေသာသူြဖစ်၏။
25 ငါ အမှနအ်ကန် ဆုိသည်ကား ၊ ေသ
လနွေ်သာသူ တို့သည် ဘုရားသခင် သား ေတာ်၏ စကား
သံကုိ Æကား ၍ ၊ Æကား ေသာအားြဖင့်အသက် ĕှင်ရမည့်အချနိ် ကာလသည်
လာ၍ယခုပင် ေရာက် လျက်ĕိှ၏။

26 အေÆကာင်းမူကား ၊ ခမည်းေတာ် သည် ကုိယ် ၌ အသက် ĕိှ ေတာ်မူသည်
နည်းတူ ၊ သား
ေတာ်သည်မိမိ ၌ အသက် ĕိှ ရေသာအခွင့်ကုိ ေပး ေတာ်မူ၏။
27သားေတာ်သည် လူ
သား ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
တရားစီရင်ြခင်း အခွင့် ကုိလည်း
အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။
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28ဤ အမှုအရာကုိ အံဩ့
ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ သခင်္ျÒိင်း များမှာĕိှေသာသူ အေပါင်း တို့သည် သား
ေတာ်၏ စကား
သံကုိÆကား ၍ ၊
29 ထွက်ရမည့်အချနိ် ကာလေရာက် လတံ။့ ေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာ
သူ တို့သည် အသက် ĕှင်ရာ ထေြမာက် ြခင်းသို့ ၎င်း ၊ ဆုိးယုတ် ေသာအကျင့်ကုိ
ကျင့် ေသာသူ တို့သည် အြပစ် စီရင်ရာထေြမာက် ြခင်းသို့ ၎င်း ထွက် ရÆကလတံ။့

30 ငါ သည်ကုိယ် အလိအုေလျာက် အဘယ် အမှုကုိမျှမ ြပÒ Ćိင်ု ။ ငါသည် Æကား
သည်အတိင်ုး
တရား စီရင်၏၊ ငါ စီရင် ြခင်းသည်လည်း
တရားေတာ် Ćှင့်ညီèွတ်၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည် ကုိယ်အလို သို့ မ လိက်ု
၊ ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာခမည်းေတာ် ၏အလို သို့ လိက်ု၏။

31 ငါ သည် ကုိယ် အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ လျှင် ငါ ့သက်ေသ မ တည် ။
32 ငါ ၏အေÆကာင်း ကုိသက်ေသခံ ေသာ သူတစ်ပါး ĕိှ ေသး၏။ ထုိ
သူ၏သက်ေသ တည် ေÆကာင်းကုိ ငါသိ ၏။
33သင် တို့သည် ေယာဟန် ထံသို့ ေစလွှတ် Æက၏။ သူသည် သမ္မာတရား
ဘက်၌ သက်ေသခံ ၏။
34 သို့ ေသာ်လည်း လူ ေပးေသာသက်ေသ ကုိငါ သည်ပမာဏ မ ြပÒ။ သင် တို့သည်
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်မည်အေÆကာင်း
ဤ စကားကုိ ငါေြပာ ၏။
35 ေယာဟနသ်ည်ညųိ ထွနး်၍ လင်း ေသာဆီမီး ြဖစ် ၏။ သင် တို့သည် သူ၏
အလင်း ၌
ခဏ သာေမွ့ေလျာ် ြခင်းငှာအလိĕိှု Æက၏။
36 ေယာဟန် ၏သက်ေသထက်သာ၍ Èကီးေသာသက်ေသ သည် ငါ ၌ĕိှ ၏။
အÆကင်အမှု တို့ ကုိ ငါÇပီးစီး ေစြခင်းငှာ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့ လက်သို့ အပ်ေပး
ေတာ်မူ၍၊ ငါြပÒ ေသာ ထုိ
အမှု တို့သည်လည်း ငါဘ့က်၌ေန၍၊ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူ
သည်အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ Æက၏။

37 ခမည်းေတာ် သည်လည်း ငါ ့ ဘက်၌ သက်ေသခံ ေတာ်မူ၏။ ခမည်းေတာ်
၏စကား သံေတာ်ကုိ သင်တို့သည် မ
Æကား ၊ သúာန် ေတာ်ကုိမ ြမင် ၊
38 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည်လည်း
သင် တို့ ɑ၌ မ တည် ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိသင် တို့
သည် မ
ယုံÆကည် ဘဲေနÆက၏။
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39 ကျမ်းစာအားြဖင့် ထာဝရ အသက် ကုိရ မည်ဟု စိတ်ထင် Ćှင့် သင်တို့သည်
ကျမ်းစာ ကုိေစ့ေစ့ Æကည့်ɐƤှု Æက၏။ ထုိ
ကျမ်းစာပင်ငါ ၏သက်ေသ ြဖစ် ၏။
40သင်တို့သည် အသက် ကုိရ ေအာင် ငါ ့ ထံသို့ လာ ြခင်းငှာအလို မ ĕိှÆက၊
41လူ ေပးေသာဘုနး် အသေရကုိ ငါမခံ ။
42 သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာသည် သင်တို့ ɑ၌
မ ĕိှ သည်ကုိ ငါသိ ၏။
43 ငါ သည်ခမည်းေတာ် ၏အခွင့် Ćှင့်
ေရာက်လာ ေသာ်လည်းသင်တို့သည်ငါ ့ ကုိ လက် မ ခံÆက။ အြခား ေသာသူသည်
မိမိ
အခွင့် Ćှင့် ေရာက်လာ လျှင်
ထုိသူ ကုိ လက်ခံ Æကလိမ့်မည်။
44အချင်းချင်း ေပးေသာ ဘုနး် အသေရကုိသာခံ ၍ ၊ ဘုရားသခင် သာလျှင်
ေပးေတာ်မူတတ်ေသာ ဘုနး်
အသေရကုိ အလို
မĕိှေသာသင် တို့သည် အဘယ်သို့ ယုံÆကည် Ćိင်ု မည်နည်း။
45 ခမည်းေတာ် ေĕှƎ ၌ ငါ သည် သင် တို့ ကုိအြပစ်တင် မည်ဟု မ
ထင် ÆကĆှင့်။ သင် တို့ ကုိ အြပစ်တင် ေသာသူတစ်ပါးĕိှ ေသး၏။ ထုိသူ
ကား သင် တို့ ကုိးစား ေသာ ေမာေĕှ ေပတည်း။
46သင်တို့သည် ေမာေĕှ ၏စကားကုိ ယုံ
လျှင်
ငါ ့ စကားကုိ မယုံ
ဘဲမေနĆိင်ုÆက။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေမာေĕှ
သည် ငါ ့အေÆကာင်းကုိ ေရး ထား၏။
47 သူ ေရးထားေသာစာ ကုိ သင် တို့သည်မ ယုံလျှင် ၊ ငါ စကား ကုိ အဘယ်သို့
ယုံ Ćိင်ုမည်နည်း ဟု ယုဒလတိူု့ အား မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

6
1 ထုိ ေနာက်မှ ေယƤှု သည် တိေဗရိ
အိင်ု တည်းဟေူသာဂါလိလဲ အိင်ုကုိ ကူး ေတာ်မူ၏။
2အနာ ေရာဂါစဲွေသာသူ တို့ ɑ၌
ြပ ေတာ်မူေသာနမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ လူ
အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် ြမင်
Æကသြဖင့်
ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
3 ေယƤှု သည်ေတာင် ေပါ်သို့ တက်Ãက ၍
တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ ထုိင် ေတာ်မူ၏။
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4 ထုိအခါ ယုဒ
လတိူု့၏ပသခါ ပဲွ ခံချနိ် ေရာက်လနုးီ သတည်း ။
5 ေယƤှု သည် ေမျှာ်Æကည့် ၍
လူ အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ လာ Æကသည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင် ဖိလိပ္ပု
အား ၊ ဤသူ တို့စားစရာ မုန ့် ကုိ အဘယ်မှာ ဝယ် မည်နည်း ဟေုမး ေတာ်မူ၏။
6 ထုိသို့ ေမးေတာ်မူေသာ်၊ မိမိ
အဘယ်သို့ ြပÒ မည်ကုိသိ ေတာ်မူလျက်ပင်ဖိလိပ္ပု ကုိစုံစမ်း ြခင်းငှာသာ ေမး
ေတာ်မူ၏။

7 ဖိလိပ္ပု ကလည်း၊ ဤသူတို့သည် မုန ့တ် ဖ့ဲစီေစ့ ေအာင် ေဒနာရိ
အြပားĆှစ်ရာ အဘုိးထုိက်ေသာမုန ့်
မ ေလာက် ပါဟေုလျှာက် ၏။
8 ĕိှမုန် ေပတƤု ၏ညီ
အနေ္ြဒ အမည်ĕိှေသာ တပည့် ေတာ်က၊
9 မုေယာ မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး ကေလးĆှစ် ေကာင်ပါ ေသာ သူငယ် တစ်ေယာက်ĕိှ ပါ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ဤ
မျှေလာက် များစွာေသာသူတို့သည်ĕိှÆကသည်ြဖစ်၍၊ ထုိမုန ့Ć်ှင့် ငါးĆှစ်ေကာင်တို့ ကုိ
အဘယ် ေြပာစရာ ĕိှ ပါသနည်း ဟေုလျှာက်၏။

10 ေယƤှု ကလည်း၊ လူ များတို့ ကုိေလျာင်း Æကေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိအရပ်
၌
ြမက်ပင် ထူေြပာ လျက်ĕိှ သည် ြဖစ်၍၊ အေရအတက်ွ အားြဖင့်ငါးေထာင် မျှ
ေလာက် ေသာ လူ
တို့သည် ေလျာင်း Æက၏။
11 ေယƤှု သည်မုန ့် ကုိယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Çပီး မှ တပည့်ေတာ်တို့
အား ေဝငှ ေတာ်မူ၍၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ေလျာင်း ေသာသူ တို့အားေဝငြှပန၏်။
ထုိနည်းတူ ငါး Ćှစ်ေကာင်ကုိလမူျားလိခုျင် သမျှ ေဝငÆှက၏။

12 ထုိသူ တို့သည်ဝ ÆကÇပီးမှကုိယ်ေတာ်က၊ ဘာ မျှ မ
ေပျာက် ေစြခင်းငှာÃကင်းကျန် ေသာအကျÒိးအပ့ဲ တို့ ကုိ ေကာက်သိမ်း Æကေလာ့
ဟု တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊

13 စား ေသာသူ တို့ ɑ၌ ကျနÃ်ကင်း ေသာ မုေယာ
မုန ့်
ငါး လံးု၏ အကျÒိးအပ့ဲ တို့ ကုိ ေကာက်သိမ်း ၍ တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေတာင်း အြပည့်
ရÆက၏။

14 ထုိသို့ ေယƤှု ြပ ေတာ်မူေသာနမိိတ် လက္ခဏာကုိ ထုိလူများတို့သည်ြမင် လျှင်၊
ဤသူ
ကား ဤေလာက
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သို့
Ãကလာ ရေသာ ပေရာဖက် အမှန် ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ Æက၏။
15 ထုိသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĕှင်ဘုရင် အရာ၌ ချးီေြမųာက် ြခင်းငှာ လာ ၍
အĆိင်ု အထက်ြပÒÆကမည် အေÆကာင်း ကုိ ေယƤှု သည်သိ ေတာ်မူလျှင်၊ ေတာင် ေပါ်
သို့ တစ်ေယာက်တည်း Ãက ေတာ်မူြပန် ၏။

16ည အချနိေ်ရာက် ေသာအခါ
တပည့် ေတာ်တို့သည် အိင်ု သို့ သွား ၍ ေလှ ထဲသို့ ဝင်ေရာက် Çပီးလျှင် ၊ ကေပ
ရေနာင် Çမိƌသို့ ေရာက်အံေ့သာငှာအိင်ု ကုိကူး Æက၏။

17 ထုိအခါ ေမှာင်မုိက် ြဖစ်၍ေယƤှု သည် သူ
တို့ ĕိှရာသို့ မ ေရာက် ေသး။
18 ေလ ြပင်း မုနတိ်င်ုးလာ ၍
လှုိင်းတံပုိးထ ေလ၏။
19 ခရီးတစ်တိင်ု ခဲွĆှစ်တိင်ုေလာက်
တက်ခတ် ၍ေရာက်ေသာအခါ၊ ေယƤှု အိင်ု ေပါ်မှာ စက်ေတာ်ြဖန ့် ၍
ေလှ
အနးီ သို့ ချä်း ေတာ်မူသည်ကုိ သူတို့သည်ြမင် ၍
ေÆကာက်လန ့် ြခင်းĕိှÆက၏။
20 ကုိယ်ေတာ် ကလည်း ၊ ငါ ပင်ြဖစ် သည်၊ မ
ေÆကာက်လန ့် Æက Ćှင့် ဟု မိန ့် ေတာ် မူလျှင်၊ ေလှ ထဲ သို့ ကုိယ်ေတာ် တိင်ု
ဝမ်းေြမာက် စွာခံယူ Æက၏။

21 ေလှ သည်လည်းေရာက် လိေုသာရပ် သို့
တခဏြခင်း တင်ွ ဆုိက် ေလ၏။
22 အိင်ု တစ်ဘက် ၌ေန ေသာ လူ အစုအေဝးတို့သည်ကား၊
23 အထက်ကသခင် ဘုရားသည် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှလူများသည်မုန ့်
ကုိစား Æကရာ အရပ် Ćှင့်အနးီ
တိေဗရိ Çမိƌမှ အြခား ေသာေလှ ငယ်များလာ ေသာ်လည်း ၊ မေန ့ɒ၌တပည့်ေတာ်
တို့ဝင်ေသာေလှ မှတစ်ပါး
အဘယ်ေလှမျှ မĕိှ သည် ကုိ၎င်း ၊ ေယƤှု သည်ထုိ ေလှ ထဲသို့ တပည့် ေတာ်
တို့ Ćှင့်အတူ ဝင်ေတာ်မ မူဘဲလျက်၊ တပည့် ေတာ်တို့သာ သွား သည် ကုိ၎င်း၊ ြမင်
Æက၍

24 ထုိ အရပ်၌ ေယƤှု မှစေသာတပည့် ေတာ်တို့မ ĕိှသည်ကုိသိ Æကသြဖင့်၊ နက်ြဖန်
ေန ့ɒ၌
ေလှ စီး ၍
ေယƤှု ကုိ ĕှာ ြခင်းငှာကေပရေနာင် Çမိƌသို့ သွား Æက၏။
25 အိင်ု တစ်ဘက် ၌ေတွ့ လျှင်၊ အĕှင် ဘုရား၊ အဘယ် ေသာအခါဤအရပ် သို့
Ãကလာ ေတာ်မူသနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။
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26 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့သည်နမိိတ် လက္ခဏာ
တို့ ကုိ ြမင် ေသာေÆကာင့်
ငါ ့ ကုိĕှာ သည်မ ဟတ်ု။
27 မုန ့် ကုိ စား
၍ ဝ ေသာေÆကာင့် သာ ĕှာ Æက၏။ ပျက်စီး တတ်ေသာအစာ ကုိရြခင်းငှာမ
ÈကိÒးစား ÆကĆှင့်။ လသူားသည် သင်တို့အား ေပး၍ ထာဝရ
အသက် Ćှင့်အမျှတည် တတ်ေသာအစာ ကုိရြခင်းငှာÈကိÒးစားÆကေလာ။့ ထုိသား
သည် ခမည်းေတာ် ဘုရား ၏တံဆိပ် ခတ်ြခင်းကုိ ခံ
ေသာသူ ြဖစ်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
28 ထုိသူ တို့ကလည်း
ဘုရားသခင် ၏ အလိေုတာ်Ćှင့်ညီေသာ အကျင့် ကုိကျင့် ြခင်းငှာ အဘယ်သို့ ြပÒ
ရ ပါမည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။

29 ေယƤှု ကလည်း ၊ ဘုရားသခင် ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ ယုံÆကည် ြခင်း
အကျင့် ကား၊ အလိေုတာ်Ćှင့် ညီေသာ အကျင့်တည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

30 ထုိသူတို့ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်မျက်စိĆှင့်ြမင် ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိယုံÆကည် မည်အေÆကာင်း
အဘယ် နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ြပ ေတာ်မူသနည်း။ အဘယ် အမှုကုိ ြပÒ ေတာ်မူ
သနည်း။

31ကျမ်းစာ၌လာ သည်ကား၊ ထုိသူ
တို့ စားစရာ
ဘို့ ေကာင်းကင် မှ မုန ့် ကုိ ေပး
ေတာ်မူသည်ဟု လာသည်Ćှင့်အညီ၊ ငါ တို့ ဘုိးေဘး များသည်ေတာ ၌
မနန္ ကုိစား Æကသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
32 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ေမာĕှ သည် ေကာင်းကင် မုန ့်
ကုိ သင် တို့အားမ ေပး ၊ ခမည်းေတာ် သည် မှန် ေသာေကာင်းကင် မုန ့် ကုိ သင် တို့
အား ေပး ေတာ်မူ၏။

33 ဘုရားသခင် ၏မုန ့် မူကား ၊ ေကာင်းကင် မှ ဆင်းသက် ၍
ေလာကီသား တို့အားအသက် ကုိ ေပး ေသာမုန ့် ေပတည်း ဟမိုန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊
34သခင် ၊ ထုိ
မုန ့် ကုိအကျွĆ်ပ်ု တို့အား အစä်မြပတ် ေပး ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æက၏။
35 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ သည်အသက် မုန ့် ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ထံသို့ လာ ေသာသူ သည်
ေနာက်တဖနအ်ဆာအမွတ် မ ခံရ။ ငါ ့ ကုိ
ယုံÆကည် ေသာသူ သည် ေနာက်တစ်ဖန် ေရငတ် မ ခံရ။
36 သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိြမင် လျက် ပင် မ
ယုံÆကည် Æကဟု ငါဆုိ ခ့ဲÇပီ။
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37 ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့အား ေပး
ေတာ်မူသမျှ ေသာသူ တို့သည် ငါ ထံသို့ လာ Æကလိမ့်မည်။ ငါ ့ ထံသို့ လာ
ေသာသူ ကုိငါသည်အလျင်း မ ပယ် ။
38 အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည် ကုိယ် အလို သို့ လိက်ု ြခင်းငှာ ေကာင်းကင် မှ
ဆင်းသက် သည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ၏ အလို ေတာ်သို့ လိက်ု
ြခင်းငှာဆင်းသက်၏။

39 ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာခမည်းေတာ် ၏ အလို
ေတာ်ကား ၊ ငါ ့ အားေပး ေသာသူ တို့တင်ွ တစ်စုံတစ်ေယာက်ကုိမျှ ငါမ ေပျာက်
ေစရဘဲ၊ ေနာက်ဆုံး ေသာေန ့၌
ထုိသူ အေပါင်း တို့ ကုိ ထေြမာက် ေစြခင်းငှာ ၎င်း၊
40သား ေတာ်ကုိ Æကည့် ြမင်၍
ယုံÆကည် ေသာသူĕိှသမျှ တို့သည် ထာဝရ
အသက် ကုိရ ေစြခင်းငှာ ၎င်း အလို
ေတာ်ĕိှ၏။ ငါ သည်လည်း ေနာက်ဆုံး ေသာေန ့၌
ထုိသူ တို့ ကုိ ထေြမာက် ေစမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
41 ငါ သည်ေကာင်းကင် မှ ဆင်းသက် ေသာမုန ့် ြဖစ် ၏ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည် ကုိ
ယုဒ လတိူု့က၊

42ဤသူ သည် ေယာသပ် ၏သား
ေယƤှု ြဖစ် သည်မ ဟတ်ုေလာ။ သူ
၏မိဘ ကုိငါ တို့သိ သည်မဟတ်ုေလာ။ ငါသည် ေကာင်းကင် မှ ဆင်းသက်၏ဟု
သူသည်အဘယ်သို့ ဆုိ ရသနည်းဟု က့ဲရဲƎ
ြပစ်တင်လျက် ဆုိ Æက၏။
43 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါကုိ့အချင်းချင်း က့ဲရဲƎ ၍ အြပစ်မ တင်ÆကĆှင့်။
44 ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာခမည်းေတာ် သည် ေသွးေဆာင် ေတာ်မ မူလျှင် ၊
အဘယ်သူ မျှ ငါ ့ ထံသို့ မလာ
Ćိင်ု ။ လာေသာသူ
ကုိေနာက်ဆုံး ေသာေန ့၌
ငါ ထေြမာက် ေစမည်။
45အနာဂတ္တ ိ ကျမ်းစာ ၌ လာ သည်ကား၊ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ဘုရားသခင်
ဆုံးမ သွနသ်င်ေတာ်မူေသာသူြဖစ် Æကလိမ့်မည်ဟုလာသည်Ćှင့်အညီ။ ခမည်းေတာ်
ထံ၌ နားေထာင် ၍
နည်းခံ ေသာသူ မှနသ်မျှ တို့သည် ငါ ့ ထံသို့ လာ Æက၏။
46 ထုိသို့ ငါဆုိေသာ၊ ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်က Ãကလာေသာသူ မှတစ်ပါး
တစုံတစ်ေယာက် ေသာ သူ
သည် ခမည်းေတာ် ကုိြမင် ခ့ဲÇပီဟု မ
ဆုိလိ။ု Ãကလာေသာသူဟမူူကား၊ ခမည်းေတာ် ကုိ ြမင် ခ့ဲÇပီ။
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47 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါကုိ့ ယုံÆကည် ေသာသူ သည်ထာဝရ အသက်
ကုိရ ၏။

48 ငါ သည်အသက် မုန ့် ြဖစ် ၏။
49သင်တို့ ဘုိးေဘး များသည် ေတာ
၌ မနန္ ကုိစား လျက်
ေသ ရÆက၏။
50 ေကာင်းကင် မှ ဆင်းသက် ေသာမုန ့် ကုိ စား
ေသာသူ သည်ေသ ြခင်းĆှင့်ကင်းလတ်ွ ၏။
51 ငါ သည်ေကာင်းကင် မှ ဆင်းသက် ေသာအသက် မုန ့် ြဖစ်၏။ ဤ
မုန ့် ကုိ စား
ေသာသူ မည်သည်ကား၊ အစä်မြပတ် အသက် ĕှင်လိမ့်မည်။ ငါ ေပးေသာမုန ့်
ကား၊ ေလာကီသား
တို့၏ အသက် အဘို့ အလိုငှာ စွန ့် ေသာငါ ၏ အသား ေပတည်း ဟုမိန ့် ေတာ်
မူ၏။

52 ထုိအခါ
ယုဒ လတိူု့က၊ ဤသူ
သည် မိမိ အသား ကုိ ငါ တို့ စားစရာ ဘို့ အဘယ်သို့ ေပး Ćိင်ု သနည်းဟု
အချင်းချင်း ြငင်းခုံ Æက၏။

53 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ လသူား
၏အသား ကုိမ စား ၊ အေသွး ကုိမေသာက် လျှင်
သင်
တို့ ɑ၌
အသက် မ ĕိှ ။
54 ငါ ၏အသား ကုိစား ၍
ငါ ၏အေသွး ကုိလည်း ေသာက် ေသာသူ သည်ထာဝရ အသက် ကုိရ ၏။ ထုိသူ
ကုိ ေနာက်ဆုံး ေသာေန ့၌
ငါ ထေြမာက် ေစမည်။
55 ငါ ၏အသား သည် စားစရာ
ေကာင်း ၏။ ငါ ၏ အေသွး လည်းေသာက် စရာေကာင်း ၏။
56 ငါ ၏အသား အေသွး ကုိ ေသာက် စား ေသာသူ သည်ငါ ၌ တည် ၏။ ထုိသူ
၌ လည်း ငါ တည်၏။
57အသက်ĕှင်ေတာ်မူေသာခမည်းေတာ် သည် ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူ၍၊ ငါ သည်
ခမည်းေတာ် အားြဖင့် အသက် ĕှင်သည်နည်းတူ ၊ ငါ ့ ကုိစား ေသာသူ သည်ငါ ့
အားြဖင့် အသက် ĕှင်လိမ့်မည်။

58ဤမုန ့် ကား၊ ေကာင်းကင် မှ ဆင်းသက် ေသာမုန ့် ြဖစ် ၏။ သင်တို့ ဘုိးေဘး
များသည် မနန္ကုိစား
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လျက်
ေသ ရသက့ဲသို့ မ ဟတ်ု။ ဤ
မုန ့် ကုိစား ေသာသူ သည် အစä်မြပတ် အသက် ĕှင်လိမ့်မည် ဟ၊ု
59ကေပရေနာင် Çမိƌမှာ တရားစရပ် ၌
ဩဝါဒ ေပးစä်တင်ွ မိန ့် ေတာ်မူ၏။
60တပည့် ေတာ်အများ တို့သည် Æကား လျှင်၊ ထုိ
စကား သည်
အလနွ် ခက်လှ၏။ အဘယ်သူ နာခံ Ćိင်ု မည်နည်းဟု ဆုိ Æက၏။
61 ထုိသို့တပည့် ေတာ်တို့ က့ဲရဲƎ
ြပစ်တင်သည်ကုိ ေယƤှု သည်အလိအုေလျာက် သိ ေတာ်မူလျှင် ၊ ဤ တရား
စကားေÆကာင့် သင် တို့သည် စိတ်ပျက် Æကသေလာ။

62 လူ သား သည်အရင် ေနရာ အရပ်သို့ တဖန် Ãကတက် သည်ကုိြမင် ရလျှင်
အဘယ်သို့ထင်မှတ်Æကမည်နည်း။

63 ဝိညာä် သာလျှင်အသက် ĕှင်ေစ၏။ ကုိယ် ကာယသည်အလျှင်း မ တတ်Ćိင်ု
။ ငါ ေြပာ ေသာစကား သည် ဝိညာä် ြဖစ်၏။ အသက် လည်း ြဖစ်၏။

64 သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့တင်ွ
မ ယုံÆကည် ေသာသူ တချƌိ ĕိှ ၏။
65 ထုိေÆကာင့်
ငါ၏ခမည်းေတာ် သည် အခွင့်ေပး ေတာ်မ မူလျှင် ၊ အဘယ်သူ မျှငါ ထံသို့ မလာ
Ćိင်ု ဟု အထက် ငါဆုိ ခ့ဲÇပီ
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိသို့ မိန ့်ေတာ်မူသည် အေÆကာင်းဟူမူကား၊ အဘယ်သူ မ
ယုံÆကည် သည်ကုိ၎င်း ၊ အဘယ်သူ သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ မည်ကုိ၎င်း ၊ ေယƤှု
သည်အစအဦး ၌
သိ ေတာ်မူ၏။
66 ထုိအခါမှစ၍ တပည့် ေတာ်များ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် မ ေပါင်းေဖာ် ဘဲ
ဆုတ် သွား Æက၏။

67 ထုိေÆကာင့် ေယƤှု သည် တကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တို့အား၊ သင် တို့သည်လည်း
ထွက်သွား ြခင်းငှာအလိĕိှု Æကသေလာ ဟေုမး ေတာ်မူလျှင်၊
68 ĕိှမုန် ေပတƤု က၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အဘယ်သူ ထံသို့ သွား ရမည်
နည်း။ ထာဝရ
အသက် Ćှင့် ယှä်ေသာ စကား
သည်ကုိယ်ေတာ်၌ တည် ပါ၏။
69 ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် တည်း ဟေူသာ အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ် ြဖစ်
ေတာ်မူသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ယုံÆကည် သိမှတ် Æကပါသည်ဟေုလျှာက် ေလ၏။
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70 ေယƤှု ကလည်း၊ တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသင် တို့ ကုိ ငါ ေရွးေကာက် သည်မ
ဟတ်ုေလာ။ သို့ ေသာ်လည်း သင်
တို့တင်ွ
ရနသူ် တစ် ေယာက်ပါ မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
71 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊ တကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင် ြဖစ်၍ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ်Ćှံ
မည်သူ ၊ ĕိှမုန် ၏သား ယုဒ
ĕှကာƤုတ် ကုိဆုိလို သတည်း။

7
1 ထုိေနာက်မှ ေယƤှု သည်ဂါလိလဲ ြပည်၌
လှည့်လည် ေတာ်မူ၏။ ယုဒ
လတိူု့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ သတ် အံေ့သာငှာĕှာÆကံ ေသာေÆကာင့် ၊ ယုဒ
ြပည်၌
လှည့်လည် ြခင်းငှာအလို ေတာ်မ ĕိှ။
2 ယုဒ လတိူု့၏ သေကေန
ပဲွ ခံခါနးီ တင်ွ၊
3 ညီ ေတာ်တို့က၊ သင် ြပÒ ေသာအမှု တို့ ကုိ တပည့် များတို့သည်ြမင် ေစြခင်းငှာ
ဤအရပ် မှထွက် ၍
ယုဒြပည် သို့
Ãက ပါ။
4 ေကျာ်ေစာ ကိတ္တ ိကုိ အလိĕိှု ေသာသူမည်သည်ကားမ ထင်ĕှားေသာအားြဖင့် အ
ဘယ်အမှုကုိမျှမြပÒ
တတ်။ ဤ
အမှုတို့ ကုိ သင်သည်ြပÒ လျှင် ။ ဤေလာက
၌
ကုိယ် ကုိထင်ĕှား စွာ ြပပါဟ၊ု
5 မ ယုံÆကည် ေသာေÆကာင့်
ေယƤှု အားဆုိ Æက၏။
6 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ ့အချနိ် မ ေရာက် ေသး။ သင် တို့ ဘို့ ခပ်သိမ်း ေသာအချနိ်
သင့် လျက်ĕိှ ၏။

7 ေလာကီသား တို့သည် သင် တို့ ကုိ မ မုနး် Ćိင်ု ။ ငါ ့ ကုိ မုနး် Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည်သူ တို့၏အကျင့်
ဆုိးညစ် ေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ၏။
8 ထုိပဲွ သို့ သင် တို့ သွား Æကေလာ။့
9 ငါ မ သွား ေသး။ ငါ ့အချနိ် မ ြပည်စုံ ေသး ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ဂါလိလဲ
ြပည်မှာ ေန ေတာ်မူ၏။
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10 ညီ ေတာ်တို့ သွား Çပီးမှကုိယ်ေတာ် သည် ထုိပဲွ သို့ မ ထင် မĕှားÃက ေတာ်မူ၏။
11 ထုိ ပဲွ ၌ ယုဒ လတိူု့က၊ ေယƤှု သည်အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်းဟု ေမးြမနး် ĕှာေဖွ
Æက၏။

12လူ အစုအေဝးတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိအေÆကာင်း ြပÒ၍
အတ်ုအတ်ုသဲသဲ ြဖစ် Æက၏။ အချƌိ တို့က၊ သူ သည်သူေတာ်ေကာင်း ြဖစ် သည်
ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ တို့က၊ သူေတာ်ေကာင်းမ ဟတ်ု၊ လူ
များကုိလှည့်ြဖား သည်ဟ၍ူ၎င်း ဆုိ Æက၏။
13 သို့ ေသာ်လည်း ယုဒ လတိူု့ ကုိ ေÆကာက် ေသာေÆကာင့်
အဘယ်သူ မျှအတည့်အလင်း မေြပာ ဝ့ံÆက။
14 ထုိပဲွ ကုိ ခံစä် တင်ွ၊ ေယƤှု သည် ဗိမာန် ေတာ်သို့ တက် ၍
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏၊
15 ယုဒ လတိူု့သည် အံဩ့
၍ ၊ ဤသူ
သည် စာ
မ သင် ဘဲလျက် အဘယ်သို့ တတ်ဘိသနည်းဟဆုို Æက၏။
16 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ ေဟာေသာေဒသနာ သည် ငါ ၏ေဒသနာမ ဟတ်ု။ ငါ ့ ကုိ
ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ၏ ေဒသနာြဖစ်၏။

17 ထုိသူ ၏အလို ေတာ်သို့ လိက်ု ချင်ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဤေဒသနာ
သည် ဘုရားသခင် ၏ ေဒသနာ ေတာ်ြဖစ် သေလာ၊ ငါ သည် ကုိယ်
အလိအုေလျာက် ေဟာေြပာ သေလာဟု ပုိင်းြခား၍သိ လိမ့်မည်။

18 ကုိယ်အလိအုေလျာက် ေဟာေြပာ ေသာသူ သည်မိမိ ဘုနး် အသေရကုိĕှာ
တတ်၏။ မိမိ
ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ၏ ဘုနး် အသေရကုိĕှာ ေသာ သူ
မူကား ၊ ယုံ
ေလာက်ေသာသူ ြဖစ် ၏။ ထုိသူ
၌ မုသား မ ĕိှ ။
19 ေမာĕှ သည်ပညတ် တရားကုိ သင်တို့အား ေပး
သည်မ ဟတ်ုေလာ။ ထုိတရား
ကုိ သင် တို့ တင်ွ တစ်စုံတစ်ေယာက် မျှမကျင့် ။ ငါ ့ ကုိသတ် အံ့ ေသာငှာ
အဘယ်ေÆကာင့် ĕှာÆကံ Æကသနည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

20လူ အစုအေဝးကလည်း၊ သင်သည် နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူြဖစ် ၏။ သင့် ကုိ သတ်
အံေ့သာငှာအဘယ်သူ ĕှာÆကံ သနည်းဟု ဆုိÆက၏။

21 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါြပÒ ေသာအမှု တစ်ခု ကုိ သင်တို့ ĕိှသမျှ သည် အံဩ့ ြခင်း
ĕိှÆက၏။

22 ေမာĕှ သည် အေရဖျားလီှး ြခင်းတရားကုိ သင် တို့အား ေပး
၏။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်ေမာေĕှ မှ
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အစစွာခံရ သည်ဟု မဆုိလိ။ု ဘုိးေဘး
များမှ ဆက်ခံရသတည်း၊ ထုိေÆကာင့် ဥပုသ်ေန ့၌
သင်တို့သည်အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ေပးÆက၏။
23 ေမာေĕှ ၏တရား မ ပျက် ေစြခင်းငှာ လူ သည်ဥပုသ်ေန ့၌
အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံရ လျှင် ၊ ငါသည် ဥပုသ်ေန ့၌
လူ တစ် ကုိယ် လံးု ကုိကျနး်မာ ေစ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိ
အမျက်ထွက်ရာသေလာ။

24 မျက်Ćှာ ကုိ သာÆကည့် ၍မ စီရင် ÆကĆှင့်။ တရား
သြဖင့် စီရင် Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
25 ထုိအခါ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားအချƌိ ကလည်း၊ ဤ
သူ ကုိသတ် အံေ့သာငှာĕှာ Æကသည်မ ဟတ်ု ေလာ။
26 Æကည့် ပါ။ သူ
သည်ထင်ĕှား စွာေဟာေြပာ ၍
အဘယ် ြမစ်တားြခင်းကုိမျှ မြပÒÆကပါတကား၊ ဤသူ
သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မင်း များတို့သည် အမှန် သိ Æကသေလာ။
27 သို့ ေသာ်လည်း ဤ သူသည် အဘယ် ကြဖစ် သည် ကုိငါ တို့ သိ Æက၏။
ခရစ်ေတာ် သည် Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ
အဘယ် ကြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ အဘယ်သူ မျှမသိ ရဟု ဆုိ Æက၏။
28 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်တို့သည်ငါ ့ ကုိသိ Æက၏။ ငါအဘယ် ကြဖစ် သည်ကုိ
လည်း
သိ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ငါသည် ကုိယ် အလိအုေလျာက်လာ သည်မ ဟတ်ု။
ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ သည်သစ္စာ Ćှင့်ြပည့်စုံ ေတာ်မူ၏။ ထုိသူ
ကုိ သင် တို့မ သိ Æက။
29 ငါ မူကားသိ ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
၏ အထံ
ေတာ်မှ ငါ လာ၏။ သူ
သည်လည်း ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူ၏ ဟု ဗိမာန် ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်တင်ွ ေÃကးေÆကာ် ၍ မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
30 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ြခင်းအခွင့်ကုိĕှာ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ်
၏အချနိ် မ ေစ့
မေရာက်ေသး ေသာေÆကာင့်
အဘယ်သူ မျှမဘမ်းဆီး Æက။
31လူ အစုအေဝးထဲ၌ ပါေသာလူ များတို့သည် ယုံÆကည် သည်ြဖစ်၍ ၊ ခရစ်ေတာ်
သည် Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ဤ
သူြပ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာထက်သာ၍ များေသာနမိိတ်လက္ခဏာ တို့ ကုိ ြပ
ေတာ်မူမည်ေလာဟု ဆုိ Æက၏။



ĕှင် ေယာဟန် 7:32 330 ĕှင် ေယာဟန် 7:43
32 ထုိသို့လူ များ အတ်ုအတ်ုသဲသဲ ြဖစ်Æကသည်ကုိ ဖာရိĕဲှ တို့သည်Æကား လျှင်၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့် တိင်ုပင်Çပီးမှကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ေစြခင်းငှာ
မင်း လလုင်တို့ ကုိ ေစလွှတ် Æက၏။

33 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါသည် သင် တို့ Ćှင့်အတူ ခဏ သာေန Çပီးလျှင် ၊ ငါ ့ ကုိ
ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာ သူ
ထံသို့ သွား ရမည်။ သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိĕှာ Æကလိမ့်မည်။
34 ĕှာေသာ်လည်း မ ေတွ့ ရÆက။ ငါ ĕိှ ရာအရပ် သို့ သင် တို့ မ ေရာက် Ćိင်ု Æက
ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊

35 ယုဒ လူတို့က၊ ငါ တို့ ကုိမ ေတွ့ ေစြခင်းငှာ သူ သည် အဘယ် အရပ်သို့ သွား
လိမ့်မည်နည်း။ ေဟလသ
လူ တို့တင်ွအရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား လျက်ေနေသာ သူတို့ ĕိှရာသို့ သွား ၍
ေဟလသ လတိူု့အား တရား ေဟာလိမ့်မည်ေလာ။
36သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ ĕှာ Æကလိမ့်မည်။ ĕှာေသာ်လည်း မ ေတွ့ ရÆက။ ငါ ĕိှ ရာ
အရပ် သို့ သင် တို့မ ေရာက်
Ćိင်ု Æကဟေူသာစကား သည် အဘယ်သို့ ဆုိလို သနည်းဟု အချင်းချင်း ဆုိÆက၏။
37 ထုိ ပဲွ ကုိခံ၍ ေနာက်ဆုံး ြဖစ်ေသာေန ့ြမတ် ၌
ေယƤှု သည်ရပ် ၍
ေÃကးေÆကာ် ေတာ်မူသည်ကား၊ ေရငတ် ေသာသူ ĕိှလျှင် ငါ ့ ထံသို့ လာ ၍
ေသာက် ေလာ။့
38 ငါ ့ ကုိယုံÆကည် ေသာသူ သည် ကျမ်းစာ လာ သည်အတိင်ုး
အသက် ေရ ထွက် ရာစမ်း ေရတင်ွး ြဖစ်လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39 ထုိသို့ မိန ့ေ်တာ်မူေသာ်၊ ယုံÆကည် ေသာသူ တို့သည် ခံရ
လတံေ့သာဝိညာä် ေတာ်ကုိ ရည်မှတ် ၍ မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ ေယƤှု သည် ဘုနး်ပွင့် ေတာ်မ မူေသးေသာေÆကာင့်
သန ့ĕှ်င်းေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ ေပးေတာ်မ မူေသး။
40 စကား ေတာ်ကုိ Æကား ေသာလူ အများတို့က၊ ဤ
သူသည်လာလတံေ့သာ ပေရာဖက် အမှန် ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ Æက၏။
41အချƌိ ကလည်း၊ ဤသူ
သည်ခရစ်ေတာ် ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
Æက၏။ အချƌိ ကလည်း၊ ခရစ်ေတာ် သည် ဂါလိလဲ
ြပည်သားြဖစ် ရသေလာ။
42 ခရစ်ေတာ်သည် ဒါဝိဒ် အမျÒိး ၊ဒါဝိဒ် ေနရာ ဌာန၊ ဗက်လင် ရွာသားြဖစ် ရမည်
ဟု ကျမ်းစာ လာ သည် မ
ဟတ်ု ေလာဟု ဆုိ Æက၏။
43 ထုိသို့ လူ များတို့သည် ကဲွြပား Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ အချƌိ တို့သည် ကုိယ်ေတာ်
ကုိဘမ်းဆီး ြခင်းငှာအလိĕိှု Æက၏။
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44 သို့ ေသာ်လည်း အဘယ်သူ မျှမဘမ်း မဆီးÆက။
45 ထုိအခါ
မင်း လလုင်တို့သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ဖာရိĕဲှ ထံသို့ ြပန် ၍၊ ထုိ
မင်းတို့က၊ အဘယ်ေÆကာင့် သူ့ ကုိမ ေဆာင်ခ့ဲ Æကသနည်းဟု ေမးြမနး် လျှင်၊
46 မင်း လလုင်တို့က၊ ထုိ
သူေဟာေြပာသက့ဲသို့ အဘယ်သူမျှမ ေဟာ စဖူးပါဟု ေလျှာက် Æက၏။
47 ဖာရိĕဲှ တို့ကလည်း၊ သင် တို့ ကုိပင်
လှည့်ြဖား Çပီေလာ။
48 မင်း များ၊ ဖာရိĕဲှ များတို့တင်ွ
သူ့ ကုိယုံÆကည် ေသာသူတစ်စုံတစ်ေယာက် မျှĕိှသေလာ။
49တရား ကုိမ သိ ေသာ ဤ
လူ များတို့သည် ကျနိ် ြခင်းကုိ ခံရေသာသူြဖစ် သည်ဟဆုို Æက၏။
50အထက် ကညä့်အခါ၌ အထံ
ေတာ်သို့ လာ ေသာ သူ
တည်းဟေူသာထုိမင်း များအဝင် ြဖစ် ေသာ နေိကာဒင် ကလည်း၊
51 ငါ တို့တရား သည် လူ
ကုိမ စစ် ၊ သူ့
အမှု ကုိ မ
သိ မီှကပင်ေĕှƎမဆွ ကဆုံးြဖတ် တတ်သေလာဟဆုို လျှင်၊
52 သူတို့က၊ သင် သည်လည်း ဂါလိလဲ ြပည်သားြဖစ် သေလာ။ စစ် ဦးေလာ၊့ ဂါ
လိလဲ ြပည်၌
အဘယ် ပေရာဖက် မျှမ ေပါ်ထွနး် သည်ကုိမှတ် ေလာဟ့ု ဆုိ ÆကÇပီးမှ၊
53 ထုိသူအေပါင်းတို့သည် မိမိ
တို့ အိမ် သို့ သွား Æက၏။

8
1 ေယƤှု သည်လည်း သံလင်ွ ေတာင် သို့
Ãက ေတာ်မူ၏။
2 နနံက် ေစာေစာဗိမာန် ေတာ်သို့
တစ်ဖန် Ãက ေတာ်မူ၍
လူ အေပါင်း တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့
လာ Æက၏။ ထုိအခါ ထုိင် ေတာ်မူ၍ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးစä်တင်ွ၊
3 မှားယွင်း ြခင်းအမှုကုိ ြပÒလျက်ေနေသာမိနး်မ တစ်ေယာက်ကုိေတွ့ လျှင်၊ ကျမ်း
ြပÒ ဆရာတို့ Ćှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့ သည်ေခါ် ခ့ဲ၍
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အလယ် ၌ ထား Çပီးမှ၊
4အĕှင် ဘုရား၊ ဤ
မိနး်မ သည်မှားယွင်း ြခင်းအမှုကုိ ြပÒ စä်တင်ွပင်
ေတွ့မိ ပါသည်။
5 ထုိသို့ ေသာ မိနး်မကုိ ေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ်ရမည်ဟု ေမာေĕှ သည်အကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ပညတ် တရား၌
စီရင်
ထုံးဖွ့ဲ ပါ Çပီ။ သို့ ရာတင်ွ ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူမည်နည်းဟု
ေလျှာက် Æက၏။

6 ထုိသို့ ေလျှာက် Æကေသာ်၊ ကုိယ်ေတာ် ၌ အြပစ်တင် ခွင့် ရ ေစ ြခင်း ငှာ ၊
စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ေသာအားြဖင့်ေလျှာက် Æက၏။ ေယƤှု သည် ေအာက် သို့ ငံု့ လျက်
လက်ညųÒိး ေတာ်Ćှင့် ေြမ ၌ ေရးသား ၍ေနေတာ်မူ၏။

7 ထုိသူတို့သည် အထပ်ထပ်ေမးေလျှာက် Æကေသာအခါ ကုိယ်ကုိလှန် ေတာ်မူ၍ ၊
သင် တို့တင်ွ အြပစ် ကင်းေသာသူ သည် ေĕှးဦးစွာ ေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ် ေစ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူÇပီးမှ၊

8တစ်ဖန် ေအာက်သို့ ငံု့ ၍ ေြမ ၌
ေရးသား ေတာ်မူြပန၏်၊
9 ထုိသူ တို့သည်Æကား ရလျှင် မိမိတို့ စိတ်Ćှလံးုသည် မိမိတို့ အြပစ်ကုိ ေဖာ်ြပ
သြဖင့်၊ အသက်Èကီး ေသာသူ မှစ၍ အငယ်ဆုံးေသာသူတိင်ုေအာင်တစ် ေယာက်
ေနာက် တစ် ေယာက်ထွက်သွား Æက၏။ ေယƤှုသည် တစ်ေယာက်တည်း ကျနရ်စ်
ေတာ်မူ၍ ၊ မိနး်မ သည်အလယ် ၌ ရပ်ေန ၏။

10 ထုိအခါေယƤှု သည် ကုိယ်ကုိလှန် ေတာ်မူြပန၍် ၊ ထုိမိနး်မမှတစ်ပါးအဘယ်သူ
ကုိမျှ မြမင်လျှင်၊ အချင်း မိနး်မ ၊ သင့် ကုိ အြပစ်တင်ေသာသူတို့သည် အဘယ်မှာ
ĕိှ Æကသနည်း။ သင်၏အမှုကုိအဘယ်သူ မျှမစီရင် ေလာ ဟေုမး ေတာ်မူ၏။

11 ထုိမိနး်မ ကလည်း အဘယ်သူ မျှမစီရင်ပါသခင် ဟု ေလျှာက် ၏။ ငါ သည်
လည်းသင် ၏အမှုကုိ မ
စီရင် ။ သွား ေလာ။့ ေနာက်တစ်ဖနဒ်စုƤုိက် ကုိ မ ြပÒĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
12တဖနတံ်ု ေယƤှု က၊ ငါ သည် ဤေလာက
၏အလင်း ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ေနာက်သို့ လိက်ု ေသာသူ သည်ေမှာင်မုိက် ၌
မ သွား မလာ။ အသက် ၏အလင်း ကုိရ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
13 ဖာရိĕဲှ တို့ကလည်း၊ သင် သည် ကုိယ် အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ၏၊ သင်
၏သက်ေသ မ တည် ဟု ဆုိ Æက၏။

14 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါ သည် ကုိယ် အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ေသာ်လည်း ၊
ငါ ့သက်ေသ တည် ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည်အဘယ် အရပ်က လာ



ĕှင် ေယာဟန် 8:15 333 ĕှင် ေယာဟန် 8:24
သည်ကုိ၎င်း ၊ အဘယ် အရပ်သို့ သွား သည်ကုိ၎င်း ငါသိ ၏။ သင် တို့ မူကား မ
သိ Æက။

15သင် တို့သည် ဇာတိ
ပကတိအတိင်ုး
စီရင် တတ်Æက၏။ ငါ ့ မူကား အဘယ်သူ ကုိမျှမ စီရင် ။
16 ငါ သည်စီရင် ေသာ်လည်း ငါ ၏စီရင် ြခင်းသည် တည် ၏။ အေÆကာင်းမူကား
ငါသည် တစ်ေယာက်တည်း ေန သည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာခမည်း
ေတာ် သည် ငါ ့ဘက်၌ေနေတာ်မူ၏။

17 သက်ေသခံ Ćှစ် ဦး တို့၏စကားသည် တည် ရ၏ဟု သင် တို့ ပညတ္ တိ
ကျမ်းစာ၌ လာ ၏။

18 ငါ သည် ကုိယ် အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ေသာသူ ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ်
ေတာ်မူေသာခမည်းေတာ် သည်လည်း ငါ ့ အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ေတာ်မူသည်
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

19 ထုိသူတို့ကလည်း၊ သင် ၏ခမည်းေတာ် သည် အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်းဟု ေမး
Æက၏။ ေယƤှု ကလည်း၊ သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိမ သိÆက ။ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ကုိလည်း
မ
သိÆက။ ငါ ့ ကုိသိ လျှင်
ငါ ့ ခမည်းေတာ် ကုိလည်း သိ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ဗိမာန် ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä် ဤ
စကား ေတာ်ကုိ ဘûာတိက်ု မှာ မိန ့်Âမတ် ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏အချနိ် မ
ေစ့ မေရာက်ေသးေသာေÆကာင့်
အဘယ်သူ ကုိမျှကုိယ်ေတာ် ကုိမဖမ်းဆီး Æက။
21တစ်ဖန် ေယƤှုက၊ ငါ သည်သွား ရမည်။ သင်တို့သည်ငါ ့ ကုိĕှာ Æကလိမ့်မည်။
ကုိယ် အြပစ် ၌ လည်း
ေသ Æက လိမ့်မည်။ ငါ သွား ရာအရပ် သို့ သင် တို့မ ေရာက် Ćိင်ု Æက ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

22 ယုဒ လတိူု့ကလည်း ၊ ငါ သွား ရာအရပ် သို့သင် တို့ မ
ေရာက် Ćိင်ု Æကဟုသူသည်ဆုိ ေသာ်၊ ကုိယ် အသက်ကုိ သတ် မည်ေလာဟု ဆုိ
Æက၏။

23 ေယƤှုကလည်း၊ သင် တို့သည် ေအာက် သားြဖစ် Æက၏။ ငါ မူကား အထက်
သားြဖစ် Æက၏။ သင် တို့သည် ေလာကီသား
ြဖစ် Æက၏။ ငါ မူကား ေလာကီသား
မ ဟတ်ု ။
24 ထုိေÆကာင့် သင် တို့သည် ကုိယ် အြပစ် ၌
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ေသ Æကလိမ့်မည်ဟုငါ ဆုိ ၏။ ငါ သည်ဤမည်ေသာသူ ြဖစ် သည်ကုိ သင်
တို့သည်မ ယုံလျှင် ၊ ကုိယ် အြပစ် ၌
ေသ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
25 ထုိသူတို့ကလည်း။ သင် သည်အဘယ်သူ နည်းဟုေမး လျှင် ၊ ေယƤှု က၊ ငါ
သည်သင် တို့အား အစä်ေြပာဆုိ သည်အတိင်ုး ငါြဖစ်၏။

26 သင် တို့အမှု ၌ ငါေြပာဆုိ စီရင် စရာများစွာ ĕိှ၏ ။ သို့ ေသာ်လည်း ငါ ့ ကုိ
ေစလွှတ် ေသာသူ သည်သစ္စာ Ćှင့် ြပည့်စုံ ေတာ်မူ၏။ သူ
၏အထံ ေတာ်၌ ငါ Æကား သမျှကုိသာ ဤေလာက
၌
ငါေဟာေြပာ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
27 ခမည်းေတာ် ကုိရည်မှတ်၍ မိန ့ေ်တာ်မူသည်ကုိ ထုိသူတို့သည် မ
ရိပ်မိ Æက။
28 ထုိေÆကာင့် ေယƤှု က၊ သင်တို့သည် လူ
သား ကုိေြမųာက် ထားေသာအခါ ၊ ငါ သည်ဤမည်ေသာသူြဖစ် သည် ကုိ၎င်း ၊
ငါသည် ကုိယ် အလိအုေလျာက် အဘယ် အမှုကုိမျှမြပÒ ဘဲ၊ ငါခ့မည်းေတာ် သည်
ငါ အား နည်းေပး ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ငါေဟာေြပာ သည်ကုိ၎င်း သင်တို့သည် သိ Æကလိမ့်မည်။
29 ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ သည် ငါ Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူ၏။ ငါ ့ ကုိ တစ်
ကုိယ် တည်းေနေစြခင်းငှာခမည်းေတာ်သည် စွန ့ပ်စ်ေတာ် မ မူ။ အေÆကာင်းမူကား ၊
Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာအမှု ကုိ အစä်မြပတ် ငါ ြပÒ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

30 ထုိ စကားေတာ်ကုိ မိန ့် ေတာ်မူစä်၊ လူ
များတို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
31 ထုိအခါ ေယƤှု က၊ သင်တို့သည် ငါ ၏ေဒသနာ ၌
တည် လျှင်
ငါ ့တပည့် အမှန် ြဖစ် Æက၏။
32သမ္မာတရား ကုိလည်း
သိ Æကသြဖင့် ၊ ထုိတရား
သည် သင် တို့ ကုိ လွှတ် လိမ့်မည် ဟ၊ု ယုံÆကည် ေသာ ယုဒ
လတိူု့အား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
33 ယုဒလူတို့ ကလည်း၊ ငါတို့သည် အာြဗဟံ အမျÒိး ြဖစ် Æက၏။ အဘယ်သူ
ထံ၌တရံတခါမျှ ကျွန် မ ခံÆက။ လွှတ် လိမ့်မည် ဟ၍ု သင် သည်အဘယ်သို့ ေြပာဆုိ
သနည်းဟု ေမးြမနး် Æက၏။ ေယƤှု ကလည်း၊ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊

34 ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ သမျှ ေသာသူတို့သည် ဒစုƤုိက် ကျွန် ြဖစ် ၏။
35ကျွန် သည်ကား အိမ် ၌
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အစä်အÇမဲ ေန သည်မ ဟတ်ု။ သား
မူကား
အစä်အÇမဲ ေန ၏။
36 ထုိေÆကာင့်
သား သည် သင် တို့ ကုိလွှတ် လျှင် ၊ သင်တို့သည် ဧကနအ်မှန် လတ်ွ Æကလိမ့်မည်
။

37သင် တို့သည် အာြဗဟံ အမျÒိး ြဖစ်Æကသည်ကုိ ငါသိ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ငါ
၏ေဒသနာ သည် သင်တို့ ɑ၌
တည် ေနရာကုိမ ရေသာေÆကာင့်
သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ သတ် အံေ့သာငှာĕှာÆကံ Æက၏။
38 ငါသည်ငါ ့ ခမည်းေတာ် ထံ၌ ြမင် ခ့ဲÇပီးသည့်အတိင်ုး ေဟာေြပာ ၏။ သင်
တို့သည် သင် တို့၏အဘ ထံ၌ ြမင် ခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး
ြပÒ Æက၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
39 ထုိသူ တို့ကလည်း ၊ အာြဗဟံ သည် ငါ တို့အဘ ြဖစ် ၏ ဟု ဆုိ Æက ၏။ ေယƤှု
ကလည်း၊ သင်တို့သည် အာြဗဟံ ၏သား မှန် လျှင်
အာြဗဟံ ၏အကျင့် ကုိ ကျင့် Æကလိမ့်မည်။
40 ဘုရားသခင် အထံ ေတာ်၌ Æကား ရေသာသစ္စာ တရား ကုိ သင် တို့ အား
ေဟာေြပာ ေသာသူ တည်းဟေူသာငါ ့ ကုိသတ် အံေ့သာငှာသင်တို့သည် ယခု
ĕှာÆကံ Æက၏။ အာြဗဟံ သည် ထုိနည်းတကူျင့် သည်မ ဟတ်ု။
41သင်တို့သည် သင် တို့အဘ ၏အကျင့် ကုိ ကျင့် Æက၏
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိသူတို့ကလည်း၊ ငါ တို့သည် ေမျာက်မထား ေသာအမျÒိး မ
ဟတ်ု။ ဘုရားသခင် တည်းဟေူသာငါတို့အဘ တစ်ပါးတည်း ĕိှ ေတာ်မူသည်ဟု ဆုိ
Æက၏။

42 ေယƤှု ကလည်း၊ ဘုရားသခင် သည် သင် တို့အဘ မှန် လျှင် ။ သင်တို့သည်
ငါ ့ ကုိချစ် Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည် ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်မှ
ထွက်Ãက ေရာက်လာ ၏။ ကုိယ် အလိအုေလျာက်လာ သည် မ
ဟတ်ု။ ဘုရားသခင် သည်ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
43အဘယ်ေÆကာင့် ငါ ့ စကား ကုိ နား
မ လည်Æကသနည်း။ ငါ ၏ ေဒသနာ
ကုိနာ မ ခံမယူĆိင်ု ေသာေÆကာင့် သာ သင်တို့သည် ငါစ့ကားကုိ နားမလည်Æက။
44သင်တို့သည် သင် တို့အဘ တည်းဟေူသာမာရ်နတ် မှ ဆင်းသက်Æက၏။ သင်
တို့အဘ ၏ အလို
သို့လည်း
လိက်ု တတ်Æက၏။ မာရ်နတ် သည် ေĕှးဦးစွာ မှ ၍ လူ
အသက်ကုိသတ်ေသာသူြဖစ် ၏။ သူ၌
သစ္စာ တရား မ
ĕိှ ေသာေÆကာင့်
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သစ္စာ တရား၌ မ တည် မေန။ သူသည် မုသား
စကားကုိေြပာ ေသာအခါ မိမိ ပကတိအတိင်ုးေြပာ ၏။ မုသား
စကား၌ ကျင်လည်ေသာသူြဖစ်၏။ မုသား
၏အဘ လည်း ြဖစ် ၏။
45 ငါ သည်သစ္စာ စကားကုိ ေြပာ ေသာေÆကာင့်
သင်တို့မ ယုံ Æက။
46 ငါ ၌ အြပစ် ĕိှေÆကာင်း ကုိ သင် တို့တင်ွ
အဘယ်သူ ေဖာ်ြပ သနည်း။ သစ္စာ
စကားကုိငါေြပာ သည်မှနလ်ျှင်
အဘယ်ေÆကာင့် သင် တို့ မ
ယုံ Æကသနည်း။
47 ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာသူ သည်ဘုရားသခင် ၏စကား ေတာ် ကုိ
နားေထာင် တတ်၏။ သင် တို့ သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်မ စပ်ဆုိင်ေသာေÆကာင့်
နား မ ေထာင်Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
48 ယုဒ လတိူု့ကလည်း ၊ သင် သည်ĕှမာရိ လြူဖစ် ၏။ နတ်ဆုိး စဲွ ေသာသူလည်း
ြဖစ်၏ဟု ငါ တို့ ေြပာ ေသာ စကားသည် ေလျာက်ပတ် သည်မ ဟတ်ုေလာဟု ဆုိ
Æက၏။

49 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ သည်နတ်ဆုိး စဲွ ေသာသူမ ဟတ်ု။ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ကုိ
ချးီေြမာက် ၏။ သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိ ɐƤှုတ်ချ Æက၏။

50 ငါ သည် ကုိယ် ဘုနး် အသေရကုိမ ĕှာ ။ ငါ၏ ဘုနး် အသေရကုိĕှာ၍
စီရင် ေတာ်မူေသာသူ ĕိှ ေသး၏။
51 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါ ့ စကား ကုိ နားေထာင် ေသာသူ သည်ေသ
ြခင်းĆှင့် အစä်မြပတ် ကင်းလတ်ွ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

52 ယုဒ လတိူု့ကလည်း၊ သင်၌နတ်ဆုိး စဲွ သည်ကုိ ယခု
ငါတို့ သိ Æက၏။ အာြဗဟံ မှစ၍ ပေရာဖက် တို့သည် ေသ
လနွÆ်ကÇပီ။ သင် မူကား ၊ ငါ ့ စကား ကုိ နားေထာင် ေသာသူ သည်ေသ ြခင်းĆှင့်
အစä်မြပတ် ကင်းလတ်ွ လိမ့်မည်ဟု ဆုိ ပါသည်တကား။

53 ငါ တို့အဘ အာြဗဟံ ထက် သင် သည် သာ၍Èကီးြမတ် သေလာ။ သူ
သည်ေသ Çပီ။ ပေရာဖက် တို့လည်း ေသ
ÆကÇပီ။ သင် သည်အဘယ်သို့ ေသာသူ၏ အေရာင် ကုိေဆာင် သနည်းဟု ဆုိ
Æက၏။

54 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ သည်ကုိယ် ဂုဏ် ကုိြပလျှင် ၊ ငါ ့ ဂုဏ် သည် အချည်းĆှးီ
ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့ ဂုဏ် ကုိ ထင်ĕှားေစေတာ်မူ၏။ ထုိ
ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့၏ဘုရားဟ၍ူသင် တို့ေခါ် ေတာ်မူတတ်Æက၏။
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55 သို့ ေသာ်လည်း ထုိဘုရားသခင် ကုိ သင်တို့မ သိ Æက။ ငါ မူကား သိ ၏။ ငါမ
သိ ဟုငါဆုိ လျှင် သင် တို့ က့ဲသို့ မုသာ သုံးေသာသူြဖစ် လိမ့်မည်။ ထုိဘုရားသခင်
ကုိ ငါသိ ၏။ ဘုရားသခင် ၏ စကား
ေတာ်ကုိလည်း နားေထာင် ၏။
56သင် တို့အဘ
အာြဗဟံ သည် ငါ Ãကလာမည့်အချနိ် ကာလကုိ ေြမာ်ြမင် ြခင်းငှာ အလနွအ်လိĕိှု
၏။ ြမင်
ရေသာအခါ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
57 ယုဒ လူတို့ကလည်း၊ သင်၏အသက်သည် အĆှစ် ငါးဆယ် မျှမ ĕိှ ဘဲလျက်
သင်သည် အာြဗဟံ ကုိ ြမင်
ေလÇပီတကားဟု ဆုိ Æက၏။
58 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ အာြဗဟံ မ ြဖစ် မီှငါ ြဖစ် ၏
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

59 ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ခဲĆှင့်ပစ် ြခင်းငှာ ေကျာက်ခဲ တို့ ကုိ ေကာက်ယူ Æက၏။ ေယƤှု သည် တိမ်းေĕှာင်
၍
ထုိသူတို့အလယ်၌ေĕှာက်သွားÇပီးလျှင်ဗိမာန် ေတာ်မှ
ထွက်Ãက ေတာ်မူ၏။

9
1လမ်း၌သွား ေတာ်မူစä်၊ အမိ
ဝမ်းတင်ွးကပင်
မျက်စိ ကနး်ေသာသူ တစ်ေယာက်ကုိ ေတွ့ြမင် ေတာ်မူ၏။
2တပည့် ေတာ်တို့က၊ အĕှင် ဘုရား၊ ဤသူ
သည် အဘယ်သူ ၏အြပစ် ေÆကာင့် ကနး်သနည်း။ ကုိယ်အြပစ် ေÆကာင့် ကနး်
သေလာ။ မိဘ
အြပစ်ေÆကာင့် ကနး် သေလာဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။
3 ေယƤှု ကလည်း၊ ကုိယ် အြပစ် ေÆကာင့်မ ဟတ်ု။ မိဘ
အြပစ်ေÆကာင့်လည်းမဟတ်ု။ ဘုရားသခင် ၏ အမှု
ေတာ်ကုိ သူ
၌
ထင်ĕှား ေစမည်အေÆကာင်း တည်း။
4 ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာ သူ
၏အမှု ကုိ ေန ့
အချနိ၌်ĕိှ စä် တင်ွ ငါ ြပÒ ရ မည်။ အဘယ်သူ မျှအမှု မြပÒĆိင်ု
ေသာ အချနိ် တည်းဟေူသာညä့် အချနိလ်ာ ေသး၏။
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5 ငါ သည် ဤေလာက
၌
ĕိှ စä် တင်ွ ဤေလာက
၏အလင်း ြဖစ်၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊
6 ေြမ ေပါ်မှာေထွး ၍
တံေထွး Ćှင့်ɔရွှ Ǝံ လပ်ု Çပီးမှ၊ ကနး်ေသာသူ၏ မျက်စိ ကုိɔရွှ Ǝံ Ćှင့်လးူ ၍ ၊
7သင်သွား ေလာ။့ ĕိှေလာင် ေရကန် ၌
မျက်စိကုိေဆး ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ĕိှေလာင်အနက် ကား ေစလွှတ် သည်ဟု
ဆုိလိသုတည်း။ ထုိသူသည် သွား ၍ ေဆး Çပီးမှ၊ မျက်စိြမင် လျက် ြပန် ေလ၏။

8 သူ သည် သူေတာင်းစား ြဖစ် သည်ကုိ အိမ်နးီချင်း မှစ၍ ြမင် ဘူး ေသာသူ တို့
က၊ ဤသူ
သည် ထုိင် ၍
ေတာင်း ေသာသူ မ ဟတ်ု ေလာဟု ဆုိ Æက၏။
9လအူချƌိ က၊ ဟတ်ုက့ဲ ဟဆုို Æက၏။ အချƌိ ကလည်း၊ ထုိသူ
Ćှင့်တူ သည်ဟု ဆုိ
Æက၏။ ထုိသူ
ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ထုိသူပင်ြဖစ် သည်ဟဆုို ၏။
10 သူ တို့ကလည်း၊ အဘယ်သို့ သင် ၏မျက်စိ ပွင့် သနည်းဟု ေမးြမနး် Æကလျှင်၊
11 ထုိသူ က၊ ေယƤှု အမည် ĕိှေသာသူ တစ်ေယာက်သည် ɔရွှ Ǝံ လပ်ု ၍
ကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ ကုိလးူ Çပီးမှ၊ ĕိှေလာင်
ေရကနသိ်ု့ သွား ၍
မျက်စိကုိေဆး ေလာဟုဆုိ သည်အတိင်ုး အကျွĆ်ပ်ုသွား ၍ ေဆး လျှင် မျက်စိ
ြမင် သည်ဟဆုို ၏။

12လမူျားကလည်း၊ ထုိသူ
သည် အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်းဟု ေမးြမနး် Æကလျှင်၊ အကျွĆ်ပ်ုမ သိ ဟဆုို ၏။
13လမူျားသည် မျက်စိ ကနး်ဘူးေသာ ထုိသူ
ကုိ ဖာရိĕဲှ တို့ ထံသို့ ပို့ Æက၏။
14 ေယƤှု သည် ɔရွှ Ǝံ လပ်ု ၍
သူ ၏မျက်စိ ကုိ ပွင့် ေတာ်မူေသာေန ့သည် ဥပုသ်ေန ့ြဖစ် သတည်း။
15တစ်ဖန် ဖာရိĕဲှ တို့ကအဘယ်သို့ ၊သင်၏မျက်စိြမင် သနည်းဟုေမးြမနး် ြပန်
လျှင်၊ အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ ၌ သူ သည် ɔရွှ Ǝံ
ကုိထည့် ၍ အကျွĆ်ပ်ုေဆး လျှင် မျက်စိြမင် သည်ဟဆုို ၏။
16 ဖာရိĕဲှ အချƌိ တို့က၊ ထုိသူသည် ဥပုသ် မ ေစာင့် ။ ဘုရားသခင် ေစလွှတ်ေတာ်
မူေသာသူ မ ဟတ်ု ဟု ဆုိ
Æက ၏။ အချƌိ တို့က၊ ဆုိး
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ေသာသူသည် ဤသို့ ေသာ
နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ အဘယ်သို့ ြပ Ćိင်ု မည်နည်းဟု ဆုိ
Æက၏။ ထုိသို့အချင်းချင်း မသင့် ကဲွြပားြခင်းသို့ ေရာက်၏။
17တစ်ဖန် မျက်စိ ကနး်ဘူးေသာသူ အား၊ သင် ၏မျက်စိ ကုိဖွင့် ေသာသူ သည်
အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်သနည်း ဟု ေမး
Æကလျှင် ၊ ပေရာဖက် ြဖစ် သည်ဟဆုို ၏။
18 ထုိသူသည် အထက်မျက်စိ မြမင်၊ ေနာက်မှ မျက်စိြမင် သည်ကုိ ယုဒ
လတိူု့သည် မ
ယုံ Æကသြဖင့်
သူ၏
မိဘ ကုိေခါ် ၍ ၊
19ဤသူ သည် သင် တို့ ဆုိ သည်အတိင်ုး
အမိဝမ်းတင်ွးကပင် မျက်စိ ကနး်ေသာ သင် တို့၏ သား
မှန် ေလာ။ သို့ မှနလ်ျှင် အဘယ်သို့ ယခု မျက်စိြမင် သနည်းဟု ေမး Æက၏။
20 မိဘ တို့ကလည်း၊ ဤသူ
သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ သား
မှန် သည်ကုိ၎င်း၊ အမိဝမ်းတင်ွးကပင် မျက်စိကနး် သည်ကုိ၎င်း ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့
သိ Æကပါ၏။

21အဘယ်ေÆကာင့် မျက်စိြမင် သည်ကုိ၎င်း ၊ အဘယ်သူ သည်သူ၏
မျက်စိ ကုိဖွင့် သည်ကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ မ
သိ Æကပါ။ သူ
သည် အသက် အရွယ်Ćှင့်ြပည့်စုံပါ၏။ သူ့
ကုိေမး Æကပါေလာ။့ သူ
သည်ကုိယ် အေÆကာင်း ကုိ ကုိယ်တိင်ုေြပာ ပါလိမ့်မည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။
22ဤသို့ ေြပာ သည်အေÆကာင်း ကား၊ ေယƤှုသည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ်သည်ဟု ဝနခံ်
ေသာသူ မည်သည်ကုိ တရားစရပ် မှĆှင်ထုတ်ရ မည်ဟု ယုဒ
လတိူု့သည် တိင်ုပင် စီရင်ÆကĆှင့် Çပီ။
23 ထုိေÆကာင့်
မိဘ တို့က၊ သူ
သည် အသက် အရွယ်Ćှင့် ြပည့်စုံပါ၏။ သူ့
ကုိေမး Æကေလာဟ့ု ယုဒ
လတိူု့ ကုိ ေÆကာက် ၍ ေြပာ Æက၏။
24 ထုိေÆကာင့် ၊ မျက်စိ ကနး်ဘူးေသာသူ ကုိ ဒတိုယ
အÈကိမ်ေခါ် ၍
ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း ေလာ။့ ထုိ
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သူ သည် လဆုိူး
ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့ သိ ၏ဟဆုို Æကလျှင်၊
25လဆုိူး ြဖစ် သည်မ ြဖစ်သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုမသိ ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် အထက်က
မျက်စိ ကနး်၍ ယခု
မျက်စိြမင်
သည်အေÆကာင်းတစ်ခု ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိ သည်ဟဆုို ၏။
26တဖနသူ်တို့က၊ သူသည်သင် တို့ ɑ၌ အဘယ်သို့ ြပÒ သနည်း။ သင် ၏ မျက်စိ
ကုိအဘယ်သို့ ဖွင့် သနည်းဟု ေမး
Æကလျှင်၊ အကျွĆ်ပ်ုတစ်ခါေြပာ Çပီ၊ သင် တို့ နားမ Æကား Æက။
27အဘယ်ေÆကာင့် တစ်ဖန် Æကား ချင် သနည်း။ သူ့
တပည့်
ြဖစ် ချင်သေလာဟု
ဆုိ Æက၏။
28 ထုိသူတို့ကလည်း၊ သင် သည်သူ့ တပည့် ြဖစ် ၏။ ငါ တို့ မူကား
ေမာĕှ ၏တပည့် ြဖစ် Æက၏။
29 ဘုရားသခင် သည်ေမာĕှ ၌ ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့ သိ
Æက၏။ ထုိသူ
သည် အဘယ် ကြဖစ် သည်ကုိ မ
သိ ဟက့ဲုရဲƎ ၍
ေြပာဆုိ Æကလျှင်၊
30 သူသည် အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ ကုိဖွင့် ေသာ်လည်း အဘယ် ကြဖစ် သည်ဟု သင်
တို့မ သိ Æကသည်ကုိ အံဩ့ဘွယ် ĕိှ ၏။

31 ဘုရားသခင် သည် လဆုိူး
တို့ စကားကုိနားေထာင် ေတာ်မ မူသည်ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။ ဘုရားသခင် ကုိ
Ƥုိေသေလးြမတ်၍
အလို ေတာ်ကုိ လိက်ု ေသာသူြဖစ် လျှင်
ထုိသူ ၏စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူ၏။
32 အမိဝမ်းတင်ွးကပင် မျက်စိ ကနး်ေသာ သူ ကုိ မျက်စိ ြမင် ေစ ြခင်း ငှာ
တတ်Ćိင်ုသည်ကုိ ကမ္ဘာ
ဦးမှစ၍ မ Æကား စဖူး။
33 ထုိသူ သည်ဘုရားသခင် ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူမ ဟတ်ု လျှင်
အဘယ် အမှုကုိမျှမ တတ် Ćိင်ု ဟေုြပာဆုိ ၏။
34 ထုိသူ တို့ကလည်း ၊ သင် သည် ေမွး စကပင်တစ်ကုိယ်လံးု ၌
ဒစုƤုိက် အြပစ်စဲွေသာသူြဖစ်လျက် Ćှင့် ငါ တို့ ကုိ ဆုံးမ
ပါသည်တကားဟု ေြပာဆုိ ÆကÇပီးလျှင် ၊ ထုိသူ
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ကုိ တရားစရပ်မှĆှင်ထုတ် Æက၏။
35 Ćှင်ထုတ် သည်အေÆကာင်း ကုိ ေယƤှု သည်Æကား Çပီးမှထုိသူ ကုိေတွ့ ေတာ်မူ
လျှင်၊ သင် သည် ဘုရားသခင် သား ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

36သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုယုံÆကည် ရမည်အေÆကာင်း ဘုရားသခင်၏သား ေတာ်ကား
အဘယ်သူ နည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊

37 ေယƤှု က၊ သင်သည် ထုိသူ
ကုိြမင် ခ့ဲÇပီးသာမက ၊ သင် Ćှင့် ယခု စကားေြပာ ေသာသူ သည် ဘုရားသခင်၏
သားေတာ်ြဖစ် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊

38သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုယုံÆကည် ပါ၏ဟု ေလျှာက် ၍
èွတ်ြပပ် ကုိးကွယ်ေလ၏။
39 ထုိအခါ ေယƤှု ကလည်း ၊ မျက်စိမ ြမင် ေသာသူ သည် ြမင် ေစြခင်းငှာ ၎င်း
၊ ြမင် ေသာသူကုိ မျက်စိ ကနး်ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ သည် တရားစီရင် ၍ ဤ
ေလာက သို့
ေရာက်လာ Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
40အထံ ေတာ်၌ ĕိှ ေသာဖာရိĕဲှ အချƌိတို့သည် ထုိ
စကားကုိÆကား လျှင်၊ ငါ တို့သည် မျက်စိ ကနး်သေလာဟု ေမး Æက၏။
41 ေယƤှု က လည်း၊ သင်တို့ သည် မျက်စိကနး် သည်မှနလ်ျှင်
အြပစ် မ ĕိှ ၊ ငါတို့မျက်စိြမင် သည် ဟု ယခု
ဆုိ Æက၏။ ထုိေÆကာင့်
သင် တို့ ɑ၌အြပစ် တည် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

10
1 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ သုိး
ြခံ ထဲသို့ တံခါးဝ ြဖင့် မ ဝင်
အြခား လမ်းြဖင့်ေကျာ်ဝင် ေသာသူ သည် သူခုိး
ဓားြပ ြဖစ် ၏။
2 သုိးထိနး် မူကား၊ တံခါးဝ ြဖင့် ဝင် တတ်၏။
3 ထုိသူ အားတံခါးေစာင့် လည်းဖွင့် တတ်၏။ သူ၏
စကား သံကုိသုိး တို့သည် နားေထာင် တတ်Æက၏။ သူ
သည် မိမိ
သုိး တို့ ကုိ နာမည် ြဖင့် ေခါ် ၍
ြပင် သို့ ထုတ်ေဆာင်တတ်၏။
4 သုိးများကုိထုတ် ေသာအခါ သုိးတို့ေĕှƎ မှာသွား ၍ သုိး
များသည် သူ၏
စကား သံကုိ ကျွမ်း ေသာေÆကာင့်
လိက်ု တတ်Æက၏။
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5 မဆုိင်ေသာသူတို့၏စကား သံကုိ မ
ကျွမ်း ေသာေÆကာင့် ၊ မဆုိင်ေသာသူေနာက် သို့ မ လိက်ုဘဲ ေြပး တတ် Æကသည်
ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

6 ထုိ ဥပမာ ပုံကုိ ေယƤှု ေဟာ ေတာ်မူသည်တင်ွ၊ ပရိသတ် တို့သည် မိန ့ေ်တာ်မူ
ေသာစကား ေတာ်၏ အနက် အဓိပ္ပါယ်ကုိနား မ လည်Æက။

7 ထုိေÆကာင့်
တစ်ဖန် ေယƤှု က၊ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါ သည် သုိး
ဝင်ေသာတံခါးဝ ြဖစ် ၏။
8 ငါ ေĕှƎ ၌ေပါ်လာ ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် သူခုိး
ဓားြပ ြဖစ် Æက၏။ ထုိသူ
တို့၏စကားသံကုိ သုိး
တို့သည် နား
မ ေထာင်Æက။
9 ငါ သည်တံခါးဝ ြဖစ် ၏။ ငါ ြဖင့် ဝင် ေသာသူ သည် ေဘး
Ćှင့်ကင်းလွှတ်လျက် ထွက် ဝင် ၍
ကျက်စား ရာကုိ ေတွ့ ရလိမ့်မည်။
10 သူခုိး သည်ခုိး ြခင်း၊ သတ် ြခင်း၊ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှာ သာ လာ
တတ်၏။ ငါ မူကား၊ သုိး
တို့သည် အသက် လတ်ွƤုံ မျှမက အထူးသြဖင့်အသက်Ćှင့် ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှာ
လာ သတည်း။

11 ငါ သည် ေကာင်း ေသာသုိးထိနး် လည်းြဖစ် ၏။ ေကာင်း ေသာသုိးထိနး် သည်
သုိး
တို့အဘို့ အလိငုှာ မိမိ
အသက် ကုိ စွန ့် တတ်၏။
12 သုိး များကုိပုိင် ေသာသုိးထိနး် မ ဟတ်ု ၊ သူငှား ြဖစ်ေသာသူ မူကား၊ ေတာေခွး
လာ သည်ကုိြမင် လျှင်၊ သုိး
တို့ ကုိ ပစ် ထား၍
ထွက်ေြပး တတ်၏။ ေတာေခွး သည်လည်း၊ သုိး
တို့ ကုိ လယုက် ၍ ကဲွလငွ့် ေစ၏။
13 သူငှား သည် သူငှားြဖစ်၍သုိး တို့၏အကျÒိး ကုိ မ
မှတ် ေသာေÆကာင့် ထွက်ေြပးတတ်၏။
14 ငါ သည် ေကာင်း ေသာသုိးထိနး် ြဖစ် ၏။ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့ ကုိသိ ေတာ်
မူ၍၊ ငါ သည်လည်း ခမည်းေတာ် ကုိ သိ
သက့ဲသို့ ငါ ၏သုိးကုိလည်း ငါသိ ၏။ ငါ ့ သုိးတို့သည်လည်း ငါ ့ ကုိသိ Æက၏။
15 ငါသည် ကုိယ် အသက် ကုိ သုိး
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တို့အဘို့ အလိငုှာ စွန ့၏် ။
16ဤ သုိးြခံ သို့ မ ဝင်ေသာအြခား သုိး တို့ ကုိလည်း ငါပုိင် ေသး၏။ ထုိ
သုိးတို့ ကုိ ငါ ေဆာင်ခ့ဲ ရ မည်။ သူတို့ သည်လည်း
ငါ ့ စကား သံကုိ နားေထာင် သြဖင့်၊ သုိး
ြခံတစ်ခု သုိးထိနး် တစ်ပါးတည်း ĕိှ ရလိမ့်မည်။
17 ငါ သည် ကုိယ် အသက် ကုိစွန ့် ၍ ေနာက် တဖနယူ် ဦးမည်ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊
ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ငါကုိ့ ချစ် ေတာ်မူ၏။

18 ငါ ့ အသက် ကုိ အဘယ်သူ မျှမလု မယူ။ ကုိယ် အလိအုေလျာက်ငါ စွန ့် ၏။
ကုိယ်အသက် ကုိ စွန ့် ရေသာ အခွင့် Ćှင့်
ေနာက် တဖနကုိ်ယ်အသက် ကုိ ယူ
ြပနရ်ေသာအခွင့် သည် ငါ၌ĕိှ ၏။ ထုိ
အခွင့် ကုိခမည်းေတာ် သည် ေပး ေတာ်မူÇပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
19 ထုိ စကား ေတာ်ေÆကာင့်
ယုဒ လတိူု့သည် တစ်ဖန် ကဲွြပား ြခင်းĕိှ Æက၏။
20လူ များ တို့က၊ သူသည်နတ်ဆုိး စဲွ ၍ အƤူး ြဖစ်၏။ သူ့
စကားကုိ အဘယ်ေÆကာင့် နားေထာင် သနည်းဟု ဆုိ Æက၏။
21အချƌိ တို့က၊ သူ့
စကား သည် နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူ၏စကားမ ဟတ်ု ။ နတ်ဆုိး သည် မျက်စိ ကနး်
ေသာသူ တို့ ကုိ ြမင်ေစြခင်းငှာတတ်Ćိင်ု သေလာဟဆုို Æက၏။

22 ေဆာင်း ကာလြဖစ် ၍ အ◌င်္ကဲနိ ပဲွကုိေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ခံ Æကေသာအခါ၊
23 ေယƤှု သည် ဗိမာန် ေတာ်နားမှာ
ေĕှာလမုန်
ကနားြပင် ၌
စ◌င်္Æကံသွား ေတာ်မူစä်တင်ွ၊
24 ယုဒ လူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိဝနး်ရံ ၍ ၊ သင် သည် အဘယ်မျှ ကာလ
ပတ်လံးုငါ တို့ ကုိ ယုံမှား ေစမည်နည်း။ ခရစ်ေတာ် မှန် လျှင်
အတည့်အလင်း ေြပာ ပါဟဆုို Æက၏။
25 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါေြပာ Çပီ။ သင် တို့သည် မ
ယုံ Æက။ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ၏အခွင့်Ćှင့် ငါ ြပÒ ေသာအမှု တို့သည် ငါ ၏သက်ေသ
ြဖစ်Æက၏။

26 သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့သည် မ
ယုံ Æက။ အဘယ်ေÆကာင့်မယုံသနည်းဟူမူကား ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ သုိး တို့ အဝင်
မ ဟတ်ု ။ အထက်က ငါေြပာသည်အတိင်ုး၊

27 ငါ ့ သုိး တို့သည် ငါ ့ စကား သံကုိနားေထာင် ၍ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုÆက၏။ ထုိ
သုိး
တို့ ကုိ ငါ သိ ၏။
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28 ထာဝရ အသက် ကုိလည်း ငါ ေပး ၏။ သုိး တို့သည် ပျက်စီး ြခင်း Ćှင့်
အစä်မြပတ် ကင်းလတ်ွ Æကလိမ့်မည်။ အဘယ်သူ မျှထုိသုိး တို့ ကုိ ငါ ့ လက် မှ
မ ĆှÒတ် မယူရာ။

29 ထုိသုိးတို့ ကုိ ငါ ့ ၌အပ်ေပး ေတာ်မူေသာငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ခပ်သိမ်း ေသာ
သူတို့ထက်
Èကီးြမတ်ေတာ်မူသည်ြဖစ် ၍၊ အဘယ်သူ မျှထုိသုိးတို့ ကုိ ငါခ့မည်းေတာ် ၏လက်
မှ မĆှÒတ် မယူĆိင်ု ရာ။

30 ငါ သည် ငါခ့မည်းေတာ် Ćှင့် တလံးုတဝတည်း ြဖစ် သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
31 ထုိအခါ ယုဒ
လတိူု့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခဲĆှင့ပ်စ် ြခင်းငှာ တစ်ဖန် ေကျာက်ခဲ တို့ ကုိ ေကာက်ယူ
Æက၏။

32 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါသည် ငါခ့မည်းေတာ် ၏အခွင့် Ćှင့် ေကာင်း ေသာအမှု
အများ တို့ ကုိ သင် တို့အားြပ Çပီ။ ထုိအမှု တို့တင်ွ အဘယ် မည်ေသာအမှု ေÆကာင့်
ငါ ့ ကုိ ခဲ Ćှင့်ပစ်Æကမည်နည်း ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊

33 ယုဒ လတိူု့က၊ ေကာင်း ေသာအမှု ေÆကာင့်
ခဲĆှင့်ပစ် မည်မ ဟတ်ု။ သင် သည် လူ
ြဖစ် လျက်ပင် ဘုရားသခင် ြဖစ်ေယာင်ေဆာင်၍
ဘုရားသခင်ကုိ လနွက်ျũး ေသာစကားေÆကာင့်
ခဲĆှင့်ပစ်မည်ဟု ဆုိ Æက၏။
34 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်တို့သည် ဘုရား
ြဖစ် Æက၏၊ ငါ ဆုိ သည်ဟု သင် တို့၏ ပညတ္တိ
ကျမ်းစာ၌
လာ သည် မ
ဟတ်ု ေလာ။
35 ဘုရားသခင် ၏ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ ခံရေသာသူ
တို့ ကုိ ဘုရား
ဟ၍ူေခါ် ရလျှင် ၎င်း ၊ ကျမ်း စကားကုိ မ
ပယ် ရ လျှင်၎င်း၊
36 ခမည်းေတာ် သည်သန ့ĕှ်င်း ေစ၍ ၊ ဤေလာက
သို့
ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ က၊ ငါသည်ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် သည် ဘုရားသခင်ကုိ လနွက်ျũး
၍ေြပာသည်ဟု ထုိသူအား ဆုိ ရာ သေလာ။

37 ငါသည် ငါ ့ ခမည်းေတာ် ၏အမှု တို့ ကုိ မ
ြပÒ လျှင်
ငါ ့ ကုိမ ယုံ ÆကĆှင့်။
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38 ြပÒ လျှင်ငါ ့ ကုိမ ယုံေသာ်လည်း ထုိအမှု တို့ ကုိ ယုံ
Æကေလာ။့ ထုိသို့ ယုံလျှင် ခမည်းေတာ် သည် ငါ ၌
ĕိှေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း၊ ငါ သည်ခမည်းေတာ် ၌ ĕိှသည်ကုိ၎င်း ယုံ၍ သိမှတ် Æက
လိမ့်မည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

39 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ် ကုိဘမ်းဆီး ြခင်းငှာတစ်ဖန်
ĕှာ Æကြပနလ်ျှင်၊ ထုိသူ
တို့၏လက် မှ
ထွက်Ãက ေတာ်မူ၏။
40 ေယာဟန် သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိ ေĕှးဦးစွာ ေပးရာအရပ် ၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် သို့
တစ်ဖန် Ãက ၍
ထုိ အရပ်၌ ေန ေတာ်မူ၏။
41လအူများ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့
ေရာက်လာ လျှင် ၊ ေယာဟန် သည် နမိိတ် လက္ခဏာကုိမ ြပ ။ သို့ ေသာ်လည်း
ဤသူ ၏အေÆကာင်း ကုိ ေယာဟန် ေြပာ သမျှ
မှန် ေပ၏ဟု ဆုိ Æကသြဖင့်၊
42 ထုိ အရပ်၌ လမူျား တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိယုံÆကည် Æက၏။

11
1 ညီအစ်မ မာရိ Ćှင့် မာသ တို့ေနေသာ ေဗသနိ
ရွာသား ၊ လာဇƤု
အမည်ĕိှေသာ သူတစ် ေယာက်သည် နာ လျက်ေနေလ၏။
2 နာ လျက်ေနေသာလာဇƤု ၏Ćှမမာရိ ကား၊ သခင် ဘုရားကုိ ဆီေမွှး Ćှင့်လိမ်း
၍
ေြခ ေတာ်ကုိ မိမိ
ဆံပင် Ćှင့် သုတ် ေသာမာရိြဖစ် သတည်း။
3 ညီအစ်မ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ေစလွှတ် ၍ ၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်ချစ် ေတာ်မူေသာသူ သည် နာ
လျက် ေနပါသည်ဟေုလျှာက် Æက၏။
4 ထုိစကားကုိ ေယƤှု သည် Æကား ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိ
အနာ သည် ေသ နာမ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး်
ေတာ်ကုိ ထင်ĕှားေစေသာအနာြဖစ် ၏။ ထုိ
အနာေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်သည် ဘုနး် ထင်ĕှားြခင်း ĕိှလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

5 ေယƤှု သည် မာသ
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ကုိ၎င်း ။ သူ
၏ညီမ Ćှင့်
လာဇƤု ကုိ၎င်း ချစ် ေတာ်မူ၏။
6လာဇƤု နာ
သည်ကုိÆကား ေတာ်မူလျှင် ၊ Ãကေတာ်မမူဘဲ ထုိအရပ် ၌ Ćှစ် ရက် ေန ေတာ်မူ၏။
7 ထုိေနာက် တပည့် ေတာ်တို့အား၊ ယုဒ ြပည်သို့
တစ်ဖန် သွား Æကကုနအံ့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊
8တပည့် ေတာ်တို့က၊ အĕှင် ဘုရား၊ ယုဒ
လူတို့သည်ယခုပင် ကုိယ်ေတာ် ကုိခဲ Ćှင့်ပစ်ြခင်းငှာĕှာÆကံ လျက်ပင်ထုိ အရပ်သို့
တစ်ဖန်
Ãက ေတာ်မူဦးမည်ေလာဟု ေလျှာက် Æက၏။
9 ေယƤှု ကလည်း၊ တစ်ေန ့တင်ွတဆယ့်Ćှစ် နာရီ ĕိှ သည်မ ဟတ်ုေလာ။ လူ
သည်ေန ့အချနိ၌် သာ သွားလာ လျှင် ၊ ေနေရာင်အလင်း ကုိ ြမင် ရေသာေÆကာင့်
ထိမိ ၍ မ လဲတတ်။
10ညä့် အချနိ၌် သွားလာလျှင် မူကား ၊ အလင်း မ ĕိှ ေသာေÆကာင့် ထိမိ ၍လဲ
တတ်၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ၊

11 ငါ တို့အေဆွ
လာဇƤု သည် အိပ်ေပျာ် ၏။ သူ့
ကုိ Ćိးု
ြခင်းအလိငုှာ ငါ သွားမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
12တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း ၊ သခင် ၊ သူသည် အိပ်ေပျာ် လျှင်
သက်သာ ရလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
13 ေယƤှု သည် လာဇƤု
ေသ ေÆကာင်း ကုိမှတ်၍ မိန ့် ေတာ်မူေသာ်လည်း ၊ ပကတိ
အိပ်ေပျာ် ေÆကာင်းကုိ မိန ့်
ေတာ်မူသည်ဟု တပည့် ေတာ်တို့သည် ထင်မှတ် Æက၏။
14 ထုိေÆကာင့် ေယƤှု က၊ လာဇƤု ေသ Çပီ။ သင်တို့သည် ယုံÆကည် မည်အေÆကာင်း
၊

15 ထုိ အရပ်၌ ငါမ ĕိှ သည်ကုိေထာက်၍ သင် တို့အတက်ွ
ငါဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။ သူ့
ဆီသို့ ငါတို့ သွား Æက ကုနအံ့် ဟု အတည့်အလင်း မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16 ဒိဒမုု အမည် ĕိှေသာေသာမ က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့လည်း လိက်ု ၍ သခင် Ćှင့်အတူ
အေသခံ Æကကုနအံ်ဟ့ု တပည့် ေတာ်ချင်းတို့အား ေြပာဆုိ ၏။

17 ေယƤှု သည် ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ လာဇƤု
ကုိ သÇဂºÒဟ်၍ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌
ေလး ရက် လနွ် ေလÇပီ။
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18 ေဗသနိ ရွာသည် ေယƤုĕှလင် ÇမိƌĆှင့် တစ် တိင်ုေလာက် သာကွာေဝး သည်ြဖစ်
၍၊

19 မာသ Ćှင့် မာရိ တို့ ၏ေမာင် ေသေသာေÆကာင့် ၊ သူ
တို့ ကုိ Ćှစ်သိမ့် ေစလိေုသာငှာ ယုဒ လမူျား တို့သည် လာ Æက၏။
20 ေယƤှု Ãကလာ ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ မာသ
သည်Æကား လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ြခင်းငှာသွား၏။
21 မာရိ မူကား အိမ် ၌
ထုိင် လျက်ေနရစ်၏။ မာသ
က၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်ĕိှ ေတာ်မူလျှင်
ကျွနမ် ၏ေမာင်
မ ေသ ပါ။
22ယခု
ေသလျက်ĕိှေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ကုိ ဆုေတာင်း ေတာ်မူ
သမျှ အတိင်ုး
ဘုရားသခင် ေပး ေတာ်မူမည်ကုိ ကျွနမ်သိ ပါသည်ဟေုလျှာက် ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း၊ သင် ၏ေမာင် သည် ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
24 မာသ ကလည်း၊ ေနာက်ဆုံး ေသာေန ့တည်းဟေူသာထေြမာက် ရာကာလ၌
သူသည် ထေြမာက်
လိမ့်မည်ကုိ ကျွနမ်သိ ပါသည်ဟု ေလျှာက် ၏။
25 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ သည် ထေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်း၊ အသက် ĕှင် ြခင်း
အေÆကာင်း ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ သည်ေသ လနွ်ေသာ်လည်း ĕှင်
လိမ့်မည်။

26 ငါ ့ ကုိယုံÆကည် ၍
အသက် ĕှင်ေသာသူĕိှသမျှ တို့သည်လည်း ေသ
ြခင်းĆှင့် အစä်မြပတ် ကင်းလတ်ွ လိမ့်မည်။ ငါစ့ကားကုိယုံ သေလာ ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊ မာသက၊ ဟတ်ု ပါ၏သခင် ။

27 ကုိယ်ေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာဤေလာက သို့ Ãက ေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ် ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ ကျွနမ် ယုံ ပါသည်ဟု ေလျှာက်
၏။

28 ထုိသို့
ေလျှာက် Çပီးမှ မာသသည်သွား ၍
မိမိ ညီမ
မာရိ အား၊ အĕှင် ဘုရားေရာက်လာ ေတာ်မူÇပီ။ သင့် ကုိ ေခါ် ေတာ်မူသည်ဟု
တိတ်ဆိတ် စွာေခါ် ေလ၏။

29 မာရိ သည် ထုိစကားကုိÆကား လျှင်
အလျှင်တေဆာ ထ ၍
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အထံ ေတာ်သို့
သွား ေလ၏။
30 ထုိအခါ ေယƤှု သည် ရွာ ထဲသို့ မ ဝင် ေသး။ မာသ
ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ေသာအရပ် ၌
ĕိှ ေတာ်မူသတည်း။
31 ထုိေÆကာင့်
Ćှစ်သိမ့် ေသာစကားကုိေြပာလျက် မာရိĆှင့်အတူ အိမ် ၌ ĕိှ ေသာ ယုဒ
လတိူု့သည် မာရိ
အလျင်တေဆာ ထ ၍ ထွက်သွား သည်ကုိြမင် Æကလျှင်၊ ငိေုÃကး ြခင်းငှာ သခင်္ျÒိင်း
သို့ သွား Çပီဟဆုို၍ သူ့
ေနာက် သို့ လိက်ုÆက၏။
32 မာရိ သည် ေယƤှု ĕိှ ေတာ်မူရာအရပ် သို့ ေရာက် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် လျှင်
ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် လျက်၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်ĕိှ ေတာ်မူလျှင်
ကျွနမ် ၏ ေမာင် မ ေသ ပါဟေုလျှာက် ၏။
33 မာရိ မှစ၍လိက်ု လာေသာယုဒ လတိူု့သည် ငိေုÃကး သည်ကုိ ေယƤှု သည်ြမင်
ေတာ်မူေသာအခါ ၊ အလနွ် ညųÒိးငယ် ြခင်း၊ စိတ် ပူပန် ြခင်းĕိှ၍ ၊

34အေလာင်း ကုိ အဘယ်မှာ ထား Æကသနည်း ဟုေမး ေတာ်မူလျှင်၊ သခင် Ãက
၍
Æကည့် ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æက၏။
35 ေယƤှု သည်မျက်ရည် ကျေတာ်မူ၏။
36 ယုဒ လတိူု့က၊ Æကည့် ပါ၊ လာဇƤု
ကုိ အလနွခ်ျစ် ေတာ်မူပါသည်တကားဟု ဆုိ Æက၏။
37အချƌိ တို့က၊ မျက်စိ ကနး်ေသာသူ ကုိ ြမင် ေစေတာ်မူေသာ ဤ
သခင်သည်၊ လာဇƤု
ကုိ မ
ေသ ေစြခင်းငှာ မ တတ်Ćိင်ု ေလာဟဆုို Æက၏။
38တစ်ဖန် ေယƤှု သည် အလနွည်ųÒိးငယ် ေသာစိတ်Ćှင့် သခင်္ျÒိင်း တင်ွးသို့ ေရာက်
ေတာ်မူ၏။ ထုိ
တင်ွးသည် ေြမတင်ွး ြဖစ်၏။ ေကျာက် Ćှင့်ပိတ် ထား၏။
39 ေကျာက် ကုိေရွှ Ǝ Æကေလာ့ ဟု ေယƤှု သည်မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊ ေသ
လနွေ်သာသူ Ćှမ
မာသ က၊ သခင် ၊ ယခု
ြဖစ်လျှင်နံ လိမ့်မည်။ ေလး
ရက်ĕိှပါÇပီဟေုလျှာက် ၏။
40 ေယƤှု ကလည်း၊ သင် သည်ယုံ လျှင်
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ဘုရားသခင် ၏ဘုနး် အာĆေုဘာ်ေတာ်ကုိ ြမင် ရလိမ့်မည်၊ ငါေြပာ Çပီ မ ဟတ်ု
ေလာ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

41 ထုိအခါ ေသလနွ်ေသာသူ၏သခင်္ျÒိင်းမှေကျာက် ကုိေရွှ Ǝ Æက၏။ ေယƤှု သည်
လည်း
အထက် သို့ ေမျှာ်Æကည့်လျက်၊ အဘ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု စကားကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူေသာေÆကာင့်
ေကျးဇူး ေတာ်Èကီးလှပါ၏။
42 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု စကားကုိအစä်မြပတ် နားေထာင် ေတာ်မူသည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်
မူသည်ကုိ ဝနး်ရံ လျက်ĕိှေသာဤလူ အေပါင်းတို့သည် ယုံÆကည် ေစြခင်းငှာ သူ
တို့၏အကျÒိးကုိေထာက်၍ ဤသို့အကျွĆ်ပ်ုေလျှာက် ပါ၏ ဟု မိန ့Â်မတ် ေတာ်မူÇပီးမှ၊

43လာဇƤု ထွက် ၍လာ ေလာ့ ဟု Èကီးစွာ ေသာအသံ Ćှင့် ဟစ်ေခါ် ေတာ်မူ၏။
44 ထုိအခါေသ လနွေ်သာသူ သည် မိမိ
ေြခ လက် ၌ပုဆုိး နငံယ်Ćှင့် ရစ်ပတ် လျက်၊ မျက်Ćှာ ကုိလည်း
ပုဝါ Ćှင့် စည်း လျက်ထွက်လာ ၏။ ေယƤှု ကလည်း၊ သူ့ ကုိြဖည် ၍
လွှတ် Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
45 ထုိအခါ
မာရိ ဆီသို့ လာ ေသာ ယုဒ
လအူများ တို့သည် ေယƤှု ြပÒ ေတာ်မူေသာအမှု ကုိြမင် လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ယုံÆကည် Æက၏။

46အချƌိ မူကား ၊ ဖာရိĕဲှ တို့ ထံသို့ သွား ၍
ေယƤှု ြပÒ ေတာ်မူေသာအမှု ကုိ Æကားေြပာ Æက၏။
47 ထုိအခါ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
ဖာ ရိ ĕဲှ များသည်လွှတ် အရာĕိှ တို့ ကုိ စည်းေဝး ေစ Çပီးလျှင်၊ ငါ တို့ သည်
အဘယ်သို့ ြပÒ လျက်ေနÆကသနည်း။ ထုိ
သူ သည်များစွာ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာကုိြပ ၏။
48သူ့ ကုိဤသို့ ေစလတ်ွ ထားလျှင်
လခူပ်သိမ်း တို့သည် ယုံÆကည် Æကလိမ့်မည်။ ေရာမ
လတိူု့သည်လည်း
လာ ၍
ငါ တို့အရပ် ဌာနကုိ၎င်း ၊ ငါတို့အမျÒိး ကုိ၎င်း သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÆကလိမ့်မည်ဟု
ေြပာဆုိ Æက၏။

49 ထုိသူ တို့အဝင် ။ ထုိ
Ćှစ် တင်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းြဖစ် ေသာ ကယာဖ
အမည်ĕိှေသာသူ က၊ သင် တို့အလျှင်း
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မ သိ Æက။
50 ယုဒလမူျÒိး အကုနအ်စင် ပျက်စီး သည်ထက်၊ လူ
တစ် ေယာက်သည် လူ
များတို့အတက်ွ
ေသ ေသာ်သာ၍ေကာင်း သည်ကုိ သင် တို့သည် မ
ဆင်ြခင် ပါတကားဟေုြပာဆုိ ၏။
51 ထုိ စကားကုိ ကုိယ်အလိအုေလျာက်
ေြပာဆုိ သည်မ ဟတ်ု။ ထုိ
Ćှစ် တင်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းြဖစ် လျက်၊ ေယƤှု သည် ထုိအမျÒိး အတက်ွ
ေသ ရမည်ဟ၍ူ၎င်း ၊
52 ထုိအမျÒိး အတက်ွ သာမက အရပ်ရပ်တို့ ɑ၌ ကဲွြပား လျက်ĕိှေသာ ဘုရားသခင်
၏သား များကုိ အတစုူေဝး
ေစြခင်းငှာ ေသရမည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ပေရာဖက်ဥာဏ်Ćှင့်ေဟာေြပာ ၏။
53 ထုိ ေန ့မှစ၍ ကုိယ်ေတာ် ၏အသက်ကုိသတ် ြခင်းငှာ တိင်ုပင် Æကံစည်Æက၏။
54 ထုိေÆကာင့် ၊ ေယƤှု သည် ေနာက်တဖနယု်ဒ လတိူု့တင်ွ
ထင်ĕှား စွာ မ
လှည့်လည် ဘဲ၊ ထုိအရပ် မှထွက် ၍ ေတာ
Ćှင့်အနးီ ဧဖရိမ် အမည် ĕိှေသာÇမိƌ သို့ Ãက၍ တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့်အတူ ေန ေတာ်
မူ၏။

55 ယုဒ ပသခါ ပဲွခံခါနးီ တင်ွ လူ
များတို့သည်မိမိ တို့ ကုိသန ့ĕှ်င်း ေစြခင်းငှာ ပဲွ မ ခံမီှအရပ်ရပ် တို့ မှ
ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့
လာ Æက၏။
56 ထုိသူတို့သည် ေယƤှု ကုိĕှာေဖွ ၍ ၊ အချင်း တို့အဘယ်သို့ ထင် Æကသနည်း။
သူသည်ပဲွ သို့ မ လာ သေလာဟု ဗိမာန် ေတာ်၌ ရပ် လျက် အချင်းချင်း ေမးြမနး်
Æက၏။

57 ထုိအခါ အဘယ်သူ သည် ေယƤှုĕိှ ရာအရပ် သို့ သူ့
ကုိဘမ်းဆီး ေစြခင်းငှာ ြပèွှန် ရမည်ဟု ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့သည်မှာခ့ဲ ÆကÇပီ။

12
1 ပသခါ ပဲွခံချနိေ်ြခာက် ရက် လိေုသာအခါ ၊ အထက်ကေသလနွ၍် ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာ လာဇƤု
ေနရာအရပ် ၊ ေဗသနိ
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ရွာသို့
ေယƤှု သည်ေရာက် ေတာ်မူ၏။
2 ထုိေÆကာင့်
ထုိသူတို့သည်ပဲွ လပ်ု Æကသြဖင့် မာသ သည်လပ်ုေကျွးမှု ကုိေဆာင်၍၊ လာဇƤု
သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ေလျာင်း ေသာသူ တို့ အဝင် ြဖစ် ၏။
3 ထုိအခါ
မာရိ သည် အဘုိး
များစွာထုိက်ေသာနာဒု ဆီေမွှး စစ် အကျပ် သုံးဆယ်ကုိယူ ၍၊ ေယƤှု ၏ေြခ
ေတာ် ကုိ လိမ်း Çပီးလျှင်မိမိ ဆံပင် Ćှင့်သုတ် သြဖင့် ၊ ထုိဆီ
၏ အေမွှး သည် တစ်အိမ် လံးုကုိĆှƎံြပား ၏။
4တပည့် ေတာ်တို့ အဝင် ြဖစ်၍ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ်Ćှံ မည့်သူ ၊ ĕိှမုန၏်သား ယုဒ
ĕှကာƤုတ် က၊
5 ထုိ ဆီေမွှး ကုိ ေဒနာရိ
အြပားသုံးရာ အဘုိးĆှင့်ေရာင်း ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူတို့အားအဘယ်ေÆကာင့် မ ေပး
သနည်းဟဆုို ၏။
6 ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ ဆင်းရဲ ေသာသူတို့အကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ဆုိသည်မ ဟတ်ု။ မိမိ
သည် သူခုိး
ြဖစ် လျက်၊ တပည့်ေတာ်များ သုံးရန်ေငွအိတ် ကုိေဆာင် ၍ ĆှÒိက် ယူ တတ်
ေသာေÆကာင့် သာ ဆုိ သတည်း။

7 ေယƤှု သည်လည်း၊ ထုိမိနး်မကုိĕိှ ေစေတာ။့ ငါ ၏အေလာင်းကုိသÇဂºÒဟ် ြခင်း
ငှာ ြပင်ဆင်ေသာေန ့
တိင်ုေအာင် သူ သည်ဤ ဆီေမွှးကုိ သုိထား Çပီး။
8ဆင်းရဲ ေသာသူတို့ကား သင် တို့ ɑ၌ အစä် ĕိှ Æက၏။ ငါ မူကား ၊ အစä် ĕိှ သည်မ
ဟတ်ု ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

9 ထုိ အရပ်၌ ေယƤှု ĕိှ ေတာ်မူသည်ကုိ
ယုဒ လူ များအေပါင်း တို့သည်သိ လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ေÆကာင့် သာ လာ
သည်မ ဟတ်ု။ ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာ လာဇƤု
ကုိြမင် ြခင်းငှာ လာÆက၏။
10 ထုိသို့
ယုဒ လမူျား တို့သည် လာဇƤု
ကုိအေÆကာင်း ြပÒသြဖင့် ထွက်သွား ၍၊
11 ေယƤှု ကုိ
ယုံÆကည် ေသာေÆကာင့် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် လာဇƤု
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ကုိလည်း သတ် ြခင်းငှာ တိင်ုပင် စီရင်Æက၏။
12 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ေယƤှု သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
Ãကလာေတာ်မူသည်ကုိ၊ ထုိပဲွ သို့ လာ ေသာ လအူစုအေဝး
အေပါင်း တို့သည် Æကား ရလျှင်၊
13 စွနပ်လွံ ခက် များကုိကုိင် လျက်၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ အံ့ေသာငှာ
ထွက်သွား Æက၍ ၊ ေဟာĕှဏ္ဏ
ြဖစ်ေစသတည်း။ ထာဝရ
ဘုရား၏အခွင့် Ćှင့်
Ãကလာ ေတာ်မူေသာ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် သည် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်းဟု ေÃကးေÆကာ် Æက၏။
14ကျမ်းစာ၌လာသည်ကား၊
15 အိဇိုအနု် သတို့သမီး ၊ မ
စုိးရိမ် Ćှင့်။ သင် ၏အĕှင် မင်းÈကီးသည် ြမည်းကေလး ကုိစီး ၍ သင်ĕိှရာသို့
Ãက
ေတာ်မူသည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေလာဟ့ု ေရး
ထားသည်Ćှင့်အညီ၊ ေယƤှု သည်ြမည်းကေလး ကုိေတွ့ ၍
စီး ေတာ်မူ၏။
16 ထုိအေÆကာင်းအရာကုိတပည့် ေတာ်တို့သည် အစဦး
၌နား မ လည်ေသာ်လည်း၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိရည်မှတ် ၍ ထုိသို့
ေရး ထားသည်ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် အား ထုိသို့
ြပÒ Æကသည်ကုိ၎င်း၊ ဘုနး်ပွင့် ေတာ်မူသည်ေနာက်
သတိရ ၍ မှတ်မိÆက၏။
17 ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ုေသာ လူ
အစုအေဝးတို့သည်ကား၊ လာဇƤု
ကုိသခင်္ျÒိင်း တင်ွးမှ ေခါ် ၍
ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူသည်အေÆကာင်းကုိ သက်ေသခံ Æက၏။
18 ထုိ နမိိတ် လက္ခဏာကုိြပ ေတာ်မူသည်ဟု လူ
များတို့သည်သိတင်းÆကား ေသာေÆကာင့် ၊ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ အံ့ေသာငှာထွက်သွား
Æက၏။

19 ဖာရိĕဲှ အချင်းချင်း တို့လည်း၊ သင်တို့သည်အလျှင်း မ တတ်Ćိင်ု ။ ဤေလာက
သည် ထုိသူ
ေနာက် သို့ လိက်ု သွား ပါÇပီတကားဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
20 ကုိးကွယ် ြခင်းအမှုĆှင့် ထုိ
ပဲွ သို့
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ေရာက်လာ ေသာသူ တို့တင်ွ
ေဟလသ လအူချƌိ ပါ ၏။
21 ထုိသူ တို့သည် ဂါလိလဲ ြပည်ဗက်ဇဲဒ Çမိƌသားြဖစ်ေသာ ဖိလိပ္ပု
ထံသို့ သွား ၍
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ေယƤှု ကုိ ြမင် ချင်ပါသည်၊ ခင်ဗျား ဟု ေတာင်းပန် Æက၏။
22 ဖိလိပ္ပု သည်သွား ၍
အနေ္ြဒ ကုိ Æကားေြပာ Çပီးမှ၊ ထုိ
သူĆှစ်ေယာက်တို့သည် ေယƤှု ကုိေလျှာက် ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း၊ လူ သား သည် ဘုနး်ပွင့် ရေသာအချနိ် ေရာက် Çပီ။
24 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ေြမ ၌ ကျ ေသာစပါး ေစ့ သည် မ
ပျက် လျှင် တစ်ခု တည်းေန ၏။ ပျက် လျှင် မူကား များစွာ ေသာအသီး ကုိ သီး
တတ်၏။

25 မိမိ အသက် ကုိ Ćှေြမာ ေသာသူ သည် အသက် ဆုံး လိမ့်မည်။ ဤ
ေလာက ၌
မိမိ အသက် ကုိမုနး် ေသာ သူ
မူကား၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် လျက်ေန၏။
26 ငါ ၏အမှု ကုိ ေဆာင်ရွက်ေသာသူ ြဖစ်လျှင်ငါ ့ ေနာက်သို့ လိက်ု ရမည်။ ငါ
၏အမှုေဆာင် သည်လည်း ငါ ĕိှ ရာအရပ် ၌ ĕိှ ရလိမ့်မည်။ ငါ ၏အမှုကုိေဆာင်ရွက်
ေသာသူ ြဖစ်လျှင်
ထုိသူ ကုိခမည်းေတာ် သည် ချးီေြမာက် ေတာ်မူလတံ။့
27 ငါ သည် ယခု
စိတ် Ćှလံးုပူပန် ြခင်းĕိှ၏။ အဘယ်သို့ ငါေလျှာက် ရမည်နည်း။ ထုိ
အချနိ် မှစ၍ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ၊ အဘ
ဟေုလျှာက်ရမည်ေလာ။ အေÆကာင်းĕိှ၍သာ ထုိ
အချနိ် သို့ ေရာက်လာ Çပီ။
28 အိအုဘ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ေတာ်ကုိ ချးီေြမųာက် ေတာ်မူပါ
ဟု မိန ့Â်မတ် ေတာ်မူ၏။ ထုိအခါေကာင်းကင် မှ
စကား သံကား၊ ငါချးီေြမųာက် ခ့ဲÇပီ၊ တဖန် ချးီေြမųာက် ဦး မည်ဟလုာ ၏။
29 ဝနး်ရံ လျက်ĕိှေသာလူ အစုအေဝးတို့သည်Æကား လျှင် မုိဃ်းချÒနး် သည်ဟု
ဆုိ Æက၏။ အချƌိ ကလည်းကုိယ်ေတာ် အား ေကာင်းကင်တမန် Âမက် သည်ဟု ဆုိ
Æက၏။

30 ေယƤှု က၊ ထုိ စကား သံသည် ငါ အဘို့ အလိုငှာလာသည်မ ဟတ်ု၊ သင် တို့
အဘို့ အလို့ငှာလာ ၏။

31ယခု တင်ွဤ ေလာက သည်တရား စီရင်ြခင်းကုိခံရ ၏။ ယခု
တင်ွ ဤ
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ေလာက ကုိ အစုိးရ
ေသာမင်းသည် ြပင် သို့ Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိခံရလိမ့်မည်။
32 ငါ သည်လည်းေြမÈကီး Ćှင့်ခွာ၍ ေြမųာက် ထားြခင်းကုိ ခံရလျှင် ။ လအူေပါင်း
တို့ ကုိ ငါ ့ ထံသို့ ငါဆဲွ မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

33 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊ မိမိ
သည်အဘယ်သို့ ေသ ရမည်အရိပ် ကုိ ေပးေတာ်မူ၏။
34လူ များတို့ကလည်း၊ ခရစ်ေတာ် သည် အစä်အÇမဲ တည် သည်ဟု ပညတ္တိ
ကျမ်း၌ လာေÆကာင်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ Æကားသိ ရÇပီ။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် လူ သား သည်
ေြမųာက် ထားြခင်းကုိခံရမည်ဟု သင် သည် အဘယ်သို့ ဆုိ သနည်း။ ထုိ
လူ သား သည် အဘယ်သို့ ေသာသူနည်းဟု ဆုိ Æက၏။
35 ေယƤှု ကလည်း၊ အလင်း သည် သင် တို့တင်ွခဏ သာĕိှ ၏။ အလင်း ĕိှ စä်
အခါ သွားလာ Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု လျှင်
ေမှာင်မုိက် သည် သင် တို့ မီှ လိမ့်မည်။ ေမှာင်မုိက် ၌ သွား ေသာသူ သည် အဘယ်
ဆီသို့ မိမိသွား သည်ကုိမိမိမ သိ ။

36အလင်း ĕိှ စä်အခါအလင်း ၏ သား ြဖစ် အံေ့သာငှာ အလင်း ကုိယုံÆကည် Æက
ေလာ့
ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှေယƤှု သည်ထွက်Ãက ၍
ထုိသူ တို့ ကုိ တိမ်းေĕှာင် လျက်ေနေတာ်မူ၏။37
37 ထုိမျှေလာက်Èကီးစွာ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ သူ
တို့မျက်ေမှာက် ၌ ြပ ေတာ်မူေသာ်လည်း သူတို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ မ ေရာက်
Æက။

38 ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ေဟာ ဘူးသည်ကား၊ အိထုာဝရ
ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေဟာေြပာေသာ သိတင်း
စကားကုိ အဘယ်သူ ယုံ ပါသနည်း။ ထာဝရ
ဘုရား၏ လက် ေတာ်သည်အဘယ်သူ အား ထင်ĕှား ေတာ်မူသနည်း ဟေူသာ
စကား
သည် ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ ေရာက်သတည်း။
39တစ်ဖန် ပေရာဖက်ေဟĕှာယ ေဟာ ြပနသ်ည်ကား၊
40 သူတို့မျက်စိ မ ြမင် ၊ စိတ် Ćှလံးုနား မလည်၊ အကျင့်မေြပာင်းလဲ ၊ သူ
တို့အနာ ေရာဂါကုိ ငါမÇငိမ်းေစသည် တိင်ုေအာင်သူ တို့မျက်စိ ကုိကွယ် ေစေတာ်
မူ၏။ သူ
တို့ စိတ်Ćှလံးု ကုိမုိက် ေစေတာ်မူ၏ဟေူသာစကားေÆကာင့် ထုိသူတို့သည်ယုံÆကည်
ြခင်းသို့ မ
ေရာက်Ćိင်ု Æက။
41 ေဟĕှာယ သည် ဘုနး် အာĆေုဘာ်ေတာ်ကုိြမင် ၍
ဗျာဒိတ်ေတာ်ကုိြပန် စä်တင်ွ ထုိစကား
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ကုိ ေဟာေြပာ သတည်း။
42 သို့ ေသာ်လည်း အရာĕိှ အများ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိယုံÆကည် Æက၏။တရား
စရပ် မှဖာရိĕဲှ တို့သည် Ćှင်ထုတ်မည်ကုိ စုိးရိမ်ေသာေÆကာင့်
ထင်ĕှား စွာဝန် မ ခံÆက။
43အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူေသာ ဘုနး် အသေရထက်
လူ တို့ေပးေသာ ဘုနး် အသေရကုိ သာ၍
Ćှစ်သက် Æက၏။
44 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ ့ ကုိယုံÆကည် ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိသာယုံÆကည် သည်မ
ဟတ်ု၊ ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာ သူ ကုိယုံÆကည်၏။

45 ငါ ့ ကုိ Æကည့် ြမင်ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိÆကည့်
ြမင်၏။

46 ငါ ့ ကုိ ယုံÆကည် သမျှေသာသူတို့သည် ေမှာင်မုိက် ၌ မ ေန ေစြခင်းငှာ ငါ သည်
အလင်း ြဖစ်လျက် ဤေလာက
သို့
Ãကလာ Çပီ။
47 ငါ ့ စကား ကုိÆကား ေသာသူ သည် မ
ယုံÆကည် ဘဲေနလျှင်
ထုိသူ ကုိ ငါ သည်အြပစ် မ စီရင်။ ေလာကီသား
တို့ ကုိ အြပစ် စီရင်အံေ့သာငှာ ငါလာ သည်မ ဟတ်ု၊ ေလာကီသား
တို့ ကုိ ကယ်တင် အံေ့သာငှာ ငါလာ၏။
48 ငါ ့ ကုိပယ် ၍ ငါ ့ စကား ကုိ နာ
မ ခံေသာသူ အားအြပစ် စီရင်ေသာသူ ĕိှ ေသး၏။ ငါေဟာေြပာ ေသာ စကား
ပင် ေနာက်ဆုံး ေသာေန ့၌
ထုိသူ အားအြပစ် စီရင်လိမ့်မည်။
49အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည် ကုိယ် အလိအုေလျာက်ေဟာေြပာ သည်မ ဟတ်ု၊
ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေသာ ခမည်းေတာ် သည် အဘယ်သို့ ငါ ဆုံးမေဟာေြပာ ရမည်ကုိ
ပညတ် ေပး ေတာ်မူÇပီ။ ခမည်းေတာ် ၏ပညတ် ေတာ် သည် ထာဝရ
အသက် ြဖစ် သည်ကုိ ငါသိ ၏။
50 ထုိေÆကာင့်
ေဟာေြပာသမျှ တို့ ကုိ ခမည်းေတာ် မှာထား ေတာ်မူသည် အတိင်ုးငါ ေဟာေြပာ
သည် ဟု ေÃကးေÆကာ် ၍ မိန ့် ေတာ်မူ၏။

13
1 ပသခါ ပဲွ မခံမီှ ၌ ေယƤှု သည် ဤ
ေလာက မှ ခမည်းေတာ် ထံသို့ ေြပာင်း ရေသာအချနိ် ေရာက် သည်ကုိ သိ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ဤေလာက
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၌ ĕိှေသာမိမိ လူ တို့ ကုိချစ် ေတာ်မူေသာေÆကာင့်အဆုံး တိင်ုေအာင် ချစ် ေတာ်
မူ၏။

2 ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ မည်အေÆကာင်း
မာရ်နတ် သည် ĕိှမုန် ၏သားယုဒ ĕှကာƤုတ် ၏ စိတ် Ćှလံးု၌
အÆကံ ေပးသွင်း Ćှင့် သတည်း။ ထုိအခါ ညစာ ကုိစား Æကစä်၊
3 ခမည်းေတာ် သည် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ သူ
၏လက် သို့ အပ်ေပး ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း ၊ သူ
သည်ဘုရားသခင့် ထံ
ေတာ်မှ ထွက်လာ သည်ကုိ၎င်း ၊ ဘုရားသခင့် ထံေတာ်သို့
Ãကသွား မည်ကုိ၎င်း ေယƤှုသည်သိ ေတာ်မူသည်Ćှင့်၊
4 စားပဲွ မှ ထ ၍
ဝတ်လံု ေတာ်ကုိချွတ် Çပီးလျှင်၊ ပဝါ ကုိယူ ၍
ခါးကုိစည်း ေတာ်မူ၏။
5 ထုိေနာက်မှ ေရ ကုိအင်တံု ၌ ေလာင်း ၍
တပည့် ေတာ်တို့၏ေြခ ကုိေဆး Çပီးမှခါး၌စည်း ထားေသာပုဝါ Ćှင့်
သုတ် ေတာ်မူ၏။
6 ĕိှမုန် ေပတƤု ဆီသို့ ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ ထုိတပည့်ေတာ်က၊ သခင် ၊
ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေြခ ကုိေဆး ေတာ်မူမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် ၏။

7 ေယƤှု ကလည်း၊ သင် သည် ငါ ြပÒ ေသာအမှုကုိ ယခု
နား မ လည်ေသး။ ေနာက်မှ သိ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
8 ေပတƤု ကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ် သည်အကျွĆ်ပ်ု ၏ေြခ ကုိအလျှင်း ေဆး ေတာ်
မ မူရဟု ေလျှာက် ၏။ ေယƤှု ကလည်း၊ သင့် ကုိ ငါမ ေဆး ရလျှင်
အသင်သည် ငါ Ćှင့် မ ဆက်ဆံ ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
9 ĕိှမုန် ေပတƤု ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ေြခ ကုိသာ မ ေဆးပါĆှင့်။ လက် ကုိ၎င်း
၊ ဦးေခါင်း ကုိ၎င်း ေဆးေတာ်မူပါဟု ေလျှက် ြပန၏်။

10 ေယƤှု ကလည်း၊ ေရချÒိး Çပီးေသာသူ မည်သည်ကား၊ ေြခ ေဆး ြခင်းမှတစ်ပါး
ေဆးရေသာအေÆကာင်း မ ĕိှ ၊ တစ်ကုိယ်လံးု စင်Æကယ် ၏။ သင် တို့သည် စင်Æကယ်
ေသာ်လည်း အချƌိမ စင်Æကယ် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

11 ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ မည့်သူ ကုိ သိ
ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ သင်တို့တင်ွ အချƌိမ စင်Æကယ် ဟု မိန ့် ေတာ်မူသတည်း။
12 ထုိသို့ သူ တို့၏ ေြခ ကုိေဆး ေတာ်မူÇပီးမှတစ်ဖန် ဝတ်လံု ကုိဝတ် ၍
ေလျာင်း ေတာ်မူလျက် ၊ သင် တို့ ɑ၌ ငါြပÒ ခ့ဲေသာအမှုကုိ နားလည် Æကသေလာ။
13သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိအĕှင် ဘုရားဟ၍ူ၎င်း ၊ သခင် ဟ၍ူ၎င်းေခါ် တတ်Æက၏။
ထုိစကားသည်လည်း
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ဟတ်ုမှနေ်သာစကား ြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့ ကုိေခါ်Æကသည့်အတိင်ုး
ငါ မှန၏်။

14 ငါ သည် သခင် ြဖစ်လျက်၊ အĕှင် ဘုရားလည်း ြဖစ်လျက်Ćှင့် သင် တို့၏ေြခ
ကုိေဆး လျှင်
သင် တို့သည် အချင်းချင်း တို့၏ေြခ ကုိ ေဆး
ရ Æကမည်။
15 ငါ သည်သင် တို့ ɑ၌ြပÒ သက့ဲသို့ သင် တို့သည်ြပÒစု ေစြခင်းငှာ ပုံ သက်ေသကုိ
ြပ ခ့ဲÇပီ။

16 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ကျွန် သည် သခင် ထက်သာ၍ Èကီးြမတ်သည်
မ ဟတ်ု
တမန် သည်လည်း ေစလွှတ် ေသာသူ ထက်သာ၍ Èကီးြမတ်သည်မ ဟတ်ု။
17ဤအရာ များကုိ သင် တို့ သိ ၍ သိသည်အတိင်ုးကျင့် လျှင်
မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
18သင် တို့ ĕိှသမျှ ကုိ ငါရည်မှတ် ၍ေြပာ သည်မ ဟတ်ု။ ငါ ေရွးေကာက် ေသာ
သူ တို့ ကုိ ငါသိ ၏။ ကျမ်းစာ ချက် ြပည့်စုံ ေစမည်အေÆကာင်း
ငါ Ćှင့်အတစူား ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိေြခ Ćှင့်ေကျာက် သတည်း။
19 ထုိအမှုအရာ ေရာက်ေသာအခါ
ငါ သည် ဤမည်ေသာသူြဖစ် သည်ကုိ သင်တို့သည် ယုံÆကည် ေစြခင်းငှာ ၊ မ
ေရာက် မီှ ယခုပင် သင် တို့အားငါေြပာ Ćှင့်Çပီ။
20 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါေစလွှတ် ေသာသူ ကုိလက်ခံ ေသာသူ သည်
ငါ ့ ကုိလက်ခံ ၏။ ငါ ့ ကုိ လက်ခံ ေသာသူ သည်ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ
လက်ခံ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

21 ထုိသို့ ေယƤှု သည်မိန ့် ေတာ် မူ Çပီး မှ စိတ် Ćှလံးုေတာ် ပူပန် ြခင်း ĕိှ၏။ ငါ
အမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့ တင်ွ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ငါ ့ ကုိအပ်Ćှံ လိမ့်မည် ဟု သက်ေသခံ လျက်
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

22 အဘယ်သူ ကုိ ရည်ေဆာင်၍ မိန ့် ေတာ် မူသည် ကုိတပည့် ေတာ် တို့သည်
ေတးွေတာ ြခင်းĕိှသြဖင့်၊ အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် Æကည့်ɐƤှု Æက၏။

23 ေယƤှု ချစ် ေတာ်မူေသာတပည့် ေတာ်သည် ရင်ခွင် ေတာ်နားမှာ
ေလျာင်း သြဖင့်၊
24အဘယ်သူ ကုိရည်ေဆာင်၍ မိန ့် ေတာ်မူသနည်းဟု ေမး
ေစြခင်းငှာ၊ ĕိှမုန် ေပတƤု သည် ထုိတပည့် ေတာ် ကုိ အမှတ်ေပး ၏။
25 ထုိတပည့်ေတာ်သည် ေယƤှု ၏ရင် ေတာ်ကုိမီှ ၍ ေလျာင်းေနလျက် သခင် ၊
အဘယ်သူ နည်းဟု ေလျှာက် ၏။
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26 ေယƤှု ကလည်း၊ ဤမုန ့တ်လပ်ု စာကုိ ငါ Ćှစ် ၍ ေပး ေသာ သူြဖစ် ၏ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ မုန ့တ် လပ်ုစာကုိ Ćှစ် Çပီးမှĕိှမုန် ၏သားယုဒ ĕှကာƤုတ် အား ေပး
ေတာ်မူ၏။

27 ထုိသူ သည် မုန ့တ် လပ်ုစာကုိခံÇပီးမှ ၊ စာတန် သည် သူ့အထဲ
သို့ ဝင် ေလ၏။ ေယƤှု ကလည်း၊ သင်ြပÒ ရေသာအမှု ကုိ အလျင်အြမန် ြပÒ ေလာ့
ဟု ထုိသူ
အားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
28 အဘယ်ေÆကာင့် ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ စားပဲွ ၌ေလျာင်းေသာသူ တို့တင်ွ
အဘယ်သူ မျှမသိ ။

29အချƌိ တို့က၊ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်သည် ေငအိွတ် ကုိေဆာင် ÆကေသာေÆကာင့် ၊ ဤပဲွ ၌ ငါ တို့ သုံး စရာအ
ဘို့ ကုိ ဝယ် ေလာဟ့၍ူ၎င်း၊ သို့ မဟတ်ု ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား တစုံတစ်ခု ကုိေပး
ေလာဟ့၍ူ၎င်း။ ေယƤှု မိန ့် ေတာ်မူသည်ဟု ထင်မှတ် Æက၏။

30 ယုဒ ĕှကာƤုတ်သည် မုန ့တ် လပ်ုစာကုိခံ Çပီးမှချက်ြခင်း ထွက်သွား ၏။ ထုိ
အချနိက်ားည အချနိြ်ဖစ်၏။
31 ထုိသူသွား သည်ေနာက်၊ ေယƤှု က၊ ယခု
တင်ွလူ သား သည် ဘုနး် ထင်ĕှားြခင်းĕိှသည်ြဖစ်၍ ၊ ဘုရားသခင် သည်လည်း
လသူားအားြဖင့် ဘုနး် ေတာ်ထင်ĕှားြခင်းĕိှ၏။

32 ဘုရားသခင် သည် လသူားအားြဖင့် ဘုနး် ေတာ်ထင်ĕှား ြခင်း ĕိှ လျှင် ၊
ဘုရားသခင် သည် ကုိယ်ေတာ် တိင်ုအားြဖင့် သူ ၏ဘုနး် ကုိ ထင်ĕှားေစေတာ်မူ
လိမ့်မည်။

33 ချစ်သား တို့ ငါ သည်သင် တို့Ćှင့်အတူ ခဏ သာေနရ၏။ သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ
ĕှာ Æကလိမ့်မည်။ ငါ သွား ရာ အရပ် သို့ သင် တို့မ ေရာက် Ćိင်ု Æကဟု ယုဒ
တို့အား
ငါေြပာ သက့ဲသို့ ယခု သင် တို့အား ငါေြပာ ၏။
34 သင် တို့သည် အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် ချစ် Æကေလာ။့ ငါ
သည်သင် တို့ ကုိ ချစ် သည်နည်းတူ အချင်းချင်း ချစ် Æကေလာဟ့ု ပညတ် သစ် ကုိ
ငါေပး ၏။

35သင် တို့သည် အချင်းချင်း ချစ် Æကလျှင် ၊ လအူေပါင်း တို့သည် ထုိ
ေမတ္တ ာကုိေထာက်၍
သင်တို့သည် ငါ ၏ တပည့် ြဖစ် သည်ကုိ သိ Æကလိမ့်မည် ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
36 ĕိှမုန် ေပတƤု က၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ် အရပ်သို့ Ãက ေတာ်မူ
မည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် လျှင်၊ ေယƤှု က၊ ငါသွား ရာအရပ် သို့ သင်သည်ယခု မ
လိက်ု Ćိင်ု ။ ေနာက်မှ လိက်ု ရလိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

37 ေပတƤုကလည်း၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့အ်တအူဘယ်ေÆကာင့်
ယခု မ လိက်ု Ćိင်ု သနည်း။ ကုိယ်ေတာ် အဘို့
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အကျွĆ်ပ်ု ၏အသက် ကုိ စွန ့် ပါမည်ဟေုလျှာက် လျှင်၊
38 38ေယƤှု က၊ ငါ ့ အဘို့ သင့် အသက် ကုိစွန ့် မည်ေလာ။ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ
သည်ကား၊ Æကက် မ တနွ် မီှ သင်သည် သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိြငင်းပယ် လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14
1တဖနတံ်ုေယƤှုက၊ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုပူပန် ြခင်းမ ĕိှေစĆှင့်။ ဘုရားသခင် ကုိ
ယုံÆကည် Æကေလာ။့ ငါ ့ ကုိလည်း
ယုံÆကည် Æကေလာ။့
2 ငါ ့အဘ ၏အိမ် ေတာ်၌
ေနစရာအခနး် များ ĕိှ ၏။ သို့
မ ဟတ်ုလျှင်
မဟတ်ုေÆကာင်းကုိသင် တို့အား ငါ မေြပာ ဘဲမေန။ သင် တို့ ေနစရာအရပ် ကုိ
ြပင်ဆင် ြခင်းငှာငါသွား ရ၏။

3 ငါသည်သွား ၍
သင် တို့ ေနစရာ အရပ်ကုိြပင်ဆင် Çပီးမှတစ်ဖန် လာ ြပန၍် ၊ ငါ ĕိှ ရာအရပ် ၌
သင် တို့ ĕိှ
ေစြခင်းငှာ သင် တို့ ကုိ ငါ ့ ထံသို့ သိမ်းဆည်း မည်။
4 ငါ သည် အဘယ် အရပ်သို့ သွား သည်ကုိ၎င်း ၊ လမ်း ခရီးကုိ၎င်း၊ သင်တို့ သိ
Æက၏ ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

5 ေသာမ ကလည်း၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ် အရပ်သို့ သွား ေတာ်မူ
သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ မ
သိ
သည်ြဖစ်၍၊ လမ်းခရီး ကုိအဘယ်သို့ သိ Ćိင်ု ပါမည်နည်းဟု ေလျှာက် လျှင်၊
6 ေယƤှု က၊ ငါ သည်လမ်း ခရီးြဖစ် ၏။ သမ္မာတရား
လည်း ြဖစ်၏။ အသက် လည်း ြဖစ်၏။ ငါ ့ ကုိ အမီှ
မ ြပÒလျှင်
အဘယ်သူ မျှခမည်းေတာ် ထံသို့ မေရာက် ရ။
7သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိသိ လျှင်
ငါ ့ ခမည်းေတာ် ကုိ မသိ
ဘဲမေနÆက။ ယခု
မှစ၍ ခမည်းေတာ် ကုိသိ ြမင် Æက၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
8 ဖိလိပ္ပု ကလည်း၊ သခင် ၊ ခမည်းေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အားြပ ေတာ်မူပါ။
ထုိသို့ ြပေတာ်မူလျှင် အကျွĆ်ပ်ု တို့ အလိြုပည့်စုံ ပါမည်ဟေုလျှာက် လျှင်၊

9 ေယƤှု က၊ ဖိလိပ္ပု ၊ ဤမျှကာလ ပတ်လံးု ငါသည်သင် တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှ Çပီးမှ
သင်သည် ငါ ့ ကုိ မ
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သိ ေသး သေလာ။ ငါ ့ ကုိ ြမင် ေသာ သူ သည် ခမည်း ေတာ် ကုိ ြမင် ၏။
သို့ ɑြဖစ်လျှင်၊ ခမည်းေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ြပ
ေတာ်မူပါဟု သင် သည်အဘယ်သို့ ဆုိ သနည်း။
10 ငါ သည် ခမည်းေတာ် ၌
ĕိှသည်ကုိ၎င်း ၊ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ၌ĕိှ ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း မ
ယုံ သေလာ။ ငါ ေဟာေြပာ ေသာစကား ကုိ ကုိယ် အလိအုေလျာက် ငါေဟာေြပာ
သည်မ ဟတ်ု။ ငါြပÒေသာအမှုတို့ကား၊ ငါ ၌
တည်ေန ေတာ်မူေသာ ခမည်းေတာ် သည် ြပÒ ေတာ်မူ၏။
11 ငါ သည် ခမည်းေတာ် ၌
ĕိှသည်ကုိ၎င်း ၊ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ၌ ĕိှေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း ယုံ
Æကေလာ။ ငါ ့ စကားကုိ မ
ယုံလျှင် ၊ ငါအ့မှု တို့ ကုိေထာက် ၍ယုံ Æကေလာ။့
12 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါ ့ ကုိယုံÆကည် ေသာသူ သည်ငါ ြပÒ ေသာအမှု
တို့ ကုိ ြပÒ လိမ့်မည်။ ထုိ အမှုတို့ထက်သာ၍ Èကီးေသာအမှုတို့ ကုိလည်း
ြပÒ လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည် ခမည်းေတာ် ထံသို့ သွား ၍ ၊
13 သင်တို့သည် ငါ ၏နာမ ကုိအမီှြပÒ လျက် ဆုေတာင်း သမျှ အတိင်ုး ငါြပÒ
မည်။ အေÆကာင်းမူကား၊ ခမည်းေတာ် သည် သား
ေတာ်အားြဖင့် ဘုနး် ထင်ĕှားေတာ်မူြခင်းĕိှမည်အေÆကာင်း တည်း။
14သင်တို့သည် ငါ ၏နာမ ကုိအမီှြပÒ ၍ တစ်စုံတစ်ခု ေသာဆုကုိေတာင်း လျှင် ၊
ေတာင်းသည်အတိင်ုးငါ ြပÒ မည်။

15 ငါ ့ ကုိချစ် လျှင်
ငါ ့ ပညတ် တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ။့ ငါ သည် ခမည်းေတာ် ကုိေတာင်း ၍ ၊
16 ခမည်းေတာ်သည် သမ္မာတရား
ကုိြပေသာ ဝိညာä် ေတာ်တည်းဟေူသာတစ်ပါး ေသာဥပဇ္စျာယ် ဆရာကုိ သင်
တို့Ćှင့်အတူ အစä်မြပတ် တည်ေန ေစြခင်းငှာ သင် တို့အားေပး ေတာ်မူမည်။

17 ထုိ ဝိညာä်ေတာ်ကုိ ေလာကီသား
တို့သည် မ
သိ မ ြမင် ေသာေÆကာင့်
မ ခံ မယူĆိင်ု Æက။ ထုိဝိညာä် ေတာ် သည် သင် တို့ Ćှင့်အတူ တည်ေန ၍ ၊ သင်
တို့ ɑ၌
ĕိှ ေတာ်မူေသာေÆကာင့်
သင် တို့ သိ ရÆက၏။
18 ငါသည် သင် တို့ ကုိ မိဘမ့ဲ
ြဖစ်ေစြခင်းငှာစွန ့ပ်စ် မည်မ ဟတ်ု။ သင် တို့ဆီသို့ လာ ဦးမည်။
19 ခဏ ÆကာÇပီးမှ ေလာကီသား တို့သည် ငါ ့ ကုိမ ြမင် ရÆက။ သင် တို့ မူကား
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ြမင် ရÆကလိမ့်မည်။ ငါ သည် အသက်ĕှင် ေသာေÆကာင့်
သင် တို့သည်လည်း
အသက်ĕှင် ရÆကလိမ့်မည်။
20 ငါ သည် ခမည်းေတာ် ၌ ĕိှသည်ကုိ၎င်း ၊ သင် တို့သည်ငါ ၌ ĕိှသည်ကုိ၎င်း။
ငါ သည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှသည်ကုိ ၎င်း၊ ထုိ
ေန ့၌ သင် တို့သည် သိ ရÆကလိမ့်မည်။
21 ငါ ့ ပညတ် တို့ ကုိရ ၍ ေစာင့်ေĕှာက် ေသာသူ သည် ငါ ့ ကုိချစ် ေသာသူ ြဖစ်
၏။ ငါ ့ ကုိချစ် ေသာသူ ကုိ ငါ ့
ခမည်းေတာ် သည်ချစ် ေတာ်မူမည်။ ငါ သည်လည်း ထုိသူ
ကုိချစ် ၍
သူ့ အားကုိယ်တိင်ု ထင်ĕှား မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
22 ယုဒĕှကာƤုတ် မ ဟတ်ု၊ အြခားေသာယုဒ က၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
ေလာကီသား
တို့အား
မ ထင်ĕှား ဘဲ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား အဘယ်သို့ ထင်ĕှား ေတာ်မူမည်နည်းဟု ေမး
ေလျှာက် ၏။

23 ေယƤှု ကလည်း ၊ ငါ ့ကုိချစ် ေသာသူ သည် ငါ ့စကား ကုိ နားေထာင် လိမ့်မည်။
ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည် ထုိသူ
ကုိ ချစ် ေတာ်မူသည်။ ငါတို့သည်လည်း၊ သူ
ဆီသို့ Ãက ၍
ေနရာ ချမည်။
24 ငါ ့ ကုိမ ချစ် ေသာသူ သည် ငါ ့ စကား ကုိ နားမ
ေထာင်။ သင်တို့ Æကား ေသာစကား သည် ငါ ့ စကားမ ဟတ်ု ။ ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ်
ေတာ်မူေသာ ခမည်းေတာ် ၏စကားေတာ်ြဖစ်၏။

25 ငါသည် သင်တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ စä်တင်ွ ဤ
စကားကုိေြပာ ခ့ဲÇပီ။
26 ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့အတက်ွေÆကာင့်
ေစလွှတ် ေတာ် မူေသာဥပဇ္ဈာယ် ဆရာတည်းဟေူသာသန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်သည် သင် တို့အား ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ြပသ သွနသ်င်ေတာ်မူ၍ ၊ ငါ
ေြပာ ခ့ဲသမျှ ေသာ စကားတို့ ကုိ မှတ်မိ ေသာဥာဏ်ကုိ သင် တို့အား ေပးေတာ်မူ၏။

27 Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ သင် တို့ ɑ၌ငါထား ခ့ဲ၏။ ငါ ၏Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ သင် တို့
အား ငါေပး ၏။ ေလာကီသား
တို့ ေပး
သက့ဲသို့ ငါ ေပး သည်မ ဟတ်ု။ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုပူပန် ြခင်း၊ စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ်
ြခင်းမ ĕိှေစĆှင့်။
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28 ငါသည် ယခုသွား ေသာ်လည်း သင် တို့ ဆီသို့ လာ ဦးမည်ဟု ငါ ေြပာ ေသာ
စကားကုိ သင် တို့ Æကား ရÆကÇပီ။ သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိချစ် လျှင် ခမည်းေတာ် ထံသို့
ငါသွား မည်ကုိ ဝမ်းေြမာက် Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ ့ခမည်းေတာ် သည်
ငါ ့ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။

29 ထုိအမှုအရာေရာက် ေသာအခါ သင်တို့သည်ယုံÆကည် ေစြခင်းငှာ၊ မ
ေရာက် မီှယခုပင် သင် တို့အား ငါ ေြပာ Ćှင့်Çပီ။
30 ယခုမှစ၍ ငါသည်သင် တို့ Ćှင့် များစွာ မ ေြပာ ရ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဤ
ေလာက
ကုိ အစုိးရ
ေသာမင်းသည် လာ
ဆဲြဖစ်၏။ လာေသာ်လည်းငါ ၌ အဘယ်အခွင့်အရာကုိမျှ မ
ေတွ့ ရ။
31 ငါသည် ခမည်းေတာ် ကုိချစ် သည်ကုိ ၎င်း ၊ ခမည်းေတာ် မှာ ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး
ငါြပÒ သည်ကုိ ၎င်း၊ ေလာကီသား
တို့ သိ မည်အေÆကာင်း တည်း။ ဤ
အရပ်မှ ထ
၍သွား Æကကုနအံ်။့

15
1 ငါ သည် မှန် ေသာစပျစ် Ćယ်ွပင်ြဖစ် ၏။ ငါ ့ ခမည်းေတာ် သည်လည်း
ဥယျာä်ေစာင့် ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
2 ငါ ၌ အသီး မ သီး ေသာအခက် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ခုတ်ပစ် ေတာ်မူ၏။ အသီး
သီး ေသာအခက်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သာ၍
သီး ေစြခင်းငှာ သုတ်သင် ĕှင်းလင်းေတာ်မူ၏။
3သင် တို့သည် ငါေဟာေြပာ ေသာစကား အားြဖင့် ယခုပင် ĕှင်းလင်း လျက်ĕိှ
Æက၏။

4 ငါ ၌ တည်ေန Æကေလာ။့ ငါ သည်လည်း သင် တို့ ɑ၌ တည်ေနမည်။ စပျစ်ခက်
သည် အပင် ၌ မ တည် လျှင် ၊ ကုိယ်အလိအုေလျာက်
အသီး မ သီး Ćိင်ု သက့ဲသို့ ၊ သင် တို့သည် ငါ ၌ မ တည် လျှင်
အသီးမ သီးĆိင်ုÆက။
5 ငါ သည် စပျစ် Ćယ်ွပင် ြဖစ် ၏။ သင် တို့သည်အခက် များ ြဖစ် Æက၏။
အÆကင်သူ သည် ငါ ၌ တည် ၍ ငါ သည် လည်းသူ့ ၌ တည်၏၊ ထုိသူ
သည် များစွာ ေသာအသီး ကုိသီး တတ်၏။ ငါ Ćှင့်ကွာ လျှင်
သင်တို့သည် အဘယ် အမှု
ကုိမျှ မ တတ်Ćိင်ုÆက။
6 ငါ ၌
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မ တည် ေသာသူ သည် ေသွ့ေြခာက် ေသာအခက် က့ဲသို့ ြပင် သို့ ပစ် လိက်ုြခင်း
ကုိခံရ၏။ ထုိသို့ ေသာအခက်များကုိ လတိူု့သည်စုသိမ်း ၍
မီး ထဲသို့ ချ လိက်ုÆကသြဖင့်
မီးေလာင် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
7သင်တို့သည် ငါ ၌ တည် ၍
ငါ ့ စကား သည်သင် တို့ ɑ၌ တည် လျှင် ၊ သင် တို့သည်ေတာင်း ချင် သမျှ ကုိ
ေတာင်း ၍ရ Æကလိမ့်မည်။

8သင်တို့သည် များစွာ ေသာအသီး ကုိသီး ေသာအားြဖင့် ၊ ငါ ့ခမည်းေတာ် သည်
ဘုနး် ထင်ĕှားေတာ်မူ၍၊ သင်တို့သည်လည်း ငါ ၏တပည့် မှန် Æကလိမ့်မည်။

9 ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့ ကုိချစ် ေတာ်မူသက့ဲသို့ ငါ သည်သင် တို့ ကုိချစ် ၏။ ငါ
၏ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ၌
တည်ေန Æကေလာ။့
10 ငါ သည် ငါ ့ ခမည်းေတာ် ၏ပညတ် တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ၍
ခမည်းေတာ် ၏ေမတ္တ ာ ၌
တည်ေန သက့ဲသို့ ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ပညတ် တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် လျှင် ၊ ငါ ့ေမတ္တ ာ
၌
တည်ေန Æကလိမ့်မည်။
11သင် တို့ ɑ၌
ငါ ဝမ်းေြမာက် စရာအေÆကာင်း တည် ေစြခင်းငှာ ၎င်း ၊ သင် တို့ ဝမ်းေြမာက်
စရာအေÆကာင်း စုံလင် ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ဤ
စကားကုိ သင် တို့အားငါေဟာေြပာ ၏။
12 ငါ ့ ပညတ် ဟူမူကား၊ ငါသည် သင် တို့ ကုိချစ် သည်နည်းတူ ၊ သင်တို့သည်
အချင်းချင်း ချစ် Æကေလာ။့

13 ကုိယ် အေဆွ တို့အဘို့ အလိငုှာ
ကုိယ် အသက် ကုိ စွန ့် ြခင်း ေမတ္တ ာ ထက် သာ၍ြမတ်ေသာ ေမတ္တ ာ သည်
အဘယ်သူ ၌မျှမĕိှ ။

14သင် တို့သည် ငါ ပညတ် သမျှတို့ ကုိ ကျင့်ေဆာင် လျှင်
ငါ ၏အေဆွ ြဖစ် Æက၏။
15ယခုမှစ၍ငါသည်သင် တို့ ကုိ ကျွန် ဟ၍ူမ ေခါ် ။ ကျွန် မူကား ၊ ကုိယ် သခင်
ြပÒ ေသာအမှုကုိမ သိ ။ သင်
တို့ ကုိ အေဆွ ဟ၍ူငါေခါ် ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည် ခမည်းေတာ် ထံ၌
Æကား သမျှေသာအရာ တို့ ကုိ သင် တို့ အား ငါြပသ ၏။

16 သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိေရွးေကာက် Æကသည်မ ဟတ်ု။ ငါ သည် သင် တို့ ကုိ
ေရွးေကာက် သြဖင့်၊ သင် တို့သည် သွား ၍
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တည်Æကည် ေသာအသီး ကုိသီး မည်အေÆကာင်း Ćှင့် ငါ ့နာမ ကုိအမီှြပÒ ၍ ခမည်း
ေတာ် မှာေတာင်း သမျှ တို့ ကုိ ရ
မည်အေÆကာင်း သင် တို့ ကုိ ငါခန ့ထ်ား ၏။
17သင် တို့သည် အချင်းချင်း ချစ် ေစြခင်းငှာ ဤ ပညတ်တို့ ကုိ ငါေပး ၏။
18 ေလာကီသား တို့သည် သင် တို့ ကုိမုနး် လျှင် ၊ သင် တို့ ကုိ မ
မုနး် မီှ ငါ ့ ကုိမုနး်Æကသည်ကုိ သိမှတ် Æကေလာ။့
19သင်တို့သည် ေလာကီ
Ćှင့်ဆက်ဆံ လျှင် ၊ ေလာကီသား
တို့သည် မိမိ
တို့ Ćှင့်ဆက်ဆံေသာ သင်တို့ ကုိ ချစ်
Æကလိမ့်မည် ။ သင်တို့သည် ေလာကီ
Ćှင့်မ ဆက်ဆံ ၊ ေလာကီ
ထဲက
ငါ ေရွးေကာက် ေသာသူြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ ေလာကီသား
တို့သည် သင် တို့ ကုိမုနး် Æက၏။
20ကျွန် သည် မိမိ
သခင် ထက်သာ၍ Èကီးြမတ်သည်မ ဟတ်ု ဟု ငါ ေြပာ ခ့ဲÇပီးေသာစကား ကုိ
ေအာက်ေမ့ Æက ေလာ။့ သူတို့သည်ငါ ့ ကုိညųä်းဆဲ လျှင်
သင် တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ Æကလိမ့်မည်။ ငါ ့ စကား ကုိနားေထာင် လျှင်
သင် တို့၏ စကားကုိ နားေထာင် Æကလိမ့်မည်။
21 ထုိသူတို့သည် ငါ ့ ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ မ
သိ သည်ြဖစ်၍ ၊ ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင် တို့အား
ထုိ
အမှု ĕိှသမျှတို့ ကုိ ြပÒ Æကလိမ့်မည်။
22 ငါ သည် လာ၍
ထုိသူ တို့အား မ
ေဟာ မေြပာလျှင်
သူတို့ ɑ၌အြပစ် မ ĕိှ ။ ယခု
မူကား ၊ မိမိ
တို့အြပစ် ကုိ ဝှက်
မ ထား Ćိင်ုÆက။
23 ငါ ့ ကုိ မုနး် ေသာသူ သည် ငါ ့ ခမည်းေတာ် ကုိမုနး် ၏။
24 ငါသည် အြခား သူမ ြပÒ ဘူးေသာအမှု ကုိ ထုိသူ
တို့ေĕှƎ မှာမ ြပÒ လျှင်
သူတို့ ɑ၌အြပစ် မ ĕိှ ။ ယခု
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မူကား ၊ သူတို့သည် ထုိအမှုကုိြမင် ရ၍
ငါ Ćှင့် ငါ ့ ခမည်းေတာ် ကုိမုနး် Æက၏။
25 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ အေÆကာင်း မĕိှဘဲငါ ့ ကုိမုနး် Æက၏ဟု သူ
တို့၏ပညတ္တိ ကျမ်းစာ၌
ေရး ထားေသာစကား သည် ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ ေရာက်သတည်း။
26 ခမည်းေတာ် ထံမှ ထွက်လာ ၍ သမ္မာတရား
Ćှင့် ြပည့်စုံေသာဝိညာä် ေတာ်တည်းဟေူသာခမည်းေတာ် ထံမှ သင် တို့ ဆီသို့ ငါ
ေစလွှတ် လတံေ့သာ ဥပဇ္ဈာယ် ဆရာသည်ေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ ငါ ၏အေÆကာင်း
ကုိ သက်ေသခံ လိမ့်မည်။

27သင် တို့သည်လည်း
ေĕှးဦးစွာ မှစ၍ ငါ Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနေသာေÆကာင့်
သက်ေသခံ ရÆကလိမ့်မည်။

16
1သင် တို့သည် စိတ် မ ပျက်ေစြခင်းငှာ ဤ စကားကုိ ငါေဟာေြပာ ၏။
2 ေလာကီသားတို့သည် သင် တို့ ကုိတရားစရပ် မှ Ćှင်ထုတ်လိမ့်မည်။ သင် တို့ ကုိ
သတ် ေသာသူ
မည်သည်ကား ၊ ဘုရား
ဝတ် ကုိ ငါြပÒ Çပီဟု မိမိထင်မှတ်ေသာအချနိ် ကာလေရာက် လိမ့်မည်။
3 ခမည်းေတာ် ကုိမ သိ ၊ ငါ ့ ကုိလည်း မ
သိေသာေÆကာင့်
ထုိသို့ ြပÒ Æကလိမ့်မည်။
4 ထုိအချနိ် ကာလေရာက် ေသာအခါ ၊ ငါသည်အထက်က ဤသို့
ေြပာ Çပီးသည်ကုိ သင်တို့ ေအာက်ေမ့ ေစြခင်းငှာ ယခုပင်ငါ ေဟာေြပာ ၏။အစ
ဦး ၌
သင် တို့Ćှင့်အတူ ငါĕိှ ေသာေÆကာင့် ဤသို့ မ ေြပာ ဘူးေသး။
5 ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသူ ထံသို့ ယခု
ငါသွား ရမည်ြဖစ်၍၊ အဘယ် အရပ်သို့ သွား မည်နည်းဟု သင် တို့မ ေမး Æက။
6ဤ အေÆကာင်းအရာတို့ ကုိ ငါေဟာေြပာ ေသာေÆကာင့်
သင် တို့သည်အလနွဝ်မ်းနည်း ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။
7 ငါ အမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ ငါ သွား လျှင်
သင် တို့အကျÒိး ĕိှလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါမ သွား လျှင်
ဥပဇ္ဈာယ် ဆရာသည် သင် တို့ဆီသို့ မ လာ ။ ငါသွား လျှင်
ထုိသူ ကုိ သင် တို့ ဆီသို့ ငါေစလွှတ် မည်။
8 ဥပဇ္ဈာယ် ဆရာသည် ေရာက်လာ လျှင်၊ ဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ၎င်း ၊ အြပစ် ကင်း
ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ၎င်း၊ ေလာကီသား
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တို့အား ထင်ĕှားစွာေဘာ်ြပ မည်။
9 ငါ ့ ကုိ မ
ယုံÆကည် ÆကေသာေÆကာင့်
ဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပ မည်။
10 ငါသည် ခမည်းေတာ် ထံသို့ သွား မည်ြဖစ်၍ ၊ သင်တို့သည် ေနာက်တဖနင်ါ ့
ကုိမ ေတွ့ မြမင်ရေသာေÆကာင့် ၊ အြပစ် ကင်းြခင်းကုိ ေဖာ်ြပမည်။

11ဤ ေလာက ကုိ အစုိးရ
ေသာမင်းသည် အြပစ်စီရင် ြခင်းကုိခံရေသာေÆကာင့်
အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ ေဖာ်ြပ မည်။
12သင် တို့အား ငါ ေြပာ စရာစကားအများ ĕိှေသာ်လည်း ၊ သင်တို့သည် ယခု
မ ခံ Ćိင်ု Æက။
13သမ္မာတရား Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ ထုိ
ဝိညာä် ေတာ်သည် ေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ သမ္မာတရား
ကုိ သင် တို့အား အÃကင်းမ့ဲ သွနသ်င် ြပလိမ့်မည်။ ထုိဝိညာä်ေတာ်သည် ကုိယ်
အလိအုေလျာက် ေဟာေြပာ မည်မ ဟတ်ု။ Æကား
သမျှ တို့ ကုိ ေဟာေြပာ လိမ့်မည်။ ေနာင်လာ လတံေ့သာအရာ တို့ ကုိလည်း
သင်တို့အား ေဖာ်ြပ လိမ့်မည်။
14 ထုိသူ သည် ငါ ့ ဘုနး် ကုိထင်ĕှားေစလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ Ćှင့်
စပ်ဆုိင် ေသာအရာကုိယူ ၍
သင် တို့အား ေဖာ်ြပ လိမ့်မည်။
15 ခမည်းေတာ် Ćှင့်စပ်ဆုိင် သမျှ သည် ငါ Ćှင့်စပ်ဆုိင်၏။ ထုိေÆကာင့် ငါ Ćှင့်
စပ်ဆုိင် ေသာအရာကုိယူ ၍
သင်တို့အားေဖာ်ြပ လိမ့်မည်ဟု ငါေြပာ ၏။
16 ခဏ ÆကာÇပီးမှသင်တို့သည်ငါ ့ ကုိမ ြမင် ရÆက။ တစ်ဖန် ခဏ ÆကာÇပီးမှ ငါ ့
ကုိြမင် ြပနÆ်ကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား၊ ငါသည်ခမည်းေတာ်ထံသို့ သွားမည် ဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

17တပည့် ေတာ်အချƌိ ကလည်း ၊ ခဏ ÆကာÇပီးမှ သင်တို့သည်ငါ ့ ကုိ မ
ြမင် ရÆက။ တစ်ဖန် ခဏ ÆကာÇပီး မှ ငါ ့ ကုိ ြမင် ြပန်Æကလိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း ၊
အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည် ခမည်းေတာ် ထံသို့ သွား မည် ဟ၍ူ၎င်း၊ မိန ့်ေတာ်မူ
ေသာစကား သည် အဘယ်သို့ နည်း။

18 ခဏ ဟ၍ူမိန ့ေ်တာ်မူေသာ် အဘယ်သို့ ဆုိလိုသနည်း မိန ့် ေတာ်မူေသာစကား
ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် နား
မ လည်ဟု အချင်းချင်းေြပာဆုိ Æက၏။
19 တပည့်ေတာ်တို့သည်ေမးေလျှာက် လို သည်ကုိ ေယƤှု သိြမင် ေတာ်မူလျှင်၊
ခဏ ÆကာÇပီးမှ သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိမ ြမင် ရÆက။ တစ်ဖန် ခဏ ÆကာÇပီးမှ ငါ ့ ကုိြမင်
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ြပနÆ်ကလိမ့်မည်ဟု ငါေြပာ ေသာစကားကုိ သင်တို့သည် အချင်းချင်း ဆင်ြခင် Æက
သေလာ။

20 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့သည် ငိေုÃကး ြမည်တမ်း ြခင်းĕိှÆက
လိမ့်မည်။ ေလာကီသား
တို့သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကလိမ့်မည်။ သင် တို့ မူကား
ဝမ်းနည်း ြခင်းĕိှေသာ်လည်း ထုိဝမ်းနည်း ြခင်းသည် တဖန် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းြဖစ်
လိမ့်မည်။

21 မိနး်မ သည်သားကုိ ဘွား စä်အခါ ဘွားရေသာအချနိ် ေစ့ ေသာေÆကာင့်
ဝမ်းနည်း ြခင်းĕိှ ၏။ ဘွားြမင် Çပီးမှဤေလာက ၌
လူ တစ်ေယာက်ကုိဘွားြမင် ေသာေÆကာင့်
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၍၊ အထက်ခံရေသာေဝဒနာ ကုိ ေမ့ေလျာ့ တတ်၏။
22 ထုိနည်းတ၊ူ ယခု
တင်ွ သင် တို့သည် ဝမ်းနည်း ြခင်းĕိှ Æကေသာ်လည်း ၊ ေနာက် တဖနသ်င် တို့ ကုိ
ငါေတွ့ြမင် သြဖင့် သင် တို့သည်စိတ် Ćှလံးုဝမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှÆကလိမ့်မည်။ ထုိ
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းကုိ အဘယ်သူ မျှလယူုဖျက်ဆီးြခင်းငှာမတတ်Ćိင်ု။

23 ထုိ ေန ့၌
သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိအလျှင်း မ ေမးြမနး် ရÆက။ ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊
သင် တို့သည်ငါ ၏ နာမ
ကုိအမီှြပÒ ၍ ခမည်းေတာ် မှာ ဆုေတာင်း သမျှ တို့ ကုိ ခမည်းေတာ်သည် ေပး
ေတာ်မူမည်။

24 ယခု တိင်ုေအာင် ငါ ၏နာမ ကုိအမီှြပÒ ၍ သင်တို့သည် အဘယ် ဆုကုိမျှမ
ေတာင်း Æကေသး။ သင် တို့သည် ဝမ်းေြမာက် စရာအေÆကာင်း စုံလင် ေစြခင်းငှာ
ေတာင်း Æကေလာ။့ ထုိသို့ ေတာင်းလျှင် ရ Æကလိမ့်မည်။

25ဤ အရာတို့ ကုိ ပုံ
ဥပမာအားြဖင့် ငါေဟာေြပာ ၏။ ပုံ
ဥပမာအားြဖင့် မ ေဟာ မေြပာဘဲ၊ ခမည်းေတာ် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာအရာတို့ ကုိ
သင်တို့အားအတည့်အလင်း ေဖာ်ြပ ေသာအချနိ် ကာလ ေရာက် လိမ့်မည်။

26 ထုိ ကာလ ၌
သင်တို့သည် ငါ ၏နာမ ကုိအမီှြပÒ ၍ ဆုေတာင်း Æကလိမ့်မည်။ သင် တို့အဘို့
အလိငုှာ ငါ သည် ခမည်းေတာ် ကုိ ေတာင်း မည်ဟမု ဆုိ ။

27အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည်ငါ ့ကုိချစ် Æက၍ ၊ ငါ သည်ဘုရားသခင် အထံ
ေတာ်မှ Ãကလာ သည်ကုိ ယုံÆကည် ေသာေÆကာင့်
ခမည်းေတာ် သည် ကုိယ်ေတာ် တိင်ု သင် တို့ ကုိချစ် ေတာ်မူ၏။
28 ငါသည် ခမည်းေတာ် ထံမှ ထွက် ၍
ဤေလာက သို့ Ãကလာ Çပီ။ တစ်ဖန်
ဤေလာက မှထွက် ၍
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ခမည်းေတာ် ထံသို့ သွား ဦးမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
29တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ယခု
တင်ွပုံ ဥပမာကုိမ ေဆာင်ဘဲ အတည့်အလင်း ေဟာေြပာ ေတာ်မူ၏။
30အလံးုစုံ တို့ ကုိ သိ
ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း ၊ အဘယ်သူ မျှကုိယ်ေတာ် ကုိ ေမးြမနး် ေစြခင်းငှာ အလို
ေတာ်မ ĕိှ သည်ကုိ၎င်း၊ ယခု
တင်ွ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သိ Æကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဤ
အေÆကာင်းကုိေထာက်၍ ကုိယ်ေတာ်သည် ဘုရားသခင် အထံေတာ်မှ
Ãက ေတာ်မူသည်ကုိ ယုံ
ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
31 ေယƤှု ကလည်း၊ ယခု တင်ွယုံ ÆကÇပီေလာ။
32 သင်တို့သည် ကဲွြပား ၍ ငါ ့ ကုိတကုိယ်တည်း ေနေစြခင်းငှာ စွန ့ပ်စ် လျက်၊
အသီးသီး
မိမိ တို့ ေနရာ သို့
ေြပးသွားမည့်အချနိ် ကာလသည် လာ
၍ ယခုပင်ေရာက် ေပ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ငါသည်တကုိယ်တည်း ေန သည် မ
ဟတ်ု။ ခမည်းေတာ် သည်ငါ Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူ၏။
33သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိအမီှြပÒ ၍ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှ ေစြခင်းငှာ ဤ စကားကုိငါ
ေဟာေြပာ Çပီ။ သင်တို့သည် ေလာက
၌
ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ကုိ ခံ Æကရလိမ့်မည်။ သို့ ေသာ်လည်း မ စုိးရိမ် ÆကĆှင့်။ ငါ သည်
ေလာက ကုိေအာင် Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

17
1 ထုိသို့ မိန ့်ေတာ်မူÇပီးမှေယƤှု သည်ေကာင်းကင် သို့ Æကည့်ေမျှာ် ၍၊ အိုအဘ ၊
အကျွĆ်ပ်ုအချနိ် ေရာက် ပါÇပီ။

2 ကုိယ်ေတာ်သည် သားေတာ်လက်သို့ အပ်ေပး ေတာ်မူသမျှ ေသာသူ တို့အား
ထာဝရ
အသက် ကုိ ေပး
ေစြခင်းငှာ ၊ လမူျÒိး အေပါင်း တို့ ကုိ အစုိးရေသာအခွင့် တနခုိ်းကုိသား ေတာ်အား
ေပး
ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ သား
ေတာ် သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ဘုနး် ကုိ ထင်ĕှားေစပါမည်အေÆကာင်း
သား ေတာ်၏ဘုနး် ထင်ĕှားေစေတာ်မူပါ။
3 ထာဝရ အသက် ဟူမူကား၊ မှန် ေသာဘုရားသခင် တစ်ဆူတည်း ြဖစ်ေတာ်မူ
ေသာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ၎င်း ၊ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာ ေယƤှု ခရစ် ကုိ၎င်းသိကျွမ်း
ြခင်းတည်း။
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4 အကျွĆ်ပ်ု သည် ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘုနး် ထင်ĕှား ေစပါ Çပီ။
အကျွĆ်ပ်ုေဆာင်ရွက် စရာဘို့ အကျွĆ်ပ်ု အပ်ေပး ေတာ်မူေသာအမှု ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
ေဆာင်ရွက်၍ Çပီး ပါÇပီ။

5 အိအုဘ ၊ ဤကမ္ဘာ
မတည် မĕိှမီှ အထံေတာ်၌ အကျွĆ်ပ်ုခံစားရေသာဘုနး် အသေရĆှင့်
ယခု တင်ွလည်း
အကျွĆ်ပ်ု ကုိအထံ ေတာ်၌ ချးီေြမာက် ေတာ်မူပါ၏။
6ဤေလာက ထဲမှ ယူ၍ အကျွĆ်ပ်ု ၌ အပ်ေပး ေတာ်မူေသာသူ တို့အား အကျွĆ်ပ်ု
သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
ကုိြပပါ Çပီ။ ထုိသူတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် သည်ပုိင်ေတာ်မူသြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ သူတို့သည်ေစာင့် Æက၏။
7အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူသမျှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် မှ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သူတို့သည်ယခု သိ Æက
ပါ၏။

8အေÆကာင်းမူကား ၊ အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူသမျှ ေသာအရာ တို့ ကုိ သူ
တို့အားအကျွĆ်ပ်ုေပး ၍
သူ တို့သည် ခံယူ
သြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် အထံ
ေတာ်မှÃကလာ သည်ကုိ အတပ် သိ Æကသည်Ćှင့်
ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူသည်ကုိ ယုံ Æကပါ၏။
9 သူ တို့အဘို့ အလို့ငှာအကျွĆ်ပ်ု ဆုေတာင်း ပါ၏။ ေလာကီသား
တို့အဘို့ အလို့ငှာဆုေတာင်း သည်မ ဟတ်ုပါ၊ အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူေသာသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏လြူဖစ် ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိသူ
တို့အဘို့ အလို့ငှာဆုေတာင်း ပါ၏။
10အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာအရာ ĕိှသမျှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် စပ်ဆုိင် Æက
ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာအရာ ĕိှသမျှတို့သည်လည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
စပ်ဆုိင်၍
ထုိအရာ တို့အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ုသည် ဘုနး် ထင်ĕှားပါ၏။
11ယခုမှစ၍ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဤေလာက
၌ မ ĕိှ ပါ၊ ဤသူ
တို့ မူကား ၊ ဤေလာက
၌ ĕိှ ရစ်Æကပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ သွား ရပါမည်။ သန ့ĕှ်င်း
ေတာ် မူ ေသာအဘ ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အကျွĆ်ပ်ုသည် တစ်လံးုတစ်ဝတည်း ြဖစ်
သက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
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ေတာ်မူေသာ ဤသူတို့သည် ြဖစ် ရပါမည်အေÆကာင်း ၊ သူ
တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် ၏ နာမ
၌ တည် ေစေတာ်မူပါ။
12အကျွĆ်ပ်ု သည် ဤေလာက၌ ဤသူ
တို့ Ćှင့်တကွ ĕိှ စä် ကာလ၊ သူ
တို့ ကုိကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ၌
တည် ေစပါ Çပီ။ အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူေသာသူတို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုေစာင်မ ပါÇပီ။ ထုိသူ
တို့တင်ွ ပျက်စီး ြခင်း၏သား
တစ် ေယာက်မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှပျက်စီး ြခင်းသို့ မ ေရာက်ပါ၊ ထုိသူသည်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်သည်အေÆကာင်း ကား၊ ကျမ်းစာ ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း
တည်း။

13ယခု တင်ွ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ သွားရ မည်ြဖစ်၍ ၊ ဤသူသည်
အကျွĆ်ပ်ုကုိ အမီှြပÒသြဖင့် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĆှင့် ြပည်စုံ မည်အေÆကာင်း ၊ ဤ
စကားကုိ ဤေလာက
၌
အကျွĆ်ပ်ုေြပာ ပါ၏။
14 ကုိယ်ေတာ် ၏ĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ ဤသူ
တို့အား အကျွĆ်ပ်ု ေပး ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု သည် ဤေလာက
Ćှင့် မ
ဆက်ဆံသက့ဲသို့ ဤသူတို့သည် မ
ဆက်ဆံေသာေÆကာင့် ၊ ေလာကီသား
တို့သည် ဤသူ
တို့ ကုိ မုနး် Æကပါ၏။
15ဤသူ တို့ ကုိ ဤေလာက
မှ
ĆှÒတ်ယူ ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
အကျွĆ်ပ်ုေတာင်း သည်မ ဟတ်ုပါ။ မေကာင်း ေသာ အမှုအရာĆှင့် ကင်းလတ်ွေစ
ြခင်းငှာေစာင့်မ ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ကုိသာ ေတာင်းပါ၏။

16အကျွĆ်ပ်ု သည် ဤေလာက
Ćှင့်မ ဆက်ဆံ သက့ဲသို့ ဤသူ တို့သည် မ ဆက်ဆံÆကပါ။
17 ကုိယ်ေတာ်၏သမ္မာ တရား အားြဖင့် သူ တို့ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစ ေတာ် မူ ပါ။
ကုိယ်ေတာ် ၏ĆှÒတ်ကပတ် သည် သမ္မာတရား
ြဖစ် ပါ၏။
18 ကုိယ်ေတာ်သည်အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဤေလာက
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သို့
ေစလွှတ်ေတာ်မူ သည်နည်းတူ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ဤသူ
တို့ ကုိ ေစလွှတ် ပါ၏။
19သမ္မာတရား အားြဖင့် သူ တို့ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစမည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်
သူ
တို့အဘို့ အလိငုှာ ကုိယ် ကုိသန ့ĕှ်င်း ေစပါ၏။
20 ထုိ သူတို့အဘို့ ကုိသာ အကျွĆ်ပ်ုဆုေတာင်း သည် မ
ဟတ်ုပါ၊ သူ
တို့ ေဟာေြပာ ြခင်းအားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ တို့အဘို့ ကုိလည်း
ဆုေတာင်းပါ၏။

21 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူသည်ကုိ ေလာကီသား
တို့သည် ယုံ
Æကမည်အေÆကာင်း
ထုိ သူအေပါင်း တို့သည် တလံးုတဝတည်း ြဖစ် လျက်၊ အဘ
၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၌ ĕိှေတာ်မူ၍ အကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း ကုိယ်ေတာ်
၌ ĕိှသက့ဲသို့ ၊ ထုိသူ
အေပါင်းတို့သည် ငါ တို့ ɑ၌ တလံးုတဝတည်းြဖစ် ေစြခင်းငှာ ဆုေတာင်းပါ၏။
22 ငါ တို့သည် တလံးုတဝတည်း ြဖစ် သက့ဲသို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်သူ တို့ ɑ၌ ĕိှ၍ ၊
23 ကုိယ်ေတာ် သည်လည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌
ĕိှေတာ်မူေသာအားြဖင့်သူတို့သည်တလံးုတဝတည်း ြဖစ်၍၊ တလံးုတဝတည်း ၌
စုံလင် ေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိေစလွှတ် ေတာ်မူေÆကာင်း
Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ချစ်
ေတာ်မူသက့ဲသို့ သူ တို့ ကုိလည်းချစ် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ေလာကီသား
တို့သည် သိ
ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု အားေပး ေတာ်မူေသာဘုနး် အသေရ
ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည်သူ တို့အား ေပးပါ Çပီ။

24 အိအုဘ ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဤကမ္ဘာ
မ တည် မĕိှမီှအကျွĆ်ပ်ု ကုိချစ် ၍ အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူေသာ ဘုနး် ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူေသာသူ တို့သည် ɐƤှု ြမင် ရမည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ရာ အရပ် ၌
အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနေစြခင်းငှာ အကျွĆ်ပ်ုအလိĕိှု ပါ၏။

25တရား ေတာ်မူေသာအဘ ၊ ေလာကီသား
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိမ သိ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ထုိသူ
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တို့သည်သိ Æကပါ၏။
26 ကုိယ်ေတာ်သည်အကျွĆ်ပ်ု ကုိချစ် ေတာ်မူေသာေမတ္တ ာ သည် သူ
တို့ ɑ၌ ĕိှေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် သူ
တို့ ɑ၌ ĕိှ ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် သူ
တို့အားြပèွှန် ပါÇပီြဖစ်၍အစä်ြပèွှနပ်ါမည် ဟု မိန ့Â်မတ် ေတာ်မူ၏။

18
1 ထုိသို့ မိန ့်Âမက် ေတာ်မူÇပီးမှေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ ေကြဒÒန်
ေချာင်း တစ်ဘက် သို့ Ãက ၍၊ ထုိအရပ် ၌ĕိှ ေသာ ဥယျာä် သို့ ဝင် ေတာ်မူ၏။

2 ထုိ အရပ်သို့ ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ သွား Çမဲ ĕိှေသာေÆကာင့် ၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်သည် ထုိအရပ် ကုိသိ သည်ြဖစ်၍၊
3 စစ်သူရဲ တစ်တပ်ကုိ၎င်း ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
ဖာရိ ĕဲှ တို့ ေစလွှတ်ေသာမင်း လလုင်တို့ ကုိ၎င်း ေခါ် ခ့ဲ ၍၊ မီးအိမ် ၊ မီးɐƤှူး ၊
လက်နက် တို့ ကုိ လက်စဲွလျက်လာ Æက၏။

4 ေယƤှု သည် ကုိယ်ေတာ် ၌ ြဖစ်လတံ့ သမျှ ေသာ အမှုအရာ တို့ ကုိသိ ေတာ်မူ
လျက်၊ လာေသာသူ
တို့ဆီသို့ သွား ၍
အဘယ်သူ ကုိĕှာ Æကသနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။
5 နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ကုိĕှာÆကသည်ဟုဆုိ လျှင်၊ ေယƤှုက၊ ငါ သည်ထုိသူ
ြဖစ် ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ်Ćှံ ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်သည်လည်း
ထုိသူ တို့Ćှင့်အတူ ရပ် ေန၏။
6 ငါ သည် ထုိ
သူြဖစ်၏ဟု မိန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊ ထုိသူ
တို့သည် ေနာက် သို့ လှန် ၍
ေြမ ေပါ်၌လဲ Æက၏။
7 အဘယ်သူ ကုိĕှာ သနည်းဟု တစ်ဖန် ေမး ေတာ်မူလျှင် ၊ နာဇရက် Çမိƌသား
ေယƤှု ကုိ ĕှာÆကသည်ဟု ထုိသူတို့ သည် ဆုိ Æက၏။

8 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ သည်ထုိ သူြဖစ် ၏ဟငုါေြပာ Çပီ။ သို့ ြဖစ်၍ ငါ ့ ကုိĕှာ လျှင်
ဤသူ တို့သည် သွား ပါေလေစ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
9 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု အား ေပး
ေတာ်မူေသာသူ တို့တင်ွ အဘယ်သူ မျှပျက်စီး ြခင်းသို့ မ
ေရာက်ပါ ဟေူသာ အထက် က စကား
ေတာ်ကုိ ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှာ ဤသို့ မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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10 ထုိအခါ ĕိှ မုန် ေပတ Ƥု သည် မိမိ၌ပါ ေသာ ဓား ကုိ ဆဲွထုတ် Çပီးလျှင်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ ကျွန်
တစ်ေယာက်ကုိ ခုတ် သြဖင့် လက်ျာ နားရွက် ြပတ် ေလ၏။ ထုိကျွန် ၏ အမည်
ကားမာလခု ြဖစ်သတည်း။

11 ေယƤှု ကလည်း ဓား ကုိအိမ် ၌ သွင်း ထားေလာ။့ ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့အား
ေပး
ေတာ်မူေသာခွက် ကုိ ငါ မ
ေသာက် ရာသေလာ ဟု ေပတƤု
အားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
12 ထုိအခါ တပ်မှူး မှစ၍ စစ်သူရဲ တို့ Ćှင့်
ယုဒ မင်း လလုင်တို့သည် ေယƤှု ကုိဘမ်းဆီး၍ ချည်ေĆှာင် Çပီးလျှင် အနန္တ်
မင်းထံသို့ ေĕှးဦးစွာ ယူသွား Æက၏။

13အနန္တ် မင်းကား၊ ထုိ
Ćှစ် တင်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းြဖစ် ေသာ ကယာဖ
၏ေယာက္ခမ ြဖစ် သတည်း။
14 ထုိ ကယာဖ ကား၊ လူ
တစ် ေယာက်သည် လူ
များတို့အတက်ွ
ပျက်စီး ေသာ် သာ၍ေကာင်း သည်ဟု ယုဒ
လူ တို့ Ćှင့် တိင်ုပင် ေြပာဆုိေသာသူ ေပတည်း။
15 ĕိှမုန် ေပတƤု Ćှင့်
အြခား ေသာတပည့် ေတာ်တစ်ေယာက်သည် ေယƤှု ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။
ထုိ
တပည့် ေတာ်သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ အသိအကျွမ်း ြဖစ် ၍ ၊ ေယƤှု Ćှင့်
တကွယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ အိမ်ဦး ထဲသို့ ဝင် ေလ၏။

16 ေပတƤု မူကား ြပင် ၌
တံခါး နားမှာရပ် ေန၏။ ထုိေÆကာင့်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း Ćှင့် အကျွမ်းဝင် ေသာ တပည့် ေတာ်သည် ထွက် ၍
တံခါးေစာင့် မိနး်မအားေြပာ Çပီးမှ ေပတƤု ကုိသွင်း ေလ၏။

17 တံခါးေစာင့် မိနး်မ ကေပတƤု အား၊ သင် သည် ထုိ
သူ ၏တပည့် တို့အဝင် ြဖစ် သည် မ
ဟတ်ုေလာဟဆုို လျှင် ၊ မ
ဟတ်ု ဘူးဟု ေပတƤု
ြငင်း ေလ၏။
18 ထုိ ကာလ၌ ချမ်း ေသာေÆကာင့်
ကျွန် များĆှင့် မင်း လလုင်များတို့သည် မီးခဲ
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ပုံကုိထည့်၍ မီးလှုံ လျက်
ေန Æက၏။ ေပတƤု
သည်လည်း
သူ တို့Ćှင့်တကွ ရပ် ၍
မီးလှုံ လျက်ေန ၏။
19 ထုိအခါ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေဒသနာ
ေတာ်ကုိ၎င်း အေÆကာင်း ြပÒ၍ ေယƤှု ကုိ ေမးြမနး် စစ်ေÆကာ၏။
20 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ သည်ေလာက ၌ ထင်ĕှား စွာေဟာေြပာ Çပီ။ ယုဒ
လအူေပါင်း တို့ စည်းေဝး ရာ တရား စရပ် ၌ ၎င်း ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌ ၎င်း၊
အစä်မြပတ် ဆုံးမ ဩဝါဒေပးÇပီ။ မ
ထင်ĕှားဘဲ အလျှင်း မေဟာ မေြပာ။
21အဘယ်ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ ေမးြမနး် သနည်း၊ ငါသည် အဘယ်သို့ ေဟာေြပာသည်
ကုိ Æကားနာ ေသာသူ တို့ ကုိ ေမးြမနး် ေလာ။့ ငါ ေြပာ ေသာစကားကုိ ထုိသူ
တို့သည်သိ Æက၏ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
22 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊ အနးီအပါး၌ရပ် ေနေသာ မင်းလလုင် တစ်ေယာက်က၊
သင်သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းကုိ ဤသို့
ြပနေ်ြပာ ရသေလာဟဆုို လျက် ေယƤှု ကုိƤုိက် ေလ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါစ့ကား မမှန် လျှင် မမှန် ေÆကာင်း ကုိြပ ပါ မှန် လျှင် ငါ ့ ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် Ƥုိက် သနည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

24 အန န္တ် မင်းသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချည်ေĆှာင် လျက် ĕိှသည်အတိင်ုး၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း ကယာဖ
ထံသို့ ပို့ ေစခ့ဲÇပီ။
25 ĕိှမုန် ေပတƤု သည် ရပ် ၍ မီးလှုံ လျက်ေနသည်တင်ွ အချƌိေသာသူတို့က၊
သင် သည် သူ
၏တပည့် တို့ အဝင် ြဖစ် သည်မဟတ်ု ေလာဟု ေမး
လျှင် ၊ မ
ဟတ်ု ဘူးဟု ေပတƤု
ြငင်း ေလ၏။
26 ေပတ Ƥု ခုတ်၍ နားရွက် ြပတ် ေသာ သူ Ćှင့် ေပါက် ေဘာ် ေတာ် ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ ကျွန် တစ် ေယာက်က၊ သင် သည် ဥယျာä် ၌
ေယƤှု Ćှင့်အတူ ĕိှသည်ကုိ ငါ ြမင် ခ့ဲÇပီမ ဟတ်ုေလာဟဆုို လျှင်၊
27 ေပတƤု သည် တစ်ဖန် ြငင်း ြပနေ်လ၏၊ ထုိခဏြခင်း တင်ွÆကက် တနွ် ၏။
28 နနံက် အချနိေ်ရာက် လျှင်၊ ေယƤှု ကုိကယာဖ ထံမှ အိမ်ေတာ်ဦး သို့ ေဆာင်သွား
Æက၏။ ထုိသူတို့သည် အာပတ် Ćှင့်ကင်းလတ်ွ ၍ ပသခါ ပဲွကုိ ခံရမည်အေÆကာင်း
။ အိမ်ေတာ်ဦး ထဲသို့ ကုိယ်တိင်ုမ ဝင် Æက။



ĕှင် ေယာဟန် 18:29 375 ĕှင် ေယာဟန် 18:37
29 ထုိေÆကာင့် ပိလတ် မင်းသည် သူ
တို့ ĕိှရာသို့ ထွက် ၍
ဤ သူ ၌အဘယ် အြပစ် ကုိ တင် Æကသနည်းဟု ေမး ေသာ်၊
30ဤသူ သည်လဆုိူး မ ဟတ်ု လျှင်
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌မ အပ် ပါဟေုလျှက် Æက၏။
31 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ သူ့
ကုိယူ ၍
သင် တို့ ဓမ္မသတ် အတိင်ုး စီရင် Æကဟဆုို ၏။ ယုဒ
လတိူု့ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် အဘယ်သူ ကုိမျှ မ
သတ် ပုိင်ပါဟေုလျှာက် Æက၏။
32 ထုိသို့ ေလျှာက်ေသာ်၊ ေယƤှု သည်အဘယ်သို့ မိမိ ေသ ရမည်အရိပ် ကုိေပး၍၊
မိန ့် ေတာ်မူေသာစကား
ေတာ် ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း တည်း။
33 ပိလတ် မင်းသည် အိမ်ေတာ်ဦး ထဲသို့ တစ်ဖန် ဝင် ၍ေယƤှု ကုိေခါ် Çပီးလျှင် ၊
သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန်
သေလာဟေုမး ၏။
34 ေယƤှု ကလည်း၊ မင်းÈကီး သည် ကုိယ် အလိအုေလျာက် ဤသို့
ေမး သေလာ၊ သို့ မဟတ်ု သူတစ်ပါး တို့သည် ငါ ၏အေÆကာင်း ကုိ ေလျှာက် Æက
Çပီေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

35 ပိလတ် မင်းက၊ ငါ သည်ယုဒ လြူဖစ် သေလာ။ သင် ၏လမူျÒိး Ćှင့်တကွ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် သင့် ကုိငါ ၌အပ် ÆကÇပီ။ သင်သည် အဘယ်သို့
ြပÒ မိသနည်းဟေုမး လျှင်၊

36 ေယƤှု က၊ ငါ ၏Ćိင်ုငံ သည် ဤ
ေလာက Ćှင့်မ စပ်ဆုိင် ။ ငါ ၏Ćိင်ုငံ သည် ဤ
ေလာက Ćှင့် စပ်ဆုိင် လျှင် ၊ ငါသည် ယုဒ
လူတို့လက်သို့ မ ေရာက် ေစြခင်းငှာ ၊ ငါ ၏လူ တို့သည် တိက်ုလှန် Æကလိမ့်မည်
။ ယခု
မူကား
ငါ ၏Ćိင်ုငံ သည် ဤ
ေဒသအရပ်Ćှင့်မ စပ်ဆုိင် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
37 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် သင် သည်ĕှင်ဘုရင် မှန် သေလာဟုေမး
ေသာ် ၊ ေယƤှု က၊ မင်းÈကီး ေမး သည်အတိင်ုး
ငါသည်ĕှင်ဘုရင် မှန် ၏။ သမ္မာတရား
ဘက်၌ သက်ေသခံ ြခင်းငှာ ငါ သည်ေမွးဘွား ြခင်းကုိခံ၍
ဤ ေလာက သို့ Ãကလာ Çပီ။ သမ္မာတရား
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Ćှင့်စပ်ဆုိင် သမျှ ေသာသူ တို့သည် ငါ ့ စကား ကုိနားေထာင် Æကသည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

38 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ သမ္မာတရား
ကား အဘယ်သို့ နည်းဟေုမး Çပီးမှ တဖန် ယုဒ လတိူု့ ĕိှရာသို့ ထွက် ၍၊ ဤသူ
၌ အဘယ် အြပစ် ကုိမျှ ငါ မေတွ့ ။
39 ပသခါ ပဲွ၌
လတူစ် ေယာက်ကုိ သင် တို့အားငါလွှတ် Çမဲထုံးစံ ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ကုိ လွှတ် ေစ ချင် သေလာဟု ေမး လျှင်၊
40တစ်ဖန် လအူေပါင်းတို့က၊ ဤသူ
ကုိ မ
လွှတ်ေစချင်ပါ၊ ဗာရဗ္ဗ
ကုိ လွှတ်ေစချင်ပါသည်ဟု ေအာ်ဟစ် ၍ေလျှာက်ဆုိ Æက၏။ ထုိ
ဗာရဗ္ဗ ကား ဓားြပ ြဖစ် သတည်း။

19
1 ထုိအခါ
ပိလတ် မင်းသည် ေယƤှု ကုိယူ ၍ Ƥုိက် Çပီးမှ၊
2 စစ်သူရဲ တို့သည် ဆူးပင် Ćှင့် ရက် ေသာ ဦးရစ် ကုိေခါင်း ေတာ်၌တင် ၍၊ နီ
ေမာင်း ေသာဝတ်လံု Ćှင့် ြခံÒ ေစ Çပီးလျှင် ၊

3 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်းဟဆုို ၍
Ƥုိက်ပုတ် Æက၏။
4 ပိလတ် မင်းကလည်း ၊ ဤသူ
၌
အဘယ် အြပစ် ကုိမျှ ငါမေတွ့ ေÆကာင်း ကုိ သင်တို့ သိ ေစြခင်းငှာ ၊ သူ့
ကုိ သင် တို့ ĕိှရာသို့ ငါထုတ်ြပ သည်ဟဆုို ၏။
5 ထုိအခါ ေယƤှု သည် ဆူး
ပင်ဦးရစ် Ćှင့် နေီမာင်း ေသာဝတ်လံု တို့ ကုိဝတ် လျက် အြပင် သို့ ထွက်Ãက ေတာ်
မူ၏။ ပိလတ်မင်းကလည်း သူ့
ကုိÆကည့် Æကေလာဟ့ဆုို ၏။
6ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
လလုင် များတို့က၊ ထုိသူကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါ၊ Ƥုိက် ထားပါ ဟု
ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။ ပိလတ် မင်းကလည်း၊ သင် တို့သည် သူ့
ကုိယူ ၍
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာƤုိက်ထားÆက။ ငါ သည် သူ
၌ အြပစ် ကုိ မ
ေတွ့ ဟဆုို လျှင်၊
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7 ယုဒ လူ တို့ က၊ ဤသူသည်ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ြဖစ် ေယာင် ေဆာင်
ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌ ĕိှ ေသာဓမ္မသတ် အတိင်ုး
ေသ ထုိက် ပါသည်ဟေုလျှာက် Æက၏။
8 ထုိ စကား ကုိÆကား လျှင်
ပိလတ် မင်းသည်သာ၍ ေÆကာက် သြဖင့် ၊ အိမ်ေတာ်ဦး ထဲသို့ ဝင် ြပန် ၍ ၊
9 ေယƤှု အား၊ သင် သည် အဘယ် ကြဖစ် သနည်းဟုေမး လျှင်၊ တစ်ခွနး်ကုိမျှ
ြပန် ေတာ်မ မူ၊

10 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ ငါ Ćှင့်စကား မ ေြပာသေလာ။ ငါ သည် သင့် ကုိ
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပုိင်
သည်ကုိ၎င်း ၊ လွှတ် ပုိင်သည်ကုိ၎င်း၊ သင်မ သိ ေလာဟဆုို ေသာ်၊
11အထက် အရပ်မှအခွင့် ကုိ မ
ရ လျှင် မင်းÈကီး သည် ငါ ့ ကုိ အဘယ်သို့မျှ မြပÒပုိင်။ ထုိေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ မင်းÈကီး
လက်သို့ အပ်Ćှံ ေသာသူ သည်သာ၍Èကီး ေသာအြပစ် ĕိှ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ ၏။

12 ထုိအခါ မှစ၍ ပိလတ် မင်းသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိလွှတ် ြခင်းငှာĕှာÆကံ ေလ၏။
ယုဒ
လတိူု့ကလည်း ၊ ထုိ
သူကုိ လွှတ် လျှင်
ကုိယ်ေတာ်သည် ကဲသာ
ဘုရင်၏အေဆွ မ ဟတ်ု ပါ။ ĕှင်ဘုရင် လပ်ု ေသာသူ မည်သည်ကား ၊ ကဲသာ
ဘုရင်၏ရနသူ် ြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
13 ထုိ စကား ကုိÆကား လျှင် ပိလတ် မင်းသည် ေယƤှု ကုိြပင် သို့ ထုတ် Çပီးမှ၊
ေဟÇဗဲ စကားအားြဖင့်ဂဗ္ဗသ
အမည်ĕိှ၍ ေကျာက် ခင်းဟေုခါ်ေဝါ်ေသာအရပ် ၌
တရားပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေလ၏။
14 ထုိေနအ့ချနိက်ား၊ ပသခါ အဘိတ်ေန ့တစ် ချက်တီးအချနိ် ေလာက် ĕိှ ၏။ ပိ
လတ်မင်းကလည်းသင် တို့၏ ĕှင်ဘုရင် ကုိ Æကည့် Æကေလာဟ့ု ယုဒ
လတိူု့အား
ေြပာဆုိ လျှင် ၊
15 ထုိ သူ ကုိထုတ် ပါ။ ထုတ် ပါ။ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါဟု လအူများ
ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။ ပိလတ် မင်းကလည်း၊ သင် တို့၏ĕှင်ဘုရင် ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု
မှာƤုိက်ထားရမည်ေလာဟု ေမး
ြပနလ်ျှင်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့က၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ɑ၌ ကဲသာ
ဘုရင်မှတစ်ပါး
အဘယ် ĕှင်ဘုရင် မျှမĕိှ ဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။



ĕှင် ေယာဟန် 19:16 378 ĕှင် ေယာဟန် 19:24
16 ထုိအခါ ပိလတ်မင်းသည် ေယƤှု ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားေစြခင်းငှာ
ထုိသူ တို့လက်သို့ အပ်
သြဖင့်၊ သူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိယူ၍ထုတ်သွား Æက၏။
17 ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိ
လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိထမ်း လျှက် ဦးေခါင်းခံွ အရပ်ဟ၍ူတင်ွ ေသာအရပ် သို့
ထွက်
ေတာ်မူ၏။ ထုိ
အရပ် ကား၊ ေဟÇဗဲ စကားအားြဖင့်ေဂါလေဂါသ အမည် ĕိှ၏။
18 ထုိ အရပ် ၌ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အြခား ေသာ သူ Ćှစ် ေယာက် Ćှင့် တကွ
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားÆက၏။ ထုိသူĆှစ်ေယာက်အလယ် မှာ ေယƤှု သည်
ေနရာကျသတည်း။

19 ပိလတ် မင်းသည်လည်း ကမ္ဗည်း လိပ်စာကုိေရး ၍
လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်၌
တပ် ေလ၏။ လိပ်စာချက်ဟမူူကား၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ၊ နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ဟု ေရး ထားသတည်း။
20 ေယƤှု ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားေသာအရပ် သည် Çမိƌ Ćှင့်နးီ သည်
ြဖစ်၍ ၊ ထုိလိပ်စာကုိ ေဟÇဗဲ
ဘာသာ၊ ေဟလသဘာသာ၊ ေရာမ
ဘာသာအားြဖင့်ေရး ထားေသာေÆကာင့်
ယုဒ လမူျား တို့သည် ဖတ် Æက၏။
21 ထုိေÆကာင့် ယုဒ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် ပိလတ် မင်းထံသို့ ဝင်၍၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ဟု မ
ေရး ပါĆှင့်။ ငါသည်ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ြဖစ် သည်ဟု သူ
ဆုိ ေÆကာင်း ကုိ ေရးေတာ်မူပါဟေုလျှာက် Æကလျှင်၊
22 ပိလတ် မင်းက၊ ငါေရး Çပီးေသာအရာ ကုိ ငါေရး Çပီဟြုပနဆုိ် ၏။
23 စစ်သူရဲ တို့သည် ေယƤှု ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု ၌ Ƥုိက်ထားÇပီးမှ၊ အဝတ် ေတာ်
တို့ ကုိ ေလး
ပုိင်း ပုိင်း၍ တစ်ေယာက်တစ်ပုိင်း စီ ယူÆကေလ၏။ အတင်ွးအကင်္ျ ီ ေတာ်ကား၊ မ
ချÒပ်ဘဲလျက် အထက် စွနး်မှသည်ေအာက်စွနး်တိင်ုေအာင် ရက် ေသာအကင်္ျ ီ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ၊

24 ထုိသူတို့က၊ အကင်္ျ ီ ကုိမ ဆုတ် ÆကĆှင့်။ အဘယ်သူ ယူ ရမည်ကုိ စာေရးတံ
ချÆကကုန်အံ့ဟု အချင်းချင်း ဆုိ Æက၏။ ကျမ်းစာ လာသည်ကား ၊ သူတို့သည်
အကျွĆ်ပ်ု အဝတ် ကုိ အချင်းချင်း ေဝဖန် ၍
အကျွĆ်ပ်ု အကင်္ျ ီ ကုိစာေရးတံ ချÆကပါ၏ဟေူသာ အချက်စကား ကုိြပည့်စုံ ေစ၍၊
စစ်သူရဲ တို့သည် ထုိသို့
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ြပÒ Æက၏။
25 ေယƤှု ၏ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်နား မှာ မယ်ေတာ် Ćှင့် မယ်ေတာ် ၏ညီမ
ြဖစ်ေသာ ကေလာဖ
၏မယား
မာရိ Ćှင့်
မာဂဒလ မာရိ တို့သည် ရပ် ေနÆက၏။
26 ထုိအခါမယ်ေတာ် Ćှင့် ချစ် ေတာ် မူေသာတပည့် ေတာ်သည် အနား မှာရပ်
ေနသည်ကုိ ေယƤှု သည် ြမင်
ေတာ်မူလျှင်၊ မယ်ေတာ် အား၊ အချင်းမိနး်မ ၊ သင် ၏သား ကုိ Æကည့် ပါ ဟ၍ူ၎င်း
၊

27တပည့် ေတာ်အားလည်း၊ သင် ၏အမိ ကုိÆကည့် ပါ ဟ၍ူ၎င်း
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိ
အခါ မှစ၍ ထုိတပည့် ေတာ်သည် မယ်ေတာ် ကုိမိမိ အိမ်၌
သိမ်းထား ၏။
28 ထုိေနာက်မှ ကျမ်းစာ ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှာ အမှုĕိှသမျှ ကုနစ်င် Çပီး သည်ကုိ သိ
ေတာ်မူလျှင်၊ ေရငတ် သည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
29 ထုိအရပ်၌ပုံးရည် Ćှင့်ြပည့် ေသာ အိးု
တစ်လံးုĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ ထုိသူတို့သည် ေရမှုိ တေထွးကုိပုံးရည် Ćှင့် ြပည့်
ေစÇပီးလျှင်၊ ဟဿုုပ် ပင် အကုိင်းဖျား၌တပ် ၍ ခံတင်ွး ေတာ်သို့ကပ် ထားÆက၏။
30 ေယƤှု သည် ပုံးရည် ကုိခံ Çပီးမှ၊ အမှုÇပီး Çပီဟမိုန ့် ေတာ်မူလျက်၊ ေခါင်း ေတာ်
ကုိ ငိက်ု ဆုိက်èွှတ်၍ အသက်
ေတာ်ကုိ စွန ့် ေတာ်မူ၏။
31 ထုိ ေနသ့ည် အဘိတ်ေန ့ ြဖစ် ၍၊ နက်ြဖနေ်နလ့ည်း Èကီးြမတ် ေသာဥပုသ်ေန ့
ြဖစ် သည်ကုိ ယုဒ
လတိူု့သည် ေထာက်၍၊ အေလာင်း ေကာင်တို့ ကုိ ဥပုသ်ေန ့၌
လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေပါ်မှာ မ ĕိှေစြခင်းငှာ ပိလတ် မင်းထံသို့ ဝင် Çပီးလျှင်၊ ေြခ ကုိ
ချÒိး ၍ ထုိအေလာင်းေကာင်တို့ ကုိ ယူသွား ရမည်အေÆကာင်း
အခွင့်ေတာင်း Æက၏။
32 ထုိအခါ စစ်သူရဲ တို့သည် သွား ၍ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ
Ƥုိက်ထားေသာသူĆှစ် ေယာက်တို့၏ ေြခ ကုိချÒိး ေလ၏။

33 ေယƤှု ထံသို့ ေရာက် ၍ အသက် မĕိှေÆကာင်းကုိ ြမင် လျှင်ေြခ ကုိ မ
ချÒိး ဘဲ၊
34 စစ်သူရဲ တစ် ေယာက်သည် နေံဖး
ေတာ်ကုိ လံှ Ćှင့်ထုိးေဖာက် ၍
ေသွး Ćှင့် ေရ သည်ချက်ြခင်း ထွက်လာ ၏။
35 ထုိအေÆကာင်းအရာကုိြမင် ေသာသူ သည် သက်ေသခံ ၏။ သူ
၏သက်ေသခံ ချက်သည်လည်း
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မှန် ေပ၏။ သင် တို့သည်ယုံÆကည် မည်အေÆကာင်း ၊ သူေြပာ ေသာစကားမှန်
သည် ကုိ သူ
သိ ၏။
36 ထုိ အေÆကာင်းအရာကား၊ သူ
၏အƤုိး ကုိ မ
ချÒိး ရဟု ကျမ်းစာ လာချက်ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း တည်း။
37 တစ်ဖန် ကျမ်းစာ လာသည်ကား၊ ထုိသူတို့သည် မိမိတို့ ထုိးေဖာက် ေသာသူ
ကုိ ɐƤှု ြမင် ရÆကလိမ့်မည်ဟု လာ၏။

38 ထုိေနာက်မှ အရိမသဲ Çမိƌသားေယာသပ် သည် ယုဒ
လတိူု့ ကုိေÆကာက် ၍ မထင်မĕှား တပည့် ေတာ်ြဖစ်
သည်Ćှင့်၊ ပိ လတ် မင်း ထံသို့ ဝင်၍ ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ် ကုိ ယူသွား
မည်အေÆကာင်း အခွင့်ေတာင်း ၏။ ပိလတ် မင်းအခွင့် ေပးလျှင်၊ ထုိသူသည်သွား
၍
ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ်ကုိ ယူ ေလ၏။
39အထက် ကညä့် အခါေယƤှု ထံသို့ လာ ေသာ နေိကာဒင် သည်လည်း ၊ အခွက်
သုံးဆယ်မျှေလာက် အချနိ် ĕိှေသာမုရန် Ćှင့်
အေကျာ် ကုိ ေရာေĆှာ ေသာ နံသ့ာေပျာင်းကုိ ေဆာင် လျက်လာ ၏။
40 ထုိသူတို့သည် ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ်ကုိယူ ၍ ၊ ယုဒ
လတိူု့၏ သÇဂºÒဟ် ြခင်းĆှင့်ဆုိင်ေသာြပင်ဆင်ြခင်း ထုံးစံ
ĕိှ သည်အတိင်ုး
နံသ့ာမျÒိး Ćှင့်တကွ ပိတ် ပုဆုိးြဖင့် အေလာင်း ေတာ်ကုိ ပတ်ရစ် Æက၏။
41 လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားေသာအရပ် တင်ွဥယျာä် ĕိှ ၏။ ထုိဥယျာä်
တင်ွ တစ်ေယာက် ကုိမျှမ သÇဂºÒဟ်ဘူးေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးသစ် ĕိှ၏။

42 ယုဒ လူတို့၏ အဘိတ်ေန ့ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ အနးီအပါး တင်ွĕိှ ေသာ ထုိ
သခင်္ျÒိင်း အတင်ွး၌ အေလာင်း
ေတာ်ကုိထား Æက၏။

20
1 ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်၊ မုိဃ်း မလင်းမီှ ေစာေစာ
အချနိ၌်
မာဂဒလ မာရိ သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
သွား ၍
တင်ွး ဝ၌ပိတ်ေသာ ေကျာက် သည် ေရွှƎ လျက်ĕိှသည်ကုိြမင် လျှင်၊
2 ĕိှမုန် ေပတƤု Ćှင့် ေယƤှု ချစ် ေတာ်မူေသာ အြခား တပည့် ေတာ်ဆီသို့ ေြပး
သွား ၍ ၊ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်မှ
သခင် ကုိယူသွား ÆကÇပီ။ အဘယ်မှာ ထား Æကသည်ကုိ မ
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သိ ဟေုြပာဆုိ ၏။
3 ထုိအခါေပတƤု Ćှင့်
အြခား ေသာတပည့် ေတာ်သည်ထွက် ၍
သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့ သွား Æက၏။
4 ထုိသူĆှစ် ေယာက်တို့သည် အတူ
ေြပး သည်တင်ွ အြခား ေသာတပည့် ေတာ်သည် ေပတƤု
ကုိလနွ် ၍ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
အရင် ေရာက် သည်ĕိှေသာ်၊ ငံု့ ၍Æကည့်သြဖင့်၊
5 ပိတ် ပုဆုိးĕိှ ရစ်သည်ကုိြမင် လျှင်၊ မ
ဝင် ဘဲ ေန၏။
6 ĕိှမုန် ေပတƤု သည်ေနာက် သို့ လိက်ု၍ ေရာက် ေသာအခါ တင်ွး ထဲသို့ ဝင် လျှင်၊
ပိတ် ပုဆုိးĕိှ ရစ်သည်ကုိ၎င်း ၊

7 ေခါင်း ေတာ်၌ ĕိှ ေသာပုဝါ သည် ပိတ် ပုဆုိးĆှင့်အတူ မ ĕိှဘဲ
တြခားစီ လိပ် လျက်ĕိှ သည်ကုိ၎င်း ြမင် ေလ၏။
8 ထုိအခါ သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့
အရင် ေရာက် ေသာအြခား တပည့် ေတာ်သည် ဝင် ၍ ြမင် သြဖင့် ယုံ ေလ၏။
9 ကုိယ်ေတာ် သည် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ရမည်ဟေူသာကျမ်း စကားကုိ တပည့်ေတာ်တို့သည် နား
မ လည် Æကေသး။
10 ေနာက်မှထုိသူĆှစ်ေယာက်တို့သည် မိမိ
တို့အေပါင်းအသင်းĕိှရာသို့ ြပနသွ်ား Æက၏။
11 မာရိ သည် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်အနားမှာ
ငိေုÃကး လျက်ရပ် ေန၏။ ငိေုÃကး စä် ငံု့
၍တင်ွး ထဲသို့ Æကည့်လျှင် ၊
12 ေကာင်းကင်တမန် Ćှစ် ပါးတို့သည် ြဖũ ေသာအဝတ်ကုိဝတ်ဆင်လျက်၊ ေယƤှု
၏အေလာင်း ေတာ် ေလျာင်း
ရာအရပ် ၊ ေခါင်း ရင်း၌ တစ်ပါး ၊ ေြခ ရင်း၌ တစ်ပါး ထုိင် Æကသည်ကုိြမင်
ေလ၏။

13 ထုိသူ တို့က၊ အချင်းမိနး်မ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငိေုÃကး သနည်းဟုေမး လျှင်၊
ကျွနမ် ၏သခင် ကုိ ယူသွား ÆကÇပီ။ အဘယ်မှာ ထား Æကသည်ကုိ မ
သိ ပါဟေုြပာဆုိ ၏။
14 ထုိသို့ ဆုိ Çပီးမှေနာက် သို့ လှည့် လျှင်၊ ေယƤှု ရပ် လျက်ေနေတာ်မူသည်ကုိ ြမင်
ေသာ်လည်း ေယƤှု ြဖစ်
ေတာ်မူသည်ကုိ မ သိ ။
15 ေယƤှု ကလည်း၊ အချင်းမိနး်မ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငိေုÃကး သနည်း။ အဘယ်သူ
ကုိ ĕှာ သနည်းဟု ေမး
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ေတာ်မူ၏။ မာရိ
က၊ သင် သည်သူ့ ကုိ ေဆာင်သွား သည်မှနလ်ျှင်
အဘယ်မှာ ထား သည်ကုိ ကျွနမ် အားေြပာ ပါ။ ကျွနမ် ယူသွား ပါမည်အĕှင် ဟ၊ု
ထုိသူ
ကုိ ဥယျာä်ေစာင့် ြဖစ် သည်ဟု ထင်မှတ် လျက်ဆုိ ၏။
16 ေယƤှု ကလည်း၊ မာရိ ဟေုခါ် ေတာ်မူလျှင်၊ မာရိ
သည်လှည့် ၍ ရဗ္ဗုနိ
ဟု ထူး
ေလ၏။ ရဗ္ဗုနအိနက် ကား၊ အĕှင် ဘုရားဟု ဆုိလိသုတည်း။
17 ေယƤှု ကလည်း၊ ငါ ့ ကုိမ ဘက် Ćှင့်ဦး။ ငါသည် ငါခ့မည်းေတာ် ထံသို့ မ တက်
ရေသး။ ငါ ့ ညီ တို့ ĕိှရာသို့
သွား ေလာ။့ ငါ ၏ခမည်းေတာ် တည်းဟေူသာသင် တို့၏ခမည်းေတာ် ၊ ငါ
၏ဘုရားသခင် တည်းဟေူသာသင် တို့၏ ဘုရားသခင် ထံ ေတာ် သို့ ငါတက်
ရမည်အေÆကာင်းအရာကုိ Æကားေြပာ ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ၊

18 မာဂဒလ မာရိ သည် သွား ၍မိမိသည်သခင် ကုိေတွ့ြမင် သည်ကုိ၎င်း ၊ ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း၊ တပည့် ေတာ်တို့အားÆကားေြပာ ေလ၏။

19 ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က် ြဖစ်ေသာ ထုိ
ေန ့ɒ၌ ည
အချနိေ်ရာက် ေသာအခါ၊ ယုဒ
လတိူု့ ကုိေÆကာက် ၍
တံခါး များကုိပိတ် ထားလျက်၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် စည်းေဝးÆကေသာအရပ်
သို့ ေယƤှု သည်Ãကလာ ၍
အလယ် မှာ
ရပ် ေတာ်မူလျက်၊ သင် တို့ ɑ၌ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှေစသတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ လက် ေတာ်Ćှင့် နေံဖး ေတာ်ကုိြပ ေတာ်မူ၏။ တပည့်
ေတာ်တို့သည် သခင် ကုိြမင် လျှင် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆက၏။

21 တစ်ဖန် ေယƤှု က၊ သင် တို့ ɑ၌ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှေစသတည်း။ ခမည်းေတာ်
သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူသည် နည်းတူ ၊ သင် တို့ ကုိ ငါ ေစလွှတ် သည် ဟု မိန ့်
ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊

22 ထုိသူ တို့အေပါ်၌ မှုတ် လျက် ၊ သင်တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ
ခံ Æကေလာ။့

23အÆကင်သူ ၏အြပစ် ကုိ သင်တို့လွှတ် လျှင်၊ ထုိသူ
သည်အြပစ်လွှတ် လျက်ĕိှ၏။ အÆကင်သူ၏အြပစ်ကုိ သင်တို့တည် ေစလျှင်၊ ထုိ
သူသည် အြပစ်တည် လျက်ĕိှ၏ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

24 ထုိသို့
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ေယƤှု သည်Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ တမနေ်တာ်တကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင် ၊ ဒိဒမုု
ဟအုမည် ĕိှေသာ ေသာမ
သည်ထုိတပည့် ေတာ်တို့Ćှင့်အတူ မ ĕိှ ။
25 ထုိသူ တို့ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်သခင် ကုိ ြမင်ရ ÆကÇပီဟုေသာမ အား
ေြပာဆုိ Æကလျှင်၊ ေသာမ
က၊ လက် ေတာ်၌ သံ Ƥုိက်ရာချက် ကုိမ ြမင် ၊ သံ
Ƥုိက်ရာချက် ကုိ လက်ညųÒိး Ćှင့်မတို့ မစမ်း၊ နေံဖး
ေတာ်ကုိလည်း လက် Ćှင့် မစမ်း မသပ်ရလျှင် အကျွĆ်ပ်ုမ ယုံ ဟဆုို ၏။
26 ထုိေနာက်ĕှစ် ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌ တပည့် ေတာ်တို့သည် တစ်ဖန် အထဲ မှာ
ĕိှ Æက၍
ေသာမ လည်းပါ ၏။ တံခါး များကုိ ပိတ် ထားစä်အခါ၊ ေယƤှု သည်Ãကလာ ၍
အလယ် မှာ ရပ် ေတာ်မူလျှက်၊ သင် တို့ ɑ၌Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှေစ သတည်း ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

27 ထုိအခါ ေသာမ အား၊ သင် ၏လက်ညųÒိး ကုိဆန ့် ၍
ငါ ့လက် ကုိÆကည့် ေလာ။့ သင် ၏လက် ကုိဆန ့် ၍
ငါ ့
နေံဖး ကုိ စမ်းသပ် ေလာ။့ ယုံမှား ြခင်းမ ĕိှ Ćှင့်။ ယုံ ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
28 ေသာမ ကလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏အĕှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရားသခင် ပါတကား
ဟု ြပန၍်ေလျှာက် ၏။

29 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်သည်ငါ ့ ကုိြမင် ေသာေÆကာင့်
ယုံ ြခင်းĕိှ၏။ ငါကုိ့မ ြမင် ဘဲယုံ ေသာသူတို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

30ဤကျမ်းစာ ၌
ေရး ၍မ ထား ေသာအြခား နမိိတ် လက္ခဏာအများ တို့ ကုိလည်း ေယƤှု သည်
တပည့် ေတာ်တို့ မျက်ေမှာက် ၌ြပ ေတာ်မူ၏။

31 ေယƤှု သည် ခရစ်ေတာ် တည်း ဟေူသာ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ြဖစ် ေတာ်
မူသည်ကုိ
သင်တို့သည် ယုံ
မည်အေÆကာင်း ၊ ထုိသို့
ယုံ ၍နာမ ေတာ်အားြဖင့် အသက် ကုိရ မည်အေÆကာင်း ၊ ဤမျှေလာက်ေရး ထား
လျက် ĕိှသတည်း။

21
1တဖနေ်ယƤှု သည် တိေဗရိ
အိင်ု နားမှာ
တပည့် ေတာ်တို့အား ကုိယ်ကုိြပ ေတာ်မူ၏။ ြပ ေတာ်မူသည် အေÆကာင်းအရာဟူ
မူကား၊



ĕှင် ေယာဟန် 21:2 384 ĕှင် ေယာဟန် 21:11
2 ĕိှမုန် ေပတƤု Ćှင့် ဒိဒမုု ဟအုမည် ĕိှေသာ ေသာမ
၊ ဂါလိလဲ ြပည် ကာန
Çမိƌသားနာသေနလ ၊ ေဇေဗဒဲ
၏ သား
Ćှစ်ေယာက်၊ အြခား ေသာတပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့သည် အတူ
ĕိှ Æက၏။
3 ĕိှမုန် ေပတƤု က၊ ကျွĆ◌ုပ််သည် ငါး ဘမ်းသွားမည် ဟုဆုိ လျှင်၊ ထုိသူတို့က၊
အကျွĆ်ပ်ု တို့လည်း လိက်ု မည်ဟု ေြပာဆုိ သည်Ćှင့်ထွက်သွား Æက၏။ ချက်ြခင်း
ေလှ ထဲသို့ ဝင် ၍
ထုိ ညä့် တင်ွ
တစ် ေကာင်ကုိမျှမရ Æက။
4 နနံက် ေရာက် ေသာအခါ ေယƤှု သည်ကမ်း နားမှာ ရပ် ေတာ်မူ၏။ သို့ ရာတင်ွ
ေယƤှု ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ
တပည့် ေတာ်တို့သည် မ
သိ Æက။
5 ေယƤှု ကလည်း၊ ချစ်သား တို့ ၊ စားစရာတစုံတစ်ခု ĕိှ သေလာ ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင်၊ မ
ĕိှပါဟြုပနေ်ြပာ Æက၏။
6တဖန် ေယƤှုက၊ ေလှ လက်ျာ ဘက် ၌
ပုိက်ကွန် ကုိပစ်ချ ေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်ရ လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊
ထုိသူတို့သည် ပစ်ချ ၍ များစွာ ေသာငါး တို့ ကုိ အပ်ုမိေသာေÆကာင့်၊ ပုိက်ကွနကုိ်ဆဲွ
၍မ ရ Ćိင်ု။

7 ထုိအခါ ေယƤှု ချစ် ေတာ်မူေသာတပည့် ေတာ်က၊ ငါတို့သခင် ေပတည်းဟု ေပ
တƤု
အားေြပာဆုိ ၏။ သခင် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ĕိှမုန် ေပတƤု သည် Æကား လျှင်၊ အဝတ်
ကုိ မ
ြခံÒဘဲ ĕိှ လျက်အေပါ်အကင်္ျ ီ ကုိသာဝတ် စည်း၍ အိင်ု ထဲသို့ ဆင်း ေလ၏။
8အြခား ေသာ တပည့် ေတာ်တို့သည် ကမ်း Ćှင့မ်နးီမေဝး အလံ ငါးဆယ် ေလာက်
ကွာသည်ြဖစ်၍၊ ငါး များ Ćှင့်ပုိက်ကွန် ကုိ ဆဲွငင် လျက်ေလှစီး ၍ လာÆက၏။

9 ကုနး် ေပါ်သို့ ေရာက်ေသာအခါ မီးခဲ ပုံကုိ၎င်း ၊ ကင်ထားေသာငါး ကုိ၎င်း ၊ မုန ့်
ကုိ၎င်းေတွ့ြမင် Æက၏။

10 ေယƤှု ကလည်း၊ ယခု ရ ေသာငါး အချƌိကုိ ယူခ့ဲ Æက ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
11 ĕိှမုန် ေပတƤု သည် ေလှေပါ်သို့တက် ၍၊ ငါး Èကီး တစ်ရာ ငါးဆယ် သုံး ေကာင်
Ćှင့် ြပည့် လျက်ĕိှေသာ ပုိက်ကွန် ကုိ ကုနး် ေပါ်သို့ ဆဲွတင် ေလ၏။ ထုိမျှေလာက်
များ ေသာ်လည်း ပုိက်ကွန် သည် မ
စုတ် မြပတ်ĕိှ ၏။
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12 ေယƤှု ကလည်း၊ လာ ၍နနံက်စာ ကုိစားÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ သခင်
ြဖစ် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ တပည့် ေတာ်တို့သည် သိ
ÆကေသာေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်သူ နည်းဟ၍ူတစ်စုံတစ်ေယာက် မျှမ
ေမး မေလျှာက်ဝ့ံ Æက။

13 ေယƤှု သည် လာ
၍မုန ့် Ćှင့် ငါး ကုိယူ Çပီးလျှင် သူ တို့အား ေပး ေတာ်မူ၏။
14 ထုိ ြပေတာ်မူြခင်းကား၊ ေယƤှု သည်ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေတာ်မူသည်ေနာက်၊ တပည့် ေတာ်တို့အား ကုိယ်ကုိ သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေသာ ြပ ေတာ်မူြခင်းြဖစ်သတည်း။
15 နနံက်စာကုိ စား
Æကသည်ေနာက် ၊ ေယƤှု က၊ ေယာန ၏သား ĕိှမုန် ၊ ဤ
သူတို့သည် ငါ ့ ကုိ ချစ်သည်ထက်
သင်သည်သာ၍ချစ် သေလာ
ဟု ĕိှမုန် ေပတƤု အားေမး ေတာ်မူလျှင်၊ ဟတ်ု ပါ၏သခင် ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုချစ် သည်ကုိ ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ်မူ၏ဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
ငါ ၏သုိးသူငယ် တို့ ကုိ ေကျွးေမွး ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16တစ်ဖန် ေယƤှုက၊ ေယာန ၏သားĕိှမုန် ၊ သင်သည် ငါ ့ ကုိချစ် သေလာ
ဟု ဒတိုယ
အÈကိမ်ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ ဟတ်ု ပါ၏သခင် ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုချစ် သည်
ကုိ ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ်မူ၏ဟေုလျှာက် ေသာ်၊
ငါ ၏ သုိး
တို့ ကုိ ထိနး် ေလာ့ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
17 ေယƤှုကလည်း၊ ေယာန ၏သားĕိှမုန် ၊ သင်သည် ငါ ့ ကုိချစ် သေလာ
ဟု တတိယ
အÈကိမ်ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ သင်သည်ငါ ့ ကုိချစ် သေလာဟု သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ေမး
ေတာ်မူေသာေÆကာင့်
ေပတƤု သည်စိတ်နာ သြဖင့်၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည်ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ
သိ ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုချစ် သည်ကုိ ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ်မူ၏ဟု
ေလျှာက် ေသာ်၊ ေယƤှု က၊ ငါ ၏သုိး တို့ ကုိ ေကျွးေမွး ေလာ။့

18 ငါအမှနအ်ကန် ဆုိ သည်ကား၊ သင်သည်ပျÒိ ေသာ အသက်ĕိှ စä်ကုိယ်ကုိကုိယ်
ပတ်စည်း ၍
အလိĕိှု ရာအရပ် သို့ သွားလာ တတ်၏။ သင်သည် အို
ေသာအခါ လက် Ćှစ်ဘက်ကုိဆန ့် Çပီးလျှင်၊ သူတစ်ပါး သည် သင့် ကုိ ပတ်စည်း
၍
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သင်အလို မ ĕိှရာအရပ် သို့ ယူသွား လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
19 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊ အဘယ်သို့ ေသာေသ ြခင်းအားြဖင့်ေပတƤုသည်
ဘုရားသခင် ၏ဘုနး် ေတာ်ကုိ ထင်ĕှားေစမည်အရိပ် ကုိ ေပးေတာ်မူ၏။ ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု ေပတƤု
အား မိန ့် ေတာ်မူြပန၏်။
20 ေယƤှု ချစ် ေတာ်မူ၍ အထက်က ညစာ
စားေသာအခါ၌ ရင် ေတာ်ကုိမီှ ၍ေလျာင်း လျက်၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ
ေသာသူ ကား အဘယ်သူ နည်းဟု ေမး
ေသာတပည့် ေတာ်သည်လည်း ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ု သည်ကုိ ေပတƤု
သည်လှည့် ၍ြမင် လျှင်၊
21သခင် ၊ ဤ
သူ၌ အဘယ်သို့ ြဖစ်ပါလိမ့်မည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊
22 ေယƤှု က၊ ငါÃကလာ သည်ကာလတိင်ုေအာင် ထုိသူ ကုိေန ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု
လျှင်
သင် သည် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ သင် မူကားငါ ့ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

23 ထုိ စကားေတာ်ကုိေထာက် လျှင်၊ ညီအစ်ကုိ တို့က၊ ထုိ
တပည့် ေတာ်သည် မ
ေသ ရဟုအĆှƎံအြပားေြပာဆုိ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ထုိသူ သည်မ ေသ ရဟု
ေယƤှု မိန ့် ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။ ငါÃကလာ သည် ကာလတိင်ုေအာင် ထုိသူ ကုိ
ေန ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု လျှင် သင် သည် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်းဟု မိန ့်ေတာ်မူ
သတည်း။

24 ထုိ တပည့် ေတာ်ကား၊ ဤ
အေÆကာင်း အရာတို့ ကုိ သက်ေသခံ ၍
ေရး ထားေသာသူ ြဖစ် ၏။
25 သူ ၏သက်ေသခံ ချက်မှန် သည်ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။ ေယƤှု ြပÒ ေတာ်မူေသာ
အြခား အမှုအရာအများ
ĕိှ
ေသး၏။ ထုိအမှုအရာĕိှသမျှတို့ ကုိ အသီးအြခားေရး ထားလျှင် ၊ ေြမÈကီး မ ဆ့ံ
Ćိင်ုေအာင် ကျမ်းစာ များြပားလိမ့်မည်ဟု ထင်မှတ် ြခင်းĕိှ၏။
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တမနေ်တာဝ်ထ္ထု။

1 အို ေသာ်ဖိလု ၊ ေယƤှု သည် ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာတမနေ်တာ် တို့ ကုိ ဝိညာä်
ေတာ်အားြဖင့် မှာထား Çပီးမှ၊

2 အထက် သို့ ေဆာင်ယူြခင်းကုိ ခံေတာ်မူေသာေန ့မ ေရာက်မီှကာလတင်ွ၊ ြပÒမူ
သွနသ်င် ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိထုတ်ေဘာ်၍၊ အထက် ကျမ်းစာ ကုိ ငါ စီရင်ေရးထား
ပါÇပီ။

3 အေသခံ ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ တမန်ေတာ် တို့အား အရက် ေလးဆယ် ပတ်လံးု
ကုိယ်ကုိြပ ၍ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာအရာ တို့ ကုိ မိန ့Â်မက်
ေတာ်မူလျက် ၊ မိမိ
အသက်ĕှင် သည်အေÆကာင်းကုိ ခုိင်ခ့ံ ေသာ သက်ေသအများ အားြဖင့် ြပ ေတာ်
မူ၏။

4 ထုိတမနေ်တာ် တို့ ကုိ စုေဝး
ေစေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ မ ထွက် မသွားဘဲ ခမည်းေတာ် ၏ ဂတိ
ကုိငံ့ ေနမည်အေÆကာင်း မှာ ေတာ်မူ၍၊ ထုိဂတိေတာ်ကုိ ငါ ေဟာေြပာသြဖင့် သင်
တို့သည်Æကားသိ ရÆကÇပီ။

5 ဂတိေတာ်အချက်ဟူမူကား၊ ေယာဟန် သည်ေရ ၌ဗတ္တိဇံ ကုိေပး၏။ သင်
တို့သည် မ
Æကာမြမင့်မီှ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံရÆကလိမ့်မည် ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။
6 ထုိတမနေ်တာ် တို့သည်လည်းစုေဝး ၍ ၊ သခင် ဘုရား၊ ယခု
အခါ ကုိယ်ေတာ်သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့အား Ćိင်ုငံ ကုိြပနေ်ပး ေတာ်မူမည်ေလာဟု ေမး
ေလျှာက် Æကလျှင်၊
7 သခင်ဘုရားက၊ ခမည်းေတာ် ၏ တနခုိ်းအားြဖင့် စီရင် ေတာ်မူေသာအချနိ်
ကာလ ကုိ သိ
ရေသာအခွင့်
သည် သင် တို့ ɑ၌မ ĕိှ ။
8 ထုိသို့ မĕိှေသာ်လည်း ၊ သင် တို့အေပါ်သို့ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ဆင်းသက်
ေသာအခါသင်တို့သည် တနခုိ်း ကုိခံရ ၍
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစေသာ ယုဒ ြပည်၊ ĕှမာရိ ြပည်၊ ေြမÈကီး စွနး် တိင်ုေအာင် ငါ
၏သက်ေသ ြဖစ် Æက လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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9တမနေ်တာ် တို့သည် Æကည့်ɐƤှု လျက်ေနÆကစä်၊ သခင်ဘုရားသည် အထက် သို့
ေဆာင်ယူြခင်းကုိ ခံေတာ်မူ၍၊ မုိဃ်းတိမ် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိမျက်ကွယ်ေအာင်
ခံယူ ေလ၏။

10 ထုိသို့ Ãက ေတာ်မူသည်ကုိ တမနေ်တာ်တို့သည် ေကာင်းကင် သို့
ေစ့ေစ့ Æကည့်ေမျှာ်လျက် ေန
Æကစä် တင်ွ၊ လူ
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ြဖũစင် ေသာအဝတ်ကုိ ဝတ်ဆင် လျက် တမန်ေတာ် တို့
အနားမှာေပါ်လာ ၍ ၊

11 အိဂုါလိလဲ လူ တို့ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ေကာင်းကင် သို့
Æကည့်ေမျှာ် လျက်ေန Æကသနည်း။ သင် တို့ Ćှင့်ခွာ၍ ေကာင်းကင် သို့ ေဆာင်ယူ
ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူေသာထုိ ေယƤှု သည် သင်တို့မျက်ေမှာက် ၌ ေကာင်းကင် သို့
Ãကသွား ေတာ်မူသည်နည်းတူ တဖနÃ်ကလာ ေတာ်မူလတံ့ ဟေုြပာဆုိ ၏။
12 ထုိအခါ
ေယƤုĕှလင် ÇမိƌĆှင့်ဥပုသ်ေန ့ တစ်ေနခ့ရီး သာကွာ ၍ သံလင်ွ အမည်ĕိှေသာ
ေတာင် မှ
ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့
တမနေ်တာ်တို့သည် ြပန် Æက၏။
13 ေရာက် Æကလျှင် ၊ ေပတƤု
၊ ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် ၊ အနေ္ြဒ ၊ ဖိလိပ္ပု
၊ ေသာမ၊ ဗာေသာလမဲ၊ မဿဲ ၊ အာလဖဲ
၏သားယာကုပ် ၊ ĕိှမုန် ေဇလတ်ု ၊ ယာကုပ် ညီ ယုဒ
တို့သည် တည်း ေနရာ အိမ်အထက် ခနး်သို့ တက် Æက၏။
14 ထုိသူ အေပါင်း တို့သည် ေယƤှု ၏မယ်ေတာ် မာရိ မှစ၍ မိနး်မ တို့ Ćှင့် ၎င်း ၊
ညီ
ေတာ်တို့ Ćှင့်၎င်း၊ တစ် ညီတစ်èွတ်တည်းÈကိÒးစား ၍ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက်
ေန Æက၏။

15 ထုိ အခါ အေရအတက်ွအားြဖင့် တ ရာ Ćှစ် ဆယ် ေသာတ ပည့် ေတာ်
တို့၏အလယ် ၌
ေပတƤု သည်ထ ၍၊
16 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ေယƤှု ကုိဘမ်းဆီး ေသာသူ တို့ အား လမ်းြပ ေသာယုဒ ĕှ
ကာƤုတ်ကုိ ရည်မှတ် ၍ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည်ဒါဝိဒ် မင်း၏ĆှÒတ် ြဖင့်
ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူĆှင့် ေသာကျမ်းစာ ချက်အတိင်ုး မြပည့်စုံ ဘဲ မေနရ။

17 ထုိသူ သည် ငါ တို့Ćှင့် ေရတက်ွ ဝင်ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ဓမ္မဆရာ
၏အရာ ကုိခံရ Çပီ။
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18 ထုိသူ သည် မတရား
ေသာအမှုအတက်ွြဖင့ရ် ေသာအခ Ćှင့် ေြမ တစ်ကွက်ကုိဝယ် Çပီးမှ၊ ေမှာက် လျက်
ကျလဲ၍ ဝမ်း ကဲွ သြဖင့်
အ အမူျားေပါက် ေလÇပီ။
19 ထုိအေÆကာင်းအရာကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ေန ေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည်သိ ၍ မိမိ
တို့ဘာသာ အားြဖင့်ထုိ
ေြမ ကုိ အေကလဒ
ဟေုခါ်တင်ွ Æက၏။ အနက်ကားေသွး ေြမ ဟု ဆုိလို သတည်း။
20ဆာလံ ကျမ်းစာ ၌ လာ သည်ကား၊ သူ
၏ေနရာ အရပ်သည် လဆိူတ်ညံ ရာအရပ်ြဖစ် ပါေစ။ ေန
ေသာသူ
မ ĕိှ ပါေစĆှင့်။ သူ
၏အရာ ကုိလည်းအြခား သူရ ပါေစဟု ေရးမှတ်သတည်း။
21 ထုိေÆကာင့် ေယာဟန် သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိ ေပးသည်ကာလ မှစ၍ ၊
22သခင် ေယƤှု သည် ငါ တို့Ćှင့်ခွာ၍အထက် သို့ ေဆာင်ယူြခင်းကုိ ခံေတာ်မူသည့်
ေနရ့က် တိင်ုေအာင် ၊ တပည့်
ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူထွက် ဝင် သွားလာေတာ် မူေသာကာလ ပတ်လံးု ငါ တို့ Ćှင့်
ေပါင်းေဖာ် ၍ေနေသာသူ တစ်စုံတစ်ေယာက် သည်၊ ထုိသခင် ထေြမာက် ေတာ်မူ
သည် အေÆကာင်းကုိေဟာေြပာ၍ ငါ တို့Ćှင့်အတူ သက်ေသခံ ြဖစ် ရမည် ဟု ေပတ
Ƥုေြပာဆုိ၏။

23 ဗာĕှဗ ဟု ေခါ်ေဝါ် ၍ ယုတ္တု
အမည် သစ်ကုိရေသာ ေယာသပ် Ćှင့် မဿိ ကုိခန ့ထ်ား၍ ၊
24ဤသို့ဆုေတာင်း Æက၏။
25လအူေပါင်း တို့၏ စိတ် Ćှလံးုကုိသိေတာ်မူေသာသခင် ဘုရား၊ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်သည် မိမိ
ေနရာ အရပ်သို့
သွား အံ့ ေသာ ငှာ ဓမ္မဆရာ ၏အရာ၊ တမန် ေတာ် ၏အရာ မှ ေရွƎေလျာ့
ေဖာက်ြပနသ်ည်ြဖစ်၍၊ ထုိအရာကုိခံ
ေစြခင်းငှာဤ သူĆှစ် ေယာက်တို့တင်ွ ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ ြပèွှန်
ေတာ်မူပါဟု ဆုေတာင်းÇပီးမှ၊

26 စာေရးတံ ချ Æကသြဖင့် မဿိ သည်စာေရးတံ ကုိရ ၍ ၊ တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါး
ေသာတမနေ်တာ် တို့Ćှင့်
ေရတက်ွ ဝင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။



တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 2:1 390 တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 2:10

2
1 ပင်ေတကုတ္ေတ ပဲွေန ့ေရာက် ေသာအခါ
ထုိသူအေပါင်း တို့သည် တစ်ညီတစ်èွတ် တည်းစည်းေဝး ၍ေန Æက၏
2 ထုိအခါ ေလ ြပင်း မုနတိ်င်ုး က့ဲသို့ ေသာ အသံ သည်တခဏြခင်း တင်ွ
ေကာင်းကင် မှ လာ၍၊ ထုိသူ
တို့ ေန
ထုိင်ေသာအိမ် ကုိြဖည့် ေလ၏။
3 ထုိခဏြခင်းတင်ွကဲွြပား ေသာ လျှာ တို့သည်မီး လျှာက့ဲသို့ ထင်ĕှား ၍ ၊ ထုိသူ
အသီးသီး တို့အေပါ် ၌တည်ေနÆက၏။
4 ထုိသူအေပါင်း တို့သည်လည်း သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်ြပည့် ၍၊ ဝိညာä်
ေတာ်သည်ေဟာေြပာ ေသာ အခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
အမျÒိးမျÒိး ေသာဘာသာ စကားအားြဖင့်ေဟာေြပာ Æက၏။
5 ထုိ ကာလအခါ၊ ေကာင်းကင် ေအာက်တင်ွĕိှ ေလသမျှေသာလမူျÒိး ထဲက ဘုရား
ကုိƤုိေသ ေသာ ယုဒ
လတိူု့ သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
တည်း ေနÆကသတည်း။
6 ထုိ အသံ ကုိÆကားရေသာအခါ၊ လမူျား တို့သည်စုေဝး လာÆကလျှင်၊ အသီးသီး
အြခားြခားေသာ မိမိ
တို့ ဘာသာ
စကားြဖင့် တမနေ်တာ် တို့ေဟာေြပာ သည်ကုိÆကား ရ၍
မှုိင်ေတွ လျက်ĕိှေနÆက၏။
7 ထုိလအူေပါင်းတို့သည် အံဩ့
မိနး်ေမာ ေတေွဝလျက်ĕိှ၍၊ ယခု
ေဟာေြပာ ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ဂါလိလဲ လြူဖစ် Æကသည် မ ဟတ်ုေလာ။
8 သို့ဟတ်ုလျှင်ငါ တို့သည် အသီးသီး
ေမွးဘွား ရာဌာန၏ ဘာသာ
စကားများကုိ Æကား ရသည်ကား အဘယ်သို့ နည်း။
9 ပါသိ ြပည်မှစ၍ ေမဒိ ြပည်၊ ဧလံ
ြပည်၊ ေမေသာေပါဘာမိ ြပည်၊ ယုဒ
ြပည်၊ ကပ္ပေဒါကိ ြပည်၊ ပုနတ္ု
ြပည်၊ အာĕိှ ြပည်၊
10 ြဖũဂိ ြပည်၊ ပမ်ဖုလိ ြပည်၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်၌ေနေသာသူ၊ ကုေရေန
ÇမိƌĆှင့်စပ်ေသာ လိဗု
ေကျးလက် ၌ ေနေသာ သူ၊ ေရာမ
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Çမိƌမှလာေသာဧည့်သည် များ၊ ယုဒ
လြူဖစ်ေစ ၊ ဘာသာဝင် ြဖစ်ေစ၊
11ကေရေတ ြပည်သား၊ အာရပ် ြပည်သား၊ အသီးအသီးြဖစ်Æကေသာငါတို့အား
ဤသူ များသည် ဘုရားသခင် ၏ အံ့ဘွယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ ငါ တို့အမျÒိးဘာသာ
စကားြဖင့် ေဟာေြပာ Æကသည်ကုိÆကား ရပါသည်တကားဟု အချင်းချင်းေြပာဆုိ
Æက၏။

12 ထုိလအူေပါင်း တို့သည် မိနး်ေမာ ေတးွေတာ ေသာ စိတ်ĕိှသည် Ćှင့် ၊ ဤ
အမှုအရာသည်အဘယ်သို့ ေသာ အမှုအရာြဖစ် သနည်းဟု တစ် ေယာက်ကုိတစ်
ေယာက်ေြပာဆုိ Æက၏။

13လအူချƌိ တို့က၊ ဤသူတို့
သည်ချÒိေသာစပျစ်ရည် Ćှင့် ြပည့်ဝ သည်ဟု က့ဲရဲƎ
ေြပာဆုိ Æက၏။
14 ထုိအခါတကျပ်ိ တပါးေသာ တမနေ်တာ်တို့Ćှင့်တကွ ေပတƤု သည်ထ လျက် ၊
ထုိသူ
တို့ ကုိ ကျယ်ေသာ အသံ
Ćှင့်ေဟာေြပာ သည်ကား၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသား တို့ Ćှင့် ယုဒ လူ အေပါင်း တို့ ၊
သင် တို့သည် ဤ
အရာကုိ သိမှတ် ၍
ငါ ့ စကား ကုိေစ့ေစ့နာခံ Æကေလာ။့
15 ယခုအချနိ်ကားနနံက် တချက်တီး အချနိ် သာĕိှသည် ြဖစ်၍ ၊ သင် တို့ထင်
သည်အတိင်ုး
ဤသူ တို့သည် ယစ်မူး Æကသည်မ ဟတ်ု။
16ဤ အရာကားပေရာဖက် ေယာလ ေဟာ ဘူးေသာအရာ
ြဖစ် သတည်း။
17 ေဟာဘူးအချက်ကား၊ ေနာင် ကာလ ၌
လမူျÒိး တကာ တို့အေပါ်သို့ ငါ ၏ဝိညာä် ေတာ်ကုိငါသွနး်ေလာင်း မည်။ သင်
တို့၏သား သမီး တို့သည် ပေရာဖက် ဉာဏ်Ćှင့် ေဟာေြပာရÆကလိမ့်မည်။ အသက်
ငယ်ေသာသူ တို့သည် ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံတို့ ကုိ ြမင် ရÆကလိမ့်မည်။ အသက်Èကီး ေသာ
သူ တို့သည်လည်း
နမိိတ်အိပ်မက် တို့ ကုိြမင်မက် ရ Æကလိမ့်မည်။
18 ထုိကာလ ၌ လည်း ငါ ၏အမှုကုိေဆာင်ရွက်ေသာေယာက်ျားမိနး်မ တို့အေပါ်
သို့ ငါ ၏ဝိညာä် ေတာ်ကုိ ငါ သွနး်ေလာင်း ၍၊ သူတို့သည် ပေရာဖက် ဥာဏ်Ćှင့်
ေဟာေြပာရÆကလိမ့်မည်။

19အထက် မုိးေကာင်းကင် ၌
အံ့ဘွယ် ေသာအရာတို့ ကုိ၎င်း ၊ ေအာက် အရပ်ေြမÈကီး ေပါ်၌ ေသွး ၊ မီးလျှ ံ ၊
မီးခုိး
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တည်းဟေူသာပုပ္ပ နမိိတ်တို့ ကုိ၎င်း ငါြပ မည်။
20ထာဝရ ဘုရား၏ ထူးြမတ် ေသာေန ့Èကီး မတိင်ုမီှ ၊ ေန
သည်ေမှာင်မုိက် အတိြဖစ်လိမ့်မည်။ လ
သည်လည်း ေသွး ြဖစ်လိမ့်မည်။
21 ထုိအခါထာဝရ ဘုရားကုိ ပဌနာ
ြပÒေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်ရÆက လတံ့ဟု
ဘုရား
ဗျာဒိတ် ေတာ်ĕိှ၏။
22 ဣသေရလ လူ တို့ ၊ ငါစ့ကား ကုိနားေထာင် Æကေလာ။့ သင်တို့ သိ Æကသည့်
အတိင်ုး
နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု သည် ထူးဆနး်ေသာတနခုိ်း ၊ နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ်
ေသာအမှုတို့ ကုိ သင် တို့တင်ွ ြပÒ ရေသာ အခွင့်Ćှင့် ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူေသာ
သက်ေသ ကုိ ရေသာသူ ြဖစ်၍၊

23 ဘုရားသခင် ြပဌာနး် ေတာ်မူေသာ အလို
ေတာ်အားြဖင့်၎င်း ၊ အနာဂတံသဉာဏ် ေတာ်အားြဖင့် ၎င်း၊ အပ်Ćှံ ြခင်းကုိခံေသာ
ထုိ
ေယƤှုကုိ သင်တို့သည် ဘမ်းဆီး၍ မတရား
ေသာ သူတို့လက် ြဖင့်
လက်ဝါးကပ်တိင်ု၌ Ƥုိက် ၍ ကွပ်မျက် ÆကÇပီ။
24 ထုိသူ ကုိ ေသ
ြခင်းေဝဒနာသည် အစä်ချည်ေĆှာင် ချÒပ်ကုိင်၍မ ြဖစ် Ćိင်ုသည်Ćှင့်၊ ထုိေဝဒနာ
ကုိ ဘုရားသခင် သည် ချွတ်ပယ် ၍ထေြမာက် ေစေတာ်မူÇပီ။
25 ထုိသူ ကုိအေÆကာင်းြပÒလျက် ဒါ ဝိ ဒ် မင်းက၊ ငါ သည်ထာဝရဘုရား ကုိ
အစä်မြပတ် မျက်ေမှာက် ြပÒ၏။ အေÆကာင်းမူကား ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌
တည်ĕိှ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ငါသည်လှုပ်ĕှား ြခင်းမ ĕိှရ။
26 ထုိေÆကာင့်
ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုသည် သာယာ
ြခင်း၊ ငါ ့ ဝိညာä် သည်လည်း
ɔရွှင်လနး် ြခင်းĕိှ၏။ ထုိမှတပါး ငါ ့ အသား သည် ေြမာ်လင့် လျက် ကျနိး်ဝပ်
လိမ့်မည်။

27အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် ကုိ မရဏာ
Ćိင်ုငံ၌ ပစ် ထားေတာ်မ မူ။ ကုိယ်ေတာ် ၏သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ အားလည်း ပုပ်စပ်
ြခင်းကုိĕိှ ေစေတာ်မ မူဘဲလျက်၊ အသက် ĕှင်ြခင်းလမ်း ကုိ ြပèွှန် ေတာ်မူလိမ့်မည်။

28 မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ ဖူးြမင်ရေသာအားြဖင့်ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိြပည့်စုံ ေစေတာ်မူလိမ့်မည်ဟဒုါဝိဒ်ဆုိ သတည်း။



တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 2:29 393 တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 2:37
29 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အမျÒိး၏အဘ ြဖစ်ေသာ ဒါဝိဒ် ၏အေÆကာင်း ကုိ ငါသည် သင်
တို့အား
အတည့်အလင်း ေြပာ ပါရေစ ။ ထုိ
ဒါဝိဒ်သည် ေသ
၍
သÇဂºÒဟ် ေသာတင်ွး သည် ယခု
တိင်ုေအာင် ငါ တို့ ɑ၌ ĕိှ ၏။
30 ထုိ သူသည် မိမိ
အမျÒိးအĆယ်ွထဲက
လဇူာတိ အားြဖင့် ခရစ်ေတာ် ကုိ ဘုရားသခင် ထေြမာက်ေစ၍ မိမိ
ပလ္လ င် ေပါ်မှာ တင် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ဓိဋ္ဌာန်
ကျနိဆုိ် ေတာ်မူသည်ကုိ ပေရာဖက်
ဥာဏ်အားြဖင့်သိ ၍၊
31 ခရစ်ေတာ် ၏ထေြမာက် ြခင်း အေÆကာင်း ကုိ ရည်မှတ် လျက်၊ ထုိ
ခရစ်ေတာ်၏စိတ်ဝိညာä်ကုိ မရဏာ
Ćိင်ုငံ၌
ပစ် ထားေတာ်မ မူ။ အသား
သည်လည်း ပုပ်စပ် ြခင်းသို့ မ ေရာက် ဟု အနာဂတံသဥာဏ်Ćှင့် ေဟာ ေလ၏။
32 ထုိ ေယƤှု ကုိ ဘုရားသခင် ထေြမာက် ေစေတာ်မူသည်ကုိ ငါ တို့ ĕိှသမျှ သည်
သက်ေသခံ ြဖစ် Æက၏။

33 ထုိသို့ ဘုရားသခင် သည် လက်ျာ လက်ေတာ်Ćှင့် ချးီေြမųာက် ေတာ်မူသြဖင့်၊
ထုိသခင်သည် ဂတိ
ေတာ်Ćှင့် ယှä်ေသာသန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ ခမည်းေတာ် ထံ၌ ခံ Çပီ
ြဖစ်၍သင် တို့သိြမင် Æကား ရေသာအရာကုိ သွနး်ေလာင်း ေတာ်မူ၏။

34 ဒါဝိဒ် သည် ေကာင်းကင် သို့ မ တက် ေသး၊
35 သို့ ရာတင်ွ ထာဝရ ဘုရားက၊ သင် ၏ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ ေြခ တင်ရာငါမ
ချ မထားမီှတိင်ုေအာင်ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌ ထုိင် ေနေလာဟ့ု ငါ ့သခင် အားမိန ့် ေတာ်
မူသည်ဟု ဒါဝိဒ် စကားĕိှ၏။

36 ထို့ ေÆကာင့် သင် တို့သည်လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ ကွပ်မျက် ေသာေယƤှု ကုိ
ဘုရားသခင် သည် ခရစ်ေတာ် ၌ ၎င်း ၊ အစုိးရေသာအĕှင် အရာ၌၎င်း ခန ့ထ်ား
ေတာ်မူသည်အေÆကာင်း ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသား အေပါင်း တို့ အတပ် အမှန် သိမှတ် Æကေလာဟ့ု ေပတƤုေဟာေလ၏။
37 ထုိသူတို့သည်Æကား ရလျှင်
စိတ် Ćှလံးုပူပန် ြခင်းĕိှ၍၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေပတ
Ƥု
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မှစ၍ အြခား ေသာတမနေ်တာ် တို့အား
ေမးြမနး် Æက၏။
38 ေပတƤု ကလည်း ၊ သင် တို့၏အြပစ် ကုိလတ်ွ ေစြခင်းငှာ ေနာင်တရ ၍ တစ်
ေယာက်မျှမÃကင်း၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ နာမ
၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံÆကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်တည်းဟေူသာ
ဆုေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ခံရ Æကလိမ့်မည်။

39အေÆကာင်းမူကား ၊ ဂတိ
ေတာ်သည် သင် တို့ Ćှင့်၎င်း ၊ သင် တို့၏သားသမီး တို့Ćှင့် ၎င်း၊ ေဝး
ေသာ သူ
တို့တင်ွ
ငါ တို့၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရား ေခါ် ေတာ်မူသမျှ ေသာသူတို့ Ćှင့်၎င်း ဆုိင်
သည်ဟု ေဟာ ၏။

40 ထုိမှတစ်ပါးသေဘာ မေြဖာင့်ေသာ ဤ
အမျÒိး မှ
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကေလာ့ဟ၍ူအထူးထူး အြပားြပားေသာစကား Ćှင့်
သက်ေသခံ ၍
တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင် ေလ၏။
41 ထုိစကား ကုိ အသင့်Ćှလံးု သွင်းမိေသာ သူ
တို့သည် ဗတ္တိဇံ
ကုိခံ၍ ၊ ထုိ
ေန ့၌ အေရအတက်ွအားြဖင့်သုံးေထာင် မျှေလာက် ေသာ သူ
တို့သည်ဝင် Æက၏။
42 ထုိသူများသည် တမနေ်တာ် တို့၏ ဆုံးမ
ဩဝါဒကုိခံြခင်း၊ အေပါင်း အသင်းဖွ့ဲြခင်း၊ မုန ့် ကုိဖ့ဲ ြခင်း၊ ပဌာနာ
ြပÒြခင်းတို့ ကုိ အÇမဲေဆာင်ရွက် ၍ေနÆက၏။
43လူ အေပါင်း တို့သည်ေÆကာက်လန ့် ြခင်းĕိှသည်ြဖစ် ၍
တမနေ်တာ် တို့သည် များစွာ ေသာနမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ ြပÒ
Æက၏။

44 ယုံÆကည် ေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် တစုတေဝး
တည်းေန Æကသြဖင့်၊ မိမိတို့ ɑ၌ĕိှသမျှ ကုိဆက်ဆံ ၍ သုံးေဆာင်Æက၏။
45 မိမိတို့ဥစ္စာ ပစ္စည်း များကုိေရာင်း Çပီးလျှင်၊ လမူျား ဆင်းရဲ သည်အတိင်ုး
အသီးအသီး တို့အား ေဝငှ ြခင်းကုိ ြပÒ Æက၏။
46 ထုိသူတို့သည်လည်း ဗိမာန် ေတာ်၌
ေနတိ့င်ုး အစä်တစ် ညီတစ်èွတ်တည်းေန ၍ ၊ ကုိယ်အိမ် ၌ မုန ့် ကုိဖ့ဲ
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လျက် Æကည်ြဖũ ɔရွှင်လနး် ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ် Ćှင့်
အစာ အာဟာရကုိသုံးေဆာင် Æက၏။
47 ဘုရားသခင် ကုိလည်း ချးီမွမ်း ၍ လူ
အေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ မျက်Ćှာ ပွင့်လနး်ြခင်း အခွင့်ကုိရ Æက၏။ ကယ်တင် ြခင်း
သို့ ေရာက်ေသာသူ တို့ ကုိလည်း ေနစ့ä်မြပတ်သခင် ဘုရားသည် သင်းဝင်ေစေတာ်
မူ၏။

3
1 ထုိအခါ ပဌနာ ြပÒရေသာ သုံးချက်တီး အချနိ် ၌
ေပတƤု Ćှင့်
ေယာဟန် တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်သို့
တက် Æက သည်ĕိှေသာ်၊
2အမိ ဝမ်း တင်ွးကပင် ေြခမစွမ်း ေသာ သူ
တစ် ေယာက်ကုိ သူတစ်ပါးတို့သည်ထမ်း လျက်လာÆက၏။ ဗိမာန်
ေတာ်သို့ ဝင် ေသာသူတို့ မှာ
စွန ့ɒ်Èကဲ ြခင်းကုိခံ ေစြခင်းငှာ ၊ တင့်တယ် အမည် ĕိှေသာ တံခါး နား မှာ ထုိသူ
ကုိထား ေလĕိှ့၏။
3 ေပတƤု Ćှင့် ေယာဟန် တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်သို့ ဝင် မည် လာÆကသည်ကုိ ထုိသူ
သည်ြမင် လျှင် စွန ့ɒ်Èကဲ ပါဟု ေတာင်း ေလ၏။
4 ထုိအခါ ေပတƤု Ćှင့် ေယာဟန် တို့သည် ထုိသူ
ကုိေစ့ေစ့ Æကည့်ɐƤှု၍ ငါ တို့အား ေမျှာ်Æကည့် ေလာဟ့ဆုို လျှင်၊
5 ထုိသူ သည်တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ရ
မည်ဟစိုတ်ထင် Ćှင့် တမနေ်တာ်တို့ ကုိေမျှာ်Æကည့် လျက်ေန၏။
6 ေပတƤု ကလည်း၊ ငါ ၌ေရွှ ေငွ မ ĕိှ ။ ĕိှ သည်အရာ ကုိသင့် အားငါ ေပးမည်။
နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ခရစ် ၏ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် ထ ၍
လှမ်းသွား ေလာဟ့ဆုို လျက်၊
7 သူ ၏လက်ျာ လက် ကုိ ကုိင်ဆဲွ ချÃီက ေလေသာခဏြခင်း တင်ွ၊ ေြခ Ćှစ်ဘက်
ဖမျက်စိ တို့သည် စွမ်းအား ကုိ ရသြဖင့်၊

8 Ƥုတ်တရက်ထ ၍ မတ်တပ် ရပ်Çပီးလျှင် လှမ်းသွား ေလ၏။ သွား လျက်၊ ခုန်
လျက်၊ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း လျက်၊ တမနေ်တာ် တို့Ćှင့်အတူ ဗိမာန် ေတာ်သို့ ဝင်
ေလ၏။

9 ထုိသို့ လှမ်းသွား ၍
ဘုရားသခင် အား ချးီမွမ်း သည်ကုိ လူ
အေပါင်း တို့သည် ြမင် ေသာအခါ၊
10 ထုိသူ သည် ဗိမာန် ေတာ်၏တင့်တယ် တံခါး နားမှာ
စွန ့ɒ်Èကဲ ြခင်းကုိခံ၍ ထုိင် ေနေသာသူ ြဖစ် သည်ကုိ သိ
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ÆကေသာေÆကာင့်၊ သူ
၌ြဖစ် သည် အမှု ကုိအံဩ့ မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းĕိှ ၍၊
11 ထုိသူ သည် ေပတƤု
Ćှင့်
ေယာဟန် ကုိ အမီှြပÒ လျက်ĕိှရာအရပ်၊ ေĕှာလမုန် ကနားြပင် အမည်ĕိှေသာ
ကနားြပင်သို့ ေြပးဝင်၍ စုေဝး Æက၏။

12 ေပတƤု သည် ြမင် လျှင်၊ ဣသေရလ
လူ တို့ အဘယ်ေÆကာင့် ဤ အမှုကုိ အံဩ့
Æကသနည်း။ ဤသူ
သည် လှမ်းသွား Ćိင်ုေသာအခွင့ကုိ် ငါတို့သည်ကုိယ် တနခုိ်း ၊ ကုိယ်သီလအားြဖင့်
ေပး ဘိသက့ဲသို့ အဘယ်ေÆကာင့် ငါ တို့ ကုိ ေစ့ေစ့ Æကည့်ɐƤှု Æကသနည်း။

13 အာြဗဟံ ၊ ဣဇာက် ၊ ယာကုပ် တို့၏ဘုရားသခင် ၊ ငါ တို့ ဘုိးေဘး များ၏
ဘုရားသခင် သည် မိမိ
သား ေတာ်၏ ဘုနး် ကုိထင်ĕှားေစေတာ်မူÇပီ။ ထုိသခင် ကုိ သင် တို့သည် ပိလတ်
မင်းလက်သို့အပ်Ćှံ ၍ ၊ ထုိမင်း သည် လွှတ် မည်အÆကံĕိှ ေသာ်လည်းသင်တို့သည်
ထုိသခင်ကုိြငင်းပယ် Æက၏။

14သန ့ĕှ်င်း ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူေသာ သခင်ကုိြငင်းပယ် ၍ ၊ လူ
အသက်ကုိ သတ်ြခင်း၊ အြပစ်ĕိှေသာသူ
တစ်ေယာက်ကုိ ရ
မည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် သြဖင့်၊
15အသက် ĕှင်ြခင်းသို့ ပို့ ေဆာင်ေတာ်မူေသာအĕှင် ကုိ ကွပ်မျက် ÆကÇပီတကား၊
ထုိအĕှင် ကုိ ဘုရားသခင် သည် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေစေတာ်မူသည်ကုိ ငါ တို့သည် သက်ေသခံ ြဖစ် Æက၏။
16 ထုိသခင်ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ထုိသခင် ၏နာမ ေတာ်သည် သင်တို့ သိ
ြမင် ေသာ ဤသူ
အား အစွမ်း
ကုိ ေပးေတာ်မူ Çပီ။ ထုိသခင် ေÆကာင့် ရေသာ ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင် တို့
မျက်ေမှာက် တင်ွ ဤသူ
၌ေစ့ စုံြခင်း အခွင့်ကုိေပး ၍ĕိှေလÇပီ။
17ယခု လည်း
ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့ မှစ၍အစုိးရ ေသာသူတို့သည် မ
သိဘဲလျက်ထုိသို့ ြပÒ Æကသည်ကုိ ငါသိ ၏။
18 ခရစ်ေတာ် သည် အေသ
ခံရမည်ဟု ပေရာဖက် အေပါင်း တို့သည် ေဟာေြပာ ၍၊ ဘုရားသခင် ေဘာ်ြပ
ေတာ်မူĆှင့်ေသာအမှု ကုိ ထုိသို့အားြဖင့်Çပီးစီး ေတာ်မူÇပီ။

19 ထုိေÆကာင့် ထာဝရဘုရားထံ ေတာ်မှ
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ချမ်းဧ ေသာအချနိ် ကာလသည် ေရာက်လာ ၍၊
20သင် တို့အဘို့အလိငုှာ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူĆှင့်ေသာ ေယƤှု ခရစ် ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်
မူမည်အေÆကာင်း၊ သင် တို့ အြပစ် များကုိ ေြပ ေစြခင်းငှာ ေနာင်တရ ၍
စိတ်ေြပာင်းလဲ ြခင်းသို့ ေရာက်Æကေလာ။့
21ကမ္ဘာ ဦးမှစ၍ သန ့ĕှ်င်း ေသာပေရာဖက် ဆရာေတာ်တို့ĆှÒတ် ြဖင့်
ဘုရားသခင် ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူေသာ ထုိကပ်ကာလ၊ အလံးုစုံ
ေသာအရာတို့ ကုိ အသစ်ြပÒြပင် ေတာ်မူေသာ ကပ်ကာလ မ ေရာက်မီှတိင်ုေအာင်
ေကာင်းကင် ဘုံသည် ထုိခရစ်ေတာ် ကုိ ခံယူ
သိမ်းဆည်းရ မည်။
22 ငါတို့ ဘုိးေဘးများတို့အားလည်း ေမာေĕှ က၊ သင် တို့၏ဘုရားသခင် ထာဝရ
ဘုရားသည်၊ သင် တို့ အမျÒိးသား ချင်းတို့ အထဲ ၌ ငါ Ćှင့်တူ ေသာ ပေရာဖက်
တစ်ပါးကုိ သင်တို့ အဘို့ ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူမည်။ ထုိပေရာဖက် ေဟာေြပာ ေသာ
အရာ တို့ ကုိ သင် တို့သည် နားေထာင် ရÆကမည်။

23အÆကင်သူသည် ထုိပေရာဖက် ၏စကားကုိနား မ ေထာင်ဘဲေနအံ့ ၊ ထုိသူသည်
မိမိအမျÒိး ထဲက
ပယ်ĕှင်း ြခင်းကုိ ခံရမည်ဟေုဟာ၏။
24 ပေရာဖက်ĕှေမွလ မှစ၍ ေနာက် ေဟာ ေသာ ပေရာဖက် ĕိှသမျှ တို့သည် ဤ
သည်ေနရ့က် ကာလကုိ ေဟာေြပာ ြပèွှနÆ်ကÇပီ။
25သင် တို့သည် ပေရာဖက် အမျÒိးအĆယ်ွ ြဖစ် Æက၏။ ဘုရားသခင် သည် အာ
ြဗဟံ ကုိ၊ သင် ၏ အမျÒိးအĆယ်ွအားြဖင့် လမူျÒိး အေပါင်း တို့သည် ေကာင်းÈကီး
မဂင်္လာကုိခံရÆကလိမ့်မည်ဟု ဗျာဒိတ်ထားေတာ်မူ၍၊ ငါ တို့ ဘုိးေဘး
များတို့အား
ေပး ေတာ်မူေသာ ပဋိညာä် တရားေတာ်Ćှင့် သင်တို့သည်ဆုိင်Æက၏။
26သင် တို့တင်ွ မိမိဒစုƤုိက် တို့ ကုိ Æကä်ေĕှာင် ပယ်ĕှားေသာသူ ĕိှသမျှ တို့အား
ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိေပးေစြခင်းငှာဘုရားသခင် သည်မိမိ သားေတာ် ေယƤှု ကုိ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ သင် တို့ ĕိှရာသို့ ေĕှးဦးစွာ ေစလွှတ်
ေတာ်မူသည်ဟု လမူျားတို့အား ေပတƤုေဟာေြပာ ၏။

4
1 ထုိသို့ တမနေ်တာ် တို့သည် လူ
များတို့အား ေဟာေြပာ စä်တင်ွ၊ ဗိမာန် ေတာ်မှူး မှစေသာယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ Ćှင့်
ဇဒ္ဒÒကဲ များတို့သည်လာ Æကသြဖင့်၊
2တမနေ်တာ် တို့သည် လူ
များတို့အားဆုံးမ ဩဝါဒေပး၍
ေယƤှု ကုိအေÆကာင်းြပÒလျက် ေသ
ြခင်းမှ
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ထေြမာက် ြခင်းတရားကုိ ေဟာ
ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိမင်းများတို့သည် စိတ်ပူပန် ြခင်းĕိှသည်Ćှင့်၊
3တမနေ်တာ် တို့ ကုိဘမ်းဆီး Çပီးမှ ၊ ည
အချနိြ်ဖစ် ေသာေÆကာင့်
နက်ြဖန် ေနတိ့င်ုေအာင် ေĆှာင် အိမ်၌
ချÒပ် ထားÆက၏။
4တရား နာ ေသာသူအများ တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်၍
အေရအတက်ွ အားြဖင့်လူ ငါး ေထာင် မျှေလာက် ĕိှÆက၏။
5 နက်ြဖန် ေနေ့ရာက် ေသာ် မင်း အရာĕိှ၊ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့Ćှင့် ၊
6ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းအနန္တ် ၊ ကယာဖ
၊ ေယာဟန် ၊ အာေလဇန ္ြဒÒ မှစ၍ ယဇ် ပုေရာဟိတ်မင်းမျÒိး ĕိှသမျှ တို့သည် ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌ၌ စုေဝးÆကÇပီးလျှင်၊

7တမနေ်တာ် တို့ ကုိ အလယ် ၌ ထား ၍၊ သင် တို့သည် အဘယ်သို့ ေသာတနခုိ်း
၊ အဘယ်သူ၏နာမ အားြဖင့် ဤအမှု ကုိြပÒ သနည်းဟု ေမးြမနး် Æက၏။

8 ထုိအခါေပတƤု သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ လျက်၊ လူ
များကုိ အစုိးရ
ေသာမင်းတို့Ćှင့်
ဣသေရလအမျÒိးအÈကီးအကဲ တို့ ၊
9အဂင်္ ါချƌိတဲ့ ေသာသူ ကုိ ေကျးဇူး ြပÒ၍၊ သူ
သည် အနာေရာဂါĆှင့် အဘယ်သို့ ကင်းလတ်ွ သနည်းဟု ငါ တို့သည်ယေန အ့စစ်
ခံရလျှင် ၊

10သင် တို့သည် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာကွပ်မျက်၍၊ ဘုရားသခင် သည် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာ နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ခရစ် ၏ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် ဤ သူ သည် သင် တို့ မျက်ေမှာက် ၌ကျနး်မာ လျက် ĕိှသည်ကုိ
သင် တို့ မှစ၍ ဣသေရလ လူ အေပါင်း တို့ သိမှတ် Æကေလာ။့

11 ထုိ သခင်ကား၊ သင် တို့သည်တိက်ုကုိ တည်လပ်ု ေသာအခါ ပယ် ထား၍၊
ေနာက်တဖနတိ်က်ုေထာင့်
အထွဋ် ဖျားသို့ ေရာက် ြပနေ်သာ ေကျာက် ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ထုိ
သခင်မှတပါး အဘယ်သူ မျှကယ်တင် ြခင်းအမှုကုိမ တတ်Ćိင်ု။
12 ထုိသခင်၏ နာမ
ေတာ်မှတပါး
ငါတို့ ကုိ ကယ်တင် Ćိင်ုေသာ နာမတစ်စုံတစ်ခု မျှေကာင်းကင် ေအာက်
လူ တို့တင်ွ မေပါ်မĕိှဟေုပတƤုသည် ထုိသူတို့အား Âမက်ဆုိ၏။
13 ထုိသူတို့သည် ေပတƤု
Ćှင့်
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ေယာဟန် တို့၏ ရဲရင့်
ြခင်းသတ္တ ိကုိ ြမင် ၍ ၊ လူ
တတ်မဟတ်ု၊ လသူာမည
သာ ြဖစ် သည်ကုိ သိမှတ် သြဖင့် အံဩ့
၍ေနÆက၏။ ထုိသူ
Ćှစ် ေယာက်တို့သည် အထက်ကေယƤှု Ćှင့်အတĕိှူ သည်ကုိ သတိရ၍၎င်း၊
14အနာကင်းလတ်ွ ေသာ သူ
သည် ထုိသူ
တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနသည်ကုိ ြမင် ၍၎င်း၊ ြငင်းခုံ ဆုိဘွယ်ရာမ ĕိှ မေတွ့Æက။
15တမနေ်တာ် တို့ ကုိလွှတ်ေတာ် မှ ထွက်သွား ေစÇပီးလျှင်၊ ဤ
သူ တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။
16 သူ တို့သည် ထင်ĕှား စွာေသာနမိိတ် လက္ခဏာကုိ ြပ Çပီးသည်ကုိ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌ၌ေန ေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် သိြမင် Æက၏။ ငါတို့သည်လည်း
ြငင်းခုံ ြခင်းငှာမ တတ်Ćိင်ု Çပီ။
17 သို့ ေသာ်လည်း လူ များအထဲ ၌သာ၍ မ ĆှƎံ မြပား ေစြခင်းငှာ ၊ ေနာက်တဖန်
ထုိနာမ ကုိ အမီှြပÒ လျက် အဘယ် သူ ကုိမျှ မ
ေဟာ မေြပာĆှင့် ဟ၍ူသူ
တို့ ကုိ ကျပ်တည်းစွာ Çခိမ်းေချာက် Æကကုနအံ်ဟ့ု အချင်းချင်း တိင်ုပင်Çပီးမှ၊
18တမနေ်တာ် တို့ ကုိေခါ် ၍၊ ေယƤှု ၏ နာမ
ကုိ အမီှြပÒ လျက်ေဟာေြပာ သွနသ်င် ြခင်းကုိ အလျှင်း မ ြပÒĆှင့် ဟု အမိန ့် ĕိှ
Æက၏။

19 ေပတƤု Ćှင့်
ေယာဟန် တို့ကလည်း၊ ဘုရားသခင် ၏ စကားေတာ် ကုိနားေထာင်သည်ထက်
သင် တို့၏ စကားကုိသာ၍
နားေထာင် ေသာ်၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ မှာ ေကာင်း မည်မေကာင်းမည်ကုိ ဆင်ြခင်၍
စီရင် Æက ေလာ။့

20 ငါ တို့သည်Æကား လျက်၊ ြမင် လျက်ĕိှေသာအရာ တို့ ကုိမ
ေဟာ
မေြပာဘဲမ ေနĆိင်ု ဟု ထုိသူ
တို့အား
ဆုိ Æက၏။
21 ထုိအခါ တမနေ်တာ် တို့ ɑ၌ အြပစ် ဒဏ်ေပးသင့် ေသာ အေÆကာင်းကုိ မ
ေတွ့ သြဖင့် တဖန် Çခိမ်းေြခာက်Çပီးလျှင်လွှတ် Æက၏။
22အေÆကာင်းမူကား ၊ အနာ
ကင်းြခင်း နမိိတ်
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လက္ခဏာကုိ ခံရ
ေသာ သူ
သည် အသက် ေလးဆယ် ေကျာ်
ĕိှ သည်ြဖစ်၍လူ အေပါင်း တို့သည် ထုိ
အမှုကုိ ေထာက်လျက် ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÆက၏။
23တမနေ်တာ်တို့သည် လတ်ွ ေသာအခါ ၊ မိမိ
တို့အေပါင်းအသင်း ĕိှရာသို့ သွား ၍၊ မိမိ
တို့အား ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
လူ အÈကီးအကဲတို့ေြပာဆုိ သမျှ ကုိ ြပနÆ်ကား Æက၏။
24 ထုိသူများတို့သည်Æကား ရလျှင်၊ တစ် ညီတစ်èွတ် တည်း ဘုရားသခင့် ထံသို့
အသံ ကုိလွှင့် လျက် ၊ အစုိးရေတာ်မူေသာအĕှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေကာင်းကင် ၊
ေြမÈကီး ၊ သမုဒ္ဒရာ
မှစ၍ ထုိအရပ်တို့ ɑ၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ြဖစ်ေတာ်
မူ၏။

25 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ လမူျÒိး တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် Ƥုနး်ရင်းခတ် ြပÒÆက
သနည်း။ လစုူ
တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့်အချည်းĆှးီ Æကံစည် Æကသနည်း။
26 ေလာကီ ĕှင်ဘုရင် တို့သည် ထ
Æက၍၊ မှူးမတ် အရာĕိှတို့လည်း ထာဝရ
ဘုရားĆှင့် ခရစ်ေတာ် ကုိ ရနဘ်က်ြပÒလျက် စည်းေဝး Æက၏ဟု ကုိယ်ေတာ် ကျွန်
ဒါဝိဒ် ၏ ĆှÒတ် ြဖင့်ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ၊

27 ေဟƤုဒ် မင်း၊ ပုနတိ္
ပိလတ် မင်းမှစ၍ဣသေရလ
အမျÒိးသား ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည်၊
28 ကုိယ်ေတာ် ၏ အလိĕိှု သည်အတိင်ုး၊ ေĕှးမဆွကလက် ေတာ် ြဖင့် ခဲွခန ့်
မှတ်သားေတာ်မူĆှင့်သမျှတို့ ကုိ ြပÒြခင်းငှာဘိသိတ် ေပးေတာ်မူေသာ သား
ေတာ်ြမတ် ေယƤှု ကုိ ဤ
Çမိƌ ၌ ရနဘ်က် ြပÒ၍ စည်းေဝး ÆကÇပီ၊ အမှန် ြဖစ်ပါ၏။
29 အိထုာဝရ ဘုရား၊ ယခု
အခါထုိသူ တို့၏ Çခိမ်းေချာက် ြခင်းကုိ မှတ် ေတာ်မူပါ။
30 အနာ ေရာဂါÇငိမ်းေစြခင်းငှာ လက် ေတာ်ကုိ ဆန ့် ေတာ်မူ၍၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ
သား
ေတာ်ေယƤှု ၏ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ ြဖစ် ေစေတာ်မူစä်တင်ွ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တို့ သည် ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ရဲရင့် စွာ ေဟာေြပာ ပါ
မည် အေÆကာင်း ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု ဆုေတာင်း Æက၏။
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31 ထုိသို့ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒÇပီးမှ၊ စုေဝး
ေသာ အရပ် သည် တနုလ်ှုပ် ၍၊ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်Ćှင့်
ြပည့် သြဖင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ရဲရင့် စွာေဟာေြပာ
Æက၏။

32 ယုံÆကည် ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် စိတ် Ćှလံးု
တစ်ညီတစ်èွတ် တည်းĕိှ Æက၍ ၊ အဘယ်သူမျှ မိမိ
ဥစ္စာ တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ငါ ့ ဥစ္စာဟ၍ူမ ဆုိ ဘဲ လျက်၊ ĕိှသမျှ ေသာဥစ္စာတို့ ကုိ
ဆက်ဆံ သြဖင့် သုံးေဆာင်Æက၏။

33သခင် ေယƤှု
ထေြမာက် ေတာ်မူြခင်း အေÆကာင်း ကုိ တမနေ်တာ် တို့သည် Èကီး ေသာ တနခုိ်း
Ćှင့် သက်ေသခံ ၍၊ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် Èကီး ေသာ ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ Æက၏။
34 ထုိသူ တို့တင်ွ
ဆင်းရဲ ေသာသူတစ်ေယာက်မျှမ ĕိှ ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ အိမ် ၊ ေြမ ကွက်ကုိ
ပုိင် ေသာ သူĕိှသမျှ တို့သည် ေရာင်း Çပီးလျှင်၊ ရ
ေသာအဘုိးကုိယူေဆာင် ခ့ဲ၍၊
35တမနေ်တာ် တို့၏ေြခ ရင်း၌ ထား Æကသြဖင့်၊ လမူျားဆင်းရဲ သည်အတိင်ုး
အသီးအသီး တို့အား ေဝငှ ေပးကမ်းÆက၏။
36 ေယာေသ အမည်ĕိှ၍ သက်သာ ေစြခင်း၏ သား
ဟဆုိုလို ေသာ ဗာနဗ
အမည် သစ်ကုိ တမနေ်တာ် တို့ သမုတ် ြခင်းအားြဖင့် ရေသာ ကုပƤု
ြပည်သား ေလဝိ
လတူစ် ေယာက်သည်၊
37 မိမိ ပုိင် ေသာ ေြမ ကုိေရာင်း Çပီးလျှင်၊ ရေသာ ေငွ ကုိယူေဆာင် ခ့ဲ၍ တမန်
ေတာ် တို့၏ ေြခ ရင်း၌
ထား ေလ၏။

5
1 သို့ ရာတင်ွအာနနိ Ćှင့် ĕှဖိေရ
အမည် ĕိှေသာ လင်မယားĆှစ်ေယာက်တို့ မူကား၊ ဥစ္စာ
တစ်စုံတစ်ခုကုိ ေရာင်း Çပီးလျှင်၊
2 ထုိသူသည် မိမိခင်ပွနး် Ćှင့်သေဘာတူ လျက်၊ အဘုိး
တဘို့ ကုိ ထိမ်ဝှက် သြဖင့်၊ တ
ဘို့ ကုိသာယူေဆာင်ခ့ဲ၍ တမနေ်တာ် တို့၏ ေြခ ရင်း၌
ထား ေလ၏။
3 ေပတƤု ကလည်း၊ အာနနိ
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၊ သင် သည်သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်ကုိ လှည့်စား ၍၊ ေြမ ကုိေရာင်းေသာ အဘုိး
၏တဘို့ ကုိထိမ်ဝှက် မည် အေÆကာင်း၊ စာတန် သည် သင် ၏စိတ် Ćှလံးု ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ြပည့် ေစ ရသနည်း။

4 ထုိ ေြမĕိှ စä်တင်ွ ကုိယ် ပုိင် သည် မဟတ်ုေလာ။ ေရာင်း ၍ရေသာ အဘုိးသည်
ကုိယ် ဥစ္စာြဖစ် သည် မဟတ်ုေလာ။ အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ Æကံစည်သနည်း။ လူ
ကုိသာ မုသာ
ေြပာÇပီမ ဟတ်ု၊ ဘုရားသခင် ကုိလည်း မုသာေြပာÇပီဟု ေပတƤုဆုိ ၏။
5 ထုိစကား ကုိÆကား လျှင် ၊ အာနနိ
သည်လဲ ၍ ေသ
၏။ ထုိအေÆကာင်းအရာကုိ Æကား ေသာသူ အေပါင်း
တို့သည် အလနွ် ေÆကာက်လန ့် ြခင်း သို့ ေရာက် Æက၏။
6လလုင် တို့သည်လည်းထ ၍
အေလာင်း ေကာင် ကုိ အဝတ်Ćှင့် ပတ်ရစ် Çပီးလျှင် ေဆာင်သွား ၍ သÇဂºÒဟ်
Æက၏။

7 ထုိေနာက် သုံး နာရီ ခန ့် ေလာက်Æကာ လျှင်၊ သူ
၏ ခင်ပွနး် သည် ြဖစ် ခ့ဲÇပီးေသာ အမှုအရာကုိ မ
သိ ဘဲလျက် ဝင်လာ ၏။
8 ေပတƤု ကလည်း၊ ဤမျှေလာက် Ćှင့်ေြမ ကုိေရာင်း သေလာ၊ ငါ ့ အားေြပာ
ေလာဟေုမး လျှင်၊ ထုိမိနး်မက၊ ဟတ်ု ပါ၏။ ဤမျှေလာက် Ćှင့်ပင် ေရာင်းပါသည်
ဟဆုို ၏။

9 ေပတƤု ကလည်း ၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ ဝိညာä်
ေတာ်ကုိ စုံစမ်း မည်ဟု သေဘာတူ
Ćှင့် အဘယ်ေÆကာင့် Æကံစည်Æကသနည်း။ Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင် ၏ ခင်ပွနး် ကုိ
သÇဂºÒဟ် ေသာ သူ
တို့၏ေြခ သည်တံခါး နားမှာ
ĕိှသည်ြဖစ်၍ ၊ သင့် ကုိလည်းေဆာင်သွား ေလဦးမည်ဟု ဆုိေသာ ခဏြခင်း တင်ွ၊
10 ထုိမိနး်မသည်ေပတƤု ၏ ေြခ ရင်း၌
လဲ ၍ ေသ
ေလ၏။ လလုင် တို့ သည်လည်းဝင် ၍ ထုိမိနး်မ ေသ သည်ကုိေတွ့ လျှင် ၊
ေဆာင်သွား ၍သူ ၏ ခင်ပွနး် အနားမှာ သÇဂºÒဟ် Æက၏။

11သင်းဝင်သူ အေပါင်း မှစ၍ထုိအေÆကာင်း အရာ ကုိ Æကား ရေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် အလနွ် ေÆကာက်လန ့် ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။
12တမနေ်တာ် တို့သည်လည်း လူ
များေĕှƎ မှာ နမိိတ်



တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 5:13 403 တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 5:21
လက္ခဏာ၊ အံ့ဘွယ် ေသာ အမှုအရာများ ကုိြပÒ Æက၏။ ထုိသူအေပါင်း တို့သည်
ေĕှာလမုန် ကနားြပင် ၌
တစ် ညီတစ်èွတ်တည်း ေန Æကသြဖင့်၊
13 Ãကင်း ေသာ သူတစ်စုံတစ်ေယာက် မျှ မေပါင်းေဖာ် ဝ့ံ ေသာ်လည်း ၊ လူ
များတို့သည် ေကာင်းÈကီး ေပးÆက၏။
14 သခင် ဘုရား၌ ယုံÆကည် ေသာ ေယာက်ျား ၊ မိနး်မ ၊ အေပါင်း တို့သည်
သင်းဝင်Æက၏။

15 ေပ တ Ƥု သည် လမ်း၌ ေĕှာက် သွား စä်၊ အနာစဲွ ေသာ သူ တို့ တင်ွ
တစ်ေယာက်ေယာက်ကုိ သူ
၏အရိပ်
လွှမ်းမုိး ေစြခင်းငှာ ၊ လနူာ
တို့ ကုိလမ်း နား သို့ ထုတ် ၍ ခုတင် ေမွ့ရာ ေပါ်မှာ ထား Æက၏။
16 ပတ်လည် ဝနး်ကျင်၌ĕိှေသာ Çမိƌသူ ရွာသားအေပါင်း တို့သည် အနာ
စဲွေသာသူ၊ နတ် ဆုိး ညųä်းဆဲ ေသာ သူတို့ ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ လျက်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သို့ စုေဝး
လာÆက၍ ၊ ထုိလနူာ
အေပါင်း တို့သည် အနာကင်းလတ်ွ ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
17 ထုိအခါယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းĆှင့်
ဇဒ္ဒÒကဲ ြဖစ် ေသာ ထုိမင်း ၏ အေပါင်းအေဖာ် ĕိှသမျှ တို့သည် ထ
၍
ေဒါသ အမျက်Ćှင့် ြပည့် Æကသြဖင့်၊
18တမနေ်တာ် တို့ ကုိဘမ်းဆီး ၍
ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင်ထား Æက၏။
19ညä့် အခါ ထာဝရ ဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန်
သည် ေထာင် တံခါး ကုိဖွင့် Çပီးလျှင်၊ ထုိသူ
တို့ ကုိĆှÒတ်ဆက်၍၊ သင်တို့ သွား Æကေလာ။့
20 ဗိမာန် ေတာ်၌
ရပ် ၍ အသက် ĕှင်ြခင်း တရား
စကားအလံးုစုံ ကုိ လူ
များတို့အား ေဟာေြပာ Æကေလာဟ့ု မှာထား ၏။ ထုိ
စကားကုိÆကား လျှင်၊ နနံက် ေစာေစာ ဗိမာန် ေတာ်သို့ ဝင် ၍ ဆုံးမ ဩဝါဒေပး
Æက၏။

21ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းĆှင့် သူ ၏ အေပါင်းအေဖာ်တို့သည် လာ
Æကသြဖင့် ၊ လွှတ် အရာĕိှမှစ၍ ဣသေရလ လူ တို့တင်ွ အသက်Èကီး ေသာ သူ
အေပါင်း တို့ ကုိ စုေဝး
ေစÇပီးမှ၊ တမနေ်တာ် တို့ ကုိေခါ် ေစြခင်းငှာလလုင်
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တို့ ကုိ ေထာင် သို့
ေစလွှတ် Æက၏။
22 မင်းလလုင် တို့သည် ေထာင်သို့ ေရာက် လျှင်၊ တမနေ်တာ် တို့ ကုိ ေထာင် ထဲမှာ
မ ေတွ့ သည်ĕိှေသာ် ြပန် Æက၍၊
23 ေထာင် တံခါးလည်းအထူးသြဖင့်လံြုခံÒ စွာ ပိတ်
လျက် ၊ ေထာင်ကုိ ေစာင့် ေသာ သူ
တို့လည်း တံခါး ြပင်မှာ
ရပ် လျက် ĕိှ Æကသည် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် ေတွ့ ပါ၏။ ဖွင့် Çပီး မှ အထဲ
၌အဘယ်သူ ကုိမျှမေတွ့ ပါဟု Æကားေလျှာက် Æက၏။

24ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်းĆှင့် ဗိမာန် ေတာ်မှူး အစ
ĕိှေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် ထုိ
စကား ကုိ Æကား လျှင်၊ ထုိအမှု သည် အဘယ်သို့ ေသာအမှု ြဖစ် လိမ့်မည်နည်း
ဟ၍ူေတးွေတာ ြခင်းĕိှÆက၏။

25 ထုိအခါလတူစ် ေယာက်သည်လာ ၍
ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ထား ေသာသူ
တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်၌ ရပ် လျက် ၊ လူ
များတို့အား ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးÆကပါသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။
26 ထုိအခါ ဗိမာနေ်တာ်မှူး သည် မင်း လလုင်တို့Ćှင့်အတသွူား ြပနလ်ျှင်၊ မိမိတို့ ကုိ
လူ
များတို့သည် ေကျာက်ခဲĆှင့်ပစ် မည်ကုိစုိးရိမ် ေသာေÆကာင့် ၊ တမနေ်တာ် တို့ ကုိ
အĆိင်ု အထက်မ ြပÒဘဲ ေခါ်ေဆာင် ေလ၏။

27 ထုိသို့ ေခါ်ေဆာင် Çပီးလျှင်၊ လွှတ် အရာĕိှတို့ ေĕှƎ မှာထား ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
မင်းက၊

28 ထုိ နာမ ကုိ အမီှြပÒ ၍မ ဆုံးမ မသွနသ်င်မည် အေÆကာင်း ငါတို့သည်သင် တို့
အား၊ ကျပ်တည်း စွာ စီရင်
မှာထားသည်မ ဟတ်ုေလာ။ ယခု Æကည့် Æက။ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌကုိ သင် တို့အယူဝါဒ Ćှင့်
ြပည့် ေစသည်ြဖစ်၍ ၊ ငါ တို့အေပါ်သို့ ထုိ သူ ၏အေသွး ကုိေရာက် ေစြခင်းငှာ
သင်တို့ Æကံစည် ပါသည် တကားဟေုမးြမနး် ေြပာဆုိ Æက၏။

29 ေပတƤု Ćှင့်
အြခားေသာ တမနေ်တာ် တို့ကလည်း၊ လူ
၏စကားထက် ဘုရားသခင် ၏ စကားကုိ နားေထာင် သင့် ပါ၏။
30သင် တို့သည် သစ် တိင်ု၌ ဆဲွ ၍ ကွပ်မျက် ေသာ ေယƤှု ကုိ ငါ တို့ ဘုိးေဘး
များ၏ ဘုရားသခင် သည် ထေြမာက် ေစေတာ်မူÇပီ။
31ဣသေရလ
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လတိူု့အား ေနာင်တ တရားĆှင့် အြပစ် လွှတ် ြခင်း အခွင့်ကုိေပး ေစြခင်းငှာ၊ ထုိ
သူ ကုိ အစုိးရေသာအĕှင် အရာ၌၎င်း ၊ ကယ်တင် ေသာ သခင် အရာ၌၎င်း၊
ဘုရားသခင် ခန ့ထ်ား၍ မိမိ
လက်ျာ လက်ေတာ်Ćှင့် ချးီြမųင့် ေတာ်မူÇပီ။
32 ထုိ အေÆကာင်း အရာတို့သည် အမှနြ်ဖစ်ေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့သည် သက်ေသခံ
ြဖစ် Æက၏။ ဘုရားသခင် ၏ စကားေတာ်ကုိ နားေထာင် ေသာ သူ
တို့အား ေပး
သနား ေတာ်မူေသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည်လည်း
သက်ေသခံြဖစ်ေတာ်မူသည်ဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
33 ထုိစကားကုိÆကား လျှင်၊ ထုိသူ
တို့ Ćှလံးုသည် ကဲွြပတ် မတတ်ြဖစ်၍ ၊ တမန်ေတာ် တို့ ကုိ ကွပ်မျက် ြခင်းငှာ
အချင်းချင်း တိင်ုပင်ေြပာဆုိÆက၏။

34 ထုိအခါ လူ အေပါင်း တို့ Ƥုိေသ ေသာသူ၊ ဂါမေလျလ အမည်
ĕိှေသာနဿိရည်း ဆရာ၊ ဖာရိĕဲှ
တစ် ေယာက်သည် လွှတ်ေတာ် ေပါ်၌ ထ ၍၊ တမန်ေတာ် တို့ ကုိ ြပင် သို့ ခဏ
ထွက်ေစÇပီးလျှင်၊

35ဣသေရလ
လူ တို့ ၊ ဤ
သူ တို့အား အဘယ်သို့ ြပÒ မည်အရာ ကုိ သတိ Ćှင့်ဆင်ြခင်Æကေလာ။့
36အေÆကာင်းမူကား ၊ အထက် က သုဒ
အမည်ĕိှေသာသူတစ်ေယာက်သည်ထ သြဖင့်၊ ငါ သည်လူ သာမည မဟတ်ုဟု
ဆုိ
သည်ြဖစ်၍၊ သူ
၌ လူ
ေလးရာ မျှေလာက် ဆည်းကပ် Æက၏။ ထုိသူ
သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့
ေရာက် ၍
သူ့ ကုိယုံÆကည် သမျှ ေသာ သူတို့သည် ကဲွြပား ေပျာက်ပျက်Æက၏။
37 ထုိသူေနာက်ေငေွတာ်ခဲွစä် ကာလ ၊ ယုဒ
အမည် ĕိှေသာဂါလိလဲ
လတူစ်ေယာက်သည်လည်းထ ၍၊ မိမိ
ေနာက် သို့လူ များကုိေသွးေဆာင် ေလ၏။ ထုိသူ
သည်လည်း ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊ သူ့
ကုိယုံÆကည် သမျှ ေသာသူတို့သည် ေပျာက်လငွ့် Æက၏။
38ယခု လည်းဤသူ တို့ ကုိ ေĕှာင်ĕှား ၍ အလိအုေလျာက် ĕိှÆက ပါေစဟု ငါဆုိ၏
။ ဤ
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အÆကံဤအမှုသည် လူ
၏ အÆကံ လ၏ူအမှု ြဖစ်လျှင်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
39 ဘုရားသခင် ၏အÆကံအမှုြဖစ် လျှင်
သင် တို့သည် မ
ဖျက်ဆီး Ćိင်ုÆက။ သင်တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ အာဏာေတာ်ကုိ ဆနေ်သာသူမ
ြဖစ် မည်အေÆကာင်း သတိြပÒÆက ေလာဟ့ု ေြပာဆုိ၏။

40 ထုိ စကားကုိ နားေထာင် Æကသြဖင့်၊ တမနေ်တာ် တို့ ကုိေခါ် ၍ Ƥုိက်Ćှက် Çပီးမှ၊
ေယƤှု ၏နာမ ကုိ အမီှြပÒ လျက် မ
ေဟာ မေြပာမည်အေÆကာင်း တားြမစ် ထား၍ လွှတ် Æက ၏။
41တမနေ်တာ်တို့သည်လည်း၊ သခင်ေယƤှု၏ နာမ
ေတာ်ေÆကာင့် မိမိတို့သည် အĕှက်ကဲွ ြခင်းကုိ ခံထုိက် Æကသည်ဟု မှတ်ေတာ်မူ
ေသာေÆကာင့် ဝမ်းေြမာက် ေသာ စိတ်ĕိှ၍ လွှတ်ေတာ် မှ ထွက်သွား Æက၏။

42 ဗိမာန် ေတာ်၌ ၎င်း ၊ အိမ် ၌၎င်း ေနတိ့င်ုး အစä်
ဆုံးမ သွနသ်င်လျက် ၊ ေယƤှု သည်ခရစ်ေတာ် ြဖစ်၏ဟ၍ူဧဝံေဂလိတရားကုိ မ
ြပတ် ေဟာေြပာ လျက်ေနÆက၏။

6
1 ထုိ ကာလ ၌ တပည့် ေတာ် တို့သည် များြပား သည် ĕိှ ေသာ်၊ ေန ရ့က်
အစä်အတိင်ုးလပ်ုေကျွး ေသာအခါ ၊ ေဟေလနစ် အမျÒိး မုတ်ဆုိးမ တို့ ကုိ မ
လပ်ုမေကျွးဟု
ထုိအမျÒိးသားတို့သည် ြမည်တမ်း ၍ ေဟÇဗဲ
လတိူု့ ကုိ အြပစ်တင် Æက၏။
2 ထုိအခါ တကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ တမန်ေတာ်တို့သည် တပည့် ေတာ်အေပါင်း တို့
ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင်၊ ငါ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိထား ၍
စားပဲွ ၌လပ်ုေကျွးမှု ကုိမ ေဆာင် သင့်။

3 ထုိေÆကာင့် ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ၎င်း၊ ပညာ
Ćှင့်၎င်းြပည့်စုံ လျက်၊ အသေရ
ĕိှေသာ လူ
ခုနစ် ေယာက်တို့ ကုိ သင် တို့တင်ွ ĕှာ Æကေလာ။့ ဤ
အမှု
ကုိ ေဆာင်ရွက်ေစြခင်းငှာထုိသူ တို့ ကုိ ငါတို့သည် ခန ့ထ်ား Æကမည်။
4ငါ တို့ မူကား ၊ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒြခင်း၊ ĆှÒတ်ကပတ်တရားေတာ် ကုိ ေဟာေြပာ
ြခင်းအမှုတို့ ကုိ အÇမဲြပÒ ၍ ေနမည်ဟဆုို Æက၏။

5 ထုိ စကားကုိလအူစုအေဝး အေပါင်း တို့သည် Ćှစ်သက် Æကသြဖင့်၊ ယုံÆကည်
ြခင်းĆှင့် ၎င်း၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်၎င်း ြပည့်စုံ ေသာ သေတဖန် မှစ၍
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ဖိလိပ္ပု ၊ ေြပာေခါ် ၊ နကိေနာ် ၊ တိမုန် ၊ ပါေမန ၊ ယုဒဘာသာဝင် ေသာ အနတိ္
အတ်ု Çမိƌသားနေိကာလ တို့ ကုိ ေရွးေကာက် ၍ ၊

6တမနေ်တာ် တို့ေĕှƎ ၌ ထား
Æက၏။ တမန်ေတာ်တို့ သည်လည်း ဆုေတာင်း Çပီးလျှင် ထုိသူ တို့၏ ေခါင်း
ေပါ်၌လက် ကုိ တင် Æက၏။

7 ဘုရားသခင် ၏ သာသနာ
ေတာ်သည် တိးုပွား သြဖင့်ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
တပည့် ေတာ်တို့သည် အလနွ် ပွားများ ၍၊ ယဇ် ပုေရာဟိတ်အေပါင်း တို့သည်
ယုံÆကည် ြခင်း တရားကုိ နားေထာင် Æက၏။

8သေတဖန် သည် ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့် ၎င်း၊ တနခုိ်း ေတာ်Ćှင့် ၎င်း ြပည့်စုံ သြဖင့်၊
Èကီးစွာ ေသာနမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ လူ
များေĕှƎ မှာြပÒ ေလ၏။
9 ထုိအခါလိေဗရတိန်
အေပါင်းအသင်းဝင်ေသာ သူမှစ၍ ၊ ကုေရေန
ြပည်သား၊ အာေလဇနÇ်ဒိ ြပည်သား၊ ကိလိကိ
ြပည်သား၊ အာĕိှ
ြပည်သားအချƌိ တို့သည် ထ
၍ သေတဖန် Ćှင့်ြငင်းခုံ ြခင်းကုိ ြပÒစä်တင်ွ၊
10 သူေဟာေြပာ ၍သုံးစဲွေသာပညာ Ćှင့်
ဝိညာä် ေတာ် ကုိ မ
ခံ မဆီးĆိင်ု Æက။
11 ထုိအခါ ဤသူ သည် ေမာေĕှ ကုိ၎င်း ၊ ဘုရားသခင် ကုိ၎င်း လနွက်ျũး ၍ ေြပာ
သည်ကုိ ငါတို့ Æကား ရပါÇပီဟု သက်ေသခံ မည့်သူ တို့ ကုိ တိတ်ဆိတ် စွာေခါ်၍ ထား
ÆကÇပီးလျှင်၊

12လူ များကုိ၎င်း၊ အÈကီးအကဲ ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့ ကုိ၎င်း
ĆှÒိးေဆာ် ၍ ၊ သေတဖနထံ်သို့လာ သြဖင့် ဘမ်းဆီး ၍ လွှတ်ေတာ် သို့ ပို့ Æက၏။
13 မမှန် ေသာ သက်ေသခံ တို့ ကုိေခါ် ၍၊ ဤ
သူ သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ အရပ် ဌာနေတာ်Ćှင့်
ပညတ် တရားေတာ်ကုိ လနွက်ျũး၍ အစä်မြပတ် ေြပာဆုိ လျက်ေနပါ၏။
14 ထုိနာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု သည် ဤ
အရပ် ဌာန ေတာ်ကုိ ဖျက်ဆီး ၍၊ ငါ တို့အား ေမာေĕှအပ်ေပး ေသာ ထုံးနည်း
ဥပေဒကုိ ေြပာင်းလဲ ေစမည်ဟု ဤသူ
ဆုိ သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် Æကား ရပါÇပီဟသုက်ေသခံ Æက၏။
15လွှတ်ေတာ် ၌
ထုိင် လျက်ĕိှေသာသူ
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အေပါင်း
တို့သည် သေတဖန်
ကုိေစ့ေစ့ Æကည့်ɐƤှုလျှင် ၊ သူ
၏မျက်Ćှာ သည် ေကာင်းကင် တမန၏်မျက်Ćှာ က့ဲသို့ ြဖစ်သည်ဟု ထင်မှတ်
Æက၏။

7
1 ထုိအခါ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းက၊ ဤ
စကားမှန်
သေလာဟု ေမး သည်ĕိှေသာ်၊
2သေတဖနက်၊ ညီအစ်ကုိ အဘ တို့ နားေထာင် Æကပါေလာ။့ ငါ တို့ အဘ
အာြဗဟံ သည်၊ ခါရန် Çမိƌ၌ မ ေန မီှ ၊ ေမေသာေပါဘာမိ အရပ်၌
ĕိှ စä်အခါ၊ ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည် ထင်ĕှား ေတာ်မူ၍၊
3သင် ေနေသာ ြပည် Ćှင့်တကွ အမျÒိးသား ချင်း များထဲက ထွက်
Çပီးလျှင် ၊ ငါြပ လတံေ့သာ ြပည် သို့ သွား
ေလာဟ့ု အာြဗဟံ အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
4 ထုိအခါ အာြဗဟံ သည် ခါလဒဲ ြပည် မှ ထွက် ၍ ခါရန် Çမိƌ၌ ေန ၏။ သူ
၏ အဘ
ေသ လနွသ်ည်ĕိှေသာ်၊ ယခု
သင်တို့ေန ေသာ ဤ
ြပည် သို့ ထုိÇမိƌ မှ ေြပာင်း ေစေတာ်မူ၏။
5ဤ ြပည်၌
ေြခနင်း ရာကုိမျှ
အေမွ ေပး ေတာ် မမူ ေသာ်လည်း ၊ သူမှစ၍ သူ ၏သား ေြမးတို့အား ဤ
ြပည်ကုိအပုိင် ေပးေတာ်မူမည်ဟု သား
တစ်ေယာက် မျှ မĕိှ မီှဂတိ ထား ေတာ်မူ၏။
6 သင်၏အမျÒိးအĆယ်ွ သည် သူတစ်ပါး ပုိင်ေသာ ြပည် ၌ ဧည့်သည် ြဖစ် Æက
သြဖင့် ၊ သူတစ်ပါးတို့ ɑ၌ ကျွန် ခံြခင်း၊ Ćှပ်ိစက် ညųä်းဆဲြခင်းကုိ အĆှစ်
ေလးရာ ပတ်လံးုခံရÆကလိမ့်မည်။
7 သူ တို့ ကုိ ေစခုိင်း ေသာလမူျÒိး ကုိလည်း ငါ စီရင် မည်။ ထုိေနာက်မှ သူတို့သည်
ထွက် ၍
ဤ အရပ် ၌
ငါ ့အား ဝတ်ြပÒ Æကလိမ့်မည်ဟု ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူ၏။
8 ဘုရားသခင်သည်လည်း
အေရဖျားလီှး ြခင်းĆှင့် ဆုိင်ေသာ ပဋိညာä် တရားကုိ အာြဗဟံ အား ေပး
ေတာ်မူ၏။ ထုိသို့
ဣဇာက် ကုိ ဘွားြမင် ၍
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ĕှစ် ရက်ေြမာက်ေသာ ေန ့
၌
အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိေပးေလ၏။ ဣဇာက် သား ယာကုပ် ၊ ယာကုပ် သားများ
ကား၊ အမျÒိး၏အဘ တကျတ်ိ Ćှစ်ပါးတည်း။

9အမျÒိး၏ အဘ
တို့သည် လည်း ြငũစူ ေသာစိတ်ĕိှ၍ ၊ ေယာသပ် ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့
ေရာင်း လိက်ုÆက၏။ ဘုရားသခင် သည် သူ့
ကုိေစာင့်မ ေတာ်မူလျက်၊
10အလံးုစုံ ေသာ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲထဲမှ ကယ်ĆှÒတ် ၍ ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်ကုိ အစုိးရ
ေသာ ဖာေရာ
ဘုရင်ထံ၌ မျက်Ćှာ ပွင့်လနး်ြခင်းĆှင့်
ပညာ အတတ် ကုိေပး
ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ထုိမင်းÈကီးသည် အဲဂုတ္တု
Ćိင်ုငံအပ်ု အရာ၊ နနး်ေတာ် အပ်ုအရာ၌ ေယာသပ် ကုိခန ့ထ်ား ေလ၏။
11 ခါနာန် ြပည်Ćှင့် အဲဂုတ္တု ြပည် တေĕှာက် လံးု၌ အစာ
ေခါင်းပါးြခင်း၊ Èကီးစွာ ေသာဆင်းရဲ ြခင်းĕိှ၍ ငါ တို့ အဘ
များ၌ စားစရာ
ကုန် ေသာအခါ ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်မှာ
ဆန် စပါးĕိှ သည်ဟု ယာကုပ် သည်Æကား လျှင် ၊
12 ငါ တို့အဘ များကုိ ပဌမ
အÈကိမ်တင်ွ ေစလွှတ် ေလ၏။
13 ဒတိုယ အÈကိမ်တင်ွ
ေယာသပ် သည် မိမိ
ညီအစ်ကုိ တို့အား မိမိအေÆကာင်းကုိ ေဘာ်ြပ ၍ ၊ ဖာေရာ
ဘုရင်သည် ေယာသပ် ၏ အမျÒိး ကုိ သိ ေတာ်မူ၏။
14 ထုိအခါ
ေယာသပ် သည်ေစလွှတ် ၍ မိမိ
အဘ
ယာ ကုပ် Ćှင့် တကွအေရအတက်ွအားြဖင့် ခုနစ်ကျပ်ိ ငါး ေယာက် ေသာ မိမိ
အမျÒိးသား ချင်းအေပါင်း တို့ ကုိ ေခါ်ပင့် ေလ၏။

15ယာကုပ် သည်လည်း အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ သွား ၍ ကုိယ်တိင်ုမှစေသာငါ တို့အဘ များသည် ေသ လနွÆ်က၏။
16 ထုိသူတို့ ကုိလည်း
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ေĕှခင် Çမိƌသို့ ပို့ ေဆာင် သြဖင့်၊ ေĕှခင် ၏အဘ ြဖစ်ေသာဟာေမာ် ၏ သား
တို့အား အဘုိး
ေငွ ကုိေပး၍ဝယ် Çပီြဖစ်ေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌
ထား Æက၏။
17အာြဗဟံ အား ဘုရားသခင် ဓိဋ္ဌာန် ေတာ်မူေသာ ဂတိ
ေတာ်၏ အချနိ် ေရာက် လေုသာအခါ ၊
18 ထုိလမူျÒိး သည် အဲဂုတ္တု
ြပည်၌
တိးုပွား ၍ ၊ ေယာသပ် ကုိမ သိ
မကျွမ်းေသာ မင်းÈကီး တစ်ပါး
ေပါ်လာ သည်တိင်ုေအာင် များြပား Æကေလ၏။
19 ထုိမင်းÈကီး သည် ငါ တို့အေဆွအမျÒိး ကုိ ပရိယာယ် ြပÒသြဖင့်၊ သူငယ် များ
ကုိအသက် မ ĕှင်ေစြခင်းငှာ ပစ် ထားရမည်အေÆကာင်း ငါ တို့ အဘ
များကုိ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်ေလ၏။
20 ထုိ အခါ အလနွအ်ဆင်းလှ ေသာ ေမာေĕှ ကုိ ဘွားြမင် လျှင်၊ သုံး
လ ပတ်လံးုအဘ ၏ အိမ် တင်ွ ေကျွးေမွး Æက၏။
21 ေနာက်မှပစ် ထားသည်ĕိှေသာ်၊ ဖာေရာ
ဘုရင် သမီး
ေတာ်သည် ေကာက်ယူ ၍
မိမိ သား အရာ၌ ေမွးစား ေလ၏။
22 ေမာေĕှ သည်လည်းအဲဂုတ္တု အတတ် ၊ ပညာ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ သင် ၍၊ ĆှÒတ် သတ္တ ိ ၊ လက် သတ္တ ိĕိှ ၏။
23အသက် ေလးဆယ်ေစ့ ေသာအခါဣသေရလ
အမျÒိးသား ြဖစ်ေသာ မိမိ
ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ အÆကည့်အƤှု သွားမည်ဟု အÆကံĕိှ၏။
24အမျÒိးသားချင်းတစ် ေယာက်သည် ညųä်းဆဲ ခံရသည်ကုိ ြမင် လျှင် သူ့ဘက်
ကေန၍အဲဂုတတ္ု လကုိူ ကွပ်မျက် သြဖင့်၊ ထုိညųä်းဆဲ ခံရေသာသူ အား အĆိင်ု ေပး
ေလ ၏။

25 ဘုရားသခင် သည် ဤသူ
လက် ြဖင့်
ငါ တို့ ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူမည်အရာကုိ ညီအစ်ကုိ တို့သည် နားလည် လိမ့်မည်
ဟု ထင်မှတ် ေသာ်လည်း ၊ ထုိသူတို့သည် နား
မ လည်ဘဲေနÆက၏။
26 နက်ြဖန် ေန ့၌
အချင်းချင်းခုိက်ရန် ြပÒÆကေသာ သူ
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တို့ ĕိှရာသို့ သွား ၍ ၊ အချင်းလူ တို့ ၊ ညီအစ်ကုိ ချင်းြဖစ် လျက်Ćှင့် အဘယ်ေÆကာင့်
တစ် ေယာက်ကုိတစ်ေယာက်ညųä်းဆဲ Æကသနည်းဟု ဆုိ
၍ ရနÇ်ငိမ်း ရာသို့ ေသွးေဆာင် သည်ĕိှေသာ်၊
27 အိမ်နးီချင်း ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူ က၊ အဘယ်သူ သည် သင့် ကုိ ငါ တို့အေပါ်
မှာ အကဲအမှူး
တရားသူÈကီး အရာ၌ ခန ့ထ်ား သနည်း။
28 မေန ့ကအဲဂုတ္တု လကုိူ သတ် သက့ဲသို့ ငါ ့ ကုိသတ်
လို သေလာဟု ဆုိ
လျက် ေမာေĕှ ကုိပယ် ၏။
29 ထုိ စကား ကုိÆကားလျှင် ၊ ေမာေĕှ သည် ေြပး ၍
မိဒƥန် ြပည် ၌
ဧည့်သည် ြဖစ် လျက်ေနသည်တင်ွ
သား Ćှစ်
ေယာက်ကုိြမင် ေလ၏။
30အĆှစ် ေလးဆယ် လနွေ်သာအခါ ၊ သိနာ
ေတာင်
ေြခရင်း ေတာ
တင်ွ ၊ မီး
ေလာင် ေသာချÒံ ၌
ထာဝရဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန် ထင်ĕှား ၏။
31 ထုိƤူပါƤုံ ကုိ ြမင် ေသာအခါ ေမာေĕှ သည် အံဩ့
၍ေစ့ေစ့Æကည့်ɐƤှု ြခင်းငှာအနားသို့ ချä်းကပ် လျှင်၊
32 ငါ ကား သင့် ဘုိးေဘး တို့၏ဘုရား ၊ အာြဗဟံ ၏ ဘုရား
၊ ဣဇာက် ၏ဘုရား၊ ယာကုပ် ၏ဘုရားြဖစ်၏ ဟထုာဝရ
ဘုရား၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်အသံ ထွက် ေတာ်မူ၏။ ထုိအခါ ေမာေĕှ သည် တနုလ်ှုပ်
လျက် ေစ့ေစ့မ
Æကည့် ဝ့ံ ။
33ထာဝရ ဘုရားကလည်း၊ သင် ၏ေြခနင်း ကုိ ချွတ် ေလာ။့ သင်နင်း
ေသာအရပ် ကား သန ့ĕှ်င်း ေသာေြမ
ြဖစ် ၏။
34 အဲဂုတ္တု ြပည်၌ ĕိှေသာ ငါ ၏လူ တို့သည် ခံရေသာ ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ငါ
ေစ့ေစ့ြမင် ခ့ဲÇပီ။ သူ
တို့ညည်းတာွး ြမည်တမ်းေသာအသံကုိလည်း
ငါÆကား ခ့ဲÇပီ။ သူ
တို့ ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ြခင်းငှာငါဆင်းလာ Çပီ။ ယခု
သွား ေလာ။့ သင့် ကုိ အဲဂုတ္တု
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ြပည်သို့ ငါေစလွှတ် မည်ဟု ဗျာဒိတ် ေတာ်ĕိှ၏။
35အဘယ်သူ သည် သင့် ကုိ အကဲအမှူး တရားသူÈကီး အရာ၌ ခန ့ထ်ား သနည်း
ဟ၍ူအြငင်းအပယ် ခံရေသာ ထုိ
ေမာေĕှ ကုိ အကဲအမှူး ၊ ကယ်လွှတ် ေသာသူ
ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၊ ဘုရားသခင် သည်ချÒံ ၌
ထင်ĕှား ေသာ ေကာင်းကင်တမန် အားြဖင့် ေစခန ့် ေတာ်မူ၏။
36 ထုိသူ သည် ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ ĆှÒတ်ေဆာင် ၍ အĆှစ်
ေလးဆယ် ပတ်လံးုအဲဂုတ္တု ြပည် ၌ ၎င်း၊ ဧဒံု
ပင်လယ် ၌ ၎င်း၊ ေတာ
၌ ၎င်း၊ နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိြပÒ ေလ၏။
37သင်တို့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ သင်တို့အမျÒိးသား ချင်းတို့အထဲ
၌ ငါ Ćှင့်တူ ေသာ ပေရာဖက် တစ်ပါးကုိ သင်တို့ အဘို့ ေပါ်ထွနး် ေစေတာ်မူမည်။
ထုိပေရာဖက်၏ စကားကုိနားေထာင်ရÆကမည်ဟု ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့အားေြပာဆုိ ေသာသူ ကား အြခားသူမဟတ်ု၊ ထုိ
ေမာေĕှ ပင်ြဖစ် သတည်း။
38 ထုိ သူ သည် ေတာ
တင်ွ ĕိှ ေသာ အစည်းအေဝး ၌
၎င်း၊ သိနာ
ေတာင် ေပါ်မှာ သူ့ ကုိĆှÒတ်ဆက် ေသာ ေကာင်းကင်တမန် Ćှင့် ၎င်း၊ ငါ တို့ အဘ
များĆှင့် ၎င်းĕိှ ၏။ ထုိသူ
သည် ငါ တို့ အား အပ်ေပး ြခင်းငှာအသက် ĕှင်ေစေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိခံ
ေလ၏။

39 ထုိသူ ၏စကားကုိငါ တို့အဘ များသည် နား
မ ေထာင်လို ဘဲလျက် ပယ် ၍၊
40 ငါ တို့ေĕှƎ မှာ သွားရေသာ ဘုရား
တို့ ကုိ ငါ တို့အဘို့လပ်ု ပါ။ ငါ တို့ ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ĆှÒတ်ေဆာင် ခ့ဲေသာထုိ ေမာေĕှ ၌
အဘယ်သို့ ြဖစ် သည်ကုိ ငါတို့မ သိ ဟု အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့
ြပန် ချင်ေသာစိတ် Ćှင့်
အာƤုန် ကုိ ေြပာဆုိ Æက၏။
41 ထုိ ေနရ့က် ကာလ၌
Ćာွးသငယ် ကုိ လပ်ု၍
ထုိƤုပ်တု အား ယဇ်ပူေဇာ် သြဖင့်
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မိမိ တို့လက် Ćှင့် လပ်ု ေသာ အရာ၌
ပင် ေပျာ်ေမွ့ Æက၏။ အနာဂတ္တ ိ
ကျမ်း ၌
လာ သည် ကား ၊
42 အိဣုသေရလ အမျÒိး ၊ သင်တို့သည် စီရင်ေသာ တိǢɐစ္ဆာန် Ćှင့်
ယဇ် များကုိေတာ ၌
အĆှစ် ေလးဆယ်ပတ်လံးုငါ ့အား ပူေဇာ် Æကသေလာ။
43သင်တို့သည် ေမာလပ်ု ၏တဲ Ćှင့် သင် တို့ ဘုရား
ရင်ဖန် ၏ Æကယ် တည်းဟေူသာကုိးကွယ် ဘို့ရာမိမိ
တို့လပ်ု ေသာ ပုံ
တို့ ကုိ ေဆာင်ရွက် ÆကÇပီ တကား။ ထုိေÆကာင့်
ငါသည် သင် တို့ ကုိ ဗာဗုလုန် Çမိƌ တစ်ဘက် သို့ ေဆာင်သွား မည်ဟု ကျမ်းလာ
ĕိှသည်Ćှင့်အညီ၊ ဘုရားသခင် သည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိလွှဲ ၍ ၊ ေကာင်းကင် တနဆ်ာ
များတို့အား ဝတ်ြပÒ ေစြခင်းငှာထုိသူ တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ထားေတာ်မူ၏။

44 ေမာေĕှြမင် ရေသာပုံ Ćှင့်အညီ ၊ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက် ဌာပနာ ရာတဲေတာ်
ကုိ လပ်ု ရမည်အေÆကာင်း အမိန ့် ေတာ်ĕိှေသာသူ မှာထား ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ထုိ
တဲ
ေတာ်သည် ေတာ
တင်ွ
ငါ တို့အဘ များ၌ ĕိှ ၏။
45 ေနာက်ကျ ေသာ ငါ တို့အဘ များသည် ထုိတဲ ေတာ်ကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့
ပုိင် ေသာ ေြမထဲသို့ ေယာɐƤှု Ćှင့်အတူ ေဆာင်သွင်း Æက၏။ ထုိ
တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ ဘုရားသခင် သည် ဒါဝိဒ် မင်းလက်ထက် တိင်ုေအာင်
ငါ တို့အဘ များထံမှ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူ၏။

46 ထုိ ဒါဝိဒ်သည် ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ခံရ
၍၊ ယာကုပ် ၏ ဘုရားသခင်ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူဘို့ ရာအရပ် ကုိ ေတွ့ ြခင်းငှာ
ေတာင့်တ ၏။

47 ေĕှာလမုန် သည်လည်း ဗိမာန် ေတာ်ကုိ တည်ေဆာက် ရ၏။
48 သို့ ေသာ်လည်း ေကာင်းကင် ဘုံသည် ငါ ့ ပလ္လ င် ြဖစ်၏။
49 ေြမÈကီး သည် ငါ ့ ေြခ တင်ရာခုံ ြဖစ်၏။ အဘယ်သို့ ေသာ ဗိမာန်
ကုိငါ ့ အဘို့ တည်ေဆာက် Æကမည်နည်း။ အဘယ် အရပ်သည် ငါ ့ ကျနိး်ဝပ် ရာ
အရပ် ြဖစ်မည်နည်း။

50 ငါ ့လက် သည် ဤ
အရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း သည် မ
ဟတ်ုေလာဟု ထာဝရ
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ဘုရား၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်အချက်ကုိ ပေရာဖက် ြပနÆ်ကား သည်Ćှင့်အညီ ၊ အြမင့်
ဆုံး ေသာ ဘုရားသည် လတိူု့ လက်ြဖင့် လပ်ုေသာဗိမာန် ၌
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။
51လည်ပင်း ခုိင်မာ၍
Ćှလံးု ြဖင့်၎င်း ၊ နား
ြဖင့်၎င်း အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံေသာလူတို့ ၊ သင် တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ဝိညာä် ေတာ်ကုိ အစä်မြပတ် ဆန ့က်ျင်ဘက် ြပÒေလ့ĕိှÆက၏။ သင် တို့ ဘုိးေဘး
များ၏ အေလĆ့ှင့် သင် တို့အေလတ့ူ ၏။

52သင် တို့ ဘုိးေဘး များသည် အဘယ် ပေရာဖက် ကုိ မျှ မ
ညųä်းဆဲ ဘဲ ေနသနည်း။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ Ãကလာ ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
အရာကုိ ေဟာေြပာ
ြပèွှနေ်သာ သူ
တို့ ကုိ ကွပ်မျက် Æက၏။ ထုိ
ေြဖာင့်မတ်ေသာသူကုိပင် ယခု
လည်း သင်တို့သည် အပ်Ćှံ ၍
အေသသတ် ÆကÇပီ။
53သင်တို့သည် ေကာင်းကင် တမနမ်ျား ခင်းကျင်း ေသာ အားြဖင့် ပညတ် တရား
ေတာ်ကုိ ခံရ
ေသာ်လည်းမ ေစာင့် မေĕှာက်Æကဟု သေတဖန် Âမက်ဆုိ ၏။
54 ထုိ စကားကုိÆကား လျှင် Ćှလံးု ကဲွြပတ် မတတ်ြဖစ်၍၊ သေတဖန် ၌
အံသွား ခဲÈကိတ် ြခင်းကုိ ြပÒÆကေလ၏။
55 သူသည်လည်း သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့် သြဖင့်၊ ေကာင်းကင် သို့
ေစ့ေစ့ Æကည့်ေမျှာ်၍ ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် ေတာ်ကုိ ၎င်း၊ ဘုရားသခင် ၏ လ
က်ျာ ေတာ်ဘက်၌
ေယƤှု ရပ် ေနသည်ကုိ၎င်း ြမင် လျှင်၊
56 Æကည့် ပါ။ ေကာင်းကင် ဖွင့်လှစ် သည်ကုိ ၎င်း၊ လူ
သား သည် ဘုရားသခင် ၏လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌
ရပ် ေနသည်ကုိ၎င်း၊ ငါြမင် သည်ဟဆုို ၏။
57 ထုိသူ တို့သည် ြပင်းစွာ ေသာ အသံ
Ćှင့် ဟစ်ေÆကာ် ၍
နား ကုိပိတ်ဆို့ လျက် သူ့
ဆီသို့ ညီèွတ် စွာ တဟနုတ်ည်း ေြပး၍ ၊
58 Çမိƌ ြပင် သို့ Ćှင်ထုတ် Çပီးမှ ေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ်Æက၏။ သက်ေသခံ တို့သည်
လည်း
မိမိ တို့အဝတ် ကုိ ေĕှာလု
အမည် ĕိှေသာ လလုင် ၏ေြခ ရင်း ၌
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ထား Æက၏။
59 ေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ်Æကစä် သေတဖန် သည် ပဌနာြပÒလျက်၊ သခင် ေယƤှု ၊
အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် ကုိ သိမ်းယူ ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက်ဆုိ ၏။

60 ဒူး ေထာက် လျက်၊ သခင် ၊ ဤ
သူ တို့ ြပÒေသာ ဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ မှတ်ေတာ်မ မူပါĆှင့်ဟု Èကီး ေသာ အသံ
Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် Çပီးမှ ကျနိး်စက် ေလ၏။

8
1 သူ့ ကုိကွပ်မျက် ေသာအမှုကုိေĕှာလု သည်လည်း ဝနခံ် လျက်ĕိှ ၏။ထုိအခါ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ĕိှေသာ အသင်းေတာ် သည် ြပင်းစွာ ေသာညųä်းဆဲ ြခင်းကုိခံရသြဖင့် တမနေ်တာ်
တို့ မှတပါး
သင်းဝင်သူအေပါင်း တို့သည် ယုဒ
ြပည်၊ ĕှမာရိ ြပည်အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ အĆှƎံအြပားကဲွြပား Æက၏။
2တရားကုိƤုိေသ ေသာသူ တို့သည် သေတဖန် ကုိ သÇဂºÒဟ် ၍
ြပင်းစွာ ေသာငိေုÃကး ြမည်တမ်းြခင်းကုိ ြပÒ Æက၏။
3 ေĕှာလု သည် အသင်းေတာ် ကုိဖျက်ဆီး ေလ၏။ အိမ် များသို့ ဝင် Çပီးလျှင်
ေယာက်ျား မိနး်မ တို့ ကုိ ဆဲွငင် ၍ ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင် ထားတတ်၏။

4 ထုိေÆကာင့်
အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား ေသာ သူ
တို့သည် လှည့်လည် ၍ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်တည်းဟေူသာဧဝံေဂလိတရားကုိ
ေဟာေြပာ Æက၏။

5 ဖိလိပ္ပု သည်လည်း၊ ĕှမာရိ Çမိƌ သို့ သွား ၍ ခရစ်ေတာ် ၏ အေÆကာင်းကုိေဟာ
ေလ၏။

6လူ အစုအေဝးတို့သည်Æကား ၍
ဖိလိပ္ပု ြပÒ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိ ြမင် ေသာအခါ၊ သူ၏စကား
ကုိ တစ် ညီတစ်èွတ်တည်း နားေထာင် Æက ၏။
7အေÆကာင်းမူကား ၊ နတ် ဆုိး စဲွ ေသာ သူ
များတို့၏ အထဲမှ နတ်ဆုိးတို့သည် ြပင်းစွာ ေသာ အသံ
Ćှင့် ေအာ်ဟစ် လျက်ထွက်သွား Æက၏။ ကုိယ် မလှုပ်Ćိင်ုေသာသူ၊ ေြခမစွမ်း ေသာ
သူအများ တို့သည်လည်း ပကတိ အြဖစ် သို့ ေရာက်Æက၏။

8 ထုိ Çမိƌသူ Çမိƌသားတို့သည် အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ Æက၏။
9 ĕိှမုန် အမည် ĕိှေသာ သူ
တစ် ေယာက်သည်၊ ထုိÇမိƌ ၌ နတ် ဝိဇ္ဇာအတတ်Ćှင့် ြပÒြပင်၍၊ ငါ သည်ထူးဆနး်
ေသာ သူ
ြဖစ် သည်ဟုဆုိ လျက်၊ ĕှမာရိ အမျÒိးသား တို့ ကုိ မိနး်ေမာ ေတွေဝေစြခင်းငှာ
ြပÒ၏။
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10လÈူကီး လငူယ် ĕိှသမျှတို့က လည်း၊ ဤသူ
သည် ဘုရားသခင် ၏ မဟာ
တနခုိ်း ေတာ်ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
လျက် ထုိသူ
၌ဆည်းကပ် Æက၏။
11ဆည်းကပ် သည်အေÆကာင်း ကား၊ သူ
တို့ ကုိ မိနး်ေမာ ေတေွဝေစြခင်းငှာထုိသူသည် နတ် ဝိဇ္ဇာအတတ်အားြဖင့် Æကာြမင့်
စွာြပÒလျက်ေန၏။

12 ဖိလိပ္ပု သည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်၌၎င်း၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ နာမ
ေတာ်Ćှင့် ၎င်း စပ်ဆုိင် ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေြပာ၍ ထုိသူ
တို့သည် ယုံÆကည် ေသာအခါ ၊ ေယာက်ျား မိနး်မ တို့သည် ဗတတိ္ဇံ ကုိ ခံÆက၏။
13 ĕိှမုန် သည်လည်း
ကုိယ်တိင်ု ယုံÆကည် သည်ြဖစ်၍ ဗတတိ္ဇံ ကုိ ခံÇပီးမှ ဖိလိပ္ပု ထံ၌မီှဝဲ ဆည်းကပ်
သြဖင့်၊ ထူးဆနး်ေသာ တနခုိ်း Èကီး ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာများကုိ ြမင် ၍
မိနး်ေမာ ေတေွဝလျက်ĕိှ ေလ၏။
14 ĕှမာရိ Çမိƌသားတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ခံယူ
ÆကÇပီဟု ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ĕိှေသာ တမနေ်တာ် တို့သည် သိတင်း Æကား လျှင် ၊ ေပတƤု
Ćှင့် ေယာဟန် တို့ ကုိ ေစလွှတ် Æက၏။
15 ထုိÇမိƌသူÇမိƌသားတို့သည် သခင် ေယƤှု ၏နာမ ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံƤုံ မျှသာ ĕိှ သြဖင့် ၊
16 တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာ သူ အေပါ် ၌သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည်
သက်ေရာက် ေတာ် မ
မူေသးသည် ြဖစ်၍၊ တမနေ်တာ်တို့သည် ေရာက်Æကလျှင်၊ ဝိညာä် ေတာ် ကုိခံရ
မည်အေÆကာင်း
ထုိÇမိƌသူÇမိƌသားတို့ အဘို့
ဆုေတာင်း ၍၊
17 ထုိသူ တို့ အေပါ် ၌လက် ကုိတင် ေသာအားြဖင့်သူတို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ဝိညာä် ေတာ်ကုိခံရ Æက၏။

18 တမန်ေတာ် တို့ လက် ကုိတင် ေသာအားြဖင့် သန ့ĕှ်င်းေသာ ဝိညာä် ေတာ်
သက်ေရာက် သည်ကုိ ĕိှမုန် ြမင် လျှင်၊ ေငွ ကုိယူေဆာင် ခ့ဲ၍၊

19 အကျွĆ်ပ်ု ၏ လက် တင် ြခင်းကုိခံရေသာသူ သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်ကုိခံ ေစမည်အေÆကာင်း
အကျွĆ်ပ်ု အား အခွင့် ေပး ပါဟု ေတာင်း ေသာ်၊
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20 ေပတƤု က၊ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ေငွ Ćှင့်ဝယ်ယူ မည် ဟု အÆကံ
ĕိှ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် Ćှင့်တကွ သင် ၏ ေငွ သည်ပျက်စီး ြခင်းသို့
ေရာက် ပါေစ။
21သင် သည်ဤ အမှုအရာ Ćှင့်
မ ဆက်ဆံ ေသာ သူြဖစ် ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် ၏စိတ် Ćှလံးုသည် ဘုရား
သခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းမ ĕိှ ။

22 ထုိေÆကာင့် သင် ၌ ယခု
ဆုိးညစ် ေသာအမှု ကုိ ေနာင်တရ ေလာ။့ သင် ၏စိတ် Ćှလံးု၌Æကံစည် ြခင်းအြပစ်
ကုိ လွှတ်ေကာင်း လွှတ် လိမ့်မည်ြဖစ်၍၊ ဘုရားသခင် ကုိ ေတာင်းပန် ေလာ။့

23သင် သည်ခါး စွာေသာသည်းေြခ စဲွသည်ြဖစ်၍ ၊ ဒစုƤုိက် အေĆှာင်အဖွ့ဲ Ćှင့်မ
လတ်ွေÆကာင်းကုိ ငါသိြမင်
သည်ဟဆုို ၏။
24 ĕိှမုန် ကလည်း၊ မိန ့် ေတာ်မူေသာအရာ
တစ်စုံတစ်ခု မျှ အကျွĆ်ပ်ု အေပါ်သို့ မေရာက် ပါမည် အေÆကာင်း ၊ ထာဝရ
ဘုရားကုိ ကျွĆ်ပ်ု အဘို့
အလိငုှာ ဆုေတာင်း ေတာ်မူÆကပါဟု ြပနေ်ြပာ ၏။
25တမနေ်တာ် တို့သည် သက်ေသခံ ၍
သခင်ဘုရား
၏ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိေဟာ Çပီးမှ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့
ြပနသွ်ား ရာ၊ ĕှမာရိ ရွာ များ တို့ ɑ၌လည်း
ဧဝံေဂလိတရားကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။
26တဖန်
ထာဝရ ဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန်
သည် ဖိလိပ္ပု
အား ၊ သင်ထ ၍
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
ဂါဇ Çမိƌ သို့
သွား ရာ ေတာ
လမ်း တင်ွ
ေတာင် မျက်Ćှာသို့ သွား ေလာ့ ဟု ဆုိ
သည်အတိင်ုး ၊ ဖိလိပ္ပုသည်ထ ၍
သွား ေလ၏။
27 ထုိအခါ အဲသေယာပိ
ြပည်ကုိအစုိးရ ေသာ မိဖုရား
ကနဒ္က် ထံ၌ဘုနး်Èကီးေသာအမတ်ြဖစ်၍၊ ဘûာ
ေတာ်ĕိှသမျှ ကုိ အပ်ုစုိး ရေသာ အဲသေယာပိ
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ြပည်သားတစ်ေယာက်သည် ကုိးကွယ် ြခင်းငှာေယƤုĕှလင်
Çမိƌ သို့
သွား ၍၊
28 ြပန် စä်တင်ွ မိမိ
ရထား ေပါ်၌ ထုိင် လျက် ပေရာဖက် ေဟĕှာယ ၏ ကျမ်းစာကုိဖတ် ေလ၏။
29 ဝိညာä် ေတာ်ကလည်း၊ ထုိ
ရထား သို့ ချä်းကပ် ၍
မီှဝဲ ေလာဟ့ု ဖိလိပ္ပု
အား ဗျာဒိတ် ေပးေတာ်မူသြဖင့်၊
30 ဖိလိပ္ပု သည် ရထားသို့ ေြပး ၍
ပေရာဖက်
ေဟĕှာယ ၏ ကျမ်းစာ၌ ဘတ် သည်ကုိ Æကား လျှင်၊ ဘတ် ေသာအရာ ကုိ
နားလည် ပါ၏ ေလာဟု ေမးြမနး် ၏။

31 ထုိအမတ်ကလည်း၊ သွနသ်င် ပ့ဲြပင်ေသာ သူ
မ ĕိှလျှင်
အဘယ်သို့ နားလည်Ćိင်ု မည်နည်းဟု ဆုိ
Çပီးမှ မိမိ Ćှင့်အတူ ဖိလိပ္ပု တက် ၍ထုိင် ေန ပါမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် ၏။
32ကျမ်းစာ ၌ ဘတ် ေသာအချက် ဟမူူကား၊ အေသ သတ် ြခင်းငှာ ေဆာင်သွား
ေသာ သုိး
က့ဲသို့ သူ့ကုိ ေဆာင်သွား ၍ ၊ သုိးသငယ် သည် အေမွးညųပ် ေသာသူ
ေĕှƎ မှာ မ
ြမည်ဘဲ ေနသက့ဲသို့
သူ သည်ĆှÒတ် ကုိမ ဖွင့် ဘဲေန၏။
33 Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိခံစä်တင်ွသူတစ်ပါးတို့သည် ထုိသူ
ကုိ မတရား
သြဖင့်စီရင် Æက၏။ ထုိသူ
၏အသက် ကုိ ေြမÈကီး ကသိမ်းƤုပ် သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
၏အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ အဘယ်သူ ြပèွှန် မည်နည်းဟု ကျမ်းစာလာသတည်း။
34 ထုိအမတ်ကလည်း၊ ပေရာဖက် သည် အဘယ်သူ ကုိ ရည်မှတ် ၍ ဤသို့
ဆုိ ပါသနည်း။ ကုိယ် ကုိတည်း ဆုိလို
သေလာ။ သူတစ်ပါး ကုိတည်း ဆုိလို
သေလာဟု ေတာင်းပန် လျက်၊
35 ဖိလိပ္ပု အား ေမးြမနး် လျှင်၊ ဖိလိပ္ပု
သည် မိမိ
ĆှÒတ် ကုိဖွင့် ၍ ထုိ
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ကျမ်းစာချက်ကုိ အစဲွြပÒလျက်၊ ေယƤှု ၏အေÆကာင်းတည်းဟေူသာဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေလ၏။

36 ထုိသို့ လမ်း ၌သွား Æကစä် ေရ
ĕိှရာသို့ ေရာက် ၍၊ အမတ် ကလည်း ဤအရပ်တင်ွေရ ĕိှပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဗ
တ္တိဇံ
မခံေစြခင်းငှာမည်သည့် အေÆကာင်းဆီးတား ပါသနည်းဟု ေြပာဆုိ လျှင် ၊
37 ဖိလိပ္ပုက၊ သင်သည် စိတ်ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲယုံÆကည်လျှင် ခံရသည် ဟုဆုိ
ေလ၏။ အမတ်ကလည်း၊ ေယƤှု ခရစ်သည် ဘုရားသခင်၏ သားေတာ်ြဖစ်ေတာ်
မူေÆကာင်းကုိ အကျွĆ်ပ်ုယုံÆကည်ပါသည်ဟု ဝနခံ်၍၊

38 ရထား ကုိရပ် ေစြခင်းငှာစီရင် Çပီးမှ ၊ ဖိလိပ္ပု
သည် ထုိအမတ် Ćှင့်တကွ ေရ ထဲသို့ ဆင်း ၍
ဗတ္တိဇံ ကုိေပး၏။
39 ေရ ထဲက တက် Æကလျှင် ၊ထာဝရ ဘုရား၏ ဝိညာä် ေတာ်သည် ဖိလိပ္ပု
ကုိေဆာင်ယူ ေတာ်မူ၍ ၊ အမတ် သည် ဖိလိပ္ပု
ကုိ ေနာက်တဖနမ် ေတွ့ မြမင်ရ။ ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာြခင်းĆှင့် မိမိ
သွားရေသာလမ်း ကုိ သွား ေလ၏။
40 ဖိလိပ္ပု သည်လည်း
အာဇုတ် Çမိƌ၌
ေပါ်လာ၍၊ ထုိÇမိƌမှကဲသရိ Çမိƌတိင်ုေအာင်Çမိƌ ရွာအစä်အတိင်ုး ေĕှာက်သွား ၍
ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာေလ၏။

9
1 ေĕှာလု သည်ကား၊ သခင်ဘုရား ၏ တပည့် ေတာ်တို့တစ်ဘက်၌ Çခိမ်းေချာက်
၍၊ အေသ
သတ်ြခင်းငှာ ြပင်းစွာအသက်Ƥှူ သြဖင့်၊
2 ထုိဘာသာဝင်ေသာ ေယာက်ျား မိနး်မ တို့ ကုိ ေတွ့ လျှင်၊ ချည်ေĆှာင် ၍ ေယƤုĕှ
လင် Çမိƌသို့
ပို့ ေဆာင် ရမည်အေÆကာင်း၊ ဒမာသက် Çမိƌ၌
ĕိှေသာ တရားစရပ်မှူး တို့ ထံသို့ မှာစာ ကုိေပးပါဟု ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းထံ၌ဝင်
၍ ေတာင်း Çပီးမှ၊

3 သွား ၍
ဒမာသက် Çမိƌအနးီ သို့ ေရာက် ေသာအခါ၊ ေကာင်းကင် ထဲက အလင်း သည် သူ့
ပတ်လည်၍ Ƥုတ်ခနဲ ထွနး်ေတာက် ေလ၏။
4 ေĕှာလသုည် ေြမ ေပါ်မှာ လဲ ၍ ေနစä်၊ ေĕှာလု ၊ ေĕှာလု ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငါ ့
ကုိညųä်းဆဲ သနည်းဟု မိမိ
အား ေြပာ ေသာစကား သံကုိ Æကား လျှင်၊
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5သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ်သူ နည်းဟု ေမးေလျှာက် ၏။ သခင်ဘုရား
ကလည်း၊ ငါ ကား သင်
ညųä်းဆဲ ေသာ ေယƤှု ြဖစ် သတည်း။
6 သို့ ေသာ်လည်း ထ ၍
Çမိƌ သို့ ဝင် ေလာ။့ သင် ြပÒ
ရမည်အမှုကုိ ေြပာ လိမ့်မည်ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
7 ေĕှာလု Ćှင့်အတသွူား ေသာသူ တို့သည် အသံ
ကုိÆကား Ƥုံမျှသာĕိှ၍၊ အဘယ်သူ ကုိမျှမြမင် ဘဲ မိနး်ေမာ ေတွေဝလျက်ရပ် ေန
Æက၏။

8 ေĕှာလု သည်လည်းေြမ မှ ထ ၍
မျက်စိ ကုိဖွင့် ေသာ်လည်းအဘယ်သူ ကုိမျှမြမင် Ćိင်ုသည်ြဖစ်၍၊ သူ
၏လက်ကုိ ဆဲွလျက် ဒမာသက်
Çမိƌသို့ ပို့ ေဆာင် Æက၏။
9 သုံး ရက် ပတ်လံးုမျက်စိမ ြမင် ၊ မ
စား မ ေသာက်
ဘဲေန ေလ၏။
10 ထုိအခါ အာနနိ အမည် ĕိှေသာ တပည့် ေတာ်တစ်ေယာက်သည် ဒမာသက်
Çမိƌ၌ ĕိှ ၏။ ထုိသူ
ကုိ သခင်
ဘုရားသည် ဗျာဒိတ် ေတာ်အားြဖင့် ၊ အာနနိ
ဟ၍ူေခါ် ေတာ်မူလျှင်၊ အာနနကိ၊ သခင် ဘုရား အကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ပါသည်ဟေုလျှာက်
၏။

11သခင် ဘုရားကလည်း ၊ သင်သည်ထ ၍ လမ်း ေြဖာင့် အမည် ĕိှေသာ လမ်း
သို့ သွား ေလာ။့ ေĕှာလု
အမည်
ĕိှေသာတာɐƤှု Çမိƌသားကုိ ယုဒ
၏ အိမ် ၌ ĕှာေဖွ ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူသည် ဆုေတာင်း လျက်ေန၏။
12 မိမိမျက်စိကုိ ြမင်ြပနေ်စြခင်းငှာအာနနိ အမည် ĕိှ ေသာ သူ
သည် ဝင် ၍ ၊ မိမိ
အေပါ်၌ လက် တင် သည်ကုိ ဗျာဒိတ် ေတာ်အားြဖင့် ြမင် ေလÇပီ ဟုမိန ့်ေတာ်
မူ၏။

13အာနနိ ကလည်း ၊ သခင် ဘုရား၊ ထုိ
သူ သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့ ကုိ အဘယ်မျှေလာက် ပင် ညųä်းဆဲ သည်ကုိ လူ
များ ေြပာ၍ အကျွĆ်ပ်ုÆကား ရပါÇပီ။

14ဤအရပ် ၌လည်းကုိယ်ေတာ် ကုိ ပဌနာ
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ြပÒေသာ သူ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ချည်ေĆှာင် ရမည်အခွင့် ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ ထံ၌ ရ
ပါသည်ဟု ြပနေ်လျှာက် ၏။

15သခင် ဘုရားကလည်း ၊ ထုိ
သူကားတစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့ Ćှင့်
ĕှင်ဘုရင် တို့ ထံသို့ ၎င်း၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ĕိှရာ သို့ ၎င်း၊ ငါ ၏နာမ ကုိ ပို့ ေဆာင် ေစြခင်းငှာငါ ေရွးေကာက်
ေသာ တနဆ်ာ ြဖစ် ၏။

16အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
သည်ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
အဘယ်မျှေလာက် ပင် ဆင်းရဲ ခံရမည်ကုိ ငါ သည် သူ့
အားြပ မည်။ ထုိေÆကာင့်သင်သွား ေလာဟ့ု အာနနိ
အား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
17အာနနိ သည်လည်း သွား ၍ အိမ် သို့ ေရာက် လျှင်၊ ေĕှာလု
အေပါ် ၌မိမိလက် ကုိတင် ၍၊ ညီ
ေĕှာလု ၊ သင်လာ ေသာလမ်း ၌
သင့် အား ထင်ĕှား ေတာ်မူေသာ သခင်ေယƤှု သည် သင်၏မျက်စိြမင် ြပနေ်စ
ြခင်းငှာ ၎င်း ၊ သင့်ကုိသန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့် ေစြခင်းငှာ၎င်း ငါ ကုိ
ေစခန ့် ေတာ်မူသည်ဟေုြပာဆုိ ၏။

18 ထုိခဏ ၌ ေĕှာလု ၏ မျက်စိ မှ
ငါး ေÆကးကွာ ကျ သက့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ မျက်စိြမင် ြပနသ်ြဖင့်ထ ၍ ဗတ္တိဇံ
ကုိခံÇပီးလျှင် ၊ အစာ
အာဟာရကုိ သုံးေဆာင် ၍ အားြဖည့် ေလ၏။
19 ထုိေနာက်ေĕှာလုသည် ဒမာသက် Çမိƌ၌ĕိှေသာ တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ
ကာလ အတန် အရာေန ၍၊

20 ေယƤှု သည် ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
မဆုိင်းမလင့် ေဟာ ေလ၏။
21 Æကား ေသာသူအေပါင်း တို့သည် အံဩ့
၍ ၊ သူ
ကား၊ ထုိ
သခင် ကုိ ပဌနာ
ြပÒေသာသူ တို့ ကုိ ေယƤုĕှလင်
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Çမိƌ၌
ဖျက်ဆီး သည် သာမက၊ ထုိသူ
များကုိချည်ေĆှာင် ၍ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ထံသို့ ပို့ ေဆာင် ြခင်းငှာ ဤအရပ်
သို့ လာ
ေသာသူြဖစ်သည် မ
ဟတ်ု ေလာဟု ဆုိ Æက၏။
22 ေĕှာလု သည်လည်း
အားတိးုပွား သြဖင့်
ဒမာသက် Çမိƌ၌ ေန ေသာ ယုဒ
လူ တို့သည် ေြပာသမျှ ေသာ စကား ကုိ ေချ၍၊ ေယƤှု သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ်
ေÆကာင်း ကုိ ထင်ĕှား စွာြပ၏။

23ကာလ Æကာြမင့် Çပီးမှ၊ ေĕှာလု ကုိသတ် အံေ့သာငှာ၊ ယုဒ
လတိူု့ သည်အချင်းချင်းတိင်ုပင် Æက၏။
24 ထုိ အÆကံအစည်ကုိ ေĕှာလု သည်သိ ၏။ သူ့
ကုိ သတ် အံေ့သာငှာ Çမိƌတံခါး တို့ ကုိ ေန ့
ညä့် မြပတ်ေစာင့် Æက ေသာေÆကာင့်၊
25တပည့် ေတာ်တို့သည် ညä့် အခါသူ့ ကုိယူ၍ ေတာင်း ၌
ထည့်Çပီးလျှင်ÇမိƌƤုိး ေပါ်က ေလျှာချ Æက၏။
26 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်
ေပါင်းေဘာ် မည်ြပÒ ေသာ်၊ သူ
သည် တပည့် ေတာ်ြဖစ် ေÆကာင်းကုိတပည့်ေတာ် အေပါင်းတို့ သည် မ
ယုံ သြဖင့် သူ့
ကုိေÆကာက်ရွƎံ Æက၏။
27 ထုိအခါ ဗာနဗ သည် သူ့
ကုိေခါ် ၍ တမန်ေတာ် များထံသို့ ပို့ ေဆာင် Çပီးလျှင်၊ အထက်ကေĕှာလုသည်
လမ်း ခရီး၌
သခင် ဘုရားကုိ ြမင် သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ သူ့
အားမိန ့် ေတာ်မူသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဒမာသက် Çမိƌ၌
ေယƤှု ၏နာမ ေတာ်ကုိအမီှြပÒ လျက်၊ ရဲရင့် စွာေဟာသည်ဟ၍ူ၎င်းေြပာ ေလ၏။
28 ထုိေနာက်မှ ေĕှာလသုည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
တမနေ်တာ် တို့ Ćှင့်
ေပါင်းေဖာ်၍၊ သခင် ေယƤှု၏ နာမ
ေတာ်ကုိအမီှြပÒ ၍ရဲရင့် စွာ ေဟာလျက် ေန၏။
29 ေဟေလနစ် လတိူု့Ćှင့်
ĆှးီေĆှာ ေြပာဆုိ သြဖင့်၊ ထုိသူတို့သည် ေĕှာလု ကုိသတ် မည်ဟု အားထုတ် Æက၏။
30 ထုိအေÆကာင်းကုိ ညီအစ်ကုိ တို့သည် Æကားသိ လျှင် ၊ ေĕှာလု ကုိ ကဲသရိ
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Çမိƌသို့ ပို့ ၍
တာɐƤှု Çမိƌတိင်ုေအာင် ေစလွှတ် Æက၏။
31 ထုိအခါ ယုဒ ြပည်၊ ဂါလိလဲ ြပည်၊ ĕှမာရိ ြပည် အရပ်ရပ် တို့တင်ွ အသင်းေတာ်
တို့သည် Çငိမ်သက် ၍ တည်ေဆာက် ြခင်းĕိှÆက၏။ သခင် ဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံ
ြခင်း၌၎င်း ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၏ အဆုံးအမ
၌ ၎င်း၊ ေမွ့ေလျာ် ေသာအားြဖင့်ပွားများ Æက၏။
32 ေပတƤု သည် အရပ်ရပ် တို့ ကုိ
လှည့်လည် သည် တင်ွ သန ့ĕှ်င်း သူ
တို့ ĕိှ ရာလဒ္ုဒ Çမိƌသို့ ေရာက် ေလ၏။
33 ထုိ အရပ်၌ အဲေန
အမည် ĕိှေသာတံးုလံးု ေန ေသာ သူ
တစ် ေယာက်ကုိေတွ့ လျှင် ၊ အဲေန
၊ ေယƤှု ခရစ် သည် သင့် အားချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ၏။
34ထ ၍ အိပ်ရာကုိြပင် ေလာဟ့ု ေပတƤု
ဆုိ ေသာ်၊ ထုိသူသည် ချက်ြခင်း ထ ၏။
35လဒ္ုဒ ÇမိƌĆှင့် ĕှာƤုန် Çမိƌ၌ ေန
ေသာသူ
အေပါင်း
တို့သည် ထုိသူ
ကုိ ြမင် ၍ သခင် ဘုရားထံေတာ်သို့
ေြပာင်းလဲ Æက၏။
36 ယုေပွ Çမိƌ၌
ေဒါ်ကာ ဟဆုိုလို ေသာ တဗိသ
အမည် ĕိှေသာ တပည့် ေတာ်မ တစ် ေယာက်ĕိှ ၏။ ထုိ
မိနး်မသည် ေကာင်း ေသာအကျင့် ၊ စွန ့ɒ်Èကဲ ြခင်းအကျင့်Ćှင့်
ြပည့်စုံ လျက်၊
37 ထုိ အခါ ၌ နာ ၍ေသ ေလ၏။ အေလာင်းကုိ ေရချÒိးÇပီးလျှင်အထက် ခနး်၌
တင် ထားÆက၏။

38လဒ္ုဒ Çမိƌသည် ယုေပွ ÇမိƌĆှင့် နးီ
သည်ြဖစ် ၍ ထုိÇမိƌ ၌
ေပတƤု
ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ တပည့် ေတာ်တို့သည်Æကား လျှင်၊ ေပတƤုသည် အလျင်အြမန်
Ãကလာ ပါမည် အေÆကာင်း လူ
Ćှစ် ေယာက်ကုိ ေစလွှတ် ၍ ေတာင်းပန် Æက၏။
39 ေပတƤု သည် ထ
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၍ ထုိသူ တို့ Ćှင့်အတူလိက်ု ေလ ၏။ ေရာက် လျှင် အထက် ခနး်သို့ ေခါ်ပင့် ၍
မုတ်ဆုိးမ များ တို့သည် ငိေုÃကး လျက် ၊ သူ
တို့ Ćှင့်အတူ ေဒါ်ကာ ĕိှ စä်အခါလပ်ု ခ့ဲေသာ အကင်္ျ ီ Ćှင့် အဝတ် များကုိ ြပ လျက်
ĕိှÆက၏။

40 ေပတƤု သည် ထုိသူအေပါင်း တို့ ကုိ ြပင် သို့ ထွက်
ေစသည်ေနာက် ၊ ကုိယ်တိင်ုဒူး ေထာက် ၍ ဆုေတာင်း
ပဌနာြပÒÇပီးလျှင် ၊ ထုိအေလာင်း သို့
မျက်Ćှာလှည့် ၍၊ တဗိသ
၊ ထ
ေလာဟ့ဆုို ေလ၏။ ထုိမိနး်မ သည် မျက်စိ ကုိဖွင့် ၍ ေပတƤု
ကုိြမင် လျှင်
ထ၍ထုိင် ၏။
41 ေပတƤုသည် မိမိလက် ကုိ သူ့
အားေပး ၍ ချÃီက Çပီးမှ ၊ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့ Ćှင့်
မုတ်ဆုိးမ တို့ ကုိေခါ် ၍ အသက် ĕှင်လျက်ĕိှေသာ ထုိမိနး်မ ကုိြပ ေလ၏။
42 ထုိအေÆကာင်းကုိ ယုေပွ Çမိƌ၌ အĆှƎံအြပားသိ Æက ၍၊ လူများ တို့သည် သခင်
ဘုရားကုိယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။

43 ေပတƤုသည် ယုေပွ Çမိƌ၌ ĕိှမုန် အမည်ĕိှေသာ သားေရ
လပ်ုသမားĆှင့်အတူ Æကာြမင့် စွာေန ၏။

10
1 ကဲသရိ Çမိƌ၌
ဣတလိ တပ်ဟု ေခါ်ေဝါ် ေသာ တပ် တင်ွ လူတရာ ကုိအပ်ုချÒပ်ေသာ တပ်မှူး
ေကာ်ေနလိ အမည်
တင်ွေသာ သူ
တစ် ေယာက်ĕိှ ၏။
2 ထုိသူသည် မိမိ
အိမ် တင်ွĕိှသမျှ ေသာ သူတို့Ćှင့်တကွ ဘုရားဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ် ၍
ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းĕိှသြဖင့် လူ
တို့အားများစွာ ေသာ စွန ့ɒ်Èကဲ ြခင်းကုိြပÒ ၍
ဘုရားသခင် ကုိ အစä် ဆုေတာင်း ေလĕိှ့၏။
3 တစ်ေနသ့၌ ေနသုံးချက်တီး အချနိ် တင်ွ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင်တမန်
သည်၊ ေကာ်ေနလိ ဟု ေခါ် လျက် ေရာက်လာ သည်ကုိ ထုိသူ
သည် ထင်ĕှား ေသာ ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံအားြဖင့် ြမင် ရ၏။
4 ေကာင်းကင် တမနကုိ် ေစ့ေစ့
Æကည့်လျှင်
ထိတ်လန ့် ြခင်းĕိှသည် ြဖစ်၍ ၊ သခင် ၊ အဘယ် အခင်းĕိှ ပါ သနည်းဟု ေမး
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ေသာ် ၊ ေကာင်းကင်တမန်က၊ သင် ြပÒ ေသာဆုေတာင်း ပဌနာ Ćှင့် စွန ့ɒ်Èကဲ
ေပးကမ်းြခင်းတို့သည် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ေအာက်ေမ့ စရာဘို့ တက် Æက
Çပီ။

5 ထုိေÆကာင့်
ယခုပင် ယုပ္ေပ Çမိƌသို့
လူ တို့ ကုိေစလွှတ် ၍ ၊ ေပတƤု
အမည် သစ်ကုိရေသာ ĕိှမုန် ကုိေခါ်ပင့် ေလာ။့
6 ထုိသူ သည်သားေရ လပ်ုသမားĕိှမုန် ၏ အိမ်၌ တည်း ေန၏။ ထုိ
အိမ် သည် ပင်လယ် နား မှာ ĕိှ သည်ဟု ေြပာဆုိ၏။
7 ထုိသို့ ေြပာဆုိ ေသာ ေကာင်းကင်တမန် သွား Çပီးမှ ၊ ေကာ်ေနလိသည် မိမိငယ်
သား Ćှစ် ေယာက်Ćှင့်တကွ မိမိ ထံ၌မြပတ်ခစား ေသာလစုူအဝင်၊ ဘုရားဝတ်၌
ေမွ့ေလျာ် ေသာ စစ်သူရဲ တစ်ေယာက်ကုိေခါ် ၍ ၊

8 ထုိအေÆကာင်းအရာအလံးုစုံ တို့ ကုိ Æကားေြပာ Çပီးမှယုပ္ေပ Çမိƌသို့
ေစလွှတ် ၏။
9 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ထုိသူ
တို့သည် သွား ၍
ယုပ္ေပÇမိƌ
အနးီ သို့ ေရာက်Æကေသာအခါ ၊ Ćှစ်ချက်တီးအချနိ် တင်ွ ေပတƤု
သည် ဆုေတာင်း ြခင်းငှာအိမ်မုိး ေပါ်သို့ တက် ေလ ၏။
10ဆာမွတ် ၍
အစာ အာဟာရကုိ အလိĕိှု လျှင် သူတစ်ပါးတို့သည် အစာအာဟာရကုိ ြပင်ဆင်
Æကစä်အခါေပတƤုသည် ဘဝင် ြဖစ်၍ေနသြဖင့်၊

11 ေကာင်းကင် ဖွင့်လှစ် သည်ကုိ၎င်း ၊ ြခံÒထည် က့ဲသို့ ေလး ေထာင့်
ချÒပ်၍ ေြမ သို့ ချ လွှတ်ေသာ တနဆ်ာ သည် မိမိဆီသို့ ဆင်းသက် လာသည်
ကုိ၎င်းြမင် ေလ၏။

12 ထုိ တနဆ်ာထဲ၌ သားရဲ မှစ၍ ေြမ ၌ကျင်လည်ေသာသားမျÒိး၊ တာွး တတ်
ေသာ တိǢɐစ္ဆာနမ်ျÒိး၊ မုိဃ်း
ေကာင်းကင်၌ ကျင်လည်ေသာ ငှက် မျÒိး တို့သည်ĕိှ Æက၏။
13 စကား အသံသည်လည်း ၊ ေပတƤု
ထ ၍ သတ် စား
ေလာဟ့ု လာ ၏။
14 ေပတƤု ကလည်း ၊ မ
ြဖစ်Ćိင်ုပါသခင် ။ ညစ်ညũး ေသာအရာ Ćှင့် မ
စင်Æကယ်ေသာအရာကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် တရံတစ်ခါ မျှမစား ဘူးပါဟု ေြပာဆုိ
၏။
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15 ေနာက်တစ်ဖန် စကား သံကား၊ ဘုရားသခင် စင်Æကယ် ေစေတာ်မူေသာအရာ
ကုိ ညစ်ညũး သည်မ ထင် Ćှင့်ဟု လာြပန၏်။

16 ထုိသို့ သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင်လာ Çပီးလျှင်၊ ထုိတနဆ်ာ ကုိ ေကာင်းကင် ထဲ
သို့ သိမ်းƤုပ် ြပနေ်လ၏။

17 ေပတƤု သည် မိမိြမင် ရေသာ ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံ ကား၊ အဘယ်သို့ ဆုိလို သနည်း
ဟု ေတးွေတာ ဆင်ြခင်၍ ေနစä်တင်ွ၊ ေကာ်ေနလိ ေစလွှတ်
ေသာသူ တို့သည် ĕိှမုန် အိမ် ကုိ ေမးြမနး် ĕှာေဖွ၍ တံခါး ေĕှƎမှာ ရပ် လျက်၊
18 ေပတƤု အမည် သစ်ကုိရေသာ ĕိှမုန် သည် ဤမှာတည်း ေနပါ သေလာဟု
ေမးြမနး် ဟစ်ေခါ် Æက၏။

19 ေပတƤုသည်ထုိဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံကုိ ဆင်ြခင် ၍ေနစä်တင်ွ ဝိညာä် ေတာ်က၊ လူ
သုံး ေယာက်တို့သည် သင့် ကုိĕှာ Æက၏။
20ထ ၍ဆင်း ေလာ။့ ေတးွေတာ ြခင်းမ ĕိှဘဲ ထုိသူ
တို့ Ćှင့်အတူ လိက်ု သွားေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
တို့သည် ငါ ေစလွှတ် ေသာ သူြဖစ်Æကသည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူလျှင်၊
21 ေပတƤု သည်ဆင်း ၍ ၊ ငါ ကား၊ သင်တို့ ĕှာ ေသာ သူ
ြဖစ် ၏။ အဘယ် အေÆကာင်း ĕိှ၍ လာ
Æကသနည်းဟု ထုိသူ
တို့အား ေမး ၏။
22 ထုိသူတို့ကလည်း
ဘုရားသခင် ကုိေÆကာက်ရွƎံ ၍ ၊ ယုဒ
လူ
အေပါင်း တို့တင်ွ အသေရ
ĕိှေသာ သူေတာ်ေကာင်း တည်းဟေူသာတပ်မှူး ေကာ်ေနလိ သည်၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
မိမိ
အိမ် သို့ ေခါ်ပင့် ၍ ကုိယ်ေတာ် ၏ စကား
ကုိ နားေထာင် ရမည်အေÆကာင်း၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေကာင်းကင်တမန်
အားြဖင့် ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ ခံရပါသည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æက၏။
23 ေပတƤုသည်လည်းထုိသူ တို့ ကုိ အိမ်ထဲသို့ ေခါ် ၍ ဧည့်သည် ဝတ်ကုိြပÒေလ၏။
နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ထ ၍ ထုိသူ
တို့ Ćှင့်အတူ သွား သြဖင့်၊ ယုပ္ေပ
Çမိƌသားြဖစ်ေသာ ညီအစ်ကုိ အချƌိ တို့သည် လိက်ု Æက၏။
24 ထုိေနာက် တေန ့၌ ကဲသရိ
Çမိƌသို့ ဝင် Æက၍၊ ေကာ်ေနလိ သည် မိမိ
အေဆွအမျÒိး မိတ် ခင်ပွနး်များတို့ ကုိ စုေဝး
ေစÇပီးလျှင်၊ ထုိသူ
တို့ ကုိ ေြမာ်လင့် လျက်ေန Æက၏။
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25 ေပတƤု ေရာက်လာ ေသာအခါ ေကာ်ေနလိ သည် ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ၍၊ ေပတ
Ƥု၏ေြခ ရင်း၌ ြပပ်ဝပ် လျက် ကုိးကွယ် ေလ၏။

26 ေပတƤု သည် သူ့
ကုိချပီင့် လျက်၊ ထ
ေလာ။့ ငါ ကုိယ်တိင်ုလူ ြဖစ် သည်ဟဆုို ၏။
27 ထုိသို့ ĆှÒတ်ဆက် ၍ ဝင် ေလေသာ် စုေဝး
လျက်ĕိှ Æကေသာ လမူျား ကုိေတွ့ လျှင်၊
28 ေပတƤုက၊ ယုဒ
လူ ြဖစ် ေသာသူတို့သည် တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့ Ćှင့် မေပါင်းေဘာ် မချည်းကပ် အပ်သည်ကုိ သင် တို့ သိ Æက၏။
သို့ ေသာ်လည်းညစ်ညũး သည် မ
စင်Æကယ်ဟု အဘယ်သူ ကုိမျှ မေခါ် ရမည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင် သည်၊ ငါ ့
အားဆုံးမြပသ ေတာ်မူÇပီ။

29 ထုိေÆကာင့် ငါကုိ့ေခါ် Æကေသာအခါငါသည် မ
ြငင်းမခုံဘဲလျက်
လာ ၏။ သို့ ြဖစ်၍ အဘယ် အေÆကာင်း
ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိေခါ် Æကသနည်း၊ ငါေမး လိသုည်ဟု ထုိသူ
တို့ အား
ေြပာဆုိ ၏။
30 ေကာ်ေနလိကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ယခု
အချနိ်
နာရီတိင်ုေအာင် အစာေĕှာင်၍ သုံးချက်တီး အချနိတ်င်ွ
အိမ် ၌ ဆုေတာင်း လျက် ေန
သည်၊ ယခု ေလး
ရက် ĕိှပါÇပီ။ ထုိအချနိ၌် လူ
တစ် ေယာက် သည် ထွနး်ေတာက် ေသာ အဝတ် ကုိ ဝတ် လျက် အကျွĆ်ပ်ု
ေĕှƎေမှာက် ၌ရပ် ၍ ၊

31 ေကာ်ေနလိ ၊ သင် ြပÒေသာပဌနာ ကုိ ဘုရားသခင် သည် Æကား ၍၊ သင် စွန ့ɒ်Èကဲ
ြခင်းကုိလည်း
မှတ် ေတာ်မူÇပီ။
32 ထုိေÆကာင့် ယုပ္ေပ Çမိƌသို့ ေစလွှတ် ၍
ေပတƤု
အမည် သစ်ကုိ ရေသာ ĕိှမုန် ကုိ ေခါ်ပင့် ေလာ။့ ထုိသူ
သည် ပင်လယ် နား မှာ သားေရ
လပ်ုသမားĕိှမုန် ၏ အိမ် ၌ တည်း
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ေန၏။ ထုိသူသည်ေရာက်လာလျှင် သင့်အား ေဟာေြပာလိမ့်မည်ဟုေြပာဆုိ
ပါ၏။

33 ထုိေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ အလျင်အြမန် ေစလွှတ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည်
Ãကလာ ေသာ အားြဖင့် ေကာင်းမွန် စွာ ြပÒ ပါ Çပီ။ သို့ ြဖစ်၍ ဘုရားသခင် သည်
ကုိယ်ေတာ် ၌မှာထား ေတာ်မူသမျှ ကုိ နားေထာင် ြခင်းငှာ၊ ယခု
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ĕိှသမျှ သည် ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ အသင့် ေနÆကပါသည်ဟု
ေကာ်ေနလိ ေြပာဆုိ ၏။

34 ထုိအခါေပတƤု သည် ĆှÒတ် ကုိဖွင့် ၍ ၊ အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင် သည် လူ
မျက်Ćှာကုိ မှတ်ေတာ်မ မူ။
35လူ အမျÒိးမျÒိး တို့တင်ွ
ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ၍ တရား သြဖင့် ကျင့်ေဆာင် ေသာသူ သည် အထံ
ေတာ်၌ မျက်Ćှာ ရသည်ကုိ ငါသိြမင် ၏။
36အလံးုစုံ တို့ ကုိ အစုိးရ
ေတာ်မူေသာ သခင်ေယƤှု
ခရစ် အားြဖင့် ရနÇ်ငိမ်း ြခင်းတရားတည်းဟေူသာဧဝံေဂလိတရားကုိ ေဟာ
ေတာ်မူလျက်၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့အား
ေပး လိက်ုေတာ်မူေသာ တရား ေတာ်Ćှင့်အညီ၊
37 ေယာဟန် သည် ဗတ္တိဇံ
တရားကုိ ေဟာ
သည် ေနာက်
ဂါလိလဲ
ြပည်မှစ၍ ယုဒ ြပည်အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ ĆှƎံြပား ေသာ အေÆကာင်း အရာကုိ သင်
တို့သည် သိ Æက၏။

38 ထုိအေÆကာင်းအရာဟမူူကား၊ ဘုရားသခင် သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်
Ćှင့် ၎င်း၊ တနခုိ်း ေတာ်Ćှင့်၎င်း၊ နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ကုိ ဘိသိက် ေပးေတာ်မူ
သြဖင့်၊ ထုိသူ
သည် ဘုရားသခင် ၏အခွင့်ေတာ်Ćှင့် ေကျးဇူး ြပÒလျက်၊ မာရ်နတ် ညųä်းဆဲ ေသာ
သူ
အေပါင်း တို့အား ချမ်းသာ ကုိ ေပးလျက် လှည့်လည် ေတာ်မူ၏။
39 ငါ တို့သည်လည်း ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစ၍ ယုဒ
ြပည် တင်ွ ြပÒ ေတာ်မူေသာအမှု များတို့၏ သက်ေသခံ ြဖစ်Æက၏။ ထုိသူ
ကုိသစ် တိင်ု၌
ဆဲွ ၍ ကွပ်မျက် Æကေလ၏။
40 သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
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ဘုရားသခင် သည် ထေြမာက် ေစေတာ်မူ၍၊
41လူ အေပါင်း တို့အား ထင်ĕှား စွာြပေတာ်မ မူ၊ ဘုရားသခင် ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ
Ćှင့်ေသာ သက်ေသခံ တည်းဟေူသာငါ တို့အား ထင်ĕှားစွာ ြပေတာ်မူ၏။ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေတာ်မူသည်ေနာက် ၊ ထုိသခင် Ćှင့်အတူငါတို့သည်စား ေသာက်
ရÆက၏။

42 ထုိ သခင်သည်လည်း အသက်ĕှင် ေသာသူတို့Ćှင့် ေသ
ေသာ သူ
တို့ ကုိ တရား
စီရင်ေသာသခင်ြဖစ် ေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင် ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ လူ
အေပါင်းတို့ အား ေဟာေြပာ Æကေလာ။့ သက်ေသခံ Æက ေလာ့ဟု ငါ တို့ အား
ပညတ် ထားေတာ်မူ၏။

43 ထုိသခင် ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူĕိှသမျှ တို့သည် နာမ
ေတာ် အားြဖင့် အြပစ် လွှတ် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ ခံရÆကလတံ့ဟ၍ူပေရာ
ဖက်
အေပါင်း တို့သည် ထုိ
သခင်၏ သက်ေသခံ ြဖစ်Æကသည်ဟု ေပတƤုÂမက်ဆုိ ၏။
44 ထုိ စကား ကုိ Âမက်ဆုိ စä် ၊ ĆှÒတ်ကပတ် တရား ေတာ်ကုိ Æကားနာ ရေသာ သူ
အေပါင်း တို့အေပါ်သို့ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည်သက်ေရာက် ေတာ်မူ၏။
45တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ အေပါ်သို့ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်၏ ေကျးဇူး ကုိ
သွနး်ေလာင်း ေသာေÆကာင့်၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာသူ တည်းဟေူသာေပတ
Ƥု
Ćှင့် ပါ သမျှ ေသာ တပည့် ေတာ်တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းĕိှÆက၏။
46အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
တို့သည် အမျÒိးမျÒိး ေသာ ဘာသာစကား အားြဖင့်ေြပာ ၍ ၊ ဘုရားသခင် ကုိ
ချးီမွမ်း သည်ကုိÆကား Æကေလ၏။

47 ထုိအခါ ေပတƤု က၊ ငါ တို့ က့ဲသို့ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ကုိခံရ
ေသာ ဤ
သူ တို့ ကုိ ဗတ္တိဇံ
မ ေပးေစြခင်းငှာအဘယ်သူ သည် ေရ
ကုိ ြမစ်တား Ćိင်ု သနည်း ဟဆုို လျက်၊
48သခင်ဘုရား၏နာမ ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံေစမည်အေÆကာင်းစီရင်
ေလ၏။ ထုိေနာက်မှ ေပတƤု သည် ကာလ
အတန် အရာေန ပါမည် အေÆကာင်းကုိ ထုိသူတို့ သည် ေတာင်းပန် Æက၏။
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11
1တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ခံယူ
Æကသည်ဟု ယုဒ
ြပည်၌ ĕိှ ေသာတမနေ်တာ် တို့Ćှင့်
ညီအစ်ကုိ များတို့သည် Æကားသိ Æက၏။
2 ေပတƤု သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တက်ေရာက် လာေသာအခါ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာသူ တို့က၊
3သင်သည် အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံေသာ လူ
တို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်စား ေသာက်ပါသည်တကားဟု ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒ၍ဆုိ Æက၏။
4 ေပတƤု သည်လည်း ၊ ထုိအေÆကာင်းအရာကုိ အစ
မှအဆုံးတိင်ုေအာင်ေဘာ်ြပ သည်ကား၊
5 ငါ သည်ယုပ္ေပ Çမိƌ ၌ ဆုေတာင်း စä် ဘဝင် ြဖစ် ၍၊ ေကာင်းကင် မှ
ေလး ေထာင့် ြဖင့် ချ လွှတ်ေသာ ြခံÒထည် က့ဲသို့ ေသာ တနဆ်ာ သည် ဆင်းသက်
၍၊ ငါ ့ ထံသို့ ေရာက်လာ သည်ကုိ ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံအားြဖင့် ြမင် ၏။

6 ထုိ တနဆ်ာကုိ ေစ့ေစ့
Æကည့်ɐƤှုဆင်ြခင် လျှင်၊ သားရဲ
မှစ၍ ေြမ ၌ ကျင်လည်ေသာသားမျÒိး ၊ တာွး တတ် ေသာ တိǢɐစ္ဆာနမ်ျÒိး၊ မုိဃ်း
ေကာင်းကင်၌ ကျင်လည်ေသာ ငှက် မျÒိးတို့ ကုိြမင် ၏။

7 ထုိအခါ ၊ ေပတƤု
၊ ထ
၍ သတ် စား ေလာဟ့ု ငါ ့အားေြပာ ေသာ စကား
သံကုိလည်း
ငါÆကား ၏။
8 ငါကလည်း မ ြဖစ်Ćိင်ုပါသခင် ။ ညစ်ညũး ေသာ အရာĆှင့်
မ စင်Æကယ်ေသာအရာသည် အကျွĆ်ပ်ု ခံတင်ွး ထဲသို့ တရံတစ်ခါ မျှမဝင် ဘူးပါ
ဟေုြပာဆုိ ၏။

9 ေနာက်တဖနစ်ကား သံကား၊ ဘုရားသခင် စင်Æကယ် ေစေတာ်မူေသာအရာ ကုိ
ညစ်ညũး သည်မ ထင်Ćှင့်ဟု ေကာင်းကင် ထဲက လာ ြပန၏်။

10 ထုိသို့ သုံး Èကိမ် ေြမာက် ေအာင် ြဖစ် Çပီးလျှင် ၊ ထုိအရာĕိှသမျှ တို့ ကုိ
ေကာင်းကင် ထဲသို့ ဆဲွယူ ြပန် ေလ၏။

11 ထုိခဏြခင်း တင်ွ ကဲသရိ
Çမိƌမှ
ငါ ့ ထံသို့ ေစလွှတ်
ေသာ လူ
သုံး ေယာက်တို့သည် ငါ ĕိှေသာအိမ် အနားမှာ
ရပ် ေနÆက၏။
12 ငါ သည်ေတးွေတာ ြခင်းမ ĕိှဘဲ ထုိသူ
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တို့Ćှင့်အတသွူား ရမည်အေÆကာင်းဝိညာä် ေတာ်သည် မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ဤ
ညီအစ်ကုိ ေြခာက် ေယာက်တို့သည်လည်း
ငါ Ćှင့်အတူ သွား ၍
ထုိသူ ၏အိမ် သို့
ဝင် Æက၏။
13 ေကာင်းကင်တမန် သည် သူ
၏အိမ် ၌
ထင်ĕှားစွာရပ် လျက်၊ သင်သည်ယုပ္ေပ Çမိƌသို့
လတိူု့ ကုိေစလွှတ် ၍ ေပတƤု
အမည် သစ်ကုိရေသာ ĕိှမုန် ကုိ ေခါ်ပင့် ေလာ။့
14 ထုိ ေပတƤုသည် သင် မှစ၍ သင် ၏ အိမ် ၌ ĕိှသမျှ ေသာ သူ
တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း တရား
စကား ကုိ သင့် အားေဟာေြပာ လိမ့်မည်ဟု Âမက်ဆုိ ခ့ဲေသာ အေÆကာင်းအရာကုိ
ထုိသူသည် ငါ တို့အားြပနÆ်ကား ေလ၏။

15 ငါ သည်ေဟာေြပာ စ ြပÒစä်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ေĕှƎဦးစွာ ငါ
တို့အေပါ်သို့ သက်ေရာက်ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ ထုိသူ
တို့ အေပါ်သို့ လည်း သက်ေရာက် ေတာ်မူ၏။
16 ေယာဟန် သည် ေရ
၌ဗတ္တိဇံ ကုိေပး၏။ သင် တို့ သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်ဟု သခင် ဘုရား မိန ့် ေတာ်မူေသာ စကား
ကုိ ထုိအခါ ငါေအာက်ေမ့ ၏။
17 သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည် ေသာငါ တို့ အား ဘုရားသခင် သည် ဆု
ေကျးဇူး ကုိ ေပး
ေတာ်မူသည် နည်းတူ ၊ ထုိသူ
တို့အားလည်း
ေပး ေတာ် မူ သည် ြဖစ် ေသာေÆကာင့်၊ ငါ သည်အဘယ်သို့ ေသာ သူ ြဖစ် ၍
ဘုရားသခင် ကုိ ဆီးတား
Ćိင်ု သနည်းဟု ေပတƤုဆုိ၏။
18 ဤ အေÆကာင်းအရာတို့ ကုိ ထုိသူတို့သည် Æကား ရလျှင် မ ြငင်းဘဲ ေန၍၊
အကယ်စင်စစ်ဘုရားသခင် သည် အသက် ĕှင်ေစြခင်းအလိုငှာ ၊ ေနာင်တ တရား
ကုိ တပါး အမျÒိးသားတို့အားလည်း ေပး ေတာ်မူÇပီဟု ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်
ကုိချးီမွမ်းÆက၏။

19 ထုိမှတပါး၊ သေတဖန် ၏အမှုေÆကာင့် ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိခံရ၍ အရပ်ရပ်သို့
ကဲွြပား ေသာသူ တို့သည် ဖိနတ်ိ ၊ ကုပƤု
၊ အနတိ္အတ်ု Çမိƌများသို့
တိင်ုေအာင်သွား၍၊ ယုဒ
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လတိူု့အားသာ
ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။
20 ေနာက်မှထုိသူအချƌိ တို့သည် ကုပƤု
ြပည်သား ၊ ကုေရေန
ြပည်သားြဖစ် ၍ အနတိ္အတ်ု သို့ သွား Çပီးလျှင်၊ သခင် ေယƤှု ၏ အေÆကာင်း
တည်းဟေူသာဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟေလနစ် လတိူု့အား
ေဟာေြပာ Æက၏။
21သခင် ဘုရား၏လက် ေထာက်ေတာ်သည် လူ
တို့ Ćှင့်တကွ ĕိှ ေတာ်မူသြဖင့် ၊ လအူေပါင်းတို့သည် ယုံÆကည် ၍ သခင် ဘုရား
ထံသို့ ေြပာင်းလဲ Æက၏။

22 ထုိ အေÆကာင်း အရာကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ĕိှ ေသာ အသင်းေတာ် သည်Æကား
လျှင်၊ အနတိ္အတ်ု Çမိƌတိင်ုေအာင် သွား ေစမည်အေÆကာင်း ဗာနဗ
ကုိေစလွှတ် ေလ၏။
23 ထုိသူ သည် ေရာက် ၍
ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ြမင် လျှင် ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာြခင်းĕိှ၍
ထုိသူအေပါင်းတို့သည် ယုံÆကည် ေသာစိတ် Ćှင့် သခင် ဘုရားကုိ မီှဝဲ ဆည်းကပ်
မည်အေÆကာင်း တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ် ေလ၏။

24 ထုိသူ သည် သူေတာ်ေကာင်း ြဖစ် ၍၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်၎င်း၊
ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့် ၎င်း၊ ြပည့်စုံ ေသာအားြဖင့်၊ လူ
များ အေပါင်းတို့သည် သခင် ဘုရားထံသို့ ဝင်စား Æက၏။
25 ဗာနဗ သည်လည်း ေĕှာလု ကုိ ĕှာ လျက် တာɐƤှု Çမိƌသို့ သွား၏။ ေတွ့ လျှင်အ
နတိ္အတ်ု Çမိƌသို့ ေခါ် ခ့ဲ၏။

26 ထုိသူ တို့သည် တĆှစ် ပတ်လံးု ထုိအသင်းေတာ် Ćှင့်အတူ စည်းေဝး ၍၊ လူ
များ အေပါင်းတို့အား ဆုံးမ
ဩဝါဒေပး Æက၏။ တပည့် ေတာ် တို့သည်လည်း ခရစ်ယာန် ဟေူသာေခါ်ေဝါ်
သမုတ်ြခင်းကုိ အနတိ္အတ်ု Çမိƌ၌
အဦး ခံရÆက၏။
27 ထုိ အခါ ၌
ပေရာဖက် တို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
အနတိ္အတ်ု Çမိƌ သို့
လာ Æက၏။
28 ထုိသူ တို့အဝင် ၊ အာဂဗု
အမည် ĕိှေသာ သူ တစ် ေယာက်သည်ထ ၍ ၊ ေြမ တြပင်လံးု ၌
အစာ
အာဟာရ အလနွ် ေခါင်းပါးြခင်းြဖစ် လတံဟ့ု ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ေဖာ်ြပ ၏။
ထုိ
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ေခါင်းပါးြခင်းသည် ကဲသာဘုရင် ကေလာဒိ
လက်ထက် ၌ြဖစ် သတည်း။
29 ထုိအခါ တပည့် ေတာ်တို့သည် အသီးအသီး
တတ်Ćိင်ု Æကသည်အတိင်ုး ၊ ယုဒ
ြပည်၌ ေန ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့အား အကူအမ ေပးလိက်ု မည်ဟ၊ု
30 စီရင် Æကသည်Ćှင့်အညီဗာနဗ Ćှင့်ေĕှာလု တို့တင်ွ သင်းအပ်ု တို့ ထံသို့
ေပး လိက်ုÆက၏။

12
1 ထုိ အခါ ေဟƤုဒ် မင်းÈကီး သည် သင်းဝင် သူ
အချƌိ
တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ြခင်းငှာစီရင် ၍၊
2 ေယာဟန် ၏အစ်ကုိ ြဖစ်ေသာ ယာကုပ် ကုိ ဓား
Ćှင့်ကွပ်မျက် ေလ၏။
3 ယုဒ လတိူု့သည် အားရ
ဝမ်းေြမာက်ြခင်း ĕိှ သည် ကုိ
ြမင် လျှင်၊ အဇုမ
ပဲွေနရ့က် တို့ ɑ၌ တဖနထ်ပ် ၍၊
4 ေပတƤု ကုိလည်း
ဘမ်းဆီး Çပီးမှ၊ ပသခါ ပဲွလနွ် လျှင် လူ
များတို့ အား ထုတ်ေပး မည်အÆကံ Ćှင့် အေစာင့်အေĕှာက် စစ်သူရဲ တစ်ကျပ်ိ
ေြခာက်ေယာက်တို့ ɑ၌အပ် ၍ ေထာင် တင်ွ ေလှာင် ထားေလ၏။

5 ေပတƤု သည်ေထာင် ၌
အကျä်း ေနရစä်၊ သင်းဝင် သူ တို့သည် သူ့
ဘို့ ÈကိÒးစား ၍ ဘုရားသခင် ကုိ ဆုေတာင်း ဝတ်ြပÒÆက၏။
6 ေပတƤု သည် ေဟƤုဒ် မင်းထုတ် ခါနးီ ၊ ညä့်အချနိ် တင်ွ သံÈကိÒး Ćှစ် စင်း
Ćှင့် ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိခံရလျက်၊ စစ်သူရဲ Ćှစ် ေယာက်တို့အလယ် ၌ အိပ်ေပျာ် ၍၊
အေစာင့်
များ တို့သည် ေထာင် တံခါး ေĕှƎ မှာ ေစာင့် ေနÆက၏။
7 ထုိအခါထာဝရ ဘုရား၏ ေကာင်းကင် တမန် သည် ေပါ်လာ လျှင်
ေထာင်အိမ် ၌
အလင်း ထွနး်ေတာက် ေလ၏။ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် ေပတƤု
၏ နေံဖး
ကုိ ပုတ်ခတ် ၍ ၊ အလျင်အြမန် ထ ေလာဟ့ု ဆုိ
လျက်ထ ေစ ၏။ သံÈကိÒး သည်လည်းေပတƤုလက် မှ ကျွတ် ေလ၏။
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8 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း၊ သင် ၏ ခါးပနး်ကုိ စည်း ေလာ။့ ေြခနင်း ကုိလည်း
စည်းေလာဟ့ဆုို လျှင် ၊ ဆုိသည်အတိင်ုး
ေပတƤုြပÒ ၏။ ဝတ်လံု ကုိြခံÒ ၍
ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာဟ့ဆုိုြပန၏်။
9 ေပတƤုသည် ထွက် ၍လိက်ု ေသာ်လည်း ၊ ေကာင်းကင်တမန်
ြပÒ သမျှတို့သည် မှန် ေသာအမှုအရာြဖစ် သည်ဟု မ
သိ မမှတ်ဘဲ၊ မိမိသည် ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံကုိ ြမင် သည်ဟထုင် ေလ၏။
10လေူစာင့် Ćှစ် တနကုိ် လနွသွ်ား ၍
Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် ေသာ သံ
တံခါး သို့ ေရာက် လျှင်၊ ထုိ
တံခါးသည် အလိလိုု
ပွင့် သြဖင့် သူ
တို့သည်ထွက် ၍ လမ်း တစ် ေÆကာင်း၌ ေĕှာက်သွား Çပီးမှ ၊ ေကာင်းကင်တမန်
သည် ချက်ြခင်း ေပတƤု မှ
ခွာ ၍ သွားေလ၏။
11 ေပတƤု သည် သတိရလျှင်၊ ယခုပင် သခင် ဘုရားသည် မိမိ
ေကာင်းကင် တမနကုိ် ေစလွှတ် ၍ ေဟƤုဒ် မင်း လက် မှ ၎င်း ၊ ယုဒ
လူ တို့၏ ေြမာ်လင့် ြခင်းမှ ၎င်း၊ ငါ ့ ကုိကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူသည် ငါအမှန် သိ ၏ဟု
ေအာက်ေမ့ စä်၊

12လမူျား စုေဝး ၍
ဆုေတာင်း ရာ၊ မာကု
အမည်
သစ်ကုိရေသာ ေယာဟန် ၏အမိ ြဖစ်ေသာ မာရိ
၏ အိမ် သို့ ေရာက် ၍၊
13 အိမ်ဦးတံခါး ကုိေခါက် ေလေသာ်၊ ေရာေဒ
အမည်
ĕိှေသာ မိနး်မငယ်တစ်ေယာက်သည် နားေထာင် ြခင်းငှာလာ ၍၊
14 ေပတƤု ၏စကား အသံကုိသိ လျှင် ၊ ဝမ်းေြမာက် ေသာ အားြဖင့်တံခါး ကုိ မ
ဖွင့် ဘဲ အထဲ
သို့ ေြပးဝင်၍၊ ေပတƤု
သည် တံခါး ေĕှƎမှာ ရပ် ေနသည်ဟု Æကားေြပာ ၏။
15 ထုိသူ တို့က၊ သင်သည်အƤူး ြဖစ်၏ဟု ထုိ မိနး်မငယ် အားဆုိ Æကေသာ်လည်း
၊ ေပတƤုအမှန်
ĕိှ သည်ဟု သူသည်ခုိင်မာ စွာဆုိလျှင်၊ ေပတƤု
၏ ေကာင်းကင်တမန် ြဖစ် လိမ့်မည်ဟဆုို Æက၏။
16 ေပတƤု သည် ေခါက် ၍ေန ေသာ်၊ တံခါးကုိ ဖွင့် Æက၍
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သူ့ ကုိြမင်
သြဖင့်
အလနွတ်ရာအံဩ့ Æက၏။
17 ေပတƤုသည်လည်း ထုိသူ
တို့ ကုိတိတ်ဆိတ် စွာ ေနေစြခင်းငှာမိမိလက် Ćှင့် အမှတ်ေပး ၍
မိမိ ကုိ ေထာင် ထဲကသခင် ဘုရားĆှÒတ် ေတာ်မူေသာအေÆကာင်းအရာကုိ ေဘာ်ြပ
Çပီးမှ ၊ သင်တို့ သွား၍ ယာကုပ် Ćှင့်
ညီအစ်ကုိ တို့အား
ဤ အေÆကာင်းများကုိ ြပနÆ်ကား Æကေလာဟ့ု ဆုိ
Çပီးလျှင်၊ ထွက် ၍အြခား တစ်ပါးသို့ သွား ေလ၏။
18 မုိဃ်းလင်း ေသာအခါ စစ်သူရဲတို့သည် ေပတƤု
၌ အဘယ်သို့ ြဖစ် သနည်းဟု Ƥုနး်ရင်းခတ် မျှ ြဖစ် Æက၏။
19 ေဟƤုဒ် မင်းသည် ေပတƤု
ကုိĕှာ ၍ မ
ေတွ့ သည် ĕိှ ေသာ်၊ ေစာင့်ေĕှာက် ေသာ သူ တို့ ကုိ စစ်ေÆကာ Çပီး မှ သတ်
မည်အေÆကာင်းကုိ စီရင် ေလ၏။

20 ထုိေနာက် ၊ ေဟƤုဒ်မင်းသည် ယုဒ
ြပည်မှ
ကဲသရိ Çမိƌသို့ သွား ၍ ေန
သည်ĕိှေသာ်၊ တƤုု
ÇမိƌသားĆှင့်
ဇိဒနု်
Çမိƌသားတို့ ကုိ အမျက်ထွက် ေလ၏။ ထုိသူတို့သည် တစ်ညီတစ်èွတ် တည်းလာ
Æက၍ ၊ ဗလတ္တု
အမည်ĕိှေသာ အတင်ွးဝန် ကုိ ေဖျာင်းဖျ Çပီးမှ ၊ အမျက် ေတာ်ေြပမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
တို့ ြပည် သည်ြပည် ေတာ်ကုိမီှ၍ ေကျွးေမွး ြခင်းကုိခံရ၏။
21 ေဟƤုဒ် မင်းသည်လည်းချနိး်ချက် ေသာေန ့ ၌ မင်း ေြမာက် တနဆ်ာ ကုိ
ဝတ်ဆင် ၍ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် လျက် ထုိသူ
တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။
22 လူ များတို့က၊ ဤအသံသည်လူ ၏အသံ မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင် ၏ အသံ
ြဖစ်၏ဟု ေÃကးေÆကာ် Æကသည် ĕိှေသာ်၊

23 ထုိ မင်းÈကီးသည် ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် အသေရေတာ်ကုိ မ
ေထာက်ထား ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိခဏြခင်း တင်ွ ထာဝရ
ဘုရား၏ ေကာင်းကင်တမန် သည် ဒဏ်ခတ် ၍၊ ကုိယ်တင်ွး၌ ပုိး
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များကုိက်သြဖင့် အနစိ္စ ေရာက်ေလ၏။
24 ဘုရားသခင် ၏ သာသနာ
ေတာ်သည် တိးုပွား များြပား လာ၏။
25 ဗာနဗ Ćှင့်
ေĕှာလု တို့သည် လပ်ုေကျွး ြခင်းအမှုကုိ ေဆာင်ရွက်Çပီး လျှင်၊ မာကု
အမည် သစ်ကုိရေသာ ေယာဟန် ကုိလည်း ေခါ် ခ့ဲ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ ြပန်
Æက၏။

13
1အနတိ္အတ်ု Çမိƌတင်ွ ĕိှ ေသာ အသင်းေတာ် ၌ ဗာနဗ
မှစ၍ နဂိါ ဟု ေခါ်ေဝါ် ေသာ ɐƤှုေမာင် ၊ ကုေရေန
ြပည်သားလကို ၊ ေစာ်ဘွား ေဟƤုဒ် ၏ သူငယ်ချင်း အရင်း ြဖစ်ေသာ မာနင် Ćှင့်
ေĕှာလု တည်းဟေူသာပေရာဖက်
ြပÒသူ၊ ဆရာ
ြပÒသူĕိှ Æက၏။
2 ထုိသူ တို့သည်သခင် ဘုရား ဝတ် ကုိြပÒ၍ အစာ
ကုိ ေĕှာင် Æကစä်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်က၊ ငါခန ့ထ်ား ေသာအမှု ကုိ
ေဆာင်ရွက်ေစြခင်းငှာ ဗာနဗ Ćှင့်
ေĕှာလု
တို့ ကုိ ေရွးချယ် ခဲွထားÆကေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူသည် အတိင်ုး၊
3အစာေĕှာင် ၍ ပဌနာ
ြပÒလျက် ၊ ထုိသူ
တို့ေခါင်း ေပါ်မှာလက် ကုိ တင် ၍လွှတ် လိက်ုÆက၏။
4 ထုိသို့ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ေစလွှတ်
ေတာ်မူေသာအားြဖင့် ၊ ထုိသူ
တို့သည် ေသလကို
Çမိƌသို့
သွား ၍ ထုိ
Çမိƌမှ သေဘင်္ာĆှင့်လွှင့် သြဖင့်၊ ကုပƤု
ကျွနး်သို့ ေရာက်Æက၏။
5 ĕှာလမိ Çမိƌ၌ ĕိှ ေနစä်၊ ယုဒ
တရားစရပ် များတင်ွ
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။ ေယာဟန် သည်
လည်း
ထုိသူတို့၏ လက်ေထာက် ြဖစ်သတည်း။
6တစ်ကျွနး် လံးု ကုိ ေĕှာက် ၍ ပါဖု Çမိƌသို့ ေရာက်လျှင်၊
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7 ဗာေယƤှု အမည် ĕိှေသာ ယုဒ
အမျÒိးသားမိစ္ဆာ ပေရာဖက် ြဖစ်ေသာ နတ် ဝိဇ္ဇာအတတ်သမားကုိ Çမိƌဝနမ်င်း ေသ
ရဂိ ေပါလု
ထံ၌ေတွ့ Æက၏။ ထုိÇမိƌဝန် သည် ပညာ
သတိĕိှသြဖင့်၊ ဗာနဗ
Ćှင့် ေĕှာလု တို့ ကုိ ေခါ်ပင့် ၍ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ် ကုိနာ
လိေုသာစိတ် ĕိှေသာ်၊
8အနက် အားြဖင့်နတ် ဝိဇ္ဇာအတတ်သမားဟု ဆုိလို
ေသာ ဧလမု
အမည်ĕိှေသာထုိသူ သည် Çမိƌဝန် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းမှ
လွှဲ အံေ့သာငှာတမနေ်တာ် တို့ ကုိ ဟန ့တ်ား ေလ၏။
9 ထုိအခါေပါလု ဟု အမည်တင်ွေသာ ေĕှာလု
သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်ြပည့် သြဖင့်၊ ထုိ
နတ်ဝိဇ္ဇာအတတ်သမားကုိ
ေစ့ေစ့ Æကည့်ɐƤှုလျက်၊
10 လှည့်ြဖား ြခင်း၊ အကျÒိး ကုိဖျက်ြခင်း အမျÒိးမျÒိး Ćှင့်ြပည့်စုံ ေသာ မာရ်နတ်
၏သား ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း တရား၏ ရနသူ် ၊ သင်သည်ထာဝရ
ဘုရား၏ ေြဖာင့်မတ် ေသာ လမ်း ခရီးတို့ ကုိ မ ဖျက်ဆီးဘဲမေနĆိင်ုသေလာ။
11ယခုပင် ထာဝရ ဘုရား၏ လက် ေတာ်သည် သင့် အေပါ်သို့ ေရာက်၍၊ ေန
ကုိမျှမ ြမင် Ćိင်ုေအာင် အင်တနက်ာလပတ်လံးုသင်၏ မျက်စိ ကွယ်လိမ့်မည် ဟု
ေပါလဆုိုေသာ ခဏြခင်း တင်ွမျက်စိေြမųးĕှက် ၍
ေမှာင်မုိက် အတိြဖစ်သြဖင့်၊ လက်ဆဲွေပးေသာ သူ
တို့ ကုိ ĕှာ လျက် တလည်လည် ĕိှ၍ေန၏။
12 ထုိ အေÆကာင်းအရာကုိြမင် လျှင်၊ Çမိƌဝန် သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက် ၍၊
သခင် ဘုရား၏ ေဒသနာ
ေတာ်ကုိ အလနွအံ်ဩ့ မိနး်ေမာ၍ ေန၏။
13 ေပါလု Ćှင့်ပါ ေသာသူ တို့သည် ပါဖု Çမိƌမှ လွှင့် ၍ ပံဖုလိ
ြပည်၊ ေပရေဂ
Çမိƌသို့ ေရာက် Æကလျှင်၊ ေယာဟန်
သည် သူ
တို့ထံမှ ထွက် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ြပန် ေလ၏။
14 ေပရေဂ Çမိƌမှ ထွက်သွား ြပန၍် ပိသိဒိ
ြပည်၊ အနတိ္အတ်ု Çမိƌသို့
ေရာက် လျှင်၊ ဥပုသ်ေန ့၌
တရားစရပ် သို့ ဝင် ၍ထုိင် Æက၏။
15 ပညတ္တိ ကျမ်း၊ အနာဂတ္တ ိ
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ကျမ်းကုိဘတ်ရွတ် Çပီးမှ ၊ တရားစရပ်မှူး တို့သည်၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ လူ
များအား ဆုံးမ
စရာ စကား
ĕိှ လျှင်
ေဟာေြပာ
Æကပါဟု လကုိူေစလွှတ် ၍ Æကားေြပာ ေစ၏။
16 ထုိအခါ ေပါလု သည်ထ ၍ မိမိ
လက် Ćှင့်
အမှတ်ေပး လျက်၊ ဣသေရလ
လူ မှစ၍ ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ တို့ ၊ နားေထာင် Æကေလာ။့
17ဣသေရလ အမျÒိး ၏ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ဘုိးေဘး
များကုိ ေရွးေကာက် ေတာ်မူ၍၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် ၌
ဧည့်သည် ြဖစ်ေသာ ထုိလမူျÒိး ကုိ ချးီေြမųာက် သြဖင့်၊ ထင်ĕှားေသာ လက် ေတာ်
Ćှင့် ထုိြပည် မှ
ĆှÒတ်ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
18အĆှစ် ေလးဆယ်မျှေလာက် ေသာ ကာလ
ပတ်လံးုေတာ ၌ ေကျွးေမွးေတာ်မူ၏။
19 ခါနာန် ြပည် ၌
လူ ခုနစ် မျÒိးတို့ ကုိ ပယ်ĕှား Çပီးလျှင် ၊ ထုိြပည် ကုိ ဣသေရလ အမျÒိးအေမွ
ေပးကမ်း ေဝငှေတာ်မူ၏။

20 ထုိေနာက်မှ ပေရာဖက် ĕှေမွလ မ ေပါ်မĕိှမီှ အĆှစ် ေလးရာ ငါးဆယ် မျှေလာက်
ေသာ ကာလပတ်လံးု၊ တရားသူÈကီး တို့ ကုိေပး ေတာ်မူ၏။

21 ေနာက် တဖနĕှ်င်ဘုရင် ကုိ ေတာင်း Æကေသာအခါေĕှာလု
အမည်ĕိှေသာ ကိĕှ ၏သား ၊ ဗ◌င်္ယာမိန်
အမျÒိး ြဖစ်ေသာသူ ကုိ အĆှစ် ေလးဆယ် ပတ်လံးုေပး ေတာ်မူ၏။
22 ေနာက်မှ ထုိသူ ကုိပယ် ၍၊ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် အရာ၌
ဒါဝိဒ် ကုိ ချးီေြမာက် ေတာ်မူ၏။ ထုိသူ
အားသက်ေသခံ ေတာ်မူလျက်၊စိတ် Ćှလံးု၌ ညီèွတ်သည် ြဖစ်၍ငါ ့ အလို ကုိ
ြပည့်စုံေစမည့်သူ ၊ ေယĕဲှ ၏သား ဒါဝိဒ် ကုိ ငါေတွ့ ရÇပီဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

23 ထုိသူ ၏အမျÒိးအĆယ်ွ ထဲ၌ ဘုရားသခင် သည် ဂတိ
ေတာ်အတိင်ုး
ကယ်တင် ေသာသခင်ေယƤှု ကုိ ဣသေရလ
လတိူု့အား ေပါ်ထွနး် ေစေတာ်မူÇပီ။
24 ထုိသခင် Ãကလာ ေတာ်မ မူမီှ ေယာဟန် သည် ဣသေရလ
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လူ
အေပါင်း တို့အား ေနာင်တ Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ဗတ္တိဇံ
တရားကုိ ေဟာေြပာ Ćှင့်ေလ၏။
25 ေယာဟန် သည်မိမိေဆာင်ရွက်ရေသာ အမှု ကုိြပÒ၍ ေနစä်တင်ွ၊ ငါ သည်
အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ကုိ သင်တို့ ထင်မှတ် Æကသနည်း။ ငါ သည် ထုိသူြဖစ် သည်မ
ဟတ်ု။ ငါ ့ ေနာက် Ãကလာ ေသာသူတစ်ပါးĕိှေသး၏။ ထုိသူ
၏ ေြခနင်း ေတာ်ကုိ ငါမ ချွတ် ထုိက် ဟဆုို ၏။
26 အာြဗဟံ အမျÒိး ြဖစ်ေသာ ညီအစ်ကုိ မှစ၍သင် တို့ တင်ွဘုရားသခင် ကုိ
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ တို့ ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းတရား စကားကုိ သင်တို့အား Æကား
လိက်ုေတာ်မူ၏။

27 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ေန ေသာသူ တို့ Ćှင့်တကွ မင်း များတို့သည် ထုိ
သခင်ကုိ၎င်း၊ ဥပုသ်ေန ့တိင်ုး အစä် ဘတ်ရွက် ေသာ ပေရာဖက် တို့၏ စကား
ကုိ၎င်း ၊ မ
သိနားမလည်ေသာေÆကာင့်၊ ထုိသခင်ကုိစီရင် ေသာ အားြဖင့် ၊ ထုိပေရာဖက်တို့၏
စကားကုိြပည့်စုံ ေစÆကÇပီ။

28 ကုိယ်ေတာ် ၌ေသ ထုိက်ေသာအြပစ်
တစ်စုံတစ်ခုကုိ မျှ မ
ေတွ့ ေသာ်လည်း၊ ကွပ်မျက် ေစမည်အေÆကာင်း ပိလတ် မင်းထံ၌ေတာင်းေလျှာက်
Æက၏။

29 ထုိသခင် ကုိရည်မှတ် ၍ ကျမ်းစာ၌ ေရး
ထား သမျှ တို့ ကုိ ြပည့်စုံ ေစ Çပီးလျှင် ၊ အေလာင်းေတာ်ကုိ သစ် တိင်ု မှ ချ
၍သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌
ထား Æက၏။
30 ဘုရားသခင် သည် ေသ
ြခင်းမှထေြမာက် ေစေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊
31 ဂါလိလဲ ြပည်မှ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ေနာက်ေတာ်၌ လိက်ုေသာ သူ
တို့အားေနရ့က် များစွာ ကုိယ် ကုိ ထင်ĕှား ြပ ေတာ်မူ၏။
32 ထုိသူ တို့သည် လူ
များတို့အား
သက်ေသခံ ြဖစ် Æက၏။
33ဆာလံ ကျမ်းဒတိုယ ခဏ်း၌ လာ သည်ကား၊ သင် သည်ငါ ့သား
ြဖစ် ၏။
34ယေန ပ့င်သင့် ကုိငါ ြဖစ်ဘွား ေစÇပီဟု လာသည် Ćှင့်အညီ၊ ဘုရားသခင် သည်
ေယƤှု ကုိ ထေြမာက် ေစ ေတာ်မူသြဖင့်၊ ငါတို့ ဘုိးေဘး များ၌ ĕိှ ေသာ ဂတိ



တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 13:35 440 တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 13:42
ေတာ်ကုိ ထုိသူ
တို့၏ သား
ြဖစ်ေသာငါ တို့အား ြပည့်စုံ ေတာ်မူသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဒါဝိဒ် ၌Çမဲြမံ ေသာ ေကျးဇူး
ေတာ်ကုိ သင် တို့အား ငါေပး မည်ဟေူသာဗျာဒိတ် ေတာ်Ćှင့်အညီ ၊ ထုိသခင် ကုိ
ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစ၍ ၊ ေနာက်တစ်ဖန် ပုပ်စပ် ြခင်းသို့
မြပန် ဘဲ အစä်ကင်းလတ်ွရမည်အခွင့ကုိ် ေပးေတာ်မူသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဝမ်းေြမာက်
စရာသိတင်း ဧဝံေဂလိတရားကုိ ငါ တို့သည် သင် တို့အား Æကားေြပာ Æက၏။

35 ထုိေÆကာင့် ဆာလံကျမ်းတခဏ်း၌ လာသည်ကား၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း
ေသာသူ အား ပုပ်စပ် ြခင်းကုိ ĕိှ ေစေတာ်မ မူဟလုာ၏။

36 ဒါဝိဒ် သည်မိမိ ကာလ ၌ ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက် Çပီးလျှင်၊ ကျနိး်စက် ၍
မိမိ ဘုိးေဘး စုထဲသို့ ဝင် သြဖင့် ပုပ်စပ် ြခင်း သို့ ေရာက် ေလ၏။
37 ဘုရားသခင် ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာ သူ
မူကား ၊ ပုပ်စပ် ြခင်းသို့ မ
ေရာက် ။
38 ထုိေÆကာင့် ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ထုိသခင် ၏ ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့်
အြပစ် လွှတ် ြခင်းတရားကုိ သင် တို့အား ေဟာÆကား သည်ကုိ၎င်း၊
39 ထုိသခင် ကုိယုံÆကည် ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် ေမာေĕှ ၏ တရား
အတိင်ုး
မ လတ်ွ Ćိင်ု ေသာ အြပစ်ĕိှသမျှ တို့Ćှင့်
လတ်ွ ရÆကသည်ကုိ၎င်း
သိမှတ် Æကေလာ။့
40 အနာဂတ္တ ိ ကျမ်း၌ လာ သည်ကား၊ မထီမ့ဲြမင် ြပÒတတ်ေသာသူတို့ ၊ Æကည့်ɐƤှု
အံဩ့ ၍
ြပယ်ေပျာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကေလာ။့
41အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့အားသူတစ်ပါး ြပèွှန် ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့မ ယုံ
ေသာ အမှု ကုိသင် တို့ လက်ထက်ကာလ ၌
ငါ ြပÒ သည်ကျမ်းစာ၌ ပါ ေသာအရာ ကုိ သင် တို့ အေပါ် သို့ မ ေရာက် ေစ
မည်အေÆကာင်း ၊ သတိြပÒ Æကေလာဟ့ု ေပါလေုဟာေြပာေလ၏။

42လမူျားတို့သည် တရားစရပ်မှ ထွက်သွား Æကစä်၊ ထုိ
အေÆကာင်း
အရာတို့ ကုိ မိမိ
တို့အား ေနာက် ဥပုသ်ေန ့၌ ေဟာေြပာ ပါမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် Æက၏။
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43အစည်းအေဝး ပျက် ၍
ြပနÆ်ကေသာအခါယုဒ လမှူစ၍ ဘုရား ကုိ ကုိးကွယ်ေသာ ဘာသာဝင် သူများ
တို့သည် ေပါလု Ćှင့်
ဗာနဗ ေနာက် သို့ လိက်ုÆကသည်ြဖစ်၍ထုိသူ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး
ေတာ်၌
တည်Æကည် မည်အေÆကာင်း၊ တမန် ေတာ် တို့သည် ြဖားေယာင်း ၍ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေလ၏။

44 ေနာက်ဥပုသ်ေန ၌့ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ နားေထာင် အံ့
ေသာငှာတစ်Çမိƌလံးု ကုနမ်တတ် စည်းေဝး Æက၏။

45 ယုဒ လူတို့သည် အစည်းအေဝး တို့ ကုိ ြမင် လျှင် ြငũစူ ေသာစိတ် Ćှင့်ြပည့်စုံ
သြဖင့်၊ ေပါလု ၏စကား ကုိ ြငင်းခုံ သည်သာမက ဆဲေရး Æက၏။

46 ထုိအခါေပါလု Ćှင့် ဗာနဗ တို့က၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်
ကုိသင် တို့အား ေĕှးဦးစွာ ေဟာေြပာ ရ ၏။ သို့ ေသာ်လည်းသင်တို့သည်ပယ် ၍
ထာဝရ
အသက် ကုိမိမိတို့မ ခံထုိက် သည်ဟု မိမိ
တို့ စီရင် Æက ေသာေÆကာင့်၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် မှာ ေတာ် မူသည်အတိင်ုး ငါ တို့သည် မျက်Ćှာ ကုိလွှဲ၍ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့ ဆီသို့
လှည့် Æက၏။
47 မှာ ေတာ် မူ ေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်အချက်ကား၊ သင် သည် ေြမÈကီး စွနး်
တိင်ုေအာင် ကယ်တင် ြခင်းကုိ ြပÒ စိမ့်ေသာငှာ၊ သင် ကုိတစ်ပါး
အမျÒိးသားလင်း စရာဘို့
ငါခန ့ထ်ား ၏ဟု ဗျာဒိတ်ေတာ်ĕိှသည်ဟု ရဲရင့် စွာ ေြပာဆုိÆက၏။
48 ထုိစကားကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည်Æကား လျှင်
ဝမ်းေြမာက် ၍
ထာဝရ ဘုရား၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ် ကုိချးီမွမ်း Æက၏။ ထာဝရ
အသက် ကုိ ရေစြခင်းငှာ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာ သူĕိှသမျှ တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်း
သို့ ေရာက် Æကသြဖင့် ၊

49ထာဝရ ဘုရား၏ သာသနာ
ေတာ်သည် တစ်ြပည်လံးု ၌
ĆှƎံြပား ေလ၏။
50 ထုိအခါ ဘုရားကုိကုိးကွယ် ၍ အသေရ
ĕိှေသာ မိနး်မ တို့Ćှင့်
ထုိÇမိƌ ၌အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာ သူများကုိ ယုဒ
လူတို့သည် ĆှÒိးေဆာ် ၍၊ ေပါလု Ćှင့် ဗာနဗ တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ေစသြဖင့်ထုိြပည်
၏နယ် မှ
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Ćှင်ထုတ် Æက ၏။
51တမနေ်တာ်တို့သည် မိမိ
တို့ေြခဖဝါး ၌ကပ်ေသာ ေြမမှုန ့် ကုိ ထုိသူတို့အားခါ လိက်ုÇပီးမှ ၊ ဣေကာနိ
Çမိƌသို့
သွား Æက၏။
52တပည့် ေတာ်များတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĆှင့် ၎င်း ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်Ćှင့်၎င်းြပည့်စုံ Æက၏။

14
1ဣေကာနိ Çမိƌသို့ ေရာက် လျှင် ထုိသူ
Ćှစ်ေယာက် တို့သည် ယုဒ
တရားစရပ် သို့ ဝင် ၍ ေဟာေြပာ သြဖင့် ၊ ယုဒ
လ၊ူ ေဟလသ
လမူျား
အေပါင်း တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
2 မယုံÆကည် ေသာ ယုဒ
လတိူု့သည် တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ၍ ၊ ညီအစ်ကုိ တို့အား မနာလို
ေသာ စိတ် ĕိှေစြခင်းငှာေချာစားÆက၏။
3 ထုိေÆကာင့် Æကာြမင့် စွာေန ၍ သခင် ဘုရား၏ တရားေတာ်ကုိ မဆုတ်မဆုိင်း
ေဟာေြပာေလ၏။ သခင်
ဘုရားသည်လည်း ေကျးဇူး တရား
ေတာ်ဘက်၌
သက်ေသခံ ေတာ်မူလျက်၊ တမနေ်တာ် တို့သည် နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ် ေသာ
အမှုတို့ ကုိြပÒ Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း အခွင့် ေပးေတာ်မူ၏။

4 ထုိÇမိƌသူ Çမိƌသားအေပါင်း တို့သည် ကဲွြပား ြခင်းĕိှ ၍၊ အချƌိ တို့သည် ယုဒ
လတိူု့ဘက် ၌၎င်း၊ အချƌိ တို့သည် တမနေ်တာ် တို့ဘက် ၌၎င်း ေန Æက၏။
5 မင်း အရာĕိှတို့ Ćှင့် ယုဒ အမျÒိးသား၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် တမနေ်တာ်
တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ၍
ေကျာက်ခဲ Ćှင့် ပစ်မည်ဟတုဟနုတ်ည်း ေြပးလာ Æကသည်အေÆကာင်းကုိ၊
6တမနေ်တာ်တို့သည်သိ လျှင်၊ လေုကာနိ
ြပည်၌ လတု္တရ
Çမိƌ၊ ေဒရေဗ
Çမိƌမှစ၍ ေကျးလက် များသို့
ထွက်ေြပး ၍၊
7 ထုိ အရပ်တို့ ɑ၌ ဧဝံေဂလိတရားကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။
8 အမိ ဝမ်း တင်ွးကပင် ေြခမစွမ်း သြဖင့်၊ တစ်ခါမျှ မသွား ဘူးေသာ လူတစ်
ေယာက်သည် လတု္တရ
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Çမိƌ၌
ထုိင် လျက်၊
9 ေပါလု ေဟာေြပာ သည်ကုိ Æကား ေလ၏။ ေပါလု သည်လည်း ထုိသူ
ကုိေစ့ေစ့ Æကည့်ɐƤှု၍
ေရာဂါကင်း မည်အေÆကာင်း
သူ၌ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ
သည်ကုိသိြမင် လျှင်၊
10ထ ၍မတ်တတ် ရပ်ေလာဟ့ု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ဆုိ
သြဖင့်၊ ထုိသူ သည်Ƥုတ်တရက်ထ ၍ လှမ်းသွား ေလ၏။
11 ေပါလု ြပÒ ေသာအမှု ကုိြမင် ေသာ လူ
အစုအေဝး တို့က၊ နတ်ဘုရား တို့သည် လူ
အေယာင် ကုိေဆာင်၍ ငါ တို့ ĕိှရာသို့ ဆင်းသက် ပါသည် တကားဟု လေုကာနိ
ဘာသာစကားအားြဖင့်အသံ ကုိလွှင့် ၍ ဆုိ Æက၏။
12 ေပါလု သည်သာ၍ေဟာေြပာ ေသာေÆကာင့်
သူ့ ကုိ ေဟရေမ
ဟ၍ူ၎င်း ၊ ဗာနဗ
ကုိဇုသ ဟ၍ူ၎င်း ေခါ်ေဝါ် Æက၏။
13 ထုိÇမိƌ ေĕှƎ ၌ĕိှ ေသာ ဇုသ
၏ယဇ် ပုေရာဟိတ်သည် Ćာွး Ćှင့်
ပနး်ကုံး ကုိ Çမိƌတံခါး နားသို့ ယူခ့ဲ ၍၊ လူ
အစုအေဝးတို့ Ćှင့်တကွ ယဇ် ပူေဇာ်မည်ြပÒ သည်ကုိ၊
14တမနေ်တာ် ဗာနဗ Ćှင့်
ေပါလု တို့သည် သိတင်းÆကား လျှင်၊ မိမိ
တို့အဝတ် ကုိ ဆုတ် ၍ လစုူ
ထဲသို့ ေြပး ဝင်လျက်၊
15အချင်းလူ တို့ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ြပÒ Æကသနည်း။ ငါ တို့သည် သင် တို့
က့ဲသို့ ေလာကဓံ တရား၌ ကျင်လည်ေသာသူ ြဖစ် ပါ၏။ သင် တို့သည် ဤ
အချည်းĆှးီ ေသာအရာတို့ ကုိ ပယ်Æက၍၊ ေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ သမုဒ္ဒရာ
မှစ၍ ၊ အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင့် ထံေတာ်သို့
ေြပာင်းလဲ ရÆကမည်အေÆကာင်း၊ ငါတို့သည် ဧဝံေဂလိတရားကုိေဟာေြပာ Æက၏။
16 ေĕှးလနွေ်လÇပီးေသာကာလတို့ ɑ၌ ၊ လူ
အမျÒိးမျÒိး တို့သည် မိမိ
တို့အလိအုေလျာက် ကျင့်Æကမည် အေÆကာင်း ဘုရားသခင်သည် အလတ်ွ ထား
ေတာ်မူ၏။

17 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့အား ေကျးဇူး ြပÒလျက်၊ အစာ
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အာဟာရĆှင့် ဝေြပာ ၍ဝမ်းေြမာက် ေစြခင်းငှာ၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်မှ မုိဃ်းရွာ ေစ
ေတာ်မူ၍၊ အသီးအĆှတိံု့ ကုိ သီး
ေစတတ်ေသာ ဥတု
ကုိေပး ေတာ်မူေသာ အားြဖင့်၊ ကုိယ်ေတာ် ĕိှေတာ်မူသည်ကုိ သက်ေသ မခံဘဲေန
ေတာ်မမူဟု ေပါလĆှုင့် ဗာနဗသည်ေÃကးေÆကာ် ေလ၏။

18 ထုိသို့ ေÃကးေÆကာ် သြဖင့် လူ
အစုအေဝးတို့သည် ယဇ် ပူေဇာ်ြခင်းကုိ မ
ြပÒရမည်အေÆကာင်း ြမစ်တားခဲ ေသာ အမှုကုိြမစ်တား ေလ၏။
19 ထုိအခါ ယုဒ လတိူု့သည် အနတိ္အတ်ု Çမိƌ၊ ဣေကာနိ
Çမိƌမှ
လာ Æက၍ လူ
အစုအေဝးတို့ ကုိ ညųိèွတ်
တိင်ုပင်Çပီးလျှင် ၊ ေပါလု ကုိ ေကျာက်ခဲĆှင့်ပစ် ၍ ေသ
Çပီဟု စိတ်ထင် Ćှင့် Çမိƌ ြပင် သို့ ဆဲွငင် Æက၏။
20တပည့် ေတာ်တို့သည် ဝနး်ရံ ၍ေနÆကစä်၊ ေပါလသုည် ထ
၍Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် ြပန၏်။ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ဗာနဗ Ćှင့်တကွ ေဒရေဗ Çမိƌသို့
ထွက်သွား ေလ၏။
21 ထုိ Çမိƌ ၌ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေြပာ၍
လမူျား တို့ ကုိ တပည့် ေတာ်ြဖစ်ေစÇပီးမှ ၊ လတု္တရ
Çမိƌ၊ ဣေကာနိ
Çမိƌ၊ အနတိ္အတ်ု Çမိƌတို့ ကုိ အစä်အတိင်ုး လှည့်လည်၍ြပန် Æက၏။
22 ထုိသို့ ြပန်Æကစä်၊ တပည့် ေတာ်များ၏ စိတ် Ćှလံးုကုိ Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံေစသြဖင့်၊
ယုံÆကည် ြခင်း၌
တည်Æကည် မည်အေÆကာင်း ĆှÒိးေဆာ် ချပီင့်၍ ၊ ငါ တို့သည် များြပား ေသာဆင်းရဲ
ဒကု္ခကုိခံ၍ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင် ရÆကမည်ဟု ေဟာေြပာြပèွှနÆ်က၏။
23 အသင်းေတာ် များ တို့ ɑ၌ သင်းအပ်ု တို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ၍၊ အစာေĕှာင် လျက်
ဆုေတာင်း ပဌနာ ြပÒÇပီးလျှင်၊ သင်းဝင်သူတို့ ယုံÆကည် ေသာ သခင် ဘုရား၏ လက်
ေတာ်သို့
ထုိအသင်းေတာ်တို့ ကုိ အပ်Ćှံ Æက၏။
24 ပိသိဒိ ြပည်တစ်ြပည်လံးုကုိ ေĕှာက်သွား ၍ ပံဖုလိ
ြပည်သို့
ေရာက် လျှင်၊
25 ေပရေဂ Çမိƌ၌
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ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ေဟာေြပာ ၍
အတ္တ လိ Çမိƌသို့ သွား Æကြပန၏်။
26 ထုိÇမိƌ မှ သေဘင်္ာစီး၍လွှင့် သြဖင့်၊ မိမိတို့ ေဆာင်ရွက် ခ့ဲÇပီးေသာ အမှု အလို
ငှာ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်သို့
အပ်Ćှံ ၍ ေစလွှတ်ေသာ အနတိ္အတ်ု Çမိƌသို့ ေရာက်လာÆက၏။
27 ထုိÇမိƌသို့ ေရာက် Çပီးလျှင် သင်းဝင် သူ တို့ ကုိ စုေဝး
ေစ၍၊ မိမိ
တို့အားြဖင့် ဘုရားသခင် သည် ြပÒ ေတာ်မူသမျှ
တို့ ကုိ၎င်း ၊ ယုံÆကည် ြခင်း တံခါး ကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့အား ဖွင့် ေတာ်မူ
ေÆကာင်း ကုိ၎င်း ြပနÆ်ကား Æက၏။

28 ထုိÇမိƌ၌လည်း၊ တပည့် ေတာ်တို့ Ćှင့်အတူ Æကာြမင့်စွာ ေန Æက၏။

15
1 ယုဒ ြပည်မှ
အနတိ္အတ်ုÇမိƌသို့ ေရာက်လာ ေသာ သူအချƌိ တို့ က၊ သင်တို့သည် ေမာေĕှ
၏တရား အတိင်ုး
အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မ
ခံလျှင် ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ မ
ေရာက် Ćိင်ုဟု ညီအစ်ကုိ တို့အား ဆုံးမ ဩဝါဒေပးÆက၏။
2 ထုိသူ တို့ Ćှင့်
ေပါလု ၊ ဗာနဗ
တို့သည် ေဆွးေĆးွြငင်းခုံ ြခင်းများေသာအခါ၊ ေပါလု Ćှင့် ဗာနဗ တို့သည် အြခား
ေသာတပည့်ေတာ်အချƌိ
တို့Ćှင့်တကွ ၊ ထုိ
ြပဿနာ ၏ အေÆကာင်း ေÆကာင့်ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ĕိှေသာ တမန်ေတာ် တို့ Ćှင့်
သင်းအပ်ု တို့ ထံသို့ သွား ရမည်အေÆကာင်းကုိစီရင် Æက၏။

3အသင်းေတာ် သည်လမ်း၌ပို့ သြဖင့်၊ ေပါလĆုှင့် ဗာနဗတို့သည် ဖိနတ်ိ ြပည်Ćှင့်
ĕှ မာ ရိ ြပည် ကုိ ေĕှာက် သွား ၍ တစ်ပါး အမျÒိးသား တို့ ေြပာင်းလဲ ြခင်း
အေÆကာင်းအရာကုိ Æကားေြပာ သြဖင့်၊ ညီအစ်ကုိ အေပါင်း
တို့ ကုိ အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ေစÆက၏။
4 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ေရာက် လျှင်၊ တမနေ်တာ် တို့Ćှင့်
သင်းအပ်ု တို့ မှစ၍ သင်းဝင် သူ များတို့တင်ွ လက်ခံ ြခင်း ေကျးဇူးကုိခံ၍၊ မိမိ
တို့အားြဖင့် ဘုရားသခင် ြပÒ ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ ြပနÆ်ကား Æက၏။
5 ဖာရိĕဲှ စု ထဲကယုံÆကည် ေသာသူ အချƌိ တို့သည် ထ
လျက် ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့အား အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ေပး
ရမည်။ ေမာေĕှ ၏ တရား
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ကုိ ကျင့် ေစြခင်းငှာဆုံးမ ရမည်ဟု ဆုိÆက၏။
6 ထုိအခါ တမနေ်တာ် တို့Ćှင့်
သင်းအပ်ု တို့သည် ထုိ
အမှု ကုိÆကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင်ြခင်းငှာစည်းေဝး Æက၏။
7 များစွာ ေသာေဆွးေĆးွ ြငင်းခုံြခင်းĕိှ ေသာအခါ ေပတƤုသည် ထ
လျက်၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ဘုရားသခင် သည် ေĕှƎဦးစွာ ငါတို့တင်ွ ေရွးေကာက် ေတာ်
မူ၍၊ ငါ ေဟာေြပာ ေသာအားြဖင့် တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် ဧဝံေဂလိ
တရား ကုိÆကားနာ ၍ ယုံÆကည် ရမည်အေÆကာင်း
စီရင် ေတာ်မူသည်ကုိ သင် တို့သိ Æက၏။
8 စိတ် Ćှလံးုကုိ သိေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်
ကုိ ငါ တို့အားေပး သည်နည်းတူ သူ တို့အားေပးသြဖင့်၊ သူတို့ဘက်၌ သက်ေသခံ
ေတာ်မူ၏။

9 ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်လည်း သူ
တို့၏ စိတ်Ćှလံးု ကုိစင်Æကယ် ေစ၍ ငါ တို့ ကုိ ြခားနား ေစေတာ်မ မူ။
10 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ငါ တို့ Ćှင့်ငါ တို့ ဘုိးေဘး များ မ
ထမ်း Ćိင်ု ေသာ ထမ်းပုိး ကုိ တပည့် ေတာ်တို့၏ လည်ပင်း ေပါ်၌ တင် ေစြခင်း
ငှာအဘယ်ေÆကာင့် ဘုရားသခင် ကုိ စုံစမ်း Æကသနည်း။

11သခင် ေယƤှု ၏ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် သာ
ထုိသူ တို့သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်သည် နည်းတူ ၊ ငါတို့သည်
လည်း ေရာက်ရမည်ကုိ ငါတို့သည် ယုံÆကည် ၏ဟု ေပတƤု
ေြပာဆုိ ၏။
12 ထုိအခါ ဗာနဗ Ćှင့်
ေပါလု တို့သည် မိမိ
တို့အားြဖင့် တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့တင်ွ
ဘုရားသခင် ြပÒ ေတာ်မူသမျှ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံ့ဘွယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ
Æကားေြပာ သည်ကုိ စုေဝး
ေသာသူအေပါင်း တို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာ ေန၍
နားေထာင် Æက၏။
13 ထုိသူ တို့သည် အကုနအ်စင်ေြပာဆုိ Çပီးမှ ၊ ယာကုပ် က၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ ့
စကားကုိ နားေထာင် Æက ေလာ။့

14 ဘုရားသခင် သည် မိမိ
နာမ အဘို့ ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ အထဲ
ကအချƌိေသာသူတို့ ကုိ ĆှÒတ်ယူ ြခင်းငှာ၊ ေĕှးဦးစွာ တစ်ပါးအမျÒိးသားတို့ ကုိ
အÆကည့်အƤှု Ãကလာ ေတာ်မူသည် အေÆကာင်းအရာကုိ ĕိှမုန် သည် ေဟာေြပာ ခ့ဲ
Çပီ။

15 ထုိအေÆကာင်း အရာသည်လည်း
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ပေရာဖက်
တို့၏ စကား
Ćှင့် ညီ ၏။
16 ကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ ငါ ၏နာမ ြဖင့် သမုတ် ေသာ တစ်ပါး အမျÒိးသား
အေပါင်း တည်းဟေူသာကျနÃ်ကင်း ရစ်ေသာ သူ
တို့သည် ထာဝရ
ဘုရားကုိĕှာ ေစြခင်းငှာ ေနာက်မှ ငါြပနလ်ာ မည်။
17 လဲ လျက်ĕိှေသာ ဒါဝိဒ် ၏တဲ ကုိ ေဆာက်တည် ြပနမ်ည်။ ÇပိÒပျက် ရာများကုိ
လည်း ြပÒြပင် Çပီးလျှင် ၊ ထုိတဲ
ကုိ မတ် ေစြပနမ်ည်ဟ။ု
18ဤအမှုအရာတို့ ကုိ စီရင်ေတာ်မူေသာ ထာဝရ ဘုရားသခင်၏ ဗျာဒိတ်ေတာ်
ĕိှ၏ ဟလုာသတည်း။ ဘုရားသခင် သည် ကမ္ဘာ
ဦးမှစ၍ မိမိစီရင် ေတာ်မူသမျှေသာ အမှုအရာတို့ ကုိသိ ေတာ်မူသည်။
19 ထုိေÆကာင့် ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့အထဲ မှ ဘုရားသခင့် ထံေတာ် သို့
ေြပာင်းလဲ ေသာ သူ
တို့ ကုိ မ
ေĆှာင့်ĕှက် ဘဲလျက်၊
20 Ƥုပ်တု တို့၏ ညစ်ညũး ရာကုိ၎င်း ၊ မတရား
ေသာ ေမထုန်ကုိ၎င်း ၊ လည်ပင်း ကုိညųစ်၍ သတ်ေသာအရာကုိ ၎င်း၊ အေသွး
ကုိ၎င်း
Æကä်ေĕှာင် ေစြခင်းငှာသူ တို့ ကုိ မှာ လိက်ုသင့်သည်ဟု ငါသေဘာĕိှ၏။
21အေÆကာင်းမူကား ၊ ေမာေĕှ၏ပညတ္တိကျမ်းကုိ တရားစရပ် ၌
ဥပုသ်ေန ့ တိင်ုး ဘတ်ရွတ် သြဖင့်၊ ေမာေĕှ ၏ တရားကုိ ေĕှး ကာလမှစ၍
ခပ်သိမ်း ေသာÇမိƌ တို့ ɑ၌ ေဟာေြပာ ေလĕိှ့သည်ဟု ယာကုပ်ေြပာဆုိ၏။

22 ထုိအခါ တမနေ်တာ် တို့Ćှင့်
သင်းအပ်ု တို့ မှစ၍ သင်းဝင်သူ အေပါင်း တို့သည်၊ မိမိ
တို့အထဲ ၌ ေရွးေကာက် ၍ညီအစ်ကုိ တို့တင်ွ
ထင်ĕှား ေသာသူ တည်းဟေူသာဗာĕှဗ အမည် သစ်ကုိ ရေသာယုဒ
Ćှင့်
သိလ တို့ ကုိ၊ အနတိ္အတ်ု Çမိƌသို့
ေပါလု ၊ ဗာနဗ
တို့Ćှင့်တကွ ေစလွှတ် မည် အေÆကာင်းသေဘာ ညီèွတ်Æက၏။
23 သူ တို့လက် ြဖင့်
ေပး လိက်ုေသာ စာဟူမူကား၊ တမနေ်တာ် ၊ သင်းအပ်ု ၊ ညီအစ်ကုိ များတို့သည်၊
အနတိ္အတ်ု Çမိƌမှစ၍ ɐƤှု ရိ ြပည်၊ ကိလိကိ
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ြပည်တို့ ɑ၌ĕိှေန၍ တစ်ပါး အမျÒိးသားြဖစ်ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ ေမတ္တ ာĆှင့်Æကား
လိက်ုပါ၏။

24လအူချƌိ တို့သည် ငါတို့အခွင့် မ ĕိှဘဲ ငါ တို့ ထံမှ ထွက်သွား ၍၊ သင် တို့သည်
အေရဖျားလီှးြခင်းကုိခံရမည်၊ ပညတ်တရားကုိကျင့်ရမည် ဟေူသာစကား
ြဖင့်၊ သင် တို့၏ စိတ် Ćှလံးုကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ဖျက်ဆီးသည်ကုိ ငါတို့ Æကား ရ သည်
ြဖစ်၍ ၊

25 ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ နာမ
ေတာ်ေÆကာင့်
မိမိ
အသက် ကုိ စွန ့စ်ား ေသာ သူ တည်းဟေူသာ၊
26 ငါတို့ချစ် ေသာဗာနဗ ၊
ေပါလု တို့ Ćှင့်တကွ ေရွးေကာက် ေသာ သူ
တို့ ကုိ သင် တို့ ဆီသို့ ေစလွှတ် ြခင်းငှာတစ် ညီတစ်èွတ်တည်း စီရင် သည်Ćှင့်
အညီ၊

27ဤအေÆကာင်း အရာကုိ သင် တို့အား
ĆှÒတ် ြဖင့် Æကား ေစြခင်းငှာယုဒ Ćှင့် သိလ တို့ ကုိ ေစလွှတ် Æက၏။
28 Ƥုပ်တု ေĕှƎမှာ ပူေဇာ်ေသာယဇ်ေကာင်ကုိ၎င်း ၊ အေသွး ကုိ၎င်း ၊
29လည်ပင်း ကုိညųစ်၍ သတ်ေသာအရာကုိ၎င်း ၊ မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ်၎င်း Æကä်ေĕှာင် ရမည်ဟေူသာ ပညတ်မှတပါး အြခားေသာ ဝန်
သင် တို့၏ အေပါ်၌ တင် ြခင်းငှာသန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်
ငါ တို့သည် အလိမု
ĕိှ။ ထုိ
အရာများကုိ Æကä်ေĕှာင်အပ်၏။ ကျနး်မာ Æကပါေစေသာဟုေရး၍ ေပးလိက်ု
သတည်း။

30 ထုိသူတို့သည် သွား ရေသာ အခွင့်ĕိှသြဖင့် ၊ အနတိ္အတ်ု Çမိƌသို့
သွား ၍၊ လူ
အေပါင်းတို့ ကုိ စုေဝး
ေစÇပီးလျှင် မှာစာ ကုိအပ်ေပး Æက၏။
31 မှာစာကုိဘတ်ရွတ် ေသာအခါ ထုိသက်သာ ြခင်း၏ အေÆကာင်းေÆကာင့်
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
32 ယုဒ Ćှင့်
သိလ တို့သည် ပေရာဖက်
ြဖစ် ေသာေÆကာင့် များစွာ ေသာစကား Ćှင့်
ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ ဆုံးမ
၍ Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံေစÆက၏။
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33 ထုိသူ တို့သည် အတနအ်ရာေန Çပီးမှ ၊ တမနေ်တာ်တို့ထံသို့ Çငိမ်သက် စွာြပနေ်စ
ြခင်းငှာညီအစ်ကုိ တို့သည် အခွင့် ေပးÆက၏။

34 သို့ ေသာ်လည်း၊ သိလသည် အလိအုေလျာက် ေနရစ်၏။
35 ေပါလု Ćှင့် ဗာနဗ တို့သည်လည်း အနတိ္အတ်ု Çမိƌ၌
ေန လျက်၊ အြခား ေသာသူများ တို့ Ćှင့တ်ကွ ဆုံးမဩဝါဒ ေပး၍၊ သခင် ဘုရား၏
ĆှÒတ်ကပတ် တရားတည်းဟေူသာဧဝံေဂလိတရားကုိေဟာေြပာ Æက၏။

36 အင်တန် ကာလ Æကာေသာအခါ ၊ ေပါလု က၊ ငါတို့သည် သခင် ဘုရား၏
ĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ ေဟာေြပာ ဘူးေသာ Çမိƌ များ တို့ ɑ၌ ĕိှေသာ ညီအစ်ကုိ တို့
သည် အဘယ်သို့ ĕိှ ေနသည်ကုိÆကည့်ɐƤှု ၍
ြပနသွ်ား Æကကုနအံ်ဟ့ု ဗာနဗ
အား ဆုိ ၏။
37 ဗာနဗ သည် မာကု
အမည် ĕိှေသာ ေယာဟန် ကုိ ေခါ် မည်ဟု အÆကံĕိှ ၏။
38 ေပါလု က၊ ပံဖုလိ
ြပည်၌ သူ တို့Ćှင့် ခွာ ၍ အမှုထမ်း ရာသို့ မ လိက်ု
မသွားေသာထုိသူ ကုိမ ေခါ် သင့်ဟု သေဘာ ĕိှ၏။
39 ထုိ အေÆကာင်းĆှင့် အချင်းချင်း မ သင့်သြဖင့်
တြခားစီ သွား၍၊ ဗာနဗ
သည်မာကု ကုိ ေခါ် Çပီးလျှင် ကုပƤု ကျွနး်သို့ လွှင့် ေလ၏။
40 ညီအစ်ကုိ တို့သည် ေပါလု ကုိဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်သို့
အပ်Ćှံ Æကသြဖင့်၊ သူသည်သိလ ကုိ ေရွးချယ် Çပီးလျှင်ထွက် ၍၊
41အသင်းေတာ် များကုိ Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံေစလျက်၊ ɐƤှု ရိ ြပည်၊ ကိလိကိ
ြပည်တို့ ကုိ ေĕှာက်သွား ေလ၏။

16
1 ထုိေနာက်မှေပါလသုည် ေဒရေဗ
ÇမိƌĆှင့်
လတု္တရ Çမိƌသို့ ေရာက်
ေလ၏။ လတု္တရ
Çမိƌ၌ တိေမာေသ
အမည် ĕိှေသာ တပည့် ေတာ်တစ် ေယာက်ĕိှ ၏။ သူ၏အမိကား၊ ယုံÆကည် ေသာ
ယုဒ မိနး်မြဖစ်၏။ အဘ
ကား၊ ေဟလသ လြူဖစ်၏။
2 ထုိသူသည်လတု္တရ Çမိƌ၊ ဣေကာနိ
Çမိƌ၌ĕိှေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ တင်ွအသေရ ĕိှေသာသူ ြဖစ်၏။
3 ေပါလု သည် ထုိသူ
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ကုိေခါ်ြခင်းငှာအလိĕိှု ၍၊ သူ
၏အဘ သည် ေဟလသ
လြူဖစ် သည်ကုိထုိ အရပ် တို့ ɑ၌
ĕိှ ေသာယုဒ လအူေပါင်း တို့သည် သိ
ေသာေÆကာင့် ၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ သူ့အားေပး ေလ၏။
4 သူတို့သည် Çမိƌ များကုိ ေĕှာက်သွား စä် တင်ွ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ေနေသာတမနေ်တာ် တို့Ćှင့်
သင်းအပ်ု တို့သည် စီရင် ေသာပညတ် တို့ ကုိ အသင်း များ ကျင့်ေစာင့် ဘို့ ရာ
အပ်ေပး Æက၏။

5 ထုိသို့ အသင်းေတာ် တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်း၌
တည်Æကည် Çမဲြမံသည်ြဖစ်၍၊ အေရအတက်ွ
အားြဖင့် တစ်ေနထ့က်တစ်ေနတိ့းုပွား များြပားÆက၏။
6 ြဖũဂိ ြပည်၊ ဂလာတိ
ြပည် ကုိ ေĕှာက်သွား Çပီးမှ အာĕိှ ြပည်၌
ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ မေဟာ
ေစြခင်းငှာသန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä်
ေတာ်သည်ြမစ်တား ေတာ်မူသြဖင့်၊
7 မုသိ ြပည်သို့ ေရာက် ၍ ၊ ဗိသုန် ြပည်သို့
သွား မည်ြပÒ Æကစä်၊ ဝိညာä် ေတာ်သည် အခွင့် ေပးေတာ်မ မူေသာေÆကာင့် ၊
8 မုသိ ြပည်အနားမှာ ေĕှာက် ၍
တေရာ Çမိƌသို့
ေရာက် Æက၏။
9ညä့် အခါ ေပါလု သည် ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံကုိြမင် ရ၍၊ မာေကေဒါနိ
လူ တစ် ေယာက်က၊ မာေကေဒါနိ ြပည်သို့
ကူး ပါ။ ငါ တို့ ကုိမစ ပါဟရုပ် လျက်
ေတာင်းပန် ၏။
10 ထုိ ဗျာဒိတ်ƤူပါƤုံကုိ ြမင် ရလျှင် ၊ မာေကေဒါနိ
ြပည်၌
ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာေစြခင်းငှာသခင် ဘုရားသည် ငါ တို့ ကုိေခါ်
ေတာ်မူသည်ဟု ငါတို့သေဘာကျသြဖင့်၊ ထုိြပည်သို့ သွား ြခင်းငှာချက်ြခင်း ĕှာÆကံ
Æက၏။

11 ထုိေÆကာင့်၊ တေရာ
Çမိƌမှ
သေဘင်္ာလွှင့် ၍
သာေမာသရက်
ကျွနး်သို့ တည့်တည့် သွားသြဖင့်၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
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နာေပါလိ Çမိƌသို့ ေရာက်Æက၏။
12 ထုိÇမိƌ မှထွက်ြပနလ်ျှင် မင်းမှုလတ်ွေသာ Çမိƌ
တည်းဟေူသာမာေကေဒါနိ ြပည်တ ပုိင်းကုိ အစုိးရ
ေသာ ဖိလိပ္ပိ
Çမိƌသို့ ေရာက်၍ ကာလ
အတန် အရာေန Æက၏။
13 ဥပုသ်ေန ့၌
ငါတို့သည် Çမိƌြပင် သို့ ထွက် လျှင်၊ ပဌနာ
စရပ် ĕိှ တတ်ရာြမစ် နား သို့ သွား၍ ထုိင် Çပီးမှ၊ ထုိအရပ်၌စည်းေဝး ေသာ မိနး်မ
တို့အားေဟာေြပာ Æက၏။

14 ထုိအခါ နေီမာင်းေသာအထည်အလိပ် ကုိ ေရာင်းေသာ သွာတိရဲ Çမိƌသူ လုဒိ
အမည် ĕိှေသာ မိနး်မ တစ် ေယာက်သည် ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ် ေသာသူြဖစ်၍၊
တရားနာ
စä်တင်ွ ေပါလု ေဟာေြပာ ေသာ အရာ
ကုိ မီှဝဲဆည်းကပ်ေစြခင်းငှာသူ ၏စိတ်Ćှလံးု ကုိ သခင် ဘုရားဖွင့် ေတာ်မူ၏။
15 ထုိမိနး်မသည်အိမ်သူ အိမ်သားတို့ Ćှင့်တကွ ဗတတိ္ဇံ ကုိ ခံÇပီးမှ၊ ကျွနမ် သည်
သခင် ဘုရား၌
အမှန် ယုံÆကည် သည်ကုိ သင်တို့သည် ထင်မှတ် လျှင် ၊ ကျွနမ် အိမ် သို့
ဝင် ၍ ေန
Æကပါဟေုတာင်းပန် လျက် ငါ တို့ ကုိ အĆိင်ု ေသွးေဆာင် ေလ၏။
16 ထုိေနာက်မှငါ တို့သည် ပဌနာ
စရပ်သို့
သွား
စä်တင်ွ နတ်ဝင် ြဖစ် ၍ အနာဂတ်ကုိေဟာ သြဖင့်၊ မိမိ
သခင် တို့အား စီးပွား များ ကုိ ြပÒ တတ်ေသာ မိနး်မငယ်တစ် ေယာက်သည် ငါ
တို့ ကုိဆီးÈကိÒ ေလ၏။

17 ထုိမိနး်မငယ်သည် ေပါလု Ćှင့်
ငါ တို့ ေနာက် သို့ လိက်ု၍၊ ဤသူ
တို့ကား အကျွတ် တရားလမ်း ကုိ ငါတို့အား ေဟာေြပာ ြပသေသာ အြမင့်ဆုံး
ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် ြဖစ် Æက၏ဟု ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။

18 ထုိသို့
အဖနမ်ျားစွာ ြပÒ ေသာေÆကာင့် ေပါလု သည် စိတ်မသာ လျက်လှည့်Æကည့် ၍ ၊
သင် သည်သူ ၏ အထဲ
မှထွက်သွား ေလာ။့ ေယƤှု ခရစ် ၏နာမ ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ ၍ ငါအမိန ့် ĕိှ၏ဟု ထုိ
နတ် ကုိဆုိ ေသာခဏြခင်းတင်ွ နတ်သည်ထွက်သွား ၏။
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19 သူ ၏သခင် တို့သည် ေနာက်တဖန် စီးပွား ြဖစ်လိမ့်မည်ဟု ေြမာ်လင့် စရာ
အေÆကာင်း မĕိှသည်ကုိ သိြမင် လျှင်၊ ေပါလု Ćှင့်
သိလ တို့ ကုိ ဘမ်းဆီး ဆဲွငင် ၍ Ƥုံးေတာ်သို့ ပို့ Æက၏။
20 စစ်ကဲ မင်းထံသို့ ေရာက် ေသာအခါ ဤ
သူ တို့သည် ယုဒ
လြူဖစ် လျက် ငါ တို့ Çမိƌ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် တတ်ပါ၏။
21 ေရာမ လြူဖစ် ေသာငါ တို့သည် မ
ခံ မယူ မကျင့် အပ်ေသာ ဘာသာ
ထုံးတမ်းများကုိ ေဟာေြပာ သွနသ်င်တတ်ပါ၏ ဟေုလျှာက်ဆုိ Æကလျှင်၊
22 စုေဝး ေသာလတိူု့သည် သူ
တို့တစ်ဘက် ၌ တÇပိÒင်နက် ထÆက၏။ စစ်ကဲ မင်းတို့လည်း
သူ တို့၏ အဝတ် ကုိချွတ် ၍Èကိမ်လံးုĆှင့်Ƥုိက် ေစြခင်းငှာစီရင် Æက၏။
23 Ƥုိက် ၍ဒဏ်ချက်များĕိှÇပီးမှ၊ လံြုခံÒ စွာ ေစာင့် ေစ ဟု ေထာင်မှူး ကုိ မှာ လိက်ု၍
ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ထား Æက၏။

24 ထုိသို့ မှာ လိက်ုသည်အတိင်ုး ေထာင်မှူးသည် အတင်ွး
ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ၍
ထိတ်ခတ် လျက်ထား၏။
25သနး်ေခါင် အချနိ၌် ေပါလု Ćှင့် သိလ တို့သည် ပဌနာ
ြပÒ၍ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း လျက်သီချင်း ဆုိေလ၏။ ေထာင် ထဲမှာေĆှာင်ဖွ့ဲ
ြခင်း ကုိခံရေသာ သူ
တို့သည် နားေထာင် Æက၏။
26 ထုိ ခဏြခင်း တင်ွ ေြမÈကီး သည်ြပင်းစွာ လှုပ်ေသာေÆကာင့်
ေထာင် ေြခ ရင်းလည်းလှုပ်ĕှား ၏။ တံခါး ĕိှသမျှ တို့သည် ချက်ြခင်း ပွင့် ၍
လအူေပါင်း တို့သည် ေĆှာင်ဖွ့ဲ ြခင်းĆှင့်လတ်ွ Æက၏။
27 ေထာင်မှူး သည်Ćိးု ၍ ေထာင် တံခါး များ ပွင့် လျက်ĕိှ သည်ကုိ ြမင် လျှင်၊
ေĆှာင်ဖွ့ဲ ြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့သည် ထွက်ေြပး ÆကÇပီဟထုင်မှတ် သည်Ćှင့်၊ ဓား
ကုိ အိမ်မှဆဲွထုတ် ၍ ကုိယ် အသက်ကုိသတ် မည် ြပÒ ေလ၏။
28 ေပါလု ကလည်း၊ ကုိယ် ကုိအြပစ် မ ြပÒ Ćှင့်။ ငါတို့ အေပါင်း သည် ĕိှ Æက၏ဟု
Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ဟစ် ၍
ေြပာဆုိ ၏။
29 ေထာင်မှူးသည် ညųိထွနး်ေသာမီး ကုိ ေတာင်း Çပီးမှ ေြပး ဝင်၍၊ ေပါလု Ćှင့်
သိလ တို့၏ေြခရင်း၌ တနုလ်ှုပ် လျက် ြပပ်ဝပ် ေလ၏။
30 သူ တို့ ကုိ ြပင် သို့ ထုတ် Çပီးလျှင်လည်း ၊ သခင် တို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကယ်တင်
ြခင်းသို့ ေရာက်အံေ့သာငှာ အဘယ်သို့ ြပÒ ရ ပါမည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် ေလ၏။
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31 ထုိသူတို့ကလည်း ၊ သခင် ေယƤှု ခရစ်ကုိ ယုံÆကည် ေလာ။့ ယုံÆကည်လျှင်သင်
Ćှင့် သင် ၏အိမ်သူ အိမ်သားတို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်ဟု
ေြပာဆုိ လျက်၊

32 ထုိသူ မှစ၍ သူ ၏အိမ် ၌ ĕိှသမျှ ေသာ သူ
တို့အား သခင် ဘုရား၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ေဟာ Æက၏။
33 ထုိ ညä့် ၊ ထုိအချနိ် နာရီ၌ ပင်၊ ေထာင်မှူးသည် ေပါလု Ćှင့်သိလ တို့ ကုိယူ
၍ဒဏ်ချက်ရာ များကုိ ေဆးေÆကာ Çပီးလျှင်၊ မိမိ
လအူေပါင်း တို့Ćှင့်တကွဗတ္တိဇံ ကုိ ချက်ြခင်း ခံေလ၏။
34တဖန် ေပါလု Ćှင့် သိလတို့ ကုိ မိမိအိမ် သို့
ေခါ်ပင့် Çပီးမှသူတို့ ကုိ လပ်ုေကျွး ၍ ၊ ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည် လျက် အိမ်သူ
အိမ်သားအေပါင်းတို့ Ćှင့်တကွဝမ်းေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။

35 နနံက် ေရာက် ေသာအခါ စစ်ကဲ တို့သည် Ƥုံး
လလုင်တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍၊ ထုိ
လူ တို့ ကုိ လွှတ် ေစ ဟမှုာ လိက်ုÆက၏။
36 ထုိ စကားကုိေထာင်မှူး သည် ေပါလု အား
Æကားေြပာ ၍၊ ကုိယ်ေတာ်တို့ ကုိ လွှတ် ေစြခင်းငှာ စစ်ကဲ တို့သည် ေစလွှတ် Æက
ပါÇပီ။ ထုိေÆကာင့် ယခု ထွက် ၍ Çငိမ်ဝပ် စွာ
Ãကသွား ေတာ်မူÆကပါဟု ေလျှာက်လျှင်၊
37 ေပါလု က၊ ေရာမ
လူ ြဖစ် ေသာ ငါ တို့ ကုိ ဓမ္မသတ်အတိင်ုး မစီရင်ဘဲလျက်၊ စစ်ကဲတို့သည် ထင်ĕှား
စွာ Ƥုိက် ၍ ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ထားÇပီးမှ၊ တိတ်ဆိတ် စွာĆှင်ထုတ် Æကမည်ေလာ။
ထုိသို့ မ
ြပÒ သင့်။ ကုိယ်တိင်ု လာ ၍ ငါ တို့ ကုိ ĆှÒတ်ယူ Æကေစဟု Ƥုံးလလုင် တို့ အား
ေြပာဆုိ ၏။

38 ထုိ စကား ကုိƤုံး လလုင်တို့သည် စစ်ကဲ တို့အား
Æကားေလျှာက် ၍ ၊ ေပါလĆှုင့်သိလတို့သည် ေရာမ
လူ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ စစ်ကဲ တို့သည် Æကားသိ ေသာအခါ ေÆကာက် ြခင်း သို့
ေရာက်၍၊

39 ကုိယ်တိင်ု လာ Çပီးလျှင် ေချာေ့မာ့ ေသာစကားĆှင့်
သူတို့ ကုိ ĆှÒတ်ယူ ၍၊ ထုိÇမိƌ မှ ထွက်သွား ပါမည် အေÆကာင်း ေတာင်းပန် Æက၏။
40 ထုိအခါေပါလĆုှင့် သိလတို့သည် ေထာင် မှ
ထွက် ၍ လဒို
အိမ်သို့
ဝင် သြဖင့်၊ ညီအစ်ကုိ များကုိ ေတွ့ြမင် ၍ သက်သာ ေစÇပီးမှ ထွက်သွား Æက၏။
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17
1 ထုိေနာက်၊ အံဖိေပါလိ Çမိƌ၊ အာေပါေလာနိ Çမိƌကုိ ေĕှာက်သွား ၍
သက်သာေလာနတ်ိ Çမိƌသို့
ေရာက် Æက၏။ ထုိ
Çမိƌမှာယုဒ တရားစရပ် ĕိှ ၏။
2 ေပါလု သည် မိမိထုံးစံ
ĕိှသည်အတိင်ုး
ထုိစရပ် သို့
ဝင် ၍ ၊ ဥပုသ်ေန ့သုံး ရက်တင်ွ
ကျမ်းစာ ကုိအမီှြပÒ ၍ ထုိသူ
တို့ Ćှင့် ေဆွးေĆးွ ĆှးီေĆှာသြဖင့်၊
3 ခရစ်ေတာ် သည် အေသခံ
ရ မည်။ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ရမည်။ ငါ ေဟာေြပာ ေသာေယƤှု သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် သည်ဟေူသာ
အေÆကာင်း အရာတို့ ကုိ ĕှင်းလင်းစွာဖွင့်ြပ ေလ၏။

4 ထုိသူ အချƌိ တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊ ေပါလု ၊ သိလ
တို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ် Æက၏။ ဘုရား
ကုိ ကုိးကွယ်ေသာ ေဟလသ
လူ အေပါင်း တို့Ćှင့် ထင်ĕှား ေသာ မိနး်မ များ တို့လည်း ယုံÆကည်Æက၏။
5 ယုဒ လတိူု့သည် ဆုိးယုတ် လျှပ်ေပါ် ေသာ သူ
အချƌိ တို့ ကုိ ေခါ် ၍
လမူျားကုိ စုေဝး
ေစÇပီးလျှင် ၊ Çမိƌ ၌ အတ်ုအတ်ုသဲသဲ ြပÒÆက၏။ ယာသုန် ၏ အိမ် ကုိဝုိင်း ၍ သူ
တို့ ကုိ လူ
များေĕှƎ သို့ ဆဲွထုတ်ြခင်းငှာĕှာ Æက၏။
6 မ ေတွ့ လျှင်၊ ယာသုန် Ćှင့် ညီအစ်ကုိ အချƌိ တို့ ကုိ မင်း အရာĕိှ တို့ ထံသို့
ဆဲွငင် ၍၊ ေလာကီ
Ćိင်ုငံကုိ ေမှာက်လှန် ေသာ ဤသူ
တို့သည် ဤ
အရပ်တိင်ုေအာင်ေရာက် ÆကပါÇပီ။
7ယာသုန် သည်လည်း သူ
တို့ ကုိ လက်ခံ ပါÇပီ။ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် ကဲသာ
ဘုရင်၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ဆန ့က်ျင်ဘက် ြပÒ ၍၊ ေယƤှု အမည် ĕိှေသာ ĕှင်ဘုရင်
တစ်ပါး
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ĕိှ သည်ဆုိ တတ်ပါ၏ဟု ဟစ်ေÆကာ် လျက် ၊
8 မင်း အရာĕိှမှစ၍ စုေဝး ေသာသူတို့၏ စိတ်ကုိ ထုိသို့ ေသာစကားအားြဖင့်
ေĆှာင့်ĕှက် Æက၏။

9 ထုိအခါယာသုန် မှစ၍ Ãကင်း ေသာသူ တို့ ကုိ အာမခံေပးေစÇပီးမှလွှတ် လိက်ု
Æက၏။

10ညä့် အခါ
ညီအစ်ကုိ တို့သည် ေပါလု Ćှင့် သိလ ကုိ ေဗရိ
Çမိƌသို့
ချက်ြခင်း လွှတ် လိက်ုÆက၏။ ထုိÇမိƌသို့ ေရာက် လျှင် ယုဒ
တရားစရပ် သို့
ဝင် Æက၏။
11 ေဗရိÇမိƌသားတို့သည် သက်သာေလာနတ်ိ Çမိƌသားတို့ထက်
ထူးြမတ်သြဖင့် ၊ အလနွÆ်ကည်ညိÒေသာ ေစတနာ
စိတ်Ćှင့်
ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိခံယူ ၍ မှန် သည်မမှနသ်ည်ကုိသိြခင်းငှာ၊ ကျမ်းစာ
ကုိေနတိ့င်ုး အစä်ေစ့ေစ့Æကည့်ɐƤှု Ǝ Æက၏။

12 ထုိေÆကာင့် ၊ ယုဒ
လအူများ တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။ အသေရ
ထင်ĕှားေသာ ေဟလသ
မိနး်မ တို့ Ćှင့်
ေယာက်ျား အများတို့သည် လည်း ယုံÆကည်Æက၏။
13 ေပါလု သည် ေဗရိ
Çမိƌ၌
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိေဟာေြပာ သည်ကုိ၊ သက်သာေလာ
နတ်ိ Çမိƌသားြဖစ်ေသာ ယုဒ
လူ တို့သည် Æကားသိ ရလျှင် ၊ ေဗရိ
Çမိƌသို့လာ ြပန၍် လူ
များတို့ ကုိ တိက်ုတနွး် ĆှÒိးေဆာ် Æက၏။
14 ထုိအခါ ညီအစ်ကုိ တို့သည် ေပါလု ကုိ ပင်လယ် လမ်းြဖင့် သွား ေစြခင်းငှာ
ချက်ြခင်း လွှတ် လိက်ုÆက၏။ သိလ
Ćှင့်
တိေမာေသ တို့သည် ေနရစ် Æက၏။
15 ေပါလု ကုိပို့ ေသာသူ တို့သည် အာသင် Çမိƌ တိင်ုေအာင် ပို့ ေဆာင် Çပီးမှ၊ သိလ
Ćှင့်
တိေမာေသ တို့ ကုိ အလျင်အြမန် လာ ေစြခင်းငှာမှာစာ ကုိခံ
၍ြပန် Æက၏။
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16 ေပါလု သည်အာသင် Çမိƌ၌
သိလ Ćှင့် တိေမာေသ တို့ ကုိ ငံလ့င့် ၍ ေနစä်တင်ွ၊ ထုိÇမိƌ သည် Ƥုပ်တု တို့ Ćှင့်
အြပည့်ĕိှ သည်ကုိြမင် လျှင် စိတ် ပူပန် ြခင်းသို့ ေရာက်၏။

17 ထုိေÆကာင့် တရားစရပ် ၌
ယုဒ လမှူစ၍ ဘုရား ကုိ ကုိးကွယ် ေသာ သူ
တို့ Ćှင့်၎င်း ၊ လမူျားစုေဝးရာအရပ်၌
ေနတိ့င်ုး ေတွ့ɔÆကံÒ ေသာ သူ
တို့ Ćှင့်၎င်း ေဆွးေĆးွ ĆှးီေĆှာြခင်းကုိြပÒ၏။
18 ထုိအခါ ဧပိကုƤု တပည့်တို့ Ćှင့်
သေတာအိတ်
ပညာĕိှ အချƌိ တို့ သည် ေပါလု Ćှင့်ဆုိင်ÇပိÒင် ၍၊ အချƌိ က၊ ဤ
မေရရ ေသာလသူည် အဘယ်သို့ ေြပာ ချင် သနည်းဟု ဆုိ
၏။ အချƌိကလည်း၊ ဤ သူသည် တစ်ကျွနး် တစ်Ćိင်ု ငံ နတ် ဘုရား တို့၏
အေÆကာင်းကုိ ေဟာေြပာ ေသာသူ ြဖစ် ဟန် ĕိှသည်ဟုဆုိ၏။ ဆုိသည်အေÆကာင်း
ကား၊ ေပါလုသည် ေယƤှု ၏ တရားĆှင့် ထေြမာက် ြခင်း တရားတည်းဟေူသာဧဝံ
ေဂလိတရားကုိ ေဟာ သတည်း။

19 ထုိအခါ ၊ ထုိသူတို့သည် ေပါလု ကုိေခါ် ၍ အာေရ
ေတာင်သို့
ေဆာင်သွား Çပီးလျှင်၊ သင် သည် ေဟာေြပာ ေသာ ဤ
အယူဝါဒသစ် ကုိ ငါတို့ သိ
အပ် သေလာ။
20 ငါ တို့မသိမကျွမ်းဘူးေသာအရာတို့ ကုိ သင်သည် Æကားေြပာ ၏။ ထုိ
အရာများကား အဘယ်သို့ ဆုိလို သည် ကုိ ငါတို့ သိ ချင် ပါသည်ဟု ဆုိ Æက၏။
21အာသင် ÇမိƌသူÇမိƌသားအေပါင်း တို့Ćှင့်
ဧည့်သည် များ တို့သည် သိတင်း စကားကုိÆကားေြပာ ြခင်း၊ နားေထာင် ြခင်း အမှု
မှတစ်ပါးအြခားေသာ အမှုြဖင့်ကာလကုိ မ
လနွ် ေစတတ်Æက။
22 ထုိအခါ ေပါလု သည် အာေရ
ေတာင်ေပါ်၌ ရပ် လျက်၊ အချင်း အာသင် လူတို့ ၊ သင် တို့သည် ခပ်သိမ်း ေသာ
အရာတို့ ɑ၌ နတ်ဘုရားတို့ ကုိ အလနွƤုိ်ေသ
တတ်Æက သည်ကုိ ငါြမင် ပါ၏။
23လမ်း ၌သွား၍ သင် တို့၏ ဘုရား
များကုိ Æကည့်ɐƤှု သည်တင်ွ၊ ငါတို့ မ
သိေသာ ဘုရားသခင် အဘို့ ဟ၍ူအက္ခရာတင် ေသာယဇ်ပလ္လ င် တစ်ခုကုိ ေတွ့
ပါ၏။ သင်တို့ သည် မ
သိဘဲလျက် ကုိးကွယ် ေသာ ဘုရားသခင်၏ အေÆကာင်း ကုိ ငါ ေဟာေြပာ ၏။
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24 ေလာကဓာတ် မှစ၍ ေလာကဓာတ် ၌
ĕိှ ေလသမျှ ေသာအရာ တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင် သည်၊
ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး ကုိ အစုိးရေတာ်မူေသာ အĕှင် ြဖစ် ၍၊ လူတို့လက် ြဖင့်
လပ်ုေသာ ဗိမာန် ၌
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။
25 ဘုရားသခင် သည် ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့အား ဇီဝ
အသက်Ćှင့်တကွ ထွက်သက်ဝင်သက် မှစ၍ ခပ်သိမ်း ေသာအရာ တို့ ကုိ ေပး
ေတာ်မူေသာအĕှင်ြဖစ်၍၊ တစ်စုံတစ်ခု ကုိ အလို
ေတာ်ĕိှသက့ဲသို့လူ တို့လက် ြဖင့်
ေကျွးေမွး ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။
26 ဘုရားသခင်သည် ေြမ တြပင်လံးု ၌
ေန ရေသာ လူ
အမျÒိးမျÒိး တို့ ကုိတစ် ေသွးတည်းĆှင့် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၍၊ သူတို့အားခဲွေဝ စီမံ
ေသာအချနိ် ကာလကုိ
၎င်း ၊ သူ
တို့၏ ေနရာ
အပုိင်းအြခားကုိ၎င်း မှတ်သား ေတာ်မူ၏။
27အေÆကာင်းမူကား၊ လူတို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ ĕှာ စမ်း သြဖင့် ေတွ့ ေကာင်း
ေတွ့Æကလိမ့်မည်အေÆကာင်း တည်း။ သို့ ဆုိေသာ်လည်း၊ ဘုရားသခင်သည် ငါ တို့
တင်ွ အဘယ်သူĆှင့်မျှေဝး ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။

28 ငါတို့သည် ဘုရားသခင် အားြဖင့် အသက် ĕှင်လျက် ၊ လှုပ်ĕှား လျက် ၊ ြဖစ်
လျက်ĕိှÆက၏။ ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ သင် တို့တင်ွ
လကင်္ာ ဆရာအချƌိ တို့က၊ ငါတို့သည်ကား၊ Ćယ်ွေတာ်သားပင်၊ ဘုရားမျÒိး ေပ ၊
ြဖစ် Æကေလဟု စပ်ဆုိ သတည်း။

29 ထုိသို့ ငါတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ အမျÒိးအĆယ်ွ ြဖစ် လျက်Ćှင့် လတိူု့
အတတ် အÆကံအစည် အားြဖင့်ထုလပ်ု ေသာေရွှ Ƥုပ်တု ၊ ေငွ Ƥုပ်တ၊ု ေကျာက်
Ƥုပ်တĆှုင့် ဘုရားသခင် တူ ေတာ်မူသည်ဟု မ
ထင် မမှတ်အပ်။
30 ဘုရားသခင် သည် မုိက်မဲ ေသာ အချနိ် ကာလတို့ ကုိ အမှု မထား ဘူး
ေသာ်လည်း ၊ ယခု
မှာ ကုိယ်အြပစ်ကုိ ြမင်၍ ေနာင်တရ Æကေလာ့ဟု ခပ်သိမ်း ေသာ အရပ်တို့ ɑ၌ ĕိှ
ေသာ လူ
အေပါင်း တို့အား ပညတ် ေတာ်မူ၏။
31အေÆကာင်းမူကား ၊ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာ သူ
အားြဖင့် ေလာကီသား တို့ ကုိ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားĆှင့် ညီေလျာ်စွာစစ်ေÆကာ
စီရင် မည့်ေနရ့က် ကုိ ချနိး်ချက် ေတာ်မူÇပီ။ ထုိသူ
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ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက်
ေစေတာ်မူေသာ အားြဖင့်ခပ်သိမ်း ေသာလူတို့အား ယုံ ေလာက်ေသာ သက်ေသ
ကုိြပေတာ်မူÇပီဟေုပါလေုဟာေြပာ၏။

32 ေသ ေသာသူတို့၏ ထေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ Æကား ရလျှင် ၊ အချƌိ
တို့သည် က့ဲရဲƎ
Æက၏။ အချƌိ တို့က၊ ဤ
အမှု မှာ သင် ၏စကားကုိ ငါတို့သည် ေနာက် တဖန် နားေထာင် ဦးမည်ဟု ဆုိ
Æက၏။

33 ထုိသို့ ဆုိÆကေသာအခါေပါလု သည် ထုိသူ
တို့ အထဲ
မှ ထွက်သွား ေလ၏။
34 လူ အချƌိ တို့သည် ေပါလု ၌ မီှဝဲ ဆည်းကပ်၍ ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်
Æက၏။ ထုိသူ
တို့အဝင် ဒေယာĆသို
အမည်ĕိှေသာ အာေရ
ေတာင် မင်းတစ်ေယာက်၊ ဒမာရိ
အမည် ĕိှေသာမိနး်မ တစ်ေယာက်မှစ၍ အြခား ေသာသူĕိှ Æက၏။

18
1 ထုိေနာက် ေပါလသုည် အာသင် Çမိƌမှ
ထွက်သွား ေကာရိနသု္
Çမိƌသို့ ေရာက် ေလ၏။
2 ထုိအခါ ယုဒ လအူေပါင်း တို့သည် ေရာမ
Çမိƌမှ
ထွက်သွား ရမည်အေÆကာင်း၊ ကေလာဒိ
မင်း အမိန ့် ေတာ်ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ ပုနတ္ု
ြပည်သားအာကုလ အမည် ĕိှေသာ ယုဒ
လတူစ် ေယာက်သည် ဣတလိ
ြပည်မှ လာ၍၊ မိမိ
မယား
ြပစ်ကိလ Ćှင့်တကွ မÆကာမြမင့်မီှ ေရာက်လာ သည်ကုိ ေပါလုေတွ့ လျှင်သူ တို့
ဆီသို့ ဝင် ၍၊

3အလပ်ု ချင်းတေူသာေÆကာင့် ၊ သူ
တို့ Ćှင့် ေန ၍ အလပ်ုလပ်ု ေလ၏။ ထုိသူတို့သည် တဲĕှင် ကုိချÒပ်တတ် ေသာ
အချÒပ်သမား ြဖစ် Æက၏။
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4 ေပါလသုည်လည်း ဥပုသ်ေန ့မြပတ်
တရားစရပ် ၌
ေဆွးေĆးွ ေဟာေြပာ၍၊ ယုဒ
လĆူှင့် ေဟလသ လတိူု့ ကုိ ြဖားေယာင်း ေသွးေဆာင်ေလ၏။
5 သိလ Ćှင့်
တိေမာေသ တို့သည် မာေကေဒါနိ ြပည်မှ
ေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ ေပါလု သည် သူတို့ Ćှင့်တကွတရား ေဟာြခင်းအမှုကုိသာ
ေဆာင်ရွက် ၍၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ အေÆကာင်းကုိ ယုဒ
လတိူု့အား
ÈကိÒးစား၍ သက်ေသခံ ေလ၏။
6 ယုဒလတိူု့သည် ြငင်းခုံ ဆဲေရးြခင်းကုိ ြပÒသည် ĕိှေသာ်၊ ေပါလု သည် မိမိအဝတ်
ကုိခါ လိက်ုလျက်၊ သင် တို့၏ အေသွး သည် သင် တို့၏ ေခါင်း ေပါ်၌ တည်ေစ။
ငါ မူကား ကင်းလတ်ွ ၏။ ယခု
မှစ၍ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ဆီသို့ သွား မည်ဟု ဆုိÇပီးလျှင်၊
7 ထုိ အရပ်မှထွက် ၍
ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ် ေသာ ယုတ္တု
အမည် ĕိှေသာသူ ၏ အိမ် သို့ သွား ၏။ ထုိအိမ် သည် တရားစရပ် Ćှင့် စပ်
လျက်ĕိှ သတည်း။

8ကရိပ္ပု အမည်ĕိှေသာတရားစရပ်မှူး သည် မိမိအိမ်သူ အိမ်သားအေပါင်း တို့
Ćှင့်တကွ သခင် ဘုရားကုိ ယုံÆကည် ေလ၏။ ေကာရိနတ္ု
ြပည်သားအများ တို့သည် လည်း ယုံÆကည် ၍
ဗတ္တိဇံ ကုိခံÆက၏။
9ညä့် အခါ
သခင် ဘုရားသည် ေပါလု အား ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံကုိြပ၍၊ သင်သည်မ ေÆကာက်
Ćှင့်။ တိတ်ဆိတ် စွာမ ေနĆှင့်။ ေဟာေြပာ ေလာ။့

10 ငါ သည်သင် Ćှင့်အတူ ĕိှ ၏။ သင့် ကုိညųä်းဆဲ ြခင်းငှာအဘယ်သူ မျှအĆိင်ု
အထက်မြပÒရ။ ဤ
Çမိƌ ၌ ငါ ၏ လူ
အများ ĕိှ Æကသည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
11 ေပါလသုည် ထုိÇမိƌသူ Çမိƌသားတို့အား
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ေဟာေြပာ သွနသ်င်၍တĆှစ် Ćှင့်
ေြခာက် လ
ပတ်လံးုေန ေလ၏။
12 အခါယ ြပည်ကုိ ဂါလျÒန် မင်းသည် ဝန် အရာĆှင့် အပ်ုစုိးေသာအခါယုဒ လူ
များသည် တစ် ညီတစ်èွတ်တည်း ေပါလု ကုိ အĆိင်ုအထက် ြပÒ၍ တရားပလ္လ င်
ေĕှƎ သို့ ယူသွား Çပီးလျှင်၊
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13လူ တို့သည် ဘုရား
ကုိမတရား သြဖင့်ကုိးကွယ် ေစြခင်းငှာ၊ ဤသူသည် ြဖားေယာင်း တတ်ပါသည်
ဟဆုို Æက၏။

14 ေပါလု သည် ĆှÒတ် ကုိဖွင့် မည်ြပÒေသာ်၊ ဂါလျũန် မင်းက၊ အချင်း ယုဒ
လတိူု့ ၊ မတရားေသာအမှု ၊ ဆုိးယုတ် ညစ်ညũး ေသာအမှုြဖစ် လျှင် ၊ ငါသည်သင်
တို့ ကုိ အေÆကာင်း ĕိှ သည်အတိင်ုး သည်းခံ ရမည်။

15 သို့ မဟတ်ု စကား ေသာ်၎င်း၊ ေခါ်ေဝါ် သမုတ် ြခင်း ေသာ်၎င်း၊ သင်
တို့၏ဘာသာတရား ေသာ်၎င်း၊ သင်တို့သည်အစီရင်ခံ လျှင် ကုိယ်အမှုကုိ ေစာင့်Æက
ေလာ။့ ထုိသို့ ေသာ
အမှုကုိစီရင်ြခင်းငှာငါ အလို မ ĕိှ ဟဆုိုလျက်၊
16 ယုဒ လတိူု့ ကုိ တရားပလ္လ င် မှ
ပယ်ĕှား ေစ၏။
17 ထုိအခါေဟလသလအူေပါင်း တို့သည် တရားစရပ်မှူး သုဿင် ကုိယူ ၍
တရားပလ္လ င်
ေĕှƎ မှာ Ƥုိက် Æက၏။ ထုိအမှု ကုိလည်း ဂါလျũန် မင်းသည် အမှု မ ထား ဘဲေန၏။
18 ထုိေနာက်မှေပါလု သည်တာĕှည် စွာေန Çပီးမှညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ အခွင့် ေတာင်း၍
ထုိÇမိƌမှထွက်သွား ၏။ အထက်ကသစ္စာ ဂတိြပÒ သည်Ćှင့်အညီကင်ေြခ Çမိƌ၌
ေခါင်း ရိတ် ြခင်းကုိခံÇပီးလျှင်၊ ြပစ်ကိလ Ćှင့် အာကုလ ကုိ ေခါ်၍ ɐƤှု ရိြပည်သို့
သေဘင်္ာĆှင့်လွှင့်ေလ၏။

19 ဧဖက် Çမိƌသို့ ေရာက် လျှင် ၊ တရားစရပ် သို့ ဝင် ၍ ယုဒ
လတိူု့ Ćှင့် ေဆွးေĆးွ ĆှးီေĆှာေလ၏။
20 ထုိသူ တို့သည် မိမိတို့ Ćှင့်အတေူပါလု ေန
ပါဦးမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် ေသာအခါ ၊ ေပါလသုည် ဝန် မ ခံဘဲလျက်၊
21 ယခုေရာက်လုနးီေသာပဲွကုိေယƤုĕှလင်Çမိƌ၌ ငါအမှန်ခံရမည်။ ဘုရားသခင်
အလို ေတာ် ĕိှလျှင်၊ ေနာက်တစ်ဖန် သင် တို့ ĕိှရာ သို့ ငါ ြပန် ဦးမည်ဟ၍ူအခွင့်
ေတာင်းÇပီးမှ ၊ ြပစ်ကိလĆှင့်အာကုလကုိ ဧဖက် Çမိƌ၌
ထား၍ သေဘင်္ာĆှင့်လွှင့် ြပနေ်လ၏။
22 ကဲသရိ Çမိƌသို့ ေရာက် လျှင် ေယƤုĕှလင်Çမိƌသို့ တက် ၍
အသင်းေတာ် Ćှင့် ĆှÒတ်ဆက် Çပီးမှအနတိ္အတ်ု Çမိƌ သို့
သွား ြပန၏်။
23 ထုိÇမိƌ၌ အတန် အရာေန Çပီးလျှင် ၊ ထွက် ြပန၍် ဂလာတိ
ြပည် ၊ ြဖũဂိ ြပည်ကုိ အစä် အတိင်ုး ေĕှာက်သွား သြဖင့်၊ တပည့် ေတာ်အေပါင်း
တို့ ကုိ Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံေစ၏။

24အာေပါလု အမည် ĕိှေသာ အာေလဇÇဒိ Çမိƌသား ၊ ယုဒ
လူ တစ် ေယာက်သည် ဧဖက် Çမိƌသို့ ေရာက်လာ ၏။ ထုိသူ
သည် ĆှÒတ် သတ္တ ိĆှင့် ြပည့်စုံ၍ ကျမ်းစာ ၌
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အားÈကီး ေသာသူြဖစ် ၏။
25 သခင် ဘုရား၏ဘာသာ ၌ေလက့ျက် ၍ စိတ် အားÈကီး သြဖင့် ၊ သခင်
ဘုရား၏ အေÆကာင်း များကုိ ေစ့ေစ့
ေဟာေြပာ ၍ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပး၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ ေယာဟန် ၏ ဗတ္တိဇံ
ကုိသာ သိ ၏။
26 ထုိသူ သည် တရားစရပ် ၌
ရဲရင့်စွာေဟာေြပာ စ ြပÒသြဖင့်၊ အာကုလ
Ćှင့်
ြပစ်ကိလ တို့သည် သူ
၏စကား ကုိ Æကားေသာအခါ ၊ သူ့
ကုိယူ ၍ဘုရားသခင် ၏ ဘာသာ
တရားကုိသာ၍ ေသချာစွာသင်Æကား Æက၏။
27 ထုိသူ သည် အခါယ ြပည်သို့ သွား ြခင်းငှာအလိĕိှု သည်ြဖစ်၍ ၊ တပည့် ေတာ်
ချင်းတို့သည် သူ့
ကုိလက်ခံ မည်အေÆကာင်း ညီအစ်ကုိ တို့သည်မှာစာ ကုိေပးလိက်ုÆက၏။ သူ
သည်ေရာက်လာ လျှင်၊ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် ယုံÆကည် ေသာ သူ
တို့ ကုိ အလနွ် ေထာက်မ ေလ၏။
28 ေယƤှု သည်ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ကျမ်းစာ အားြဖင့် ထင်ĕှားစွာ
ြပ ၍၊ လူ
အေပါင်းတို့ ေĕှƎမှာ ယုဒ
လတိူု့၏စကားကုိ အားÈကီး စွာ ပယ်ဖျက် ေလ၏။

19
1အာေပါလု သည် ေကာရိနသု္
Çမိƌ၌ ေန စä် ၊ ေပါလု သည်အထက်
အရပ် များကုိ ေĕှာက်သွား Çပီးမှဧဖက် Çမိƌသို့ ေရာက် ၍၊ တပည့် ေတာ်အချƌိ တို့
ကုိေတွ့ လျှင်၊

2သင်တို့သည် ယုံÆကည် သည်ေနာက်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ကုိခံ
ÆကÇပီေလာဟု ေမး
သည်ĕိှေသာ်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သက်ေရာက်သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ မ
သိ ပါဟု ေြပာဆုိÆက၏။

3 ေပါလုကလည်း၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ သင်တို့သည် အဘယ် မည်ေသာဗတ္တိဇံ ကုိ
ခံÆကသနည်းဟု ေမး
လျှင် ၊ ေယာဟန် ၏ဗတ္တိဇံ ကုိခံပါသည်ဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
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4 ေပါလု ကလည်း ၊ ေယာဟန် က၊ ငါ ့ ေနာက် Ãကလာ ေသာသူ ကုိ ယုံÆကည် ရ
မည်ဟု လူ
များတို့အား ေြပာဆုိ လျက်၊ ေနာင်တ Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ဗတ္တိဇံ
ကုိေပး၏။ ထုိသို့ ဆုိရာ
၌
ေယƤှု ခရစ်ကုိ ဆုိလို သည်။
5ဟေူသာစကားကုိ Æကား လျှင် ၊ ထုိသူတို့သည် သခင် ေယƤှု ၏ နာမ
၌ ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံÆက၏။
6 ေပါလု သည်လည်း၊ သူ
တို့အေပါ် ၌လက် ကုိတင် လျှင်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ဆင်းသက်
ေတာ်မူသြဖင့်၊ ထုိသူတို့သည် အမျÒိးမျÒိး ေသာ ဘာသာစကားကုိ ေြပာ ၍ ပေရာ
ဖက် ြပÒÆက၏။

7 ထုိ သူ တို့သည် အေရအတက်ွအားြဖင့် တကျပ်ိ Ćှစ် ေယာက်မျှ ေလာက် ĕိှ
သတည်း။

8 ထုိေနာက်မှေပါလသုည် တရားစရပ် သို့ ဝင် ၍ သုံး
လ ပတ်လံးု ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်အေÆကာင်း
များကုိ ေဆွးေĆးွ ĆှးီေĆှာ၍
ြဖားေယာင်း ေသွးေဆာင်သြဖင့် ရဲရင့်စွာ ေဟာေြပာေလ၏။
9အချƌိ ေသာသူတို့သည် ခုိင်မာ ေသာစိတ်ĕိှ၍ မယုံÆကည် ဘဲ ေနလျက်၊ လမူျား
ေĕှƎ မှာ ထုိဘာသာ
ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာအခါ ၊ ေပါလသုည် သူ
တို့အထဲ မှထွက်သွား ၍ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ အသီးအြခားခဲွ ထားÇပီးမှ၊
10တရုနĆ္ု အမည်ĕိှေသာသူ၏ စာသင် စရပ်၌
Ćှစ် Ćှစ် ပတ်လံးု ေနတိ့င်ုး ေဟာေြပာ ေသာအားြဖင့် ၊ အာĕိှ
ြပည်သားြဖစ်ေသာ ယုဒ
လ၊ူ ေဟလသ
လူ အေပါင်းတို့သည် သခင် ေယƤှု၏ ĆှÒတ်ကပတ်တရားေတာ်ကုိ Æကား ရÆက၏။
11 ဘုရားသခင် သည် ေပါလု လက် ြဖင့် အလနွ် တရာ ထူးဆနး်ေသာ တနခုိ်း များ
ကုိြပ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊

12 ေပါလသုံုးေသာပုဝါ ၊ ခါးပနး် တခုခုကုိ အနာ
ေရာဂါĕိှေသာသူ
တို့ ဆီသို့ ၊ ေပးလိက်ု၍၊ သူ
တို့သည် အနာ
ေရာဂါĆှင့်ကင်းလတ်ွ Æက၏။ နတ် ဆုိး တို့လည်း
ထွက်သွား Æက၏။
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13 ထုိအခါအရပ်ရပ်သို့ လှည့်လည် ၍ ဓိဋ္ဌာနသ်စ္စာ
ေပးတတ်ေသာ ယုဒ
လအူချƌိ တို့က၊ ေပါလု ေဟာေြပာ ေသာ ေယƤှု ကုိ ငါတိင်ုတည်၍ သင် တို့ ကုိ
ဓိဋ္ဌာနသ်စ္စာ ေပး
၏ဟဆုိုလျက်၊ နတ် ဆုိး စဲွ ေသာ သူ
တို့၏အေပါ် ၌သခင် ေယƤှု ၏နာမ ေတာ်ကုိ Âမက် စမ်းÆက၏။
14သေကဝ အမည်ĕိှေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ သား
ခုနစ် ေယာက်တို့သည် ထုိသို့
ြပÒ Æက၏။
15 နတ် ဆုိး ကလည်း၊ ေယƤှု ကုိငါသိ ၏။ ေပါလု ကုိ လည်း
ငါသိ ၏။ သင် တို့ကား ၊ အဘယ်သူ နည်းဟု ေြပာဆုိ Çပီးလျှင် ၊
16 နတ် ဆုိး စဲွ ေသာသူ သည် ထုိသူ
တို့အေပါ်သို့ ခုနတ်က် ၍Ćိင်ု သြဖင့် လယုက် Ćှပ်ိစက် ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိ
အိမ် မှ အဝတ် မပါဘဲအနာ များĆှင့် ထွက်ေြပး ေစ၏။
17 ထုိ အေÆကာင်းအရာကုိ ဧဖက် Çမိƌ၌ေန ေသာ ယုဒ
လĆူှင့်
ေဟလသ လအူေပါင်း တို့သည် Æကားသိ လျှင်၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသို့ ေရာက် ၍
သခင် ေယƤှု ၏ နာမ
ေတာ် ကုိချးီမွမ်း Æက၏။
18 ယုံÆကည် ေသာသူ အများ တို့သည်လည်း
လာ ၍ မိမိ
တို့အကျင့် ကုိ ေဖါ်ြပ လျက် ေတာင်းပန် Æက၏။
19 နတ် ဝိဇ္ဇာအတတ်ကုိသုံးေဆာင်ေသာ သူ
အများ တို့သည်လည်း
မိမိတို့စာေစာင် ကုိယူခ့ဲ ၍ လအူေပါင်း တို့ေĕှƎ မှာမီးɐƤှု Ǝိ Æက၏။ စာေစာင်
အဘုိး ကုိချင့်တက်ွ ေသာ်၊ ေငွ အသြပာငါးေသာင်း ထုိက်သည်ကုိ သိ Æက၏။
20 ထုိသို့ သခင် ဘုရား၏သာသနာ ေတာ်သည် တနခုိ်း Ćှင့် တိးုပွား ၍ ေအာင်ြမင်
ေလ၏။

21 ထုိေနာက်မှေပါလု က၊ ငါသည်မာေကေဒါနိ ြပည်Ćှင့်
အခါယ ြပည် ကုိေĕှာက်သွား Çပီးလျှင်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့
သွား မည်။ ထုိ
Çမိƌသို့ ေရာက် Çပီးသည်ေနာက် ၊ ေရာမ
Çမိƌကုိြမင် ရမည်ဟစိုတ် ထဲ၌ အÆကံĕိှသည်ြဖစ်၍၊
22 မိမိ အားလပ်ုေကျွး ေသာ သူ
Ćှစ် ေယာက်၊ တိေမာေသ
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Ćှင့် ဧရတ္တု
တို့ ကုိ မာေကေဒါနိ ြပည်သို့
ေစလွှတ် Çပီးမှ မိမိ သည် အာĕိှ ြပည်၌ ခဏ
ေန ေသး၏။
23 ထုိ အခါ ဘာသာ တရားေÆကာင့်
ေရာက်ေသာ အမှု Èကီး ဟမူူကား ၊
24 ေဒေမတရိ အမည် ĕိှေသာ ပနး်ထိမ်သမားတစ် ေယာက်သည် အာေတမိ
နတ်သမီး၏ ေငွ ဗိမာန် ငယ် တို့ ကုိ လပ်ု သြဖင့်၊ ပနး်ထိမ် သမား တို့အားစီးပွား
များ ကုိြပÒ တတ်၏။

25 ထုိသူ သည်ပနး်ထိမ်သမားတို့Ćှင့် ထုိသို့ ေသာ
အတတ် သမားများကုိစုƤုံး ေစÇပီးလျှင်၊ အချင်းလတိူု့ ၊ ဤ
အတတ်ကုိအမီှြပÒ ၍ငါ တို့ ɑ၌အကျÒိး စီးပွား ြဖစ် သည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။
26ယခုတင်ွ ထုိ
ေပါလု က၊ လလူက် ြဖင့် လပ်ု သမျှ တို့သည် ဘုရား
မ ဟတ်ု ဟု ဆုိ သြဖင့်၊ ဧဖက် Çမိƌမှစ၍အာĕိှ ြပည် တေĕှာက် လံးုကုနမ်တတ် ၊
လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ ြဖားေယာင်း ေသွးေဆာင်သည်ကုိ သင်တို့သည် ြမင် လျက်၊ Æကား
လျက်ĕိှÆက၏။

27 ထုိသို့ လမူျားတို့သည် ငါ တို့၏အတတ်ကုိ က့ဲရဲƎ
သည်သာမက ၊ Èကီးြမတ် ေသာနတ်သမီး အာေတမိ ၏ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ပမာဏ
မ ြပÒသြဖင့်၊ အာĕိှ ြပည် တေĕှာက် လံးုမှစ၍ ေလာကီ Ćိင်ုငံသားတို့ ကုိးကွယ်
ေသာဘုနး်
အသေရေတာ်သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက် မည်ကုိ စုိးရိမ်စရာအေÆကာင်း
ĕိှပါသည်ဟု ေြပာဆုိ ၏။
28 ထုိစကားကုိÆကား လျှင်၊ ထုိသူတို့သည် ေဒါသ အမျက်Ćှင့် ြပည့် သြဖင့်၊ ဧဖက်
လတိူု့၏ အာေတမိ
သည် Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏ဟု ေအာ်ဟစ် Æက၏။
29တစ်Çမိƌလံးု Ƥုနး်ရင်းခတ် မျှြဖစ်၍ ၊ ေပါလု Ćှင့်အတေူဒသစာရီ
လှည့်လည်ေသာ မာေကေဒါနိ လူ ဂါယု Ćှင့်
အာရိတတ္ာခု တို့ ကုိ ဆဲွယူ Çပီးလျှင်၊ ပဲွ ခံရာစရပ်ထဲသို့ ညီèွတ် စွာ တဟနုတ်ည်း
ေြပးဝင်Æက၏။

30 ေပါလု သည် လစုူ
ထဲသို့ ဝင် ြခင်းငှာအလိĕိှု လျှင် တပည့် ေတာ်တို့သည် ြမစ်တား Æက၏။
31 ေပါလု ၏အေဆွ ြဖစ် ေသာ အာĕိှ ပဲွမင်းအချƌိ
ကလည်း ၊ ပဲွ ခံရာစရပ်ထဲသို့ ကုိယ် ကုိမ အပ် ပါĆှင့်ဟု သူ့
ထံသို့ ေစလွှတ် ၍ ေတာင်းပန် ေလ၏။
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32 စုေဝး ေသာလူတို့သည် Ƥုနး်ရင်းခတ် မျှ ြဖစ် ၍ ၊ တစ် ေယာက်တြခားစီ
ေအာ်ဟစ် သြဖင့်၊ လအူများ တို့သည် မိမိတို့ စုေဝး
ရသည် အေÆကာင်း ကုိပင်မိမိတို့မ သိ Æက။
33 ယုဒ လတိူု့သည် အာေလဇန ္ြဒÒ ကုိ အခွင့် ေပး၍ သူတစ်ပါးတို့သည် လစုူ
ေĕှƎ သို့ သွားေစသြဖင့်၊ သူ
သည် လက် Ćှင့်အမှတ်ေပး ၍ အြပစ် ေြဖရာ စကားကုိ လူ
များတို့ အား ေြပာြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။
34 သူသည်ယုဒ လြူဖစ် သည်ကုိ သိ
Æကလျှင် ၊ ဧဖက် လတိူု့၏ အာေတမိ
သည် Èကီးြမတ် ေတာ်မူ၏ဟု Ćှစ် နာရီ
ခန ့် မျှေလာက်လအူေပါင်း တို့သည် တစ် သံ တည်းĆှင့် ဟစ် Æက၏။
35 Çမိƌစာေရး သည် လူ
များကုိတိတ် ေစÇပီးလျှင်၊ ဧဖက် လူ တို့ ၊ ဧဖက် Çမိƌ သည် ဇုသဘုရားထံမှကျ
ေသာ Ƥုပ်တေုတာ်တည်းဟေူသာÈကီးြမတ် ေတာ်မူေသာ အာေတမိ
ကုိ လပ်ုေကျွးေသာဘုရား ကျွနြ်ဖစ် သည် ကုိ မ
သိ ေသာ သူ
တစ်စုံတစ်ေယာက်ĕိှ သေလာ။
36ဤ အရာများတို့သည် ြငင်းခုံ ဘွယ်မĕိှသည်ြဖစ်
၍ ၊ သင် တို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေန သင့်Æက၏။
37 သတိĆှင့်မဆင်ြခင် ဘဲ အဘယ် အမှုကုိမျှ မြပÒ သင့် Æက၊ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ
လယူုဖျက်ဆီးြခင်းမ ĕိှ၊ သင်တို့ ဘုရား
ကုိမ က့ဲရဲƎ ေသာ ဤ
လူ တို့ ကုိ သင်တို့သည် ေဆာင်ယူ ခ့ဲÆကÇပီတကား။
38 ေဒ ေမ တ ရိ မှစ၍ သူ Ćှင့် အတူ ĕိှ ေသာ ပနး်ထိမ် သမား တို့သည်
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ၌
အမှုĕိှ လျှင်
Ƥုံး ေတာ်ĕိှ၏။ Çမိƌဝနမ်င်း လည်း ĕိှ ၏။ အမှုသည် ချင်း တရား ေတွ့Æကေစ။
39 သို့ မဟတ်ု သင်တို့သည် အြခား အမှုကုိ အစီရင်ခံ လိလုျှင် ၊ တရား
ေသာအစည်းအေဝး ၌ စီရင် ရလိမ့်မည်။
40ယေန ့Ƥုနး်ရင်းခတ် ြခင်းကုိ ြပÒ ေသာေÆကာင့်
အမှု ေရာက်မည်ဟု စုိးရိမ် စရာĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ ဤ
မတရားေသာစည်းေဝး ြခင်း အေÆကာင်း ကုိ ေြပာ စရာတစ်စုံတခု မျှ မĕိှဟ၊ု
41 ဆုိ Çပီးလျှင် အစည်းအေဝး ကုိဖျက် ေလ၏။

20
1 ထုိƤုနရ်င်းခတ် ေသာ အမှုÇငိမ်း ေသာအခါ ေပါလု သည်၊ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ
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ေခါ် ၍ ĆှÒတ်ဆက် Çပီးမှမာေကေဒါနိ ြပည်သို့ သွား ေလ၏။

2 ထုိ အရပ် များကုိေĕှာင်သွား ၍ တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ စကား
များĆှင့် ဆုံးမ
Çပီးမှ ေဟလသြပည်သို့
ေရာက်လာ ၏။
3 သုံး လ ေန Çပီးလျှင် ပင်လယ်ကုိကူး ၍
ɐƤှု ရိ ြပည်သို့ သွားမည်ြပÒေသာ်၊ ယုဒ
လတိူု့သည် မေကာင်း ေသာအÆကံ ကုိ Æကံ ေသာေÆကာင့်၊ မာေကေဒါနိ ြပည်လမ်း
ြဖင့်
ြပန် မည်ဟု အÆကံ ĕိှ ြပန၏်။
4 ေပါလု Ćှင့်အတူ အာĕိှြပည်သို့ လိက်ု ေသာသူ ဟမူူကား၊ ေဗရိ
Çမိƌသားြဖစ်ေသာ ပုƤု
၏သား ေသာပတƤု
၊ သက်သာေလာနတ်ိ Çမိƌသားအာရိတ္တာခု Ćှင့်
ေသကုနဒ္ု ၊ ေဒရေဗ
Çမိƌသားဂါယု ၊ လတု္တရÇမိƌသားတိေမာေသ ၊ အာĕိှ ြပည်သား၊ တခိုတ် Ćှင့်
တေရာဖိမ် တည်း။
5ဤသူ တို့သည် ငါ တို့အရင် သွား၍ တေရာ
Çမိƌ၌
ငံလ့င့် လျက် ေနÆက၏။
6အဇုမ ပဲွေနရ့က် လနွ် Çပီးမှငါ တို့သည် ဖိလိပ္ပိ
Çမိƌမှ
သေဘင်္ာĆှင့်လွှင့် ၍ ငါး ရက် အတင်ွး တင်ွ သူ
တို့ ĕိှရာ တေရာ
Çမိƌသို့
ေရာက် ၍ခုနစ် ရက်
ေန Æက၏။
7 ခုနစ်ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်၌
မုန ့် ကုိဖ့ဲ ြခင်းငှာစည်းေဝး Æကေသာအခါ၊ ေပါလု သည် နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ထွက်သွား မည်ြဖစ် ၍၊ သနး်ေခါင် တိင်ုေအာင် ေဟာေြပာ လျက် ေနေလ၏။
8 စည်းေဝး ရာအထက် ခနး်၌
မီးခွက် များĕိှ ၏။
9 ဥတုခု အမည် ĕိှေသာ လလုင် တစ် ေယာက်သည် ြပတင်းေပါက် နားမှာ ထုိင်
၍ အိပ်ေပျာ် ကျũးလနွ် လျက် ေန၏။ ေပါလု သည် Æကာြမင့် စွာ ေဟာေြပာ သည်
တင်ွ၊ ထုိသူသည် အိပ်ေပျာ် လျက် အိမ် သုံးဆင့်အထက်မှ
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ေအာက် သို့ ေလျာ့ ကျ၍ ေသ
သည်ကုိ သူတို့သည်ချÃီက Æက၏။
10 ေပါလု သည်လည်း ေအာက် သို့ ဆင်း၍သူ ၏ အေပါ်သို့ ကုိယ်ကုိလဲှလျက်
ဖက်ယမ်း Çပီးမှ ၊ အတ်ုအတ်ုသဲသဲ မ ြပÒÆကĆှင့်။ သူ
သည် အသက် ĕိှ ၏ ဟဆုို
၍ တက် ြပန် ေလ၏။
11 မုန ့် ကုိဖ့ဲ ၍စား Æကသည်Ćှင့် မုိဃ်းလင်း သည် တိင်ုေအာင် Æကာြမင့် စွာ စကား
ေြပာÇပီးမှ ထွက်သွား ၏။
12 အသက် ĕှင်လျက်ĕိှေသာထုိလလုင် ကုိ ေဆာင်ယူ ခ့ဲ၍ ၊ အလနွ် သက်သာ
ြခင်းĕိှÆက၏။

13 ငါ တို့သည် ေပါလအုရင် သေဘင်္ာ သို့ သွား၍၊ အဿု Çမိƌ၌ သူ့ကုိ ခံယူ
မည်အÆကံ Ćှင့် ထုိÇမိƌသို့ လွှင့် Æက၏။ ေပါလု သည်ထုိÇမိƌသို့ ကုနး်ေÆကာင်း သွား
မည်အÆကံ ĕိှ ၍ ထုိသို့ စီရင် ေလ၏။

14အဿု Çမိƌ၌
သူသည်ငါ တို့ Ćှင့်ေတွ့မိ လျှင်၊ သူ့
ကုိခံယူ ၍ မိတလုင် Çမိƌသို့ သွား Æက၏။
15 ထုိÇမိƌ မှလွှင့် ြပနလ်ျှင် နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ခိအု ကျွနး်နား မှာေĕှာက်သွား၍ ေနာက်တစ်ေန ့ɒ၌
သာမု ကျွနး်သို့
ေရာက် သြဖင့်၊ တေရာဂုလိအငစွူနး်၌ေနÆက၏။ ေနာက်တစ်ေန ့ɒ၌လည်း
မိလက် Çမိƌသို့ ေရာက် Æက၏။
16 ေပါလု သည် ပင်ေတကုတ္ေတ ပဲွေန ့မလနွမီှ် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေရာက် Ćိင်ု လျှင် ေရာက်ြခင်းငှာÈကိÒးစား သည်ြဖစ်၍ အာĕိှ ြပည်၌
တာĕှည် စွာ မ
ေနလိသုြဖင့်
ဧဖက် Çမိƌမှာ မဆုိက်ဘဲ လွှင့် သွားမည်ဟု စိတ် ြပíာနး်လျက်ĕိှĆှင့်သတည်း။
17 မိလက် Çမိƌသို့ ေရာက်မှ ေပါလသုည် ဧဖက် Çမိƌသို့
ေစလွှတ် ၍ သင်းအပ်ု များကုိ ေခါ် ေလ၏။
18 သူတို့သည် ေရာက် Æကေသာအခါ ၊ ေပါလကု၊ ငါသည်အာĕိှ
ြပည်သို့ ေရာက် ေသာ ေန ့
မှစ၍ ယခုတိင်ုေအာင်သင်တို့ ေĕှƎမှာ အဘယ်သို့ ကျင့် ေနသည်ကုိ သင် တို့ သိ
Æက၏။

19အလနွ် Ćှမ့်ိချ ေသာစိတ်ĕိှလျက်၊ မျက်ရည် ကျလျက် ၊ ယုဒ
လတိူု့၏ မေကာင်း ေသာအÆကံအားြဖင့် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိခံ လျက်၊ သခင်
ဘုရား၏ အမှု ေတာ်ကုိ ငါေဆာင်ရွက်သည် အေÆကာင်းအရာကုိ သင်တို့ သိÆက၏။
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20သင်တို့အကျÒိး တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ ငါမ ထိမ် မဝှက်။ လူ
စုေဝးရာ၌၎င်း ၊ အိမ် များ၌၎င်း၊ သင် တို့အားေဟာေြပာ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးသြဖင့်
၊

21 ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ေနာင်တရ ြခင်းတရားကုိ၎င်း၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု
ခရစ်ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိ၎င်း ၊ယုဒ လ၊ူ ေဟလသ
လတိူု့အား သက်ေသခံ သည် အေÆကာင်းအရာကုိ သင်တို့ သိÆက၏။
22ယခု မှာငါ သည် ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိခံ၍၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့ သွား ရ၏။ ထုိÇမိƌ ၌
အဘယ်အမှု ေရာက် မည်ကုိမ သိ ။
23 သို့ ေသာ်လည်း ချည်ေĆှာင် ြခင်း၊ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်ြခင်းအမှုတို့သည် ငါ ့ ကုိ
ဆုိင်းလင့် သည်ဟု သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ခပ်သိမ်းေသာÇမိƌ တို့ ɑ၌
ငါ ့အား သက်ေသခံ ေတာ်မူ၏။
24 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ သက်ေသခံ ေစြခင်းငှာ၊ သခင် ေယƤှု ၏လက်မှ
ငါ ခံ ခ့ဲ Çပီး ေသာဓမ္မဆရာ အမှုတည်းဟေူသာငါ ေဆာင်ရွက် ရေသာအမှု ကုိ
ဝမ်းေြမာက်စွာ Çပီးစီး ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ထုိညųä်းဆဲြခင်းအမှု တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ
ငါသည်ပမာဏမ ြပÒ ၊ ကုိယ် အသက် ကုိလည်း Ćှေြမာ ြခင်းမĕိှ၊

25 ယခု မူကား၊ ငါ လှည့်လည် ၍ ဘုရားသခင်၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်အေÆကာင်း ကုိ
ေဟာေြပာ ရာ၊ သင်တို့ ĕိှသမျှ
သည် ေနာက်တဖနင်ါ ့
မျက်Ćှာ ကုိ မ
ြမင်ရÆက ဟငုါ သိ ၏။
26 ထုိေÆကာင့် ၊ လအူေပါင်း တို့၏အေသွး Ćှင့် ငါ ကင်းလတ်ွ သည်ဟု ယေန ့
၌
သင်တို့အား ငါသက်ေသခံ ၏။
27 ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်ကုိသင် တို့အား အကုနအ်စင် ေဟာေြပာ ြပသြခင်း
အမှုကုိ ငါသည်မ လွှဲ မေĕှာင်ဘဲြပÒခ့ဲÇပီ။

28 ထုိေÆကာင့် သင်တို့သည် ကုိယ် ကုိ သတိ
Ćှင့် Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
အေသွး Ćှင့်
ဝယ် ေတာ်မူေသာအသင်းေတာ် ကုိ လပ်ုေကျွး ေစြခင်းငှာ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä်
ေတာ်သည် သင် တို့ ကုိ အအပ်ုအချÒပ် ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာ သုိးစု တစ်စုလံးုကုိ
လည်း သတိĆှင့် Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့

29အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ မ ĕိှသည်ေနာက် ၊ Æကမ်းတမ်း ေသာ ေတာေခွး တို့သည်
သုိး
များကုိ မ
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သနား ဘဲ သင် တို့အထဲ သို့ ဝင် မည်ကုိ၎င်း၊
30 တပည့် ေတာ်များကုိေသွးေဆာင် ြခင်းငှာ၊ မှား ေသာစကားကုိ ေြပာ တတ်
ေသာလူ တို့သည် သင် တို့အထဲ ၌လည်း
ေပါ်လာ မည်ကုိ၎င်း ငါ သိ ၏။
31 ထုိေÆကာင့်
ေစာင့်ေĕှာက် ၍ေနÆကေလာ။့ ငါသည်သုံး Ćှစ်ပတ်လံးုေန ့ည မ ြပတ် လအူေပါင်း
တို့ ကုိ မျက်ရည် Ćှင့်တကွ ဆုံးမ ၍ ေနေÆကာင်းကုိ ေအာက်ေမ့ Æက ေလာ။့

32 ညီအစ်ကုိတို့ ၊ ယခု
ငါသည်သင် တို့ ကုိ ဘုရားသခင် ၌ အပ်Ćှံ ၏။ သင်တို့ ကုိ တည်ေဆာက် ြခင်း
ငှာ၎င်း ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ အေပါင်း တို့ Ćှင့်အတူ သင်တို့ အား အေမွ ေပး ြခင်း
ငှာ၎င်း၊ တတ်Ćိင်ု ေသာဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်တရား ၌လည်း သင်တို့ ကုိငါ
အပ်Ćှ၏ံ။

33သူ့ေရွှ ေငွ
အဝတ် တနဆ်ာတို့ ကုိ ငါသည်တပ်မက် ြခင်းမ ĕိှÇပီ။
34ဤလက် တို့သည် ငါ ့ ကုိ၎င်း ၊ ငါ ့အေပါင်းအေဘာ် တို့ ကုိ၎င်း၊ လပ်ုေကျွး Çပီ
ဟု သင်တို့သည် ကုိယ်တိင်ု သိ Æက၏။

35 35ထုိသို့ သင် တို့သည်လည်း အလပ်ုလပ်ု ၍ အားနည်း ေသာ သူ
တို့ ကုိ မစ
ရ မည်ကုိ၎င်း၊ အစွန ့အ်Èကဲ ခံြခင်း အရာထက်
စွန ့ɒ်Èကဲ ြခင်း အရာသည်သာ၍ မဂင်္လာ ĕိှ သည်ဟု သခင် ေယƤှု မိန ့် ေတာ်မူေသာ
စကား
ေတာ်ကုိ ေအာက်ေမ့ ရမည်ကုိ၎င်း၊ အရာရာ
၌ သင်တို့အား ငါြပသ Çပီဟ၊ု
36 ေပါလု ဆုိ Çပီးလျှင် ၊ ဒူး
ေထာက် ၍ ထုိသူ
အေပါင်း
တို့Ćှင့်တကွ ဆုေတာင်း ေလ၏။
37 ထုိသူအေပါင်း တို့သည် အလနွ် ငိေုÃကး ၍ ၊ ေပါလု ၏ လည်ပင်း ကုိ ဘက်
ယမ်း လျက် သူ့
ကုိနမ်း Æက၏။
38 ေနာက်တဖန် သူ
၏မျက်Ćှာ ကုိမ ြမင် ရဟေူသာစကား ေÆကာင့်
သာ၍ေÆကကဲွေသာစိတ် Ćှင့် ေပါလု ကုိ သေဘင်္ာ သို့ ပို့ လိက်ုÆက၏။

21
1 ထုိသူ များĆှင့် ငါ တို့သည် ခွာသွား ၍ သေဘင်္ာလွှင့် မှ ေကာသ
ကျွနး်သို့ တည့်တည့် သွား သြဖင့်၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ေရာဒု
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ကျွနး်သို့ ၎င်း၊ ထုိ
ကျွနး်မှ ပါတရ Çမိƌသို့ ၎င်း ေရာက် Æက၏။
2 ဖိနိတ် ြပည်သို့ ကူး ေသာ သေဘင်္ာ ကုိေတွ့ လျှင်၊ ထုိသေဘင်္ာကုိစီး ၍ လွှင့်
ြပန၏်။

3 ကုပƤု ကျွနး်ကုိြမင် လျှင်
လက်ျာ ဘက်၌ ေĕှာက်သွားသြဖင့်၊ ɐƤှု ရိ
ြပည်သို့ ကူး ၍ တƤုု
Çမိƌ၌
ဆုိက် ေလ၏။ ထုိ
Çမိƌမှာ သေဘင်္ာ ၌ပါေသာ ဝန် ကုိချ ရ၏။
4တပည့် ေတာ်တို့ ကုိေတွ့ ၍
ငါတို့သည် ခုနစ် ရက်
ေန Æက၏။ ေပါလု သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
မ တက် ရမည် အေÆကာင်း၊ ထုိ
တပည့်ေတာ် တို့သည် ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ေြပာ Æက၏။
5 ခုနစ်ရက် ေစ့ ေသာအခါ တပည့်ေတာ်အေပါင်းတို့သည် သား
မယား Ćှင့်တကွ Çမိƌ ြပင် သို့ ငါ တို့ ကုိ ပို့
လိက်ု Æက၍ ငါတို့သည်ထွက် သွား Çပီးလျှင်၊ ပင်လယ်ကမ်း ေပါ်၌ ဒူး ေထာက်
လျက် ဆုေတာင်း Æက၏။

6အချင်းချင်း ĆှÒတ်ဆက် Çပီးမှငါတို့သည် သေဘင်္ာ ေပါ်သို့ တက် ၍ သူ
တို့သည် မိမိ
အိမ်သို့ ြပန် Æက၏။
7တƤုု Çမိƌမှ
ပေတာလင် Çမိƌသို့ ေရာက် လျှင်၊ ပင်လယ်ကူး ြခင်းĆှင့် လတ်ွÆက၏။ ပေတာလင်
Çမိƌ၌ ညီအစ်ကုိ တို့ Ćှင့် ĆှÒတ်ဆက် ၍ တစ် ရက် ေန Çပီးမှ၊

8 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ထွက်သွား ြပန၍် ကဲသရိ
Çမိƌသို့
ေရာက် လျှင်၊ ဆရာခုနစ် ပါးအဝင် သာသနာြပÒ ဆရာ ဖိလိပ္ပု
၏ အိမ် သို့ ဝင် ၍ေန Æက၏။
9 ထုိသူ ၌ ပေရာဖက် ြပÒေသာ သမီး
ကညာ
ေလး ေယာက်ĕိှ ၏။
10 ထုိအိမ်၌တာĕှည် စွာေန ÆကÇပီးမှ အာဂဗု အမည်
ĕိှေသာ ပေရာဖက် တစ် ေယာက်သည် ယုဒ
ြပည်မှ လာ ၍၊
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11 ငါ တို့ ĕိှရာ သို့ ဝင် သြဖင့်၊ ေပါလု ၏ ခါးပနး် ကုိယူ ၍ မိမိ
ေြခ လက် ကုိချည်ေĆှာင် Çပီးလျှင်၊ ဤ
ခါးပနး် ĕှင် ကုိ ယုဒ
လတိူု့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ချည်ေĆှာင် ၍၊ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့လက် သို့ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်ဟု သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်မိန ့်
ေတာ်မူသည်ဟဆုို ၏။

12 ထုိ စကားကုိÆကား လျှင်၊ ငါ တို့ Ćှင့်
ထုိ အရပ်၌ ĕိှေသာ သူ
တို့က၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ မ သွား ပါĆှင့်ဟု ေပါလု ကုိေတာင်းပန် Æက၏။
13 ေပါလု ကလည်း၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငိေုÃကး လျက် ငါ ့ စိတ်Ćှလံးု ကုိ ေÆကကဲွ
ေစလျက် ြပÒÆကသနည်း။ သခင် ေယƤှု ၏ နာမ
ေတာ်ေÆကာင့် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ချည်ေĆှာင် ြခင်းမက ၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိပင်
ခံြခင်းငှာငါ အသင့် ĕိှ သည်ဟဆုို ၏။
14 ထုိသို့ ေသွးေဆာင် ြခင်းသို့ မလိက်ုေသာအခါ ငါတို့သည် မေသွးေဆာင်ဘဲေန၍၊
သခင် ဘုရား အလို
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ြဖစ် ပါေစဟု ဆုိ Æက၏။
15 ထုိေနာက်မှ ငါတို့သည် အသုံးအေဆာင်များကုိ ြပင်ဆင် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သို့ သွား Æက၏။

16 ကဲသရိ Çမိƌသားတပည့် ေတာ်အချƌိ တို့သည် ငါ တို့ Ćှင့်အတူ လိက်ု Æက၍၊ ငါ
တို့ ကုိဧည့်ခံ မည့်သူ
မနာသုန်
အမည်ĕိှေသာ ကုပƤု
ကျွနး် သား အသက်Èကီး ေသာ တပည့် ေတာ်ဆီသို့ ပို့ ေဆာင် Æက၏။
17 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာအခါ၊ ညီအစ်ကုိ တို့သည် Æကည်ညိÒ ေသာ
စိတ်Ćှင့် ငါ တို့ ကုိ လက်ခံ Æက၏။

18 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ေပါလု သည် ငါ တို့Ćှင့်တကွ ယာကုပ် ထံသို့ ဝင် လျှင် သင်းအပ်ု
အေပါင်း တို့သည် စည်းေဝး Æက၏။

19 ေပါလသုည်ထုိသူ များကုိ ĆှÒတ်ဆက် Çပီးလျှင် ၊ မိမိ
သည် ဓမ္မဆရာ
အမှုကုိေဆာင်ြခင်းအားြဖင့် ဘုရားသခင် သည် တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့တင်ွ ြပÒ
ေတာ်မူသမျှတို့ ကုိ ေသချာစွာထုတ်ေဖါ် ြပသေလ၏။
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20 ထုိသူ တို့သည်Æကား လျှင်၊ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÆက၏။ ေပါ
လု အားလည်း ၊ ငါတို့ ညီ ၊ ယုံÆကည် ေသာ ယုဒ
လဘူယ်Ćှစ် ေသာင်း
ĕိှ သည်ကုိ သင်သည် သိြမင် ၏။ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ပညတ် တရား ဘက်၌
စိတ်အားÈကီး ေသာသူြဖစ် Æက၏။

21တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့တင်ွ
ေနေသာ ယုဒ
လူ အေပါင်း
တို့သည် သူငယ် တို့အားအေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မ
ေပးရÆက။ ေĕှးထုံးတမ်း အတိင်ုး မ
ကျင့် ရÆကဟု သင် သည် ဆုိ
လျက်၊ သူတို့သည်ေမာေĕှ
တရားကုိစွန ့် ေစြခင်းငှာ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးတတ်သည်ကုိ ဤ
လတိူု့သည် သိတင်းÆကား Æက Çပီ။
22 သို့ ြဖစ်၍ အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ လအူေပါင်း တို့သည် မစုေဝးဘဲမေနĆိင်ု
ရာ။ သင်ေရာက် ေÆကာင်း ကုိ Æကားသိ လိမ့်မည်။

23 ထုိေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဆုိ သည်အတိင်ုး
ြပÒ ပါေလာ။့ သစ္စာ
ဂတိ ြပÒ Çပီးေသာ လူ
ေလး ေယာက်သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့တင်ွĕိှ ၏။
24 ထုိသူ တို့ ကုိ ယူ
၍ သူ
တို့ Ćှင့်တကွ စင်Æကယ် ြခင်းကုိြပÒလျက်၊ သူ
တို့ ေခါင်း ရိတ် ြခင်းစရိတ် ကုိ ေပးပါေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်လအူေပါင်းတို့သည်
မိမိတို့ Æကား ေသာ သိတင်းစကား မမှနသ်ည်ကုိ၎င်း၊ သင် သည် ကုိယ်တိင်ု ပညတ်
တရားကုိေစာင့်ေĕှာက် ၍
ကျင့် ေနသည်ကုိ၎င်း သိ ရÆက လိမ့်မည်။
25 ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာတစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ မူကား ၊ ထုိသို့ ေသာတရား
ကုိမကျင့်မေစာင့်ဘဲလျက်၊ Ƥုပ်တု ေĕှƎမှာပူေဇာ်ေသာ ယဇ်ေကာင်ကုိ၎င်း ၊ အေသွး
ကုိ ၎င်း ၊ လည်ပင်း ကုိညųစ်၍ သတ်ေသာအရာ ကုိ၎င်း၊ မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ်၎င်း၊ ေĕှာင် ေစြခင်းငှာသာ ငါ တို့သည် စီရင် ၍ Æကား လိက်ုခ့ဲ
Çပီဟဆုို Æက၏။

26 ထုိအခါေပါလု သည် ထုိသူ
တို့ ကုိေခါ် ၍ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
သူ တို့Ćှင့်တကွ စင်Æကယ် ြခင်းကုိြပÒÇပီးမှ၊ ဗိမာန်
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ေတာ်သို့ ဝင် ၍ သူ
တို့အတက်ွ
အသီးအြခား ပူေဇာ် သက္ကာြပÒ ရေသာအချနိတ်ည်းဟေူသာစင်Æကယ် ြခင်း ကုိ
ြပÒရ ေသာ ေနရ့က် ေစ့ မည့်အချနိကုိ် Æကားေြပာ ေလ၏။

27 ထုိ ခုနစ် ရက် ေစ့လု ေသာအခါ ၊ အာĕိှ ြပည်မှ လာေသာယုဒ လူတို့သည်
ဗိမာန် ေတာ်၌
ေပါလု ကုိြမင် လျှင် စုေဝး
ေသာလအူေပါင်း တို့ ကုိတိက်ုတနွး် ĆှÒိးေဆာ်၍ ၊ ဣသေရလ
လူ တို့ ၊ ကူမ Æကပါ။
28ဤ သူကား၊ ငါတို့အမျÒိး Ćှင့်
ပညတ် တရားကုိ၎င်း
ဤ အရပ် ဌာနကုိ၎င်း၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရပ်တို့ ɑ၌ ဆန ့က်ျင်ဘက် ြပÒ၍၊ လအူ
ေပါင်း တို့အား ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေသာသူြဖစ် ပါ၏။ ထုိမျှမက ၊ ေဟလသ
လတိူု့ ကုိ ဗိမာန် ေတာ်ထဲသို့ သွင်း ၍၊ ဤ
သန ့ĕှ်င်း ရာဌာန ေတာ်ကုိ ညစ်ညũး ေစÇပီတကားဟု ဟစ်ေÆကာ် ၍၊ ေပါလု ကုိ
ဘမ်းဆီး Æက၏။

29 အထက်ကÇမိƌ ထဲ၌ ေပါလု Ćှင့်အတူ တေရာဖိမ် အမည်ĕိှေသာ ဧဖက် Çမိƌ
သားတစ်ေယာက်ကုိ ြမင် Æက သည်ြဖစ်၍ ၊ ထုိသူကုိေပါလု သည်ဗိမာန် ေတာ်ထဲသို့
သွင်း သည်ဟု ထင်မှတ် Æက၏။

30တစ်Çမိƌလံးု Ƥုနး်ရင်းခတ် မျှ ြဖစ်လျှင်၊ လူ
များတို့သည် ေြပးလာ၍ စုေဝးÆကလျက်၊ ေပါလု ကုိကုိင်ယူ ၍
ဗိမာန် ေတာ်ြပင် သို့ ဆဲွငင် Çပီးမှတခဏြခင်း တံခါး များတို့ ကုိ ပိတ် ထားÆက၏။
31 ေပါလု ကုိသတ် မည်ဟု အားထုတ် Æကေသာအခါ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ တစ်
ÇမိƌလံးုမÇငိမ်မသက်Ƥုနး်ရင်းခတ်မျှ ြဖစ်သည်ဟု လူတစ်ေထာင်ကုိ အပ်ုချÒပ် ေသာ
စစ်သူÈကီး သည် သိတင်း Æကား လျှင်၊

32 စစ်သူရဲ များĆှင့် တပ်မှူး တို့ ကုိ အလျင်အြမန် ေခါ် ၍ ထုိသူ
တို့ ĕိှရာသို့ ဆင်းေြပး၏ ။ ထုိသူတို့သည် စစ်သူÈကီး Ćှင့် စစ်သူရဲ တို့ ကုိြမင် လျှင်၊
ေပါလု ကုိမ Ƥုိက် ဘဲေနÆက၏။

33 ထုိအခါ စစ်သူÈကီး သည်အနးီ သို့ ေရာက်၍ ေပါလု ကုိ ကုိင်ယူ Çပီးလျှင် ၊
သံÈကိÒး Ćှစ် စင်းĆှင့် ချည် ေချ ဟစီုရင် ၍၊ ဤသူသည်အဘယ်သူ နည်း။ အဘယ်
အမှုကုိ ြပÒ မိသနည်းဟေုမးစစ် ေလ၏။

34လူ အစုအေဝးထဲ၌ အသီးသီး အြခားြခားဟစ်ေÆကာ် ၍ အသံ
များ ေသာေÆကာင့် ၊ စစ်သူÈကီး သည် အမှန် ကုိမ သိ Ćိင်ု သြဖင့် ၊ ေပါလု ကုိ
ရဲတိက်ု ထဲသို့ ေဆာင်သွား ေစြခင်းငှာစီရင် ြပနေ်လ၏။



တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 21:35 474 တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 22:3
35လူ များတို့သည် ြပင်းထန် ေသာေÆကာင့် ၊ ေလှကား ေပါ်သို့ ေရာက် ေသာအခါ
၊ စစ်သူရဲ တို့သည် ေပါလု ကုိ ချေီပွ့ ၍ ေဆာင်ရÆက၏။

36သူ့ ကုိထုတ် ေလာဟ့ု လူ
များအေပါင်း တို့သည် ဟစ်ေÆကာ် လျက် လိက်ု Æက၏။
37 ေပါလု သည်ရဲတိက်ု ထဲသို့ ဝင် လု ေသာအခါ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
စကား
ေြပာရပါ မည် ေလာဟု စစ်သူÈကီး အား ေမး လျှင် စစ်သူÈကီးကသင်သည်
ေဟလသ
စကားကုိေြပာ တတ်သေလာ။
38သင် သည်အထက် ကပုနက်န် ၍ ဓားြပ ေလးေထာင် တို့ ကုိ ေတာ
သို့ ေခါ်သွား ေသာ အဲဂုတ္တု
လြူဖစ်သည် မ
ဟတ်ု ေလာဟု ေမး ၏။
39 ေပါလု ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကိလိကိ
ြပည်တာɐƤှု Çမိƌ၌ ေမွးဘွားေသာ ယုဒ
လူ ြဖစ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုေနေသာ Çမိƌကား၊ သာမည
Çမိƌ မ ဟတ်ု။ ဤသူ
တို့အား
အကျွĆ်ပ်ု ေြပာ ရေသာ အခွင့် ကုိေပးပါ။ အကျွĆ်ပ်ုပနÆ်ကား ပါသည်ဟဆုို ၏။
40 စစ်သူÈကီး သည်အခွင့် ေပးသြဖင့် ၊ ေပါလု သည် ေလှကား ေပါ်မှာ ရပ် ၍ထုိ
လူ တို့အား မိမိလက် Ćှင့်
အမှတ်ေပး ေလ၏။ သူတို့သည်အလနွ်
တိတ်ဆိတ် စွာ ေန
Æကေသာအခါ ၊ ေဟÇဗဲ ဘာသာ အားြဖင့်Âမက်ဆုိ လျက်၊

22
1 ညီအစ်ကုိ ၊ အဘ
တို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်အြပစ် ေြဖရာစကားကုိ သင် တို့ေĕှƎ မှာ ယခု
ေြပာစä်တင်ွ နားေထာင် Æကပါဟု ဆုိ ေလေသာ်၊
2 ေဟÇဗဲ ဘာသာ အားြဖင့်ေြပာ သည်ကုိ
ထုိသူတို့သည် Æကား လျှင် သာ၍
အလနွတိ်တ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။
3 ေပါလကုလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကိလိကိ
ြပည်တာɐƤှု Çမိƌ၌
ေမွးဘွား ေသာ ယုဒ
လူ ြဖစ် ပါ၏။ ဤ
Çမိƌ မှာ
လည်း၊ ေဂါမေလျလ အမည် ĕိှေသာ ဆရာ၏ ေြခ ရင်း၌
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ေကျွးေမွးြခင်းကုိခံ၍ မိစä်တဆက် ကျင့်ေသာ တရား
ကုိ ေသချာ စွာသိနားလည်ြခင်းငှာ နည်း ဥပေဒသကုိခံပါÇပီ။ သင် တို့ ĕိှ သမျှ
သည်ယေန တိ့င်ုေအာင်ဘုရားသခင် ဘက် ၌ စိတ်အားÈကီးသည် နည်းတူ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
လည်း စိတ်အားÈကီး သြဖင့်၊

4 ေယာက်ျား မိနး်မ တို့ ကုိ ချည်ေĆှာင် ၍ ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ထားလျက် အေသ
သတ်ြခင်းသို့
တိင်ုေအာင်၊ ထုိ
ဘာသာ ကုိညųä်းဆဲ ပါÇပီ။
5 ထုိ က့ဲသို့ ပင်ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း မှစ၍ လအူÈကီးအကဲ အေပါင်း တို့သည်
အကျွĆ်ပ်ု ဘက်၌သက်ေသ ြဖစ် Æကပါ၏။ သူ တို့ ထံမှ လည်း အကျွĆ်ပ်ု သည်
ညီအစ်ကုိ တို့ ထံသို့ မှာစာ ကုိ ခံ
Çပီး မှ၊ ဒမာသက် Çမိƌ၌ ĕိှ ေသာ ထုိဘာသာဝင်သူတို့ ကုိ ဒဏ် ခံေစြခင်းငှာ
ချည်ေĆှာင် ၍ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ပို့ မည်ဟု ဒမာသက်Çမိƌသို့အကျွĆ်ပ်ုသွား ပါ၏။

6လမ်း ၌သွား၍
ဒမာသက် Çမိƌအနးီ သို့ ေရာက်ေသာအခါ၊ မွနး်တည့် အချနိတ်င်ွ
ေကာင်းကင် ထဲက Èကီး ေသာအလင်း သည် အကျွĆ်ပ်ု ပတ်လည် ၌ Ƥုတ်ခနဲ
ထွနး်ေတာက် ပါ၏။

7အကျွĆ်ပ်ုသည် ေြမ ေပါ်မှာ လဲ၍ ေန
စä်၊ ေĕှာလု ၊ ေĕှာလု ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ ညųä်းဆဲ သနည်းဟု အကျွĆ်ပ်ု
အား ေြပာ ေသာစကား သံကုိÆကား လျှင်၊

8 သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်အဘယ်သူ နည်းဟု အကျွĆ်ပ်ု ြပန၍် ေမးေလျှာက်
ေသာ်၊ ငါ ကား၊ သင် ညųင်းဆဲ ေသာ နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ြဖစ်
သတည်းဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
9 အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ပါ ေသာသူတို့သည် ထုိအလင်း ကုိ ြမင် ၍ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသို့
ေရာက်ေသာ်လည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု အားေြပာ ေသာသူ၏ စကား
သံကုိ မ
Æကား မသိရÆက။
10 ထုိအခါအကျွĆ်ပ်ု ကလည်း ၊ သခင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရပါမည်
နည်းဟု ေလျှာက်
လျှင် ၊ သခင် ဘုရားက၊ ထ
ေလာ။့ ဒမာသက် Çမိƌ သို့
သွား
ေလာ။့ သင် ေဆာင်ရွက် စရာတို့ ခဲွခန ့် စီမံသမျှ တို့ ကုိ ထုိÇမိƌ ၌ ေြပာ လိမ့်မည်
ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
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11 ထုိ အလင်း ၏ေရာင်ြခည် အĕိှန်အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ုသည် မျက်စိ ကနး်ေသာ
ေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
ပါ ေသာ သူ
တို့၏ လက် ဆဲွြခင်းခံရ၍ ဒမာသက် Çမိƌသို့
ေရာက် ပါ၏။
12 ထုိအခါ ပညတ် တရားĆှင့်အညီ ဘုရား ဝတ်၌ေမွ့ေလျာ်ေသာသူ ြဖစ်၍၊ ထုိÇမိƌ
မှ ေန
ေသာယုဒ လူ အေပါင်း တို့တင်ွ အသေရ
ĕိှေသာသူ အာနနိ သည်၊
13အကျွĆ်ပ်ု ဆီသို့ လာ ၍
အနား ၌ရပ် လျက်၊ ညီ
ေĕှာလု ၊ တဖနမ်ျက်စိြမင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေလာဟ့ဆုို ၏။ ထုိ
ခဏ ၌ အကျွĆ်ပ်ု သည် သူ့
ကုိÆကည့်ɐƤှု၍ြမင် ရ၏။
14 သူကလည်း၊ သင်သည်ြမင် ေလသမျှ ၊ Æကား ေလသမျှ တို့ ကုိ လအူေပါင်း တို့
အား ေြပာ၍ သခင် ဘုရား၏ သက်ေသခံ ြဖစ် ရမည် အေÆကာင်း ၊

15သင်သည်ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်ကုိ သိ
ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိြမင် ၍
ĆှÒတ် ေတာ်ထွက် ကုိ Æကား ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ တို့ ဘုိးေဘး များ၏ ဘုရားသခင်
သည် သင့် ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။

16ယခု လည်း သင်သည်အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိင်းလင့် ၍ ေနသနည်း။ ထ
ေလာ။့ သခင် ဘုရားကုိ ပဌနာ
ြပÒလျက် ဗတ္တိဇံ
ကုိခံ၍ ၊ သင် ၏အြပစ် များကုိ ေဆးေÆကာ ေလာဟ့ု ဆုိ ပါ၏။
17 ထုိေနာက်မှအကျွĆ်ပ်ု သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ြပန် ၍၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ဆုေတာင်း စä်ဘဝင်ကျ ၍၊
18သခင်ဘုရားက၊ သင်သည်ÈကိÒးစား ၍
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
အလျင်အြမန် ထွက်သွား ေလာ။့ ငါ ၏ အေÆကာင်း ကုိ သင် သည်ေြပာ၍
သက်ေသခံ ေသာ စကား ကုိ ဤလူ
တို့သည် မခံ
ဘဲေနÆကလိမ့်မည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်ĕိှသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ြမင် ေလ၏။
19အကျွĆ်ပ်ု ကလည်း၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည် ေသာ သူ
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တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေထာင် ထဲ၌ေလှာင်
ထား၍၊ တရားစရပ် များ၌
Ƥုိက် သည်အေÆကာင်း ကုိ သူ
တို့ သိ Æကပါ၏။
20 ကုိယ်ေတာ် ၏ သက်ေသခံ ြဖစ်ေသာ သေတဖန် ၏ အေသွး ကုိ သွနး်
ေသာအခါ အကျွĆ်ပ်ု သည် အနား၌ ေန
လျက်၊ ကွပ်မျက်ြခင်း အမှုကုိ ဝနခံ် ၍၊ ကွပ်မျက် ေသာ သူ
တို့၏ အဝတ် ကုိေစာင့် ေနပါ၏ဟ၊ု
21 ေလျှာက်ဆုိ လျှင်၊ သခင်ဘုရားက၊ သွား ေလာ။့ ငါ သည်တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့ ĕိှရာသို့
သင့် ကုိေဝး လှစွာ လွှတ် မည်ဟအုကျွĆ်ပ်ု အား မိန ့် ေတာ်မူသည်ဟု ေပါလု Âမက်
ဆုိ ၏။

22 ထုိ မျှတိင်ုေအာင် ေပါလု ၏ စကား
ကုိ နားေထာင် Çပီးလျှင် ၊ ထုိသူ
တို့သည်ေအာ်ဟစ် ၍ ၊ ထုိသို့ ေသာ
သူကုိ ေြမÈကီး ြပင်မှ
သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းေလာ။့ သူ
သည် အသက်
မ ĕှင်သင့် ဟု ဆုိ Æက၏။
23 ထုိသို့ ေအာ်ဟစ် ြခင်း၊ ကုိယ်အဝတ် ကုိ ချွတ် ြခင်း၊ ေြမမှုန ့် ကုိ မုိ ဃ်း
ေကာင်းကင်သို့
ပစ် လိက်ုြခင်းကုိ ြပÒÆက စä်တင်ွ၊
24 ေပါလု ကုိအဘယ်ေÆကာင့်ထုိသို့ ေအာ်ဟစ် Æက သည်ကုိစစ်သူÈကီး သည် သိ
လိ၍ု ၊ ေပါလု ကုိ ရဲတိက်ု ထဲသို့ သွင်း ေစ။ Ƥုိက် ၍ စစ်ေÆကာ ေစဟစီုရင် ေလ၏။
25သားေရ ÈကိÒးĆှင့် ဆဲွတင် Æကေသာအခါ ၊ ေပါလု က၊ ေရာမ
လူ ြဖစ်ေသာသူကုိ ဓမ္မသတ်အတိင်ုး မ
စီရင် ဘဲလျက်၊ သင် တို့သည် Ƥုိက် ရသေလာဟု အနား၌ရပ် ေနေသာ တပ်မှူး
အား ဆုိ ၏။

26 တပ်မှူး သည်Æကား လျှင် စစ်သူÈကီး ထံသို့ သွား ၍၊ အဘယ်သို့ ြပÒ မည်ကုိ
သတိ
ထားပါေလာ။့ ဤ
သူ သည် ေရာမ
လြူဖစ် ပါသည်ဟု Æကားေလျှာက် ၏။
27စစ်သူÈကီး သည်လည်း ၊ ေပါလု ထံသို့လာ ၍၊ သင်သည်ေရာမလမှူန်သေလာ၊
ငါ ့အား ေြပာ ေလာဟ့ဆုို လျှင် မှန် ပါသည်ဟု ေပါလဆုို ၏။
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28 စစ်သူÈကီး ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်ေငွ အများ ကုိ ေပး၍ ေရာမလ၏ူ အရိပ်
အရာကုိရ သည်ဟဆုို လျှင်၊ ေပါလု က၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ဇာတိ
အားြဖင့် ရပါသည်ဟု ဆုိ ၏။
29 ထုိအခါ စစ်ေÆကာ မည်ြပÒေသာသူတို့သည် ေပါလု ထံမှ ချက်ြခင်း သွား ၍၊ သူ
သည်ေရာမလူ ြဖစ် သည်ကုိ၎င်း ၊ ေရာမလကုိူချည်ေĆှာင် မိသည်ကုိ၎င်း၊ စစ်သူÈကီး
သိ လျှင် ေÆကာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။

30 နက်ြဖန် ေနတ့င်ွ အဘယ် အြပစ် ကုိ ယုဒ
လတိူု့သည် ေပါလ၌ု တင်Æကသည်ကုိ စစ်သူÈကီးသည် အမှန်
သိ လို ေသာေÆကာင့်၊ ေပါ လု ၌ ချည်ေĆှာင် ေသာ သံÈကိÒး ကုိ ချွတ် ၍၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
လွှတ် အရာĕိှ အေပါင်း တို့ ကုိ စည်းေဝး ေစြခင်းငှာစီရင် Çပီးလျှင် ၊ ေပါလု
ကုိေခါ် ၍ သူ
တို့ေĕှƎ ၌ထား ေလ၏။

23
1 ေပါလု သည် လွှတ် အရာĕိှတို့ ကုိ ေစ့ေစ့
Æကည့်ɐƤှု၍၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ဘုရား ဝတ် ကုိ ြပÒ ြခင်းအမှု မှာ၊ ကုိယ် စိတ်Ćှလံးုသည် ကုိယ်၌
အြပစ်တင်ခွင့်Ćှင့်ကင်းလတ်ွ လျက် ြပÒ ပါသည်ဟု ေြပာဆုိ ေသာ်၊

2ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းအာနနိ က၊ သူ
၏ĆှÒတ် ကုိ Ƥုိက် ေလာဟ့ု အနား၌ ရပ် ေနေသာသူ တို့အား အမိန ့် ĕိှ၏။
3 ထုိအခါ ေပါလု က၊ အြဖũ သုတ်ေသာအတ်ု Ƥုိး၊ ဘုရားသခင် သည် သင့် ကုိ
Ƥုိက် ေတာ်မူမည်။ သင် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ တရား
Ćှင့်အညီ စီရင် ြခင်းငှာထုိင် ေနလျက်ပင်၊ သူ့
ကုိƤုိက် ေလာဟ့ု မတရား
သြဖင့် စီရင် ရမည်ေလာ ဟဆုို ၏။
4 အနား၌ရပ် ေန ေသာ သူ တို့ က လည်း၊ သင် သည် ဘုရားသခင် ၏
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းကုိဆဲသေလာ ဟု ေမး လျှင်၊

5 ေပါလု က၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သူသည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းြဖစ် သည်ကုိအကျွĆ်ပ်ု
မ သိ ။ သင် ၏အမျÒိး ကုိ အပ်ုစုိးေသာ မင်း ကုိသင်သည် မ
က့ဲရဲƎ ရဟု ကျမ်းစာ၌ လာ
သည်ဟဆုို ၏။
6 ထုိအရာĕိှတို့တင်ွ အချƌိ တို့သည် ဇဒ္ဒÒကဲ
ြဖစ်Æကသည်၊ အချƌိ တို့သည် ဖာရိĕဲှ ြဖစ်Æက သည်ကုိ
ေပါလု သိြမင် လျှင်၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ဖာရိĕဲှ ြဖစ် ၏။ ဖာရိĕဲှ
၏သား လည်းြဖစ်၏။ ေသ
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ေသာသူတို့သည်ထေြမာက် မည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်းအေÆကာင်း ေÆကာင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် စစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်းကုိ ခံရ၏ဟု လွှတ်ေတာ် ေပါ်မှာ ေÃကးေÆကာ် ေလ၏။

7 ထုိ အခါ
ဖာရိĕဲှ တို့Ćှင့် ဇဒ္ဒÒကဲ
တို့သည် အချင်းချင်းြငင်းခုံ ၍ အစုအေဝး
သည် ကဲွြပား ြခင်းသို့ ေရာက် ေလ၏။
8 ကဲွြပားသည်အေÆကာင်း ကား၊ ဇဒ္ဒÒကဲ
တို့က၊ ထေြမာက် ြခင်းမ ĕိှ ၊ ေကာင်းကင်တမန် မ ĕိှ၊ နာမ် ဝိညာä်မ ĕိှဟုယူ
Æက၏။ ဖာရိĕဲှ တို့က၊ Ćှစ် ပါးစလံးုĕိှသည်ဟု ဝနခံ် Æက၏။

9 ေအာ်ဟစ် သံများ ၍၊ ဖာရိĕဲှ တို့ဘက် ၌ ေနေသာ ကျမ်း ဆရာတို့သည် ထ
လျက်ြပင်းစွာ ြငင်းခုံ၍၊ ဤ
သူ ၌
အဘယ် အြပစ် ကုိမျှ ငါတို့ မေတွ့ ။ နာမ် ဝိညာä်ေသာ်၎င်း ၊ ေကာင်းကင်တမန်
ေသာ်၎င်းသူ့ ကုိေြပာ လျှင် ၊ ဘုရားသခင်၏ အာဏာေတာ်ကုိ မဆနÆ်ကĆှင့်ဟု ဆုိ
Æက၏။

10 အချင်းချင်း ြငင်းခုံ ြခင်း များ ေသာအခါ ၊ ထုိ သူ တို့သည် ေပါလု ကုိ ဆဲွ
ငင်၍အပုိင်းပုိင်း ဆုတ်ြဖတ်မည်ကုိစစ်သူÈကီး စုိးရိမ် သြဖင့်၊ စစ်သူရဲ များ၊ဆင်း
Æက၊ေပါလု ကုိအရာĕိှ မင်းတို့အထဲ မှ အĆိင်ု အထက်ယူ၍ရဲတိက်ု ထဲသို့ ပို့ ေဆာင်
Æကဟအုမိန ့် ĕိှ၏။

11 နက်ြဖန် ေနည့ä့် တင်ွ
သခင် ဘုရားသည် ေပါလု
အနား၌ ေပါ်လာေတာ်မူလျက်၊ ေပါလု မ
စုိးရိမ်Ćှင့်။ ငါ ၏ အေÆကာင်း အရာကုိ သင် သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
သက်ေသခံ Çပီးသည်နည်းတူ ၊ ေရာမ
Çမိƌ၌
လည်း ခံရ ေလ ဦးမည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
12 မုိဃ်းလင်း ေသာအခါ ယုဒ လူတို့သည် သင်း ဖွ့ဲ ၍၊ ငါတို့သည် ေပါလု ကုိမ
သတ် မီှတိင်ုေအာင်အလျှင်းမ စား
မေသာက် ရဟု ကုိယ် ကုိကျနိဆုိ် ၍ ဓိဋ္ဌာနြ်ပÒ Æက၏။
13 ထုိသို့ သင်း ဖွ့ဲ ေသာ သူတို့သည် ေလး
ကျပ်ိမက
ĕိှ Æက၏။
14 ထုိသူ တို့သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
လူ အÈကီးအကဲတို့ ထံသို့ သွား ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ေပါလု
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ကုိမ သတ်မီှတိင်ုေအာင်အလျှင်းမ စား မေသာက်ရဟု ကုိယ် ကုိကျနိဆုိ် ၍ ဓိဋ္
ဌာနြ်ပÒÆကပါÇပီ။

15 ထုိေÆကာင့် ၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ စစ်သူÈကီးသည် ေပါလု ကုိ ကုိယ်ေတာ် တို့ ထံသို့
ပို့ ေဆာင် ေစြခင်းငှာ ၊ သူ့ကုိ သာ၍
ေစ့ေစ့စစ်ေÆကာ မည်အဟန် ြပÒ ၍၊ လွှတ် အရာĕိှများ Ćှင့်အတူ ကုိယ်ေတာ်
တို့သည် စစ်သူÈကီး ကုိ ေလျှာက် Æကပါေလာ။့ ေပါလု သည် ကုိယ်ေတာ်တို့ ထံသို့
မ ေရာက် မီှအÆကားတင်ွ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် သူ့
ကုိသတ် ြခင်းငှာအသင့် ĕိှ Ćှင့်ပါÇပီဟု ေလျှာက် Æက၏။
16 ထုိသို့ လမ်းနား၌ ေချာင်း ၍ေန Æကသည့်အမှုကုိ ေပါလု ၏ တူ
သည်Æကား လျှင်၊ ရဲတိက်ု ထဲသို့ ဝင် ၍ ေပါလု
အားÆကားေြပာ ေလ၏။
17 ေပါလု သည်တပ်မှူး တစ် ေယာက်ကုိ ေခါ် ၍၊ ဤ
လလုင် ကုိ စစ်သူÈကီး ထံသို့ ပို့ ပါ။ ေလျှာက် စရာတစ်စုံတစ်ခုĕိှ သည်ဟုဆုိ
ေသာ်၊

18တပ်မှူးသည် လလုင် ကုိ စစ်သူÈကီး ထံသို့ ပို့ Çပီးလျှင်၊ အကျä်း ခံရေသာ ေပါ
လု သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေခါ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် အားေလျှာက် စရာ တစ်စုံတစ်ခု ĕိှ ေသာ
ဤ
လလုင် ကုိကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ပို့ ေစြခင်းငှာေတာင်းပန် ပါသည်ဟေုလျှာက် ၏။
19 စစ်သူÈကီး သည် လလုင် ကုိလက် ဆဲွ ၍ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့ သွား Çပီးလျှင်
၊ သင်သည်အဘယ်
အေÆကာင်း ကုိ ငါ ့အားေလျှာက် ချင်သနည်းဟု ေမးြမနး် ေလ၏။
20 လလုင်ကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ်သည် နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ေပါလု ကုိ လွှတ်ေတာ် သို့
ပို့ ေဆာင် ေစြခင်းငှာ၊ ယုဒ
လတိူု့ သည် သူ့
ကုိသာ၍ ေစ့ေစ့ေမးြမနး် မည်အဟန် ြပÒ ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေတာင်းေလျှာက်
မည်ဟု တိင်ုပင် ညီèွတ် ÆကပါÇပီ။

21 သို့ ရာတင်ွ သူ တို့၏ အလို
သို့ မ လိက်ုပါĆှင့်။ ေပါလု
ကုိမ သတ် မီှတိင်ုေအာင်အလျှင်းမ စား မေသာက် ရဟု ကုိယ် ကုိကျနိဆုိ် ၍ ဓိဋ္
ဌာနြ်ပÒေသာ ယုဒလူ
ေလး ကျပ်ိမက ၊ လမ်းနား၌ ေပါလု ကုိ ေချာင်း ၍ ေန Æကပါ၏။ ယခုပင်
ကုိယ်ေတာ် ဝနခံ် မည့်စကားကုိ ထုိသူတို့သည် ဆုိင်းလင့် ၍ အသင့် ĕိှ Ćှင့်ပါÇပီ
ဟေုလျှာက် ေလ၏။

22 စစ်သူÈကီး ကလည်း ၊ သင်သည်ငါ ့အား
ဤသို့ Æကားေလျှာက် သည် ကုိ အဘယ်သူ အားမျှမေြပာ Ćှင့်ဟု ထုိလလုင် ကုိ
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မှာထား ၍ လွှတ် လိက်ုÇပီးလျှင်၊

23တပ်မှူး Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိေခါ် ၍၊ ယေနည့ä့်
သုံးချက်တီးအချနိ် ၌
ကဲသရိ Çမိƌသို့ သွား ေစြခင်းငှာ စစ်သူရဲ Ćှစ်ရာ ၊ ြမင်း စီးသူရဲခုနစ်ကျပ်ိ ၊ လံှ
ကုိင်သူရဲĆှစ်ရာ တို့ ကုိ ြပင်ဆင် Æက။

24 ေပါလု စီး စရာဘို့
တိǢɐစ္ဆာန် တို့ ကုိြပင် ၍ေပးÆက။ သူ့ ကုိ ေဖလဇ် မင်း ထံသို့ Æကပ်မ ၍ ပို့ Æကဟု
အမိန ့် ĕိှ၏။

25 စစ်သူÈကီးသည် ေရး
၍ေပး လိက်ုေသာ စာ ဟမူူကား၊
26ကေလာဒိ လုသိက ၊ ြမတ် ေတာ်မူေသာ Çမိƌဝနမ်င်း ေဖလဇ် ကုိ ေမတ္တ ာ Ćှင့်
Æကားေလျှာက်ပါသည်။

27 ယုဒ လတိူု့သည် ဤ
သူ ကုိဘမ်းဆီး ၍ သတ် မည်ြပÒÆကစä်၊ သူသည်ေရာမ လြူဖစ် ေÆကာင်းကုိ
အကျွĆ်ပ်ုသည် Æကားသိ သြဖင့်၊ စစ်သူရဲ တို့ Ćှင့်တကွ သွား ၍သူ့ ကုိ ĆှÒတ် ပါ
သည်။

28 ယုဒလူတို့သည် အဘယ် အြပစ် ေÆကာင့် သူ Ćှင့် အမှု လပ်ု Æကသည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုသိ လို ေသာေÆကာင့်၊ သူ့
ကုိ ယူ၍လွှတ်ေတာ် သို့
ေဆာင်သွား Çပီးလျှင်၊
29အေသ သတ်ြခင်း၊ အကျä်း ထားြခင်းကုိ ခံထုိက် ေသာ အြပစ် ေÆကာင့် အမှု
လပ်ု Æကသည်မ ဟတ်ုဘဲ၊ သူ
တို့တရား Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ပုɐစ္ဆာ
အေမးကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍သာ အမှု လပ်ုÆကသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိြမင် ပါ၏။
30 ယုဒလတိူု့သည် မေကာင်း ေသာအÆကံĆှင့် သူ့
ကုိလပ်ုÆကံမည်ဟု အကျွĆ်ပ်ု ရိပ်မိ လျှင်၊ သူ့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ချက်ြခင်း
ေစလွှတ်၍
အမှု လပ်ုေသာသူတို့ ကုိ ေĕှƎ ေတာ်၌ ေလျှာက် ထားေစ ြခင်း ငှာ စီရင် ပါ၏။
ကုိယ်ေတာ်ကျနး်မာပါေစေသာဟု ေရး၍ေပးလိက်ုသတည်း။

31 စစ်သူÈကီးမှာထား သည်အတိင်ုး
စစ်သူရဲ တို့သည် ေပါလု ကုိ ယူ
၍၊ ညä့် အခါ
အနတိ္ပတရိ Çမိƌသို့
ပို့ လိက်ုÇပီးမှ၊
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32 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ြမင်း စီးသူရဲတို့ ကုိ ေပါလု Ćှင့တ်ကွ သွား ေစြခင်းငှာလွှတ် လိက်ု၍
မိမိတို့သည် ရဲတိက်ု သို့
ြပန် Æက၏။
33 ြမင်း စီးသူရဲတို့သည် ကဲသရိ
Çမိƌသို့ ေရာက် လျှင်၊ စစ်သူÈကီး၏ စာ
ကုိÇမိƌဝနမ်င်း လက်သို့အပ်ေပး ၍၊ ေပါလု ကုိလည်း
ေĕှƎေတာ်၌ သွင်း ထားÆက၏။
34 Çမိƌဝနမ်င်းသည် စာကုိဖတ် Çပီးမှ၊ အဘယ် Çမိƌ Ćှင့် ဆုိင်သနည်းဟု ေမး
၍၊ ကိလိကိ
ြပည်သားြဖစ် သည်ကုိ Æကားသိ လျှင်၊
35သင့် ကုိအမှု လပ်ုေသာသူ တို့သည် ေရာက်လာ ေသာအခါ ငါနားေထာင် မည်
ဟု ဆုိ
၍၊ ေပါလု သည် ေဟƤုဒ် မင်း၏အိမ် ေတာ်၌
အချÒပ် ခံလျက်ေနေစဟု စီရင် ေလ၏။

24
1 ထုိေနာက် ငါး ရက် လနွ် ေသာအခါ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း အာနနိ
သည် ေတရတလုု
အမည်ĕိှေသာေĕှƎေန မှစ၍ ၊ လူ
အÈကီးအကဲတို့ Ćှင့်တကွ ကဲသရိÇမိƌသို့ သွားÆကသြဖင့်၊ ေပါလု ၏အေÆကာင်းကုိ
Çမိƌဝနမ်င်း ထံ၌ေလျှာက် ထားÆက၏။

2 ေပါလု ကုိေခါ် Çပီးမှ ၊ ေတရတလုု
သည် အြပစ်တင် ေသာ စကားကုိေလျှာက်ဆုိ သည်မှာ၊ ြမတ် ေတာ်မူေသာေဖလ
ဇ် မင်းအကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဘုနး်ေတာ်ကုိ ခုိလှုံ၍ အလနွ် Çငိမ်သက် စွာ ေန
ရသြဖင့်၊ ကုိယ်ေတာ် Æကည့်ɐƤှု ြပÒစု ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ဤ
လမူျÒိး သည် ခံရ
ပါ သည်ြဖစ်၍ ၊
3 အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အစä်မြပတ် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အလနွ်သိ
တတ်ေသာ စိတ်Ćှင့်ခံရပါ၏။

4 အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိÆကာြမင့် စွာ ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်း အြပစ်Ćှင့်လတ်ွ
ြခင်းငှာ ၊ အကျä်း အားြဖင့်ေလျှာက်ေသာစကားကုိ ြဖည်းညųင်း ေသာစိတ်ေတာ်Ćှင့်
နားေထာင် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း အသနား ေတာ်ခံပါ၏။

5 နာဇရက် ဘာသာဝင် သူတို့တင်ွ အÈကီး လပ်ု၍ အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ ယုဒ
လအူေပါင်း တို့ ကုိ ထ
ေစြခင်းငှာĆှÒိးေဆာ် ေသာ ဤ
လူ ဆုိး ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ေတွ့ ÆကပါÇပီ။
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6 သူ သည် ဗိမာန် ေတာ်ကုိ
ɐƤှုတ်ချ ြခင်းငှာြပÒ ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် သူ့
ကုိဘမ်းဆီး ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့ တရား အတိင်ုးစီရင်ြခင်းငှာအလိĕိှုÆကသည်တင်ွ၊
7 စစ်သူÈကီးလသိုသည် စစ်သူရဲများĆှင့်လာ၍ အကျွĆ်ပ်ုတို့ လက်မှĆှÒတ်Çပီးလျှင်၊
8 အမှုလပ်ုေသာသူတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်ထံသို့ သွားေစမည်အေÆကာင်း စီရင်ပါ၏။
ဤသူ
ကုိ ကုိယ်ေတာ် တိင်ု စစ် ေတာ်မူလျှင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့အြပစ်တင် ေသာအေÆကာင်း
အရာများ ကုိ ေသချာစွာ သိ
Ćိင်ု ေတာ်မူမည်ဟု ေလျှာက်ထား၏။
9 ယုဒ လတိူု့ကလည်း ၊ ဤ
စကားမှန် ပါသည်ဟု ဝနခံ် Æက၏။
10 Çမိƌဝနမ်င်း သည် အမှတ်ေပး ၍၊ ေပါလု သည် ေလျှာက် ရေသာ အခွင့်ကုိရ
လျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဤ
လမူျÒိး ကုိ တာĕှည် စွာအပ်ုစုိး ေတာ်မူသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိ ၍၊ သာယာ
ေသာစိတ်Ćှင့်ကုိယ် အြပစ် ေြဖရာစကား ကုိ ေလျှာက်ဝ့ံပါ၏။
11အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိးကွယ် ြခင်းငှာ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့
တက်သွား ၍၊ ယခု တစ်ဆယ့်Ćှစ် ရက် သာĕိှ သည်ကုိ ကုိယ်ေတာ် သိ Ćိင်ု ေတာ်
မူ၏။

12 ဗိမာန် ေတာ်၌
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူĆှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ေဆွးေĆးွ ြငင်းခုံသည်ကုိ သူတို့မ
ေတွ့ Æကပါ။ တရားစရပ် တို့ ɑ၌ ၎င်း၊ Çမိƌ ထဲ၌၎င်း၊ လူ
များကုိ မ
Çငိမ်မသက်ေစြခင်းငှာအကျွĆ်ပ်ုĆှÒိးေဆာ် သည်ကုိ သူတို့မေတွ့Æကပါ။
13ယခု တင်ွအကျွĆ်ပ်ု ကုိ အြပစ်တင် ေသာအမှု ၌ သက်ေသမ ြပĆိင်ု
Æက ပါ။
14 သို့ ေသာ်လည်းဒိဌိအယူ ဟ၍ူသူတို့ေခါ် တတ် ေသာ ဘာသာ
အတိင်ုး အကျွĆ်ပ်ုသည် မိ
စä်ဘဆက် ကုိးကွယ် ေသာ ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ်သည်ဟု ေĕှƎ ေတာ်၌
အကျွĆ်ပ်ုဝနခံ် ပါ၏။ ပညတ္တိ
ကျမ်း၊ အနာဂတ္တ ိ
ကျမ်းတို့ ɑ၌
စီရင်ေရး ထားသမျှ တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုယုံ ပါ၏။
15 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ၊ မ
ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူĕိှသမျှတို့သည် ေသြခင်းမှ ထေြမာက် Æကလိမ့်မည်ဟ၍ူ၊ သူ
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တို့ေြမာ်လင့် သည်နည်းတူ ၊ အကျွĆ်ပ်ုလည်း ဘုရားသခင် ကုိ အမီှြပÒ ၍ ေြမာ်လင့်
ပါ၏။

16 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ကုိြပစ်မှားÇပီ၊ လူ
တို့ ကုိ ြပစ်မှား Çပီဟု ကုိယ် စိတ်Ćှလံးုသည် ကုိယ်၌ အြပစ်တင် ခွင့် Ćှင့် အစä်
ကင်းလတ်ွမည်အေÆကာင်း အကျွĆ်ပ်ု သည် ÈကိÒးစား အားထုတ်ပါ၏။

17 Ćှစ် ေပါင်းများစွာ လနွေ်သာအခါ၊ အမျÒိးသား ချင်းတို့အား
စွန ့ɒ်Èကဲ ေပးကမ်းြခင်းအမှု၊ ဘုရားသခင်အား ပူေဇာ် သက္ကာြပÒြခင်းအမှုĆှင့်
အကျွĆ်ပ်ုေရာက်လာ သည် တင်ွ ၊
18 ဗိမာန် ေတာ်၌
လူ အစုအေဝးမ ĕိှ၊ Ƥုနး်ရင်းခတ် မျှမ ြပÒဘဲ၊ စင်Æကယ် ြခင်းကုိြပÒလျက်ĕိှသည်
ကုိ၊ အာĕိှ
ြပည်က လာေသာယုဒ လူ အချƌိ တို့သည် ေတွ့ Æကပါ၏။
19 ထုိသူ တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု အြပစ်တင် စရာĕိှ လျှင် ၊ အထံ
ေတာ် သို့ ကုိယ်တိင်ုလာ ၍အြပစ်တင် အပ်ပါ၏။
20 သို့ မဟတ်ု အကျွĆ်ပ်ု သည် လွှတ် အရာĕိှတို့ ေĕှƎ မှာ ĕိှ ေသာအခါ၊ ေသ
ေသာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်း အေÆကာင်း Ćှင့်၊
21အကျွĆ်ပ်ု သည် သင် တို့ေĕှƎ ၌ ယေန ့
စစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်းကုိ ခံရ၏ဟေုÃကးေÆကာ် ေသာ စကား
သံ တစ် ခွနး် ကုိထားလျှင်၊ အကျွĆ်ပ်ု၌ အဘယ် အြပစ် ကုိ ေတွ့ Æကသည် ကုိ
ယခုĕိှေသာဤ သူတို့သည် ေြပာ Æကပါေစဟု ေပါလု ေလျှာက်၏။

22 ေဖလဇ် မင်းကလည်း၊ စစ်သူÈကီး လသို
ေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ သင် တို့အမှုကုိ ငါစစ် ဦးမည်ဟု ထုိဘာသာ
ကုိသာ၍ နားလည် ေသာသူြဖစ်လျက်၊ မစီရင် ဘဲ သူ
တို့ ကုိ လွှတ် လိက်ု၏။
23 ေပါလု ကုိ အကျä်း မထားဘဲေစာင့် ၍ေနေစ။ သူ
၏အေဆွအမျÒိးတို့သည် သူ့
ထံသို့လာ၍ လပ်ုေကျွး Æကေစဟု တပ်မှူး ကုိမှာထား ၏။
24 ထုိေနာက် များမÆကာ၊ ေဖလဇ် မင်းသည် ယုဒ
အမျÒိးြဖစ် ေသာ မိမိ
ခင်ပွနး် ြဒÒသိေလ Ćှင့်တကွ လာ Çပီးလျှင်၊ ေပါလု ကုိေခါ် ၍ ခရစ်ေတာ် ကုိ
ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့်ယှä် ေသာစကားကုိ နားေထာင် ေလ၏။

25 ေပါလု သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားĆှင့်
ကာမဂုဏ် ချÒပ်တည်းြခင်းတရားကုိ၎င်း ၊ ေနာက်ြဖစ် လတံေ့သာ စစ်ေÆကာ စီရင်
ြခင်းကုိ၎င်း ေဟာေြပာ လျှင်၊ ေဖလဇ် မင်းသည် ေÆကာက်လန ့် ြခင်းသို့ ေရာက်၍၊
ယခု
သွား ဦးေလာ။့ ေနာက်မှအဆင်သင့်ေသာအခါငါေခါ် ဦးမည်ဟု ဆုိ ၏။
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26 ေပါလု သည် မိမိ
လတ်ွရေအာင် ေငွ ေပး မည်ဟု ထုိ
မင်းသည်ထင်မှတ် လျက် ၊ မÆကာမÆကာ ေပါလု ကုိ ေခါ် ၍ သူ
Ćှင့်စကား ေြပာေလ၏။
27 Ćှစ် Ćှစ်ေစ့ ေသာအခါ ေပါကိ ေဖတ္တု သည် ေဖလဇ် မင်း၏အရာ ကုိ ရ
သြဖင့်၊ ေဖလဇ် မင်းသည် ယုဒ
လတိူု့အား ေကျးဇူး ြပÒ လို ေသာစိတ်Ćှင့် ေပါလု ကုိ အကျä်း ထားရစ် ေစ၏။

25
1 ေဖတ္တု မင်းသည် ထုိြပည် သို့ ေရာက် ၍ သုံး
ရက် ĕိှ ေသာအခါ ၊ ကဲသရိ
Çမိƌမှ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တက်သွား ၏။
2 ထုိအခါ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းမှစ၍ ယုဒ လူ အÈကီးအကဲ တို့သည်၊
3 ေပါလု ကုိ သတ် ြခင်းငှာလမ်း နား၌ ေချာင်း ၍ ေနမည်ဟုအÆကံĕိှသည်Ćှင့်၊
ေပါလု ၏အေÆကာင်းကုိ Æကားေလျှာက် ေတာင်းပန၍်၊ သူ့
ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေစလွှတ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
အသနား ေတာ်ခံ Æက၏။
4 ေဖတ္တု မင်းကလည်း၊ ေပါလု သည် ကဲသရိ
Çမိƌ၌
အချÒပ် ခံလျက်ေနရ၏။ ထုိÇမိƌသို့ များမÆကာ ငါကုိ့ယ်တိင်ု သွား မည်။
5သင် တို့သည် တတ်Ćိင်ု ေသာသူတို့သည် ငါĆှင့်အတူ လိက်ု၍၊ ထုိသူ
၌အြပစ် ĕိှ လျှင်
အြပစ်တင် Æကေစဟု ေြပာဆုိ ၏။
6 ထုိေနာက် ဆယ် ရက် ေလာက်ေန Çပီးမှ ကဲသရိ Çမိƌသို့
သွား ၍၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌တရားပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် လျက်၊ ေပါလု ကုိေခါ် ေချဟု
အမိန ့် ĕိှ၏။

7 ေပါလု ေရာက် ေသာအခါ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ
လာ ေသာ ယုဒ
လတိူု့သည်ဝနး်ရံ လျက်၊ သက်ေသ မ ြပĆိင်ု ဘဲ ေလး
စွာေသာအြပစ် များ တို့ ကုိ ေပါလအုေပါ်၌တင် Æက၏။
8 ေပါလု ကလည်း၊ အကျွĆ်ပ်ုသည်ယုဒ တရား ကုိ မ
ြပစ်မှား ပါ။ ဗိမာန် ေတာ်ကုိမ ြပစ်မှား ပါ။ ကဲသာ
ဘုရင်ကုိ မ
ြပစ်မှား ပါဟ၍ူအြပစ် ေြဖရာစကားကုိေြပာေလ၏။
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9 သို့ ေသာ်လည်း၊ ေဖတ္တု
မင်းက၊ သင်သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ သွား ၍၊ ငါ ့ ေĕှƎမှာဤအမှု စီရင် ြခင်းကုိ
ခံ
မည်ေလာဟု ယုဒ
လတိူု့ ကုိ ေကျးဇူး ြပÒ လို ေသာ စိတ်ĕိှလျက် ေပါလု အားေမး ၏။
10 ေပါလု ကလည်း ၊ ကဲသာ
ဘုရင်၏ တရားပလ္လ င် ေĕှƎ မှာ အကျွĆ်ပ်ု ရပ် ပါ၏။ ထုိပလ္လ င်ေĕှƎမှာ အကျွĆ်ပ်ု
အမှုကုိစီရင် အပ်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည်အမှန် သိ ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည်ယုဒ လတိူု့ ကုိအလျှင်းမ ြပစ်မှား ပါ။

11အကျွĆ်ပ်ုြပစ်မှား ၍
ေသ ထုိက် ေသာ အြပစ် ကုိ ြပÒ မိသည်မှနလ်ျှင် ၊ ေသ
ေဘးကုိအကျွĆ်ပ်ုမ ေĕှာင် ပါ။ ထုိသူ
တို့တင် ေသာအြပစ် တစ်စုံတစ်ခု မျှ မမှနလ်ျှင် ၊ သူ
တို့ လက်သို့ အကျွĆ်ပ်ု ကုိအဘယ်သူ မျှမစွန ့် မအပ်ရ ပါ။ ကဲသာ
ဘုရင်၏အယူ ေတာ်ကုိခံပါမည်ဟု ေလျှာက်ဆုိ ၏။
12 ထုိအခါ ေဖတ္တု မင်းသည် တိင်ုပင် ဘက်တို့ Ćှင့်
တိင်ုပင် Çပီးလျှင်၊ သင်သည်ကဲသာ ဘုရင်၏ အယူ
ေတာ်ကုိ ခံပါမည်ဟဆုိုသေလာ။ ကဲသာ
ဘုရင်ထံေတာ်သို့
သွား ရမည်ဟဆုို ၏။
13 ထုိေနာက် များမÆကာ ၊ အÇဂိပ္ပ မင်းÈကီး သည် မိမိ ခင်ပွနး်ေဗရနတ်ိ Ćှင့်တကွ
ေဖတ္တု မင်းကုိĆှÒတ်ဆက် ြခင်းငှာကဲသရိ Çမိƌသို့
ေရာက်လာ ၏။
14အင်တန် ကာလ ေန Çပီးမှေဖတတ္ု မင်းသည် ေပါလု ၏အေÆကာင်းကုိ မင်းÈကီး
အားÆကားေြပာ သည်မှာ၊ ေဖလဇ်
မင်းသည်အကျä်း ထားရစ် ေစေသာ လူ
တစ် ေယာက်ĕိှ ၏။
15 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
အကျွĆ်ပ်ု ĕိှ ေသာအခါ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
ယုဒ အမျÒိးအÈကီးအကဲ တို့သည်၊ ထုိသူ
၏အေÆကာင်း ကုိ Æကားေလျှာက် ၍ အြပစ် အေလျာက်
စီရင်ပါဟု ေတာင်းပန် Æကလျှင်၊
16ကျွĆ်ပ်ုကလည်း၊ အြပစ်တင် ြခင်းကုိ ခံေသာသူ
သည် အြပစ်တင် ေသာ သူတို့ Ćှင့်မျက်ေမှာက် ေတွ့ ၍၊ မိမိ၌တင်ေသာအြပစ် ကုိ
ေြဖ ရေသာ အခွင့် မ ĕိှမီှ၊ အဘယ်သူကုိမျှ အေသခံေစြခင်းငှာ မ စွန ့် မအပ်ရဟု
ေရာမ
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ထုံးစံ ĕိှ ေÆကာင်းကုိ ေြပာဆုိ ၏။
17 ထုိသူ တို့သည်ဤ Çမိƌသို့ ေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ ကျွĆ်ပ်ုသည် မ
ဆုိင် မလင့်ဘဲနက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
တရားပလ္လ င်
ေပါ်မှာ ထုိင် ၍ ထုိသူ
ကုိေခါ် ေစ ၏။
18သူ့ ကုိ အမှု လပ်ုေသာသူ တို့သည် လာ
Æကလျှင်၊ ကျွĆ်ပ်ု အထက်က ထင်မှတ် ေသာ အြပစ် တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှမ တင် ဘဲ
လျက်၊ မိမိ
ဘာသာ Ćှင့်၎င်း၊ ေယƤှု အမည်ĕိှေသာ၊
19 ေသ Çပီးေသာ သူတစ် ေယာက်Ćှင့်၎င်း ယှä် ေသာ ပုɐစ္ဆာ
အေမးကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍ အြပစ်တင် Æက၏။ ထုိေယƤှု သည် အသက် ĕှင်
လျက်ĕိှသည်ဟု ေပါလု ဆုိ တတ်၏။

20 ထုိ ပုɐစ္ဆာအေမးကုိ ကျွĆ်ပ်ု သည် မ
ကျွမ်းေသာေÆကာင့်၊ ေပါလအုားလည်း၊ သင်သည်ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
သွား ၍ ဤအမှု စီရင် ြခင်းကုိ ခံ
မည်ေလာဟေုမး လျှင်၊
21 ေပါလု သည်ဘုနး်Èကီးေတာ်မူေသာ ဘုရင် ၏ အယူ
ေတာ်ကုိ ခံလိ၍ု မိမိ
ကုိချÒပ် ထားေစြခင်းငှာေတာင်းပန် ေသာေÆကာင့်၊ သူ့
ကုိကဲသာ ဘုရင်ထံ ေတာ် သို့ မ
ေစလွှတ် မီှတိင်ုေအာင်ချÒပ် ထားေစြခင်းငှာကျွĆ်ပ်ုစီရင် သည်ဟု ေဖတ္တုမင်း
သည် ေြပာဆုိ၏။

22အÇဂိပ္ပ မင်းကလည်း ၊ ထုိသူ
၏စကား ကုိ ကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်တိင်ု နားေထာင်ချင် ဘွယ်ြဖစ်သည်ဟု ဆုိလျှင်၊
ေဖတ္တမုင်းက၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ သူ
၏စကားကုိနားေထာင် ပါေလာဟ့ု ဆုိ၏ ။
23 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ အÇဂိပ္ပ မင်းĆှင့် ေဗရနတ်ိ တို့သည် များစွာ ေသာ ဂုဏ် အသေရ
ကုိ ေဆာင်လျက်၊ စစ်သူÈကီး တို့ မှစ၍ ထုိÇမိƌ ၌ထင်ĕှား ေသာ သူ
များတို့Ćှင့်တကွ အိမ်ေတာ်ဦး သို့
ဝင် Æကလျှင်၊ ေဖတ္တု
မင်းသည်ေပါလု
ကုိေဆာင်ခ့ဲ ေစ ၏။
24 ေဖတ္တု မင်းကလည်း ၊ အÇဂိပ္ပ မင်းÈကီး မှစ၍ ယခုĕိှ ေသာသူ
အေပါင်း တို့ ၊ ဤသူ
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ကုိÆကည့် Æကပါေလာ။့ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ၎င်း ၊ ဤ
Çမိƌ၌၎င်း ယုဒ
လမူျား အေပါင်း
တို့သည် ဤသူ
၏အေÆကာင်း ကုိ ကျွĆ်ပ်ု အား ေလျှာက် ၍၊ သူ
သည်ခဏ မျှအသက် မĕှင်ထုိက်ပါဟု ဟစ် Æက၏။
25 သူ သည်ေသ ထုိက် ေသာ အြပစ်မ ြပÒေÆကာင်း ကုိ ကျွĆ်ပ်ု သိြမင် ၍၎င်း၊ သူ
သည်ဘုနး်Èကီးေတာ်မူေသာ ဘုရင် ၏ အယူ
ေတာ်ကုိခံပါမည်ဟဆုို၍၎င်း၊ သူ့
ကုိအထံေတာ်သို့ ေစလွှတ် ေစြခင်းငှာကျွĆ်ပ်ုစီရင် ၏။
26 သူ ၏အေÆကာင်း ကုိ ေရး
ထား၍၊ ĕှင်ဘုရင် ထံ ေတာ် သို့ ေပးလိက်ု စရာ ဘို့ ၊ ေသချာ ေသာအေÆကာင်း
တစ်စုံတစ်ခု မျှ ကျွĆ်ပ်ု၌မĕိှ ။ ထုိေÆကာင့်
သင်တို့သည် သူ့ကုိ စစ်ေÆကာ Çပီးမှ၊ ကျွĆ်ပ်ုေရး ၍ေပးလိက်ုစရာ အေÆကာင်း
ĕိှ ေစြခင်းငှာသင် တို့ ေĕှƎ ၌၎င်း ၊ အÇဂိပ္ပ မင်းÈကီး ၊ အထူးသြဖင့် ကုိယ်ေတာ်
ေĕှƎ ၌၎င်း၊ သူ့
ကုိကျွĆ်ပ်ူထုတ် ၍ြပ၏။
27အေÆကာင်းမူကား ၊ အကျä်းခံ ေသာသူကုိ အြပစ်
မ ြပ ဘဲေစလွှတ် ေသာ် မေလျာ်မသင့် ြဖစ်မည် ထင် ပါသည် ဟဆုို ၏။

26
1 ထုိအခါ အÇဂိပ္ပ မင်းက၊ သင် သည်ကုိယ် အဘို့ အလိုငှာေြပာ ရေသာ အခွင့်
ĕိှသည်ဟု ေပါလု အား ဆုိ လျှင်၊ ေပါလု သည် လက် ကုိဆန ့် ၍ အြပစ် ေြဖရာ
စကားကုိ ဤသို့ ေြပာ၏။

2အÇဂိပ္ပ မင်းÈကီး ၊
3 ယုဒ လူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ုကုိအမှု လပ်ုသမျှ ေသာအရာမှာ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌အြပစ်
ေြဖစရာစကားကုိ ယေန ့
ေြပာရမည် အေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ ထုိမျှမက ကုိယ်ေတာ် သည် ယုဒ
ထုံးတမ်း ၊ ပုɐစ္ဆာ
အေမးများ ကုိေလက့ျက် ေတာ် မူေÆကာင်း ကုိ၎င်း အကျွĆ်ပ်ု ေထာက် ၍ ကုိယ်
၌မဂင်္လာ ĕိှသည်ဟု ကုိယ်ကုိထင်မှတ် ပါ၏။ ထုိေÆကာင့် သည်းခံ ေသာ စိတ်ေတာ်
Ćှင့် အကျွĆ်ပ်ု စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း အသနား ေတာ်ခံပါ၏။

4 ေယƤုĕှလင် Çမိƌတင်ွ ကုိယ် အမျÒိးသား ချင်းတို့၏ အထဲ
၌ အကျွĆ်ပ်ု ေန သြဖင့်၊ ငယ် ေသာ အသက်အရွယ် မှ စ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
၏အေနအထုိင် အြပÒအမူများကုိ ယုဒ
လူ အေပါင်း တို့သည်သိ Æကပါ၏။
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5အကျွĆ်ပ်ုသည် ယုဒ
ဘာသာ ၌ အလနွက်ျပ်တည်း စွာေသာ နည်းဥပေဒသကုိခံ၍၊ ဖာရိĕဲှ ြဖစ် သည်
ကုိ ထုိသူတို့သည် သက်ေသခံ ြခင်းငှာအလိĕိှု လျှင် ေĕှးဦးစွာ ကပင်သိ Æကပါ၏။

6 ဘုရားသခင် သည် ဘုိးေဘး
များတို့အား
ေပး ေတာ်မူေသာ ဂတိ
ေတာ်ကုိေထာက်၍ ေြမာ်လင့် ြခင်း တရားအေÆကာင်းေÆကာင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုသည်
ယခု
တင်ွ စစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်းကုိ ခံရ ပါ၏။
7 ယုဒလတူစ်ဆယ်Ćှစ် မျÒိးတို့သည် ေန ့
ညä့် မြပတ်ÈကိÒးစား ၍
ဘုရားဝတ်ြပÒ သြဖင့်၊ ထုိဂတိေတာ်အတိင်ုးခံရ မည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှÆက၏။
အို
အÇဂိပ္ပမင်းÈကီး၊ ထုိ
ေြမာ်လင့် ြခင်းတရားကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍ ယုဒ
လတိူု့ သည် အကျွĆ်ပ်ုကုိ အမှု လပ်ုÆကပါ၏။
8 ေသ လနွေ်သာသူတို့ ကုိ ဘုရားသခင် ထေြမာက်
ေစေတာ်မူမည်ဟေူသာအယူ ကုိမယူအပ်ဟု သင် တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ထင်
Æကပါသနည်း။

9 နာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ၏ နာမ
ေတာ်Ćှင့်
ဆန ့က်ျင် ေသာ အမှုများ ကုိ ြပÒ ေကာင်း၏ဟု အကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ်ထင် လျက်
၊

10 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ထုိ အမှု ကုိ ြပÒ မိပါ၏။ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ ထံ၌ အခွင့် ရ Çပီးလျှင်၊
သန ့ĕှ်င်း သူ
အများ တို့ ကုိ ေထာင် ထဲမှာ ေလှာင် ထားပါ၏။ သူ
တို့သည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါအကျွĆ်ပ်ု သည် ဝနခံ် ပါ၏။
11 ထုိ သူ တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့် ြပစ်မှား ေစ ြခင်းငှာ၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် အĆိင်ု အထက်ြပÒ၍၊ ခပ်သိမ်း ေသာတရားစရပ် တို့ ɑ၌ Èကိမ်ဖန် များစွာဒဏ်
ေပးပါ၏။ ြပင်းစွာ ေသာ အမျက် ေဒါသĆှင့် ယစ်မူးသြဖင့်၊ တစ်ကျွနး် တစ်Ćိင်ုငံ
တိင်ုေအာင် သူ တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်ပါ၏။

12 ထုိသို့ ြပÒ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ေပး ေသာ အခွင့် အရာĆှင့်
အကျွĆ်ပ်ုသည် ဒမာသက် Çမိƌသို့
သွား စä် တင်ွ ၊
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13 ေန ၏အေရာင် ထက်မကေသာ အလင်း သည် အကျွĆ်ပ်ုမှစ၍အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
အတူ သွား ေသာသူ များ ပတ်လည် ၌ ေကာင်းကင် ထဲက ထွနး်ေတာက်သည်ကုိ၊
မွနး်တည့် ချနိ် တင်ွ လမ်း ထဲမှာ အကျွĆ်ပ်ုြမင် ရပါသည်။ အĕှင် မင်းÈကီး။

14အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ေြမ ေပါ်မှာ လဲ ၍ ေနÆကစä်၊ ေĕှာလု ၊ ေĕှာလု ၊ ငါ ့ ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် ညųä်းဆဲ သနည်း။ ဒတ်ု ချွနကုိ် ေြခĆှင့်ေကျာ် လျှင် ခက် လှသည်
ဟု ေဟÇဗဲ ဘာသာ အားြဖင့်ေြပာ ေသာ စကား
သံကုိ အကျွĆ်ပ်ုÆကား လျှင်
15 ၊သခင် ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ်သူ နည်းဟု အကျွĆ်ပ်ု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊ ငါ
ကား၊ သင် ညųä်းဆဲ ေသာ နာဇရက်ÇမိƌသားေယƤှု ြဖစ် သတည်း။

16 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ထ
၍ မတ်တတ် ေနေလာ။့
17 ငါသည်ယုဒအမျÒိးသား ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ လက်မှ
သင့် ကုိကယ်လွှတ် ၍၊
18သင်သည် ယခုြမင် ရေသာအေÆကာင်း အရာတို့Ćှင့် ၊ ေနာက်မှငါသည်သင့် အား
ထင်ĕှားလတံ့ ေသာ အေÆကာင်း အရာတို့ မှာ၊ အမှု ေဆာင်ရွက်ေသာသူ၊ သက်ေသခံ
ေသာသူအရာ၌ သင့် ကုိခန ့ထ်ား ေစြခင်းငှာငါသည်သင့် အား ထင်ĕှား၏ ။ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့သည် ေမှာင်မုိက်မှ
အလင်း သို့
ကူးေြမာက် ၍၊ စာတန် ၏အာဏာ ထဲမှဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်သို့ ေြပာင်းလဲ
ေသာအားြဖင့်အြပစ် လွှတ် ြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံရ
မည်အေÆကာင်းĆှင့်၊ ငါ ့ ကုိ
ယုံÆကည်ေသာ အားြဖင့်သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာသူ တို့ Ćှင့် ဆက်ဆံ အေမွခံ
ရမည်အေÆကာင်း၊ သူ
တို့၏မျက်စိ ကုိဖွင့် ေစြခင်းငှာသူ တို့ ဆီသို့ သင့် ကုိ ငါ ေစလွှတ် မည်ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

19 အိအုÇဂိပ္ပ မင်းÈကီး ၊ ေကာင်းကင် ကြဖစ်ေသာ ထုိဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
သည် နားမေထာင် ဘဲ မ
ေန ရပါ။
20လတိူု့သည် ေနာင်တရ ရမည်။ ေနာင်တရ ြခင်း Ćှင့်ထုိက်တန် ေသာ အကျင့် ကုိ
ကျင့် ရမည်။ ဘုရားသခင် အထံ ေတာ်သို့ ေြပာင်းလဲ ရမည်ဟ၍ူဒမာသက် Çမိƌ၌
ေĕှƎဦးစွာ ေဟာေြပာÇပီးလျှင်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစ၍ ယုဒ ြပည်အရပ်ရပ် ၌ေန
ေသာသူတို့အား၎င်း ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့အား၎င်း၊ ေဟာေြပာ ပါ၏။

21 ထုိ အေÆကာင်းများေÆကာင့် ၊ ယုဒ
လတိူု့သည် ဗိမာန် ေတာ်၌
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အကျွĆ်ပ်ု ကုိဖမ်းဆီး ၍ ကွပ်မျက် ြခင်းငှာအားထုတ် Æကပါ၏။
22 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင် မစ ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုခံရ ၍၊
23ယခု တိင်ုေအာင် ĕိှေနရပါ၏။ ခရစ်ေတာ် သည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိခံရမည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ေသ
ြခင်းမှ အဦးဆုံး
ထေြမာက် ၍ ယုဒအမျÒိးသား ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ အား အလင်း ကုိေပး
မည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ေမာေĕှ မှစေသာပေရာဖက် များတို့ ေဟာေြပာ ေသာစကားထက်
အကျွĆ်ပ်ုသည် မ
လနွ် ဘဲ၊ လအူÈကီး အငယ် တို့ အား သက်ေသခံ ၍ ေန ပါသည်ဟု ေလျှာက်
ေလ၏။

24 ထုိသို့ ေပါလု သည် အြပစ် ေြဖရာစကားကုိ ေလျှာက်ေသာအခါ၊ ေဖတ္တု
မင်းက၊ ေပါလု ၊ သင်သည် သူƤူး
ြဖစ်၏။ သိပ္ပံအတတ်များကုိသင် ၍ သူƤူး
အြဖစ်သို့
ေရာက် ခ့ဲÇပီဟÈုကီး ေသာ အသံ
Ćှင့်ဆုိ ၏။
25 ေပါလု ကလည်း၊ ြမတ် ေတာ်မူေသာေဖတ္တု မင်း၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် သူƤူး
မဟတ်ု ပါ။ သမ္မာတရား
Ćှင့်၎င်း ၊ ေကာင်း ေသာစိတ်Ćှင့်၎င်း၊ ယှä်ေသာ စကား
ကုိ ေြပာ ပါ၏။
26ဤ အရာများကုိအÇဂိပ္ပမင်းÈကီး သိ ေတာ်မူ၏။ ထုိ
မင်းေĕှƎေတာ်၌
အကျွĆ်ပ်ုအတည့်အလင်း ေလျှာက်ဝ့ံ
ပါ၏။ ဤ
အမူအရာ တစ်စုံတစ်ခု ကုိမျှ
မင်းÈကီး မသိဘဲ ေနေတာ်မမူဟအုကျွĆ်ပ်ုထင် ပါ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဤ
အမှုသည် ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌
ြပÒ ေသာအမှု မ ဟတ်ုပါ။
27 အိအုÇဂိပ္ပ မင်းÈကီး ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အနာဂတ္တ ိ
ကျမ်းစာကုိ ယုံ
ေတာ်မူသေလာ။ ယုံေတာ်မူသည် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါသည်ဟု ေလျှာက် ၏။
28အÇဂိပ္ပ မင်းကလည်း ၊ သင်သည်ြဖားေယာင်း ေသွးေဆာင်ေသာအားြဖင့် ၊ ငါ
သည်ခရစ်ယာန် ြဖစ် လု Çပီဟု ေပါလု အား ေြပာဆုိလျှင်၊
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29 ေပါလု က၊ ကုိယ်ေတာ် မှစ၍ယေန တ့င်ွ အကျွĆ်ပ်ု ၏စကားကုိ Æကား ေသာသူ
အေပါင်း တို့သည်၊ ဤ
သံÈကိÒး ကုိထား ၍ အကျွĆ်ပ်ု က့ဲသို့ ေသာသူြဖစ်လု သည် သာမက
လံးုလံးုြဖစ်ေစြခင်းငှာဘုရားသခင် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုဆုေတာင်း ပါသည်ဟု ေလျှာက်
ေလ၏။

30 ထုိအခါမင်းÈကီး Ćှင့် ေဗရနတ်ိ သည် ထ
၍ Çမိƌဝနမ်င်း မှစေသာ အေပါင်းအေဘာ်များတို့Ćှင့်တကွ၊
31အြခားသို့ သွား Çပီးလျှင် ၊ ဤ
သူ သည် အေသ
သတ်ြခင်း၊ အကျä်း ထားြခင်းခံထုိက် ေသာအမှု ကုိ မ
ြပÒ ဟု အချင်းချင်း ေြပာ ဆုိ Æက၏။
32အÇဂိပ္ပ
မင်းကလည်း၊ ဤ
သူ သည်ကဲသာ
ဘုရင် အယူ
ေတာ်ကုိ ခံပါမည်ဟု မ
ဆုိမိလျှင်
လွှတ် သင့် သည်ဟု ေဖတ္တု
မင်းအားဆုိ ၏။

27
1 ထုိအခါ ငါ တို့သည် ဣတလိ
ြပည်သို့ သေဘင်္ာĆှင့်ကူး ရမည့်အေÆကာင်းကုိ စီရင် Çပီးမှ ၊ ယုလိ
အမည် ĕိှေသာ ဩဂုတ္တု
တပ် Ćှင့်ဆုိင်ေသာ တပ်မှူး ၌ ေပါလု မှစ၍ အကျä်းခံ ေသာအြခား သူ တို့ ကုိ အပ်
Æက၏။

2အာြဒမုတ္တိ
သေဘင်္ာ ကုိစီး ၍ အာĕိှ ြပည်နား သို့
ေĕှာက်သွားမည်အÆကံ Ćှင့် လွှင့် Æက၏။ အာရိတ္တခု
အမည်ĕိှေသာမာေကေဒါနိ ြပည်သက်သာေလာနတ်ိ Çမိƌသားသည် ငါ တို့ Ćှင့် ပါ
၏။

3 နက်ြဖန် ေနတ့င်ွ ဇိဒနု် Çမိƌ၌ ဆုိက် ÆကÇပီးလျှင်၊ ေပါလု သည် မိမိအေဆွ ခင်ပွနး်
တို့ ထံသို့ သွား ၍ သူတို့၏ လပ်ုေကျွး ြပÒစုြခင်းကုိ ခံရ
မည်အေÆကာင်း၊ ယုလိ
သည် ေကျးဇူး ြပÒ၍ အခွင့် ေပးေလ၏။
4 ထုိÇမိƌ မှထွက် ၍ ေလ
မ သင့်ေသာေÆကာင့် ၊ ကုပƤု
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ကျွနး်ေြမာက်ဘက်နားသို့ ေĕှာက်သွားသြဖင့် ကိလိကိ ြပည်၊
5 ပံဖုလိ ြပည်Ćှင့် စပ် ေသာပင်လယ် ကုိကူး ၍၊ လကို
ြပည်၊ မုရ
Çမိƌသို့
ေရာက် Æက၏။
6 ထုိÇမိƌ ၌ ဣတလိ
ြပည်သို့
ကူး ေသာ အာေလဇန ္Çဒိ
သေဘင်္ာ ကုိတပ်မှူး သည်ေတွ့ ၍၊ ထုိသေဘင်္ာ ထဲသို့ ငါ တို့ ကုိ သွင်း ထားေလ၏။
7 ေĆှးေĆှး သာသွား၍ ေနရ့က် ကာလÆကာ ေသာအခါ ၊ ပင်ပနး်စွာ ÈကိÒးစား ၍ က
နဒ်ိ ÇမိƌĆှင့်တည့်တည့် ေရာက် Çပီးမှ၊ ေလ
မ သင့် ေသာေÆကာင့် ကေရေတ
ကျွနး် အေĕှƎ ဘက်၊ သာလမုန် Çမိƌ အနား
သို့ ပင်ပနး် စွာ ေĕှာက်သွား ၍၊
8လာသဲ Çမိƌ Ćှင့်အနးီ ၊ ကာလလိုမင်းအမည် ĕိှေသာ အရပ် သို့
ေရာက် Æက၏။
9ကာလ Æကာသည်ĕိှ ေသာ်၊ Èကီးစွာေသာဥပုသ်ေနလ့နွ် ၍ ပင်လယ် မ ကူးသင့်
ေသာလ ဥတအုချနိြ်ဖစ် သည် ကုိ ေပါလု သည် ေထာက် ၍၊

10အချင်းလတိူု့ ၊ ယခုမှာပင်လယ် ကူးလျှင် သေဘင်္ာ Ćှင့် ကုန် များတို့သည် ဆုံးɐƤှု ံး
သည်သာမက ၊ ငါ တို့ အသက်
ပျက်စီးရာေသာ ေဘး
အĆ္တရာယ်ေရာက်မည်ကုိ ငါထင် ြမင်သည်ဟု သတိေပး ၏။
11 သို့ ေသာ်လည်း ၊ တပ်မှူး သည်ေပါလု စကား ကုိ နားမေထာင်ဘဲ၊ တက်မ ကုိင်
စကားĆှင့်သေဘင်္ာသူÈကီး စကားကုိနားေထာင် ၏။

12 ထုိÇမိƌဆိပ် ၌ ေဆာင်း ကာလပတ်လံးုမ ေန သင့် ေသာေÆကာင့်
တဖနလ်ွှတ် ြပန၍် ဖိနတ်ိ Çမိƌဆိပ်သို့ မီှ Ćိင်ု လျှင် ၊ ထုိဆိပ်၌ ေဆာင်း ကာလကုိ
လနွေ်စေသာ်သာ၍ေကာင်းမည်ဟု လူ
အများတို့သည် ဆုိ
Æက၏။ ဖိနတ်ိ ဆိပ် ကားကေရေတ ကျွနး်၌ ĕိှ၏။ အေနာက် ေြမာက်သို့ ၎င်း ၊
အေနာက် ေတာင်သို့ ၎င်း မျက်Ćှာ ြပÒ၏။

13 ေတာင် ေလသည်ြဖည်းညųင်း စွာလာေသာအခါ ၊ ယခုမီှ Ćိင်ုသည်ဟု စိတ်ထင်
Ćှင့်လွှင့်၍၊ ကေရေတ
ကျွနး်နား သို့ ေĕှာက်သွား Æက၏။
14ကာလမ Æကာ မြမင့်မီှ
ဥƤုကလဒုနု်
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အမည် ĕိှေသာ ေလ
ြပင်း မုနတိ်င်ုး သည်သေဘင်္ာ ကုိတိက်ု ၍၊
15တဟနုတ်ည်းေဆာင်သွား သြဖင့်၊ သေဘင်္ာ သည် ထုိေလ
ကုိမ ခံ
Ćိင်ု ေသာေÆကာင့်၊ ငါတို့သည် အားေလျာ့ ၍ ေလတိက်ုရာသို့ ပါလငွ့် Æက၏။
16ကေလာေဒ ကျွနး် နား မှာ ေြပးစä်တင်ွ၊ သမ္မန် ကုိ မပျက်ေစြခင်းငှာပင်ပနး်စွာ
ÈကိÒးစား ၍၊

17 သေဘင်္ာေပါ်သို့ တင် Çပီးလျှင်၊ သေဘင်္ာ ကုိခုိင်ခ့ံေစြခင်းငှာÈကိÒးĆှင့်ပတ်စည်း
Æက၏။ ေသာင် ေပါ်မှာ တင် မည်ကုိလည်းစုိးရိမ် ေသာေÆကာင့် ရွက် ကုိသိမ်း သြဖင့်
ေလတိက်ုရာသို့ ပါလငွ့် Æက၏။

18 လှုိင်းထအားÈကီး ေသာေÆကာင့် အလနွ်တနုလ်ှုပ်၍၊ နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌ ဝန် ကုိ
ထုတ်ပစ်Æက၏။

19 သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့ɒ၌ သေဘင်္ာ တနဆ်ာ များကုိ ကုိယ်လက်Ćှင့်ကုိယ်ယူ
၍ ပစ် လိက်ုÆက၏။

20 ေန ၊ လ၊ Æကယ် နက္ခတ်တို့ ကုိ တာĕှည် စွာ မ
ြမင် ရ၍ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး အားÈကီး ေသးသြဖင့်၊ ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်
မည်ဟု ေြမာ် စရာ အခွင့်အလျှင်း မ ĕိှ။

21အစာ ကုိမစားဘဲÆကာြမင့်စွာ ေနÆကÇပီးမှ၊ ေပါလု သည် ထုိသူ
တို့၏ အလယ် ၌ ထ ၍၊ အချင်း လူ တို့ ၊ ငါ စကားကုိ နားေထာင် ၍ ကေရေတ
ကျွနး်မှ
မ လွှင့် ဘဲေနလျှင် ဤပျက်စီး ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ရÆက၏။
22 ယခု တင်ွ စိတ်သက်သာ ြခင်းĕိှÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ သေဘင်္ာ ဆုံး
ြခင်းမှတစ်ပါး သင် တို့တင်ွ
အဘယ်သူ မျှအသက် မဆုံး ရ ၊
23 အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟူ မူကား၊ ငါ ့ ကုိ ပုိင် ေတာ် မူ၍၊ ငါ ကုိးကွယ် ေသာ
ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင်တမန် သည် ယေန ့
ညä့် တင်ွ ငါ ့အနားမှာ ေပါ်လာ လျက်၊
24 ေပါလု ၊ သင်သည် မ
စုိးရိမ် Ćှင့်။ ကဲသာ
ဘုရင် ေĕှƎ သို့ ေရာက် ရမည်။ သင် Ćှင့်အတူ ပင်လယ်ကူး ေသာ သူ
အေပါင်း တို့ ကုိ ဘုရားသခင် သည် သင့် အားေပး ေတာ်မူÇပီဟု ဆုိ ၏။
25 ထုိေÆကာင့် အချင်းလတိူု့
သက်သာ ြခင်း ĕိှÆကေလာ။့ ငါ ့အား မိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုးြဖစ် လိမ့်မည်ဟု ငါ
သည်ဘုရားသခင် ကုိ အမီှြပÒ၍ ယုံ ြခင်းĕိှ၏။
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26 သို့ ေသာ်လည်း တစ်စုံတစ်ခု ေသာကျွနး် ေပါ်မှာ သေဘင်္ာတင် ၍ ပျက်ရ မည်
ဟေုပါလဆုို၏။

27တစ်ဆယ်ေလး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့ညä့် ေရာက်
ေသာအခါ ၊ ငါ တို့သည် အာÇဒိ ပင်လယ်တင်ွ
အရပ် ေလးမျက်Ćှာသို့ လးူလာသွား Æကစä်၊ သနး်ေခါင် အချနိ၌် တစ်စုံတစ်ခု
ေသာ ကမ်း အနးီသို့ ေရာက် လသုည်ဟု သေဘင်္ာသား တို့သည် ထင်မှတ် သြဖင့်၊

28 ေရကုိစမ်း လျှင် အလံ
Ćှစ်ဆယ် ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ Æက၏။ ထုိမှစုိးစည်း လနွ် ြပနလ်ျှင်၊ တဖန် ေရကုိစမ်း
၍ တဆယ်ငါး လံ ĕိှသည်ကုိ ေတွ့ Æက၏။

29 ေကျာက် ကုိ တိက်ုမိ မည်စုိးရိမ် ေသာေÆကာင့် သေဘင်္ာပ့ဲ မှ ေကျာက်ဆူး ေလး
လက်ကုိ ချ ၍မုိဃ်းလင်း ပါေစ ဟဆုုေတာင်း Æက၏။

30သေဘင်္ာသား တို့သည် သေဘင်္ာ ကုိစွန ့ɒ်သွား မည် ဟု အÆကံĕိှသည်Ćှင့်သေဘင်္ာ
ဦးသို့ သွား၍ ေကျာက်ဆူး ချ ဟန် ြပÒလျက် သမ္မန် ကုိေလျှာ့ စä်တင်ွ၊

31 ေပါလု က၊ ဤသူတို့သည် သေဘင်္ာ ေပါ်၌ မ ေန လျှင်
သင် တို့သည် ချမ်းသာ မ ရĆိင်ု Æကဟု တပ်မှူး မှစ၍ စစ်သူရဲ တို့အား ဆုိ ၏။
32 ထုိအခါ စစ်သူရဲ တို့သည် သမ္မန် ÈကိÒး ကုိ ခုတ် ြဖတ်ချ လိက်ုÆက၏။
33 မုိဃ်းလင်း လေုသာအခါ
အစာ ကုိစား ေစြခင်းငှာေပါလု သည် လအူေပါင်း တို့ ကုိတိက်ုတနွး် လျက်၊ သင်
တို့ သည် တဆယ်ေလး ရက် ပတ်လံးုေြမာ်လင့် ၍ ယေန ့တိင်ုေအာင်အစာ မစားဘဲ
ငတ်မွတ်လျက်ေန Æက၏။

34 ထုိေÆကာင့် အစာ စား Æကေလာ။့ စား
လျှင်ချမ်းသာ ရြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ် လိမ့်မည်။
35သင် တို့ဆံြခည် တစ်ပင်မျှ မ
ပျက်စီး ရဟဆုို Çပီးလျှင်၊ ေပါလသုည် မုန ့် ကုိယူ ၍ ထုိသူများေĕှƎ ၌ ဘုရားသခင်
၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ စား ေလ၏။

36 ထုိသူ အေပါင်း တို့သည်လည်း
စိတ်သက်သာ ြခင်းĕိှ၍ အစာ
ကုိ စား Æက၏။
37 ထုိသေဘင်္ာ ၌ ပါေသာ သူ
များ တို့သည် အေရအတက်ွအားြဖင့် Ćှစ် ရာ ခုနစ်ကျပ်ိ ေြခာက် ေယာက် ĕိှ
သတည်း။

38 ဝ စွာစားÇပီးမှ ဆန် စပါးကုိပင်လယ် ထဲသို့ ပစ်ချ ၍ သေဘင်္ာ ကုိေပါ ့ ေစ
Æက၏။

39 မုိဃ်းလင်း ေသာအခါ ထုိအရပ် ကုိ မ
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သိ ေသာ်လည်း၊ ေထာင့် ေကွ့တစ်ခု ၌သေဘင်္ာဆိပ် ĕိှ သည်ကုိ ြမင် ေသာေÆကာင့်၊
သေဘင်္ာ ကုိအထဲ သို့ သွင်းĆိင်ု လျှင် သွင်း မည်ဟု အÆကံĕိှÆက၏။

40 ေကျာက်ဆူး တို့ ကုိ လွှတ် ၍ ပင်လယ် ထဲသို့ ချ လိက်ုÇပီးမှ တက်မ တို့ ကုိ ဆုိင်း
ေသာÈကိÒး များကုိ ြဖည် ၍၊ ရွက် ကုိေလ၌ြဖန ့် ဖွင့်လျက် ကမ်း နားသို့
တိက်ု သွားÆက၏။
41 ေရ ဆုိင်ရာသို့ ေရာက် လျှင်၊ သေဘင်္ာ ကုိေသာင် ေပါ်မှာတင်ေစ၍
ဦး မ လှုပ်ဘဲေန သြဖင့် ပ့ဲ
ကုိလှုိင်း တံပုိးƤုိက် ေသာေÆကာင့်
ကျÒိး ၏။
42 ထုိအခါ အကျä်းခံ ေသာသူ တို့သည် ကုနး်သို့ ကူး
၍ ေြပး မည်ကုိ စုိးရိမ်ေသာေÆကာင့် စစ်သူရဲ တို့သည် သတ် မည်ဟုအÆကံ ĕိှ
Æက၏။

43 တပ်မှူး သည် ေပါလု ကုိ ချမ်းသာ ေစ ြခင်း ငှာအလိĕိှု သြဖင့်၊ စစ်သူရဲ
တို့၏အÆကံ ကုိြမစ်တား ၍၊ ကူး
Ćိင်ု ေသာ သူ
တို့သည် အရင် ဆင်း ၍ ကုနး် သို့
သွား ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊
44 Ãကင်း ေသာသူ တို့သည် ပျä်ြပား မှစ၍သေဘင်္ာ တနဆ်ာ များကုိ စီးေစြခင်း
ငှာ၎င်း၊ စီရင် ေလ၏။ ထုိသို့
လအူေပါင်း တို့သည် ေဘး
Ćှင့်လတ်ွ၍ ကုနး် ေပါ်သို့ ေရာက် Æက၏။

28
1 ကုနး်ေပါ်သို့ ေရာက်ေသာအခါ၊ ထုိကျွနး် ကား ေမလိေတ
ကျွနး်ြဖစ် သည်ကုိ သိ Æက၏။
2 မုိဃ်းရွာ ၍ ချမ်း ေသာေÆကာင့် လƤုိူင်း တို့သည် မီး
ေမွးÇပီးလျှင်၊ ငါ တို့အေပါင်း ကုိ လက်ခံ ၍ အထူးသြဖင့်ေကျးဇူး ြပÒÆက၏။
3 ေပါလု သည် ထင်း ကုိစုသိမ်း ၍ မီး
ေပါ်မှာ ထည့် စä်တင်ွ၊ ေÂမဆုိး သည်မီး ေငွ့ထဲက ထွက် ၍ ေပါလု ၏ လက် ကုိ
တယ်ွ လျက်ေန၏။

4 ထုိလƤုိူင်း တို့သည်ြမင် လျှင်၊ ဤ
လူ ကား၊ လူ
အသက်ကုိ သတ်ေသာသူ အမှန် ြဖစ် ၏။ ပင်လယ် ေဘးမှ
လတ်ွ ေသာ်လည်း၊ အသက် ĕှင် ေစ ြခင်း ငှာတရား သည် အခွင့် မ ေပးဟု
အချင်းချင်း ဆုိ Æက၏။

5 ေပါလသုည်ေÂမ ကုိမီး ထဲသို့ ခါချ ၍
အဘယ်
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ေဘး မျှမသင့် ။
6 သူသည်တစ်ကုိယ်လံးုေရာင် မည်၊ တခဏြခင်း
တင်ွလဲ ၍ေသ မည်ဟု ထုိသူ
တို့သည်Æကာြမင့် စွာ ငံလ့င့် ေသာ်လည်း၊ သူ
၌မေကာင်းေသာ အြပစ် တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ မ
ြမင် လျှင် သေဘာ
ေြပာင်းလဲ၍ ဤသူ
ကားနတ် ဘုရား
ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ Æက၏။
7 ထုိ အရပ် Ćှင့်မ နးီမေဝးပုဗလိ
အမည် ĕိှေသာကျွနး် သူÈကီး ၏ ေနရာ
ĕိှ ၏။ ထုိ
သူÈကီးသည် ငါ တို့ ကုိလက်ခံ ၍၊ သုံး
ရက် ပတ်လံးုေကာင်းမွနစွ်ာ လပ်ုေကျွး ြပÒစုေလ၏။
8 ပုဗလိ မင်း၏အဘ သည်ဖျားနာ Ćှင့်
ဝမ်းကျေသွးသွနန်ာ စဲွ ၍၊ တံးုလံးု
ေနသည်ကုိ ေပါလု ဝင် ၍
ဆုေတာင်း
Çပီးမှ၊ သူ့
အေပါ်၌ လက် တင် ၍ အနာ ကုိ Çငိမ်းေစ၏။
9ဤသို့ ြပÒ ေသာေÆကာင့်၊ ထုိကျွနး် ၌
အနာ ေရာဂါစဲွ ေသာအြခား သူĕိှသမျှတို့သည် လာ
၍
ချမ်းသာ ြခင်းကုိ ရÆက၏။
10 ထုိသူ တို့သည် များစွာ ေသာ လက်ေဆာင် တို့ ကုိ ေပး
၍ ၊ ငါ တို့သည် လွှင့်ြပနေ်သာအခါ ၊ ရိက္ခာ
များကုိ လည်း
သေဘင်္ာေပါ်သို့တင် Æက၏။
11 သုံး လ လနွ် လျှင်၊ နတ်သား အÂမာတို့၏ Ƥုပ်တု ပါေသာ ထုိကျွနး် ၌
ေဆာင်း ကာလပတ်လံးုေနခ့ဲဘူးေသာ အာေလဇန ္Çဒိ သေဘင်္ာ ကုိငါတို့သည် စီး
ြပန၍်၊

12 သုရကုတ် Çမိƌသို့ ဆုိက် လျှင် သုံး
ရက် ေန Æက၏။
13 ထုိÇမိƌမှ လွှင့်ြပန၍် ဝုိက် သွားသြဖင့်၊ ေရဂျÒန် Çမိƌ သို့
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ေရာက် ၍ တစ် ရက် ေနÇပီးမှ ေတာင် ေလလာ ေသာေÆကာင့်၊ Ćှစ် ရက်တင်ွေပါ
တေယာလိ
Çမိƌသို့ ေရာက် Æက၏။
14 ထုိÇမိƌ၌
ညီအစ်ကုိ အချƌိတို့ ကုိေတွ့ ၍ ခုနစ် ရက်
ေန Æကပါဟု သူ
တို့သည်ေတာင်းပန် သည် အတိင်ုးေနÇပီးမှ၊ ေရာမ
Çမိƌသို့
ခရီးသွား Æက၏။
15 ေရာမÇမိƌသားညီအစ်ကုိ တို့သည် ငါ တို့လာေÆကာင်း ကုိ Æကားသိ လျှင်၊ ခရီး
ဦးÈကိÒြပÒ အံေ့သာငှာ အချƌိတို့ သည် အပ္ပိ
ေဈး တိင်ုေအာင် ၎င်း ၊ အချƌိတို့သည် သုံး
စရပ် တိင်ုေအာင်၎င်းလာ Æက၏။ ေပါလု သည် ထုိသူ
တို့ ကုိ ြမင် လျှင်၊ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း၍ စိတ်သက်သာ ြခင်း
သို့ ေရာက်ေလ၏။

16 ေရာမ Çမိƌသို့ ေရာက် Æကေသာအခါ တပ်မှူးသည် အကျä်းခံေသာသူတို့ ကုိ
ကုိယ်ရံေတာ်မှူး၌ အပ်ေလေသာ်၊ ေပါလု သည်မိမိ ကုိေစာင့် ေသာစစ်သူရဲ တစ်
ေယာက်Ćှင့်အတူ မိမိ အလိအုေလျာက်ေန ရေသာ အခွင့် ကုိရ၏။

17 သုံးရက် လနွ် ေသာအခါ ၊ ေပါလု သည် ယုဒ
လူ အÈကီးအကဲ တို့ ကုိ ေခါ် ၍စုေဝးေစÇပီးလျှင်၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်
ယုဒလမူျÒိး ကုိ မ
ြပစ်မှား ၊ မိ
စä်ဘဆက်ကျင့်ေသာထုံးတမ်း ကုိ မပယ်ေသာသူြဖစ် လျက်ပင်၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသားတို့သည် အကျွĆ်ပ်ုကုိ အကျä်း ထား၍ ေရာမ
လတိူု့ လက် သို့
အပ်လိက်ု Æက၏။
18 ေရာမလူ တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိစစ်ေÆကာ Çပီးမှ၊ ေသ
ထုိက်ေသာ အြပစ် တစ်စုံတစ်ခု ကုိမျှ မေတွ့ သြဖင့်
လွှတ် ြခင်းငှာအလိĕိှု Æက၏။
19 ထုိအလိကုိုယုဒ လတိူု့သည် ဆီးတား
ေသာအခါ ၊ ကဲသာ
ဘုရင်၏ အယူ
ေတာ် ခံ ပါ မည်ဟုအကျွĆ်ပ်ု ဆုိ ရ၏။ ထုိသို့ ဆုိ ေသာ်အမျÒိးသား ချင်း တို့ ကုိ
အြပစ်တင် စရာ တစ်စုံတစ်ခုĕိှ ေသာေÆကာင့်ဆုိသည်မ ဟတ်ု။ ထုိေÆကာင့် သင် တို့
ကုိြမင် ၍ ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းငှာအကျွĆ်ပ်ုေခါ် ပါÇပီ။

20ဣသေရလ အမျÒိး၏ေြမာ်လင့် ရာအတက်ွ ေÆကာင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ဤ



တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 28:21 499 တမနေ်တာ်ဝတ္တ Ò 28:28
သံÈကိÒး Ćှင့်ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ခံရပါ၏ဟု ေြပာဆုိ လျှင်၊
21 ထုိသူတို့က၊ သင် ၏အေÆကာင်း ကုိ Æကားလိက်ုေသာစာ ကုိ ယုဒ
ြပည်မှ အကျွĆ်ပ်ု တို့မ ရ Æက။ ထုိြပည်မှ လာ
ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့တင်ွ အဘယ်သူ မျှ သင် ၌ အြပစ် ĕိှေÆကာင်း ကုိ မ
Æကား မေြပာပါ။
22 သို့ ေသာ်လည်းဤ ဘာသာ သည် အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ က့ဲရဲƎ
အြပစ်တင်ြခင်းကုိ ခံရေသာ ဘာသာြဖစ် သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ သိ Æကသည်
ြဖစ်၍သင်၏အယူဝါဒ ကုိ သင် သည် ကုိယ်တိင်ု ေဖါ်ြပေသာစကား ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် နားေထာင်သင့် သည်ထင်ပါ၏ဟု ဆုိÆကလျှင်၊

23 ေနရ့က် ကုိချနိး်ချက် ၍ လမူျား တို့သည်ေပါလု
တည်းခုိ ရာ အရပ်သို့
လာ Æကသည်ĕိှေသာ်၊ ေပါလုသည် ဘုရားသခင် Ćိင်ုငံ ေတာ် အေÆကာင်း ကုိ
သက်ေသခံ သြဖင့်၎င်း၊ ထုိသူ
တို့သည် ေယƤှု ၏အေÆကာင်း များကုိ ယုံÆကည်ေစြခင်းငှာ၊ ေမာေĕှ ၏ပညတတိ္
ကျမ်းĆှင့်
အနာဂတ္တ ိ ကျမ်းတို့ ကုိ အမီှြပÒ ၍ ြဖားေယာင်း ေသွးေဆာင်သြဖင့်၎င်း၊ နနံက်
အချနိမှ်စ၍ ည အချနိတိ်င်ုေအာင် ထုတ်ေဖါ် ေဟာေြပာေလ၏။

24အချƌိ တို့သည် ေပါလု ၏စကားကုိ ယုံ
Æက၏။ အချƌိ တို့သည် မ ယုံဘဲေနÆက၏။
25 ထုိသို့ အချင်းချင်း သေဘာ ကဲွြပား၍ သွား Æက၏။ သွားÆကစä်တင်ွ ေပါလု
သည် စကား
တစ် ခွနး်ကုိ ေြပာ လိက်ု သည်မှာ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ပေရာဖက်
ေဟĕှာယ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူချက်ဟမူူကား၊
26သင်တို့သည် Æကား လျက်ပင်အနက်ကုိ နား
မ လည်ဘဲ Æကား Æကလိမ့်မည်။ ြမင် လျက်ပင် အာƤုံ
မ ြပÒဘဲ ြမင် Æကလိမ့်မည်ဟု ထုိ
လမူျÒိး ĕိှရာသို့ သွား ၍ေြပာ ေလာ။့
27အေÆကာင်းမူကား ၊ သူတို့မျက်စိ မ ြမင် ၊ နား
မÆကား ၊ စိတ် Ćှလံးုမသိ ၊ အကျင့် မေြပာင်းလဲသူ တို့အနာ
ေရာဂါကုိ ငါမÇငိမ်းေစရသည်တိင်ုေအာင်သူတို့၏ စိတ် Ćှလံးုသည် မုိက် လျက်၊
နား
သည်ထုိင်း လျက်၊ ကုိယ် မျက်စိ ကုိပိတ် လျက် ĕိှÆက၏ဟုငါ တို့ ဘုိးေဘး များ
အား
ေလျာက်ပတ်စွာ မိန ့် ေတာ်မူ၏။
28 ထုိေÆကာင့် ဘုရားသခင် ၏ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးေတာ်ကုိ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့အား ေပး
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လိက်ု သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
တို့သည်နားေထာင် မည်အရာကုိ သင် တို့ သိမှတ် Æကေလာဟ့၊ု
29 ေပါလု ေြပာဆုိ Çပီး မှ၊ ယုဒလူ တို့သည် သွား၍ အချင်းချင်း များ စွာ ေသာ
ေဆွးေĆးွĆှးီေĆှာြခင်းĕိှÆက၏။

30 ထုိေနာက်မှေပါလသုည် Ćှစ် Ćှစ်ပတ်လံးု မိမိ ငှား ေသာ အိမ်၌ ေန သြဖင့်၊ မိမိ
ထံသို့ လာ ေသာ သူ
အေပါင်း
တို့ ကုိ ဧည့်ခံ ၍ ၊
31 အဘယ်သူမျှမ ြမစ်တားဘဲ၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ် အေÆကာင်းကုိအ
တည့်အလင်း ေဟာေြပာ ၍၊ သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ အေÆကာင်း များကုိ သွနသ်င်
ြပသလျက်ေန၏။
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ေရာမဩဝါဒစာ။
1လဇူာတိ အားြဖင့် ဒါဝိဒ် အမျÒိး ြဖစ် ေတာ်မူထေသာ၊
2 ေသ ြခင်းမှထေြမာက် ေတာ်မူ၍၊
3သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် အားြဖင့် ၊
4တနခုိ်း Ćှင့်တကွ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ် ထင်ĕှားြဖစ်ေတာ်မူေသာ ငါ တို့
သခင် ေယƤှု ခရစ် တည်းဟေူသာမိမိ သား ေတာ်ကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍ ဘုရားသခင်
သည် ေĕှးကမိမိ ပေရာဖက် များအားြဖင့် ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ကျမ်းစာ ၌
ဂတိ ထားေတာ်မူေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေစြခင်းငှာ၊ ေရွးချယ် ခဲွထား၍ တမနေ်တာ် အရာ၌ ခန ့ထ်ား ေသာ
ေယƤှု ခရစ် ၏ ကျွန် ငါေပါလု သည်၊

5 ဘုရားသခင် ချစ် ေတာ်မူ၍ ၊
6သန ့ĕှ်င်း သူအရာ၌ ခန ့ထ်ား ေသာ ေရာမ
ÇမိƌသူÇမိƌသားအေပါင်း တို့ ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။
7သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့် ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် အထံေတာ်က
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။ သခင်ေယƤှု ခရစ် ၏ နာမေတာ်ကုိ
အမီှြပÒ ၍ လမူျÒိး အေပါင်း တို့သည် ယုံÆကည် နားေထာင် ေစြခင်းငှာ ။ ထုိသခင်
ထံ၌ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့် တမနေ်တာ်အရာကုိ ငါတို့သည် ခံရ
ÆကÇပီ။ ထုိသခင်ေခါ်
ထားေတာ်မူေသာသင် တို့သည်လည်း
ထုိလမူျÒိး တို့ ɑ၌
အပါအဝင်ြဖစ် Æက၏။
8သင် တို့၏ယုံÆကည် ြခင်းအရာသည် ေြမ တြပင်လံးု၌
အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ သည်ြဖစ်၍၊ သင်တို့ အေÆကာင်း ေÆကာင့် ေယƤှု ခရစ်
အားြဖင့် ၊ ငါ ၏ဘုရားသခင် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ေĕှးဦးစွာ ငါချးီမွမ်း၏။

9 ငါသည်သင် တို့ ကုိ မြခားမလပ် ေအာက်ေမ့ ၍ အစä်မြပတ် ဆုေတာင်း ပဌနာ
ြပÒ သည်ဟု သား
ေတာ်၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာလျက်၊ အမှုေတာ်ကုိ စိတ် ဝိညာä် Ćှင့်တကွ ငါေဆာင်ရွက် ၍ ငါ
ကုိးကွယ် ေသာ ဘုရားသခင် သည် ငါ ၏သက်ေသခံ ြဖစ် ေတာ်မူ၏။

10 မ Æကာမြမင့်မီှဘုရားသခင် အလို ေတာ်အားြဖင့် အဆင်သင့်၍၊ သင် တို့ ĕိှရာ
သို့ ငါလာ ရေသာ အခွင့် တစ်စုံတစ်ခုĕိှပါမည်အေÆကာင်း ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။

11 သင် တို့သည် Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံမည့်အေÆကာင်း ၊ ငါသည် သင် တို့ ɑ၌ ဝိညာä် ဆု
ေကျးဇူးတစ်စုံတစ်ခု ကုိ အပ်ေပး ြခင်းငှာ ၊ သင် တို့ ကုိအလနွ် ေတွ့ြမင် ချင်ပါ၏။
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12 ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ ငါ Ćှင့် သင် တို့သည် ယုံÆကည် ေသာ အားြဖင့် အချင်းချင်း
အားရ သက်သာြခင်းသို့ ေရာက် Æက မည်အေÆကာင်း ကုိ ဆုိလိသုတည်း။

13 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါသည်အြခား ေသာတစ်ပါး အမျÒိးသားတို့တင်ွ
အကျÒိး ကုိရ သက့ဲသို့ သင် တို့တင်ွ လည်း
အကျÒိးတစ်စုံတစ်ခုကုိရြခင်းငှာ ၊ သင် တို့ ĕိှရာသို့ သွား မည်ဟု အဖနဖ်န် အÆကံĕိှ
ေÆကာင်း ကုိ သင် တို့မ သိဘဲေနေစြခင်းငှာငါအလို မ ĕိှ၊ ထုိသို့အÆကံĕိှေသာ်လည်း၊
ယခု
တိင်ုေအာင် ြမစ်တား ေသာ အေÆကာင်းĕိှ၏။
14 ေဟလသ လြူဖစ်ေစ၊ လƤုိူင်း ြဖစ်ေစ၊ ပညာĕိှ ြဖစ်ေစ၊ ပညာ
မ့ဲြဖစ်ေစ၊ လအူမျÒိးမျÒိးတို့၏ေÃကး သည် ငါ၌တင် လျက်ĕိှ၏။
15 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ငါ တတ်Ćိင်ုသမျှ အတိင်ုး ေရာမ
Çမိƌသားြဖစ်ေသာသင် တို့အား ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာြခင်းငှာေစတနာ စိတ်ĕိှ၏။
16 ငါသည်ခရစ်ေတာ်၏ ဧဝံေဂလိ
တရားေÆကာင့် ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိတရားသည်
ေĕှးဦးစွာ ၌ ယုဒ
လ၊ူ ေနာက်၌ ေဟလသ
လ၊ူ ယုံÆကည် သမျှေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ ကယ်တင် ေစေသာ ဘုရားသခင်
၏တနခုိ်း ေတာ်ြဖစ် ၏။

17 အဘယ်သို့ ြဖစ်သနည်းဟူမူကား ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ သည် ယုံÆကည် ြခင်း
အားြဖင့် အသက် ĕှင်လိမ့်မည်ဟု ကျမ်းစာလာ သည်Ćှင့်အညီ ၊ ယုံÆကည် ြခင်း၌
တည်ေသာဘုရားသခင် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားသည်၊ ယုံÆကည် ြခင်းအဘို့ အလို
ငှာ ဧဝံေဂလိ
တရားအားြဖင့် ထင်ĕှား လျက်ĕိှ၏။
18သမ္မာတရား ကုိအဓမ္မ ြဖင့်
ဆီးတား Ćှပ်ိစက်ေသာ သူ
တို့ ြပÒတတ်ေသာ ဘုရားမ့ဲ
ေန ြခင်း အမှု၊ တရား ကုိ လနွက်ျũး ြခင်း အမှု အမျÒိး မျÒိး တို့ တစ် ဘက်
၌ဘုရားသခင် ၏ အမျက် ေတာ်သည်ေကာင်းကင် မှ
ထင်ĕှား လျက်ĕိှ၏။
19အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ သိ
အပ်ေသာဘုရားသခင် ၏ အေÆကာင်း အရာတို့သည် သူ
တို့တင်ွ
ထင်ĕှား လျက်ĕိှ ၏။ ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့အား ြပ ေတာ်မူÇပီ။
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20 အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာ အရာများကုိ ေထာက်Ƥှု
သြဖင့် ၊ ထာဝရ
တနခုိ်း ေတာ်Ćှင့်
ထာဝရ အြဖစ်ေတာ်တည်းဟေူသာမျက်ြမင် မရေသာ ဘုရားသခင်၏ အရာ
တို့သည် ကမ္ဘာ
တည်
သည်ကာလမှစ၍ ထင်ĕှား လျက်ĕိှÆက၏။ ထုိေÆကာင့် သူ တို့သည် ကုိယ်အြပစ်
ကုိ မ ဖုံးĆိင်ုရာ။

21အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ သိ
လျက်ပင်၊ ဘုရားသခင် ကုိချးီမွမ်း သင့်သည် အတိင်ုး
မ ချးီမွမ်းေကျးဇူးေတာ်ကုိလည်းမ သိမမှတ်၊ အချည်းĆှးီ ေတးွဆ ြခင်း၊ သတိ
မĕိှေသာစိတ် Ćှလံးုမုိက်မဲ ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
22 ပညာĕိှ ေယာင်ေဆာင်လျက်Ćှင့် လမုိူက်အရာ၌ တည် Æကသည် ြဖစ်၍၊
23 မ ေဖာက်ြပနမ်ပျက်စီးĆိင်ုေသာ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိပယ် လျက် ၊
ေဖာက်ြပန် ပျက်စီးတတ်ေသာလူ ၏ Ƥုပ်တု ၊ သား
ငှက် အစĕိှေသာ တာွး တတ်ေသာတိǢɐစ္ဆာန၏်Ƥုပ်တု ကုိ ဘုရားသခင်အရာ၌
ချးီေြမųာက်Æက၏။

24 ထုိေÆကာင့် သူ တို့သည် မိမိ
တို့ ကုိယ် ကာယ၏ အသေရ ကုိ အချင်းချင်း ɐƤှုတ်ချ မည်အေÆကာင်း၊
ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့ ကုိသူ တို့၏ ကိေလသာ
စိတ် ညစ်ညũး ြခင်းလက်သို့
အပ် လိက်ုေတာ်မူ၏။
25 သူတို့သည် မှန် ေသာဘုရားသခင့် အရာ၌ အမှား ကုိထားလျက်၊ ဖနဆ်င်း
တတ်ေသာ သခင် ကုိပယ် ၍ ဖနဆ်င်း အပ်ေသာအရာကုိ ဝတ်ြပÒ ကုိးကွယ် ေသာ
သူ ြဖစ်Æက၏။ ထုိသခင် သည် ထာဝရ
မဂင်္လာ ĕိှ ေတာ်မူ၏။ အာမင်
26 ထုိသို့ ြပÒÆကေသာေÆကာင့်
ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့ ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ဘွယ်ေသာ ကိေလသာ
လက်သို့
အပ် လိက်ုေတာ်မူ၏။ အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား ၊ မိနး်မ တို့သည် ပကတိ
ထုံးစံကုိစွန ့် ၍၊ ပကတိ
Ćှင့် ဆန ့က်ျင်ဘက် ထုံးစံကုိ
လိက်ု Æက၏။
27 ထုိအတူ ၊ ေယာက်ျား တို့သည်လည်း
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မိနး်မ Ćှင့် ဆက်ဆံ ြခင်းပကတိ ထုံးစံကုိစွန ့် ၍ အချင်းချင်း ကိေလသာ စိတ်ပူ
ေလာင် သြဖင့်၊ ĕှက်ေÆကာက် ဘွယ်ေသာအမှုကုိ ေယာက်ျား ချင်း ြပÒ လျက် ၊ မိမိ
တို့ မှားယွင်း ြခင်းĆှင့်
အေလျာက်
မိမိ တို့အြပစ် ဒဏ်ကုိ ခံရ Æက၏။
28 ထုိသူတို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ မမှတ် လို သည်ြဖစ်၍ ၊ မ
ေလျာက်ပတ် ေသာ အမှု ကုိ ြပÒ ေစမည် အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့ ကုိ ေမာဟ
လက် သို့
အပ် လိက်ုေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊
29 သူတို့သည်အလံးုစုံ ေသာ အဓမ္မ
ကျင့်ြခင်း၊ မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ်ြပÒြခင်း၊ ဆုိးညစ် ြခင်း၊ ေလာဘ
လနွက်ျũးြခင်း၊ မနာလို
ြခင်း၊ ြငũစူ ြခင်း၊ လူ
အသက်ကုိ သတ်ြခင်း၊ ရနေ်တွ့ ြခင်း၊ လှည့်ြဖား ြခင်း၊ သူတစ်ပါး ကုိ ြမင်ပျင်း
ြခင်းတို့ Ćှင့်ြပည့်စုံေသာသူ၊ ေချာစား ေသာသူ၊

30 ဆဲေရး ေသာသူ၊ ဘုရားသခင် ကုိမုနး်ေသာသူ၊ Æကမ်းတမ်း ေသာသူ၊ မာန
ေထာင်လွှားေသာသူ၊ ဝါÃကား
ေသာသူ၊ မတတ် ေကာင်းေသာ အတတ်ကုိစီရင် ေသာသူ၊ မိဘ
စကားကုိ နားမေထာင် ေသာသူ၊ သတိမĕိှေသာသူ၊ သစ္စာ ပျက်ေသာသူ၊
31 မိဘသားမယားစသည်တို့ ကုိ မ
ချစ်ေသာသူ၊ ရနÇ်ငိÒးထားေသာသူ၊ သနား ြခင်းကƤုဏာစိတ်မĕိှေသာသူြဖစ်
Æက၏။

32 ထုိသို့
ကျင့် ေသာသူ တို့သည် ေသ
ြပစ်ကုိခံထုိက် သည်ဟု ဘုရားသခင် စီရင် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ထုိသူ
တို့ သည် သိ
လျက်ပင်ကုိယ်တိင်ု ကျင့် သည်သာမက ၊ ထုိသို့ ကျင့် ေသာသူ တို့ ɑ၌ အားရ
ဝမ်းေြမာက်Æက၏။

2
1 သူတစ်ပါး ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်တတ်ေသာသူ ၊ သင်သည်ကုိယ်အြပစ်ကုိ မ
ဖုံးĆိင်ုရာ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်သည်စစ်ေÆကာစီရင်ေသာအမှုကုိပင်ကုိယ်တိင်ု
ြပÒ သည်ြဖစ်၍ ၊ သူတစ်ပါး ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်သည်တင်ွ
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ကုိယ် အြပစ်ĕိှေÆကာင်းကုိ စီရင် ဆုံးြဖတ်ရာေရာက်၏။
2 ဘုရားသခင် သည် ထုိသို့
ြပÒ ေသာသူ တို့ ကုိ စီရင် ေတာ်မူြခင်းအရာ သည် သမ္မာတရား
Ćှင့် ညီသည် ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။
3 ထုိသို့ ေသာအမှုကုိကုိယ်တိင်ု ြပÒ လျက် ပင်၊ သူတစ်ပါးြပÒ သည်ကုိ စစ်ေÆကာ
စီရင်ေသာသူ ၊ သင် သည် ဘုရားသခင် စီရင် ေတာ်မူြခင်းĆှင့်
လတ်ွ မည်ဟု ထင်မှတ် သေလာ။
4 ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူးေတာ်သည် သင့် ကုိ ေနာင်တ လမ်းသို့
ေသွးေဆာင် သည်ကုိ မ
သိမမှတ်ဘဲ၊ Ãကယ်ဝ စွာေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူြခင်း၊ သည်းခံ ေတာ်မူြခင်း၊ စိတ်ĕှည်
ေတာ်မူြခင်းတို့ ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒသေလာ။

5 ထုိသို့ ြပÒလျှင်စိတ် ခုိင်မာ ၍
ေနာင်တ မရသည်Ćှင့်အညီ ေဒါသ ေန ့တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏ တရား
ေတာ်ထင်ĕှား ေသာေန ့ɒ၌
ကုိယ် ခံစရာဘို့ အမျက် ေဒါသကုိ ဆည်းပူး သေလာ။
6 ဘုရားသခင် သည် လအူသီးသီး
တို့အား မိမိ
တို့အကျင့် Ćှင့် အေလျာက်အကျÒိးအြပစ်ကုိ ဆပ်ေပး ေတာ်မူလတံ၊့
7 ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိ အÇမဲ ကျင့်၍ ၊ ဘုနး်
အသေရ ကုိ၎င်း ၊ မ
ေဖာက်ြပနေ်သာဇာတိကုိ၎င်း ၊ ĕှာ ေသာသူ တို့အား ထာဝရ
အသက် ကုိ ေပးေတာ်မူလတံ၊့
8 ြငင်းဆန် ေသာသေဘာĕိှ၍ ၊ သမ္မာတရား
ကုိ နား
မေထာင်ဘဲ မတရား
သြဖင့် ကျင့်ေသာသူ တို့ ကုိကား ၊ ြပင်းစွာေသာ ေဒါသ အမျက်ထွက် ေတာ်မူလ
တံ၊့

9 ေĕှးဦးစွာ ၌ ယုဒ
လ၊ူ ေနာက် ၌ေဟလသ လ၊ူ ဆုိးညစ် ေသာအမှုကုိ ြပÒ ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည်
Èကီးစွာေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခေဝဒနာ ကုိ ခံရÆကလတံ၊့

10 ေĕှးဦးစွာ ၌ယုဒ လ၊ူ ေနာက် ၌ေဟလသ လ၊ူ ေကာင်း ေသာ အကျင့်ကုိကျင့်
ေသာသူĕိှသမျှ တို့သည် ဘုနး် အသေရ ချမ်းသာ ကုိ ခံစားရÆကလတံ။့

11 ဘုရားသခင် သည် အဘယ်သူ၏မျက်Ćှာ ကုိ မျှမှတ် ေတာ်မ မူ။
12 ပညတ် တရားကုိ မသိဘဲြပစ်မှား ေသာ သူ
တို့သည် ပညတ် တရားမ့ဲပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။ ပညတ် တရားကုိ
သိလျက် ပင် ြပစ်မှား ေသာ သူ
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တို့သည် ပညတ် တရား၏ စီရင် ြခင်းကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်။
13အေÆကာင်းမူကား ၊ တရား
နာ ေသာသူသည် ဘုရားသခင် ေĕှƎ ၌ ေြဖာင့်မတ် သည်မ ဟတ်ု။ တရား
ကုိ ကျင့် ေသာသူသာလျှင်
ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
14သာသနာပ လတိူု့သည် ပညတ် တရားေတာ်ကုိ မ
သိ ဘဲ၊ ကုိယ်အလိအုေလျာက် တရား ေတာ်ကုိ ကျင့် ေသာအခါ ၊ သူ
တို့သည် ပညတ် တရားေတာ်ကုိ မ
သိ ဘဲ၊ ကုိယ် ကျင့်တရားကုိ အမီှြပÒ သြဖင့်၎င်း၊
15 ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာစိတ်Ćှလံးုသည် သက်ေသခံ သြဖင့် ၎င်း ၊ အချင်းချင်း
ေဆွးေĆးွဆင်ြခင် ၍ အြပစ်တင် လျက် ၊ လွှတ် လျက်ေနသြဖင့်၎င်း၊ မိမိ
တို့ စိတ် Ćှလံးုထဲ၌ မှတ်သား ေသာ တရား
၏အကျÒိး ကုိ ထင်ĕှား စွာ ြပÆက၏။
16 ငါ ေဟာေြပာေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားအတိင်ုး ၊ ဘုရားသခင် သည် ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် လူ တို့၏ မ
ထင်ĕှားေသာအမှုအရာတို့ ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူေသာေန ့၌ ထုိသို့ စီရင်ေတာ်
မူလတံ။့

17သင် သည် ယုဒ
လဟူု သမုတ် ြခင်းကုိ ခံေသာသူ၊ ပညတ် တရားေတာ်ကုိ ကုိးစား
ေသာသူ၊ ဘုရားသခင် ကုိ အမီှြပÒ ၍
ဝါÃကား ေသာသူ၊
18အလို ေတာ်ကုိသိ ေသာသူ၊ ပညတ် တရားေတာ်ကုိ ေလက့ျက် သြဖင့် ြခားနား
ေသာအရာ တို့ ကုိ ပုိင်းြခား ထား တတ်ေသာသူြဖစ်သည်Ćှင့် ၊

19လကူနး် တို့အား လမ်းြပ ေသာသူ၊ ေမှာင်မုိက် ၌
ေနေသာသူ တို့ ကုိ လင်း ေစေသာသူ၊
20လမုိူက် တို့ ကုိ ဆုံးမ
တတ်ေသာသူ၊ သူငယ် တို့ ကုိ နည်းေပး ေသာသူ၊ ပညတ် တရားေတာ်အားြဖင့်
ပညာ ကုိ ၎င်း ၊ သမ္မာတရား
ကုိ၎င်းြဖစ်သည်ဟ၍ူ၊ ကုိယ်ကုိထင်မှတ် တတ်သည်မှနလ်ျှင်၊
21 သူတစ်ပါး ကုိဆုံးမ လျက်ပင်ကုိယ် ကုိ မ
ဆုံးမ သေလာ။ သူ့ဥစ္စာကုိ မ
ခုိး Ćှင့်ဟတုရား ေဟာလျက်ပင် ကုိယ်တိင်ုခုိး သေလာ။
22သူ့ မယားကုိ မ
ြပစ်မှားĆှင့်ဟဆုို လျက်ပင် ကုိယ်တိင်ုြပစ်မှား သေလာ။ Ƥုပ်တု ကုိစက်ဆုပ် ရွƎĕှံာ
လျက် ပင် ဗိမာန် ေတာ်ကုိ လယူုဖျက်ဆီးသေလာ။

23 ပညတ် တရားေတာ်ကုိအမီှြပÒ ၍ဝါÃကား လျက်ပင် ထုိတရား
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ကုိ လနွက်ျũး ၍ ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် အသေရေတာ်ကုိ ɐƤှုတ်ချ သေလာ။
24အေÆကာင်းမူကား ၊ ကျမ်းစာ၌ လာ
သည်Ćှင့် အညီ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသား တို့သည် သင် တို့ အကျင့် ကုိ ေထာက်
၍ဘုရားသခင် ၏နာမ ေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎ တတ်Æက၏။

25သင် သည်ပညတ် တရားကုိ ကျင့်လျှင် ၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းအားြဖင့် အကျÒိး
ĕိှ၏။ ပညတ် တရားကုိ လနွက်ျũး လျှင် ၊ သင် ၏အေရဖျားလီှး ြခင်းသည် အေရ
ဖျား
မလီှးဘဲြဖစ် ြပန၏်။
26 ထုိမှတစ်ပါး ၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံေသာသူ
သည်တရား ၌ ပါေသာပညတ် တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် လျှင် ၊ ထုိသူ
၏အေရဖျား မလီှးဘဲ အြဖစ်ကုိ အေရဖျားလီှး ြခင်းအြဖစ်က့ဲသို့ မှတ် ရသည်မ
ဟတ်ုေလာ။

27အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံေသာသူသည်လည်း
ကုိယ်အလိအုေလျာက်ပညတ် တရားကုိ ကျင့် လျှင် ၊ ကျမ်းစာ Ćှင့် အေရဖျားလီှး
ြခင်းĕိှလျက်ပင်ပညတ် တရားကုိ လနွက်ျũး ေသာသင် ကုိ တရား ေတွ့ɔ၍ အƤှုံးခံ
ေစမည် မဟတ်ုေလာ။

28အေÆကာင်းမူကား ၊ အြပင် အားြဖင့်သာ ယုဒ
လြူဖစ် ေသာသူ သည်ယုဒလမှူနမ် ဟတ်ု။ အြပင် အားြဖင့်သာကုိယ်အသား
အေရဖျားလီှး ြခင်းသည် အေရဖျားလီှးြခင်းအမှန် မ ဟတ်ု။
29အတင်ွး အားြဖင့်ယုဒ လြူဖစ်ေသာသူသည် ယုဒလမှူန၏်။ အေရဖျားလီှး ြခင်း
လည်း
ကျမ်းေဟာင်းတရား အားြဖင့မ် ဟတ်ုဘဲ၊ ဝိညာä် ေတာ်တရားအားြဖင့် စိတ် Ćှလံးု
Ćှင့် စပ်ဆုိင်၏။ ထုိသို့
အေရဖျားလီှးြခင်းကုိ ခံေသာသူ၏အချးီအမွမ်း သည် လူ
အလိĆုှင့် မ ဆုိင်၊ ဘုရားသခင့် အလိေုတာ်Ćှင့်ဆုိင်သတည်း။

3
1 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင် ၊ ယုဒ
လူသည်အဘယ်သို့ သာ သနည်း။ အေရဖျားလီှး ြခင်းအားြဖင့်အဘယ် အကျÒိး
ĕိှသနည်း။

2 အေထွေထွ ေသာ အကျÒိး များစွာ ĕိှ၏။ ထူးြမတ်ေသာ အကျÒိးဟူမူကား ၊
အေရဖျားလီှးြခင်းကုိ ခံေသာ ယုဒတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်များကုိ
ခံရÆက၏။

3 သူတို့တင်ွ အချƌိ မ ယုံေသာ်လည်း ၊ အဘယ် ဆုိဘွယ်ĕိှသနည်း။ သူ
တို့မ ယုံဘဲေနြခင်းအရာသည် ဘုရားသခင် ၏သစ္စာ ေတာ်ကုိ ဖျက် Ćိင်ုသေလာ။
4 မ ဖျက် Ćိင်ုရာ။ သို့ ြဖစ်၍ မိန ့် ေတာ်မူချက်သည် ေြဖာင့် ပါ၏။ တရား
စီရင်ေသာအခါ
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ေအာင်ြမင် ေတာ်မူ၏ ဟု ကျမ်းစာ၌လာ သည်Ćှင့်အညီ ၊ လူ
ခပ်သိမ်း တို့သည် သစ္စာပျက် ေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ သစ္စာ
ေတာ်သည် တည် ေစသတည်း။
5 ငါ တို့၏ မတရား
ေသာအမှုသည် ဘုရားသခင် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစ
လျှင် ၊ အဘယ်သို့ ဆုိ ရသနည်း။ ဘုရားသခင် သည် ဒဏ် ေပးေတာ်မူလျှင်၊ မ
တရား
ေသာအမှုကုိ ြပÒေတာ်မူသေလာ။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်လူ သေဘာအတိင်ုး
ငါဆုိ သတည်း။
6 ထုိသို့ မ ဟတ်ု ရာ။ ဟတ်ု လျှင်ေလာက သားတို့ ကုိ အဘယ်သို့ စစ်ေÆကာ စီရင်
ေတာ်မူမည်နည်း။

7 ထုိမှတစ်ပါးငါ သည် သစ္စာပျက် ေသာအားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ သစ္စာ
ေတာ်သည် ဂုဏ် အသေရေတာ်ကုိ တိးုပွား ေစလျှင် ၊ ငါ ့ ကုိ အြပစ် ĕိှေသာသူ
က့ဲသို့ အဘယ်ေÆကာင့် စီရင် ေသး သနည်းဟ၍ူေမးြပနလ်ျှင်၊

8 ေကာင်း ေသာအကျÒိးĕိှေစြခင်းငှာ မ ေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် Æကကုနအံ့်
ဟု လအူချƌိ တို့သည် ငါတို့ ကုိ က့ဲရဲƎ
လျက် ၊ ငါ တို့စကား ကုိြပနေ်ြပာ သည်အတိင်ုး
ဆုိ ဦးမည်ေလာ။ ထုိသို့ ဆုိေသာသူ
တို့သည် ကုိယ် အြပစ် ဒဏ်ကုိ ခံထုိက် Æက၏။
9 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင် အဘယ်သို့ နည်း။ ငါတို့သည် ြမတ် သေလာဟု ေမးြပနေ်သာ်။
အလျှင်း မ ြမတ်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ယုဒ
လ၊ူ ေဟလသ
လအူေပါင်း တို့သည် အြပစ် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ အထက်က ြပခ့ဲÇပီ။
10ကျမ်းစာလာ သည်ကား ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူမ ĕိှ ၊ တစ်ေယာက် မျှ မĕိှ။
11 နားလည် ေသာသူ မ ĕိှ ၊ ဘုရားသခင် ကုိ ĕှာ ေသာသူ မ ĕိှ
12လအူေပါင်း တို့သည် လမ်းလွဲ ÆကÇပီ။ တစ်ညီတစ်èွတ် တည်းအသုံး မရေသာ
သူြဖစ်ÆကÇပီ။ ေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာသူ မ ĕိှ ၊ တစ် ေယာက်မျှ မ ĕိှ

13 သူ တို့၏လည်ေချာင်း သည် ဖွင့် ထားေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးြဖစ်၏။ သူ
တို့သည်လျှာ Ćှင့်
လှည့်စား တတ် Æက၏။ သူ
တို့ ĆှÒတ်ခမ်း အထဲ မှာ ေÂမဆုိး
အဆိပ် အေတာက်ĕိှ၏။
14 သူ တို့ĆှÒတ် သည် ကျနိဆဲ် ေသာစကား၊ Æကမ်းတမ်း ေသာစကားĆှင့်
ြပည့်ဝ ၏။
15 သူ တို့ေြခ သည်လူ အသက်ကုိ သတ် ြခင်းငှာလျင်ြမန် ၏။
16 သူ တို့ သွားရာလမ်း ၌
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ပျက်စီး ြခင်း၊ ဒကု္ခ ဆင်းရဲြခင်းĕိှ၏။
17 ချမ်းသာ လမ်း ကုိသူတို့ မသိ Æက။
18 ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ရေသာ အေÆကာင်း သည် သူ
တို့မျက်စိ ၌
မ ထင် ဟကုျမ်းစာလာသတည်း။
19 ပညတ် တရား၌ ပါ သမျှ ေသာစကား တို့သည် ပညတ် တရားကုိ ခံေသာသူ
တို့Ćှင့် စပ်ဆုိင် သည်ကုိ ငါတို့ သိ
Æက၏။ ထုိသို့ ြဖစ်၍ ၊ ေလာကီသား
အေပါင်း တို့သည် စကား
တစ်ခွနး်ကုိမျှ
မ ေြပာĆိင်ုဘဲ ဘုရားသခင့် ေĕှƎေတာ်၌ အြပစ်သင့် ေသာသူြဖစ် Æက၏။
20 ထုိသို့ ပညတ် တရား သည် ဒစုƤုိက် အြပစ် ကုိ ထင်ĕှား ေစသည် ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ၊ ပညတ် တရား၏ အကျင့် အားြဖင့် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌
အဘယ်သူမျှ ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ မ ေရာက်ရာ။

21ယခု မူကား ၊ ပညတ္တိ
ကျမ်းĆှင့်
အနာဂတ္တ ိ ကျမ်း တို့သည် သက်ေသခံ သည်Ćှင့်အညီ၊ ပညတ် တရားĆှင့် မ
စပ်ဆုိင်ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားတည်းဟေူသာ၊
22 ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ၊ ယုံÆကည် ေသာသူ အေပါင်း တို့အဘို့
ြဖစ်၍၊ ထုိသူအေပါင်းတို့အေပါ်သို့ ေရာက်ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း
တရားသည် ထင်ĕှားခ့ဲÇပီ။ ြခားနား ြခင်းအလျှင်းမ ĕိှ

23 အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟူ မူကား၊ လအူေပါင်း တို့သည် ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ၍
ဘုရားသခင် ေĕှƎေတာ်၌
အသေရ
ပျက် ÆကÇပီ။
24 ေယƤှု ခရစ် ေရွးĆှÒတ် ေတာ် မူ ေသာ အားြဖင့် အ ဘုိး ကုိ မ ေပး ဘဲ
ဘုရားသခင်၏ ေကျးဇူး ေတာ်ေÆကာင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်ရÆက၏။

25 ဘုရားသခင် သည် သည်းခံ ေတာ်မူ၍၊
26လနွ် ခ့ဲÇပီးေသာဒစုƤုိက်အြပစ် များကုိ မှတ်ေတာ် မမူရာတင်ွ ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း
တရားေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ယခု
ကာလ ၌
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစ၍၊ ေယƤှု ကုိယုံÆကည် ေသာ သူ
တို့၏အြပစ် ကုိ လွှတ်ေတာ်မူေသာ်လည်း ၊ တရား
သြဖင့် ြပÒ ေတာ်မူြခင်းငှာ ၎င်း၊ ေယƤှု ခရစ်၏အေသွး ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ြခင်း
အားြဖင့် ၊ ထုိခရစ်ေတာ်ကုိ အြပစ်ေြဖစရာအေÆကာင်း ြဖစ်ေစြခင်းငှာခန ့ထ်ားေတာ်
မူÇပီ။
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27 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ဝါÃကား စရာ အေÆကာင်းကား အဘယ်သို့ နည်းဟု ေမးေသာ်၊
ဝါÃကားစရာအေÆကာင်းကုိ ပယ် Çပီးအဘယ် တရား အားြဖင့် ပယ်သနည်း။ အကျင့်
တရားအားြဖင့်ပယ်သေလာ။ အကျင့်တရားအားြဖင့်ပယ်သည်မ ဟတ်ု၊ယုံÆကည်
ြခင်းတရား အားြဖင့် ပယ်Çပီ။

28 ထုိေÆကာင့်လူ မည်သည်ကား၊ ပညတ် တရား၏ အကျင့် မ ĕိှဘဲ ယုံÆကည် ြခင်း
အားြဖင့်ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်တတ်သည်ဟယူုဆ ရ၏။

29 ဘုရားသခင် သည် ယုဒ
လတိူု့၏ ဘုရားသာ
ြဖစ်ေတာ်မူသေလာ။ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့၏ ဘုရားြဖစ် ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု
ေလာ။ ဟတ်ု ေပ၏။ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့၏ ဘုရားလည်း ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

30အေÆကာင်းမူကား၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာသူĆှင့် မ
ခံေသာသူĆှစ်ဦးကုိယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာ၌တည်ေစေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင် တဆူတည်း ĕိှေတာ်မူ၏။

31 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ငါတို့သည် ပညတ် တရားကုိ ပယ် Æက
သေလာ။ အလျှင်း မ ပယ်၊ သာ၍တည် ေစÆက၏။

4
1 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင် ၊ ငါ တို့အဘ အာြဗဟံ သည် ဇာတိ
ပကတိအားြဖင့် အဘယ် အကျÒိး ကုိရသနည်း။
2အာြဗဟံ သည် အကျင့် အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်သည်မှနလ်ျှင်
ဝါÃကား စရာအေÆကာင်းĕိှ ၏။ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ထုိသို့ မ ဟတ်ု။
3ကျမ်းစာ ၌ အဘယ်သို့ လာသနည်း။ အာြဗဟံ သည်ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည်
သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
၏ ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းက့ဲသို့ မှတ် ေတာ်မူ၏။
4အကျင့် ĕိှေသာသူ မည်သည်ကား ၊ ေကျးဇူး အားြဖင့် အကျÒိး ကုိ ခံရ
သည်မ ဟတ်ု။ ခံထုိက် ေသာအားြဖင့် ခံရ၏။
5အကျင့် မ ĕိှေသာသူ မည်သည်ကား ၊ မတရား
ေသာသူ၏အြပစ်ကုိေြဖ ေသာသူ ကုိ ယုံÆကည် လျှင် ၊ သူ
၏ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းက့ဲသို့ မှတ် လျက်ĕိှ၏။
6 ထုိအတ၊ူ ဘုရားသခင် သည် အကျင့် ကုိ မ
ေထာက်ဘဲလျက်ေပးေတာ်မူေသာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိ ရေသာ သူ
၏မဂင်္လာ ကုိဒါဝိဒ် သည် ရည်မှတ်၍ ဆုိ
သည်ကား ၊
7အြပစ် မှလွှတ်ြခင်း၊ ဒစုƤုိက် အြပစ် ကုိ ဖုံးအပ်ု ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ သူ
တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
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8ထာဝရ ဘုရားအြပစ် တင် ေတာ်မူြခင်းĆှင့် လတ်ွ ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏ဟု
ေြပာဆုိသတည်း။

9 အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံေသာသူ တို့ သာလျှင်ထုိ မဂင်္လာ ကုိရÆကသေလာ။
သို့ မဟတ်ု အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိမခံေသာလူ တို့သည်လည်း
ရÆကသေလာ။ အဘယ်ေÆကာင့်ေမး သနည်းဟူမူကား ၊ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ အာြဗ
ဟံ ၌ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းက့ဲသို့ မှတ် သည်ဟု ဆုိÆက၏။

10 ထုိသို့ ဆုိေသာ် အဘယ်သို့ မှတ် သနည်း။ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံÇပီးမှမှတ်
သေလာ။ မ
ခံမီှမှတ်သေလာ။ ခံÇပီးမှမှတ်သည်မ ဟတ်ု။ မ ခံမီှမှတ်သတည်း။
11အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံဘဲယုံÆကည် ေသာ သူ
တို့သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းĕိှသည်ဟု မှတ် စရာ အေÆကာင်းĕိှေစြခင်းငှာ ၊
12 ငါ တို့အဘ အာြဗဟံ သည် ထုိသူ
အေပါင်း တို့၏ အဘ
ြဖစ် အံ့ေသာငှာ၎င်း၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံသည် သာမက၊ ငါတို့အဘအာြဗ
ဟံသည် အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံမီှĕိှ ေသာယုံÆကည် ြခင်းလမ်း သို့ လိက်ု ေသာ
သူ
တို့၏ အဘြဖစ်အံေ့သာငှာ၎င်း၊ အာြဗဟံသည် အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိမခံမီှĕိှေသာ
ယုံÆကည် ြခင်း၏ေြဖာင့်မတ် ြခင်း တံဆိပ် တည်းဟေူသာအေရဖျားလီှး ြခင်း၏
လက္ခဏာ
ကုိ ခံရ သတည်း။
13 ထုိမှတစ်ပါး၊ ဤ
ေလာက ကုိ အေမွ ခံ ေစမည်ဟု ဂတိ
ေတာ်ကုိ အာြဗဟံ မှစေသာသူ ၏အမျÒိးအĆယ်ွ တို့ သည် ပညတ် တရားအားြဖင့်
ရÆကသည်မ ဟတ်ု။ ယုံÆကည် ြခင်း၏ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအားြဖင့် ရÆက၏။

14အေÆကာင်းမူကား ၊ ပညတ် တရားĆှင့် ဆုိင်ေသာ သူတို့သည် အေမွခံ ြဖစ်သည်
မှနလ်ျှင် ၊ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိပယ် Çပီ။ ဂတိ
ေတာ်လည်း
အချည်းĆှးီ ြဖစ်၏။
15 ပညတ် တရားသည်ကား
အမျက် ေဒါသĆှင့်
စပ်ဆုိင် ၏။ ပညတ် တရားမ ĕိှ လျှင် ၊ လနွက်ျũး ြခင်းအြပစ်မ ĕိှ။
16 ထုိေÆကာင့် ၊ ဂတိ
ေတာ်သည် ပညတ် တရားĆှင့်ဆုိင် ေသာ အမျÒိးအĆယ်ွတို့ ɑ၌ ြပည့်စုံသည်သာမက
၊ အာြဗဟံ ၏ယုံÆကည် ြခင်းတရားĆှင့် ဆုိင် ေသာ သူတို့ ɑ၌ ြပည့်စုံလျက်၊ အာြဗ
ဟံ၏အမျÒိးအĆယ်ွအေပါင်း တို့ ɑ၌ ြပည့်စုံမည်အေÆကာင်း၊ ေကျးဇူး ေတာ်ေÆကာင့်
ေြဖာင့်မတ်ရာသို့ ေရာက်ေစြခင်းငှာ ၊ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိသာ အမီှြပÒ ၍ ေရာက်
Ćိင်ု၏။
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17 ငါသည် သင့် ကုိ လမူျÒိး အများ တို့၏အဘ
ြဖစ် ေစ၏ဟု ကျမ်းစာ၌ လာ
သည်Ćှင့်အညီ ၊ ထုိအာြဗဟံ သည်ကား၊ ေသ
လနွေ်သာသူ တို့ ကုိ ĕှင် ေစေတာ်မူထေသာ၊ မ
ြဖစ် ေသး ေသာအရာ တို့ ကုိ ြဖစ် ေသာအရာ က့ဲသို့ မှာထား ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင် တည်းဟေူသာ၊ ကုိယ်တိင်ုယုံÆကည် ေသာ ဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌ ခပ်သိမ်း ေသာငါ တို့၏ အဘ
ြဖစ် သတည်း။
18သင် ၏အမျÒိးအĆယ်ွ သည် ထုိသို့
ြဖစ် လိမ့်မည်ဟေူသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်အတိင်ုး ၊ မိမိ
သည် လမူျÒိး အများ
တို့၏ အဘ
ြဖစ် မည်ဟု ေြမာ်လင့် စရာအေÆကာင်းမĕိှဘဲလျက်ယုံÆကည် ၍ ေြမာ်လင့် ေလ၏။
19 ယုံÆကည် အားÈကီး သည် ြဖစ်၍မိမိအသက်သည် အĆှစ်တရာ ေလာက် ĕိှ
သြဖင့်၊ မိမိ
ကုိယ် သည်အေသ
က့ဲသို့ ĕိှ ေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ မိမိခင်ပွနး်စာရာ ၏ ဝမ်း သည် ေသ
ေÆကာင်းကုိ၎င်း
မ ေအာက်ေမ့ ၊
20 ယုံမှား ေသာစိတ်Ćှင့်ကင်း ၍
ဘုရားသခင် ၏ ဂတိ
ေတာ်ကုိ ေတးွေတာ ြခင်းမĕိှ၊ ယုံÆကည် အားÈကီး သြဖင့်
ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း ၍၊
21 ဂတိထားေတာ်မူေသာသူသည် ဂတိ
ေတာ်အတိင်ုး
တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူသည်ကုိ စိတ်စဲွလမ်း ေလ၏။
22 ထုိေÆကာင့် ၊ သူ
၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ သူ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းက့ဲသို့ မှတ် ေတာ်မူ၏။
23 ထုိသို့ မှတ် ေတာ်မူသည်ဟု အာြဗဟံ အကျÒိး အလိငုှာ သာ
ကျမ်းစာ၌ ေရး
ထားသည်မ ဟတ်ု။
24 ငါတို့အကျÒိးအလိငုှာေရးထားသတည်း။ ငါ တို့ သခင် ေယƤှု ကုိ ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာ သူ
ကုိငါတို့သည် ယုံÆကည် လျှင်၊ ထုိယုံÆကည်ြခင်းကုိ ငါတို့၏ေြဖာင့်မတ်ြခင်းဟု
မှတ် ေတာ်မူလတံ။့

25 ထုိ သခင်ေယƤှုသည် ငါ တို့အြပစ် ေÆကာင့်
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အပ်Ćှြံခင်းကုိ
ခံေတာ်မူ၏။ ငါ တို့သည်ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်မည်အေÆကာင်း
ထေြမာက် ေတာ်မူ၏။

5
1 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါတို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ၍
ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်လျှင်၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်
အားြဖင့် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ခံစား Æက၏။
2 ထုိ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ခံစား
ရသည်အေÆကာင်း မှာ
ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ၍၊ ထုိသခင် အားြဖင့် သာခံစားေသာ အခွင့် ကုိ ရ
Æက၏။ သို့ ြဖစ်၍ ဘုရားသခင် ၏ဘုနး် ေတာ်ကုိ ေြမာ်လင့် ၍
ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှÆက၏။
3 ထုိမျှမက ၊ ဒကု္ခဆင်းရဲ ြခင်းကုိခံ၍
ဝါÃကား
ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဒကု္ခ ဆင်းရဲ ြခင်းသည် သည်းခံ
ြခင်းကုိ ြပÒစု တတ်၏။

4သည်းခံ ြခင်းသည်လည်း
သက်ေသ ထင်ĕှားြခင်းကုိ ြပÒစုတတ်၏။ သက်ေသ ထင်ĕှားြခင်းသည်လည်း
ေြမာ်လင့် ြခင်းကုိ ြပÒစုတတ်၏။
5 ထုိ ေြမာ်လင့် ြခင်းသည် ĕှက်ေÆကာက် စရာ အေÆကာင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ၏။ အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟူမူကား၊ ငါ တို့ အားေပး ေတာ်မူေသာ
သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ဘုရားသခင် ၏ေမတ္တ ာ ေတာ်ကုိ ငါ တို့ စိတ်
Ćှလံးုထဲသို့
èွှနး်ေလာင်း ေတာ်မူ၏။
6 ငါ တို့သည် အကျÒိးနည်း ĕိှ စä် တင်ွအချနိတ်န် မှ ခရစ်ေတာ် သည် မတရား
ေသာသူတို့အတက်ွ ေÆကာင့် အေသခံ ေတာ်မူ၏။
7 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူအတက်ွ ေÆကာင့်
အေသခံ မည့်သူ ĕိှခဲ ၏။ သူေတာ်ေကာင်း အတက်ွ ေÆကာင့်
အေသခံ ဝ့ံ ေသာသူ ĕိှ ေကာင်းĕိှလိမ့်မည်မှနေ်စေတာ။့
8 ငါ တို့သည် အြပစ် ĕိှ စä် ပင်၊ ခရစ်ေတာ် သည် ငါ တို့အတက်ွ ေÆကာင့် အေသခံ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ဘုရားသခင် သည် ငါတို့ ကုိ အဘယ်မျှေလာက်ချစ် ေတာ်မူ
သည်ကုိ ငါ တို့အား
ထင်ĕှားစွာြပ ေတာ်မူ၏။
9 သို့ ြဖစ်၍ ယခု တင်ွ အေသွး ေတာ်အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်Çပီးမှ၊ ထုိ
သခင် အားြဖင့် အြပစ်
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ငရဲမှ
ကယ်ချွတ်ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက် မည်ဟသုာ၍ ေြမာ်လင့်စရာĕိှ၏။
10အေÆကာင်းမူကား ၊ ရနသူ် ြဖစ် လျက်ပင်ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်အေသခံ ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့် ၊ ငါတို့သည် ဘုရားသခင်Ćှင့် မိသ္သဟာယဖွ့ဲ
ြခင်း ေကျးဇူးေတာ်ကုိခံရသည်မှန်လျှင် ၊ မိသ္သဟာယဖွ့ဲ Çပီးမှ၊ အသက် ေတာ်
အားြဖင့် ကယ်တင်ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက် မည်ဟသုာ၍ ေြမာ်လင့်စရာĕိှ၏။

11 ထုိမျှမက ၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲရာေကျးဇူးကုိ
ယခု ခံ Çပီးလျှင်၊ ထုိ
သခင်အားြဖင့် ဘုရားသခင် ၌
ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှÆက၏။
12ဤ အေÆကာင်း အရာဟူမူကား၊ အြပစ် တရားသည် တစ် ေယာက်ေသာသူ
အားြဖင့် ဤ ေလာက သို့ ဝင် ၍ ၊ အြပစ် တရားအားြဖင့် ေသ ြခင်း တရားဝင်သည်
Ćှင့်အညီ ၊ လူ
အေပါင်း တို့သည် အြပစ် ĕိှေသာေÆကာင့်
ေသ ြခင်းသို့
ေရာက် ရÆက၏။
13 ပညတ် တရားကုိ မထားမီှတိင်ုေအာင် ဤေလာက ၌
အြပစ် ĕိှ ၏။ အဘယ်ပညတ် တရားကုိမျှ မ
ĕိှ လျှင် ၊ အြပစ် ĕိှသည်ဟု မှတ် စရာမ ĕိှ၊
14 သို့ ေသာ်လည်း အာဒံ လက်ထက်မှစ၍ ေမာေĕှ လက်ထက်တိင်ုေအာင် ေသ
ြခင်းတရားသည် အစုိးရ
၏။ အာဒံ
ြပစ်မှား သည်နည်းတူ မ ြပစ်မှား ေသာသူ တို့ ကုိ ပင်အစုိးရ ၏။ ထုိ
အာဒံသည် ေနာက်လာ လတံေ့သာသူ ၏ ပုံပမာ
ြဖစ် သတည်း။
15 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ြပစ်မှား ြခင်းသေဘာĆှင့်
ေကျးဇူးေတာ် သေဘာမ တူ ၊ အေÆကာင်းမူကား ၊ လူ တစ် ေယာက်သည် ြပစ်မှား
ေသာအားြဖင့်၊ လူ
များတို့သည် ေသ
ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။တစ် ေယာက်ေသာသူတည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ် အားြဖင့်
ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
ေကျးဇူး ေတာ်၏ အကျÒိး သည်လမူျား တို့ ɑ၌ သာ၍ Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံ၏။
16 ထုိမှတစ်ပါး၊ လူ
တစ်ေယာက်ြပစ်မှား ေသာအရာĆှင့် ေကျးဇူးေတာ် အရာမ တူ ။ အေÆကာင်းမူကား
၊ တရား စီရင် ေသာအရာမှာ၊ အြပစ်တစ်ခု ေÆကာင့် ဒဏ်ခံေစဟု စီရင် ၏။ ေကျးဇူး
ေတာ်အရာမှာ၊ အြပစ် များ လျက်ပင် လွှတ်ေစဟစီုရင် ၏။
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17 ထုိမှတစ်ပါး၊ လူတစ်ေယာက် သည် ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိတစ်ေယာက်
ေသာသူ အားြဖင့် ေသ ြခင်းတရား သည် အစုိးရ
၏။ ေကျးဇူး ေတာ်၏Ãကယ်ဝ ြခင်းကုိ၎င်း၊ ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ သွင်းေပး ေတာ်မူ
ြခင်းကုိ၎င်း ခံရေသာ သူတို့သည် တစ်ေယာက် ေသာသူ တည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ်
အားြဖင့် အသက် ĕှင်လျက် သာ၍ စုိးစံ ရÆကလတံ။့
18 ထုိေÆကာင့် ၊ တစ် ေယာက်ေသာသူ၏ြပစ်မှား ြခင်းအားြဖင့် ၊ လူ
အေပါင်း တို့သည် အြပစ်စီရင် ြခင်းĆှင့်
ေတွ့ɔÆကံÒရÆကသည်နည်းတူ ၊ တစ် ေယာက်ေသာသူ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအားြဖင့်
၊ လူ
အေပါင်း တို့သည် အသက် Ćှင့် ယှä်ေသာ ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်ြခင်းအခွင့်
ကုိ ရÆက၏။

19အေÆကာင်းမူကား ၊ တစ် ေယာက်ေသာသူ သည် နား
မေထာင်ေသာအားြဖင့် ၊ လူ
များတို့သည် အြပစ်
ေရာက် သည်နည်းတူ ၊ တစ်ေယာက်ေသာသူသည် နားေထာင် ေသာအားြဖင့် ၊ လူ
များတို့သည် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက် ရÆက၏။
20 ထုိမှတပါး ၊ ပညတ် တရားသည် တစ်ဖန်ဝင် သြဖင့် ြပစ်မှား ေသာအြပစ်
ပွားများ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း အြပစ် ပွားများ သည် အရာမှာ ေကျးဇူး ေတာ်သာ၍
Ãကယ်ဝ၏။

21 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်၊ အြပစ် တရားသည်ေသ ြခင်းအားြဖင့် အစုိးရ သည်နည်းတူ ၊
ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်
ြပÒစုေတာ်မူ၍ ေကျးဇူး တရားသည် ထာဝရ
အသက် Ćှင့် ယှä်ေသာ ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ သွင်း ြခင်းအားြဖင့် အစုိးရ ေလအံ့
သတည်း။

6
1 ထုိသို့ မှနလ်ျှင်၊ အဘယ်သို့ ေြပာ ရမည်နည်း။ ေကျးဇူး ေတာ်ပွားများ ေစြခင်း
ငှာ အြပစ် တရားကုိ ကျင့် ၍ ေနရမည်ေလာ။

2 ထုိသို့ မ ေန ရ။ အြပစ် တရားမှ စုေတ့
ေသာသူ တို့ သည် ထုိတရား
၌
အဘယ်သို့ ĕှင် ရဦး မည်နည်း။
3 ေယƤှု ခရစ် ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံေသာသူĕိှသမျှ တို့သည် အေသခံ
ေတာ်မူြခင်း၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံÆကသည်ဟု သင်တို့ မ သိသေလာ။
4 ထုိေÆကာင့် ၊ အေသခံ
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ေတာ်မူြခင်း၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံေသာအားြဖင့် ၊ ထုိသခင် Ćှင့်အတူသÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိ ခံÆက၏။
အေÆကာင်းမူကား၊ ခရစ်ေတာ် သည် ခမည်းေတာ် ၏ ဘုနး် တနခုိ်းအားြဖင့် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ ငါ တို့သည်လည်း
အသစ် ေသာအသက် ၌
ကျင်လည် ရÆကသတည်း။
5တနည်းကား ၊ အေသခံ
ေတာ်မူြခင်း၏
ပုံ သúာနကုိ်ေဆာင် ၍၊ ထုိသခင်Ćှင့်အတငူါတို့သည် စုိက်ပျÒိး လျက်ĕိှသည် မှန်
လျှင် ၊ ထေြမာက် ေတာ်မူြခင်း၏
ပုံသúာနကုိ်ေဆာင်၍ စုိက်ပျÒိး လျက်ĕိှÆကလိမ့်မည်။
6 ထုိမှတပါး၊ ငါ တို့၏လူ ေဟာင်း သည် ထုိ
သခင်Ćှင့်အတလူက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ အေသသတ်ြခင်းကုိ ခံÇပီဟု ငါတို့ သိ Æက၏။
အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ တို့သည် ေနာက်မှအြပစ် တရား၏အေစ ကုိ မ
ခံေစြခင်းငှာ၊ အြပစ် တရား၏ ကုိယ် ကုိ ဖျက်ဆီး မည်အေÆကာင်း တည်း။
7 ေသ ေသာသူ သည်အြပစ် တရား၏ လက်မှ
လတ်ွ လျက်ĕိှ၏။
8 ခရစ်ေတာ် သည် ေသ
ြခင်းမှထေြမာက်ေသာအခါ ၊ ေသြခင်းĆှင့် အစä်ကင်းလတ်ွေတာ်မူ၏။
9 ေသ ြခင်းတရားသည် ေနာက်တဖနကုိ်ယ်ေတာ် ကုိ မ
အပ်ုစုိး ရသည်ကုိ ေထာက်ေသာ်၊ ငါတို့သည် ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူေသ လျှင်၊ ထုိ
သခင်Ćှင့်အတĕှူင်လိမ့်မည်ဟသုေဘာ ĕိှÆက၏။

10 ခရစ်ေတာ်သည် အေသခံ
ေတာ်မူရာမှာ၊ အြပစ် တရားေÆကာင့်
တÈကိမ် သာခံ ေတာ်မူ၏။ အသက်
ĕှင်ေတာ်မူရမှာ၊ ဘုရားသခင့် အဘို့ ĕှင် ေတာ်မူ၏။
11 ထုိနည်းတူ သင် တို့သည် အြပစ် တရားĆှင့် ဆုိင်ေသာအရာ၌ကား၊ အေသ
ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဘုရားသခင် Ćှင့် ဆုိင်ေသာအရာ၌ကား၊ ငါတို့ သခင် ေယƤှု
ခရစ် အားြဖင့် အသက် ĕှင်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် ထင်မှတ် Æကေလာ။့

12 ထုိေÆကာင့် ၊ သင် တို့၏ေသ တတ်ေသာ ကုိယ်ခနဓ္ါ ၏တပ်မက် ြခင်းအလိသိုု့
လိက်ု ရသည်တိင်ုေအာင်၊ အြပစ် တရားသည် ထုိကုိယ်ခနဓ္ါ ၌
အစုိး မ ရေစĆှင့်။
13သင် တို့၏ကုိယ်အဂင်္ ါ များကုိ ဒစုƤုိက် လက်နက် ြဖစ်ေစ၍၊ အြပစ် တရားအား
မ
ဆက် ÆကĆှင့်။ ေသ
ြခင်းမှ
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ထေြမာက်၍ အသက် ĕှင်ေသာသူက့ဲသို့ ၊ ဘုရားသခင် အား ကုိယ်ကုိကုိယ် ဆက်
Æကေလာ။့

14 ကုိယ်အဂင်္ ါ များကုိလည်း
သုစƤုိက် လက်နက် ြဖစ်ေစ၍၊ ဘုရားသခင် အားဆက်Æကေလာ။့ သင်တို့သည်
ပညတ် တရားလက် ၌မ ĕိှ ၊ ေကျးဇူး တရားလက် ၌ĕိှေသာေÆကာင့်
အြပစ် တရားသည် သင် တို့ ကုိ မ
အပ်ုစုိး ရ။
15 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင် အဘယ်သို့ နည်း၊ ငါ တို့သည် ပညတ် တရားလက် ၌မ ĕိှ
ေကျးဇူး တရားလက် ၌ĕိှေသာေÆကာင့် ၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒရမည် ေလာ။ ထုိသို့ မ
ြပÒ ရ။
16အÆကင်သူ၏အထံ၌ အေစခံ
ကျွနြ်ဖစ်ြခင်းငှာ သင်တို့ဝင် ၍ အေစခံ၏၊ ထုိသူသည်ေသ ြခင်းĆှင့်
ယှä်ေသာ အြပစ် တရားြဖစ်ေစ၊ ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်ြခင်းĆှင့် ယှä်ေသာ
နားေထာင် ြခင်းတရားြဖစ်ေစ၊ သင်တို့၏သခင်ြဖစ်သည်ကုိ မ
သိ Æကသေလာ။
17သင်တို့သည် အြပစ် တရား၏ ကျွန် ြဖစ် ဘူးေသာ်လည်း ၊ ယခုတင်ွခံ ခ့ဲÇပီး
ေသာ ဩဝါဒ နည်း ဥပေဒသစကားကုိ ေစတနာစိတ် Ćှင့်
နားေထာင် Æကသည်ြဖစ်၍၊ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်Èကီးလှေပ၏။
18သင်တို့သည် အြပစ် တရား၏ လက်မှ လတ်ွ ÆကÇပီြဖစ်၍ ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း
တရား၏ ကျွန် ြဖစ်Æက၏။

19 ထုိသို့ ငါဆုိေသာ်၊ သင် တို့ ဇာတိ ပကတိအတိင်ုး ဉာဏ်နည်း ေသာေÆကာင့် ၊
ေလာကီ
ေဝါဟာရအားြဖင့်ဆုိ သတည်း။ သင်တို့သည် မိမိ
တို့ ကုိယ်အဂင်္ ါ များကုိ အဓမ္မ
အလိငုှာ ညစ်ညũး ြခင်းတရား၊ အဓမ္မ
တရား၌
သွင်း ၍
ကျွန် ခံေစဘူးသည်နည်းတူ ၊ ယခု
မှာ ကုိယ်အဂင်္ ါ များ ကုိသန ့ĕှ်င်း ြခင်းအလိုငှာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား၌သွင်း
၍ကျွန် ခံေစÆကေလာ။့

20သင်တို့သည် အြပစ် တရား၏ ကျွန် ြဖစ် စä် ကာလ
၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား၏လက်မှ လတ်ွ Æက၏။
21ယခု
သင်တို့ ĕှက်ေÆကာက် ေသာ ထုိအကျင့် တို့ ကုိ ကျင့်စä်အခါ၊ အဘယ် အကျÒိး ကုိ
ရ Æကသနည်း။ ထုိသို့ ေသာအကျင့်သည် ေသ
ြခင်း၌ လမ်းဆုံး သတည်း။
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22ယခု မူကား ၊ သင်တို့သည် အြပစ် တရား၏ လက်မှ လွှတ် ၍၊ ဘုရားသခင်
၏ ကျွန် ြဖစ်Æကသည်Ćှင့်အညီ၊ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းအကျÒိး ကုိရ Æက၏။ အဆုံး
၌ လည်း
ထာဝရ အသက် ကုိ ရÆကလိမ့်မည်။
23အြပစ် တရား၏ အခ
ကား ေသ ြခင်းေပတည်း။ ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူေသာ ဆု
ေကျးဇူးေတာ်ကား ၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ထာဝရ
အသက် ေပတည်း။

7
1 ပညတ် တရားကုိ သိ
ေသာညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ပညတ်
တရားသည် လူ
ကုိ အသက် ထက်ဆုံးမျှသာ ပုိင် သည်ကုိ မ သိÆကသေလာ။
2 ဥပမာကား ၊ လင် ĕိှေသာမိနး်မ သည် လင် မ ေသမီှတိင်ုေအာင် ၊ ပညတ် တရား
အားြဖင့်လင်၌ချည်ေĆှာင် လျက်ĕိှ၏။ လင် ေသ လျှင် မူကား
လင် ဝတ် Ćှင့် လတ်ွ ၏။
3 ထုိေÆကာင့် ၊ မိမိလင် မေသမီှအြခား ေသာ သူ
၏ မယားြဖစ် လျှင် ၊ ေမျာက်မထား ေသာမိနး်မဟု ေခါ် ထုိက် ၏။ လင် ေသ
လျှင် မူကား ၊ ထုိ
တရား Ćှင့် လတ်ွ သည်ြဖစ် ၍၊ အြခား ေသာသူ၏ မယား
ြဖစ် ေသာ်လည်း၊ ေမျာက်မထား ေသာမိနး်မဟု ေခါ်စရာအေÆကာင်းမ ĕိှ
4 ထုိနည်းတ၊ူ ငါ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် အြခား ေသာသူတည်းဟေူသာ၊
ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက်
ေတာ်မူေသာသူ ၏မယားြဖစ် ၍၊ ဘုရားသခင် ၏ အလိုေတာ်Ćှင့်အညီတိးုပွား
မည်အေÆကာင်း ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ကုိယ်ခနဓ္ါ အားြဖင့် ေသ ၍ ပညတ် တရားĆှင့်ကွာ
Æက၏။

5 ငါတို့သည် ဇာတိ
ပကတိ၌
ကျင်လည် ေသာအခါ ၊ အြပစ် Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာစိတ်တို့သည် ပညတ် တရား
အားြဖင့် ေပါက်၍ ေသ
ြခင်းတရား၏အလို Ćှင့အ်ညီ တိးုပွား မည်အေÆကာင်း ၊ ငါ တို့၏ကုိယ်အဂင်္ ါ များ၌
ြပÒြပင် Æက၏။
6ယခု မူကား ၊ ကျမ်းစာ၌ပါေသာ တရား
ေဟာင်း ကုိ မ
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မီှဘဲ၊ ဝိညာä် ေတာ်တရားသစ် ကုိ မီှ ၍ အမှု
ေဆာင်ရွက်ြခင်းအလိငုှာ ၊ ငါတို့သည် အေသ
သြဖင့်
အပ်ုချÒပ် ေသာပညတ် တရား၏လက်မှ
လတ်ွ ြခင်းသို့ ေရာက်ÆကÇပီ။
7 သို့ ြဖစ်၍ အဘယ်သို့ ေြပာ ရမည်နည်း။ ပညတ်
တရား၌
အြပစ် ĕိှသေလာ။ အြပစ်မ ĕိှ Ćိင်ုရာ။ သို့ ရာတင်ွ ပညတ် တရားအားြဖင့် သာ
အြပစ် သေဘာကုိ ငါသိ ရ၏။ အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား ၊ ေလာဘ
စိတ်မ ĕိှေစĆှင့်ဟု ပညတ် တရားမ ဆုိ လျှင် ၊ ေလာဘ
သေဘာကုိငါမ သိ
8အြပစ် တရားသည် ပညတ် တရားအားြဖင့် အခွင့် ရ ၍၊ ငါ ၌
အမျÒိးမျÒိး ေသာ ေလာဘ
တို့ ကုိ ြဖစ် ေစ၏။ ပညတ် တရားမ ĕိှလျှင် ၊ အြပစ် တရားေသ ၏။
9အထက်ကပညတ်တရားမ ĕိှသြဖင့် ၊ ငါ သည် အသက် ĕှင်၏။ ပညတ် တရား
ေပါ် ေသာအခါအြပစ်
တရားသည် ĕှင်ြပန် ၏။ ငါ လည်း
ေသ ၏။
10အသက် ĕှင်ြခင်းĆှင့်ဆုိင်ေသာ ပညတ် တရား သည် ေသ
ြခင်းĆှင့် ဆုိင်သည်ကုိ ငါ ေတွ့ ၏။
11အြပစ် တရားသည်ပညတ် တရားအားြဖင့် အခွင့် ရ လျှင်၊ ငါ ့ ကုိ လှည့်ြဖား ၍
ထုိတရား အားြဖင့် ငါကုိ့ သတ် ေလ၏။
12 ထုိေÆကာင့် ၊ တရား
ေတာ်သည်သန ့ĕှ်င်း ြခင်းĕိှ၏။ ပညတ် တရားလည်း
သန ့ĕှ်င်း ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း၊ ေကာင်းြမတ် ြခင်းĕိှ၏။
13 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ေကာင်းြမတ် ေသာအရာသည် ငါ ၌ေသ ြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ်
သေလာ။ မ
ြဖစ် Ćိင်ုရာ။ အြပစ် တရားသည် မိမိသေဘာကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ေကာင်းြမတ်
ေသာအရာအားြဖင့် ငါ ၌ေသ ြခင်းကုိ ြပÒ ၍ ေသ
ြခင်းအေÆကာင်းြဖစ်၏။ ထုိသို့ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် အြပစ် တရားသည် ပညတ် ေတာ်
အားြဖင့် အလနွ် အြပစ်
Ćှင့်ြပည့်စုံြခင်းĕိှ သတည်း။
14 ထုိမှတပါး၊ပညတ် တရားသည် ဝိညာä် ပကတိĆှင့် စပ်ဆုိင် သည်ကုိ ငါတို့ သိ
Æက၏။ ငါ မူကား
ဇာတိ ပကတိĕိှ ၏။ အြပစ် တရားလက် ၌ ေကျးကျွနြ်ဖစ်၏။
15အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည်ကုိယ်ကျင့် ေသာ အကျင့်ကုိ မ
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Ćှစ်သက် ။ ကျင့်ချင် ေသာ အကျင့် ကုိမ ကျင့် ၊ ရွƎံĕှာ ေသာ အကျင့် ကုိ ကျင့်
၏။

16 ထုိသို့ ငါသည် မ
ကျင့်ချင် ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် လျှင် ၊ ပညတ် တရားေြဖာင့် သည်ဟု ငါဝနခံ်
၏။

17 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ထုိ
မေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ငါ ့ ကုိယ်တိင်ုကျင့် သည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့အထဲ ၌ေန ေသာ
အြပစ် တရားသည် ကျင့်၏။

18 ငါ ့အထဲ မှာ ငါ ့ ဇာတိ ပကတိ၌
ေကာင်း ေသာ အရာတစ်စုံတစ်ခုမျှ မ
တည် သည်ကုိ ငါသိ ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည်ကျင့်ချင်ေသာ စိတ် ĕိှ
ေသာ်လည်း ၊ ေကာင်း စွာကျင့် တတ်ေသာအခွင့်ကုိĕှာ၍ မ ေတွ့Ćိင်ု။

19 ငါသည် ကျင့် ချင် ေသာ အကျင့်ေကာင်း ကုိ မ
ကျင့်။ မ
ကျင့်ချင် ေသာ အကျင့်ဆုိး ကုိကျင့် ၏။
20 ထုိသို့ ငါ သည်မ ကျင့်ချင် ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် လျှင် ၊ ငါ ကုိယ်တိင်ုကျင့်
သည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့အထဲ ၌ေန ေသာ အြပစ် တရားသည်ကျင့်၏။

21 ထုိသို့ ေကာင်း ေသာ အကျင့် ကုိငါ ကျင့် ချင်ေသာအခါ၊ မေကာင်း ေသာ
အကျင့်ကုိ ကျင့် ေစတတ်ေသာ တရား
ကုိ ငါေတွ့ ၏။
22 ငါသည် အတင်ွး လူ အားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် တရား ေတာ် တို့
Ćှစ်သက်၏

23 သို့ ေသာ်လည်း ငါ ့ ကုိယ်အဂင်္ ါ များ၌
ĕိှေသာ တရား
တစ်ပါးသည် စိတ် ဝိညာä်တရား ကုိ ÇပိÒင်ဆုိင်
တိက်ုလှနသ်ြဖင့် ၊ ငါ ့ ကုိယ်အဂင်္ ါ များ၌
ĕိှ ေသာ အြပစ်
တရား လက် သို့ ငါ ့ ကုိဘမ်း သွားအပ်Ćှသံည်ကုိ ငါြမင် ၏။
24 ငါသည်ÇငိÒြငင် ေသာသူ ြဖစ် ပါသည်တကား၊ ဤ
အေသ ေကာင် မှ
ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ကယ်လွှတ် မည်နည်း။
25 ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ကယ်လွှတ်ေတာ်မူေသာဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်Èကီး
လှေပ၏။ ထုိသို့ စိတ် ဝိညာä်အားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ တရား
ေတာ် အလိသိုု့ ၎င်း၊ ဇာတိ
ပကတိအားြဖင့် အြပစ် တရား
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အလိသိုု့ ၎င်း၊ ငါ လိက်ု တတ်၏။

8
1 ဘုရားသခင်ကယ်လွှတ်ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ေယƤှု ခရစ် ၌ တည်၍၊ ဇာတိ
ပကတိအတိင်ုးမကျင့်၊ ဝိညာä် ပကတိအတိင်ုး ကျင့်ေသာသူတို့သည် အြပစ်စီရင်
ြခင်းĆှင့် လတ်ွÆက၏။

2 ေယƤှု ခရစ် ၌ တည်၍ အသက် ĕှင်ေစေသာ ဝိညာä် ေတာ်၏တရား သည်
အြပစ် တရား ၏ လက်မှ ၎င်း၊ ေသ
ြခင်းတရား၏လက်မှ၎င်း၊ ငါ ့ ကုိကယ်လွှတ် Çပီ။
3 ဇာတိ ပကတိေÆကာင့်
ပညတ် တရားသည် အားနည်း ၍
မ တတ်Ćိင်ုေသာအမှုကုိ ဘုရားသခင် ြပÒ ေတာ်မူြခင်းငှာ၊ အြပစ် Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ
ဇာတိ
ပကတိ၏ သúာန် ကုိ ေဆာင် ေသာ မိမိ
သား ေတာ်ကုိ ေစလွှတ်
ေတာ်မူ၍၊ အြပစ် ေြဖဘို့ရာ ဇာတိ ပကတိ၌
အြပစ် ကုိ ဒဏ် ေပးေတာ်မူ၏။
4အေÆကာင်းမူကား ၊ ဇာတိ
ပကတိအတိင်ုး မ ကျင့် ၊ ဝိညာä် ပကတိအတိင်ုး
ကျင့် ေသာ ငါ တို့သည်၊ တရား၌ ပါ ေသာ ပညတ် တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်
မည်အေÆကာင်းတည်း။

5 ဇာတိ ပကတိĕိှ ေသာသူ တို့သည် ဇာတိ
ပကတိ Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ အရာ
တို့ ကုိစဲွလမ်း ေသာ စိတ်သေဘာ ĕိှÆက၏။ ဝိညာä် ပကတိĕိှေသာသူ တို့ မူကား ၊
ဝိညာä်
ပကတိĆှင့်စပ်ဆုိင်ေသာအရာ တို့ ကုိ စဲွလမ်းေသာ စိတ်သေဘာĕိှÆက၏။
6 ဇာတိ ပကတိစိတ် သေဘာသည် ေသ
ြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ်၏။ ဝိညာä် ပကတိစိတ် သေဘာသည် အသက် ĕှင် ြခင်း
အေÆကာင်းĆှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ်၏။
7အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား ၊ ဇာတိ
ပကတိ စိတ် သေဘာသည် ဘုရားသခင် Ćှင့ဆ်န ့က်ျင်ဘက် ြဖစ်၏။ ဘုရားသခင်
၏ တရား
ေတာ်အလို သို့
မ လိက်ု တတ်။ ထုိမျှမကမ လိက်ုĆိင်ု
8 ထုိေÆကာင့်
ဇာတိ ပကတိ၌
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ကျင်လည် ေသာ သူ
တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ စိတ်ေတာ်Ćှင့်မ ေတွ့ Ćိင်ု Æက။
9 သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် ဝိညာä် ေတာ်သည် သင် တို့အထဲ ၌ကျနိး်ဝပ် ေတာ်
မူလျှင် ၊ သင်တို့သည် ဇာတိ
ပကတိဘက် ၌ĕိှ Æကသည်မ ဟတ်ု။ ဝိညာä် ပကတိဘက် ၌ ĕိှÆက၏။ ခရစ်ေတာ်
၏ဝိညာä် ကုိမ ရ ေသာ သူ
မည်သည်ကား ခရစ်ေတာ် Ćှင့် မ ဆုိင်။
10 ခရစ်ေတာ် သည် သင် တို့အထဲ ၌ĕိှေတာ်မူလျှင် ၊ ကုိယ် ကာယသည် အြပစ်
ေÆကာင့် အေသ ြဖစ်ေသာ်လည်း ဝိညာä် မူကား
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းေÆကာင့်
အသက် ĕှင်လျက်ĕိှ၏။
11 ထုိမျှမက ၊ ေယƤှု ကုိေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာ ဘုရား
၏ဝိညာä် ေတာ်သည် သင် တို့ အထဲ
၌ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူလျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာ ဘုရား
သည် သင် တို့အထဲ ၌ကျနိး်ဝပ် ေသာမိမိ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ၊ ေသ
တတ်ေသာ သင် တို့၏ ကုိယ် ကာယကုိပင်
ĕှင် ေစေတာ်မူမည်။
12 သို့ ြဖစ်၍ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့သည် ဇာတိ ပကတိ အတိင်ုး ကျင့်
ရမည်အေÆကာင်း၊ ဇာတိ
ပကတိ၏ ကျွန်
ြဖစ် Æကသည်မ ဟတ်ု။
13သင် တို့သည် ဇာတိ
ပကတိအတိင်ုး အသက်ĕှင်လျှင်
ေသ ရÆကမည်။ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်ကုိယ် ကာယ ၏အကျင့် တို့ ကုိ ေသ
ေစလျှင်
အသက် ĕှင်Æကလိမ့်မည်။
14 ဘုရားသခင် ၏ဝိညာä် ေတာ် ဆုံးမ
ပ့ဲြပင်ေတာ်မူသမျှ ေသာသူတို့သည် ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ် Æက၏။
15 အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် တစ်ဖန် ေÆကာက်ရွƎံ တတ် ေသာ ကျွန်
၏သေဘာ ကုိ ရ
Æကသည်မ ဟတ်ု။ အဗ္ဗ
အဘ ဟေုခါ် ရေသာအခွင့်Ćှင့် သား
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ြဖစ်ြခင်း၏ သေဘာ
ကုိရ ÆကÇပီ။
16 ငါတို့သည် ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ် Æကသည်ဟု ဝိညာä် ေတာ်သည် ငါ
တို့၏ဝိညာä် Ćှင့်အတသူက်ေသခံ ေတာ်မူ၏။

17သား မှနလ်ျှင် အေမွခံ ၊ ဘုရားသခင် ၏ အေမွခံ ြဖစ်Æက၏။ ခရစ်ေတာ် Ćှင့်
အတူဘုနး် ဝင်စားမည် အေÆကာင်း၊ ထုိသခင်Ćှင့်အတူဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိခံရလျှင် ၊ ထုိ
သခင်Ćှင့်ဆက်ဆံေသာအေမွခံ လည်း ြဖစ်Æက၏။

18 ငါ တို့အား ေပါ်ထွနး် လတံ့ ေသာ ဘုနး် ကုိေထာက် ေသာ်၊ ယခု
မျက်ေမှာက်ကာလ ၌
ခံရေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိ ပမာဏမ
ြပÒ ထုိက်ဟု ငါသေဘာ ĕိှ၏။
19ဤ ေလာက သည် ဘုရားသခင့် သား တို့၏ ေပါ်ထွနး် ြခင်းအရာကုိ အလနွ်
ေတာင့်တေြမာ်လင့်လျက် ေန၏။

20ဤ ေလာက သည် အနစိ္စ
Ćိင်ုငံသို့အလိလိုု
လိက်ု သည်မ ဟတ်ု။
21 ဘုရားသခင် သား ထူးြမတ် ေသာ လွှတ် ြခင်း ချမ်းသာတည်း ဟေူသာ
ေဖာက်ြပန် ပျက်စီးြခင်းအေĆှာင်အဖွ့ဲ မှ
ကယ်လွှတ် ြခင်း ချမ်းသာ ကုိ ဝင်စား မည်ဟု ေြမာ်လင့် ရ ေသာ အခွင့် ကုိ
ေပး၍အနစိ္စĆိင်ုငံသို့ လိက်ုေစ ေတာ်မူေသာသူ၏ အလိေုတာ်ေÆကာင့်သာ လိက်ုရ၏။

22ဤ ေလာက တစ်Ćိင်ုငံလံးုသည် ယခု
တိင်ုေအာင် တစ် ညီတစ်èွတ်တည်းညည်းတာွး၍
ဆင်းရဲ ြခင်းေဝဒနာကုိ ခံရသည်ဟငုါတို့ သိ Æက၏။
23 ထုိမျှမက ဝိညာä် ေတာ်၏ ေကျးဇူးေတာ်အစအဦးကုိ ခံ
Çပီးေသာ ငါ တို့သည်လည်း ၊ သား
အရာ၌ ချးီေြမųာက် ြခင်းအေÆကာင်းတည်းဟေူသာကုိယ်ခန ဓ္ါ ေရွးĆှÒတ် ြခင်း
ချမ်းသာကုိေြမာ်လင့် ၍၊ စိတ် Ćှလံးုအထဲ ၌ညည်းတာွး လျက်ေနÆက၏။

24 ငါတို့သည် ေြမာ်လင့် ြခင်းအားြဖင့် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
ေြမာ်လင့် ေသာအရာကုိ ေတွ့ြမင် လျှင်
ေြမာ်လင့် စရာ အေÆကာင်း မ ĕိှ ။ ေတွ့ ြမင် ေသာ အရာ ကုိအဘယ်ေÆကာင့်
ေြမာ်လင့် ရမည်နည်း။

25 ငါတို့သည် မ
ေတွ့ မြမင်ေသာအရာ ကုိ ေြမာ်လင့် လျှင် မူကား ၊ ထုိအရာကုိသည်းခံ ေသာစိတ်
Ćှင့်
ငံလ့င့် ၍ ေနÆက၏။
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26 ထုိမှတပါး ၊ ငါ တို့မ တတ်Ćိင်ုေသာအရာမှာ ဝိညာä် ေတာ်သည် မစ
ေတာ်မူ၏။ ငါတို့သည်ဆုေတာင်း
သင့် သည်အတိင်ုး
အဘယ် ဆုကုိ ေတာင်းရမည်ဟုမ သိ Æက။ သို့ ရာတင်ွ ငါတို့ ဆုေတာင်းြခင်းအမှု
ကုိ ĆှÒတ် မÂမက်Ćိင်ုေသာ ညည်းတာွး ြခင်းအားြဖင့ဝိ်ညာä် ေတာ်သည် ေစာင်မ ေတာ်
မူ၏။

27 စိတ် Ćှလံးုကုိ စစ် ေတာ်မူေသာသူ သည်လည်း
ဝိညာä် ေတာ်၏ စိတ် သေဘာ ကုိ သိ ေတာ် မူ၏။ အေÆကာင်းမူကား ဝိညာä်
ေတာ်သည် သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏ ဆုေတာင်းြခင်းအမှုကုိ ဘုရားသခင် ၏အလိုေတာ်
Ćှင့်အညီ ေစာင်မ ေတာ်မူ၏။

28 ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ေသာသူ တည်းဟေူသာÆကံစည် ေတာ်မူြခင်းအတိင်ုး
ေခါ် ေတာ်မူေသာသူ တို့၏ အကျÒိး ကုိ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် တစ်ညီတစ်
èွတ် တည်း ြပÒစုÆကသည်ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။

29 ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်သည် အများ ေသာ ညီ
တို့တင်ွ
သားဦး ြဖစ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ၊ ဘုရားသခင်သည် ေĕှƎမဆွ ကသိေတာ်မူ
ေသာ သူ
တို့ ကုိ သားေတာ်၏ပုံ သúာန်Ćှင့်တညီတည်း ြဖစ်ေစြခင်းငှာေĕှƎမဆွက ခဲွခန ့်
မှတ်သားေတာ်မူ၏။

30 ထုိသို့
ခဲွခန ့် မှတ်သားĆှင့်ေသာသူ တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူ၏။ ေခါ် ေတာ်မူေသာ သူ
တို့ ကုိလည်း
ေြဖာင့်မတ် ရာ၌ တည်ေစေတာ်မူ၏။ ထုိသို့
တည် ေစေတာ်မူေသာသူ တို့ ကုိလည်း
ချးီေြမųာက် ေတာ်မူ၏။
31 သို့ ြဖစ်၍ ဤ အရာများတို့ ɑ၌
အဘယ်သို့ ေြပာ စရာĕိှသနည်း။ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ဘက် ၌ĕိှေတာ်မူလျှင်
၊ အဘယ်သူ သည် ငါ တို့တစ်ဘက်၌ ေနĆိင်ုမည်နည်း။

32 မိမိ သား ေတာ်ရင်း ကုိ မ
Ćှေြမာ ဘဲ၊ ငါ တို့ ĕိှသမျှ
အဘို့ အလိငုှာ စွန ့် ေတာ်မူေသာသူ သည်၊ သား
ေတာ်Ćှင့်တကွ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ငါ တို့အားမ ေပး ဘဲ အဘယ်သို့ ေန
ေတာ်မူမည်နည်း။

33 ဘုရားသခင် ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ သူတို့ ကုိ အဘယ်သူ သည် အြပစ်တင်
မည်နည်း။ ေြဖာင့်မတ် ရာ ၌တည်ေစေသာသူ ကား ဘုရားသခင် ေပတည်း။

34အြပစ် စီရင်ေသာသူ ကား အဘယ်သူ နည်း။ အေသခံ
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၍ခံသည်သာမက ၊ ေသြခင်းမှထေြမာက် ၍ ဘုရားသခင် ၏ လက်ျာ ေတာ်
ဘက်၌ ေန လျက်၊ ငါ တို့ အဘို့
ဆုေတာင်း ေသာသူကား ခရစ်ေတာ် ေပတည်း။
35 ခရစ်ေတာ် ၏ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့် ငါ တို့ ကုိ အဘယ်သူ ကွာ ေစမည်နည်း။
36အကယ်စင်စစ်ကုိယ်ေတာ် အတက်ွ
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အစä်မြပတ် အေသ သတ်ြခင်းကုိ ခံရÆကပါ၏။ သတ် ဘို့ ရာ
ထားေသာ သုိး
က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ကုိ သူတစ်ပါး မှတ် တတ်Æကပါ၏ဟု ကျမ်းစာလာ သည်Ćှင့်
အညီ ၊ ဆင်းရဲ ÇငိÒြငင် ြခင်း၊ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက် ြခင်း၊ မွတ်သိပ် ြခင်း၊ အဝတ်
အချည်းစည်းĕိှြခင်း၊ ေဘး
Ćှင့် ေတွ့ɔÆကံÒ ြခင်း၊ ကွပ်မျက် ြခင်း ခံ ရ ေသာ်လည်း၊ ထုိအမှု တို့ တင်ွ အဘယ်
အမှုသည် ခရစ်ေတာ်၏ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာေတာ်Ćှင့် ငါတို့ ကုိ ကွာေစမည်နည်း။

37 မကွာေစသည်သာမက၊ ငါ တို့ ကုိ ချစ် ေတာ်မူေသာသူ ၏ ေကျးဇူးေတာ်
ေÆကာင့်၊ ငါတို့သည် ထုိ
အမှု ခပ်သိမ်း တို့ ကုိ ခံစä်တင်ွပင် အထူးသြဖင့်ေအာင်ြမင် Æက၏။
38အေÆကာင်းမူကား ၊ ေသ
ြခင်းြဖစ်ေစ ၊ အသက် ĕှင်ြခင်းြဖစ်ေစ ၊ ေကာင်းကင်တမန် ြဖစ်ေစ ၊ အထွဋ်
အြမတ် ြဖစ်ေစ ၊ အာဏာ
တနခုိ်းြဖစ်ေစ ၊ မျက်ေမှာက် အရာြဖစ်ေစ ၊ ေနာင်လာ လတံေ့သာအရာြဖစ်ေစ ၊
39 39အြမင့် ြဖစ်ေစ၊ အနမ့်ိ ြဖစ်ေစ၊ ဤအရာမှစ၍အဘယ် နမိ္မိတ အရာမျှသည်၊
ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်
အားြဖင့် ခံရေသာဘုရားသခင် ၏ ေမတ္တ ာ
ေတာ်Ćှင့်
ငါ တို့ ကုိ မ
ကွာေစĆိင်ု ဟု ငါသည်သေဘာကျလျက်ĕိှ၏။

9
1 ငါ ့ ကုိယ်ကုိကုိယ်သိ ေသာ စိတ်သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်တကွ ငါ ့
ဘက်၌ သက်ေသခံ လျက်၊ ငါသည်မုသာ မ ပါ၊ ခရစ်ေတာ် ေĕှƎ၌
မှနက်န် စွာ ေြပာ သည်ကား၊
2 ငါ သည် အလနွ် ဝမ်းနည်း ြခင်းĕိှ ၏။ စိတ် Ćှလံးု ထဲ၌
မြခားမလပ် ပူပန် ြခင်းေဝဒနာĕိှ၏။
3အေÆကာင်းမူကား ၊ ဇာတိ
အားြဖင့် ငါ ့ အမျÒိးသား ချင်း ြဖစ်ေသာ ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ အတက်ွ ၊ ငါ သည်
ကုိယ်တိင်ု ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ခွာ ၍ ကျနိ် ြခင်းကုိခံချင်ေလာက်ေအာင် စိတ် ĕိှ၏။

4 ထုိသူ တို့သည် ဣသေရလ
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လြူဖစ် ၍၊ သား
အရာ၌ ချးီေြမųာက်ြခင်းĆှင့်၎င်း ၊ ဘုနး် အာĆေုဘာ်ေတာ်Ćှင့်၎င်း ၊ ပဋိညာä် တရား
တို့Ćှင့်၎င်း ၊ ပညတ် တရားထားြခင်းĆှင့် ၎င်း ၊ ဝတ်ြပÒ ြခင်းĆှင့်၎င်း ၊ ဂတိ ေတာ်တို့
Ćှင့်၎င်း၊ ဆုိင်Æက၏။

5 ဘုိးေဘး များတို့ Ćှင့်ဆက်Ćယ်ွေသာသူလည်း ြဖစ် Æက၏။ ခရစ်ေတာ် သည်
လည်း ၊ ဇာတိ
အမျÒိးအားြဖင့် ထုိသူ တို့၏ အမျÒိး ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထုိခရစ်ေတာ် သည်လည်း
ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ အစုိးရ
ေတာ်မူ၍ ထာဝရ
မဂင်္လာ ĕိှ ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အာမင်
6 ထုိသို့ ဆုိေသာ်ဘုရားသခင် ၏ ဂတိ
ေတာ်မ တည် ဟု ငါမဆုိလိ။ု အေÆကာင်းမူကား ၊ ဣသေရလ
Ćှင့်
ဆက်Ćယ်ွေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် ဣသေရလ
လမှူနမ် ဟတ်ု။
7 ထုိနည်းတူအာြဗဟံ ၏ အမျÒိးအĆယ်ွ ြဖစ် ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် အာြဗ
ဟံ၏သား မှနမ် ဟတ်ု။ ဣဇာက်
၌ သာ သင် ၏အမျÒိး
တည်လိမ့်မည်ဟု ဗျာဒိတ် ေတာ်ĕိှ၏။
8 ထုိေÆကာင့်၊ ဇာတိ
အမျÒိးသားတို့သည် ဘုရားသခင် ၏သား မှနမ် ဟတ်ု။ ဂတိ
ေတာ်Ćှင့်ဆုိင်ေသာ သား
တို့သည် အမျÒိးအĆယ်ွမှနသ်ည်ဟု မှတ် ေတာ်မူ၏။
9 ဂတိ ေတာ်အချက် ဟမူူကား ၊ ယခု
မှစ၍ကာလ
အချနိေ်စ့ေသာအခါ ၊ ငါလာ ၍ စာရာ သည် သား
ကုိ ရ လိမ့်မည်ဟု လာသတည်း။
10 ထုိမျှမက ၊ ေရဗက္ကာ
သည် ငါ တို့ အဘ
ဣဇာက် Ćှင့် စုံဘက် ၍ ပဋိသေĆ္ဓစဲွယူ ေသာအခါ ၊
11 ဘုရားသခင် ေရွးေကာက် ေတာ်မူြခင်းĆှင့် ယှä်ေသာအÆကံ ေတာ်သည် အကျင့်
အားြဖင့် မ တည် ၊ ေခါ် ေတာ်မူေသာ သူ
၏အလိေုတာ်အားြဖင့် တည်မည် အေÆကာင်း ၊ သားမ
ဘွား မီှ ၊ ထုိသားတို့သည် ေကာင်း ေသာအကျင့်၊ မ
ေကာင်းေသာအကျင့်ကုိမကျင့် မီှ၊
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12သားအÈကီး သည် သားအငယ် ၌ ကျွန် ခံရလိမ့်မည်ဟု ထုိမိနး်မ အားဗျာဒိတ်
ေပးေတာ်မူ၏။

13 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ ယာကုပ် ကုိငါချစ် ၏။ ဧေသာ
ကုိ မုနး် ၏ဟု ကျမ်းစာ လာသတည်း။
14 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အဘယ်သို့ ေြပာ ရမည်နည်း။ ဘုရားသခင် သည် မတရား
ေသာအမှုကုိ ြပÒေတာ်မူသေလာ။ ထုိသို့ မ
ေြပာရ
15 ဘုရားသခင်က၊ ငါသည်ေကျးဇူး ြပÒလိေုသာသူ ကုိေကျးဇူး ြပÒမည်။ သနား
လိေုသာသူ ကုိလည်း သနား
မည်ဟု ေမာေĕှ ကုိ မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16 ထုိေÆကာင့် ၊ လိခုျင် ေသာသူ သည် တတ်Ćိင်ုသည် မ
ဟတ်ု။ ေြပး ေသာသူ သည်လည်း တတ်Ćိင်ုသည်မ ဟတ်ု။ ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူ
ေသာ ဘုရားသခင် သာလျှင် တတ်Ćိင်ုေတာ်မူ၏။

17ကျမ်းစာ ၌ ဖာေရာ
ဘုရင်ကုိဆုိသည်ကား၊ ငါ ့တနခုိ်း ကုိ သင် ၌
ငါြပ ြခင်းငှာ ၎င်း ၊ ငါ ့ နာမ ကုိ ေြမÈကီး
တြပင်လံးု တင်ွ
ေကျာ်ေစာ ေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ သင့် ကုိ ချးီေြမųာက် ခ့ဲÇပီဟု ဆုိ သတည်း။
18 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ ေကျးဇူးြပÒလို ေသာသူ ကုိ ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူ၏။ ခုိင်မာေစ
လို ေသာသူ ကုိလည်း
ခုိင်မာ ေစေတာ်မူ၏။
19 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ဘုရားသခင်သည်အဘယ်ေÆကာင့် အြပစ်တင် ေတာ် မူေသး
သနည်း။ အဘယ်သူ သည် အလို
ေတာ်ကုိ ဆီးတား
ဘူးသနည်းဟု ဆုိ မည်ေလာ။
20 ဘုရားသခင် ကုိ ြငင်းဆန် ေသာ အချင်း လူ ၊ သင် သည်ကား အဘယ်သူ
နည်း။ လပ်ုအပ် ေသာ အရာ
သည် လပ်ု တတ်ေသာသူ အား၊ အဘယ်ေÆကာင့် ငါ ့ ကုိ ဤသို့
လပ်ု သနည်းဟု ဆုိ ရမည်ေလာ။
21 အိးုထိနး် သမားသည် အိးုေြမကုိ ပုိင် သည် မ
ဟတ်ုေလာ။ အိးု
ေြမတပုံ တည်း Ćှင့် အိးု ြမတ် ၊ အိးုယုတ် ကုိ လပ်ု ပုိင်သည်မဟတ်ုေလာ။
22 ဘုရားသခင် သည် မိမိ
အမျက် ေတာ်ကုိြပ ၍ ၊ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာအလို ေတာ်ĕိှလျက်၊
ပျက်စီး ြခင်းအဘို့
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ြပင်ဆင် ေသာ အမျက် ရာအိးု များတို့ ကုိ အလနွ် သည်းခံ ြခင်းခĆ္တီĆှင့်သည်းခံ
ေတာ်မူသည် မှနလ်ျှင် အဘယ်ေြပာဘွယ်ĕိှအံန့ည်း။

23 ချးီေြမųာက် ြခင်းအဘို့ ြပင်ဆင် ေတာ်မူĆှင့်ေသာ ကƤုဏာ
ခံရာ အိးု များတည်းဟေူသာ၊
24 ယုဒ အမျÒိးသားတို့အထဲ မှသာ မ ဟတ်ု၊ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့အထဲ မှ ပေရာဖက်ေဟာေĕှဆုိသည်အတိင်ုး ေခါ် ေတာ်မူေသာငါ
တို့ ɑ၌ ဘုနး် အာĆေုဘာ်ေတာ် Ãကယ်ဝ ြခင်းကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ြပÒေတာ်မူသည်
မှနလ်ျှင်၊ အဘယ်ေြပာဘွယ်ĕိှအံန့ည်း။

25 ေဟာေĕှ ၏ ကျမ်းစာ၌
လာ သည်ကား၊ ငါ ၏ လူ
မ ဟတ်ုေသာ သူ
ကုိငါ ၏လူ ဟ၍ူငါေခါ် မည်။ မ
ချစ် ေသာ သတို့သမီး
ကုိလည်း
အချစ် ဟ၍ူငါေခါ်မည်။
26သင်တို့သည်ငါ ၏လူ မ ဟတ်ု ဟေုြပာဆုိ ရာ
အရပ် ၌
ေန ေသာသူ တို့သည်၊ အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏သား ဟု ေခါ်ေဝါ်
ြခင်းကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်ဟု လာသတည်း။

27 ပေရာဖက်ေဟĕှာယ သည်လည်း ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ရည်မှတ် ၍ ေÃကးေÆကာ် သည်ကား၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့သည် သမုဒ္ဒရာ
သဲလံးု Ćှင့်အမျှ များ ေသာ်လည်း ၊ Ãကင်း ေသာသူ တို့သာလျှင်ကယ်တင် ေတာ်
မူြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။

28အမှု ေတာ်ကုိ တရားသြဖင့် Çပီးစီး ေစြခင်းငှာဆုံးြဖတ်ေတာ်မူမည်။ ထာဝရ
ဘုရားသည်ေြမ ေပါ်မှာ ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာ အမှုကုိ ြပÒေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု ဆုိ
သတည်း။

29 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ ေဟĕှာယ သည် အထက် က ဆုိြပနသ်ည်ကား၊ ေကာင်းကင်
ဗုိလ်ေြခအĕှင်ထာဝရ
ဘုရားသည်ငါ တို့ ɑ၌ မျÒိးေစ့ ကုိ Ãကင်း ေစေတာ်မ မူလျှင် ၊ ငါတို့သည်ေသာဒံု Çမိƌ
က့ဲသို့ ြဖစ် ၍
ေဂါေမာရ ÇမိƌĆှင့်
တူ ÆကÇပီ။
30 ထုိေÆကာင့် ၊ အဘယ်သို့ ေြပာ ရမည်နည်းဟူမူကား ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိ မီှ
ေအာင် မ
လိက်ု ေသာတစ်ပါး
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အမျÒိးသားတို့သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိ မီှ Æက၏။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ ယုံÆကည် ြခင်း
အားြဖင့် မီှ ေသာေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိ ဆုိလိသုတည်း။

31 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား ကုိမီှေအာင်လိက်ု ေသာ ဣသေရလ
လတိူု့ မူကား၊ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းတရား ကုိ မ
မီှ Æက။
32 အဘယ်ေÆကာင့် မမီှÆကသနည်း။ ယုံÆကည် ြခင်း အားြဖင့် မ လိက်ု၊ ပညတ်
တရား၏ အကျင့် အားြဖင့် သာ လိက်ုÆက သတည်း။

33ကျမ်းစာ၌လာ သည်ကား ၊ ထိမိ
၍ လဲစရာ ေကျာက် ၊ မှားယွင်း စရာေကျာက် ကုိ ဇိအနု် ေတာင်ေပါ်မှာ ငါချထား
၏။ ထုိေကျာက် ကုိ အမီှြပÒ ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှ Ćိင်ုရာဟလုာသည်Ćှင့်အညီ၊ ထုိေကျာက်
ကုိ ဣသေရလလတိူု့သည် ထိမိ၍ လဲÆက၏။

10
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ဣသေရလ
လတိူု့သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်ေစြခင်းငှာ ၊ ငါ ၏ေစတနာ
အလိĕိှု ၍
ဘုရားသခင် ကုိ ဆုေတာင်း ေလĕိှ့၏။
2 ထုိသူတို့သည် မှနေ်သာပညာ မ ĕိှ ေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင် ဘက်၌ စိတ်
အားÈကီးသည်ဟု သူ
တို့အဘို့
ငါသက်ေသခံ ၏။
3 ထုိသူတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ မ
သိ ဘဲ၊ ကုိယ် ေြဖာင့်မတ် ြခင်း ကုိ တည် ေစ ြခင်း ငှာ ĕှာÆကံ ေသာေÆကာင့် ၊
ဘုရားသခင် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ ဝနမ် ခံÆက

4 ယုံÆကည် ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်မည်အေÆကာင်း
၊ ပညတ် တရားသည် ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် စုံလင် ြခင်းĕိှ၏။

5 ေမာေĕှ ကလည်း ၊ ထုိအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာသူ သည် ထုိအကျင့် အားြဖင့်
အသက် ĕှင်လိမ့်မည်ဟု ပညတ် ၊ တရားĆှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား
ကုိ ရည်မှတ်၍ ေရး ထားသတည်း။

6 ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့် စပ်ဆုိင် ေသာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားဆုိ သည်ကား၊
7 ေကာင်းကင် သို့
အဘယ်သူ တက် လိမ့်မည်နည်း။ နက်နရဲာထဲသို့ အဘယ်သူဆင်းလိမ့်မည်နည်း
ဟု စိတ် ထဲမှာ
မ ေအာက်ေမ့Ćှင့်ဟု ဆုိ၏။ ထုိသို့ ဆုိ ေသာ်၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ ြခင်း ငှာ
ေကာင်းကင်သို့ အဘယ်သူတက်လိမ့်မည်နည်း။ ခရစ်ေတာ် ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
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ထေြမာက်ေစြခင်းငှာနက်နဲ ရာထဲသို့
အဘယ်သူ ဆင်း လိမ့်မည်နည်းဟု ဆုိလိသုတည်း။
8တဖနဆုိ် သည်ကား၊ တရား
ေတာ်သည် သင် Ćှင့် နးီ
၏။ သင် ၏ ĆှÒတ် ၌ ၎င်း ၊ သင် ၏Ćှလံးု ၌ ၎င်း ĕိှ သည်ဟု ဆုိ၏။ ထုိသို့ ဆုိ
ေသာ်၊ ငါတို့ ေဟာ
ေသာယုံÆကည် ြခင်းတရား ကုိ ဆုိလို သတည်း။
9အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ သင် သည် သခင်
ေယƤှု ကုိĆှÒတ် ြဖင့်
ဝနခံ် ၍ ၊ ဘုရားသခင် သည် သူ့
ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူÇပီဟု စိတ် Ćှလံးုထဲ၌ ယုံÆကည် လျှင် ၊ ကယ်တင် ြခင်းသို့
ေရာက်လိမ့်မည်။

10 ေြဖာင့်မတ်ရာသို့ ေရာက် ြခင်းငှာ စိတ် Ćှလံးုြဖင့် ယုံÆကည် ရ၏။
11 ကယ်တင် ြခင်း သို့ ေရာက် ြခင်း ငှာ ĆှÒတ် ြဖင့် ဝနခံ် ရ၏။ ကျမ်းစာ လာ
သည်ကား ၊ ထုိေကျာက် ကုိ အမီှြပÒ
ေသာ သူ
မည်သည်ကား ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှĆိင်ုရာဟု လာသတည်း။
12 ယုဒ အမျÒိး၊ ေဟလသ
အမျÒိးကုိမ ေရွး၊ လူ အေပါင်း တို့ ကုိ အစုိးရေသာ အĕှင် တစ်ပါးတည်းĕိှ၍၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိပဌနာ ြပÒေသာ သူ
အေပါင်း တို့ ɑ၌
ေကျးဇူးÃကယ်ဝ ေတာ်မူ၏။
13အေÆကာင်းမူကား ၊ ထာဝရ
ဘုရားကုိ ပဌနာ
ြပÒေသာ သူĕိှသမျှ တို့သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကလတံ။့
14 သို့ ရာတင်ွ ၊ မ
ယုံÆကည် လျှင် အဘယ်သို့ ပဌနာ
ြပÒĆိင်ုမည်နည်း။ သိတင်းမ Æကား လျှင် အဘယ်သို့ ယုံÆကည် Ćိင်ုမည်နည်း။
ေဟာေြပာ ေသာသူမ ĕိှလျှင် အဘယ်သို့ Æကား Ćိင်ုမည်နည်း။

15လကုိူ မ
ေစလွှတ် လျှင်
အဘယ်သို့ ေဟာေြပာ Ćိင်ု မည်နည်း။ ထုိသို့ Ćှင့အ်ညီကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ Çငိမ်
သက်ြခင်း၏ဝမ်းေြမာက်စရာ သိတင်း၊ ေကာင်းကျÒိး ချမ်းသာ၏ ဝမ်းေြမာက် စရာ
သိတင်းကုိ Æကားေြပာေသာ သူ
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၏ေြခ တို့သည် အလနွတ်င့်တယ် စွတကားဟု လာသတည်း။
16 သို့ ေသာ်လည်း ၊ လအူေပါင်း တို့သည် ဝမ်းေြမာက် စရာသိတင်းကုိ နားေထာင်
Æကသည်မ ဟတ်ု။ ပေရာဖက် ေဟĕှာယ
စကား ဟမူူကား ၊ အိထုာဝရ
ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေဟာေြပာေသာ သိတင်း စကားကုိ အဘယ်သူ ယုံ ပါ
သနည်းဟဆုို၏။

17 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ယုံÆကည် ြခင်းသည် Æကားနာ ြခင်းအားြဖင့် ြဖစ်၏။ Æကားနာ ြခင်း
သည်လည်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ စကား
ေတာ်အားြဖင့် ြဖစ်၏။
18 သို့ ရာတင်ွ လအူေပါင်းတို့သည် မ
Æကား ရÆကÇပီေလာ။ အမှန် ÆကားရÆကÇပီ။ သူ
တို့၏အသံ သည်ေြမ တြပင်လံးု ၌
ĆှƎံြပား ၍၊ သူ
တို့၏စကား သည် ေြမÈကီး စွနး် တိင်ုေအာင် ေရာက်ေလÇပီဟငုါဆုိ ၏။
19တဖနင်ါ ဆုိသည်ကား ၊ ဣသေရလ
လတိူု့သည် ဤအမှုကုိ မ
သိ Æကသေလာ။ ေမာေĕှ က၊ မ
ေရရေသာလမူျÒိး အားြဖင့် သင် တို့သည် ြငũစူ ေသာစိတ်ĕိှေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ပညာ
မĕိှေသာလမူျÒိး အားြဖင့် စိတ်ဆုိး ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ ြပÒမည်ဟု ေĕှƎဦးစွာ ဆုိ
၏။

20 ေဟĕှာယ သည် သာ၍ရဲရင့် စွာဆုိ သည်ကား ၊ ငါ ့ ကုိမ ĕှာ ေသာ သူ
တို့သည် ငါကုိ့ေတွ့ ရÆက၏။ ငါ ၏ အေÆကာင်းကုိ ေမးြမနး် ေသာသူ တို့ ɑ၌
ငါထင်ĕှား သည်ဟု ဆုိ၏။
21 ဣသေရလ လူတို့ ကုိ ရည်မှတ်၍ တဖနမိ်န ့် ေတာ်မူသည်ကား ၊ နားမေထာင်
ြငင်းဆန် တတ်ေသာ လမူျÒိး သို့
တေနလံ့းု ငါ သည် လက် ဝါးကုိ ြဖန ့် ရÇပီဟု ဆုိသတည်း။

11
1 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
လမူျÒိး ကုိ ပယ် ေတာ်မူÇပီေလာဟုေမးေသာ်၊ ပယ် ေတာ်မ မူဟုဆုိ ရ၏။ ငါ ပင်
ဣသေရလ
လြူဖစ် ၏။ အာြဗဟံ အမျÒိး ၊ ဗ◌င်္ယာမိန် အĆယ်ွ ြဖစ်၏။
2 ဘုရားသခင် သည် အထက်က သိမှတ် ေတာ်မူေသာ မိမိ
လူ တို့ ကုိ ပယ် ေတာ်မ မူ။ ပေရာဖက်ဧလိယ က ၊ အိထုာဝရဘုရား၊
3 သူတို့သည်ကုိယ်ေတာ် ၏ ပေရာဖက် များကုိ သတ် Æကပါ Çပီ။ ကုိယ်ေတာ်
၏ယဇ်ပလ္လ င် များကုိ ÇဖိÒဖျက်
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ÆကပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု တစ်ေယာက်တည်း ကျနရ်စ် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိပင်
ĕှာ Æကပါ၏ဟု ဘုရားသခင် ေĕှƎမှာ ဣသေရလ
အမျÒိးတစ်ဘက် ၌ေလျှာက်ထားသည်ဟု ကျမ်းစာ ၌ ပါေသာ အေÆကာင်းကုိသင်
တို့သည် မ
သိÆက သေလာ။
4 ထုိသို့ ေလျှာက်ေသာအခါ၊ အဘယ်သို့ ဗျာဒိတ်
ထားေတာ်မူသနည်းဟမူူကား၊ ဗာလ
ေĕှƎ၌ ဒူး
မ ေထာက်
ေသာလူ ခုနစ် ေထာင်တို့ ကုိ ငါ ့အဘို့ ငါကျနÃ်ကင်း ေစÇပီ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
5 ထုိနည်းတူ ၊ ယခု
ကာလ တင်ွ ပင် ေကျးဇူး ေတာ်အတိင်ုး
ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ အÃကင်း အကျနĕိှ် ေသး၏။
6 ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့်ĕိှလျှင် ၊ ကုိယ်ကျင့်ေသာအကျင့် အားြဖင့် မ ĕိှ၊ ĕိှလျှင်
ေကျးဇူး သည် ေကျးဇူး မ ဟတ်ု ။ ကုိယ်ကျင့ေ်သာအကျင့အ်ားြဖင့ĕိှ်လျှင်၊ ေကျးဇူး
အားြဖင့်မĕိှ၊ ĕိှလျှင်ကုိယ်ကျင့်ေသာအကျင့်သည် အကျင့် မဟတ်ု။

7 သို့ ɑြဖစ်လျှင် အဘယ်သို့ နည်း၊ ဣသေရလ
လတိူု့သည် ĕှာ ေသာအရာ ကုိ မ
ေတွ့မရ Æက။ ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ သူ
တို့သာ
ေတွ့ရ Æက၏။ Ãကင်း ေသာသူ တို့ ကုိ ေမှာင်မုိက် ဖုံးလွှမ်း၏။
8 ထုိသို့ Ćှင့်အညီကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ ဘုရားသခင် သည် အိပ် ချင်ေသာ
သေဘာ ကုိ၎င်း၊ မ
ြမင် Ćိင်ုေသာ မျက်စိ ကုိ၎င်း၊ မ
Æကား Ćိင်ုေသာ နား
ကုိ၎င်း ၊ ထုိသူ
တို့အား ေပး
ေတာ်မူÇပီဟလုာ၏။ ထုိကျမ်းစာချက်သည် ယေန ့
တိင်ုေအာင် ြပည့်စုံသတည်း။
9 ဒါဝိဒ် ၏စကားဟမူူကား၊ သူ
တို့စားပဲွ သည် သူ
တို့ ɑ၌ ေကျာကွ့င်း ေသာ်၎င်း၊ ဂျမ်း ေသာ်၎င်း၊ ေထာင်ေချာက် ေသာ်၎င်း၊ ခံထုိက်
ေသာ အြပစ်ေသာ်၎င်း ြဖစ်ပါေစ။

10 သူ တို့သည်မ ြမင် Ćိင်ုေအာင်မျက်စိ ကွယ် ပါေစ။ သူ
တို့ေကျာ သည်လည်း
အစä် ကုနး် ပါေစဟု လာ သတည်း။
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11 သို့ ɑြဖစ်လျှင်၊ ဣသေရလလူတို့သည်လဲ ၍ ေနရသည်တိင်ုေအာင်ထိမိ ÆကÇပီ
ေလာဟေုမး ေသာ်၊ လဲ၍မ
ေန ရÆက။ သူ
တို့၏စိတ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်စရာအေÆကာင်း ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ သူ
တို့၏လဲ ြခင်းအားြဖင့် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးသည်တစ်ပါး အမျÒိးသား
တို့ ɑ၌ သက်ေရာက်ေလ၏။

12 သူ တို့၏လဲ ြခင်းအရာသည် ေလာကီသား
တို့၏ စီးပွား ကုိ၎င်း ၊ သူ
တို့၏ɐƤှု ံး ြခင်းအရာသည်တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့၏ စီးပွား ကုိ၎င်း ြပÒစုလျှင် ၊ သူ
တို့၏ ြပည့်စုံ ြခင်းအရာသည်သာ၍ ြပÒစုမည်မဟတ်ုေလာ။
13 ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊
14 ငါ သည်တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ Ćှင့်ဆုိင်ေသာ တမနေ်တာ် ြဖစ် သည်Ćှင့်အညီ၊
ထုိ
တမန်ေတာ်အရာကုိ ချးီမွမ်း လျက်၊ ငါ ့ အမျÒိးသားချင်းတို့၏ စိတ်ကုိ တစ်ခုခု
အားြဖင့်ĆှÒိးေဆာ် ၍၊ အချƌိ တို့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်းငှာ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားြဖစ်ေသာ
သင် တို့အားဆုိ ရသတည်း။

15 ထုိသူ တို့ ကုိ ပယ် ေတာ်မူြခင်းအရာသည် ေလာကီသား
တို့၏ မိသ္သဟာယဖွ့ဲ ြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ်လျှင် ၊ သူတို့ ကုိ သိမ်းဆည်း ေတာ်မူ
ြခင်းအရာသည် ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက်ĕှင်ြပန် ြခင်းက့ဲသို့ ြဖစ်လိမ့်မည်မဟတ်ု ေလာ။
16အဦး နယ်ေသာ မုန ့စိ်မ်းသည်သန ့ĕှ်င်း လျှင် ၊ တပုံ
လံးုသန ့ĕှ်င်း လိမ့်မည်။ အြမစ် သန ့ĕှ်င်း လျှင် ၊ အခက်အလက် များလည်း
သန ့ĕှ်င်းÆကလိမ့်မည်။

17အချƌိ ေသာအခက် တို့ ကုိ ချÒိးဖ့ဲ Çပီးမှ ၊ Ƥုိင်း ေသာ သံလင်ွပင်တည်းဟေူသာ
သင်ကုိ အထက်ငတ်ု၌ ဆက် ၍ စုိက်သြဖင့်၊ အခက်များĆှင့်အတသံူလင်ွ ပင်အြမစ်
ကုိ၎င်း၊ အဆÆသဇာကုိ၎င်း ဆက်ဆံလျှင်၊ ချÒိးဖ့ဲေသာ အခက် တို့ ကုိ က့ဲရဲƎဝါÃကား
ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။

18 ဝါÃကား လျှင် မူကား ၊ သင် သည်အြမစ် ကုိ မ
ေဆာင် ၊ အြမစ် သည် သင့် ကုိေဆာင်၏။
19 ငါ ့ ကုိဆက် ၍စုိက်ြခင်းငှာ ထုိအခက် တို့ ကုိ ချÒိးဖ့ဲ Çပီဟု သင်ဆုိ ြပနလ်ျှင် ၊
မှနေ်စေတာ။့

20 မယုံÆကည် ေသာစိတ်ĕိှေသာေÆကာင့် သူတို့ ကုိချÒိးဖ့ဲ သည်ြဖစ်၍၊ သင် သည်
ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်သာ တည် ၏။ မာန
စိတ် မ ĕိှေစĆှင့်။ ေÆကာက် ြခင်းစိတ်ĕိှေစေလာ။့
21အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် သည် ပကတိ
အခက် များကုိ Ćှေြမာ ေတာ်မ မူလျှင် ၊ သင် တို့ ကုိ Ćှေြမာ ေတာ်မူမည်ေလာ။
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22 သို့ ြဖစ်၍ ၊ လဲ
ေသာသူ တို့ ɑ၌
ြပင်းစွာ စီရင် ေတာ်မူြခင်းကုိ၎င်း၊ ေကျးဇူး ေတာ်၌သင်သည် တည်ေန လျှင် ၊
သင် ၌ ြပÒ ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ၎င်း၊ ဤĆှစ်ပါးကုိ ေအာက်ေမ့ ေလာ။့
ေကျးဇူး ေတာ်၌ မတည်မေနလျှင်၊ သင် သည်လည်း ခုတ်ပစ် ြခင်းကုိခံရမည်။

23 သူတို့သည်မယုံÆကည် ေသာစိတ်ေပျာက်လျှင် ၊ အပင်၌တဖန် ဆက် ၍စုိက်
ေသာအခွင့်ကုိ ရÆကလိမ့်မည်။ သူတို့ ကုိ တစ်ဖန် ဆက် ၍ စုိက်ြခင်းငှာ ဘုရားသခင်
တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။

24အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ပကတိ
Ƥုိင်း ေသာ သံလင်ွပင်မှ
သင့် ကုိခုတ် ယူ၍ ၊ ေကာင်းေသာ သံလင်ွပင်၌ ပကတိ
ကုိ မလိက်ုဘဲ ဆက် ၍စုိက် သည် မှနလ်ျှင်၊ ပကတိ
အခက်ြဖစ်ေသာ ထုိသူ
တို့သည် မိမိ
တို့ သံလင်ွ ပင်၌
ဆက် ၍စုိက်ေသာအခွင့်ကုိ သာ၍ ရÆကမည် မဟတ်ုေလာ။
25 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့သည် ဝါÃကား ေသာစိတ်မ ĕိှ ေစမည်အေÆကာင်း ၊
တစ်ပါး အမျÒိးသားအေပါင်းတို့သည် မ
ဝင် မီှတိင်ုေအာင်၊ ဣသေရလ
လအူချƌိတို့ ကုိ ေမှာင်မုိက် ဖုံးလွှမ်း ြခင်းအေÆကာင်း တည်းဟေူသာနက်နဲ ေသာ
အရာ ကုိ မ
သိဘဲေနေစြခင်းငှာငါအလို မ ĕိှ။
26 ထုိသို့ ကျမ်းစာ Ćှင့်အညီ ၊ ဣသေရလ
လူ အေပါင်း တို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။ ကျမ်းစာချက်ဟူ
မူကား၊ ကယ်လွှတ် ေသာသခင် သည် ဇိအနု် ေတာင်၌
ေပါ်ထွနး် ၍၊ မတရား
ေသာ အမှုကုိ ယာကုပ် အမျÒိးသားတို့ မှ
လွှဲ ေတာ်မူလတံ၊့
27 သူ တို့အြပစ် များကုိ ငါပယ်ĕှင်း ေသာအခါ ၊ သူ
တို့ ɑ၌ ငါ ေပးေသာ ပဋိညာä် တရားသည် ထုိသို့ ေသာ တရား ြဖစ်၏ဟု လာ
သတည်း။

28 သူတို့သည် ဧဝံေဂလိ
တရား အားြဖင့် မူကား သင် တို့ အေÆကာင်း ေÆကာင့် ရနသူ် ြဖစ် Æက၏။
ေရွးေကာက် ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့် မူကား ၊ ဘုိးေဘး
များအေÆကာင်း ေÆကာင့် ချစ်သူ ြဖစ်Æက၏။
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29 အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ ဘုရားသခင် ေပးသနားေတာ်မူြခင်း၊ ေခါ် ထား
ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူး သည် ေဖာက်ြပန် ြခင်းသေဘာမĕိှ၊

30သင် တို့သည်အထက် က၊ ဘုရားသခင် ၏ စကားေတာ်ကုိ နားမေထာင် ဘဲေန
ေသာ်လည်း ၊ ယခု
တင်ွ
သူ တို့ နားမေထာင် ြခင်းအမှုအားြဖင့် ၊ သနား
ေတာ်မူြခင်း ကုိ ခံရသက့ဲသို့ ၊
31 ထုိနည်းတူ ၊ သင် တို့ ခံရေသာ သနား
ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့်သူ တို့လည်း သနား ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရမည် အေÆကာင်း ၊
ယခု
တင်ွသူ တို့သည် နားမေထာင် ဘဲ ေနရÆက၏။
32 ဘုရားသခင် သည် လအူေပါင်း တို့ ကုိ သနား
ေတာ်မူြခင်းအခွင့်ĕိှေစြခင်းငှာ လအူေပါင်း တို့ ကုိ နားမေထာင် ြခင်းအြဖစ် ချÒပ်
ထားေတာ်မူ၏။

33 ဘုရားသခင် ၏ပညာ Ćှင့်
ဉာဏ် ေတာ်သည် အလနွ်ကျယ်ဝနး် နက်နဲ စွတကား။ စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ
အဘယ်သူ မျှစစ် ၍ မကုနĆ်ိင်ု။ Ãကေတာ်မူရာလမ်း တို့ ကုိ လိက်ု ၍ĕှာေသာ်လည်းမ
ေတွ့မမီှĆိင်ု။

34ထာဝရ ဘုရား၏စိတ် ေတာ်ကုိ အဘယ်သူ သိ သနည်း။ ထာဝရ
ဘုရားĆှင့်အဘယ်သူ သည် တိင်ုပင် ဘက်ြပÒ သနည်း။
35 ေကျးဇူးဆပ် ေတာ်မူရမည်အေÆကာင်း ၊ ထာဝရ
ဘုရား၌ အဘယ်သူ သည် ေကျးဇူး ြပÒဘူးသနည်း။
36 ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် ကုိယ်ေတာ် အထဲ က၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် အားြဖင့်
၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် အဘို့ အလိငုှာ၎င်း ြဖစ်Æက၏။ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင်

12
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အသက် ĕှင် ြခင်း လက္ခဏာ၊ သန ့ĕှ်င်း ြခင်း လက္ခဏာ၊
ဘုရားသခင် Ćှစ်သက် ေတာ်မူဘွယ်ေသာလက္ခဏာĆှင့် ြပည့်စုံေသာ ယဇ် ကုိ သင်
တို့သည် ပူေဇာ် ၍၊ မိမိ ကုိယ်ခနဓ္ါ ကုိ ဘုရားသခင်အား ဆက်ကပ်ြခင်းတည်း
ဟေူသာသင် တို့ ြပÒအပ်ေသာ ဝတ် ကုိ ြပÒမည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင် ၏ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိ ေထာက်ထား ၍၊ သင် တို့ ကုိ ငါ တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ေပ၏။
2သင် တို့သည် ေလာကီ
ပုံသúာနကုိ် မ
ေဆာင် ÆကĆှင့်။ ေကာင်းြမတ် ေသာအရာ၊ Ćှစ်သက် ဘွယ်ေသာအရာ၊ စုံလင်
ေသာအရာတည်းဟေူသာဘုရားသခင် အလို ေတာ် ĕိှေသာ အရာသည် အဘယ်
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အရာြဖစ်သည်ကုိ သင် Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း ၊ စိတ် Ćှလံးုကုိ အသစ် ြပင်ဆင်၍ ပုံ
သúာနေ်ြပာင်းလဲြခင်းသို့ ေရာက်Æကေလာ။့

3 သင် တို့သည် ကုိယ် ကုိထင် သင့် သည် အတိင်ုး ထက်လနွ် ၍မ ထင်ဘဲ၊
ဘုရားသခင် သည် လူ
အသီးအသီးတို့အား ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ေဝေပး
ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ ကုိယ်ကုိေလျာက်ပတ် စွာထင် ရမည် အေÆကာင်း
ငါ သည် ကုိယ်ခံရ ေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိအမီှြပÒ လျက်၊ သင်တို့တင်ွ ĕိှသမျှ
ေသာသူတို့ ကုိမှာထား ၏။

4 ဥပမာကား ၊ ကုိယ် တစ်ခု၌
အဂင်္ ါ အများ ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ ထုိအဂင်္ ါ အများ သည် ေဆာင်ရွက် စရာအမှုတစ်ခု
တည်းမ ĕိှ သက့ဲသို့ ၊

5 ထုိအတူ ၊ အများ ြဖစ်ေသာငါတို့သည် ခရစ်ေတာ် ၌ တစ် ကုိယ် တည်းြဖစ် ၍
၊ အသီးအသီးအဂင်္ ါ ချင်း ြဖစ်Æက၏။

6 ထုိသို့ ေပး ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူး ေတာ်အတိင်ုး
ငါ တို့သည် အသီးသီး
အြပားြပားေသာ ဆု
များကုိခံရသည်ြဖစ် ၍ ၊ ပေရာဖက် အရာĕိှလျှင် ၊ ယုံÆကည် ြခင်း၏ပမာဏ ကုိ
ရသည်အတိင်ုး ပေရာဖက်ြပÒÆကကုနအံ်။့

7 ဓမ္မဆရာ အရာĕိှလျှင် ၊ ဓမ္မဆရာ၏အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်Æကကုနအံ်။့ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေသာသူ သည် ထုိအမှုကုိေဆာင်ရွက်ေစ။
8 ĆှÒိးေဆာ် ေသွးေဆာင်ေသာသူ သည် ထုိအမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ေစ။ အစွန ့်အÈကဲ
ေဝငှ ေသာသူ သည် လျစ်လျũေသာစိတ်Ćှင့် ေဝငှေစ။ အပ်ုချÒပ် ေသာသူ သည်
လံု့လ
ဝိရိယĆှင့်
အပ်ုချÒပ်ေစ။ မစ
သနားြခင်းအမှုကုိြပÒေသာသူ သည် ေစတနာ
စိတ်Ćှင့် ြပÒေစ။
9 ေမတ္တ ာ စိတ်သည် လျှƌိဝှက် ြခင်းĆှင့် ကင်းေစေလာ။့ ဆုိးညစ် ေသာအမှုကုိ
စက်ဆုပ် ရွƎံĕှာÆကေလာ။့ ေကာင်းမွန် ေသာအမှု၌
မီှဝဲ ဆည်းကပ်Æကေလာ။့
10 ညီအစ်ကုိ ချစ် ြခင်းအရာ မှာ ၊ ပကတိေပါက်ေဘာ် က့ဲသို့ တစ်ေယာက် ကုိ
တစ်ေယာက်စုံမက် Æကေလာ။့ ချးီမွမ်း ြခင်းအရာမှာ ၊ သူတစ်ပါး ကုိ ကုိယ်ထက်
ချးီေြမųာက် Æကေလာ။့

11 အားထုတ် ြခင်းအရာ မှာ ပျင်းရိ ြခင်း မ ĕိှ ဘဲလျက်၊ စိတ် တနး် သြဖင့်
သခင်ဘုရား ၏အလိေုတာ်သို့ လိက်ု၍ အားထုတ်Æကေလာ။့
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12 ေြမာ်လင့် လျက် ဝမ်းေြမာက် Æကေလာ။့ ဆင်းရဲ ဒကု္ခေရာက်ေသာအခါ သည်းခံ
Æကေလာ။့ ဆုေတာင်း
ပဌနာြပÒြခင်းအမှုကုိ အÇမဲ ြပÒÆကေလာ။့
13သန ့ĕှ်င်း ေသာသူတို့သည် ဆင်းရဲ ေသာအခါ ေဝငှ ေပးကမ်းÆကေလာ။့ အာဂĆ္တɐÒ
တို့အား ဧည့်သည်ဝတ် ကုိ ÈကိÒးစား၍ြပÒÆကေလာ။့
14သင် တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူ တို့အဘို့ ေမတ္တ ာပို့
Æကေလာ။့ ကျနိဆဲ် ြခင်းကုိမ ြပÒ၊ ေမတ္တ ာပို့ ြခင်းကုိသာ ြပÒÆကေလာ။့
15 ဝမ်းေြမာက် ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ ၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းကုိ၎င်း၊ ငိေုÃကး ေသာသူ
တို့Ćှင့်အတူ ငိေုÃကး ြခင်းကုိြပÒÆကေလာ။့

16အချင်းချင်း စိတ် သေဘာ တစ်ညီတစ်èွတ်တည်း ĕိှÆကေလာ။့ ဂုဏ်စည်းစိမ်
ကုိငဲကွ့က်ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။ Ćှမ့်ိချ ေသာသူ တို့ ကုိ အေပါင်းအေဘာ်လပ်ုÆကေလာ။့
ငါသည် ပညာĕိှ ၏ဟု ကုိယ် ကုိမ ထင် ÆကĆှင့်။

17အဘယ်သူ ကုိမျှ ရနတံ်ု့ မမူÆကĆှင့်။ လူ
အေပါင်း တို့ေĕှƎ မှာ တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်ေသာ အကျင့်ကုိ Æကံစည် Æကေလာ။့
18သင် တို့သည် တတ်Ćိင်ု သမျှအတိင်ုး
လူ အေပါင်း တို့ Ćှင့်
အသင့်အတင့် ေနÆကေလာ။့
19 ချစ်သူ တို့ ၊ သူတစ်ပါးသည်သင်တို့ ကုိ ြပစ်မှားလျှင်၊ ကုိယ်တိင်ု အြပစ်ြပန၍်
မ
တံု့ ÆကĆှင့်။ အမျက် ေတာ်ကုိ အခွင့် ေပး Æကေလာ။့ ကျမ်းစာ လာသည်ကား ၊
ငါ သည် အြပစ်တရားကုိ စီရင်ပုိင် ၏။ အြပစ်Ćှင့်အေလျာက် ငါ ဆပ်ေပး မည်ဟု
ထာဝရ
ဘုရားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
20 ထုိေÆကာင့်သင် ၏ရနသူ် သည် မွတ်သိပ် လျှင်
လပ်ုေကျွး ေလာ။့ ေရငတ် လျှင်
ေသာက် စရာဘို့ ေပးေလာ။့ ထုိသို့
ြပÒ လျှင် ။ သူ
၏ေခါင်း ေပါ်၌ မီး ခဲ ကုိပုံ ထားလိမ့်မည်။
21အဆုိး အားြဖင့်
အƤှုံး မ ခံĆှင့် အေကာင်း အားြဖင့် အဆုိး ကုိ Ćိင်ု ေလာ။့

13
1အစုိးရေသာ မင်းအာဏာစက် ၏ အပ်ုစုိး ြခင်းကုိ လူ
တိင်ုး ဝနခံ် ေစ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ အခွင့် မ ĕိှ လျှင် ၊ မင်း
အာဏာစက်မĕိှ။ အာဏာစက်ĕိှသမျှ သည် ဘုရားသခင် ခန ့ထ်ား ေတာ်မူရာ ြဖစ်
သတည်း။
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2 ထုိေÆကာင့် ၊ မင်းအာဏာ ကုိ ဆန် ေသာသူ သည် ဘုရားသခင် စီရင် ေတာ်မူရာ
ကုိဆန် ေသာသူ ြဖစ်၏။ ထုိသို့
ဆန် ေသာသူ သည် ရာဇဝတ် ကုိ ခံရ မည်။
3 မင်း မူကား ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့်ေသာသူေÆကာက် ဘို့ ြဖစ် သည်မ
ဟတ်ု။ မေကာင်း ေသာ အကျင့်ကုိ ကျင့်ေသာသူေÆကာက်ဘို့၏။ မင်းအာဏာ ကုိ မ
ေÆကာက် ဘဲေနချင် သေလာ။ ေကာင်း ေသာ အကျင့်ကုိကျင့် ေလာ။့ ကျင့်လျှင်
မင်း အာဏာေÆကာင့် ချးီမွမ်း ြခင်းကုိ ခံရ လိမ့်မည်။

4 မင်းသည်ကား ၊ သင် ၏အကျÒိး အလိငုှာ
ဘုရားသခင် ၏ အေစခံ
ြဖစ် ၏။ မေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် လျှင် ၊ ေÆကာက် ြခင်းမĕိှေစေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ၊ မင်းသည်အချည်းĆှးီ ဓား ကုိ ေဆာင် သည်မ ဟတ်ု။ မေကာင်း
ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာသူ တို့ ကုိ အြပစ်တရားစီရင်၍ ရာဇဝတ်ေပးပုိင်ေသာ
သူတည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏ အေစခံ
ြဖစ် သတည်း။
5 ထုိေÆကာင့် ၊ ရာဇဝတ် ကုိေÆကာက်ေသာေÆကာင့် သာ မင်းအာဏာစက်၏အပ်ုစုိး
ြခင်းကုိ ဝနခံ် ရမည် မ
ဟတ်ု။ ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာ စိတ်ကုိ ေထာက် ၍ဝနခံ်ရမည်။
6 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့်
အခွနအ်တတ်ု ကုိ ေပး
Æကေလာ။့ မင်းတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ အမှု ေစာင့်ြဖစ် ၍၊ အမှုေတာ်ကုိ အÇမဲ
ထမ်းÆက၏။

7 ထုိေÆကာင့်၊ လအူသီးအသီး
ခံထုိက် သည်အတိင်ုး ေပး
Æကေလာ။့ အခွန် ကုိခံထုိက်ေသာသူ အား အခွန် ကုိ ၎င်း၊ အေကာက် ကုိ ခံထုိက်
ေသာ သူ
အား အေကာက် ကုိ၎င်း ေပးÆကေလာ။့ ေÆကာက် ထုိက်ေသာသူ ကုိ ေÆကာက် Æက
ေလာ။့ Ƥုိေသ
ထုိက်ေသာသူ ကုိ Ƥုိေသ Æကေလာ။့
8အချင်းချင်း ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာမှတစ်ပါး
အဘယ် ေÃကး မျှ မ
တင်ေစĆှင့်။ သူတစ်ပါး ကုိချစ် ေသာသူ သည် အကျင့် တရားĆှင့်ြပည့်စုံ Çပီ။
9အေÆကာင်းမူကား၊ သူ့မယားကုိမ
ြပစ်မှား Ćှင့် ၊ လအူသက်ကုိ မ
သတ် Ćှင့်၊ သူ့ဥစ္စာကုိမ
ခုိး Ćှင့်၊ မမှနေ်သာ သက်ေသကုိမခံĆှင့်၊ သူ့ဥစ္စာကုိ တပ်မက်လိခုျင်ေသာစိတ်မ ĕိှ
ေစĆှင့်ဟေူသာ ပညတ်မှစ၍အြခား ေသာ ပညတ်
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ĕိှသမျှတို့သည်၊ ကုိယ် Ćှင့စ်ပ်ဆုိင် ေသာသူကုိ ကုိယ် Ćှင့အ်မျှ ၊ ချစ် ေလာဟ့ေူသာ
ပညတ် တစ်ခု ၌
အပါအဝင် ြဖစ်Æက၏။
10 ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှ ေသာသူသည် ကုိယ်Ćှင့် မ
စပ်ဆုိင် ေသာ သူ၏အကျÒိးကုိ မဖျက်ဆီး တတ်။ ထုိေÆကာင့် ၊ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ
သည် အကျင့် တရားြပည့်စုံ ရာ ြဖစ်သတည်း။

11 ထုိမှတစ်ပါး၊ ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေသာ ေကျးဇူးေတာ်သည် ငါတို့ ယုံÆကည်
ေသာ ေနရ့က်၌နးီသည်ထက်
ယခု သာ၍နးီ ေသာေÆကာင့် ၎င်း၊
12ညä့် အချနိကု်န် လ၍ု
ေန ့အချနိေ်ရာက် လေုသာေÆကာင့် ၎င်း၊ ယခု
အခါ
အိပ်ေပျာ် ရာမှ
Ćိးု ရေသာ အချနိ် ေရာက် ခ့ဲÇပီဟု ငါတို့သည် သိ
၍
ကာလ အချနိကုိ် ေထာက်လျက်၊ ေမှာင်မုိက် ၏အကျင့် ကုိ ပယ်ĕှား၍ ၊ အလင်း
၏ လက်နက်စုံ ကုိ ဝတ်ဆင် ေဆာင်ရွက်Æကကုနအံ်။့

13 ပဲွ လပ်ုြခင်း၊ ယစ်မျÒိး ေသာက်Æကũးြခင်း၊ မတရား
ေသာ ေမထုန၌် မီှဝဲြခင်း၊ ကိေလသာ
ညစ်ညũးြခင်း၊ ရနေ်တွ့ ြခင်း၊ ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်းအမှုတို့ ကုိ Æကä်ေĕှာင် ၍၊ ေန ့
အချနိ၌် က့ဲသို့ တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်စွာ ကျင့်ေဆာင်ြပÒမူÆကကုနအံ်။့
14သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယူတင်ဝတ်ေဆာင် Æကေလာ။့ ကုိယ် ကာယ၏တပ်မက်
ြခင်းအလိငုှာ
မ Æကံစည် ÆကĆှင့်။

14
1 ယုံÆကည် အားနည်း ေသာသူ တို့ ကုိ လက်ခံ Æကေလာ။့ သို့ ရာတင်ွယုံမှားဘွယ်
ေသာ ြပဿနာတို့ ကုိ ထုိသူĆှင့်မ ေဆွးေĆးွ ÆကĆှင့်။ အစာအမျÒိးမျÒိး ကုိ စား
အပ်သည်ဟု လူ
အချƌိ ယုံ ၏။
2အားနည်း ေသာသူ မူကား ၊ ဟင်းသီး ဟင်းရွက်ကုိသာစား ၏။
3အမျÒိးမျÒိးကုိ စား
ေသာသူ သည် မ
စား ေသာသူ ကုိ မထီမ့ဲြမင် မ ြပÒေစĆှင့်။ မ
စား ေသာသူ သည်လည်း ၊ စား
ေသာ သူ
ကုိမ စစ်ေÆကာ မစီရင်ေစĆှင့် အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် သည် သူ့



ေရာမ ဩဝါ စာ 14:4 540 ေရာမ ဩဝါ စာ 14:11
ကုိလက်ခံ ေတာ်မူÇပီ။
4 သူတစ်ပါး ပုိင်ေသာ လူ
ကုိစစ်ေÆကာ စီရင်ေသာ သင် သည် အဘယ်သူ နည်း။ သူ
သည်မိမိ သခင် စီရင်ေသာ အားြဖင့်သာအြပစ်လတ်ွ ြခင်း၊ အြပစ်ခံ ြခင်းသို့
ေရာက်ရ၏။ သူသည်အြပစ် လတ်ွြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊
ဘုရားသခင် သည် သူ
၏ အြပစ်ကုိ လွှတ် ြခင်းငှာတတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။
5 ေနရ့က်တ ရက်ထက် တ ရက် သာ၍ြမတ်သည်ဟု လူ
အချƌိ ထင်တတ်၏။ လအူချƌိမထင်။ လူ
တိင်ုးမိမိ
စိတ် သေဘာကျ ပါေစ။
6 ေနရ့က် ကုိေစာင့် ေသာသူ သည် သခင် ဘုရားကုိ ေထာက်၍ ေစာင့် ၏။ ေန ့
ရက်ကုိ မေစာင့်ေသာ သူသည်လည်း၊ သခင်ဘုရားကုိ ေထာက်၍ မေစာင့်ဘဲေန၏။
စား
ေသာသူ သည်သခင် ဘုရားကုိ ေထာက်ေသာစိတ်Ćှင့် စား
၍ ေကျးဇူးေတာ်ĕိှသည်ဟု ဝနခံ်၏။ မ
စား ေသာ သူ
သည်လည်း ၊ သခင် ဘုရားကုိ ေထာက်ေသာစိတ်Ćှင့် မ
စား ဘဲေန၍ ၊ ေကျးဇူးေတာ်ĕိှသည်ဟဝုနခံ်၏။
7 ငါ တို့တင်ွ အဘယ်သူ မျှကုိယ် အဘို့ အလိုငှာအသက် မĕှင်။ အဘယ်သူ မျှ
ကုိယ် အဘို့အလို့ငှာမေသ

8အသက် ĕှင်လျှင် ၊ သခင်ဘုရားအဘို့
အလိငုှာ ĕှင် ၏။ ေသ
လျှင် လည်း၊ သခင်ဘုရား အဘို့
အလိငုှာ ေသ
၏။ ထုိေÆကာင့် အသင်ĕှင် သည်ြဖစ်ေစ ၊ ေသ
သည် ြဖစ်ေစ ၊ သခင်ဘုရားဆုိင် ေတာ်မူ၏။
9အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် သည်၊ ေသ
ေသာ သူတို့ ကုိ၎င်း ၊ ĕှင် ေသာသူတို့ ကုိ၎င်း၊ အစုိးရေသာအĕှင်
ြဖစ်လိေုသာငှာ အေသခံ ၍ ၊ ခံÇပီးမှအသက် ĕှင်ြပန် ေတာ်မူ၏။
10 သင် သည် ညီအစ်ကုိ ချင်း ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် စစ်ေÆကာ စီရင်သနည်း။
ညီအစ်ကုိ ချင်း ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မထီမ့ဲြမင် ြပÒသနည်း။ ငါတို့ ĕိှသမျှ သည်
ခရစ်ေတာ် ၏ တရား
ပလ္လ င်ေတာ်ေĕှƎ သို့ ေရာက်ရÆကမည်။
11ကျမ်းစာ လာသည်ကား ၊ ငါ အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ငါ ့ ေĕှƎ၌ လူ
တိင်ုးဒူး ေထာက် ရမည်။ ဘုရားသခင် အားလူ တိင်ုးမိမိĆှÒတ် Ćှင့် သစ္စာ
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ခံရမည်ဟု ထာဝရ
ဘုရားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
12 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ငါ တို့ ĕိှသမျှ သည် ဘုရားသခင် စစ်ေÆကာေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရÆက
မည်။

13 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါတို့သည် ယခုမှစ၍အချင်းချင်း မ စစ်ေÆကာ မစီရင်ဘဲ ေန
Æကကုနအံ်။့ ညီအစ်ကုိ ချင်း ထိမိ၍ လဲ
စရာအခွင့်၊ မှားယွင်း စရာအခွင့်မ ĕိှ ေစမည်အေÆကာင်း
သာ၍ စီရင် Æကကုနအံ်။့
14အဘယ် အစာမျှ ပကတိ
အတိင်ုး မညစ်ညũး ေÆကာင်း ကုိ၊ ငါသည်သခင် ေယƤှု ကုိ အမီှြပÒ လျက်
သေဘာကျ၍
အမှနသိ် ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ညစ်ညũး သည် ဟု အÆကင်သူ သည်ထင် ၏။ ထုိ
သူ
၌ ညစ်ညũး ၏။
15သင် ၏ညီအစ်ကုိ သည် သင်စားေသာ အစာ
ေÆကာင့်
စိတ်နာ ရလျှင် ၊ သင်သည်ေမတ္တ ာ တရားကုိ မ
ကျင့် ။ ခရစ်ေတာ် သည် အေသခံ
ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံေသာသူ
ကုိသင် ၏ အစာ
အားြဖင့် အကျÒိး မ
နည်း ေစĆှင့်။
16သင်တို့သည် အခွင့် ရသည်အမှုမှာ က့ဲရဲƎ
စရာ အေÆကာင်းမ ĕိှေစĆှင့်။
17 ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် အစား
အေသာက် ၌ မ
တည် ။ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း၊ Çငိမ်သက် ြခင်း၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်
ခံရေသာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်း၌ တည်၏။

18 ထုိသို့ ကျင့်၍ ခရစ်ေတာ် ၏အမှု ကုိ ေဆာင်ရွက်ေသာသူ သည်ဘုရားသခင့်
ေĕှƎ၌ Ćှစ်သက် ဘွယ်၊ လူ
တို့ တင်ွ ချးီမွမ်း ဘွယ်ြဖစ်၏။
19 ထုိေÆကာင့် ၊ Çငိမ်သက် ြခင်းĆှင့်၎င်း၊ အချင်းချင်း တည်ေဆာက် ြခင်းĆှင့်၎င်း
ယှä်ေသာအရာ တို့ ကုိ မီှေအာင်လိက်ု Æကကုနအံ်။့

20 ဘုရားသခင် ၏ အမှု ေတာ်ကုိ သင်၏အစာ အလိငုှာ
မ ဖျက်ဆီး Ćှင့်။ အစာအမျÒိး မျÒိး တို့သည် စင်Æကယ် ၏။ သို့ ေသာ်လည်း
သူတစ်ပါးထိမိ
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လဲစရာအေÆကာင်းĆှင့်
စား ေသာ သူ
သည်အြပစ် ĕိှ၏။
21အမဲသား ကုိစား ြခင်း၊ စပျစ်ရည် ကုိေသာက် ြခင်း ကိစ္စမှစ၍၊ ညီအစ်ကုိ ထိမိ
၍ လဲစရာအေÆကာင်း၊ မှားယွင်းစရာအေÆကာင်း၊ အားနည်းစရာအေÆကာင်းများကုိ
ေĕှာင်အပ်၏။

22သင် သည်ယုံ ြခင်းĕိှ လျှင် ကုိယ် အလိအုေလျာက်ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ၌
ĕိှ ေစေလာ။့ ကုိယ်လက်ခံ ေသာအမှုမှာ ကုိယ် ကုိမ စစ်ေÆကာ မစီရင်ေသာသူ
သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။

23 ယုံမှား ေသာသူ သည် စား
လျှင် ၊ ယုံ
ေသာစိတ် မ
ĕိှဘဲစားေသာေÆကာင့်
အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိခံရ၏။ ယုံ
ေသာစိတ်မ ĕိှဘဲကျင့်သမျှ ေသာ အကျင့်တို့သည် အြပစ် ĕိှ Æက၏။

15
1 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အားĕိှ ေသာငါ တို့သည် ကုိယ် အလို သို့ မ လိက်ု၊ အားနည်း ေသာ
သူ တို့၏ အားနည်း ြခင်းကုိ သည်းခံ ရÆကမည်။

2 ထုိသို့ ငါ ĕိှသမျှသည်ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ သူ၏ အကျÒိး ကုိ ေထာက်၍ ၊ သူ့
ကုိတည်ေဆာက် ေစြခင်းငှာ သူ၏ အလို သို့ လိက်ုÆကကုနအံ်။့

3 အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် သည်ကုိယ် အလို သို့ မ လိက်ု။ ကျမ်းစာ လာ
သည်အတိင်ုး
က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိ ခံရေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာ သူ
တို့၏စကားသည် အကျွĆ်ပ်ု အေပါ်သို့ ေရာက် ပါ၏ဟု ကျမ်းစာလာ သတည်း။
4 ငါ တို့သည် ကျမ်းစာ ၌ပါေသာသည်းခံ ြခင်း၊ သက်သာ ြခင်းအေÆကာင်းများကုိ
အမီှြပÒ ၍ ေြမာ်လင့် ရ ေသာ အခွင့်ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ ကျမ်းစာ၌ အထက်ကေရး ထား
သမျှ သည် ငါ တို့ ကုိ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပး၍ ေရး ထားသတည်း။
5 သင်တို့သည် ငါ တို့ သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ခမည်းေတာ် တည်းဟေူသာ
ဘုရားသခင် ကုိ တစ် ညီတစ်èွတ်တည်း ĆှÒတ် Âမက်၍ ချးီမွမ်း ေစြခင်းငှာ ၊

6 ေယƤှု ခရစ် ၏အလိေုတာ်အတိင်ုး
အချင်းချင်း စိတ်တစ်ညီတစ်èွတ်တည်းĕိှ Æကမည်အေÆကာင်း၊ သည်းခံ ြခင်း၊
သက်သာ ြခင်း၏အĕှင်၊ ဘုရားသခင်သည် ကယ်မသနားေတာ်မူပါေစေသာ။
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7 ခရစ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏ဘုနး် ေတာ်ကုိ ထင်ĕှားေစလျက်၊ သင် တို့ ကုိ
လက်ခံ ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ သင်တို့သည် တစ်ေယာက် ကုိတစ်ေယာက်လက်ခံ
Æကေလာ။့

8တဖနင်ါ ဆုိသည်ကား ၊ ေယƤှုခရစ် သည် ဘုရားသခင် ၏ သစ္စာ
ေတာ်ကုိ ေထာက် ၍၊ ဘုိးေဘး
များခံရေသာ ဂတိ
ေတာ်တို့ ကုိတည် ေစြခင်းငှာ ၊
9 အေရဖျားလီှးြခင်းကုိခံေသာ သူတို့၏အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ေတာ်မူ၏။ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့သည်လည်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ကƤုဏာ ေတာ်ကုိ အံဩ့ချးီမွမ်း Æက
လိမ့်မည်။ ထုိသို့ Ćှင့်အညီ ကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ ထုိေÆကာင့် တစ်ပါး အမျÒိးသား
တို့တင်ွ
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုချးီမွမ်း ၍၊ နာမ
ေတာ်ကုိ ေထာမနာ သီချင်း ဆုိပါမည်ဟု လာသတည်း။
10တစ်ဖန် လာသည်ကား
၊ တစ်ပါး အမျÒိးသား တို့ ၊ သင် တို့သည် ဘုရားသခင် ၏လမူျÒိး Ćှင့် အတူ
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကေလာဟ့လုာ၏။

11တစ်ဖန် ကား ၊ လမူျÒိး အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရားကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ လူ
အĆယ်ွအေပါင်း တို့ ၊ အလနွခ်ျးီမွမ်း Æကေလာဟ့လုာ၏။
12 တစ်ဖန် ေဟĕှာယ ဆုိ သည်ကား ၊ ေယĕဲှ ၏ အြမစ် ေပါက် ၍ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့ ကုိ အပ်ုစုိး ြခင်းငှာေပါ်ထွနး် ေသာသူ ြဖစ်လိမ့်မည်။ ထုိသူ
ကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် ကုိးစား Æကလိမ့်မည်ဟဆုိုသတည်း။
13သင် တို့သည်သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၏ တနခုိ်း အားြဖင့် ေြမာ်လင့် ြခင်း
ပါရမီĆှင့် Ãကယ်ဝ ေစြခင်းငှာ၊ ယုံÆကည် ေသာစိတ်ĕိှ၍
ဝမ်းေြမာက် သက်သာ ြခင်းအမျÒိးမျÒိး တို့ Ćှင့် ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း၊ ေမျှာ်လင့်
ြခင်း၏အĕှင်၊ ဘုရားသခင် သည် ကယ်မသနားေတာ်မူပါေစေသာ။

14 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့သည် ေကာင်း ေသာပကတိ သေဘာĆှင့် ြပည့်စုံ ၍ အရာ
ရာ
တို့ ကုိ သိ
နားလည်သြဖင့် ၊ အချင်းချင်း ဆုံးမ ြခင်းငှာ တတ်Ćိင်ု သည်ကုိ ငါသေဘာကျ
လျက်ĕိှ၏။

15 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် သန ့ĕှ်င်း ေစေတာ်မူေသာ
Ćှစ်သက် ဘွယ်ရာ ပူေဇာ်သက္က ာတည်းဟေူသာတစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ ပူေဇာ်
ြခင်းငှာ ငါသည် ဘုရားသခင် ၏ ဧဝံေဂလိ တရား ကုိေဟာေြပာေသာအမှု ကုိ
ေဆာင်ရွက်၍၊



ေရာမ ဩဝါ စာ 15:16 544 ေရာမ ဩဝါ စာ 15:26
16တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့တင်ွ ေယƤှု ခရစ် ၏ အမှုေဆာင် ြဖစ် မည်အေÆကာင်း
၊ ဘုရားသခင် သည် ငါ ၌အပ်ေပး ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ငါ အမီှြပÒ ၍၊
ညီအစ်ကုိတို့ ၊ သင် တို့ ကုိ သတိေပး
လျက်သာ၍ရဲရင့် စွာ ေရး လိက်ုပါ၏။
17 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာအရာ တို့ ɑ၌ ငါသည် ေယƤှု ခရစ်
ကုိ အမီှြပÒ ၍ ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်းအေÆကာင်းĕိှ ၏။

18တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် စကား
အားြဖင့်၎င်း၊ အကျင့် အားြဖင့်၎င်း၊ နားေထာင် ေစြခင်းငှာ ၊ ခရစ်ေတာ် သည်
နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံ့ဘွယ် ေသာအမှုများ၌ ပါေသာတနခုိ်း ၊ သန ့ĕှ်င်းေသာ ဝိညာä်
ေတာ်၏ တနခုိ်း ကုိြပ၍၊ ငါ ့အားြဖင့် ြပÒ ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိသာ ငါေြပာ ဝ့ံ ၏။

19 ထုိေကျးဇူးေတာ်ကုိအမီှြပÒလျက်၊ ငါ သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစ၍ ဣလုရိတ်
ြပည်တိင်ုေအာင် ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ ɑ၌ ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ အကုနအ်စင် ေဟာေြပာခ့ဲÇပီ။
20 ထုိသို့ အြခား သူတည်ေသာ တိက်ုြမစ် အေပါ်မှာ ငါ ထပ်၍ မ
တည်မေဆာက်။ ခရစ်ေတာ် ၏နာမ ကုိ မ
Æကားဘူးေသာ အရပ် ၌ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိေဟာြခင်းငှာေစတနာစိတ်Ćှင့်
ငါÈကိÒးစား အားထုတ်ေလĕိှ့၏။
21 ထုိသို့ Ćှင့်အညီကျမ်းစာလာ သည်ကား၊ ထုိသူ
၏ အေÆကာင်း ကုိ အဘယ်သူ မျှ မြပ ဘူးေသာ်လည်း ၊ သူတို့ သည် ြမင် Æက
လိမ့်မည်။ မ
Æကား ဘူးေသာသူ တို့သည် နားလည် Æကလိမ့်မည်ဟု လာသတည်း။
22 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့ ĕိှရာသို့
ငါလာ ရေသာ အခွင့် မĕိှ။ အဆီးအတား
များ လှ Çပီ။
23ယခု မူကား ၊ ဤ
အရပ် တို့ ɑ၌ အခွင့် မ ရ သည်ြဖစ်၍၊ သင် တို့ ĕိှရာသို့ သွား ြခင်းငှာတာĕှည် စွာ
ကာလ
ပတ်လံးုအလို ĕိှ ေသာေÆကာင့် ၊
24 စပါနိ ြပည်သို့ ငါသွား ေသာအခါ၊ လမ်းခရီး၌ သင် တို့ ကုိ ေတွ့ြမင် ၍
သင်တို့Ćှင့်အတေူပါင်းေဘာ်လျက် အတန် အရာအလို ြပည့်စုံ Çပီးမှ၊ ထုိ
ြပည်သို့သင်တို့ ပို့ ေဆာင် ြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံမည်ဟု ေြမာ်လင့် ၏။
25ယခု အခါ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့ ကုိလပ်ုေကျွး ၍၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ငါသွား ရမည်။
26အေÆကာင်းမူကား ၊ မာေကေဒါနိ ြပည်သားတို့Ćှင့်
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အခါယ ြပည်သားတို့သည်၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌
ဆင်းရဲ ေသာ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့အား ဥစ္စာကုိ ေဝမျှ၍ ေစတနာ
စိတ်Ćှင့် လှူ ÆကÇပီ။
27 ေစတနာ စိတ်ĕိှသည်ဟုဆုိေသာ်၊ ထုိသူတို့သည် ေကျးဇူးတင်ေသာသူြဖစ်
Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် ဓမ္မဥစ္စာ
ကုိ ယုဒအမျÒိးသားတို့Ćှင့် ဆက်ဆံ ၍ခံရသည်မှနလ်ျှင် ၊ ေလာကီဥစ္စာ
ကုိ လှူ၍
လပ်ုေကျွး အပ် ၏။
28 ထုိေÆကာင့် ၊ ဤ
အမှုကုိ ငါေဆာင်ရွက် ၍
ဤ အလှူ လက်ေဆာင်ကုိ လံြုခံÒ ေစÇပီးလျှင်၊ သင်တို့အနား မှာ ေĕှာက်၍ စပါနိ
ြပည်သို့ သွား မည်။

29သင် တို့ ĕိှရာသို့
ငါေရာက် ေသာအခါ ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိတရား၌
ပါေသာေကာင်းÈကီး မဂင်္လာြပည့်စုံ ြခင်းĆှင့် ေရာက်လာ မည်ကုိ ငါသိ ၏။
30 ငါသည်ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်အတိင်ုး
ဝမ်းေြမာက် ေသာ စိတ်Ćှင့် သင် တို့ ĕိှရာသို့
ေရာက် ၍ သင် တို့Ćှင့်အတသူက်သာ ြခင်းကုိ ခံစားလိေုသာငှာ ၊
31 ယုဒ ြပည်၌
ြငင်းဆန် ေသာသူ တို့လက်မှ
ငါလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌအား ငါ လပ်ုေကျွး ြခင်း အမှု ကုိ
သန ့ĕှ်င်း သူ တို့သည် Ćှစ်သက် မည်အေÆကာင်း ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့သည် ငါ
Ćှင့်အတÈူကိÒးစား အားထုတ်၍ ငါ ့အဘို့ အလိငုှာ ဘုရားသခင် ကုိ ဆုေတာင်း
ပဌနာြပÒÆကေလာဟ့ု ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ဝိညာä်
ေတာ်၏ ေမတ္တ ာ
ကƤုဏာကုိ အေÆကာင်းြပÒ၍ သင် တို့ ကုိ ငါတိက်ုတနွး် ĆှÒိးေဆာ်ပါ၏။
32 Çငိမ်သက် ြခင်း၏အĕှင်၊ ဘုရားသခင် သည်
33သင် တို့ ĕိှသမျှ Ćှင့်အတူ တည်ေနေတာ်မူပါေစေသာ။ အာမင်

16
1ကင်ေြခ Çမိƌအသင်းေတာ် ၌
သင်းေထာက် မိနး်မြဖစ် ေသာ ငါ တို့ Ćှမ ဖိေဗ ကုိ သင် တို့ထံသို့ ငါသွင်းေပး၏။
2သန ့ĕှ်င်း သူ တို့သည် ြပÒသင့် သည်အတိင်ုး ၊ သခင် ဘုရားကုိ ေထာက်၍
ထုိသူ ကုိလက်ခံ Æကေလာ။့ သူသည် အကူအမလို
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သမျှ ေသာ အမှု တို့ ɑ၌
သူ့ ကုိကူမ Æကေလာ့ ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
သည်များစွာ ေသာ သူတို့ ကုိ၎င်း၊ ငါ ့ ကုိ၎င်း၊ မစ
ေသာသူြဖစ် ၏။
3 ငါ Ćှင့်အတူ ေယƤှု ခရစ် ၏ အမှုေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက်ေသာသူ ၊ ြပစ်ကိလ Ćှင့်
အာကုလ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက ေလာ။့

4 ထုိသူတို့သည် ငါ ့အသက် အဘို့ မိမိ တို့လည်ပင်း ကုိ ချထား ေသာ သူ
ြဖစ်Æက၏။ သူတို့ေကျးဇူး ĕိှသည်ဟု ငါ
တစ်ေယာက်တည်း သာ ဝနခံ်သည်မ ဟတ်ု။ တစ်ပါး အမျÒိးသားအသင်းေတာ်
အေပါင်း တို့သည် ဝနခံ်Æက၏။

5 သူ တို့ အိမ် ၌
ĕိှေသာအသင်းေတာ် ကုိလည်း
ĆှÒတ်ဆက်Æကေလာ။့ အာĕှ ြပည်တင်ွ
ခရစ် အဘို့
အဦးသီးေသာ အသီး
ြဖစ် ေသာ ငါ ့ ချစ် သားဧပဲနက် ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
6 ငါတို့အမှုကုိÈကိÒးစား ၍ ေဆာင်ရွက် ေသာ မာရိ
ကုိĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
7 ငါ Ćှင့်အတအူကျä်း ခံရေသာသူ၊ ငါ အမျÒိးသား ချင်းအနေ္ြဒာနတ်ိ Ćှင့်
ယုနိ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့ ထုိသူတို့သည် တမနေ်တာ် များတင်ွ
အသေရထင်ĕှား ေသာသူ ြဖစ် Æက၏။ ငါ ့ အရင် တပည့်ေတာ်အြဖစ်သို့ ေရာက်
ေသာ သူလည်း
ြဖစ် Æက၏။
8သခင် ဘုရား၌
ငါ ့ ချစ် သားအမ္ပလိ ကုိĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
9 ငါ တို့Ćှင့်အတူ ခရစ်ေတာ် ၏အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်ေသာ ဥရဗန် Ćှင့်
ငါ ့ ချစ် သားသတာခု ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက ေလာ။့
10တပည့်ေတာ်စစ် ြဖစ်ေသာ အေပေလ
Ćှင့် အာရိတ္ေတာဗုလု
၏ အိမ်သူ အိမ်သားတို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
11ငါ ၏အေဆွအမျÒိးေဟေရာဒƥÒန် Ćှင့် တပည့်ေတာ် ြဖစ် ေသာနာကိသု၏အိမ်သူ
အိမ်သားတို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့

12သခင်ဘုရား ၏အမှုေတာ်ကုိ ÈကိÒးစား ေသာ မိနး်မ ၊ တƤုဖဲန
Ćှင့်
တƤုေဖာသ ကုိ၎င်း၊ သခင်ဘုရား ၏ အမှုေတာ်ကုိ အလနွ် ÈကိÒးစား ၍ ချစ် အပ်
ေသာ မိနး်မေပရသိ ကုိ၎င်း ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
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13 ြမတ်ေသာတပည့်ေတာ် Ƥု ဖု Ćှင့် သူ ၏အမိ တည်းဟေူသာငါ ၏ အမိ ကုိ
ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့

14အသုံÈကိတ် ၊ ဖေလကုန် ၊ ေဟရေမ
၊ ပတ်ေရာဘ ၊ ေဟရေမ
မှစ၍ သူ တို့Ćှင့်အတူ ေနေသာညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
15 ဖိေလာလပ်ု ၊ ယုလိ
၊ ေနƤု
၊ ေနƤု
Ćှမ Ćှင့်
ဩလမ္ုပ မှစ၍ သူ တို့Ćှင့်အတူ ေနေသာ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက်
Æကေလာ။့

16အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိ တစ်ေယာက်သန ့ĕှ်င်း ေသာ နမ်းြခင်းĆှင့်
ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့ ခရစ်ေတာ် ၏ အသင်းေတာ် အေပါင်း တို့သည် သင် တို့
Ćှင့် ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။

17 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့ ခံရ Çပီးေသာ ဆုံးမ
ဩဝါဒĆှင့ဆ်န ့က်ျင်ဘက် ြဖစ်ေသာသင်းခဲွ ြခင်း၊ မှားယွင်း ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ြပÒ
တတ်ေသာသူတို့ ကုိ မှတ် ၍ေĕှာင် Æကေလာဟ့ု ငါသတိေပး ၏။

18အေÆကာင်းမူကား ထုိသို့ ေသာ သူတို့သည် ငါ တို့သခင် ခရစ်ေတာ် ၏ အမှု ကုိ
မ ေဆာင်ရွက်ဘဲလျက်၊ မိမိ
တို့ ဝမ်း ၏အမှု ကုိသာ ေဆာင်ရွက်၍၊ ေလာကဝတ်စကား Ćှင့် ေချာေ့မာ့ေသာ
စကားအားြဖင့် စိတ် ေကာင်း
ေသာသူ တို့ ကုိ လှည့်ြဖား တတ်Æက၏။
19သင် တို့ ယုံÆကည်နားေထာင် ြခင်းအေÆကာင်း အရာသည် လအူေပါင်း တို့တင်ွ
ေကျာ်ေစာ သည်ြဖစ်၍ ၊ ငါဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့သည်
ေကာင်း ေသာအမှု၌ ကား၊ ပညာĕိှ ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ဆုိး
ေသာ အမှု၌ ကား ၊ အြပစ် ကင်းေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါအလိĕိှု ၏။
20 Çငိမ်သက် ြခင်း၏ အĕှင်ဘုရားသခင် သည် မ
Æကာမြမင့မီှ် စာတန် ကုိ သင် တို့ေြခ ေအာက် ၌ Ćှပ်ိစက် ေတာ်မူမည်။ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ်၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည်သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။

21 ငါ Ćှင့်အတူ အမှုေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက်ေသာ တိေမာေသ
မှစ၍ငါ ၏အေဆွအမျÒိးလုကိ ၊ ယာသုန် ေသာသိပတƤု တို့သည် သင် တို့ ကုိ
ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။

22ဤ စာ ကုိေရး ေသာ ကျွĆ်ပ်ု ေတရတိ သည် သခင်
ဘုရားကုိ ေထာက်၍ သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် ပါ၏။
23 ငါ ့ကုိ၎င်း ၊ သင်းဝင် သူ အေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း၊ လက်ခံ၍ဧည့်သည် ဝတ်ြပÒတတ်
ေသာ ဂါယု ၊ Çမိƌ စာေရး
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ဧရတ္တု ၊ သင်တို့ ညီ ကွာတု တို့သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။
24 ငါ တို့ သခင် ေယƤှု ခရစ်၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့ အေပါင်း၌ ĕိှ
ေစသတည်း။ အာမင်။

25 ေĕှး ကပ်ကာလ ပတ်လံးုဝှက်ထား Çပီးလျှင်ယခု မှာ ထင်ĕှား သည်ြဖစ်၍၊
26လမူျÒိး အေပါင်း တို့သည် ယုံÆကည် နားေထာင် Æကမည် အေÆကာင်းပေရာဖက်
တို့၏ကျမ်းစာ များလာသည် Ćှင့်အညီ၊ ထာဝရ
ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ်အတိင်ုး
ထုိသူတို့အားေဖါ်ြပ ရေသာ နက်နဲ ရာကုိ ဖွင့်ထားြခင်း ေကျးဇူးေတာ်Ćှင့်ေလျာ်စွာ၊
ငါ ေဟာေသာဧ ဝံေဂလိ တရားတည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ် ၏ အေÆကာင်း ကုိ
ေဟာေြပာ ြခင်းအားြဖင့် ၊ သင် တို့ ကုိ Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံေစြခင်းငှာတတ်Ćိင်ု ေတာ်မူေသာ
အĕှင်၊

27တဆူတည်းသာလျှင်
ပညာĆှင့် ြပည့်စုံ ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည်၊ ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင်
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ေကာရိနတု္ ပထမ စာေစာင်
1 ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်အားြဖင့် ေယƤှု ခရစ် ၏ တမန်ေတာ် အရာ၌
ခန ့ထ်ား ေသာ ငါ ေပါလĆှုင့် ငါညီ့
သုဿင် သည်၊
2 ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် အြပစ် Ćှင့်ကင်းစင်၍ သန ့ĕှ်င်း သူအရာ၌ ခန ့ထ်ား ေသာ
သူတည်းဟေူသာ၊ ေကာရိနသု္
Çမိƌ၌ ĕိှ ေသာ ဘုရားသခင် ၏ အသင်းေတာ် မှစ၍ခပ်သိမ်း ေသာအရပ် ၌
ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ပဌနာ
ြပÒေသာသူ အေပါင်း တို့ ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။
3 ထုိသခင်သည် ငါ တို့၏သခင်သာမဟတ်ု၊ သင်တို့၏သခင်လည်း
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ သခင် ေယƤှု ခရစ်
Ćှင့်
ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် အထံေတာ်က
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့် Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
4အထက်ခရစ်ေတာ် ၏ သက်ေသ ကုိ သင် တို့တင်ွ
တည် ေစသည်ĕိှေသာ်၊
5သင်တို့သည် ထုိခရစ်ေတာ် အားြဖင့် ၊ အရာရာ
၌
ĆှÒတ် သတ္တ ိ၊ ဉာဏ် သတ္တ ိအေပါင်း Ćှင့်
Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံÆက သည်ြဖစ်၍ ၊
6 ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် သင် တို့အားေပး ေတာ်မူေသာ ဆုေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ငါ
ေထာက် ၍၊ သင် တို့ အေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါ ့ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ
အစä်မြပတ် ချးီမွမ်း၏။

7 ထုိေÆကာင့် သင် တို့သည် ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူြခင်းကုိ
ေြမာ်လင့် ၍ေနစä်၊ ဆု
ေတာ် တစ်စုံတစ်ခု မျှမ ေလျာ့ ဘဲ စုံလင်လျက်ĕိှÆက၏။
8သင်တို့သည် ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏ ေနရ့က် ၌
အြပစ်တင် စရာအခွင့်Ćှင့်ကင်းလတ်ွမည်အေÆကာင်း၊ သင် တို့ ကုိ အဆုံး
တိင်ုေအာင် ခုိင်ခ့ံ Çမဲြမံေစေတာ်မူလိမ့်မည်။
9 ငါ တို့သခင် တည်းဟေူသာသား ေတာ်ြမတ်သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့် ဆက်ဆံ
ြခင်းေကျးဇူးေတာ်ကုိ သင်တို့ အား ေပး
ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည် သစ္စာ Ćှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။
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10 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့ ĕိှသမျှ သည် စကား
တညီတèွတ် တည်းြဖစ်၍ အချင်းချင်း မ ကဲွြပား ဘဲ စိတ်
သေဘာ တသံ တသမတ်တည်းĕိှ သည်Ćှင့်
ေစ့စပ် စုံလင်Æကမည်အေÆကာင်း၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ နာမ
ေတာ် ကုိ အမီှြပÒ ၍ သင် တို့ ကုိ ငါ ĆှÒိးေဆာ်ေတာင်းပနပ်ါ၏။
11 အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် အချင်းချင်း မသင့်၊
ရနေ်တွ့ြခင်းĕိှ သည်ကုိ၊ ခေလာဣ
အိမ်သားအချƌိတို့သည် ေြပာ Æက၏။
12 သင် တို့က၊ ငါ သည်ေပါလု တပည့်ြဖစ် ၏။ ငါ သည် အာေပါလု တပည့်
ြဖစ်၏။ ငါ သည်ေကဖ
တပည့်ြဖစ်၏။ ငါ သည်ခရစ်ေတာ် တပည့် ြဖစ်၏ဟု အသီးအသီး
ေြပာ ÆကေသာေÆကာင့်
ငါဆုိ ရ၏။
13 ခရစ်ေတာ် သည် ကဲွြပား သေလာ။ ေပါလု သည် သင် တို့အတက်ွ
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ အေသခံÇပီေလာ။ သို့ မဟတ်ု သင်တို့သည် ေပါလု ၏နာမ
၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံÆကÇပီေလာ။
14ကရိပ္ပု Ćှင့် ဂါယု မှတစ်ပါး ၊ သင် တို့တင်ွ အဘယ်သူ အားမျှ ဗတ္တိဇံ
ကုိ ငါမေပးသည်ြဖစ်၍ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ĕိှပါ၏။
15 သို့ ြဖစ်၍ ေပါလသုည်မိမိ နာမ ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ေပးသည်ဟု အဘယ်သူ မျှဆုိ စရာအေÆကာင်း မ ĕိှ။
16သေတဖန် ၏အိမ်သူ အိမ်သားတို့အားလည်း
ဗတ္တိဇံကုိ ေပး
Çပီ။ ထုိမှတစ်ပါးအြခား ေသာသူအား ဗတ္တိဇံ
ေပးသည်ကုိငါမ မှတ်မိ ။
17 ဗတ္တိဇံ ကုိေပးေစြခင်းငှာခရစ်ေတာ် သည် ငါ ့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူသည်မ
ဟတ်ု။ ဧဝံေဂလိ
တရား ကုိ ေဟာေစ ြခင်း ငှာ ေစလွှတ် ေတာ် မူ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ခရစ်ေတာ်
၏လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိ အချည်းĆှးီ မ ြဖစ် ေစြခင်းငှာ ၊ ĆှÒတ် ပညာ ကုိ အခွင့်
မ ေပးဘဲေနေတာ်မူ၏။

18အေÆကာင်းမူကား ၊ ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ သူ
တို့ ɑ၌ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်တရား သည် မုိက် ေသာ တရားြဖစ် ၏။ ကယ်တင်
ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာငါ တို့ ɑ၌ ထုိတရားသည် ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်း ေတာ် ြဖစ်
၏။

19ကျမ်းစာ လာသည်ကား ၊ ပညာĕိှ တို့၏ ပညာ
ကုိ ငါဖျက်ဆီး မည်။ ဉာဏ် ေကာင်းေသာသူ တို့၏ ဉာဏ် ကုိ လည်း



ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 1:20 551 ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 1:27

ငါပယ် မည်ဟု လာသတည်း။
20ပညာĕိှ ကားအဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။ ကျမ်းြပÒ ဆရာကား အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။
ြပဿနာ ၌ေလက့ျက်ေသာ ဆရာကား အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။ ေလာကီ
ပညာ ကုိ ဘုရားသခင် သည် မုိက် ေစေတာ်မူသည် မ ဟတ်ုေလာ။
21အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဘုရားသခင် ၏ ပညာ
ေတာ်စီရင်သည်Ćှင့်အညီ၊ ေလာကီသား
တို့သည် မိမိ
တို့ပညာ အားြဖင့် ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ ဘဲေနÆကေသာအခါ၊ ဘုရားသခင် သည် ယုံÆကည် ေသာ သူတို့
ကုိ ေဒသနာ
ေတာ် မုိက်မဲ ြခင်းအားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်းငှာေစတနာ ĕိှေတာ်မူ၏။
22 ယုဒ လတိူု့သည် နမိိတ် လက္ခဏာကုိ ေတာင်း တတ်Æက၏။ ေဟလသ
လတိူု့သည် ပညာ
ကုိ ĕှာ တတ် Æက၏။
23 ငါ တို့ မူကား ၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ အေသခံေတာ်မူေသာ ခရစ်ေတာ် ၏
အေÆကာင်းအရာကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။ ထုိအေÆကာင်းအရာသည်ကား၊ ယုဒ
အမျÒိးသားထိမိ ၍ လဲစရာအေÆကာင်းြဖစ်၏။ တစ်ပါး အမျÒိးသား၌ကား၊ မုိက်မဲ
ြခင်းြဖစ်၏။

24 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ယုဒ
လြူဖစ်ေစ၊ ေဟလသ
လြူဖစ်ေစ၊ ေခါ် ေတာ်မူေသာသူ တို့ ɑ၌ ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်း ေတာ်Ćှင့်
ဘုရားသခင် ၏ပညာ ေတာ်တည်းဟေူသာခရစ်ေတာ် ၏ တရားြဖစ်၏။
25 ဘုရားသခင် ၏မုိက်မဲ ြခင်းအရာသည် လူ
တို့၏
ပညာထက်သာ၍ပညာ ĕိှ ၏။ ဘုရားသခင် ၏ အားနည်း ြခင်းအရာသည် လူ
တို့၏
အစွမ်းထက်သာ၍အစွမ်း ĕိှ၏။
26 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူြခင်း အေÆကာင်း အရာကုိ ဆင်ြခင် Æက
ေလာ။့ ေခါ်ေတာ်မူေသာ သူတို့တင်ွ ေလာကီ
ပညာĕိှ အများ မ ပါ။ ထင်ĕှားေသာ လူ
Èကီးအများ မ ပါ။ မင်းအမျÒိးအĆယ်ွြဖစ်ေသာ သူအများ
မ ပါ။
27 ဘုရားသခင် သည် ပညာĕိှ တို့ ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ေစြခင်းငှာ ၊ ေလာကီ
အရာ၌
မုိက်မဲ ေသာ သူ
တို့ ကုိ ေရွးေကာက် ေတာ်မူ၏။ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှေသာ သူ
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တို့ ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ေစြခင်းငှာ ၊ ေလာကီ
အရာ၌
အားနည်း ေသာ သူ
တို့ ကုိ ေရွးေကာက် ေတာ်မူ၏။
28 ြမတ်ေသာသူတို့ ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ေစြခင်းငှာေလာကီ အရာ ၌
ဆင်းရဲ ေသာသူ၊ မ
ေရရာ ေသာသူ ၊ ယုတ် ေသာသူ တို့ ကုိ ေရွးေကာက် ေတာ်မူ၏။
29 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ၌ အဘယ်သူမျှ ဝါÃကား စရာ အေÆကာင်းမ ĕိှ။
30 ထုိဘုရားသခင် အားြဖင့် သင် တို့သည် ေယƤှု ခရစ် ၌
တည်ေနÆက၏။ ထုိသခင် မူကား ၊ ဘုရားသခင်စီရင် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး၊ ငါ
တို့ ɑ၌ ပညာ
မှစ၍ေြဖာင့်မတ် ြခင်း၊ သန ့ĕှ်င်း ြခင်း၊ ေရွးĆှÒတ် ြခင်းြဖစ်ေတာ်မူ၏။
31 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ကျမ်းစာ လာသည်Ćှင့်အညီ ၊ ဝါÃကား ေသာသူ မည်သည်ကား၊
ထာဝရ
ဘုရား၌ သာဝါÃကား ေစ။

2
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ သည်သင် တို့ ĕိှရာ သို့ ေရာက်လာ ေသာအခါ၊ ဘုရားသခင်
၏ သက်ေသ ချက်ကုိ ထူးြမတ်ေသာစကား Ćှင့်
ထူးြမတ် ေသာ ပညာ
အားြဖင့် သင် တို့အား ြပသ ၍ ေရာက်လာ သည်မ ဟတ်ု။
2အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယƤှု ခရစ် တည်းဟေူသာလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ အေသခံ
ေတာ်မူေသာ သခင် မှတစ်ပါး ၊ အဘယ် အရာကုိမျှ သင် တို့တင်ွ
ငါမ သိ မ မှတ်ဟု ငါစိတ် ြပíာနး် ြခင်းĕိှ၏။
3 သင် တို့ Ćှင့်အတူ ငါ ĕိှ ေနေသာအခါ၊ အားနည်း ြခင်း၊ အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ
တနုလ်ှုပ် ြခင်းĆှင့်တကွ ငါ ĕိှ ေန၏။

4သင် တို့၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် လူ
ပညာ အားြဖင့် မ တည် ၊
5 ဘုရားသခင် ၏တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် တည်ေစြခင်းငှာ ၊ ငါ ့စကား ၊ ငါ ့ေဒသနာ
သည် လပူညာ
Ćှင့် ယှä်ေသာြဖားေယာင်း ေသာစကား Ćှင့်တကွ ĕိှသည် မ
ဟတ်ု။ ဝိညာä် ေတာ်၏နမိိတ် လက္ခဏာ တနခုိ်း ေတာ်Ćှင့်တကွ ĕိှ၏။
6 သို့ ေသာ်လည်း ၊ စုံလင် ေသာ သူတို့အား
ငါတို့သည် ပညာ
စကားကုိ ေဟာေြပာ ၏။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ ေလာကီ
ပညာကုိ မ
ဆုိလိ။ု ြပယ်ေပျာက် တတ်ေသာ ေလာကီ
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မင်း တို့၏ ပညာ
ကုိမ ဆုိလိ။ု
7ဤကမ္ဘာ မ တည်မĕိှမီှ၊ ငါ တို့၏ ဘုနး် အသေရ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင်
စီရင် ေတာ်မူေသာ ပညာ၊ နက်နဲ ေသာအရာ၌
ဝှက်ထား ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ပညာ
ကုိ ငါတို့သည်ြပသ Æက၏။
8 ထုိ ပညာကုိ ေလာကီ
မင်း တစ်စုံတစ်ေယာက် မျှမသိ ။ သိ
လျှင် ၊ ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေသာသခင် ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာကွပ်မျက်ÆကÇပီ။
9ကျမ်းစာ လာသည်Ćှင့်အညီ ၊ ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ေသာ သူ
တို့အဘို့အလိငုှာ၊ ဘုရားသခင်ြပင်ဆင် ေတာ်မူေသာ အရာ
တို့ ကုိ လူ
မျက်စိ ြဖင့်မ ြမင် ၊ နား
ြဖင့်မ Æကား ၊ စိတ် Ćှလံးုြဖင့် မ
Æကံစည် ေသး။
10 ထုိအရာတို့ ကုိ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ငါ တို့ အား ေဖာ်ြပ ေတာ် မူ၏။ ဝိညာä် ေတာ် သည်
ဘုရားသခင် ၏ နက်နဲ ေသာ အရာတိင်ုေအာင်ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိစစ် ေတာ်
မူ၏။

11လူ ၏နက်နေဲသာ အရာကုိ လူ
၌ ĕိှေသာမိမိ စိတ် ဝိညာä်မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ သိ သနည်း။ ထုိနည်းတူ ဘုရားသခင် ၏ နက်နေဲသာအရာ ကုိ
ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä် ေတာ်မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှမ သိ ။

12 ငါ တို့သည် ေလာကီ
ဝိညာä် ကုိ မ
ခံရ Æက။ ဘုရားသခင် ေပး ေတာ်မူေသာအရာ တို့ ကုိ သိ
ြခင်းအလိငုှာ
ဘုရားသခင် ထံမှ Ãကလာေသာ ဝိညာä် ကုိခံရÆကÇပီ။
13 ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူေသာ အရာတို့ ကုိ ငါ တို့သည် လူ
ပညာ ကုိအမီှြပÒ ၍ နားလည်ေသာစကား Ćှင့် မ
ေဟာ ။ သန ့ĕှ်င်းေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ဝိညာä် Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ အရာကုိ
ဝိညာä် စကားအားြဖင့်ဖွင့်ြပ ၍ ပ့ဲြပင် ေတာ်မူေသာ စကားĆှင့်
ငါတို့သည် ေဟာ Æက၏။
14 ဇာတိ ပကတိလူ သည် ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä် ေတာ်အရာ တို့ ကုိ မ
ခံ မယူ။ ထုိအရာတို့သည် မုိက်မဲ ေသာ အရာြဖစ် သည်ဟု ထင်တတ်၏။ ထုိ
အရာတို့ ကုိ ဝိညာä်
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အားြဖင့်သာ ပုိင်းြခား ၍နားလည်Ćိင်ုေသာေÆကာင့် ၊ ဇာတိပကတိလသူည် နား
မ လည်Ćိင်ု ။
15 ဝိညာä် လမူူကား ၊ ထုိအရာအလံးုစုံ
တို့ ကုိ ပုိင်းြခား ၍ နားလည်တတ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း ထုိလူ ကုိ အဘယ်သူ မျှ
ပုိင်းြခား ၍ မသိĆိင်ု။

16 ထုိလူ ကုိ သွနသ်င် Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း အဘယ်သူ သည် ထာဝရ
ဘုရား၏ စိတ် ေတာ်ကုိ သိ
သနည်း။ ငါ တို့ မူကား
ခရစ်ေတာ် ၏စိတ် ကုိ ခံရ Æက၏။

3
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အထက်က ငါ သည် ဝိညာä် လတိူု့အား ေဟာေြပာသက့ဲသို့ သင်
တို့အား ေဟာေြပာ ရေသာ အခွင့်မ ĕိှ ဘဲ၊ ဇာတိ
ပကတိလတိူု့အား၎င်း၊ ခရစ်ေတာ် ၌
သူငယ် ကေလးတို့အား၎င်း၊ ေဟာေြပာသက့ဲသို့ ေဟာေြပာရ၏။
2ယခုတိင်ုေအာင်သင် တို့သည် ခဲဘွယ် စားဘွယ်ကုိ မ
ေÆကĆိင်ု ေသာေÆကာင့်
ငါမ ေကျွးရ၊ Ćို့
ကုိသာ တိက်ု ရ
၏။ ယခုပင် လည်း ၊ သင်တို့သည် မ
ေÆကĆိင်ု Æကေသး ။
3ယခုပင်လည်း၊ ဇာတိ
ပကတိလြူဖစ် Æကေသး ၏။ ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်း၊ ရနေ်တွ့ ြခင်း၊ အချင်းချင်း ကဲွြပား
ြခင်း ĕိှသည်ြဖစ်၍ ၊ သင် တို့သည်ဇာတိ ပကတိ လြူဖစ် Æကသည် မ
ဟတ်ုေလာ။ ေလာကီ
ထုံးစံအတိင်ုး
ကျင့်ေဆာင် Æကသည် မဟတ်ုေလာ။
4တစ်ေယာက် က၊ ငါ သည်ေပါလု တပည့်ြဖစ် ၏ ဟ၍ူ၎င်း၊ တစ်ေယာက် က၊ ငါ
သည်အာေပါလု တပည့်ြဖစ်၏ ဟ၍ူ၎င်း၊ အသီးသီးေြပာ Æကလျှင် ၊ ဇာတိပကတိ
လူ
ြဖစ် Æကသည်မ ဟတ်ုေလာ။
5 ေပါလု ကား အဘယ်သူ နည်း။ အာေပါလု ကား
အဘယ်သူ နည်း။ အြခားေသာသူမဟတ်ု၊ ထာဝရ
ဘုရား သည် အသီးသီး
တို့ အား အခွင့်ေပး သနားေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ သင်တို့ ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းသို့
ေရာက်ေစေသာ ဓမ္မဆရာ ေပတည်း။



ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 3:6 555 ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 3:15

6 ငါ သည်စုိက်ပျÒိး ေသာသူြဖစ်၏။ အာေပါလု သည် ေရေလာင်း ေသာ သူ
ြဖစ်၏။ အပင်ကုိÈကီးပွား ေစေသာ သူ
ကား ၊ ဘုရားသခင် ေပတည်း။
7 စုိက်ပျÒိး ေသာသူ မ တတ်Ćိင်ု။ ေရေလာင်း ေသာ သူ
လည်း မ
တတ်Ćိင်ု။ Èကီးပွား ေစေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သာလျှင် တတ်Ćိင်ုေတာ်မူ၏။
8 သို့ ေသာ်လည်း ၊ စုိက်ပျÒိး ေသာသူ Ćှင့် ေရေလာင်း
ေသာသူ သည် တစ်လံးုတစ်ဝတည်း ြဖစ် ၍ ၊ အသီးအသီး
မိမိ
လပ်ု သည်အတိင်ုး
မိမိ အကျÒိး ကုိ ခံရ လိမ့်မည်။
9 ငါတို့သည် ဘုရားသခင့် ထံ၌အလပ်ု လပ်ုေသာ သူချင်း ြဖစ် Æက၏။ သင်
တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ဥယျာä်
ေတာ်ြဖစ်Æက၏။ ဘုရားသခင် ၏ ေကျာင်း ေတာ်တိက်ုလည်း ြဖစ် Æက၏။
10 ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ငါ ခံရ သည်Ćှင့်အညီ ၊ လိမ္မာ
ေသာ ဗိသုကာ
က့ဲသို့ တိက်ုြမစ် ကုိချ Çပီ။ အြခား ေသာသူသည် ထပ်ဆင့်၍
တည်ေဆာက်ေလ ၏။ သို့ ရာတင်ွ ၊ အဘယ်သို့ ထပ်ဆင့်၍ တည်ေဆာက် သည်
ကုိ လတိူင်ုးသတိြပÒ ပါေစ။

11အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယƤှု ခရစ် တည်းဟေူသာ ၊ ချ လျက်ĕိှေသာ တိက်ုြမစ်
မှတပါး
အြခား ေသာ တိက်ုြမစ်ကုိ အဘယ်သူ မျှမချ Ćိင်ု ။
12 ထုိ တိက်ုြမစ် အေပါ် ၌ေရွှ ၊ ေငွ ၊ ေကျာက် ေကာင်း ၊ သစ်သား ၊ ြမက်ပင် ၊
ေကာက်Ƥုိး များကုိ ထပ်ဆင့်၍ တည်ေဆာက် ေသာသူĕိှသမျှ ၊

13အသီးသီး လပ်ုေသာ အလပ်ု သည် ထင်ĕှား လိမ့်မည် ။ အဘယ်သို့ နည်းဟူ
မူကား ၊ ေဖာ်ြပ ချနိ် ေနရ့က် သည် မီး
အားြဖင့် ထင်ĕှား ေစလိမ့်မည်။ လူ
တိင်ုးလပ်ုေသာအလပ်ု သည် အဘယ်သို့ ေသာ အလပ်ုြဖစ် သည်ကုိ မီး
သည်စစ်ေÆကာ စုံစမ်းလိမ့်မည်။
14 ထုိ တိက်ုြမစ်အေပါ်၌ ထပ်ဆင့်၍ တည်ေဆာက် ေသာ အÆကင်သူ ၏ အလပ်ု
သည်Çမဲ ၏။ ထုိသူသည် အကျÒိး ကုိ ခံရ လိမ့်မည်။

15အÆကင်သူ ၏အလပ်ု သည် ကျွမ်းေလာင် ၏၊ ထုိသူ သည် အƤှုံး ခံရလိမ့်မည်။
သို့ ေသာ်လည်း ၊ မီး
Ćှင့် လတ်ွ သက့ဲသို့
သူသည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
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16သင်တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ဗိမာန် ေတာ် ြဖစ် Æကသည်ကုိ၎င်း ၊ ဘုရားသခင်
၏ဝိညာä် ေတာ်သည် သင် တို့အထဲ ၌ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း မ
သိ Æကသေလာ။
17အÆကင်သူ သည် ဘုရားသခင် ၏ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ဖျက်ဆီး ၏။ ထုိ
သူကုိ ဘုရားသခင် ဖျက်ဆီး ေတာ်မူလိမ့်မည်။ ဘုရားသခင် ၏ ဗိမာန် ေတာ်သည်
သန ့ĕှ်င်း ရ၏။ သင် တို့သည်လည်း၊ ထုိဗိမာန် ေတာ် ြဖစ် Æက၏။

18အဘယ်သူ မျှ ကုိယ် ကုိ မလှည့်ြဖား ေစĆှင့်။ သင် တို့တင်ွ
အÆကင်သူ သည် ဤ
ေလာက ၌
ပညာĕိှ ြဖစ်
သည်ဟု ကုိယ်ကုိထင် ၏။ ထုိသူသည်ပညာĕိှ အြဖစ် သို့ ေရာက်လိုေသာငှာ
လမုိူက် ြဖစ် ပါေစ။

19အေÆကာင်းမူကား ၊ ေလာကီ
ပညာ သည် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ၌
မုိက်မဲ ြခင်းြဖစ် ၏။ ကျမ်းစာ လာသည်ကား ၊ ဘုရားသခင် သည် ပညာĕိှ တို့ ကုိ
သူ
တို့၏ ပရိယာယ် အားြဖင့် ဘမ်းဆီး ေတာ်မူ၏ဟု လာသတည်း။
20တစ်ဖနတံ်ု ၊ပညာĕိှ တို့၏ အÆကံအစည် တို့သည် အချည်းĆှးီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ
ထာဝရ
ဘုရားသိ ေတာ်မူ၏ဟု လာသတည်း။
21 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်၊ အဘယ်သူ မျှလတိူု့ ၌
ဝါÃကား
ြခင်းမĕိှေစĆှင့်။ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် သင် တို့ အဘို့
ြဖစ် Æက၏။
22 ေပါလု ြဖစ်ေစ ၊ အာေပါလု ြဖစ်ေစ ၊ ေကဖ
ြဖစ်ေစ ၊ ဤေလာက
ြဖစ်ေစ ၊ အသက် ĕှင်ြခင်းြဖစ်ေစ ၊ ေသ
ြခင်း ြဖစ်ေစ ၊ မျက်ေမှာက် အရာြဖစ်ေစ ၊ ေနာက် လာလတံေ့သာ အရာြဖစ်ေစ ၊
ခပ်သိမ်း ေသာ အရာတို့သည် သင် တို့အဘို့ ြဖစ်Æက၏။

23သင် တို့သည်လည်း ၊ ခရစ်ေတာ် အဘို့ ြဖစ်Æက၏။ ခရစ်ေတာ် သည်လည်း
ဘုရားသခင် အဘို့ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

4
1 ခရစ်ေတာ် ၏ အေစအပါး
က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ နက်နဲ ေသာအရာတို့ ကုိ ေစာင့်ေသာ ဘûာစုိး
က့ဲသို့ ၎င်း၊ သူတစ်ပါး သည် ငါ တို့ ကုိ မှတ် ပါေစ။
2 ထုိမှတပါး ၊ ဘûာစုိး
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မည်သည်ကား၊ သစ္စာĕိှ ရမည်။
3သင် တို့ မှစ၍အြခားေသာလူ များတို့သည် ငါ ့ ကုိ သစ္စာမĕိှဟစီုရင် ေသာ်လည်း
၊ ငါသည်အမှုမထား။ ငါ ့ ကုိယ်ကုိငါမ စီရင် ။

4အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ်စိတ် သည် ကုိယ် ကုိ အြပစ်မ တင်။ သို့ ေသာ်လည်း ၊
ထုိ
အေÆကာင်းြဖင့်
ငါသည် အြပစ် လတ်ွသည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့ ကုိ စီရင် ေသာသူ ကား ၊ ထာဝရ ဘုရား
ေပတည်း။

5 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်ေမှာင်မုိက် ၌ ဝှက်ထား ေသာ အရာတို့ ကုိ ပွင့်လင်း ေစ၍ စိတ်
ĆှလံးုအÆကံအစည် များကုိ ထင်ĕှား ေစလတံ့ေသာ သခင် ဘုရားÃကလာ ေတာ်မ မူ
မီှ တိင်ုေအာင် အဘယ် အမှုကုိမျှ အဆုံးအြဖတ်မ စီရင်
ÆကĆှင့်။ Ãကလာေတာ်မူေသာအခါ၊ အသီးသီး
တို့သည် ဘုရားသခင် ချးီမွမ်း ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံရ Æကလတံ။့
6 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် ကျမ်းစာ ကုိ လနွ် ၍ သူတစ်ပါးကုိ မ
Ƥုိေသ အပ်ဟု ငါ တို့ ကုိေထာက်၍
နားလည် ေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ မာန
စိတ်ေထာင်လွှားသည်Ćှင့် တစ် ေယာက်ကုိမီှဝဲ၍တစ် ေယာက်ကုိြငင်းဆန် ြခင်းမ
ĕိှေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ ငါဆုိခ့ဲÇပီးေသာအချက်၌ သင်တို့၏ အကျÒိးကုိ ေထာက်၍ ငါ Ćှင့်
အာေပါလု ကုိ ပုံေဆာင် လျက် ဆုိသတည်း။

7 ထုိမှတစ်ပါး၊ အဘယ်သူ သည် သင့် ကုိထူးြခား ေစသနည်း။ သူတစ်ပါးလက်မှ
မ
ခံ မယူဘဲ အလိအုေလျာက် ရေသာ အရာတစ်စုံတစ်ခုမျှ သင်၌ĕိှ သေလာ။
သူတစ်ပါးလက်မှ ခံယူ
သည်မှန် လျှင် ၊ မ
ခံ မယူသက့ဲသို့ အဘယ်ေÆကာင့် ဝါÃကား သနည်း။
8ယခု တင်ွသင် တို့သည် Ãကယ်ဝÆက၏။ ေငရွတတ် Æက၏။ ငါ တို့ မ
ĕိှ စä်တင်ွ စုိးစံ Æက၏။ ငါ တို့သည် သင် တို့ Ćှင့်အတူ စုိးစံ ရေသာ အခွင့် ĕိှ
မည်အေÆကာင်း၊ သင်တို့ ကုိ အမှန် စုိးစံ ေစြခင်းငှာ အလိĕိှု ၏။

9 သတ် ဘို့ ရာထားေသာသူက့ဲသို့ အြခားေသာ သူများေနာက် ၌ တမန်ေတာ်
တည်းဟေူသာ ငါ တို့ ကုိ ဘုရားသခင် ထုတ်ြပ ေတာ် မူသည်ဟု ငါထင် ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါတို့သည် ေလာကီသား
များĆှင့်
ေကာင်းကင် တမနမ်ျား မျက်ေမှာက် ၌ ပဲွဝင် ေသာသူ ြဖစ်Æက ၏။
10 ငါ တို့သည် ခရစ်ေတာ် ၏ အေÆကာင်း ေÆကာင့် လမုိူက် ြဖစ်Æက၏။ သင် တို့
မူကား ၊ ခရစ်ေတာ် ၌
ပညာĕိှ
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ြဖစ်Æက၏။ ငါ တို့သည် အားနည်း ေသာသူ ြဖစ်Æက၏။ သင် တို့ မူကား ၊ အစွမ်း
သတ္တ ိĆှင့် ြပည့်စုံေသာသူ၊ အသေရ
ĕိှေသာသူြဖစ်Æက၏။ ငါ တို့သည် အĕှက်အေÆကာက် ခံရေသာ သူြဖစ်၍ ၊
11 ယခု တိင်ုေအာင် အစား အေသာက်ငတ်မွတ် ြခင်း၊ အဝတ် Ćမ်ွးပါး ြခင်း၊
Ƥုိက်ပုတ် ညųä်းဆဲြခင်းကုိ ခံရÆက၏။ ေနရာ မကျေသာသူ၊

12 ကုိယ် လက် Ćှင့် ပင်ပနး် စွာ လပ်ုေဆာင် ရေသာသူ ြဖစ်Æက၏။ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ ေမတ္တ ာပို့
Æက၏။ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ သည်းခံ Æက၏။
13အသေရ ɐƤှုတ်ချြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ ေတာင်းပန် Æက၏။ ဤေလာက
၏ အညစ်အေÆကး က့ဲသို့ ၎င်း၊ အရပ်ရပ် ထဲက လှည်းပစ်ေသာ တနြ်မက်ေချး
အမှုိက်
က့ဲသို့ ၎င်း၊ ယခု
တိင်ုေအာင် ြဖစ် Æက၏။
14သင် တို့သည် ĕှက် ေစြခင်းငှာဤသို့ ငါေရး သည် မ
ဟတ်ု။ သင် တို့ ကုိ ချစ် သား က့ဲသို့ မှတ်၍
သတိေပး ၏။
15သင် တို့တင်ွ
ခရစ်ေတာ် ၏အေÆကာင်း ကုိ သင်ေပး ေသာ ဆရာ တစ် ေသာင်း ĕိှ ြငား
ေသာ်လည်း၊ အဘ
အများ မ ĕိှ။ ဧဝံေဂလိ
တရားအားြဖင့် ငါ သည် သင် တို့ ကုိ ေယƤှု ခရစ် ၌
ြဖစ်ဘွား ေစÇပီ။
16 သို့ ြဖစ်၍၊ ငါ ကျင့်သည်နည်းတူသင် တို့သည် ကျင့် Æကမည်အေÆကာင်း ငါ
ĆှÒိးေဆာ်ေတာင်းပန် ၏။

17 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့် သခင် ဘုရား၌
သစ္စာĕိှ ေသာငါ ၏ချစ် သား တိေမာေသ ကုိ သင် တို့ ဆီသို့ ငါ ေစလွှတ် ၏။
ခပ်သိမ်း ေသာ အရပ်တို့ ɑ၌
ခပ်သိမ်း ေသာ အသင်းေတာ် တို့ ကုိ ငါ သွနသ်င် သည်Ćှင့်အညီ ၊ ငါ သည်
ခရစ်ေတာ် ၌ ကျင့် ေသာ အကျင့်ဓေလ့များကုိ သင် တို့သည် မှတ်မိ ေစြခင်းငှာ
သူသည် ြပသတိက်ုတနွး်လိမ့်မည်။

18 ငါ သည်သင် တို့ ဆီ သို့ ကုိယ်တိင်ု မ လာ ဟု အချƌိ ေသာ သူတို့သည်
ထင်မှတ်သည်Ćှင့်၊ မာန ေထာင်လွှားြခင်း ĕိှÆက၏။

19 သို့ ေသာ်လည်း သခင် ဘုရားသည် အလို
ေတာ်ĕိှ လျှင်
ငါသည် ြမနြ်မန် လာ မည်။ လာေသာအခါ မာန
ေထာင်လွှားေသာသူ တို့၏ စကား
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ကုိ သိမှတ် မည်မ ဟတ်ု။ သူတို့၏တနခုိ်း ကုိ သိမှတ်မည်။
20အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် စကား
၌
တည်သည်မ ဟတ်ု၊ တနခုိ်း ၌ တည်၏။
21သင် တို့သည် အဘယ်သို့ အလိĕိှုသနည်း။ ငါသည်Ćှင်တံ Ćှင့်
သင် တို့ ဆီသို့ လာရ မည်ေလာ။ သို့ မဟတ်ု ေမတ္တ ာ Ćှင့်
၎င်း၊ Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့ေသာ စိတ် Ćှင့် ၎င်း၊ လာရမည်ေလာ။

5
1 မတရား ေသာေမထုနသ်ာမည မဟတ်ု၊ အဘ
၏ မယား
ကုိ သိမ်းယူ ြခင်းတည်းဟေူသာသာသနာပ လတိူု့ တင်ွ ပင် မ
Æကားရေသာ ေမထုန် ၌မီှဝဲေသာ သူသည် သင် တို့တင်ွ
ĕိှေÆကာင်းကုိ အĆှƎံအြပားေကျာ်ေစာ Æက၏။
2 ထုိသို့ ြပÒ ေသာသူ ကုိ သင် တို့အထဲ မှ Ćှင်ထုတ် မည် အေÆကာင်း ၊ စိတ်မသာ
ညည်းတာွးြခင်းကုိမ ြပÒ၊ မာန
ေထာင်လွှားလျက် ေန Æက၏။
3 ထုိေÆကာင့် ငါ သည် ကုိယ်ခနဓ္ါ အားြဖင့် သင်တို့Ćှင့်ကွာ လျက် ĕိှေသာ်လည်း ၊
ဝိညာä် အားြဖင့် မ ကွာ၊ ကုိယ်တိင်ုသင်တို့ Ćှင့်အတူĕိှ သက့ဲသို့ ထုိသို့ကျင့် ေသာသူ
ကုိ ယခုပင် ငါစီရင် Çပီ။

4 စီရင်ချက်ဟမူူကား၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်၏ အခွင့် အားြဖင့် သင် တို့သည်
ငါ ့ ဝိညာä် Ćှင့်အတူ စည်းေဝး Çပီးမှငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ်၏ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ၍ ၊
5 ထုိသူ ၏ဝိညာä် သည် ေယƤှု ခရစ်၏ေနရ့က် ၌
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်မည်အေÆကာင်း ၊ သူ
၏ကုိယ်ခနဓ္ါ ပျက်စီး ဘို့ ရာ သူ့ကုိစာတန် လက်သို့ အပ်Ćှံ Æကေစဟု ငါစီရင်၏။
6သင် တို့၏ ဝါÃကား ြခင်းသည် မ
ေကာင်း မသင့် ြဖစ်၏။ အနည်းငယ် ေသာတေဆး သည် မုန ့စိ်မ်းတပုံ လံးု
ကုိ ေဖာင်းÃက ေစတတ်သည်ကုိ မ
သိ Æကသေလာ။
7သင်တို့သည် တေဆးမ့ဲ
ြဖစ် သည်Ćှင့်အညီ ၊ အသစ် ေသာ မုန ့စိ်မ်း ြဖစ် မည်အေÆကာင်း ၊ ေဟာင်း ေသာ
တေဆး
ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် တည်းဟေူသာ
ငါ တို့ပသခါ
သုိးသငယ်သည် ငါတို့အဘို့ ယဇ် ပူေဇာ်ရာြဖစ်၏။
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8 ထုိေÆကာင့် ၊ ေဟာင်း ေသာတေဆး ၊ ဆုိးညစ် မုိက်မဲ ြခင်းတေဆး တို့ ကုိ
ပယ်ပစ်၍၊ တေဆးမ့ဲ
မုန ့တ်ည်းဟေူသာÆကည်ြဖũ ြခင်း၊ သစ္စာေစာင့် ြခင်းĆှင့် ပဲွ ခံÆက ကုနအံ်။့
9သင် တို့သည် မတရား
ေသာေမထုန၌် မီှဝဲေသာသူတို့ Ćှင့် မ
ေပါင်းေဘာ်မည် အေÆကာင်း၊ အထက်ဩဝါဒစာ ၌
ငါေရး ထားခ့ဲÇပီ။
10 ထုိသို့ ေရးထားေသာ်၊ မတရား
ေသာေမထုန၌် မီှဝဲြခင်း၊ ေလာဘ
လနွက်ျũးြခင်း၊ အĆိင်ု အထက်လယူုြခင်း၊ Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ်ြခင်းအမှုကုိ ြပÒ
ေသာ ေလာကီသား
တို့ Ćှင့် အလျှင်း
မ ေပါင်းေဘာ်ရဟမုဆုိလိ။ု ထုိသို့ ဆုိလျှင်၊ သင်တို့သည်ေလာကီ မှ ထွက်သွား ရ
Æကမည်။

11ယခု မူကား
ညီအစ်ကုိ ဟု ေခါ်ေဝါ် ေသာ သူသည် မတရား
ေသာေမထုန၌်မီှဝဲြခင်း၊ ေလာဘ
လနွက်ျũးြခင်း၊ Ƥုပ်တု ကုိးကွယ်ြခင်း၊ ဆဲေရး
က့ဲရဲƎြခင်း၊ ေသရည် ေသရက်Ćှင့် ယစ်မူးြခင်း၊ အĆိင်ု အထက်လယူု ြခင်းမှစ၍၊
ထုိသို့ ေသာအမှုကုိ ြပÒေသာသူĆှင့်မ ေပါင်းေဘာ်ရ သည်သာမက၊ ထုိသူĆှင့်အတူ
စား ေသာက်ြခင်းကိစ္စကုိမျှ မ
ြပÒရဟငုါေရး ထား၍ ပညတ်၏။
12 ြပင် လူ တို့ ကုိ စီရင် ြခင်းအမှုĆှင့် ငါ သည် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ အတင်ွး
လူ တို့ ကုိ သင် တို့ စီရင် ရသည် မ ဟတ်ုေလာ။

13 ြပင် လတိူု့ ကုိ ဘုရားသခင် စီရင် ေတာ်မူလိမ့်မည်။ သို့ ြဖစ်၍ ထုိ ဆုိးညစ် ေသာ
သူကုိသင် တို့အထဲ မှĆှင်ထုတ် Æကေလာ။့

6
1သင် တို့သည် အချင်းချင်း အမှု ĕိှ လျှင် ၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ေĕှƎ ၌ တရား
စီရင်ြခင်းကုိ မ
ခံဘဲသာသနာပ
လတိူု့ ေĕှƎ ၌ ခံ
ဝ့ံေသာသူတစ်စုံတစ်ေယာက် ĕိှသေလာ။
2သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် ေလာကီ
Ćိင်ုငံကုိ တရား
စီရင်မည်ဟု မ
သိ Æကသေလာ။ သင် တို့သည် ေလာကီ
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Ćိင်ုငံကုိ စီရင် ရသည်မှနလ်ျှင် ၊ အငယ်ဆုံး ေသာ အမှုများကုိ မ
စီရင် ထုိက်သေလာ။
3 ငါတို့သည်ေကာင်းကင်တမန် တို့ ကုိ တရား
စီရင်မည်ဟု မ
သိ Æကသေလာ။ သို့ ြဖစ်၍ ေလာကီ အမှုကုိ စီရင် ထုိက်သည်မ ဟတ်ုေလာ။
4 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့သည် ေလာကီ
အမှုကုိစီရင်
စရာĕိှလျှင် ၊ အသင်းေတာ် ၌
အသေရ နည်းေသာသူ တို့ ကုိ တရားသူÈကီး အရာ၌ ခန ့ထ်ား Æကေလာ။့
5 ထုိသို့ ဆုိေသာ် ၊ သင် တို့ ĕှက် ေစြခင်းငှာေြပာဆုိ ၏။ သင် တို့တင်ွ
ပညာĕိှ တစ်စုံတစ်ေယာက်မျှ
မ ĕိှ သေလာ။ ညီအစ်ကုိ ချင်း တို့၏ အမှု ကုိ စီရင် ဆုံးြဖတ် Ćိင်ု ေသာ သူ
တစ်စုံတစ်ေယာက်မျှမĕိှသေလာ။

6 ညီအစ်ကုိ ချင်းတို့သည် တရား
ေတွ့သည်သာမက၊ မယုံÆကည် ေသာ သူတို့ေĕှƎ ၌ပင် တရားေတွ့ပါ သည်တကား။
7 ထုိသို့ သင် တို့သည် အချင်းချင်း တရား ေတွ့သည် အမှုမှာ အလနွÈ်ကီးစွာေသာ
အြပစ်ĕိှ Æက၏။ တရားမေတွ့ဘဲ ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ ခံသနည်း။

8 ကုိယ်ဥစ္စာɐƤှု ံး ြခင်းကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ ခံသနည်း။ ထုိသို့
သင်တို့သည် မခံဘဲ၊ ညီအစ်ကုိချင်းတစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက်ညųင်းဆဲ ၍ ၊
ညီအစ်ကုိ ချင်းတို့၏ ဥစ္စာကုိသိမ်းယူ Æကသည်တကား ၊

9 မတရား ေသာသူတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ အေမွ မ ခံရသည်ကုိ
သင်တို့မ သိ Æက သေလာ။ အလွဲ မ ယူÆကĆှင့်။ မတရား
ေသာေမထုန၌် မီှဝဲေသာသူ၊ Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ်ေသာသူ၊ သူ့
မယားကုိ ြပစ်မှားေသာသူ၊ ေယာက်ျား ချင်းေမထုန်ကုိြပÒေသာသူ၊ ထုိအမှုကုိခံ
ေသာသူ၊

10သူ့ ဥစ္စာကုိခုိးေသာသူ၊ ေလာဘ
လနွက်ျũးေသာသူ၊ ေသရည် ေသရက်Ćှင့်ယစ်မူးေသာသူ၊ ဆဲေရး
က့ဲရဲƎေသာသူ၊ အĆိင်ု အထက်လယူုေသာ သူတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်
ကုိ အေမွ မ ခံရÆက။

11 အထက်ကသင် တို့ တင်ွ အချƌိ ေသာ သူ တို့သည် ထုိသို့ ေသာ သူ ြဖစ် Æက
ေသာ်လည်း ၊ ယခုတင်ွသခင် ေယƤှု ၏
နာမ ေတာ်အားြဖင့် ၎င်း၊ ငါ တို့ ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä်
ေတာ်အားြဖင့် ၎င်း ၊ ေဆးေÆကာ သန ့ĕှ်င်း ၍
ေြဖာင့်မတ် ရာ သို့ ေရာက်ÆကÇပီ။
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12 ငါ သည် အြပစ်မသင့်ဘဲလျက်ခပ်သိမ်း ေသာ အမှုအရာကုိ ြပÒ Ćိင်ုသည် မှန်
ေစေတာ။့ ခပ်သိမ်း ေသာ အမှုအရာကုိ ြပÒ သင့်သည်မ ဟတ်ု။ အြပစ်မသင့်ဘဲ
လျက် ခပ်သိမ်း ေသာ အမှုအရာကုိြပÒ Ćိင်ုသည်မှနေ်စေတာ။့ အဘယ် အမှုအရာ၌
မျှ ငါ သည်ကျွန် မ ခံ။

13အစား အေသာက်တို့သည် ဝမ်း အဘို့ ၊ ဝမ်း သည်လည်း
အစား အေသာက်တို့ အဘို့ ြဖစ်သည်မှန်ေစေတာ။့ သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင်
သည် ထုိ
Ćှစ် ပါးကုိ ဖျက်ဆီး ေတာ်မူလိမ့်မည်။ ကုိယ်ခနဓ္ါ သည် မတရား
ေသာေမထုန် အဘို့ ြဖစ်သည်မ ဟတ်ု။ သခင် ဘုရားအဘို့ ြဖစ်၏။ သခင်
ဘုရားသည်လည်း
ကုိယ်ခနဓ္ါ အဘို့ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
14 ဘုရားသခင် သည် တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် သခင်
ဘုရားကုိ ထေြမာက် ေစေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ငါ တို့ ကုိလည်း
ထေြမာက် ေစေတာ်မူလိမ့်မည်။
15သင် တို့ ကုိယ်ခĆ္ဓာ သည် ခရစ်ေတာ် ၏ အဂင်္ ါ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မ
သိ Æကသေလာ။ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ အဂင်္ ါ ကုိယူ ၍ ြပည်တနဆ်ာ ၏
အဂင်္ ါ ြဖစ် ေစအပ် သေလာ။ မ
ြဖစ်ေစ အပ်။
16အဘယ်သို့ နည်း။ ြပည်တနဆ်ာ ၌ မီှဝဲ ေသာသူ သည်ထုိြပည်တနဆ်ာĆှင့် တစ်
သား တစ်ကုိယ်တည်း ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ မ
သိ Æကသေလာ။ ထုိသူĆှစ် ေယာက်တို့သည် တစ်သား တစ်ကုိယ်တည်း ြဖစ် ရ
လိမ့်မည်ဟု ကျမ်းစာလာ ၏။

17သခင် ဘုရား၌ မီှဝဲ ေသာ သူ
သည် ထုိသခင်Ćှင့် တစ် စိတ် တစ်ဝိညာä်တည်းြဖစ် ၏။
18 မတရား ေသာေမထုနကုိ်Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့ လူ
ြပÒ တတ်ေသာ အြခားဒစုƤုိက်
ĕိှသမျှ တို့သည် ကုိယ် ြပင်
၌ ĕိှ ၏။ မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ် ြပÒေသာသူ မူကား ၊ မိမိ
ကုိယ် ကုိပင်ြပစ်မှား ၏။
19 အဘယ်သို့ နည်း။ သင် တို့ ကုိယ်ခနဓ္ါ သည် ဘုရားသခင် ေပး သနားေတာ်
မူေသာ ဝိညာä်ေတာ်တည်းဟေူသာ၊ သင် တို့အထဲ ၌ ကျနိး်ဝပ်၍ သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ဝိညာä် ေတာ်၏ ဗိမာန် ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊ မိမိ
တို့ ကုိ မိမိတို့မ
ပုိင် ေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ မ
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သိ Æကသေလာ။
20သင်တို့သည် အဘုိး
Ćှင့် ဝယ် ေတာ်မူေသာ သူြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ပုိင်ေတာ်မူေသာသင်
တို့၏ ကုိယ်ခနဓ္ါ Ćှင့် စိတ်ဝိညာä်အားြဖင့် ဘုရားသခင်၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိထင်ĕှား
ေစÆကေလာ။့

7
1သင်တို့သည် ငါထံ့သို့ ေပး လိက်ုေသာစာ ၌ ပါ ေသာအရာမှာ၊ ေယာက်ျား သည်
မိနး်မ Ćှင့်မ ဆက်ဆံ ဘဲ ေနလျှင် ၊

2 ေကာင်း ေသာ်လည်း ၊ မတရား
ေသာေမထုနĆ်ှင့် ကင်းလတ်ွမည် အေÆကာင်း၊ ေယာက်ျား တိင်ုး မိမိ
မယား
ĕိှ ေစေလာ။့ မိနး်မ တိင်ုး မိမိ
လင် ĕိှ ေစေလာ။့
3 ေယာက်ျား သည် ဆက်ဆံြခင်းဝတ်ကုိ မိမိမယား
အား
ြပÒ ေစေလာ။့ ထုိနည်းတူ ၊ မိနး်မ သည်လည်း
ဆက်ဆံြခင်းဝတ်ကုိ မိမိလင် အား ြပÒေစေလာ။့
4 မိနး်မ သည် မိမိ
ကုိယ် ကုိမ ပုိင် ၊ လင် သည်ပုိင်၏။ ထုိနည်းတူ ေယာက်ျား သည်လည်း
မိမိ ကုိယ် ကုိမ ပုိင် ၊ မယား သည်ပုိင်၏။
5အချင်းချင်း ခင်ပွနး်ဝတ်ကုိ မ
ပယ် မေĕှာင်ÆကĆှင့်။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ ဆုေတာင်း ြခင်းဝတ်ကုိြပÒရေသာ အခွင့်ĕိှ
ေစြခင်းငှာ၊ သေဘာတူ
၍
ခင်ပွနး်ဝတ်ကုိခဏ မျှ မေĕှာင်ရဟု မဆုိလို
။ ထုိသို့
ေĕှာင် လျှင် ၊ ကုိယ် ကုိမချÒပ်တည်းĆိင်ုေသာအားြဖင့် စာတန် သည် အြပစ် သို့
ေသွးေဆာင်ရေသာ အခွင့်မ ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ ေနာက် တဖန် အတူ
ေန Æကေလာ။့
6 သို့ ရာတင်ွပညတ် မ ထားဘဲအခွင့် ေပးြခင်း အားြဖင့် သာ
ငါဆုိ ၏။
7လူ အေပါင်း တို့သည် ငါ က့ဲသို့ ြဖစ် ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊
လအူသီးအသီး
တို့သည် ဘုရားသခင် ေပးသနားေတာ်မူသည်အတိင်ုး အသီးအသီး
ေသာ ဆု
ေကျးဇူးကုိ ခံရ Æက၏။
8 ထုိေÆကာင့် မယား မĕိှေသာသူ တို့ Ćှင့်
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မုတ်ဆုိးမ တို့ ကုိ ငါဆုိ သည်ကား၊ ထုိ
သူ တို့သည် ငါ က့ဲသို့ ေနလျှင်
ေကာင်း ၏။
9 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကာမဂုဏ်ကုိ မ
ချÒပ်တည်း Ćိင်ုလျှင်
ထိမ်းြမား စုံဘက်ြခင်းကုိ ြပÒÆကေစ။ ကိေလသာ စိတ်ပူပနြ်ခင်းĕိှ သည်ထက်
ထိမ်းြမား စုံဘက်ြခင်းြပÒေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။
10 ခင်ပွနး် ĕိှေသာ သူ
တို့ ကုိလည်း ၊ ငါပညတ် သည် သာမက၊ သခင်ဘုရား
ပညတ်ေတာ်မူသည်ကား ၊ မယား
သည် မိမိခင်ပွနး် ကုိ မ
စွန ့ပ်စ် ေစĆှင့်။
11 စွန ့ပ်စ် လျှင်
ခင်ပွနး် မ ĕိှ ဘဲ ေန ေစ။ သို့ မဟတ်ု လျှင်၊ ခင်ပွနး် ေဟာင်း ထံသို့ ြပန၍်
အသင့်အတင့် ေနေစ။ ေယာက်ျား သည်လည်း
မိမိမယား Ćှင့် မ
ကွာ ေစĆှင့်။
12 Ãကင်း ေသာသူ တို့ ကုိသခင် ဘုရားသည် ကုိယ်တိင်ုမ ပညတ်ဘဲ၊ ငါ ပညတ်
သည်ကား ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာ ညီအစ်ကုိ သည်မယုံÆကည် ေသာ မယား
ĕိှ ၍၊ ထုိမယား
သည် မိမိခင်ပွနး် Ćှင့်
ေန ြခင်းငှာအလိĕိှု လျှင်
မ ကွာ ေစĆှင့်။
13 ထုိနည်းတမိူနး်မ သည်လည်း ၊ မယုံÆကည် ေသာ ခင်ပွနး် ĕိှ ၍၊ ထုိခင်ပွနး် သည်
မိမိမယား
Ćှင့် ေန ြခင်းငှာအလိĕိှု လျှင်
မ ကွာ ေစĆှင့်။
14အေÆကာင်းမူကား ၊ မယုံÆကည် ေသာလင် သည် မိမိမယား
အဘို့
စင်Æကယ် ၏။ မယုံÆကည် ေသာ မယား
သည်လည်း
မိမိလင် အဘို့
စင်Æကယ် ၏။ သို့ မဟတ်ု လျှင်သင် တို့၏ သားသမီး
သည် မ
စင်Æကယ်။ ယခု
တင်ွ စင်Æကယ် Æက ၏။
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15 သို့ ေသာ်လည်း မယုံÆကည် ေသာသူ သည် ကွာ သွားလိလုျှင်
ကွာ သွားေစ။ ထုိသို့ ြပÒလျှင်တပည့်ေတာ် သည် ေယာက်ျား ြဖစ်ေစ ၊ မိနး်မ ြဖစ်
ေစ၊ ချည်ေĆှာင် ြခင်းမ ĕိှ။ ငါတို့သည် အသင့်အတင့်ေနေစြခင်းငှာဘုရားသခင် ၏
ပညတ် ေတာ်ĕိှ၏။

16အချင်းမိနး်မ ၊ သင်သည်ကုိယ် ခင်ပွနး် ကုိ ကယ်တင်မည် ၊ မကယ်တင်မည်ကုိ
အဘယ်သို့ သိ သနည်း။ အချင်းေယာက်ျား ၊ သင်သည် ကုိယ် ခင်ပွနး် ကုိ ကယ်တင်
မည် ။ မကယ်တင်မည်ကုိ အဘယ်သို့ သိ သနည်း။

17သခင် ဘုရားသည် လူ
အသီးအသီးတို့အား ေဝငှ ေတာ်မူ၍၊ ဘုရားသခင် သည် လအူသီးအသီး
တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူသည်Ćှင့် ေလျာ်စွာလတိူင်ုးကျင့် ေနေစ။ ခပ်သိမ်း ေသာအသင်း
ေတာ် တို့ ကုိ ထုိသို့
ငါပညတ် ၏။
18အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာသူ
သည် ေခါ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိခံရလျှင်၊ အေရဖျားလီှးြခင်းကုိ မ
စွန ့် ေစĆှင့်။ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံေသာသူ
သည်လည်း ေခါ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိခံရလျှင်၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မ ခံေစ
Ćှင့်။

19အေရဖျားလီှး ြခင်းအားြဖင့် အကျÒိး မ ĕိှ။ မခံဘဲ ေနြခင်းအားြဖင့် လည်း
အကျÒိးမ ĕိှ ။ ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ြခင်းအားြဖင့်
သာ အကျÒိးĕိှ၏။

20 ေခါ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံရေသာသူ
သည် အÆကင်အမှု ကုိ လပ်ု ေန၏။ ထုိသို့
လတိူင်ုးလပ်ုေန ေစ။
21အေစခံ ကျွနြ်ဖစ်၍ေခါ်ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံရ
လျှင် စုိးရိမ် ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ သို့ ေသာ်လည်း လတ်ွ ြခင်းသို့ ေရာက် Ćိင်ုလျှင်
လတ်ွ ရေသာ အခွင့်ကုိသာ၍ သုံးေဆာင် ေလာ။့
22အေÆကာင်းမူကား ကျွန် ြဖစ်စä်၊ သခင် ဘုရား ေခါ် ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာ
သူ
သည် သခင် ဘုရား၏ လူ
လတ်ွြဖစ် ၏။ ထုိနည်းတူ လူ လတ်ွြဖစ်စä်၊ ေခါ် ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
သည် ခရစ်ေတာ် ၏ ကျွန် ြဖစ် ၏။
23သင်တို့သည် အဘုိး
Ćှင့်ဝယ် ေတာ်မူေသာသူ ြဖစ်၍၊ လူ
ထံ၌အလိအုေလျာက်ကျွန် မ ခံ ÆကĆှင့်။
24 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ေခါ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံရေသာသူသည် အÆကင်အမှု ကုိ
လပ်ုေန၏။ ထုိသို့
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ဘုရားသခင့် ေĕှƎေတာ်၌
လူ တိင်ုးလပ်ုေန ေစ။
25 ခင်ပွနး် မĕိှေသာသူ တို့၏ အမှု မှာ၊ သခင် ဘုရား၏ပညတ် ေတာ်သည် ငါ ၌မ
ĕိှေသာ်လည်း ၊ ငါသည် သစ္စာ
ĕိှ ေသာသူြဖစ်အံေ့သာငှာ၊ သခင် ဘုရား၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံရေသာသူက့ဲသို့
စီရင် ၏။
26 စီရင်ချက်ဟမူူကား ၊ ယခု
ညųä်းဆဲ ြခင်းအေÆကာင်း ေÆကာင့် ခင်ပွနး်မĕိှ လျှင် ေကာင်း ၏။
27သင်သည်မယား ĕိှ လျှင် လတ်ွ ေစြခင်းငှာမ Æကံစည် Ćှင့်။ မယား
Ćှင့် လတ်ွ လျှင် အြခားေသာမယား ကုိ မ
ĕှာ Ćှင့်။
28 သို့ ေသာ်လည်း သင်သည် မယား
ေနလျှင်
အြပစ် မ ĕိှ။ လင် မေနဘူးေသာ မိနး်မသည်လည်း
လင် ေနလျှင်
အြပစ် မ ĕိှ။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ထုိသို့
ြပÒေသာ သူတို့သည် ေလာက
ညųä်းဆဲ ြခင်းဒကု္ခကုိ ခံရ
Æကမည်။ ဤ
အမှုအရာ၌ ကျပ်တည်းစွာေသာ ပညတ်ကုိ ငါ မထားလိ။ု
29 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါဆုိ သည်ကား ၊ ကျနÃ်ကင်းေသာ ကာလ
သည် ကျä်းကျပ် သည်ြဖစ် ၍၊ မယားĕိှ ေသာသူ သည် မယား
မ ĕိှ သက့ဲသို့ ြဖစ် ရမည်။
30 ငိေုÃကး ေသာသူ သည် မ
ငိေုÃကး သက့ဲသို့ ြဖစ်ရမည်။ ဝမ်းေြမာက် ေသာသူ သည် ဝမ်း မ ေြမာက်သက့ဲသို့
ြဖစ်ရမည်။ ဥစ္စာဝယ် ေသာသူ သည် အလျှင်းမ ĕိှ သက့ဲသို့ ြဖစ်ရမည်။

31ဤ ေလာက ကုိ သုံး
ေသာသူ သည် မ
သုံး သက့ဲသို့ ြဖစ်ရမည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဤ
ေလာက ၏ အဆင်း
သúာနသ်ည်ေရွƎသွားကွယ်ေပျာက် တတ်၏။
32သင် တို့သည် စုိးရိမ် ြခင်းĆှင့်ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု ၏။ ခင်ပွနး် မĕိှ
ေသာသူ သည် သခင် ဘုရား၏ စိတ် ေတာ်Ćှင့်ေတွ့ေစြခင်းငှာသခင် ဘုရား၏အမှု
ကုိသာ သတိ ထားတတ်၏။

33 ခင်ပွနး် ĕိှေသာသူ မူကား ၊ မိမိ
မယား ၏စိတ် Ćှင့် ေတွ့ေစြခင်းငှာေလာကီ အမှု ကုိ သတိ ထားတတ်၏။
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34 ထုိနည်းတ၊ူ ခင်ပွနး် မĕိှေသာမိနး်မĆှင့်
ခင်ပွနး်ĕိှေသာ မိနး်မ သည် ြခားနား ြခင်းĕိှ၏။ ခင်ပွနး် မĕိှေသာ မိနး်မသည်
ကုိယ်ခနဓ္ါ စိတ်ဝိညာä် Ćှစ် ပါးကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစြခင်းငှာ သခင် ဘုရား၏အမှု ကုိသာ
သတိ
ထားတတ်၏။ ခင်ပွနး် ĕိှေသာမိနး်မ မူကား ၊ မိမိ
ခင်ပွနး် ၏စိတ် Ćှင့် ေတွ့ေစြခင်းငှာေလာကီ အမှု ကုိ သတိ ထားတတ်၏။
35 ထုိသို့ ငါဆုိ ေသာ်၊ သင် တို့ အကျÒိး ကုိသာ ေထာက် ၍ဆုိ၏။ သင် တို့ ကုိ
ေĆှာင့်ĕှက် ချင်ေသာစိတ်Ćှင့် ဆုိသည် မ
ဟတ်ု။ သင်တို့သည် ေလျာက်ပတ် စွာကျင့်၍
စိတ် ɐƤှု ပ်ေထွးြခင်းမĕိှဘဲ၊ သခင် ဘုရား၏ဝတ်ကုိ အÇမဲ ြပÒေစြခင်းငှာသာ ဤသို့
ဆုိ၏။

36အပျÒိ ကညာသည် ခင်ပွနး်မĕိှဘဲ အသက် အရွယ်လနွလ်ျှင်
မ ေလျာက်ပတ်ဟု ထုိအပျÒိကညာကုိ ပုိင်ေသာသူ သည် ထင်မှတ် ၍ ထိမ်းြမား
စရာအေÆကာင်းလည်း ĕိှ လျှင် ၊ ထုိသူသည် အလိအုေလျာက် ြပÒ ေစ။ အြပစ် မ ĕိှ
ထိမ်းြမား Æကေစ။

37 သို့ ေသာ်လည်း မိမိ စိတ် Ćှလံးုတည်Æကည် ြခင်းĕိှ၍၊ ြပÒလိုသည်အတိင်ုး ြပÒ
Ćိင်ုေသာ အခွင့် Ćှင့်
ကုိယ် စိတ် အလို
ကုိ ချÒပ်တည်း Ćိင်ုေသာ အခွင့်ĕိှေသာေÆကာင့်၊ မ
ထိမ်းြမား ဘဲေန မည်ဟု ကုိယ် စိတ် Ćှလံးုထဲမှာ စီရင်
ဆုံးြဖတ်ေသာသူသည်ေကာင်း စွာြပÒ ၏။
38 သို့ ရာတင်ွ
မဂင်္လာေဆာင် ေသာသူ သည် ေကာင်း စွာြပÒ ၏။ မ
ေဆာင် ေသာသူ မူကား ၊ သာ၍
ေကာင်းစွာြပÒ ၏။
39 မိနး်မ သည် မိမိ
ခင်ပွနး် မ ေသမီှကာလ ပတ်လံးုတရားအားြဖင့် ချည်ေĆှာင် လျက်ĕိှ၏။ ခင်ပွနး်
ေသ လျှင်
မူကား ၊ မိမိအလို
အတိင်ုး သခင် ဘုရား၌ သာ
အြခား ေသာ သူ၏ မယားြဖစ်ြခင်းငှာအခွင့် ĕိှ ၏။
40 အခွင့် ĕိှ ေသာ်လည်း ၊ အြခား ေသာ သူ၏ မယား မ ြဖစ် ဘဲ ေန လျှင် ၊
သာ၍မဂင်္လာ ĕိှသည်ဟု ငါ သေဘာ ĕိှ၏။ ငါ ၌လည်း
ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä် ေတာ်ĕိှ ေတာ်မူသည်ဟု ငါ စဲွလမ်းြခင်းစိတ်ĕိှ၏။

8
1 Ƥုပ်တု ေĕှƎ၌ပူေဇာ်ေသာ ယဇ်ေကာင်အရာ မှာ၊ ငါတို့ ĕိှသမျှ
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သည် ပုိင်းြခားတတ်ေသာ ဉာဏ် ĕိှသည် ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။ ဉာဏ် သည်
ေထာင်လွှား ေစတတ်၏။ ေမတ္တ ာ
မူကား
တည်ေဆာက် တတ်၏။
2အÆကင်သူ သည်၊ ငါကားပညာĕိှ ြဖစ်သည်ဟ၍ူစိတ်ထင် ၏။ ထုိ
သူသည် သိ
အပ် သည်အတိင်ုး
အလျှင်း
မ သိေသး။
3 ဘုရားသခင် ကုိချစ် ေသာ သူ
မည်သည်ကား ၊ ဘုရားသခင် သိ ေစေတာ်မူေသာသူ ြဖစ်၏။
4 Ƥုပ်တု ေĕှƎ၌ ပူေဇာ်ေသာ ယဇ်ေကာင်ကုိ စား
ြခင်းအရာ မှာ၊ Ƥုပ်တု သည် ဤေလာက
၌
အချည်းĆှးီ သက်သက် ြဖစ်သည် ကုိ၎င်း၊ တ ဆူ တည်း ေသာ ဘုရားသခင်
မှတစ်ပါး အဘယ် ဘုရားသခင်မျှမ ĕိှသည်ကုိ၎င်း၊ ငါတို့ သိ Æက၏။

5 ဘုရား များ ၊ အĕှင် များ ဟဆုိုသည်အတိင်ုး
ေကာင်းကင် ေပါ် ၊ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ဘုရား ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် သမုတ်ေသာ သူအများ
ĕိှ ေသာ်လည်း ၊

6အÆကင်ဘုရားသခင်အထဲ က ခပ်သိမ်း ေသာ အရာြဖစ်၍၊ အÆကင်ဘုရားသခင်
အဘို့ အလိုငှာငါ တို့သည် ြဖစ်Æက၏။ ထုိခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် တစ်ပါးတည်း
သာ ငါ တို့ ɑ၌ ĕိှေတာ်မူ၏။ အÆကင်သခင်အားြဖင့် ငါ တို့ မှစ၍ ခပ်သိမ်း ေသာအရာ
ြဖစ်Æက၏။ ထုိသခင် ေယƤှု ခရစ် တစ်ပါးတည်း သာငါတို့ ɑ၌ĕိှေတာ်မူ၏။

7 သို့ ေသာ်လည်း ထုိ ဉာဏ် ကုိ လူ
တိင်ုးမ ရ။ အချƌိ
ေသာ သူတို့သည် ယခု
တိင်ုေအာင် Ƥုပ်တု ေĕှƎ၌ ပူေဇာ် ေသာ ယဇ်ေကာင် ကုိစား ေသာ်၊ Ƥုပ်တု ကုိ
ေထာက်ေသာ စိတ်Ćှင့်စားÆကသည်ြဖစ်၍၊ သူ
တို့ ɑ၌ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာ စိတ်သည်အားနည်း ေသာေÆကာင့် ညစ်ညũး ြခင်းသို့
ေရာက်တတ်၏။

8အစား အေသာက်အားြဖင့်ဘုရားသခင် ေĕှƎ မှာ မျက်Ćှာရသည်မ ဟတ်ု။ အစာ
ကုိသုံး
ကာ မျှြဖင့်ြမတ် သည် မဟတ်ု။ ေĕှာင် ကာ မျှြဖင့် ယုတ် သည်မ ဟတ်ု။
9 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့အခွင့် ကုိအားနည်း ေသာ သူ
တို့ ɑ၌ ထိမိ
၍ လဲစရာအေÆကာင်း မ



ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 8:10 569 ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 9:5

ြဖစ် ေစြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ။့
10အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် သည် ပုိင်းြခားတတ်ေသာ ဉာဏ် ĕိှ လျက်ပင်၊ Ƥုပ်တု
စင်ထဲ၌ စားပဲွနားမှာ ေလျာင်း သည်ကုိ သူတစ်ပါး ြမင် လျှင် ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် သိ
ေသာ စိတ်အားနည်း ေသာသူ သည်၊ Ƥုပ်တု ေĕှƎ၌ ပူေဇာ်ေသာ ယဇ်ေကာင်ကုိ စား
ြခင်းငှာရဲမည်မဟတ်ုေလာ။

11 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်၊ အÆကင်ညီအစ်ကုိ အဘို့ အလို့ငှာခရစ်ေတာ် သည် အေသခံ
ေတာ်မူ၏။ အားနည်း ေသာ ထုိ
ညီအစ်ကုိသည် သင် ၏ဉာဏ်
ေÆကာင့် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ရပါသည်တကား ၊
12သင်တို့သည်၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ ထုိသို့
ြပစ်မှား ၍
သူ တို့ ɑ၌ ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာ အားနည်း ေသာစိတ်ကုိ ထိခုိက် ေသာအခါ၊
ခရစ်ေတာ် ကုိလည်း
ြပစ်မှား ရာသို့ ေရာက်၏။
13 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ငါ၏အစား အေသာက်သည် ငါ ့ ညီအစ်ကုိ ကုိ မှားယွင်း ေစလျှင် ၊
ငါ ့ ညီအစ်ကုိ ၌ မှားယွင်း စရာအေÆကာင်းမ ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ အမဲသား
ကုိ အစä်မြပတ် ေĕှာင် မည်။

9
1 ငါေပါလသုည်ကျွနမ်ဟတ်ု၊ လူ
လတ်ွြဖစ် သည် မ
ဟတ်ုေလာ။ တမနေ်တာ် ြဖစ် သည်မ ဟတ်ုေလာ။ ငါ တို့ သခင်
ေယƤှု ခရစ်ကုိ ြမင် ရÇပီ မ
ဟတ်ုေလာ။ သင် တို့သည် သခင် ဘုရား၌
ငါ လပ်ုေသာ အလပ်ု ြဖစ် Æကသည် မ ဟတ်ုေလာ။
2 ငါ သည် အြခား ေသာသူတို့အား တမန်ေတာ် မ ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့
အားတမနေ်တာ်အမှန် ြဖစ် ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည် တမနေ်တာ် မှနသ်ည်
ဟု သင်
တို့သည် တပည့်ေတာ်ြဖစ် ေသာအားြဖင့် ငါ ့ ကုိ တံဆိပ် ခတ်Æက၏။
3 ငါ ့ ကုိစစ်ေဆး ေမးြမနး်ေသာ သူ
တို့အား ငါ
အြပစ် ေြဖရာစကားဟမူူကား၊
4 ငါ တို့သည် စား
ေသာက်ြခင်းအခွင့် မ ĕိှသေလာ။
5 ေကဖ Ćှင့် သခင် ဘုရား၏ညီ များမှစ၍ Ãကင်း ေသာ တမနေ်တာ် များက့ဲသို့ ၊
ငါ တို့သည်ေဒသစာရီ လှည့်လည် သည်တင်ွ Ćှမ ြဖစ်ေသာ မယား
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ပါေစြခင်းငှာအခွင့်
မ ĕိှသေလာ။
6 ငါ Ćှင့် ဗာနဗ သာ
အလပ်ုမ လပ်ု ဘဲေနရေသာ အခွင့် မ ĕိှ ဟု ဆုိရသေလာ။
7အဘယ်သူ သည် ကုိယ် စရိတ် ကုိ သုံး၍ စစ်မှု ကုိ ထမ်းရသနည်း။ အဘယ်သူ
သည် ဥယျာä် ကုိစုိက်ပျÒိး ၍
အသီး ကုိမ စား ဘဲေနရသနည်း။ အဘယ်သူ သည် သုိး
ထိနး် လပ်ု၍
သုိး Ćို့ ကုိမ သုံး ဘဲေနရသနည်း။
8 ေလာကီ ေဝါဟာရအားြဖင့် သာ ဤသို့
ငါဆုိ
သေလာ။ ပညတ် တရားသည်လည်း
ဤသို့ပင်ဆုိ သည် မ ဟတ်ုေလာ။
9 ေမာေĕှ ၏ ပညတ္တိ
ကျမ်းစာ၌ လာ သည်ကား ၊ စပါး နင်းနယ်ေသာ Ćာွး ၏ ĆှÒတ်ကုိမ ချÒပ်တည်း
ရဟု လာ၏။ ဘုရားသခင် သည် Ćာွး ကုိသာ ပမာဏ ြပÒေတာ်မူသေလာ။

10 သို့ မဟတ်ု ငါ တို့ေÆကာင့် သာ ဤသို့ပညတ် ေတာ်မူသေလာ။ လယ်ထွန် ေသာ
သူ သည် ေြမာ်လင့် လျက် လယ်ထွန် ေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ ေြမာ်လင့် လျက်
စပါး နင်းနယ်ေသာသူ သည် ေြမာ်လင့်သည်အတိင်ုး ရ
ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ တို့ေÆကာင့် သာဤသို့ကျမ်းစာ လာ၏။
11 ငါ တို့သည် သင် တို့ ɑ၌ ဓမ္မ
မျÒိးေစ့ကုိ စုိက် Çပီးမှ သင် တို့၏ေလာကီ အသီးကုိ သုံးေဆာင် လျှင်
ေကျးဇူးÈကီး မည်ေလာ။
12အြခား ေသာသူတို့သည် သင် တို့ထံမှာထုိအခွင့်
ကုိရ လျှင်
ငါ တို့သည် သာ၍
ရထုိက်သည်မ ဟတ်ုေလာ။ သို့ ေသာ်လည်း ထုိ အခွင့် ကုိ ငါ တို့သည် မ
သုံးဘဲ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ဆီးတား
ြခင်းအေÆကာင်း
မ ĕိှ
ေစြခင်းငှာအရာရာ ၌ သည်းခံ Æက၏။
13 ဓမ္မ ကိစ္စအမှုကုိ ေဆာင်ရွက် ေသာ သူ
တို့သည် ဗိမာန် ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ ၍ စား
ရသည်ကုိ၎င်း၊ ယဇ် ပူေဇာ် ြခင်းအမှုကုိ ေဆာင်ရွက် ေသာ သူ
တို့သည် ယဇ်ပလ္လ င် Ćှင့်
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ဆက်ဆံ၍ စားရသည်ကုိ၎င်း၊ သင်တို့ မ
သိ Æကသေလာ။
14 ထုိနည်းတူ ၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိေဟာ ေသာ သူ
တို့သည် ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ အမီှြပÒ ၍ အသက် ေမွးရမည်အေÆကာင်း၊ သခင် ဘုရား၏ ပညတ်
ေတာ်မူချက်ĕိှ၏။

15 သို့ ေသာ်လည်း ထုိအခွင့်ကုိ ငါ သည် အလျှင်း မ သုံး ။ သင်တို့သည် ငါ ့အား
ထုိသို့
ြပÒ ေစြခင်းငှာ ဤ စကား ကုိ ငါေရး သည်မ ဟတ်ု။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ
ဝါÃကား ြခင်းအခွင့်ကုိသူတစ်ပါး ဖျက်ဆီး သည်ထက်
ငါ ေသ ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။
16 ငါသည်ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာƤုံြပÒလျှင်
ဝါÃကား ြခင်းအေÆကာင်းမ ĕိှ ေသး။ အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ မေဟာဘဲမ
ေနĆိင်ု။ မ
ေဟာ ဘဲေနလျှင်
အမဂင်္လာ ĕိှ ၏။
17 သို့ ြဖစ်၍ အမှုေတာ်ကုိ အလိအုေလျာက်
ေဆာင်ရွက် လျှင်
အကျÒိး ĕိှ ၏။ ကုိယ် အလိကုိုြငင်းဆန၍် ေဆာင်ရွက်လျှင်
အရာ ေတာ်၌ ခန ့ထ်ား ေသာသူြဖစ်၏။
18 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ၏အကျÒိး အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာ
ေသာအခါ၊ ေဟာြခင်းĆှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ အခွင့် ကုိ မ
သုံး ဘဲလျက်၊ ခရစ်ေတာ်၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ နာေသာသူတို့သည် အဘယ်
စရိတ်ကုိမျှ မကုနဘဲ်ေနေစြခင်းငှာ ြပÒ လျှင်ငါ၌အကျÒိးĕိှ၏။
19 ငါသည် အဘယ်သူ၏ကျွနမ်ြဖစ် ေသာ်လည်းသာ၍ များ ေသာ သူတို့ ကုိရ
ြခင်းအလို့ငှာ
လတူကာ တို့၏ ကျွန် ခံရ၏။
20 ယုဒ လတိူု့ ကုိရ ြခင်းအလိငုှာ
ယုဒ လတိူု့ ɑ၌ ယုဒ
လက့ဲူသို့ ြဖစ် ၏။ ပညတ် တရားကုိကုိယ်တိင်ု မ ဆည်းကပ် ေသာ်လည်း၊ ပညတ်
တရားကုိ ဆည်းကပ် ေသာသူ တို့ ကုိ ရ
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ြခင်းအလိုငှာ ၊ ပညတ် တရားကုိ ဆည်းကပ် ေသာသူ တို့ ɑ၌ ပညတ် တရားကုိ
ကျင့်ေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ် ၏။

21 ဘုရားသခင် ေĕှƎေတာ်၌ တရားမ့ဲ
မ ေန၊ ခရစ်ေတာ် ၏တရား ကုိ ကျင့်ေသာသူြဖစ် ေသာ်လည်း ၊ ပညတ်
တရားမ့ဲေသာသူ တို့ ကုိ ရ
ြခင်းအလိငုှာ
ပညတ် တရားမ့ဲေသာသူ တို့ ɑ၌ ပညတ် တရားမ့ဲေသာ သူက့ဲသို့ ြဖစ်၏။
22အားနည်း ေသာ သူတို့ ɑ၌
အားနည်း ေသာ သူက့ဲသို့ ြဖစ် ၏။ အချƌိ ေသာ သူတို့ ကုိ တစ်စုံတစ်ခုေသာ
အမှုအရာအားြဖင့်ကယ်တင် ြခင်းအလို့ငှာ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ သူတို့ ɑ၌ ခပ်သိမ်း ေသာ
အရာြဖစ် ၏။

23သင်တို့Ćှင့်အတဧူဝံေဂလိ တရားကုိ ဆက်ဆံ ြခင်းအလို့ငှာ ၊တရားေÆကာင့်
ထုိသို့ ငါြပÒ ေလĕိှ့၏။
24 ေြမ တလင်း၌ ÇပိÒင်၍ ေြပး Æကေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ÇပိÒင်၍ ေြပး Æက
ေသာ်လည်း ၊ တစ်ေယာက်တည်း သာလျှင်
ဆု ကုိရ သည်ဟု သင်တို့ မ
သိ Æကသေလာ။ ဆုကုိ ရ
မည်အေÆကာင်း
ေြပး Æကေလာ။့
25 ပဲွ၌ÇပိÒင်၍ အချင်းချင်း တိက်ုေသာ သူမည်သည်ကား၊ အရာရာ
၌ တပ်မက် ြခင်းကုိ ချÒပ်တည်း တတ်၏။ ထုိ
သူတို့သည် ညųÒိးĆမ်ွး ပျက်စီးတတ်ေသာ ပနး် ဦးရစ်ကုိ ရြခင်း အလိငုှာ ြပÒÆက၏။
ငါ တို့ မူကား
မ ညųÒိးĆမ်ွးမပျက်စီးĆိင်ုေသာ ပနး်ဦးရစ်ကုိ ရြခင်းအလိငုှာ ြပÒÆက၏။
26 ထုိေÆကာင့်
ငါ ေြပး ေသာအခါ၊ အမှတ်တမ့ဲ ေြပးသည်မ ဟတ်ု၊ လက်ေပွ့ သတ်ေသာအခါ
အာကာသ
ေကာင်းကင်ကုိသာ ထုိး
၍ သတ်သည်မ ဟတ်ု။
27 သူတစ်ပါး ကုိ ဆုံးမ
Çပီးမှကုိယ်တိင်ု ɐƤှု ံး ေသာ သူမ
ြဖစ် ရမည်အေÆကာင်း၊ ကုိယ် ကုိထုိး ၍ Ćှပ်ိစက် ေလĕိှ့၏။

10
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့ ဘုိးေဘး အေပါင်း တို့သည် မုိဃ်းတိမ် ေအာက် မှာĕိှ ၍ ၊
ပင်လယ် အလယ် ၌
ေĕှာက်သွား Æကသည်ဟ၍ူ၎င်း၊
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2 မုိဃ်းတိမ် Ćှင့် ပင်လယ် ထဲမှာ
ေမာေĕှ ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံÆကသည် ဟ၍ူ၎င်း၊
3 ဓမ္မ အစာ ကုိအတူ စား Æကသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဓမ္မ
ေရ ကုိ အတူ
ေသာက် Æကသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ သင် တို့ မ
သိမမှတ် ဘဲေနေစြခင်းငှာငါအလို မ ĕိှ၊
4 ထုိသူတို့ေနာက် ၌ လိက်ုေသာဓမ္မ ေကျာက် မှ
ထွက်ေသာေရကုိ ေသာက် Æက၏။ ထုိ
ေကျာက် ကား
ခရစ်ေတာ် ြဖစ် သတည်း။
5 သို့ ေသာ်လည်း ထုိသူ တို့တင်ွ များစွာ ေသာ သူတို့ ကုိ ဘုရားသခင် သည် အားရ
Ćှစ်သက်ေတာ်မ မူ။ သူတို့သည် ေတာ
၌ ေသေÆကပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
6 ထုိသူ တို့သည် မေကာင်း ေသာအရာတို့ ကုိ တပ်မက် သက့ဲသို့ ငါ တို့သည် မ
တပ်မက် ေစြခင်းငှာ ၊ ထုိ
အေÆကာင်းအရာတို့သည် ငါ တို့အဘို့ ပုံ
သက်ေသြဖစ် Æက၏။
7လူ တို့သည် စား
ေသာက် လျက်
ထုိင် ေနÆက၏။ ေနာက်တစ်ဖန် ကခုန် ြမũးထူးြခင်းငှာထ Æက၏ဟု ကျမ်းစာ လာ
သည်အတိင်ုး ၊

8 ထုိသူ အချƌိ တို့သည် Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ်သက့ဲသို့ မ ကုိးကွယ် ÆကĆှင့်။ ထုိသူ
အချƌိ တို့သည် မတရား
ေသာ ေမထုနအ်မှုကုိြပÒ၍ တစ် ေန ့ြခင်းတင်ွ လĆူှစ် ေသာင်း သုံး
ေထာင် လဲ ၍ ေသသက့ဲသို့ မ ြပÒဘဲ၊ မတရားေသာ ေမထုနကုိ်ေĕှာင်Æကကုနအံ်။့
9 ထုိသူ အချƌိ တို့သည် စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ြပÒ၍၊ ေÂမ ြဖင့်
ပျက်စီး သက့ဲသို့ ငါတို့သည်မ ြပÒ၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ မစုံစမ်း မေĆှာင့်ĕှက်ဘဲေန
Æကကုနအံ်။့

10 0ထုိသူ အချƌိ တို့သည် ြမည်တမ်း ြခင်းကုိြပÒ၍၊ ဖျက်ဆီး ေသာသူ ၏ လက်
ြဖင့်
ပျက်စီး သက့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊ ြမည်တမ်း ြခင်းကုိမြပÒÆကĆှင့်။
11 ထုိအေÆကာင်းအရာĕိှသမျှတို့သည် ပုံ
သက်ေသြဖစ်အံေ့သာငှာထုိသူ တို့ ɑ၌ ေရာက် Æက၏။ ကပ် ကာလ အဆုံး
တင်ွ ြဖစ် ေသာငါ တို့ ကုိ ဆုံးမ
စရာဘို့
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ကျမ်းစာ၌ ေရး ထားလျက်ĕိှသတည်း။
12 ထုိေÆကာင့်
အÆကင်သူ သည် မိမိတည်Æကည် လျက်ေနသည်ဟု မိမိထင်မှတ် ၏။ ထုိသူသည်
မ
လဲြခင်းငှာ သတိြပÒ ေစ။
13လူ ၌ြဖစ်တတ်ေသာ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိသာ
သင် တို့သည် ခံရ
Æက၏။ ဘုရားသခင် သည် သစ္စာ
Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ သင် တို့ မ
ခံĆိင်ု ေသာ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ သင်တို့ ɑ၌ ေရာက်စိမ့်ေသာငှာအခွင့် ေပး
ေတာ်မမူ။ သင်တို့သည် ခံ
Ćိင်ု မည်အေÆကာင်း စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းအရာĆှင့်တကွ ၊ ထွက်ေြမာက် ေသာ
လမ်းကုိလည်း
စီရင်ြပÒြပင် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
14 ထုိေÆကာင့်
ငါ ့ ချစ်သူ တို့ ၊ Ƥုပ်တု ကုိ ကုိးကွယ်ြခင်း အမှုကုိ Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့
15 သင် တို့ ကုိ ပညာĕိှ သက့ဲသို့ မှတ်၍ ေြပာ မည်။ ငါစ့ကား ကုိ ဆင်ြခင် Æက
ေလာ။့

16 ငါတို့သည် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ရာ မဂင်္လာ ခွက်ဖလားမူကား၊ ခရစ်ေတာ်
၏အေသွး ကုိ ဆက်ဆံ ြခင်းြဖစ် သည် မ
ဟတ်ုေလာ။ ငါတို့ ဖ့ဲ ေသာမုန ့် မူကား၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ကုိယ် ကုိ ဆက်ဆံ ြခင်းြဖစ်
သည် မ ဟတ်ုေလာ။

17 မုန ့် တစ်လံးုတည်း ĕိှသည်ြဖစ်၍ ၊ ငါတို့ ĕိှသမျှ သည် တစ်လံးုတည်း ြဖစ်ေသာ
ထုိမုန ့် ကုိ ဆက်ဆံလျက် ခံယူ
Æက ေသာေÆကာင့် ၊ အများ ြဖစ်ေသာ ငါတို့သည် တစ် လံးုတစ်ကုိယ် တည်းြဖစ်
Æက၏။

18 ဇာတိ အားြဖင့် ဣသေရလ အမျÒိးြဖစ်ေသာ သူ
တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့ ယဇ်ေကာင် ကုိစား ေသာ သူ
တို့သည် ယဇ်ပလ္လ င် Ćှင့်
ဆက်ဆံ ေသာသူြဖစ် Æကသည် မ ဟတ်ုေလာ။
19 ထုိသို့ ဆုိေသာ်အဘယ်သို့ ငါဆုိလို သနည်း။ Ƥုပ်တု ကား
မှတ်စရာĕိှ သည်၊ Ƥုပ်တု ေĕှƎ၌ ပူေဇာ်ေသာ ယဇ်ေကာင်ကား
မှတ်စရာĕိှ သည်ဟု ဆုိလိသုေလာ။
20 ထုိသို့ မဆုိလိ။ု သာသနာပလူတို့သည် ပူေဇာ်ေသာယဇ်ကုိ ဘုရားသခင် အား
ပူေဇာ် Æကသည်မ ဟတ်ု။ နတ်ဆုိး တို့အား ပူေဇာ် Æက၏။ သင် တို့သည် နတ်ဆုိး တို့
Ćှင့် ဆက်ဆံ ေစြခင်းငှာငါအလို မ ĕိှ ။
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21သခင် ဘုရား၏ ခွက် ဖလား၊ နတ်ဆုိး တို့၏ ခွက် ဖလားĆှစ်ပါးကုိ သင်တို့ မ
ေသာက် Ćိင်ု Æက။ သခင် ဘုရား၏ စားပဲွ ၊ နတ်ဆုိး တို့၏စားပဲွ Ćှစ်ပါးကုိ သင်တို့
ဝင် ၍ မ
စားĆိင်ု Æက။
22သခင် ဘုရားအမျက် ေတာ်ထွက်ေစြခင်းငှာငါတို့ ြပÒရÆကသေလာ။ ငါတို့သည်
သခင်ဘုရားထက်သာ၍တနခုိ်းÈကီး Æကသေလာ။

23 ငါသည် အြပစ် မသင့် ဘဲ ခပ်သိမ်းေသာ အမှုအရာ ကုိ ြပÒ Ćိင်ုသည် မှန်
ေစေတာ။့ ခပ်သိမ်းေသာ အမှုအရာကုိ ြပÒ သင့်သည်မ ဟတ်ု။ အြပစ်မသင့် ဘဲ
ခပ်သိမ်းေသာအမှုအရာကုိ ြပÒ Ćိင်ုသည် မှန်ေစေတာ။့ ခပ်သိမ်းေသာ အမှုအရာ
တို့သည် သူတစ်ပါးကုိ တည်ေဆာက် တတ်သည်မ ဟတ်ု။

24 ကုိယ် အကျÒိး ကုိ အဘယ်သူ မျှမĕှာ ေစĆှင့်။ သူ့
အကျÒိး ကုိ လတိူင်ုးĕှာေစ။
25ဩတ္တ ပ္ပစိတ်ကုိ ေထာက်ရေသာေÆကာင့် ၊ ေဈး
၌
ေရာင်း သမျှ ကုိ မ
စစ်ေÆကာ မေမးြမနး်ဘဲ စား Æကေလာ။့
26အေÆကာင်းမူကား ၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ေြမÈကီး
Ćှင့်
ေြမÈကီး တနဆ်ာကုိ ပုိင် ေတာ်မူ၏။
27 မယုံÆကည် ေသာသူ သည် သင် တို့ ကုိေခါ်ဖိတ် ၍
သင် တို့သည် သွား လိလုျှင် ၊ ဩတ္တ ပ္ပ
စိတ်ကုိ ေထာက်ရေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့ေĕှƎ ၌ ထည့်သမျှ ကုိ မ
စစ်ေÆကာ မေမးြမနး်ဘဲ စား Æကေလာ။့
28 သို့ ေသာ်လည်း ဤမည်ေသာအရာသည် Ƥုပ်တု ေĕှƎ၌ ပူေဇာ်ေသာ ယဇ်ေကာင်
ြဖစ် ၏ဟု တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူဆုိ လျှင် ၊ ထုိသို့ ဆုိေသာသူ၏မျက်Ćှာ
ကုိ၎င်း၊ ဩတ္တ ပ္ပ
စိတ်ကုိ၎င်း၊ ေထာက် ၍မ စား ÆကĆှင့်။
29ဩတ္တ ပ္ပ စိတ်ဟုဆုိေသာ်ကုိယ် စိတ်ကုိမ ဆုိလို ၊ သူ့စိတ်ကုိ ဆုိလိ၏ု။ အြခား
ေသာသူ၏စိတ် သည် ငါ ၏အခွင့် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် စစ်ေÆကာ စီရင်ရမည်နည်း။

30 ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့်ငါ သုံးေဆာင်ရလျှင် ၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း၍
သုံးေဆာင် သည်တင်ွ အဘယ်ေÆကာင့် က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ြခင်းကုိ ခံရမည်နည်းဟု ဆုိ
လျှင် မူကား၊

31 သင်တို့သည်စား ေသာ်၎င်း၊ ေသာက် ေသာ်၎င်း၊ မည်သည့် အမှု ကုိ ြပÒ
ေသာ်၎င်း၊ ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် ေတာ်ကုိ ေထာက် ၍ခပ်သိမ်း ေသာအမှုကိစ္စကုိ
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ြပÒ Æကေလာ။့
32လူ များတို့သည်ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်စိမ့်ေသာငှာ ၊ ငါသည် ကုိယ် အကျÒိး
ကုိမ ĕှာ ဘဲ သူ့အကျÒိးကုိ ĕှာ၍၊

33 ခပ်သိမ်း ေသာလူ တို့၏ အလိသိုု့အရာရာ၌ လိက်ု သည်နည်းတူ ၊ သင်တို့သည်
လည်း ယုဒ
လ၊ူ ေဟလသ
လ၊ူ ဘုရားသခင် ၏ အသင်းေတာ် ဝင်သူတို့ ɑ၌
ထိမိ ၍ လဲစရာ အေÆကာင်းကုိ မြပÒဘဲ၊

11
1 ငါ သည်ခရစ်ေတာ် ၏ နည်းတူကျင့်သက့ဲသို့ သင်တို့လည်း ငါ ့ နည်းတူကျင့်
Æကေလာ။့

2 ညီအစ်ကုိတို့ ၊ သင်တို့သည် အရာရာ
၌ ငါ ့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ၍ ၊ ငါအပ်ေပး ေသာနည်းဥပေဒ တို့ ကုိ စဲွလမ်း
Æကသည်ြဖစ်၍သင် တို့ ကုိ ငါချးီမွမ်း ၏။
3 ေယာက်ျား ၏ေခါင်း ကား ခရစ်ေတာ် ြဖစ် သည် ကုိ၎င်း၊ မိနး်မ ၏ေခါင်း ကား
ေယာက်ျား ြဖစ် သည်ကုိ၎င်း၊ ခရစ်ေတာ် ၏ေခါင်း ကား
ဘုရားသခင် ြဖစ်ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း၊ သင် တို့ သိမှတ် ေစြခင်းငှာ ငါအလိĕိှု ၏။
4 ေယာက်ျား မည်သည်ကား ၊ မိမိ
ေခါင်း ကုိ ဖုံး
လျက် ဆုေတာင်း ေသာ်၎င်း၊ ပေရာဖက် ြပÒေသာ်၎င်း၊ မိမိေခါင်း
အသေရ ကုိ ɐƤှုတ်ချ၏။
5 မိနး်မ မည်သည်ကား ၊ မိမိ
ေခါင်း ကုိ မ
ဖုံးဘဲ ဆုေတာင်း ေသာ်၎င်း၊ ပေရာဖက် ြပÒေသာ်၎င်း၊ မိမိေခါင်း
အသေရကုိɐƤှုတ်ချ ၏။
6 ထုိသို့ ြပÒလျှင်ဆံပင် ရိတ်သည်Ćှင့်တ၏ူ။ မိနး်မ သည် မိမိေခါင်းကုိ မ
ဖုံး လျှင်
ဆံပင်ကုိြဖတ် ေစ။ ဆံပင်ြဖတ် ြခင်း၊ ဆံပင် ရိတ်ြခင်းအရာသည် ĕှက် စရာĕိှ
လျှင်
ေခါင်းကုိဖုံး ေစ။
7 ေယာက်ျား သည် ဘုရားသခင် ၏ ပုံ
သúာန၊် ဘုနး် အသေရေတာ်ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
မိမိေခါင်း ကုိ မ
ဖုံး ရ။ မိနး်မ မူကား
ေယာက်ျား ၏ဘုနး် အသေရြဖစ် ၏။
8 ေယာက်ျား သည် မိနး်မ ေÆကာင့် ြဖစ် သည် မ
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ဟတ်ု။ မိနး်မ သည် ေယာက်ျား ေÆကာင့် ြဖစ်၏။
9 ေယာက်ျား ကုိ မိနး်မ ဘို့ ဖနဆ်င်း သည်မ ဟတ်ု။ မိနး်မ ကုိေယာက်ျား ဘို့
ဖနဆ်င်း၏။

10 ထုိေÆကာင့် ၊ ေကာင်းကင် တမနမ်ျားကုိ ေထာက် ၍၊ မိနး်မ သည် မိမိေခါင်း ကုိ
ဖုံးရ မည်။

11 သို့ ေသာ်လည်း သခင်ဘုရား၌
ေယာက်ျား မ ပါဘဲ မိနး်မ ြဖစ်သည်မ ဟတ်ု။ မိနး်မ မ ပါဘဲ ေယာက်ျား ြဖစ်သည်
မ ဟတ်ု။

12 မိနး်မ သည် ေယာက်ျား ေÆကာင့် ြဖစ် သက့ဲသို့ ေယာက်ျား သည်လည်း
မိနး်မ အားြဖင့် ြဖစ် ၏။ အလံးုစုံ
တို့သည်လည်း
ဘုရားသခင် ေÆကာင့် ြဖစ် Æက၏။
13 မိနး်မ သည် ေခါင်း ကုိမ ဖုံး ဘဲလျက် ဘုရားသခင် ကုိ ဆုေတာင်း လျှင်၊
ေလျာက်ပတ်သည် မေလျာက်ပတ်သည်ကုိ သင် တို့ အလိအုေလျာက် ဆင်ြခင်စီရင်
Æကေလာ။့

14 ေယာက်ျား သည် ĕှည် ေသာဆံပင်ĕိှလျှင် ၊ ĕှက်ဘွယ် ေသာ အေÆကာင်း ြဖစ်
သည်ကုိ သင် တို့အား ပကတိ
တရားပင် ဆုံးမ
သွနသ်င်သည် မ ဟတ်ုေလာ။
15 မိနး်မ မူကား ၊ ĕှည် ေသာဆံပင်ĕိှလျှင် ၊ သူ
၏ ဘုနး် အသေရ ြဖစ် ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ မိနး်မဆံပင် သည် မိမိ
ြခံÒ စရာဘို့
ြဖစ် ၏။
16 သို့ ေသာ်လည်း တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ြငင်းခုံ လျှင် ၊ ငါ တို့ ɑ၌၎င်း၊
ဘုရားသခင် ၏ အသင်းေတာ် ၌ ၎င်း၊ ထုိသို့ ေသာ
ထုံးစံ မ ĕိှ ၏။
17 တဖန်တံ၊ု သင်တို့သည် အကျÒိးကုိ ြပÒစုြခင်းငှာ စည်းေဝးÆကသည်မ ဟတ်ု။
အကျÒိးကုိ နည်းေစြခင်းငှာစည်းေဝး Æကသည်ြဖစ်၍၊ ငါသည် ပညတ် ထားစä်တင်ွ
သင်တို့ ကုိ မ
ချးီမွမ်း ရ။
18 ပဌမ
အေÆကာင်း ဟမူူကား၊ သင် တို့သည် အသင်းေတာ် ၌
စည်းေဝး Æကေသာအခါ၊ အချင်းချင်း ကဲွြပား ြခင်းĕိှ သည်ကုိ ငါÆကား ရ၏။
19 Æကားရသည်အတိင်ုး မှနေ်ကာင်းမှနလိ်မ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့တင်ွ
ေကာင်းမွန် ေသာ သူ
တို့ ကုိ ထင်ĕှား စိမ့်ေသာငှာ သင်းခဲွ ြခင်းĕိှ ရ မည်။
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20သင် တို့သည် အတစူည်းေဝး Æကေသာအခါ၊ သခင် ဘုရား၏ ပဲွ ေတာ်ကုိ စား
အံေ့သာငှာစည်းေဝးÆက သည်မ ဟတ်ု။
21အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် စား
Æကသည် တင်ွ
ကုိယ်စီ ကုိယ်စီမိမိ အစာ ကုိ အရင် ယူ၍၊ တချƌိကား ဆာမွတ် လျက် ၊ တချƌိ
ကား
စား ေသာက်Æကũးလျက်ĕိှÆက၏။
22သင် တို့သည် စား
ေသာက် ရာဘို့ ကုိယ်အိမ် မ ĕိှ သေလာ။ သို့ မဟတ်ု လျှင်၊ ဘုရားသခင် ၏
အသင်းေတာ် ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ၍ ၊ ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့ ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ေစ
သေလာ။ အဘယ်သို့ ငါဆုိ ရမည်နည်း။ ဤ
အမှုမှာ
သင် တို့ ကုိ ချးီမွမ်း ရမည်ေလာ။ မ
ချးီမွမ်း ရ။
23အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့ ɑ၌ ငါအပ်ေပး ေသာ အရာကုိ သခင် ဘုရားထံ၌ ငါ
ခံရ Çပီ။ ခံရေသာအရာဟမူူကား၊ သခင် ေယƤှု သည် ရနသူ်လက်သို့ အပ်Ćှံ ြခင်းကုိ
ခံေသာ ေနည့
မှာ မုန ့် ကုိ ယူ
၍ ၊
24 ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ ၊ ဤ
မုန ့်ကား၊ သင်တို့အဘို့ အလိုငှာ ချÒိးဖ့ဲေသာ ငါ ၏ကုိယ် ြဖစ် ၏။ ယူ၍စားÆက
ေလာ။့ ငါ ့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ဘို့ရာ ဤသို့ ြပÒ Æက ေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

25 ထုိနည်းတူ ၊ ညစာစား
Çပီးမှ ခွက် ကုိလည်း
ယူ၍၊ ဤ
ခွက် ကား ငါ ၏အေသွး ၌
တည်ေသာပဋိညာä် တရား သစ် ြဖစ် ၏။ ဤခွက်ကုိ ေသာက် ေသာအခါ ၊ ငါ ့
ကုိ ေအာက်ေမ့ ဘို့ ရာ ေသာက် Æကေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

26အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် ထုိ
မုန ့် ကုိစား ၍
ထုိ ခွက် ကုိ ေသာက် ေသာအခါ ခါ ၊ သခင် ဘုရားအေသခံ
ေတာ်မူြခင်းကုိ Ãကလာ ေတာ် မ
မူမီှတိင်ုေအာင်ြပ Æက၏။
27 ထုိေÆကာင့်
သခင် ဘုရား၏ မုန ့် Ćှင့် ခွက် ကုိ မ
ထုိက်မတနဘဲ် စား
ေသာက် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ သခင် ဘုရား၏ ကုိယ် ေတာ်Ćှင့်



ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 11:28 579 ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 12:3

အေသွး ေတာ်ကုိ ြပစ်မှား ရာေရာက် ၏။
28 သို့ ြဖစ်၍ လူ တိင်ုးကုိယ်ကုိကုိယ် စစ်ေÆကာ Çပီးမှမုန ့် ကုိစား ေစ။ ထုိနည်းတူ
ခွက် ကုိလည်း
ေသာက် ေစ။
29အေÆကာင်းမူကား ၊ မထုိက်မတနဘဲ် စား
ေသာက်
ေသာသူ သည် သခင်ဘုရား၏ ကုိယ် ေတာ်ကုိ ပုိင်းြခား ၍ မ
သိေသာေÆကာင့်၊ မိမိ
အေပါ်သို့အြပစ် ေရာက်ေစြခင်းငှာစား ေသာက် ေသာသူြဖစ်၏။
30 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့်၊ သင်တို့တင်ွ
အားနည်း ေသာသူ၊ မကျနး်မမာ ေသာ သူအများ ĕိှÆက၏။ ေသ
ေသာ သူ
အများလည်း ĕိှÆက၏။
31 ငါတို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် စစ်ေÆကာ စီရင်လျှင် ၊ စစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူြခင်း
Ćှင့် ကင်းလတ်ွ Æကလိမ့်မည်။

32 စစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရÆကေသာအခါ၊ ေလာကီသား
တို့ Ćှင့်အတူ အြပစ် စီရင်ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ဆုံးမ ေတာ်မူြခင်း
ကုိ ခံရÆက၏။

33 ထုိေÆကာင့်
ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့သည် စား
အံေ့သာငှာစည်းေဝး ေသာအခါ၊ အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိ တစ်ေယာက်ငံလ့င့်
Æကေလာ။့

34 တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ဆာမွတ် လျှင် ၊ သင်တို့သည် အြပစ် ခံ
လျက် မ
စည်းေဝး ေစြခင်းငှာ ထုိသူ သည် မိမိအိမ် ၌
စား ေစ။ Ãကင်း ေသာ အမှုများကုိ ငါ လာေသာအခါ စီရင် မည်။

12
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် ဝိညာä် ဆုေကျးဇူးအေÆကာင်း များကုိ မသိဘဲေန
ေစြခင်းငှာငါအလို မ ĕိှ။

2သင် တို့သည် အထက်ကသာသနာပလြူဖစ်၍ ၊ သူတစ်ပါး ေသွးေဆာင် သြဖင့်၊
စကား
မေြပာĆိင်ုေသာ Ƥုပ်တု ĕိှရာ သို့ ပါသွားေသာ သူြဖစ်ေÆကာင်းကုိ သင်တို့ သိ
Æက၏။

3 ထုိေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ေဟာေြပာ ၍ အဘယ်သူ မျှေယƤှု ကုိ
မကျနိဆဲ် Ćိင်ုသည်ကုိ၎င်း၊ ေယƤှု သည် သခင် ဘုရား ြဖစ်ေတာ်မူ၏ဟု သန ့ĕှ်င်း
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ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ အမီှမ ြပÒ လျှင် ၊ အဘယ်သူ မျှမေြပာ Ćိင်ု သည်ကုိ၎င်း၊
သင် တို့သည် သိ
နားလည်ေစြခင်းငှာ ငါသတိေပး၏။
4 ဆု ေကျးဇူးေတာ်အထူးထူး အေထွေထွ ĕိှြငားေသာ်လည်းဝိညာä် ေတာ်တစ်ပါး
တည်း ĕိှ ၏။

5 ဓမ္မဆရာ အမှု အထူးထူး
အေထွေထွĕိှ ြငားေသာ်လည်း သခင် တစ်ပါးတည်း ĕိှ၏။
6 ြပÒြပင် ြခင်းအမှု အထူးထူး
အေထွေထွĕိှ ြငားေသာ်လည်း ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ သူတို့ ɑ၌
ြပÒြပင်သမျှ ကုိ ြပÒြပင်
ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် တစ်ပါးတည်း ĕိှ၏။
7 ေကာင်းေသာအကျÒိး အလိငုှာ သာ ဝိညာä် ေတာ်ကုိ လူ
အသီးအသီးတို့အား ထင်ĕှား စွာ ေပး ေတာ်မူလျက် ĕိှ၏။
8 အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် တစ်ေယာက်ေသာသူ အား
ပညာ
တရား ကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ ထုိ
ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် တစ်ေယာက် ေသာ သူအား ထုိးထွင်း ြခင်းတရား ကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။

9 ထုိ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် တစ်ေယာက် ေသာ သူအားယုံÆကည် ြခင်းကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ ထုိ
ဝိညာä် ေတာ် အားြဖင့် တစ်ေယာက် ေသာသူအား အနာ
ေရာဂါကုိ Çငိမ်းေစĆိင်ုေသာအခွင့် ကုိ ေပးေတာ်မူ၏။
10တစ်ေယာက် ေသာသူအား၊ တနခုိ်း ကုိြပĆိင်ုေသာ အခွင့် ကုိ၎င်း ၊ တစ်ေယာက်
ေသာသူအား ပေရာဖက် ြပÒĆိင်ုေသာ အခွင့် ကုိ၎င်း ၊ တစ်ေယာက် ေသာသူအား
စိတ် ဝိညာä် တို့ ကုိ ပုိင်းြခား ၍သိĆိင်ုေသာ အခွင့်ကုိ၎င်း ၊ တစ်ေယာက် ေသာသူ
အား အမျÒိးမျÒိး ေသာ ဘာသာ
စကားကုိ ေြပာĆိင်ုေသာ အခွင့်ကုိ၎င်း တစ်ေယာက် ေသာသူအား ထုိဘာသာ
စကား၏အနက် ကုိ ေဖာ်ြပĆိင်ုေသာ အခွင့်ကုိ၎င်း ေပးေတာ်မူ၏။
11ဤ အခွင့်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ တစ်ပါးတည်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ြပÒြပင် ၍
လူ အသီးအသီးတို့အား အသီးအသီး
ခံရေသာအခွင့်ကုိ အလိေုတာ်ĕိှ သည်အတိင်ုး
ေဝငှ ၍ ေပးေတာ်မူ၏။
12 ဥပမာ ကား၊ ကုိယ် တစ်ခု တည်း၌
အဂင်္ ါ အများ ĕိှ သည်ြဖစ် ၍
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ထုိ တစ်ခုတည်းေသာကုိယ် အဂင်္ ါ အေပါင်း တို့သည် များ လျက်Ćှင့် ကုိယ် တစ်
ခု တည်းြဖစ် သက့ဲသို့ ၊ ထုိနည်းတူ ခရစ်ေတာ် ြဖစ်၏။

13အေÆကာင်းမူကား ၊ ယုဒ
လြူဖစ်ေစ ၊ ေဟလသ
လြူဖစ်ေစ ၊ ကျွန် ြဖစ်ေစ ၊ လူ
လတ်ွြဖစ်ေစ ၊ ငါ တို့ ĕိှသမျှ သည် ဝိညာä် ေတာ်တစ်ပါးတည်း အားြဖင့် တစ်
ကုိယ် တည်းထဲသို့ ဗတတိ္ဇံ ကုိခံÆက၏။ ငါတို့ ĕိှသမျှ သည် တစ် စိတ် တစ်ဝိညာä်
တည်းထဲသို့လည်း
ေသာက် Æက၏။
14 ကုိယ် သည် အဂင်္ ါ တစ်ခု တည်းĕိှ သည်မ ဟတ်ု၊ အများ ĕိှသည်ြဖစ်၍၊
15 ေြခ က၊ ငါသည်လက် မ ဟတ်ု ေသာေÆကာင့်
ကုိယ် Ćှင့် မ စပ်ဆုိင် ဟဆုို လျှင် ၊ ထုိသို့ ဆုိေသာေÆကာင့် မ
စပ်ဆုိင် သည် မှနသ်ေလာ။
16 နား ကလည်း ၊ ငါ သည် မျက်စိ မ ဟတ်ုေသာေÆကာင့်
ကုိယ် Ćှင့်
မ စပ်ဆုိင် ဟဆုို လျှင် ၊ ထုိသို့
ဆုိေသာေÆကာင့်မ စပ်ဆုိင် သည် မှနသ်ေလာ။
17တစ်ကုိယ်လံးုသည် မျက်စိ ြဖစ်လျှင်
အဘယ်သို့ Æကား Ćိင်ုမည်နည်း။ တစ်ကုိယ်လံးုသည် နား
ြဖစ်လျှင်
အဘယ်သို့ နမ်းĆိင်ုမည်နည်း။
18ယခု မူကား ၊ ဘုရားသခင် သည် အလိေုတာ်ĕိှ
သည်အတိင်ုး
အဂင်္ ါ များအသီးသီး တို့ ကုိ ကုိယ် ၌ စီရင် ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။
19 ထုိမှတစ်ပါး၊ အဂင်္ ါအေပါင်း တို့သည် အဂင်္ ါ တစ်ခု တည်းြဖစ် လျှင်
ကုိယ် သည်အဘယ်မှာ ĕိှလိမ့်မည်နည်း။
20ယခု တင်ွအဂင်္ ါ အများ ĕိှ လျက် Ćှင့်
ကုိယ် တစ်ခု တည်းĕိှ၏။
21 မျက်စိ က ၊ သင့် ကုိငါ အလို မ ĕိှဟု လက် ကုိ မ
ဆုိ ရ။ ထုိနည်းတ၊ူ ဦးေခါင်း က၊ သင် တို့ ကုိငါ အလို မ ĕိှဟု ေြခ တို့ ကုိ မဆုိရ။
ထုိမျှမကအားနည်းဟနĕိှ်ေသာ အဂင်္ ါတို့သည် သာ၍အသုံးဝင်Æက၏။

22အသေရ နည်း ဟန် ĕိှေသာ အဂင်္ ါ တို့အား လည်း၊ သာ၍Èကီး ေသာ အသေရ
ကုိ ေပးတတ်၏။

23တင့်တယ် ြခင်းမĕိှေသာအဂင်္ ါ တို့သည် သာ၍
Èကီးေသာ တင့်တယ် ြခင်းကုိ ခံရ Æက၏။
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24တင့်တယ် လျက်ĕိှေသာ အဂင်္ ါတို့သည် အြခားေသာ တင့်တယ်ြခင်းကုိ မ
လို Æက။
25 ကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌
အချင်းချင်းကဲွြပား ြခင်းမ ĕိှ ဘဲ၊ အဂင်္ ါ များတို့သည် အချင်းချင်း သူ့ကုိ ကုိယ်
Ćှင့်အမျှသတိြပÒ ေစြခင်းငှာ၊ ဘုရားသခင် သည် ကုိယ်ခĆ္ဓာ ကုိမျှ ေစ၍ ၊ ယုတ်
ေသာအဂင်္ ါအား သာ၍ များေသာ အသေရ
ကုိ ေပး ေတာ်မူ၏။
26 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အဂင်္ ါ တစ်ခု တည်းဆင်းရဲြခင်း ကုိ ခံရလျှင် ၊ အဂင်္ ါ အေပါင်း
တို့သည် အတခံူရ
Æက၏။ အဂင်္ ါ တစ်ခု သည်ချးီေြမųာက် ြခင်းကုိ ခံရလျှင် ၊ အဂင်္ ါ အေပါင်း တို့သည်
အတူ ဝမ်းေြမာက်ရÆက၏။

27သင် တို့သည် ခရစ်ေတာ် ၏ ကုိယ် ြဖစ် Æက၏။ အသီးအသီး
အဂင်္ ါ ေတာ်ြဖစ်Æက၏။
28 ဘုရားသခင် သည်ပဌမ အရာ၌
တမနေ်တာ် တို့ ကုိ၎င်း၊ ဒတိုယ
အရာ၌ ပေရာဖက် တို့ ကုိ၎င်း၊ တတိယ
အရာ၌ ဆရာ
တို့ ကုိ၎င်း၊ ထုိေနာက်
တနခုိ်း ြပေသာ သူတို့ ကုိ၎င်း၊ ထုိေနာက် အနာ ေရာဂါကုိ Çငိမ်းေစĆိင်ုေသာ အခွင့်
ĕိှေသာသူတို့ ကုိ၎င်း၊ သင်းေထာက် တို့ ကုိ၎င်း၊ စီရင်
အပ်ုစုိးေသာ သူတို့ ကုိ၎င်း၊ အမျÒိးမျÒိး ေသာ ဘာသာ
စကား ကုိေြပာĆိင်ုေသာ သူတို့ ကုိ၎င်း၊ အသင်းေတာ် ၌
ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။
29သင်းဝင်သူĕိှသမျှ တို့သည် တမနေ်တာ် ြဖစ်Æက သေလာ။ ĕိှသမျှ တို့သည် ပ
ေရာဖက် ြဖစ်Æကသေလာ။ ĕိှသမျှ တို့သည် ဆရာ
ြဖစ်Æကသေလာ။ ĕိှသမျှ တို့သည် ဘုနး်တနခုိ်း ကုိ ြပĆိင်ုÆကသေလာ။
30 ĕိှသမျှ တို့သည် အနာ
ေရာဂါကုိ Çငိမ်းေစĆိင်ုေသာ အခွင့် ĕိှ Æကသေလာ။ ĕိှသမျှ တို့သည် အမျÒိးမျÒိး
ေသာ ဘာသာစကားကုိ ေြပာ Ćိင်ုÆကသေလာ။ ĕိှသမျှ တို့သည် ထုိ ဘာသာစကား၏
အနက်ကုိ ေဖာ်ြပĆိင်ုÆကသေလာ။

31သင်တို့သည် အြမတ်ဆုံး ေသာ ဆု
ေကျးဇူးေတာ်တို့ ကုိ အလနွ် အလိĕိှု Æကသည်တင်ွ ၊ သာ၍ြမတ်ေသာ လမ်း ကုိငါ
ြပ ဦးမည်။

13
1 ငါသည် လူ
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ဘာသာစကား ကုိ၎င်း ၊ ေကာင်းကင်တမန် ဘာသာ စကား ကုိ၎င်း ေြပာ Ćိင်ု
ေသာ်လည်း ေမတ္တ ာ
မ ĕိှ လျှင်
အသံ ြမည်ေသာ တံပုိး
ခရာက့ဲသို့ ၎င်း၊ တီး
သံကုိသာ ေပးတတ်ေသာ လင်းကွင်း က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် ၏။
2 ပေရာဖက် ဉာဏ်ကုိ ငါရ ၍ ၊ နက်နဲ ေသာအရာĕိှသမျှ တို့Ćှင့်
သိပ္ပံ အတတ်အမျÒိးမျÒိး ကုိ တတ် ေသာ်၎င်း၊ ေတာင် များ ကုိေရွှ Ǝ Ćိင်ု ေသာ
ယုံÆကည် ြခင်းအမျÒိးမျÒိး Ćှင့်
ြပည့်စုံ ေသာ်၎င်း၊ ေမတ္တ ာ
မ ĕိှ လျှင်
အချည်းĆှးီ သက်သက်ြဖစ် ၏။
3 သူတစ်ပါးကုိ ငါ ေကျွးေမွး၍ ဥစ္စာ
ĕိှသမျှ ကုိ စွန ့ɒ်Èကဲ သည်သာမက ၊ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ကုိ မီးɐƤှု Ǝေိစြခင်းငှာ အပ် ေသာ်လည်း
၊ ေမတ္တ ာ
မ ĕိှ လျှင် ၊ ငါ ၌အကျÒိးမ ĕိှ။
4 ေမတ္တ ာ သည် စိတ်ĕှည် တတ်၏။ ေကျးဇူး ြပÒတတ်၏။ ေမတ္တ ာ
သည် ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်းမ ĕိှ၊ ဝါÃကား ြခင်းမ ĕိှ၊ မာန် မာနမ ĕိှ။
5 မ ေလျာက်ပတ် စွာမကျင့်တတ်၊ ကုိယ် အကျÒိး ကုိ မ
ĕှာ တတ်၊ ေဒါသ အမျက်မ ထွက်တတ်၊ အြပစ် ĕိှသည်ဟု မ
ထင် တတ်၊
6 မတရား ေသာ အမှု၌
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းမ ĕိှတတ်၊ သမ္မာတရား
၌ ဝမ်းေြမာက် တတ်၏။
7 ခပ်သိမ်း ေသာအရာကုိ ဖုံးအပ်ု တတ်၏။ ခပ်သိမ်း ေသာအရာကုိ ယုံ
တတ်၏။ ခပ်သိမ်း ေသာအရာကုိ ေြမာ်လင့် တတ်၏။ ခပ်သိမ်း ေသာအရာကုိ
သည်းခံ တတ်၏။

8 ေမတ္တ ာ သည် ေဖာက်ြပန် ြခင်းသေဘာĆှင့်
အစä် ကင်းလတ်ွ၏။ ပ ေရာ ဖက် ဉာဏ် ေသာ်၎င်း၊ အမျÒိး မျÒိး ေသာ
ဘာသာစကားကုိ ေြပာĆိင်ုေသာအခွင့်ေသာ်၎င်း၊ သိပ္ပံ
အတတ်ေသာ်၎င်း၊ ကွယ်ေပျာက် လိမ့်မည်။
9ယခုမူကား ၊ ငါတို့သည် မစုံမလင်သိ တတ်Æက၏။ ပေရာဖက် ဉာဏ်Ćှင့် မစုံမ
လင်ေဟာတတ်Æက၏။

10 စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက် ေသာအခါ မူကား ၊ မ
စုံလင်သမျှတို့သည် ကွယ်ေပျာက် Æကလိမ့်မည်။
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11 ငါသည် သူငယ် ြဖစ် စä်အခါ ၊ သူငယ် လို စကား ေြပာ၏။ သူငယ် လို စိတ်
ထင် ၏။ သူငယ် လို Æကံစည် ၏။ အသက်Èကီးေသာအခါ မူကား၊ သူငယ် ၏
အရာများကုိ ငါပယ်ĕှား ၏။
12ယခု တင်ွ
ငါတို့သည် မှန် အားြဖင့် ရိပ်မိလျက် သာ ေနÆက၏။ ထုိအခါ မူကား ၊ မျက်ေမှာက်
ထင်ထင်ြမင်ရÆကလိမ့်မည်။ ယခု
တင်ွ ငါအသိ အြမင်မ စုံလင်ြဖစ်၏။ ထုိအခါ မူကား ၊ သူတစ်ပါးသည် ငါကုိ့ သိ
သက့ဲသို့ ငါသိ ရလိမ့်မည်။
13ယခု တင်ွယုံÆကည် ြခင်း၊ ေြမာ်လင့် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊ ဤ
သုံး ပါးတည်လျက် ĕိှ၏။ ဤ
သုံးပါးတို့တင်ွ ချစ် ြခင်း၊ ေမတ္တ ာသည် အြမတ်ဆုံး ြဖစ်သတည်း။

14
1 ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာကုိ မီှေအာင်လိက်ု Æကေလာ။့ ဝိညာä် ဆုေကျးဇူးတို့ ကုိ အလနွ်
အလိĕိှု သည်တင်ွ၊ ပေရာဖက် ြပÒရေသာ အခွင့်ကုိသာ၍ လိခုျင်ေသာစိတ်ĕိှ Æက
ေလာ။့

2အေÆကာင်းမူကား ၊ အြခား ေသာဘာသာစကားအားြဖင့်ေြပာ ေသာသူ သည် လူ
တို့အားမ ေြပာ ၊ ဘုရားသခင် အားေြပာ၏။ သူ၏စကားကုိ အဘယ်သူ မျှနား မ
လည်။ နက်နဲ ေသာအရာတို့ ကုိ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်ေြပာ ၏။

3 ပေရာဖက် ြပÒေသာသူ မူကား ၊ တည်ေဆာက် ြခင်း၊ တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်
ြခင်း၊ သက်သာ ြခင်းအလိငုှာ လူ
တို့အားေဟာေြပာ ၏။
4 အြခား ေသာ ဘာသာစကားအားြဖင့် ေြပာ ေသာ သူ သည် ကုိယ် ကုိသာ
တည်ေဆာက် ၏။ ပေရာဖက်
ြပÒေသာသူ မူကား ၊ အသင်းေတာ် ကုိ တည်ေဆာက် ၏။
5သင် တို့ ĕိှသမျှ သည်အြခား ေသာဘာသာစကားြဖင့် ေြပာ ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု
၏။ ပေရာဖက် ြပÒေစြခင်းငှာ သာ၍ အလိĕိှု၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ အြခားေသာ
ဘာသာ
စကားြဖင့် ေြပာ ေသာသူ သည်၊ အသင်းေတာ် ကုိ တည်ေဆာက် ြခင်းငှာ အနက်
ကုိ မ
ေဖာ်မြပလျှင် ၊ သူ့ထက် ပေရာဖက်
ြပÒေသာသူ သည်သာ၍ ြမတ်သတည်း။
6 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ သည် သင် တို့ ĕိှရာ သို့လာ၍ အြခား ေသာ ဘာသာစကားြဖင့်
ေဟာေြပာ ေသာ်လည်း ၊ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိြပနြ်ခင်း၊ ပညာ
အတတ်ကုိသင်ြခင်း၊ ပေရာဖက် ြပÒြခင်း၊ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးြခင်းတစ်ခုခုကုိမ ြပÒဘဲ လျက် ၊ သင်တို့အားေြပာ လျှင်
အဘယ်အကျÒိး ĕိှအံန့ည်း။
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7 ထုိနည်းတ၊ူ အသံြမည် တတ် ေသာ အဝိညာဏက
ေစာင်း၊ ပုေလွ တို့သည် ေသချာ ေသာအသံ Ćှင့်
မ ြမည်
လျှင် ၊ ေစာင်း သံ၊ ပုေလွ သံတို့ ကုိ အဘယ်သို့ သိ Ćိင်ုမည်နည်း။
8 တံပုိး ခရာသည်လည်း ၊ မမှန် ေသာအသံ Ćှင့် ြမည် လျှင် ၊ အဘယ်သူ သည်
စစ်တိက်ု ြခင်းငှာ မိမိကုိယ်ကုိ ြပင်ဆင် မည်နည်း။

9 ထုိနည်းတူ ၊ သင် တို့သည် နားလည် လယ်ွေသာ စကား
ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့်
မ Âမက် လျှင် ၊ Âမက် ေသာစကားကုိ အဘယ်သို့ သိ Ćိင်ုမည်နည်း။ အာကာသ
ေကာင်းကင်ကုိ ေြပာ ေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်လိမ့်မည်။
10လူ ြပည်၌
ဘာသာ စကားမျÒိး တို့သည် ဤမျှေလာက် များ၍၊ ĕိှသမျှတို့သည် အနက်Ćှင့်
ြပည့်စုံသည် မှနေ်စေတာ။့

11ဘာသာ စကား၏ အနက် ကုိ ငါနား မ လည်လျှင် ၊ ေြပာ ေသာ သူ
အားငါသည် လƤုိူင်း ြဖစ်လိမ့်မည် ။ ေြပာ
ေသာသူ သည်လည်း ၊ ငါ ့အား လƤုိူင်း ြဖစ်လိမ့်မည်။
12 သို့ ြဖစ်၍ သင်တို့သည် ဝိညာä် ဆုေကျးဇူးေတာ်တို့ ကုိ အလနွ် အလိĕိှု Æက
သည်တင်ွ၊ အသင်းေတာ် ကုိ တည်ေဆာက် ြခင်းငှာ Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံမည်အေÆကာင်း
ÈကိÒးစား Æကေလာ။့

13 ထုိေÆကာင့်
အြခား ေသာ ဘာသာစကားကုိ ြပနေ်ြပာ ေသာ သူ
သည်၊ အနက် ကုိလည်း ေဖာ်ြပĆိင်ုမည် အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း ေစ။
14အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ အြခား ေသာ ဘာသာစကားြဖင့် ငါဆုေတာင်း
လျှင် ၊ ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုဆုေတာင်း ေသာ်လည်း ၊ ငါ ့ ဉာဏ် သည် အကျÒိး ကုိမေပး။

15 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ စိတ် ĆှလံးုĆှင့် ၎င်း၊ ဉာဏ် Ćှင့် ၎င်း၊
ဆုေတာင်း ရမည်။ စိတ် ĆှလံးုĆှင့် ၎င်း၊ ဉာဏ် Ćှင့် ၎င်း သီချင်း ဆုိရမည်။

16 သို့ မဟတ်ု သင်သည် စိတ် ĆှလံးုĆှင့်
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းေသာအခါ ၊ မတတ် ေသာ လစုူအဝင်ြဖစ်ေသာ သူ
သည် သင်၏စကား ကုိ နား
မ လည်ေသာေÆကာင့် ၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းြခင်းသို့ လိက်ု၍ ၊ အာမင် ဟု
အဘယ်သို့ ဝနခံ်Ćိင်ုမည်နည်း။

17 သင် သည် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ေကာင်းမွန် စွာ ချးီမွမ်းသည် မှန် ေစေတာ။့
အြခား ေသာသူမူကား ၊ တည်ေဆာက် ြခင်းအကျÒိးမ ĕိှ။

18 ငါသည် သင်တို့ ĕိှသမျှ ထက် ၊ အြခား ေသာ ဘာသာစကားြဖင့် ေဟာေြပာ
ေသာအရာကုိ ေထာက်၍၊ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း၏။
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19 သို့ ေသာ်လည်း ၊ အသင်းေတာ် ၌
အြခား ေသာ ဘာသာစကားြဖင့်
စကား တစ်ေသာင်း ကုိ ေြပာĆိင်ုသည် ထက်၊ သူတစ်ပါးတို့ ကုိ သွနသ်င် ြခင်းငှာ
စကားငါး ခွနး် ကုိ ဉာဏ် Ćှင့်တကွေြပာ Ćိင်ုေသာ အခွင့်ကုိ သာ၍
အလိĕိှု ၏။
20 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့သည် ဉာဏ် အရာ၌
သူငယ် မ ြဖစ် ÆကĆှင့်။ မတရားေသာအမှုအရာ၌
Ćို့ စို့ သူငယ်ြဖစ်Æကေလာ။့
21 ပညတ္တိကျမ်းစာ၌ လာ သည်ကား ၊ အြခား တစ်ပါးေသာလျှာ၊ အြခား
တစ်ပါးေသာĆှÒတ် Ćှင့်
ဤ လမူျÒိး ကုိ ငါေြပာ မည်။ သို့ ေသာ်လည်းသူ တို့သည် နားမ
ေထာင်Æကဟု ထာဝရ
ဘုရားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
22 သို့ ြဖစ်၍ အြခား ေသာ ဘာသာစကားတို့သည် ယုံÆကည် ေသာ သူ
တို့အား နမိိတ် လက္ခဏာြဖစ် သည် မ
ဟတ်ု။ မယုံÆကည် ေသာသူ တို့အား နမိိတ်လက္ခဏာ ြဖစ်သတည်း။ ပေရာဖက်
ြပÒြခင်းအမှုမူကား ၊ မယုံÆကည် ေသာ သူ
တို့အဘို့မ ဟတ်ု၊ ယုံÆကည် ေသာ သူ တို့အဘို့ ြဖစ်သတည်း။
23 ထုိေÆကာင့်
သင်းဝင်သူ အေပါင်း တို့သည် စည်းေဝး ၍
အြခား ေသာ ဘာသာြဖင့် ေဟာေြပာ လျက်
ေနÆကစä်တင်ွ မယုံÆကည် ေသာသူ၊ မတတ် ေသာသူသည် ဝင်လာ လျှင် ၊ သင်
တို့ ကုိ သူƤူး
ြဖစ်Æကသည်ဟု ေြပာ မည် မ ဟတ်ုေလာ။
24 သို့ မဟတ်ု သင်းဝင်သူအေပါင်း တို့သည် ပေရာဖက် ြပÒ၍
ေနÆကစä်တင်ွ၊ မယုံÆကည် ေသာသူ ၊ မတတ် ေသာသူသည် ဝင်လာ လျှင် ၊
သင်းဝင်သူအေပါင်း တို့သည် သူ၏အြပစ်ကုိ ေဖာ်ြပ ၍ သူ့ ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်
Æက၏။

25 ထုိသို့ သူ ၏ စိတ် Ćှလံးု၌
မ ထင်ĕှား ေသာအရာတို့သည် ထင်ĕှား ြပန် ၍ သူသည် ြပပ်ဝပ် လျက် ၊
ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ်လိမ့်မည် ။ ဘုရားသခင် သည် သင် တို့တင်ွ
အမှန် ĕိှ ေတာ်မူသည်ဟု သက်ေသခံ လိမ့်မည်။
26 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အဘယ်သို့ နည်း။ သင်တို့စည်းေဝး Æကေသာအခါ ၊ ဆာလံ
သီချင်းကုိ ရ
ေသာသူ၊ ဆုံးမ
ဩဝါဒစကားကုိ ရ
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ေသာသူ၊ အြခား ေသာဘာသာစကားကုိ ရ
ေသာသူ၊ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိရ ေသာသူ၊ အနက် ေဖာ်ြပရာ ကုိရ
ေသာသူ၊ အသီးအသီး
ĕိှÆကသည်ြဖစ်၍၊ ခပ်သိမ်း ေသာအမှုတို့ ကုိ တည်ေဆာက် ြခင်းအလိငုှာ
စီရင် Æက ေလာ။့
27အြခား ေသာ ဘာသာစကားြဖင့် ေဟာေြပာ ေသာ သူ
ĕိှလျှင် ၊ Ćှစ် ေယာက်ြဖစ်ေစ၊ အများဆုံး ဆုိေသာ် သုံး
ေယာက်ြဖစ်ေစ၊ တစ်ေယာက်ေနာက်တစ်ေယာက်ေြပာ၍
တစ်ေယာက်ေသာသူ သည် အနက် ကုိေဖါ်ြပေစ။
28 စကားြပန် မ ĕိှ လျှင် ၊ ေဟာေြပာေသာသူသည် အသင်းေတာ် ၌
တိတ်ဆိတ် စွာေန၍ မိမိ
အား၎င်း ၊ ဘုရားသခင် အား၎င်း
ေြပာ ေစ။
29 ပေရာဖက် Ćှစ် ေယာက်ြဖစ်ေစ၊ သုံး
ေယာက် ြဖစ်ေစ၊ ေဟာေြပာ ၍ အြခား ေသာ သူတို့သည် စစ်ေÆကာ ဆင်ြခင်Æက
ေစ။

30 ထုိင် လျက် ေနေသာသူ အား တစ်စုံတစ်ခုကုိ ဖွင့် ြပ ေတာ်မူလျှင် ၊ အရင်
ေဟာေြပာေသာသူသည် တိတ်ဆိတ် စွာေနေစ။

31 အေÆကာင်းမူကား ၊ ĕိှသမျှ တို့သည် သင် ြခင်းငှာ ၎င်း၊ ĕိှသမျှ တို့သည်
သက်သာ ြခင်းငှာ၎င်း၊ သင်တို့ အသီးအသီး
တစ်ေယာက် ေနာက် တစ်ေယာက်ပေရာဖက်
ြပÒရေသာ အခွင့် ĕိှÆက၏။
32 ပေရာဖက် တို့သည်လည်း ၊ မိမိ
တို့ စိတ် ဝိညာä်ကုိ ချÒပ်တည်း Ćိင်ုÆက၏။
33 ဘုရားသခင် သည် Ƥုနး်ရင်းခတ် ေသာအမှုကုိ ြပÒစုေတာ်မ မူ။ သန ့ĕှ်င်း သူ
တို့၏
အသင်းေတာ် အေပါင်း တို့ ɑ၌
ြဖစ်သက့ဲသို့ အသင့်အတင့်Çငိမ်ဝပ် ြခင်းကုိ ြပÒစု ေတာ်မူ၏။
34သင်တို့၏ မိနး်မ တို့သည် အသင်းေတာ် ၌
တိတ်ဆိတ် စွာ ေနÆကေစ။ သူ
တို့သည် ေဟာေြပာ ရေသာ အခွင့် မ ĕိှÆက။ ပညတ် တရားစီရင် သည်အတိင်ုး
သူ တို့ သည် ေယာက်ျား၏အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ်ရÆကမည်။
35 မိနး်မ တို့သည် တစ်စုံတစ်ခု ကုိသင် လိလုျှင် ၊ အိမ် ၌
မိမိ ခင်ပွနး် တို့ ကုိ ေမးြမနး် Æကေစ။ မိနး်မ သည်အသင်းေတာ် ၌
ေဟာေြပာ လျှင် ĕှက်ဘွယ် ေသာ အေÆကာင်း
ြဖစ် ၏။
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36 ဘုရားသခင် ၏ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်သည် သင် တို့ မှ
ထွက် သေလာ။ သို့ မဟတ်ု သင် တို့ သို့ သာ
ေရာက် သေလာ။
37 ငါသည်သင် တို့အား ေရး
၍ေပးလိက်ုေသာ စကား
တို့သည် သခင် ဘုရား၏ ပညတ် ေတာ်ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ၊ ပေရာဖက် ြဖစ် ေသာသူ
၊ ဝိညာä် ဆုေကျးဇူးကုိ ခံရေသာသူမည်သည်ကားဝနခံ် ပါေစ။ တစ်စုံတစ်ေယာက်
ေသာ သူသည် မ
သိလျှင် မသိဘဲေနေစ။
38အချÒပ်အြခာဟမူူကား၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့သည် ပေရာဖက်
ြပÒြခင်းငှာအလနွအ်လိĕိှု Æကေလာ။့
39အြခား ေသာ ဘာသာစကားြဖင့် ေဟာေြပာ ြခင်း အမှုတို့ ကုိလည်း
မ ြမစ်တား ÆကĆှင့်။
40 ခပ်သိမ်း ေသာအမှုကုိ တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်စွာ အစä် အတိင်ုး စီရင် Æက
ေလာ။့

15
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါသည်သင် တို့အား ေဟာေြပာ ဘူးသည်Ćှင့်အညီ၊ သင်တို့သည်
ခံယူ
၍ မီှဝဲ ဆည်းကပ်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ သင် တို့အား တစ်ဖန်
ငါÆကား လိက်ု၏။
2 အထက်ကငါေဟာေြပာ သည် အေÆကာင်း များကုိ သင် တို့သည် အကျÒိးမ့ဲ မ
ယုံဘဲစိတ်စဲွလမ်း လျှင် ၊ ထုိ
ဧဝံေဂလိတရားအားြဖင့် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
3 ငါသည် ကုိယ်တိင်ုခံယူ သည်အတိင်ုး ၊ သင် တို့အား ေĕှးဦးစွာ အပ်ေပး ေသာ
အေÆကာင်း အရာဟမူူကား ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ကျမ်းစာ လာသည်အတိင်ုး
ငါ တို့အြပစ် ေÆကာင့်
အေသခံ ေတာ်မူ၏။
4သÇဂºÒဟ် Çပီးမှ ၊ ကျမ်းစာ လာသည်အတိင်ုး
သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
ထေြမာက် ေတာ်မူ၏။
5 ေကဖ သည်ကုိယ်ေတာ်ကုိ ြမင် Çပီးမှ ၊ တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာ သူ တို့သည် ြမင်
ရÆက၏။

6 ထုိေနာက်
ညီအစ်ကုိ ငါးရာ မက ၊ တÇပိÒင်နက် ြမင် ရÆက၏။ ထုိသူ
တို့တင်ွ အများ ေသာသူတို့သည် ယခု
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တိင်ုေအာင် အသက် ĕှင်Æကေသး၏။ အချƌိ တို့သည် အိပ်ေပျာ် ÆကÇပီ။
7 ထုိေနာက်
ယာကုပ် ြမင် ရ၏။ ထုိေနာက်
တမနေ်တာ် အေပါင်း တို့သည် ြမင်ရÆက၏။
8 ေနာက်ဆုံး ၌
အချနိ် မေတာ်မတနဘွ်ားေသာ သူ
က့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ ငါ ပင်ြမင် ရ၏။
9 ငါသည် အထက်ကဘုရားသခင် ၏ အသင်းေတာ် ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာေÆကာင့် ၊
အည့ံဆုံး
ေသာ တမနေ်တာ် ြဖစ် ၏။ တမနေ်တာ် ဟု ေခါ်ေဝါ် ြခင်းကုိ မ
ခံထုိက် ။
10 သို့ ေသာ်လည်း ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့်သာ ငါ ြဖစ်သည်
အတိင်ုး
ငါြဖစ် ၏။ ငါ ခံရေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိလည်း
အကျÒိးမ့ဲ ခံရသည်မ ဟတ်ု။ အြခား ေသာ တမန်ေတာ် အေပါင်း တို့ထက်၊ ငါ
သည် သာ၍
ÈကိÒးစား ြခင်းကုိြပÒ၏။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်လည်း ၊ ငါ ÈကိÒးစားသည်မ ဟတ်ု။ ငါ Ćှင့်
အတူ ĕိှေသာဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် ÈကိÒးစားေတာ်မူ၏။

11 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါ ြဖစ်ေစ၊ သူ
တို့ ြဖစ်ေစ၊ ဤသို့
ငါတို့သည် ေဟာေြပာ Æက၏။ ဤသို့
လည်း သင်တို့သည် ယုံÆကည် Æက၏။
12ယခုမှာ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက်
ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ေဟာေြပာ ရသည်ြဖစ်၍ ၊ ေသ
ေသာ သူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်းမ ĕိှ ဟု သင် တို့တင်ွ
အချƌိ ေသာသူတို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ ရÆကသနည်း။
13 ေသ ေသာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်းမ ĕိှ လျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ထေြမာက်
ေတာ်မ မူ။

14 ခရစ်ေတာ် သည် ထေြမာက် ေတာ်မ မူလျှင် ၊ ငါ တို့ ေဟာေြပာ ြခင်း၌
အကျÒိး မĕိှ သင် တို့ ယုံÆကည် ြခင်း၌ လည်း
အကျÒိး မĕိှ။
15 ထုိမျှမက၊ ငါတို့သည် ဘုရားသခင်၏အမှု မှာ မမှန် ေသာ သက်ေသခံြဖစ်
Æက၏။

16အေÆကာင်းမူကား ၊ ေသ
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လနွေ်သာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်းမ ĕိှလျှင် ၊ ဘုရားသခင် သည် ခရစ်ေတာ်
ကုိ ထေြမာက် ေစေတာ်မ မူ၊ ယခုမှာ၊ ခရစ်ေတာ်ကုိ ထေြမာက်
ေစေတာ်မူÇပီဟုငါတို့သည် ဘုရားသခင် ၏အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ Æက၏။
ေသ
လနွ်ေသာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်းမ ĕိှလျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ထေြမာက်
ေတာ်မ မူ။

17 ခရစ်ေတာ် သည် ထေြမာက် ေတာ်မ မူလျှင် ၊ သင် တို့သည် ယုံÆကည်
ေသာ်လည်းအကျÒိး မĕိှ၊ ဒစုƤုိက်
အြပစ်ေအာက်၌
ĕိှ Æကေသး ၏။
18 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည်၍ အိပ်ေပျာ် ေသာသူ တို့သည် ဆုံးɐƤှု ံး
ြခင်းသို့ ေရာက်ÆကÇပီ။

19 ငါတို့သည် ခရစ်ေတာ် ကုိ အမီှြပÒ ၍ ယခု
ဘဝ
၌ သာ
ေြမာ်လင့် စရာĕိှ လျှင် ၊ အြခားေသာ သူ
အေပါင်း တို့ထက်သာ၍ဆင်းရဲ ေသာသူ ြဖစ် Æက၏။
20ယခု မူကား ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေတာ်မူ၍၊ အိပ်ေပျာ် ေသာသူ တို့တင်ွ အဦး သီး ေသာ အသီးြဖစ်ေတာ်
မူÇပီ။

21 သို့ ြဖစ်၍ လူ အားြဖင့် ေသ ြခင်းတရားသည် တည်သက့ဲသို့ ၊ ေသ
ေသာသူတို့၏ ထေြမာက် ြခင်းတရား သည် လူ
အားြဖင့် တည်လျက်ĕိှ၏။
22လအူေပါင်း တို့သည် အာဒံ
အားြဖင့် ေသ ြခင်းသို့ ေရာက်သည်နည်းတူ ၊ လအူေပါင်း တို့သည် ခရစ်ေတာ်
အားြဖင့် အသက် ĕှင်ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကလတံ။့

23 သို့ ရာတင်ွ လအူသီးအသီး တို့သည် မိမိ
တို့အလှည့် အတိင်ုး လိက်ုရÆကလိမ့်မည်။ ခရစ်ေတာ် သည် အဦး
သီးေသာ အသီးြဖစ်ေတာ်မူ၏၊ ခရစ်ေတာ် သည် Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ ၊
တပည့် ေတာ်ြဖစ်ေသာ သူ တို့ သည် ĕှင်ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။

24 ထုိအခါ ခရစ်ေတာ်သည် အထွဋ်အြမတ် အာဏာ တနခုိ်း အမျÒိးမျÒိး ကုိ
ပယ်ĕှင်း ၍ ၊ မိမိĆိင်ုငံ ကုိ ဘုရားသခင် တည်းဟေူသာခမည်းေတာ် ၌
အပ် ြပနေ်တာ်မူÇပီးမှ ကမ္ဘာကုန် ရလတံ။့
25 ခရစ်ေတာ် သည် ရနသူ် အေပါင်း တို့ ကုိ ေြခဖဝါး
ေတာ်ေအာက် ၌ ချထား ေတာ်မ မူမီှတိင်ုေအာင်အပ်ုစုိး ေတာ်မူရ မည်။
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26 ေနာက်ဆုံး ေသာ ရနသူ် တည်းဟေူသာေသမင်း သည် ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းသို့ ေရာက်
ရလတံ။့

27 ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ လူ
သား၏ ေြခ ေအာက် ၌ ချထား ေတာ်မူသည်ဟု ကျမ်းစာလာ၏။ ခပ်သိမ်း ေသာ
အရာတို့သည် ချထား လျက်ĕိှေÆကာင်း ကုိ ဆုိ
ေသာ် ၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ လူ
သားေအာက်၌ ချထား
ေတာ်မူေသာသူ သည်Ãကင်း ေတာ်မူေÆကာင်း
ထင်ĕှား သတည်း။
28 ခပ်သိမ်း ေသာ အရာတို့သည် လသူားေအာက်၌ ချထား လျက် ĕိှေသာအခါ ၊
ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ သူ့
ေအာက်၌ ချထား ေတာ်မူေသာ သူ
၏ အပ်ုစုိးေတာ်မူြခင်းကုိ သား
ေတာ်သည် ကုိယ်တိင်ု ဝနခံ် လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် သည်
အလံးုစုံ
ြဖစ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်းတည်း။
29 ေသ လနွေ်သာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်း အလျှင်း မ ĕိှလျှင် ၊ ေသ
လနွေ်သာ သူတို့၏ ကုိယ်စား ဗတ္တိဇံ ကုိခံေသာ သူ
တို့သည် အဘယ်သို့ ြပÒ ရမည်နည်း။ ေသလနွေ်သာ သူ
တို့၏ကုိယ်စား အဘယ်ေÆကာင့် ဗတ္တိဇံ ကုိ ခံရÆကသနည်း။
30 ငါ တို့သည်လည်း
ေဘးေရာက် အံေ့သာ အြခင်းအရာĆှင့် အဘယ်ေÆကာင့် ေတွ့ရÆကသနည်း။
31 ငါသည် ေနတိ့င်ုး အေသခံ ရ၏ဟု ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၌
သင် တို့အေÆကာင်းေÆကာင့် ငါဝါÃကား
ဝမ်းေြမာက်ြခင်းကုိ တိင်ုတည်၍ ငါဆုိဝ့ံ၏။
32 ေသ လနွေ်သာသူတို့သည် ထေြမာက် ြခင်း မ
ĕိှလျှင် ၊ ဧဖက် Çမိƌ၌
ေလာကီ ေဝါဟာရအားြဖင့် ၊ အထက်က ငါသည်သားရဲ တို့ Ćှင့် တိက်ုေသာ်လည်း၊
အဘယ်
အကျÒိး ĕိှသနည်း။ စား
Æကကုနအံ်၊့ ေသာက် Æကကုနအံ်၊့ နက်ြဖန် ေသ ရÆကမည်။
33အလွဲ မ ယူÆကĆှင့်။ မေကာင်း ေသာ သူတို့Ćှင့် ေပါင်းေဖာ် ြခင်းအားြဖင့်ေကာင်း
ေသာ အကျင့် ဓေလ့ ယုိယွင်း တတ်၏။

34တရား သြဖင့် Ćိးု
Æကေလာ။့ ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒÆကĆှင့်။ အချƌိ ေသာ သူတို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ မ
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သိÆက။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ သင် တို့ ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ေစြခင်းငှာ ငါဆုိ ၏။
35 ေသ လနွ်ေသာသူတို့သည် အဘယ်သို့ ထေြမာက် Æကမည်နည်း။ အဘယ်သို့
ေသာ ကုိယ် Ćှင့် ေပါ်လာ Æကမည် နည်းဟု တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာ သူ ေမး
လိမ့်မည်။

36အချင်းလမုိူက် ၊ သင် စုိက် ေသာမျÒိးေစ့မ ပျက် လျှင်
မ ĕှင် တတ်။
37 ထုိမှတပါး မျÒိးေစ့ကုိ စုိက် ေသာအခါ၊ ေနာက် ြဖစ် လတံ့ေသာ ကုိယ် ကုိမ
စုိက်၊ ဂျÒံ စပါးြဖစ်ေစ၊ အြခား
ေသာစပါး ြဖစ်ေစ၊ အေစ့
သက်သက်ကုိ စုိက် တတ်၏။
38 ဘုရားသခင် သည် အလို
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
ကုိယ် ကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ မျÒိးေစ့ အသီးအသီး တို့အား လည်း ၊ မိမိ
တို့မျÒိးအတိင်ုး ကုိယ် ကုိေပးေတာ်မူ၏။
39အသား ĕိှသမျှ တို့သည် တမျÒိး တည်းမ ဟတ်ု။ လူ
သား တမျÒိး ၊ အမဲသား
တမျÒိး ၊ ငါး သားတမျÒိး ၊ ငှက် သား
တမျÒိး ၊ အသီးအသီးĕိှÆက၏။
40 ေကာင်းကင် အေကာင် အထည်လည်း ĕိှ၏။ ေြမÈကီး အေကာင် အထည်လည်း
ĕိှ၏။ ေကာင်းကင် အေကာင်အထည်၏
ဂုဏ် အသေရလည်း တမျÒိး ၊ ေြမÈကီး
အေကာင်အထည်၏
ဂုဏ်အသေရလည်း တမျÒိး ြဖစ်၏။
41 ေန ၏ဂုဏ် အသေရတမျÒိး ၊ လ
၏ဂုဏ် အသေရတမျÒိး ၊ Æကယ် တို့၏ ဂုဏ် အသေရတမျÒိး အသီးအသီးĕိှ
Æက၏။ Æကယ် တို့၏ ဂုဏ် အသေရသည်လည်း
အသီးသီး အြခားြခားြဖစ်Æက၏။
42 ထုိနည်းတူ ၊ ေသ
ေသာသူတို့၏
ထေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်းအရာြဖစ်၏။ ကုိယ်သည်စုိက် ေသာအခါ၊ ပုပ် တတ်
ေသာသေဘာĕိှ၏။ ထေြမာက် ေသာအခါ မ ပုပ်Ćိင်ုေသာအြဖစ်၌ တည်၏။

43 စုိက် ေသာအခါဂုဏ် အသေရပျက်၏။ ထေြမာက် ေသာအခါ ဂုဏ် အသေရ
Ćှင့် ြပည့်စုံ၏။ စုိက် ေသာအခါ အစွမ်း မĕိှ။ ထေြမာက် ေသာအခါ အစွမ်း Ćှင့်
ြပည့်စုံ၏။

44 စုိက် ေသာအခါ ဇာတိ
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ပကတိကုိယ် ြဖစ်၏။ ထေြမာက် ေသာအခါ ဝိညာဏ
ကုိယ် ြဖစ်၏။ ဇာတိ
ပကတိကုိယ် တမျÒိး၊ ဝိညာဏ
ကုိယ်တမျÒိးĕိှ ၏။
45ကျမ်းစာ လာသည်ကား ၊ ေĕှးဦးစွာ ေသာ လူ
အာဒံ သည် အသက် ĕှင်ေသာ သတ္တ ဝါ ြဖစ် ၏ဟု လာသတည်း။ ယခုတင်ွ
ေနာက်ဆုံး ြဖစ်ေသာ အာဒံ
မူကား၊ အသက် ĕှင်ေစတတ်ေသာ ဝိညာä် ြဖစ်၏။
46 ဝိညာဏ ကုိယ်သည် ေĕှးဦးစွာ ြဖစ်သည်မ ဟတ်ု၊ ဇာတိ
ပကတိကုိယ်သည် ေĕှးဦးစွာြဖစ်၏။ ေနာက်မှ ဝိညာဏ ကုိယ်ြဖစ်၏။
47 ေĕှးဦးစွာ ေသာ လူ
သည်ေြမÈကီး က ြဖစ်ေသာေÆကာင့်ေြမ သားြဖစ်၏။ ဒတိုယ
လူ မူကား ၊ ေကာင်းကင်ဘုံက ြဖစ်ေတာ်မူေသာ သခင်ေပတည်း။
48 ေြမ သား တို့သည် ထုိ
ေြမ သား က့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။ ေကာင်းကင် သားတို့သည် ထုိ
ေကာင်းကင် သားက့ဲသို့ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။
49 ငါ တို့သည် ေြမ သား၏
ပုံ သúာနကုိ် ေဆာင်သက့ဲသို့ ၊ ေကာင်းကင် သား၏ ပုံ သúာနကုိ် ေဆာင် Æက
လိမ့်မည်။

50 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ ဆုိ သည်ကား ၊ လအူေသွး အသား သည် ဘုရားသခင်
၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ အေမွ မ ခံĆိင်ု ၊ ပုပ် တတ်ေသာအရာသည် မ
ပုပ်Ćိင်ုေသာအြဖစ်ကုိ အေမွ မ ခံĆိင်ု။
51 နက်နဲ ေသာ အရာတစ်ခုကုိငါ ြပဦးမည်။ ငါတို့ ĕိှသမျှ သည် အိပ်ေပျာ် ရÆက
မည်မ ဟတ်ု။

52 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ေနာက်ဆုံး ေသာ တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ ၊ တခဏြခင်း တင်ွ
မျက်စိ တစ်မိှတ် ၌
ငါတို့ ĕိှသမျှ
သည် ေြပာင်းလဲ ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကမည်။ ထုိတံပုိး
မှုတ်ချနိေ်ရာက်ေသာအခါ ၊ ေသ
လနွေ်သာသူတို့သည်၊ မ
ပုပ်Ćိင်ု ေသာအြဖစ်၌ တည်လျက် ထေြမာက် ၍၊ ငါ တို့ ĕိှသမျှသည် ေြပာင်းလဲ
ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကမည်။

53ယခု မျက်ေမှာက်ပုပ် တတ်ေသာ အရာသည် မ
ပုပ်Ćိင်ုေသာအြဖစ်သို့ ဝင်စား ရမည်။ ယခု
မျက်ေမှာက်ေသ တတ်ေသာ အရာသည် မ
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ေသĆိင်ုေသာအြဖစ်သို့ ဝင်စား ရမည်။
54ဤ ပုပ် တတ်ေသာအရာသည် မ
ပုပ်Ćိင်ုေသာ အြဖစ်သို့ ၎င်း၊ ဤ
ေသ တတ်ေသာအရာသည် မ
ေသĆိင်ု ေသာအြဖစ်သို့ ၎င်း၊ ဝင်စား ေသာအခါ၊ ေသ
ြခင်းသည် ေအာင် ြခင်း၌ နစ်ြမÒပ် Çပီဟု ကျမ်းစာ ၌လာချက် ြပည့်စုံ လိမ့်မည်။
55 5အိေုသမင်း ၊ သင် ၏လက်နက် သည်၊ အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။ အို
မရဏĆိင်ုငံ၊ သင် ၏ေအာင် ြခင်းသည် အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။
56 ေသမင်း ၏လက်နက် ကား ၊ ဒစုƤုိက် အြပစ်ေပတည်း။ ဒစုƤုိက် အြပစ်၏
တနခုိ်း ကား ၊ ပညတ် တရား ေပတည်း။

57 ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ငါ တို့အား ေအာင် ြခင်းအခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် Èကီးလှစွတကား ။
58 ထုိေÆကာင့် ငါ ချစ် ေသာညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် သခင် ဘုရား၏အမှု
ေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက်၍
အကျÒိး
Èကီးသည်ကုိ သိမှတ် သြဖင့်
တည်Æကည် ေသာ စိတ်Ćှင့် ြပည့်စုံ ၍၊ မ
ေရွƎေလျာ့မတိမ်းယိမ်းဘဲလျက်၊ သခင် ဘုရားအမှု ေတာ်ကုိ ÈကိÒးစားအားထုတ်
Æကေလာ။့

16
1သန ့ĕှ်င်း သူတို့အဘို့
လှူဒါနး်၍ စုထား
ြခင်းအမှု မှာ ဂလာတိ
ြပည်၌
အသင်းေတာ် များကုိ ငါမှာထား သည်အတိင်ုး
သင် တို့ ြပÒ Æကေလာ။့
2 ငါေရာက်လာ ေသာအခါ လှူဒါနး်၍ စုထား
စရာ မ
ĕိှ ေစြခင်းငှာ၊ ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်၌ အသီးအသီး
ေကာင်းစား သည်အတိင်ုး၊ မိမိ
တို့ဥစ္စာ တ ဘို့ ကုိ ထုတ် ၍ စုထား Æကေလာ။့
3 ငါေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ သင်တို့အလိĕိှု ေသာ သူ
တို့ ကုိ ငါသည် လက်မှတ် စာေပး၍၊ သင် တို့လှူေသာ အလှူ ကုိ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
သို့
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ပို့ စိမ့်ေသာငှာေစလွှတ် မည်။
4 သို့ မဟတ်ုငါ ့ ကုိယ်တိင်ုသွား သင့် လျှင် ၊ သူတို့သည် ငါ Ćှင့်အတူ လိက်ု ရÆက
မည်။

5 မာေကေဒါနိ ြပည်လမ်းကုိငါသွား မည်ြဖစ်၍ ၊ ထုိြပည် မှ ထွက် Çပီးလျှင် သင်
တို့ ĕိှရာ သို့လာ မည်။

6 ေနာက်မှအြခားသို့ ငါသွား ေသာအခါ ၊ သင် တို့ ပို့
ေသာေကျးဇူးကုိ ခံြခင်းငှာ၊ သင် တို့ ဆီမှာ ငါတည်းခုိ ၍
ေဆာင်း ကာလပတ်လံးုေနေကာင်း ေနလိမ့်မည်။
7ယခု သွား စä်တင်ွသင် တို့ ကုိ ေတွ့ြမင် ြခင်းငှာသာ အလို
မ ĕိှ၊ ေနာက်မှသခင် ဘုရားသည် အခွင့် ေပးေတာ်မူလျှင် ၊ သင် တို့ Ćှင့်အတူ
Æကာြမင့် စွာေန မည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်း ĕိှ၏။

8 ပင်ေတကုတ္ေတ ပဲွေနတိ့င်ုေအာင် ဧဖက် Çမိƌ၌
ငါေန ရမည်။
9အေÆကာင်းမူကား ၊ အလနွÈ်ကီးစွာ ေသာ တံခါး သည် အဆင်သင့် ၍
ငါ ့အားဖွင့် လျက်ĕိှ၏။ တားဆီး
ေသာ သူအများ လည်း ĕိှÆက၏။
10 တိေမာေသ သည် သင်တို့ဆီသို့ ေရာက် လျှင် ၊ သူ
သည်စုိးရိမ် ြခင်း အေÆကာင်း မĕိှဘဲ၊ သင် တို့ Ćှင့်အတူ ေနေစြခင်းငှာသတိြပÒ
Æကေလာ။့ သူသည်ငါ က့ဲသို့ ပင် သခင် ဘုရား၏အမှု ေတာ်ကုိေဆာင်ရွက်ေသာ သူ
ြဖစ်၏။

11 ထုိေÆကာင့်
အဘယ်သူ မျှသူ့ ကုိ မထီမ့ဲြမင် မ ြပÒေစĆှင့်။ သူသည် ငါ ့ ထံသို့ Çငိမ်ဝပ် စွာ ြပန်
ရ မည် အေÆကာင်း ပို့ ေဆာင် ြခင်း ေကျးဇူးကုိ ြပÒÆကေလာ။့ သူ
သည် အြခားေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ Ćှင့်အတူ လာလိမ့်မည်ဟု ငါေြမာ်လင့် လျက်
ေန၏။

12 ငါညီ့ အာေပါလု ၏
အေÆကာင်း မှာ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ Ćှင့်အတူ သင် တို့ ဆီသို့
သွား မည်အေÆကာင်း
ငါ သည် များစွာ ေချာေ့မာ၍့
ေတာင်းပနေ်သာ်လည်း၊ သူသည် ယခု
တင်ွသွားြခင်းငှာ အလျှင်း အလို မ ĕိှ ၊ ေနာက်မှ အဆင်သင့် လျှင် သွား လိမ့်မည်။
13သင်တို့သည် သတိĆှင့်ေစာင့် ေနÆကေလာ။့ ယုံÆကည် ြခင်း၌
တည် Æကေလာ။့ ေယာက်ျား အစွမ်းသတ္တ ိ Ćှင့်တကွခွနအ်ား စုံလင်လျက်ေနÆက
ေလာ။့

14သင် တို့သည် ခပ်သိမ်း ေသာ အမှုတို့ ကုိ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာစိတ်Ćှင့်
ေဆာင်ရွက် Æကေလာ။့
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15 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သေတဖန် ၏အိမ်သူ အိမ်သားတို့သည် အခါယ ြပည်တင်ွအဦး
သီးေသာ အသီးြဖစ် ၍၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏ အမှု ကုိ ေဆာင်ရွက်ြခင်းငှာ ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် အပ် ေÆကာင်း ကုိ သင်တို့ သိ Æကသည်Ćှင့်အညီ၊

16 ထုိသို့ ေသာ သူတို့၏ အပ်ုစုိးြခင်းကုိ၎င်း ၊ ငါတို့ Ćှင့်အတလူပ်ုကုိင် ၍
အမှုေဆာင် ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့၏ အပ်ုစုိး ြခင်း ကုိ၎င်း၊ သင် တို့ ဝနခံ် Æက
မည်အေÆကာင်း
ငါ ေတာင်းပန် ၏။
17သေတဖန် ၊ ေဖာ်တနုတ် ၊ အခါယကု တို့သည် ေရာက်လာ ေသာေÆကာင့်
ငါဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။
18အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် ြပÒစု၍မ ြပည့်စုံသမျှကုိ သူ
တို့သည် ထပ်၍ြပည့်စုံ သြဖင့်၊ ငါ ့ စိတ် Ćှင့်
သင် တို့ စိတ်ကုိ သက်သာ ေစÆကÇပီ။ ထုိသို့ ေသာ
သူတို့ ကုိ လက်ခံ Æကေလာ။့
19အာĕှ ြပည်၌
အသင်းေတာ် များတို့သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။ အာကုလ
Ćှင့် ြပစ်ကိလ တို့သည် သူ
တို့ အိမ် ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် Ćှင့်တကွ ၊ သခင် ဘုရားကုိ ေထာက်၍ သင် တို့
ကုိ များစွာ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။

20 ညီအစ်ကုိ အေပါင်း တို့သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။ အချင်းချင်း တစ်
ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် သန ့ĕှ်င်း ေသာ နမ်း ြခင်းĆှင့်
ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
21 ငါေပါလု သည်ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းအချက်ကုိ ကုိယ် လက် Ćှင့် ေရးထား၏။
22အÆကင်သူ သည် သခင် ေယƤှုခရစ်ကုိ မ
ချစ် ၊ ထုိသူသည် အနေသမာ
ြဖစ်ေစ သတည်း။ သခင် ဘုရား သည် Ãကလာေတာ်မူ၏။
23 ငါတို့သခင် ေယƤှု ခရစ်၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှေစသတည်း။
24 ေယƤှု ခရစ် ၏ တပည့်ေတာ်ြဖစ် သမျှ ေသာ သင် တို့ ɑ၌
ငါ ၏ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှ၏။ အာမင်။
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ေကာရိနတု္ ဩဝါဒစာ ဒုတိယေစာင်
1 ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်အားြဖင့် ေယƤှု ခရစ် ၏ တမနေ်တာ် ြဖစ်ေသာ ငါ
ေပါလĆုှင့်
ငါညီ့ တိေမာေသ သည်၊ ေကာရိနသု္
Çမိƌ၌ ĕိှ ေသာ ဘုရားသခင် ၏ အသင်းေတာ် မှစ၍ ၊ အခါယ ြပည် အရပ်ရပ်
တို့ ɑ၌ ĕိှ ေသာ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။

2သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် အထံေတာ်က
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
3သနား ြခင်းကƤုဏာ၏အဘ ၊ သက်သာ ြခင်းအမျÒိးမျÒိး တို့၏ အĕှင် တည်း
ဟေူသာငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။
4 ငါတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့် ကုိယ်တိင်ု သက်သာ ြခင်းĕိှ
သက့ဲသို့ ၊ ဆင်းရဲ ြခင်းအမျÒိးမျÒိး ကုိ ခံရေသာသူ
တို့ အား
သက်သာ ေစĆိင်ု မည်အေÆကာင်း ၊ ဆင်းရဲ ြခင်းအမျÒိးမျÒိး တို့ ɑ၌ ဘုရားသခင်
သည် ငါ တို့အားသက်သာ ေစ ေတာ်မူ၏။

5အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ခရစ်ေတာ် ေÆကာင့်
ငါ တို့ ခံရေသာ ဆင်းရဲ ြခင်းသည် အလနွ်များြပား သည် နည်းတူ ၊ ခရစ်ေတာ်
၏ေကျးဇူးအားြဖင့် ငါ တို့ ခံရေသာ သက်သာ ြခင်းသည် အလနွမ်ျားြပား ၏။

6 သို့ ြဖစ်၍ ငါတို့သည် ဆင်းရဲ ြခင်းကုိခံရေသာ်၎င်း၊ သက်သာ ြခင်း သို့ ေရာက်
ေသာ်၎င်း၊ သင် တို့၏ သက်သာ ြခင်းĆှင့်
ကယ်တင် ြခင်း အကျÒိး အလိုငှာ ြဖစ်၏။ ငါ တို့သည် ဆင်းရဲ ြခင်း ကုိ ခံရသ
က့ဲသို့ သင်တို့သည် သည်းခံေသာ စိတ် Ćှင့် ခံရေသာအားြဖင့်၊ ထုိသက်သာြခင်း
Ćှင့် ကယ်တင်ြခင်းသည်ြပည့်စုံတတ်၏။

7သင် တို့အတက်ွ ေÆကာင့်ငါ တို့သည် မ
ေရွƎĆိင်ုေသာ ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှ၏။ သင်တို့သည် ဆင်းရဲ ြခင်းကုိဆက်ဆံ သက့ဲသို့
၊ ထုိနည်းတူ သက်သာ ြခင်းကုိ ဆက်ဆံÆက၏ဟငုါတို့သည်သိ Æက၏။

8 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အာĕိှ ြပည်၌ ငါ တို့ ခံရေသာ ဆင်းရဲ ြခင်းတည်းဟေူသာ အသက်
မ လတ်ွĆိင်ုဟု ထင်ရ၍၊ မခံĆိင်ုေအာင်အတိင်ုး ထက်
အလနွ် ေလး ေသာ ဆင်းရဲခံရေÆကာင်း ကုိ သင် တို့မ သိဘဲ ေနေစြခင်းငှာငါ တို့
အလိမု ĕိှ။
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9 ငါ တို့သည်မိမိ ကုိယ်ကုိအစä်မ ကုိးစား ဘဲ၊ ေသ
ေသာ သူ တို့ ကုိ ထေြမာက် ေစ ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးစား
မည်အေÆကာင်း
ေသ ေစဟစီုရင် ြခင်းကုိ ကုိယ်တိင်ု ခံရသက့ဲသို့ ြဖစ် ၏။
10 ထုိဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိထုိမျှေလာက်Èကီးစွာ ေသာ ေသ
ေဘးမှ
ကယ်လွှတ် ေတာ်မူÇပီ။ ယခု၌ လည်း
ကယ်လွှတ် ေတာ်မူေသး၏။
11သင် တို့သည်ကူညီ ၍
ငါ တို့ အဘို့ ဆုေတာင်း လျှင်၊ ေနာက်၌လည်း ကယ်လွှတ်ေတာ်မူလတံ့ဟု ငါ
တို့သည် ယုံÆကည်ေမျှာ်လင့် ြခင်း ĕိှ၏၊ ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်အများ ေသာ သူတို့သည်
ကူညီေသာအားြဖင့် ငါ တို့ ɑ၌ ေရာက်ေသာ ေကျးဇူး ကုိ အများ ေသာသူတို့သည်
ေထာက် ၍ ငါ တို့အတက်ွ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကလိမ့်မည်။

12 ငါ တို့ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်း အေÆကာင်း
ဟမူူကား၊ ေလာကီ
ပညာ ကုိအမီှမ ြပÒ ၊ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ၍
လျစ်လျũ ေသာစိတ်Ćှင့်၎င်း ၊ ဘုရားသခင် အလိုေတာ်ĕိှေသာÆကည်ြဖũ ြခင်း
Ćှင့်၎င်း၊ ငါ တို့သည်ဤေလာက ၌
ကျင့်ÆကံြပÒမူ ၍ သင် တို့ဆီမှာ လည်း
ထုိသို့ အထူးသြဖင့်ကျင့်Æကံ ြပÒမူသည်ဟု ကုိယ် ကုိ ကုိယ် သိေသာ စိတ်သည်
သက်ေသခံ သတည်း။

13သင် တို့သည်ဖတ် ၍
ဝနခံ် ေသာအရာ မှတပါး ၊
14အြခား ေသာအရာကုိ ငါတို့သည် ေရး
၍ ေပးလိက်ုသည်မ ဟတ်ု။ သင် တို့သည် သခင်
ေယƤှု ခရစ် ေန ့
၌
ငါတို့၏ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်း အေÆကာင်း ြဖစ်
သက့ဲသို့ ၊ ငါ တို့သည်သင် တို့၏ ဝါÃကားဝမ်းေြမာက်ြခင်း အေÆကာင်းြဖစ်သည်
ဟု သင်တို့သည်ငါ တို့ ကုိ အနည်းငယ် အားြဖင့် ဝနခံ်သည်အတိင်ုး
အစä် ဝနခံ် Æကလိမ့်မည်ဟု ငါတို့သည် ေြမာ်လင့် လျက် ေနÆက၏။
15အစä်ဝနခံ်မည်ဟု ငါသေဘာကျ လျက်ĕိှ၍ ၊ သင်တို့သည်တဖန်
ဆုေကျးဇူး ေတာ်ကုိခံရ ေစြခင်းငှာ ငါ သည်သင် တို့ ဆီသို့ အရင် လာ မည်ဟု
အÆကံĕိှ ၏။

16သင် တို့အနားမှာေĕှာက် ၍
မာေကေဒါနိ ြပည်သို့ သွား Çပီးလျှင်၊ တဖန် မာေကေဒါနိ ြပည်မှ
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သင် တို့ ေနရာသို့
လာ ၍ ၊ ယုဒ
ြပည်တိင်ုေအာင် သင် တို့ ပို့ ြခင်း ေကျးဇူးကုိ ခံမည်ဟအုÆကံĕိှ၏။
17 ထုိသို့ အÆကံĕိှ ေသာအခါ လျှပ်ေပါ် ေသာ စိတ်ĕိှ သေလာ။ သို့ မဟတ်ု ငါ ့စကား
မှာ ဟတ်ုမှန် ၏၊ ဟတ်ုမှန် ၏ဟ၍ူ၎င်း ၊ မ
ဟတ်ုမမှန၊် မ
ဟတ်ုမမှနဟ်၍ူ၎င်း၊ ြဖစ် ေစြခင်းငှာ ငါÆကံစည် ေသာအရာ ကုိ ဇာတိ
ပကတိ အတိင်ုး
Æကံစည် သေလာ။
18 ဘုရားသခင် သည် သစ္စာ
Ćှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူသက့ဲသို့ ၊ သင် တို့ ဆီသို့ ငါ တို့ေပးလိက်ုေသာ စကား
သည် ဟတ်ုမှန် ၏ ဟ၍ူ၎င်း ၊ မ
ဟတ်ုမမှန် ဟ၍ူ၎င်း၊ မ
ဆုိလို ။
19 ငါ မှစ၍ သိလာွĆု Ćှင့်
တိေမာေသ တို့သည် သင် တို့အား ေဟာေြပာ ေသာ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်
ေယƤှု ခရစ် သည် ဟတ်ုမှန် ဟ၍ူ၎င်း ၊ မ
ဟတ်ုမမှနဟ်၍ူ၎င်းမ ဆုိလို ဘဲ၊ ကုိယ်ေတာ် မှာ
ဟတ်ုမှန် ဟ၍ူ သာဆုိလို သတည်း။
20 ထုိသခင်မှာ ဘုရားသခင် ၏ ဂတိ
ေတာ်ĕိှသမျှ
တို့သည် ငါ တို့ အားြဖင့် ဘုနး် အသေရ ေတာ် ကုိထင်ĕှားေစြခင်းအလို ငှာ၊
ဟတ်ုမှန် ၏ဟ၍ူ၎င်း ၊ အာမင် ဟ၍ူ၎င်းြဖစ် သတည်း။

21သင် တို့Ćှင့် ငါ တို့ ကုိ ခရစ်ေတာ် ၌ တည် ေစ၍
ဘိသိက် ေပးေသာ သူ
ကား၊ ဘုရားသခင် ြဖစ်သတည်း။
22 ထုိဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိတံဆိပ် ခတ်၍
ငါ တို့ စိတ် Ćှလံးုထဲ၌ ဝိညာä် ေတာ်တည်းဟေူသာစားရန် ကုိသွင်းေပး ေတာ်မူ၏။
23 ငါ သည်သင် တို့ ကုိ သနား
ေသာေÆကာင့် သာ ယခု
တိင်ုေအာင်ေကာရိနသု္ Çမိƌသို့ မ လာ ဟု ငါ စိတ် ဝိညာä် ဘက်၌
ဘုရားသခင် ကုိ ငါတိင်ုတည် ၏။
24 ထုိသို့ ဆုိေသာ်လည်း၊ ငါတို့သည်သင် တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ အစုိးရ
သည်မ ဟတ်ု။ သင် တို့၏ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်း ကုိ ကူမ
၍သာြပÒ Æက၏။ အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟူမူကား၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်သင်
တို့သည်တည်Ćိင်ု Æက၏။
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2
1 ထုိမှတစ်ပါး၊ ဝမ်းနည်း ြခင်းĆှင့်တကွ သင် တို့ ဆီသို့ ေနာက် တဖန် ငါ မ လာ
ဟု ငါစိတ်ြပíာနး် ခ့ဲÇပီ။

2အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည်သင် တို့ ကုိ ဝမ်းနည်း ေစလျှင် ၊ ထုိသို့
ဝမ်းနည်း ေစေသာသူ ကုိမှတပါး
အဘယ်သူ သည် ငါ ့ ကုိဝမ်းေြမာက် ေစမည်နည်း။
3 ငါ ဝမ်းေြမာက် ြခင်း၏ အေÆကာင်းသည် သင် တို့ ĕိှသမျှ ၏ ဝမ်းေြမာက် ြခင်း
အေÆကာင်း ြဖစ် သည်ကုိ ငါသေဘာကျသည်ြဖစ်၍၊ ငါေရာက် ေသာအခါ ငါကုိ့
ဝမ်းေြမာက်ေစအပ်ေသာသူတို့သည် ဝမ်းနည်းြခင်းအေÆကာင်းကုိ မြပÒေစြခင်းငှာ၊
အထက်စာကုိ ငါေရး ၍ ေပးလိက်ု၏။

4အလနွ် ညųÒိးငယ် ပူပန် ေသာစိတ် Ćှင့် မျက်ရည် အများ ကျလျက်၊ သင် တို့အား
ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။ သင်တို့ ကုိစိတ်နာ ေစြခင်းငှာ ငါေရးသည်မ ဟတ်ု။ ငါ သည်
သင် တို့အား အလနွ် ချစ် ေသာေမတ္တ ာစိတ်ကုိ သင်တို့ သိ
ေစြခင်းငှာ ငါေရး၏။
5တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ဝမ်းနည်း ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ြပÒသည်မှနလ်ျှင်
၊ သင်တို့တင်ွ အချƌိေသာ သူတို့အားြဖင့်သာ ငါ ့ ကုိ ဝမ်းနည်း ေစ၏။ သင် တို့ ĕိှ
သမျှ ကုိ ကျပ်တည်း စွာမ စီရင်လိ။ု

6အများ ေသာသူတို့ စီရင်ေသာ ဒဏ် သည်ထုိသူ ၏ အြပစ်Ćှင့် တန် Çပီ။
7 သို့ ြဖစ်၍ ထုိသို့ ေသာ သူသည် ဝမ်းနည်း ြခင်းအားÈကီး လျက်၊ မိနး်ေမာေတေွဝ
ြခင်း မĕိှေစြခင်းငှာ၊ သင် တို့သည်ြခားနား ေသာ အားြဖင့်သူ၏အြပစ် ကုိ လွှတ်၍
သူ့ကုိĆှစ်သိမ့် ေစြခင်းငှာြပÒသင့်၏။

8 ထုိေÆကာင့် သင် တို့သည် သူ့
ကုိအမှနခ်ျစ် Æကသည်ကုိ ထင်ĕှားစွာြပ မည်အေÆကာင်း ငါေတာင်းပန် ၏။
9 ထုိမှတပါး၊ သင်သည်အရာရာ ၌
နားေထာင် သည်၊ နားမေထာင်သည်ကုိ ငါသိ လိ၍ု၊ သင် တို့ ကုိ စုံစမ်း ေသာ
အားြဖင့် အထက်က ေရး ၏။

10အÆကင်သူ ၏အြပစ်ကုိ သင်တို့သည် လွှတ် ၏၊ ထုိသူ
၏အြပစ် ကုိ ငါ သည် လည်း လွှတ်၏၊၊ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည်
တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူ၏ အြပစ် ကုိ လွှတ် ဘူးလျှင် ၊ သင် တို့ ကုိ ေထာက်
၍ခရစ်ေတာ် ၏ အခွင့်Ćှင့် လွှတ်ဘူး၏။

11 သို့ မ ဟတ်ုလျှင် ၊ စာတန် သည် ငါတို့ ကုိĆိင်ု မည်ဟု စုိးရိမ်စရာĕိှ၏။ သူ
၏အÆကံအစည် များကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။
12 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာြခင်းငှာ တေရာ Çမိƌသို့
ငါေရာက် ၍၊ သခင် ဘုရား သည် ငါ ့အားတံခါး ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူေသာအခါ၊
13 ငါ ့ ညီ တိတု ကုိ ငါ မ ေတွ့ ေသာေÆကာင့် စိတ် မ သက်သာ သြဖင့် ၊ ထုိသူ
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တို့ ကုိအခွင့်ပန် Çပီးမှမာေကေဒါနိ ြပည်သို့
ထွက်သွား ေလ၏။
14 ငါ တို့သည် ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ေအာင်ပဲွ ကုိအစä် ခံေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ထုိသခင်
ကုိ သိ
ြခင်း၏ အေမွှးအÈကိÒင် သည် ငါ တို့အားြဖင့် အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
ĆှƎံြပား ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ြပÒေတာ်မူေသာဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း
ြခင်းĕိှေစသတည်း။

15အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ ငါတို့သည် ကယ်တင် ေသာသူ တို့ ɑ၌ ၎င်း ၊ ဆုံးɐƤှု ံး
ေသာသူ တို့ ɑ၌ ၎င်း၊ ဘုရားသခင် အား ခရစ်ေတာ် ၏ အေမွှးအÈကိÒင် ြဖစ် Æက၏။

16 ဆုံးɐƤှု ံးေသာသူ တို့ ɑ၌ ကား၊ ေသ
ြခင်းတိင်ုေအာင် ေသြခင်း ၏အေမွှးအÈကိÒင် ြဖစ် Æက၏။ ကယ်တင်ေသာ သူ
တို့ ɑ၌ကား၊ အသက် ĕှင်ြခင်းတိင်ုေအာင် အသက် ĕှင်ြခင်း၏ အေမွှးအÈကိÒင် ြဖစ်
Æက၏။ သို့ ြဖစ်၍ ဤ အမှုအရာ တို့Ćှင့်
အဘယ်သူ ထုိက်တန် သနည်း။
17 ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ေမှာက်လှန် ေသာသူများ တို့ Ćှင့်
ငါတို့သည်မ တူ ဘဲ Æကည်ြဖũ ေသာစိတ်ĕိှ၍ ဘုရားသခင် ၏ အလိုေတာ်Ćှင့်အညီ
၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌
ခရစ်ေတာ် ၏တရားကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။

3
1 ငါတို့သည် တဖန် ကုိယ်ကုိကုိယ် ချးီမွမ်း Æက သေလာ။ သို့ မဟတ်ု ချးီမွမ်း ေသာ
စာ ကုိ သင် တို့ ထံသို့ သူတစ်ပါးေပးေစြခင်းငှာ၎င်း၊ သင် တို့သည်သူတစ်ပါးထံသို့
ေပးေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါတို့သည်အချƌိ ေသာသူက့ဲသို့ အလိĕိှုÆက သေလာ။

2သင် တို့သည် ငါ တို့ စိတ် Ćှလံးုေပါ်၌ ေရး ထားေသာစာ၊ လူ
အေပါင်း တို့ သိ ၍
ဖတ် တတ်ေသာငါ တို့ စာ
ပင်ြဖစ် Æကသတည်း။
3အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား ၊ သင်တို့သည် မှင် Ćှင့် ေရး
ထားေသာ စာမ
ဟတ်ု။ အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်ေရး၍ ၎င်း၊
ေကျာက် ြပား ေပါ်၌ မ ေရးဘဲ အသား
Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ Ćှလံးု ြပား ေပါ်၌ ေရး၍ ၎င်း၊ ငါ တို့ ြပÒစု ေသာ ခရစ်ေတာ် ၏စာ
ထင်ĕှား စွာြဖစ် Æက၏။
4 ငါတို့သည် ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ထုိသို့ ေသာ
ယုံမှတ် စဲွလမ်းြခင်းĕိှ ၏။
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5 သို့ ရာတင်ွ ငါ တို့သည်ကုိယ် တနခုိ်း ကုိအမီှြပÒ ၍၊ ကုိယ်အလိအုေလျာက်
တစ်စုံတစ်ခု ကုိÆကံစည် ြခင်းငှာတတ်Ćိင်ုသည်မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင် ကုိအမီှြပÒ
၍သာ တတ်Ćိင်ုသည်Ćှင့်အညီ၊

6 ပဋိညာä် တရားသစ် ၏ ဆရာ
ြဖစ်Ćိင်ု ေသာ အစွမ်းသတ္တ ိကုိ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့အားေပးေတာ်မူ၏။ ထုိသို့
ဆုိေသာ်ကျမ်းေဟာင်းတရား ကုိမ ဆုိလိ၊ု ဝိညာä် ေတာ်တရားကုိဆုိလိ၏ု။ ကျမ်း
ေဟာင်းတရား သည် အသက်ကုိသတ် တတ်၏။ ဝိညာä် ေတာ်တရားမူကား
ĕှင် ေစတတ်၏။
7 ထုိမှတစ်ပါး ေပျာက် တတ်ေသာ ေရာင်ြခည်တည်းဟေူသာေမာေĕှ ၏မျက်Ćှာ
မှ ထွက်ေသာေရာင်ြခည် ေÆကာင့် ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့သည် သူ
၏မျက်Ćှာ ကုိေစ့ေစ့ မ Æကည့်ɐƤှု Ćိင်ု သည်တိင်ုေအာင် ၊ ေကျာက် ြပားေပါ်၌
အက္ခရာတင် ၍ ေရး
ထားေသာေသြခင်း ၏တရား သည် ဘုနး် အာĆေုဘာ်Ćှင့်
ြပည့်စုံ သည်မှနလ်ျှင် ၊
8 ထုိမျှမက
ဝိညာä် ေတာ်တရား သည် ဘုနး် အာĆေုဘာ်Ćှင့်
အလနွ် ြပည့်စုံရ လိမ့်မည်မ ဟတ်ုေလာ။
9 အြပစ် စီရင်တတ် ေသာတရား သည် ဘုနး်အာĆေုဘာ် ĕိှလျှင် ၊ ထုိမျှမက
ေြဖာင့်မတ် ေစတတ်ေသာ တရား
သည် ဘုနး်အာĆေုဘာ် Ćှင့် သာ၍
Ãကယ်ဝြပည့်စုံ လိမ့်မည်။
10 ေနာက်ြဖစ်ေသာဘုနး် သည် အလနွ် ြမတ် ေသာေÆကာင့် ၊ ဘုနး် ĕိှဘူးေသာ
အရာ
သည် ဘုနး် ကွယ် လျက် ĕိှ၏။
11 ပယ်ĕှင်း ရေသာအရာ သည် ဘုနး် ĕိှလျှင် ၊ တည်ေန ေသာအရာ သည်သာ၍
ဘုနး် ĕိှလိမ့်မည်။

12 ထုိသို့ ေသာ ယုံÆကည်ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှ သည်ြဖစ်၍ ငါတို့သည် ထိမ်ဝှက် ြခင်း
အလျှင်းမĕိှ။ အတည့်အလင်း ေဟာေြပာ Æက၏။

13 ပယ်ĕှင်း ေသာအရာ ၏အဆုံး ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့သည် ေစ့ေစ့
မ Æကည့်ɐƤှုေစြခင်းငှာ ေမာĕှ
သည် မိမိ
မျက်Ćှာ ကုိ ဖုံးအပ်ု သက့ဲသို့ ငါတို့သည်မ ြပÒ Æက။
14 သူ တို့ စိတ်Ćှလံးု သည် မုိက်မဲ လျက်ĕိှ၍ ၊ ယခု
တိင်ုေအာင် ဓမ္မကျမ်းစာ ကုိ ဖတ် Æကေသာအခါ
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အနက် အဓိပ္ပါယ်သည် ဖုံးအပ်ု လျက် ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ်
အားြဖင့် သာ ထုိဖုံးအပ်ုြခင်း အေÆကာင်းကုိ ပယ်ĕှင်း ရ၏။

15ယခု တိင်ုေအာင် လည်း ၊ ေမာĕှ ၏ကျမ်းစာကုိ ဖတ် Æကေသာအခါ ၊ သူ
တို့ စိတ် Ćှလံးုသည် ဖုံးအပ်ု လျက် ĕိှ ေသး၏။
16 သို့ ေသာ်လည်း သခင် ဘုရားထံေတာ်သို့
ေြပာင်းလဲ ေသာအခါ ၊ ထုိဖုံးအပ်ုြခင်း အေÆကာင်းကုိ ပယ်ĕှင်း လိမ့်မည်။
17သခင် ဘုရားဟဆုိုေသာ်ဝိညာä် ေတာ်တရားကုိ ဆုိလို
သတည်း။ သခင် ဘုရား၏ ဝိညာä် ေတာ်တရားသည်လွှတ် ြခင်းချမ်းသာကုိ ေပး
တတ်၏။

18 ငါ တို့ ĕိှသမျှ သည် မျက်Ćှာ ဖုံးကုိဖွင့် လျက် မှန် ကုိ Æကည့်သက့ဲသို့ ၊ သခင်
ဘုရား၏ ဘုနး် အသေရေတာ် ကုိ Æကည့် ြမင်၍၊ ဝိညာä်ေတာ်တရား ၏ အĕှင်
သည် ေရာင်ြခည် ေတာ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မူသည့်အတိင်ုး ၊ ငါတို့သည် ဘုနး် အသေရ
တိးုပွား၍ ပုံ
သúာနေ်တာ်Ćှင့်အညီ ေြပာင်းလဲ ြခင်း ĕိှရÆက၏။

4
1 ထုိေÆကာင့် ငါတို့သည် ထုိသို့ ေသာ
တရား ၏ အမှုကုိေဆာင်ရွက် ေသာသူြဖစ်၍၊ ကƤုဏာ
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံရသည်Ćှင့်အညီ ၊ အားေလျာ့ စိတ်ပျက်ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ
Æက၏။

2 ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌ြပÒေသာ ĕှက်ဘွယ် ေသာ အမှုများ ကုိပယ် Æက၏။
ပရိယာယ် ကုိမ သုံး ၊ ဘုရားသခင် ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိထိမ်ဝှက် ေမှာက်လှန်
ြခင်းမ ĕိှ။ သမ္မာတရား
ကုိအတည့်အလင်း ေဖာ်ြပ ၍ ၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ လူ
အေပါင်း တို့၏ စိတ် အထင်အတိင်ုး ချးီမွမ်းဘွယ်ေသာ အကျင့်ဓေလ့ကုိ ကျင့်
Æက၏။

3 ငါ တို့ေဟာေြပာေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားသည် ဖုံးအပ်ု လျက် ĕိှ လျှင် ၊ ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ သူ
တို့အားသာ ဖုံးအပ်ု လျက်ĕိှ ၏။
4 ထုိသို့ မယုံÆကည် ေသာသူ တို့ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ ပုံသûာန် ေတာ် တည်း
ဟေူသာ ခရစ်ေတာ် ၏ ဘုနး် အသေရĆှင့်ြပည့်စုံေသာ ဧဝံေဂလိ
တရား၏ အေရာင် သည် အလင်း ကုိမ ေပးေစြခင်းငှာ၊ ဤ
ေလာက ကုိ အစုိးရေသာ ဘုရား
သည်သူ တို့၏ ဉာဏ် မျက်စိကုိကွယ် ေစ၏။
5 ငါတို့သည်ကုိယ် အေÆကာင်း ကုိ ေဟာေြပာ Æကသည်မ ဟတ်ု။ ေယƤှု ခရစ်
သည် သခင် ြဖစ်ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ၎င်း ၊ ငါတို့သည်ေယƤှု အတက်ွ
သင် တို့၏ ကျွန် ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ၎င်း ေဟာေြပာÆက၏။
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6 ေမှာင်မုိက် ထဲက အလင်း ထွနး်လင်း မည်အေÆကာင်း
မိန ့် ေတာ်မူေသာဘုရားသခင် သည်၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ မျက်Ćှာ ၌ ထွနး်လင်းေသာ
ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် ေတာ်ကုိသိ ေသာ ဉာဏ်၏အေရာင် ကုိေပးလိုေသာငှာ၊ ငါ
တို့ စိတ် Ćှလံးုထဲ၌ အလင်းကုိ ထွနး်လင်း ေစေတာ်မူ၏။

7 သို့ ေသာ်လည်း တနခုိ်း ေတာ်၏ဂုဏ်သေရ သည် ငါ တို့Ćှင့် မ ဆုိင်၊ ဘုရားသခင်
Ćှင့် ဆုိင် မည်အေÆကာင်း ၊ ထုိ
ဘûာ သည်ေြမ အိးု ထဲမှာ ထည့်ထားလျက်ငါတို့ ɑ၌ĕိှ ၏။
8 ငါတို့သည်အမျÒိးမျÒိး ေသာ ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာ်လည်း ၊ အကျÒိး နည်းြခင်းသို့ မ ေရာက်။ မ
Æကံစည်Ćိင်ုေအာင်ĕိှေသာ်လည်း စိတ် မ ပျက်။
9 ညųင်းဆဲ ြခင်းကုိခံရေသာ်လည်း ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းမ ĕိှ။ ေအာက် သို့ လဲှြခင်းကုိခံရ
ေသာ်လည်း ဆုံး ရာသို့ မ ေရာက်။

10သခင်ေယƤှု သည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့ ကုိယ်ခနဓ္ါ ၌
ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ။ ေယƤှု ၏ ေသ
ေတာ်မူြခင်းကုိအစä်မြပတ် ငါတို့၏ ကုိယ်ခနဓ္ါ ၌
ေဆာင် ရÆက၏။
11 အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ ေယƤှု သည်အသက် ĕှင်ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ၊ ငါ
တို့၏ေသ တတ်ေသာ ခĆ္ဓာ
ကုိယ်၌
ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ၊ ငါ တို့သည်အသက် ĕှင်စä်တင်ွေယƤှု ေÆကာင့် ေသ ြခင်း
လက်သို့
အစä် အပ်Ćှံ ြခင်း ကုိ ခံရÆက၏။
12 သို့ ြဖစ်၍ ေသ ြခင်းတရားသည် ငါ တို့ ɑ၌ ြပÒြပင် တတ်၏။ သင် တို့ ɑ၌ ကား ၊
အသက် ĕှင်ြခင်းတရားသည် ြပÒြပင်တတ်၏။

13 ထုိသို့ ေသာယုံÆကည် ြခင်းစိတ် ĕိှ သည်ြဖစ်၍ ၊ ငါသည်ယုံÆကည် ေသာေÆကာင့်
Âမတ်ဆုိ ၏ဟု ကျမ်းစာ လာ သည်Ćှင့်အညီ ၊ ငါ တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်ĕိှ
ေသာေÆကာင့်
Âမတ်ဆုိေဟာေြပာ Æက၏။
14သခင် ေယƤှု ကုိ ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာသူ သည် ေယƤှု အားြဖင့် ငါ တို့
ကုိလည်း
ထေြမာက် ေစ၍ ၊ သင် တို့Ćှင့်အတူ အထံေတာ်၌
သွင်းေတာ်မူမည်ဟု ငါတို့ သိ Æက၏။
15အများ ေသာသူတို့သည် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း သည်Ćှင့်၊ ထုိÃကယ်ဝ ေသာ
ေကျးဇူးေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် အသေရေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစမည်
အေÆကာင်း ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ အရာတို့သည် သင် တို့အဘို့ အလို့ငှာြဖစ်သတည်း။
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16 ထုိေÆကာင့် ငါတို့သည် အားေလျာ့ စိတ်ပျက်ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ Æက၏။ ငါ
တို့၏ြပင် လူ သည် ေဖာက်ြပန် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ်လည်း ၊ အတင်ွး လူ
မူကား
တစ်ေန ့ထက် တစ်ေန ့ြပÒြပင် ြခင်းကုိခံရ၏။
17အေÆကာင်းမူကား ၊ မျက်ေမှာက် ၌ထင်ĕှား ေသာ အရာ
တို့သည် ခဏ
သာတည်၍
မ ထင်ĕှား ေသာအရာ
တို့သည် အစä်အÇမဲ တည်ေÆကာင်းကုိ ငါ တို့သည် ေထာက်လျက်၊ ထင်ĕှား ေသာ
အရာ
တို့ ကုိ မ
Æကည့်မမှတ်ဘဲ မ
ထင်ĕှား ေသာအရာ တို့ ကုိ Æကည့်မှတ်စä်အခါ၊
18ယခုခဏ ခံရ၍
ေပါပ့ါး ေသာ ဆင်းရဲ ြခင်းဒကု္ခသည် အတိင်ုး ထက်အလနွ်Èကီး ြမတ် ေလးလံ
ေသာ နစိ္စ
ထာဝရဘုနး် အသေရကုိ ငါ တို့အဖို့ ြဖစ် ေစတတ်၏။

5
1ယာယီတဲ ြဖစ်ေသာ ငါ တို့ေြမ အိမ် သည်ပျက် လျှင် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
လလူက် ြဖင့်မလပ်ုဘဲ၊ ဘုရားသခင် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာ နစိ္စ
ထာဝရအိမ် ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။
2 ငါ တို့သည် ေြမ အိမ်၌ ĕိှစä်တင်ွ၊ ေကာင်းကင် အိမ် ထဲသို့
ဝင်စား ြခင်းငှာအလနွ်ေတာင့်တလိခုျင် ေသာ စိတ် ĕိှ၍၊ ညည်းတာွးြမည်တမ်း
လျက် ၊ ေနÆက၏။

3 ထုိသို့ ဝင်စားလျှင်
ေနရာမ့ဲ ြဖစ်မည် မ ဟတ်ု။
4ဤတဲ ၌ ေန ေသာ ငါ တို့သည် ေလး
ေသာဝနကုိ် ထမ်း၍
ညည်းတာွးြမည်တမ်း Æက၏။ ေနရာထဲက ထွက် ချင် ေသာေÆကာင့်
ညည်းတာွးသည် မဟတ်ု ။ ေသ
တတ်ေသာအရာကုိ အသက် ĕှင်ြခင်း၌
ဆုံးɐƤှု ံး ေစြခင်းငှာ ၊ Çမဲေသာေနရာထဲသို့ ဝင်စား ချင်ေသာေÆကာင့် ညည်းတာွး
Æက၏။

5 ထုိသို့ ေသာ အကျÒိး ကုိ ခံ ေစ ြခင်း ငှာ ငါ တို့ ကုိ ြပင်ဆင် ေသာသူ ကား ၊
ဘုရားသခင် ေပတည်း။ ထုိဘုရားသခင် သည် ဝိညာä် ေတာ်တည်းဟေူသာစားရန်
ကုိ ငါ တို့အား ေပး ေတာ်မူÇပီ။
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6 ထို့ ေÆကာင့် ငါတို့သည် ကုိယ်ခနဓ္ါ ၌
ေန Çမဲေနစä်ကာလ ၊ သခင်ဘုရား Ćှင့် ကွာေဝးရာအရပ်၌ ေနသည်ကုိ ငါတို့သည်
သိ လျက် ၊

7အစä် ရဲရင့်ေသာစိတ် ĕိှÆက၏။ မျက်ေမှာက် မ ြမင်ဘဲ ယုံÆကည် ေမျှာ်လင့်ြခင်း
ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ ငါတို့သည် ကျင့်ေဆာင် ြပÒမူသည်ြဖစ်၍၊

8 ကုိယ်ခနဓ္ါ Ćှင့် ကွာေဝး ရာအရပ်သို့ သွား၍ ၊ သခင်ဘုရား ထံေတာ်၌
ေနÇမဲ ေနြခင်းငှာ အလိĕိှု လျက် ၊ ရဲရင့် ေသာစိတ်Ćှင့်ြပည့်စုံÆက၏။
9 ထို့ ေÆကာင့် ငါတို့သည် ေနÇမဲအရပ်၌ ေန
သည် ြဖစ်ေစ ၊ ကွာေဝး ရာအရပ်၌ေနသည်ြဖစ်ေစ ၊ သခင်ဘုရား Ćှစ်သက် ေတာ်
မူေသာ သူ
ြဖစ် ြခင်းငှာေစတနာစိတ်ĕိှ၍
ÈကိÒးစားအားထုတ် Æက၏။
10 အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ တို့ ĕိှသမျှ သည် ကုိယ်ခနဓ္ါ ၌ကျင့် ေသာအကျင့် ၊
ေကာင်း မေကာင်း ĕိှသည်အတိင်ုး
အကျÒိးအြပစ် ကုိ အသီးအသီး
ခံ ြခင်းငှာ ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ တရားပလ္လ င် ေĕှƎ ၌ ေပါ်လာ ရ Æကမည်။
11 သို့ ြဖစ်၍ သခင် ဘုရားĆှင့်ဆုိင်ေသာေÆကာက်မက် ဖွယ်ေသာ အေÆကာင်းအရာ
တို့ ကုိ ငါတို့သည် သိ
လျှင်၊ လူ
များကုိĆှÒိးေဆာ် ေသွးေဆာင်ရသည်ြဖစ်၍ ၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎေတာ်၌ ထင်ĕှား
Æက၏။ သင် တို့၏စိတ် ေĕှƎ၌
လည်း ထင်ĕှား Æကသည်ဟု ငါထင်မှတ် ၏။
12 ငါ တို့သည်သင် တို့ ေĕှƎ၌ တစ်ဖန် ကုိယ်ကုိကုိယ် ချးီမွမ်း Æကသည်မ ဟတ်ု။
စိတ် သေဘာကုိမ ေထာက်၊ အေသွးအဆင်း ကုိေထာက်၍
ဝါÃကား ေသာသူ တို့၏ စကားကုိ သင်တို့သည် ေချ Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း ၊ ငါတို့
ေÆကာင့်
ဝါÃကား ြခင်းအခွင့် ကုိသာ
ေပး Æက၏။
13 ငါတို့သည် သူƤူး
ြဖစ်လျှင်
ဘုရားသခင် အဘို့
ြဖစ်Æက၏။ စိတ်ေကာင်းေသာသူြဖစ်လျှင်
သင်တို့ အဘို့ ြဖစ်Æက၏။
14 အေÆကာင်းမူကား ၊ တစ်ေယာက် ေသာသူသည် လအူေပါင်း တို့ အတက်ွ
ေÆကာင့် အေသခံ
သည်မှနလ်ျှင် ၊
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15လအူေပါင်း တို့သည် ေသ
လျက်ေနÆကသည် ဟ၍ူ၎င်း ၊ အသက် ĕှင်ေသာသူ တို့သည် တဖနကုိ်ယ် အလို
သို့ လိက်ု၍ မ
ĕှင်၊ သူ
တို့အတက်ွ ေÆကာင့် အေသခံ
Çပီးမှ ထေြမာက် ေတာ်မူေသာ သူ
၏အလိသိုု့ လိက်ု၍
ĕှင်ေစ
မည်အေÆကာင်း ၊ လအူေပါင်း တို့အတက်ွ ေÆကာင့် အေသခံ
ေတာ်မူသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ငါ တို့သည်သေဘာထား လျက်၊ ခရစ်ေတာ် ၏ချစ် ြခင်း
ေမတ္တ ာေတာ်သည် ငါတို့ ကုိ အĆိင်ုအထက်ေသွးေဆာင်၏။

16 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ယခု
မှစ၍ ငါ တို့သည် ဇာတိ
အမျÒိးကုိေထာက် ၍ အဘယ်သူ ကုိမျှမသိ မမှတ်။ ဇာတိ
အမျÒိးကုိေထာက် ၍ ခရစ်ေတာ် ကုိ အထက်က
သိမှတ် ေသာ်လည်း ၊ ယခု
မှစ၍ ထုိသို့ ေသာသိမှတ် ြခင်းမ ĕိှ။
17လူ မည်သည်ကား ၊ ခရစ်ေတာ် ၌ ĕိှလျှင်
အသစ်
ြပÒြပင် ေသာသတ္တ ဝါြဖစ်၏။ ေဟာင်း ေသာအရာ တို့သည်ေြပာင်းလဲ ၍
ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် အသစ် ြဖစ် ÆကÇပီ။
18 ထုိသို့ ြဖစ်ေသာ်ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်းေတာ်အားြဖင့်ြဖစ်Æက၏။ ဘုရားသခင်
သည် ေယƤှုခရစ်
အားြဖင့် ငါ တို့၏ရနကုိ်Çငိမ်းေစ၍
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် မိသ္သဟာယဖွ့ဲ ေစေတာ်မူ၏။ ထုိမိဿဟာယ တရား ကုိ ေဟာ
ရေသာ အခွင့်အရာကုိ ငါ တို့ ɑ၌အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။

19 ထုိတရား ဟူမူကား၊ ဘုရားသခင် သည် ခရစ်ေတာ် အထဲ ၌ ĕိှ ေနလျက်၊
ေလာကီသား
တို့၏ အြပစ် များ ကုိ မှတ် ေတာ်မ မူ၊ ရနကုိ်Çငိမ်းေစ၍ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် မိဿဟာ
ယ ဖွ့ဲေစေတာ်မူ၏။ ထုိမိဿဟာယ တရား ကုိလည်း
ငါ တို့ ɑ၌ အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။
20 ထို့ ေÆကာင့် ငါ တို့သည်ခရစ်ေတာ် ၏ သံတမန် ြဖစ် Æက၏။ သင် တို့သည်
ရနÇ်ငိမ်း၍ ဘုရားသခင် Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲ Æကေလာ့ဟု ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့
အားြဖင့် ĆှÒိးေဆာ်ေသွးေဆာင် ေတာ်မူသက့ဲသို့ ၊ ငါတို့သည် ခရစ်ေတာ် ၏ ကုိယ်စား
ြဖစ်၍သင်တို့ ကုိ ေတာင်းပန် ေသွးေဆာင်Æက၏။
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21အဘယ်ေÆကာင့်နည်းဟမူူကား၊ ဘုရားသခင်သည်အြပစ် Ćှင့် ကင်းစင် ေသာသူ
ကုိ ငါ တို့အတက်ွ ေÆကာင့် အြပစ် ĕိှေသာသူြဖစ် ေစေတာ်မူ၏။ အေÆကာင်းမူကား
၊ ငါ တို့သည်ထုိသူ အားြဖင့်ဘုရားသခင် ေĕှƎေတာ်၌
ေြဖာင့်မတ် ေသာသူြဖစ် မည်အေÆကာင်းတည်း။

6
1 သင် တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ အကျÒိး မ့ဲ မ ခံ ÆကĆှင့်
ဟု ငါတို့သည် အမှု ေတာ်ကုိ ေဆာင်ရွက်ေသာသူချင်းြဖစ်၍သင်တို့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ်
ေသွးေဆာင် Æက၏။

2 ဗျာဒိတ် ေတာ် အချက်ဟူမူကား ၊ Ćှစ်သက် ဖွယ်ေသာအချနိ် ၌ သင် ၏စကား
ကုိ ငါနားေထာင် Çပီး။ ကယ်တင် ရာေနရ့က် ကာလ၌
သင့် ကုိ ငါမစ Çပီဟု လာသည်Ćှင့်အညီယခုပင် Ćှစ်သက် ဖွယ်ေသာအချနိ်
ĕိှ၏။ ယခုပင် ကယ်တင် ရာ ေနရ့က် ကာလĕိှ ၏။
3တရား ေဟာြခင်းအခွင့်အရာကုိ အြပစ်တင် ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ စိမ့်ေသာငှာ ၊
ထိမိ
၍လဲစရာအေÆကာင်း တစ်စုံတစ်ခု ကုိ မျှ မြပÒ ။
4ညųင်းဆဲခံြခင်း ၊ ဆင်းရဲ ြခင်း၊ မလတ်ွĆိင်ုေသာ ေဘးဥပဒ် Ćှင့်ေတွ့ြခင်း၊
5 အƤုိက်အပုတ် ခံြခင်း၊ ေထာင် ထဲ၌ေနြခင်း၊ သူတစ်ပါးƤုနး်ရင်းခတ် ြပÒြခင်း၊
အမှုကုိလပ်ုေဆာင်ြခင်း ၊ မအိပ်ဘဲေစာင့် ေနြခင်း၊ မွတ်သိပ် ြခင်းကုိ အလနွ် သည်းခံ
လျက်၊

6 စိတ်Ćှလံးုစင်Æကယ် ြခင်း၊ ပညာĕိှ ြခင်း၊ စိတ်ĕှည် ြခင်း၊ ေကျးဇူး ြပÒ ြခင်း၊
သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်ကုိ ခံြခင်း၊ ချစ် ေယာင်မေဆာင် အမှနခ်ျစ်ြခင်း၊

7သမ္မာတရား ကုိေဟာ ြခင်း ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်း ေတာ်ကုိြပြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ်
ေသာအကျင့်တည်းဟေူသာလက်နက် များကုိ လက်ျာဘက် လက်ဝဲ ဘက်၌
ဝတ်ေဆာင်ြခင်းအားြဖင့်၎င်း ၊
8အသေရ ထင်ĕှားြခင်းĆှင့် ɐƤှုတ်ချ ြခင်း၊ ချးီမွမ်း ြခင်းĆှင့်
က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိ ခံသြဖင့်၎င်း ၊ လှည့်စား ေသာသူ က့ဲသို့
ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊ ဟတ်ုမှန် ေသာသူ၊
9အဘယ်သူမျှမ သိေသာ သူက့ဲသို့
ြဖစ်ေသာ်လည်း ေကျာ်ေစာ ေသာသူ၊ အေသခံ
ေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊ အသက် ĕှင်ေသာသူ၊ ဆုံးမ
ြခင်းကုိခံေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊ အေသ
သတ်ြခင်းĆှင့်ကင်းလတ်ွ ေသာသူ၊
10 ဝမ်းနည်း ေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊ အစä်
ဝမ်းေြမာက် ေသာသူ၊ ဆင်းရဲ ေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊ လအူများ ကုိရ
တတ်ေစေသာသူ၊ ဥစ္စာတစ်စုံတစ်ခု ကုိမျှ မပုိင် ေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ်ေသာ်လည်း ၊
အလံးုစုံ



ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ဒတိုယေစာင် 6:11 609 ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ဒတိုယေစာင် 6:18

ေသာ သူတို့ ကုိပုိင် ေသာသူြဖစ်သြဖင့်၎င်း ၊ ဘုရားသခင် ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာ
ဓမ္မဆရာ
မှနေ်Æကာင်းကုိ အရာရာ
၌
ထင်ĕှား စွာြပ၏။
11အချင်းေကာရိနသု္ လတိူု့ ၊ ငါ တို့ĆှÒတ် သည် သင် တို့အား
ဖွင့် လျက်ĕိှ၏။ စိတ် Ćှလံးုသည်လည်း ကျယ်ဝနး် ၏။
12 ငါ တို့ ɑ၌ သင်တို့သည် ကျä်းေြမာင်း သည် မ
ဟတ်ု။ ကုိယ် ေမတ္တ ာ
ကƤုဏာ၌ သာ
ကျä်းေြမာင်း Æက၏။
13 ငါတို့ေကျးဇူးကုိဆပ် ြခင်းအလို့ငှာ ကျယ်ဝနး် ေသာစိတ် ĕိှÆကေလာ။့ ထုိသို့ ဆုိ
ေသာ်ကုိယ်သား တို့ ကုိ ဆုိသက့ဲသို့
ငါဆုိ ၏။
14 မယုံÆကည် ေသာသူတို့Ćှင့်တွဲဖက်၍ ဆန ့က်ျင်ဘက်ြဖစ်ေသာ ထမ်းဘုိး ကုိ မ
ထမ်း ÆကĆှင့်။ တရား
ေသာ အမှုသည် မတရား
ေသာအမှုကုိ အဘယ်သို့ လက်ခံ Ćိင်ုမည်နည်း။ အလင်း သည်ေမှာင်မုိက် Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆက်ဆံ Ćိင်ုမည်နည်း။
15 ခရစ်ေတာ် သည်ေဗလျာလ Ćှင့်
အဘယ်သို့ သင့်တင့် Ćိင်ုမည်နည်း။ ယုံÆကည် ေသာသူသည် မယုံÆကည် ေသာသူ
Ćှင့်အတူ အဘယ်
အကျÒိးအြပစ် ကုိ ခံရမည်နည်း။
16 ဘုရားသခင် ၏ဗိမာန် ေတာ်သည် Ƥုပ်တု တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ စပ်ဆုိင် ရမည်နည်း။ ဘုရားသခင် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ သူ
တို့တင်ွ ငါကျနိး်ဝပ် မည်။ သူတို့တင်ွလှည့်လည် ၍
သူ တို့၏ဘုရားသခင် ြဖစ် မည်။ သူ
တို့သည်လည်း
ငါ ၏လူ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်ဟု မိန ့်ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ၊ သင်တို့သည် အသက်
ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ ဗိမာန် ေတာ်ြဖစ် Æက၏။

17 ထုိေÆကာင့် ၊ ထာဝရ
ဘုရားမိန ့် ေတာ်မူြပနသ်ည်ကား၊ သင်တို့သည်ထုိသူ တို့အထဲ မှ ထွက် ၍
အသီးအြခား ေနÆကေလာ။့ မ
စင်Æကယ်ေသာအရာကုိလက်Ćှင့်မျှ
မတို့ ÆကĆှင့်။ ထုိသို့ ြပÒလျှင်သင် တို့ ကုိငါ သည် လက်ခံ မည်။
18သင် တို့၏အဘ ြဖစ် မည်။ သင် တို့သည်လည်း
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ငါ ၏သား သမီး ြဖစ် Æကလိမ့်မည်ဟု အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေသာထာဝရ ဘုရား မိန ့် ေတာ်မူ၏။

7
1 ထုိေÆကာင့် ချစ်သူ တို့ ၊ ထုိ
ဂတိ ေတာ်များĆှင့် ငါတို့သည်ဆုိင်Æကသည်ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ခနဓ္ါ ၏ အညစ်အေÆကး
၊ စိတ်ဝိညာä် ၏အညစ်အေÆကးĕိှသမျှ တို့ Ćှင့်
ကုိယ်ကုိကုိယ် ကင်းစင် ေစလျက်၊ ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ၍
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီĆှင့် ြပည့်စုံ Æကကုနအံ်။့
2 ငါ တို့ ကုိလက်ခံ Æကေလာ။့ ငါတို့သည် အဘယ်သူ ကုိမျှမြပစ်မှား ။ အဘယ်သူ
ကုိမျှမယုိယွင်း ေစ၊ အဘယ်သူ ၏ဥစ္စာကုိမျှပရိယာယ် အားြဖင့်မယူ။

3 သင်တို့ ကုိအြပစ်တင် ၍ ဤသို့ ငါ ဆုိသည်မ ဟတ်ု။ သင်တို့ Ćှင့်အတူအသက်
ĕှင်ြခင်းငှာ၎င်း ၊ ေသ
ြခင်းငှာ၎င်း၊ အလိĕိှုသည်တိင်ုေအာင် ၊ ငါ တို့သည် သင်တို့ ကုိချစ် Æက၏ဟု
အထက်ကငါေြပာ ခ့ဲÇပီ။

4သင် တို့ေÆကာင့်
အလနွ် ရဲရင့်ြခင်း ĕိှ၏။ သင် တို့ေÆကာင့်
အလနွ် Ãကားဝါ ြခင်းĕိှရ၏။ သက်သာ ြခင်းĆှင့် ြပည့်စုံ ၏။ ညųင်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံ
ေလရာရာ
၌
အတိင်ုး ထက် အလနွဝ်မ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။
5 ငါ တို့သည် မာေကေဒါနိ ြပည်သို့
ေရာက် ေသာအခါ ၊ ကုိယ် ကာယÇငိမ်ဝပ် ြခင်း အလျှင်း မ ĕိှ၊ အရာရာ
၌
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံÆကရ၏။ ြပင် ၌ ကား တိက်ုလှန် ြခင်းĕိှ၏။ အတင်ွး ၌ကား
စုိးရိမ် ြခင်းĕိှ၏။

6 သို့ ေသာ်လည်း Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာ သူတို့
ကုိ သက်သာ ေစေတာ်မူတတ်ေသာ ဘုရားသခင် သည်၊ တိတု
ေရာက်လာ ေသာအားြဖင့် ငါ တို့ ကုိ သက်သာ ေစေတာ်မူ၏။
7 တိတု ေရာက်လာ ြခင်းအားြဖင့် သာ
သက်သာေစေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။ တိတု
သည် သင် တို့ဆီမှ ရေသာသက်သာ ြခင်းအားြဖင့် လည်း
သက်သာ ေစ ေတာ် မူ၏။ အဘယ်သို့ နည်း ဟူ မူကား၊ သင် တို့၏ေတာင့်တ
ြခင်း၊ ညည်းတာွး ြခင်း၊ ငါ ၏အကျÒိး အ လို့ ငှာ ေစတနာ စိတ်အားÈကီး ြခင်း
အေÆကာင်းအရာများကုိ သူသည်ငါ တို့အား Æကားေြပာ ၏။ ထုိေÆကာင့်
ငါ သည်သာ၍ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။
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8အထက်ကေပးလိက်ုေသာစာ အားြဖင့် သင် တို့ ကုိ ဝမ်းနည်း ေစေသာေÆကာင့် ၊
ငါသည်ယခင်အခါ၌ ေနာင်တ ĕိှေသာ်လည်း ယခုအခါ၌ မ
ĕိှ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
စာ သည်သင် တို့ ကုိ ခဏ
သာ ဝမ်းနည်း ေစသည် ကုိ ငါြမင် ၏။
9သင်တို့ဝမ်းနည်း ေစေသာေÆကာင့်
ငါဝမ်းေြမာက်သည်မ ဟတ်ု။ ဝမ်းနည်း ေစ၍
ေနာင်တရ ေသာေÆကာင့်
ငါဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှ ၏။ ငါ တို့ အားြဖင့် သင်တို့၏ အကျÒိး အလျှင်း မပျက်
ရမည်အေÆကာင်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်Ćှင့်အညီ ဝမ်းနည်း ေစÆက၏။
10အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်Ćှင့် ညီေသာ ဝမ်းနည်း ြခင်းသည် ကယ်တင် ြခင်းĆှင့် ယှä်ေသာေနာင်တ
စိတ် တည်းဟေူသာ၊ မ
ေြပာင်းလဲĆိင်ုေသာေနာင်တစိတ်ကုိ ြပÒြပင် တတ်၏။ ေလာကီ
ဝမ်းနည်း ြခင်းမူကား ၊ ေသ
ြခင်းကုိြပÒြပင် တတ်၏။
11 ဘုရားသခင် ၏အလိုေတာ်Ćှင့် ညီေသာ သင်တို့၏ ဝမ်းနည်း ြခင်းသည် သင်
တို့ ɑ၌ အဘယ်သို့ ေသာ သတိြပÒ ြခင်း၊ ကုိယ်အြပစ်ကုိေြဖ ြခင်း၊ အမျက်ထွက် ြခင်း၊
ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း၊ အလနွေ်တာင့်တ ြခင်း၊ ငါ၏အကျÒိး အလို့ငှာ စိတ် အားÈကီးြခင်း၊
တရားသြဖင့်
ဒဏ်စီရင်ြခင်း တို့ ကုိ ြပÒြပင် သည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့ သင် တို့သည် ဤအမှု
၌ အြပစ်ကင်း သည်ကုိ အရာရာ
အားြဖင့် ထင်ĕှား ြပÆကÇပီ။
12 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ ငါသည်သင် တို့အား ေရး
၍ ေပးလိက်ုေသာအခါ ၊ ြပစ်မှား ေသာသူ Ćှင့် ြပစ်မှား ြခင်း ခံရေသာသူ
ကုိသာ
ေထာက်၍ ေရး
သည်မဟတ်ု။ သင် တို့အကျÒိးကုိငါ တို့သည် ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ ြပÒစု
ချင်ေသာေစတနာစိတ်ĕိှေÆကာင်း ကုိသင် တို့အား
ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာေရးသတည်း။
13 ထုိေÆကာင့် သင်တို့၏ သက်သာ ြခင်းအေÆကာင်း
အားြဖင့်၊ ငါတို့သည်လည်း သက်သာ ြခင်းသို့ ေရာက်သည် သာမက
၊ တိတု
၏ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်း အားြဖင့်သာ၍အလနွ် ဝမ်းေြမာက် Æက၏။ သင်
တို့ ĕိှသမျှ သည် ထုိသူ



ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ဒတိုယေစာင် 7:14 612 ေကာǢိɑĆ္တɐÒ ဩဝါဒစာ ဒတိုယေစာင် 8:5

၏စိတ်Ćှလံးု ကုိ သက်သာ ဝမ်းေြမာက်ေစÆကသည် ြဖစ်၍ ၊
14အထက် ကငါသည် သင် တို့ ကုိအေÆကာင်း ြပÒ၍ ဝါÃကား ေသာ စကားကုိထုိ
သူ
အားေြပာÇပီးလျှင် ၊ ယခု ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှ။ ငါတို့သည် အရာရာ
၌
သင် တို့အား ဟတ်ုမှန် စွာေြပာ သည်နည်းတူ ၊ တိတု
ေĕှƎ ၌ ငါ
ဝါÃကား ေသာစကားသည်လည်း
မှန် ေသာစကားြဖစ် ေÆကာင်း ထင်ĕှား ၏။
15သင်တို့သည် ေÆကာက်ရွƎံ တနုလ်ှုပ် ြခင်းĆှင့်
သူ တို့ လက်ခံ ၍ နားေထာင် Æကသည်ကုိ သူ
သည် ေအာက်ေမ့ သြဖင့် ၊ သင် တို့ ကုိ ချစ် သနားြခင်းေမတ္တ ာကƤုဏာစိတ်Ćှင့်
အလနွ် ြပည့်စုံ၏။
16 ငါသည်အရာရာ ၌
သင် တို့ ကုိ ယုံ
Ćိင်ုေသာေÆကာင့်
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။

8
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ဘုရားသခင် သည် မာေကေဒါနိ ြပည်၌ ĕိှ ေသာ အသင်းေတာ်
များတို့အားြပÒ ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူး ေတာ်အေÆကာင်းကုိ ငါတို့သည်သင် တို့အား
Æကားေြပာ Æက၏။

2 ထုိအသင်းေတာ် တို့သည် ညųä်းဆဲ ြခင်းအားြဖင့် များစွာ ေသာစုံစမ်း ြခင်းကုိ ခံ
ရေသာ်လည်း ၊ အလနွÈ်ကီး
ေသာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĆှင့် ၊ ဥစ္စာြပÒနး်တီး ေသာ ဆင်းရဲ ြခင်းအေÆကာင်းသည်၊
သူ
တို့၏စွန ့ɒ်Èကဲ ေပးကမ်းြခင်း စည်းစိမ် ကုိ ြဖစ်ေစ၍ Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံ၏။
3 အေÆကာင်းမူကား ၊ သူတို့သည်တတ်Ćိင်ု သမျှ ထက်မက၊ အလိအုေလျာက်
စွန ့ɒ်Èကဲ ချင်ေသာ ေစတနာ စိတ်ĕိှÆကသည်ဟု ငါသည်သက်ေသခံ ၏။

4 သူတို့အလှူဒါန ကုိ ငါတို့သည်ယူ၍
သူ တို့ Ćှင့် ကူညီလျက်၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့အား လပ်ုေကျွးြခင်း အမှုကုိ ေဆာင်ရွက်
မည်အေÆကာင်း၊ သူတို့သည် တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်ေသာ စကားများ အားြဖင့် ငါ
တို့ ကုိ ေတာင်းပန် Æက၏။

5 ထုိသို့ ြပÒÆကေသာ်၊ ငါတို့ ေြမာ်လင့် သည်အတိင်ုး ထက်မကြပÒ၍ ၊ ဘုရားသခင်
၏ အလို
ေတာ်Ćှင့်အညီေĕှးဦးစွာ သခင်ဘုရား ၌၎င်း ၊ ငါ တို့ ɑ၌၎င်း၊ မိမိ
တို့ ကုိမိမိတို့ လှူ Æက၏။
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6 ထုိေÆကာင့်
တိတု သည်သင် တို့ ɑ၌
အဦး ြပÒĆှင့သ်က့ဲသို့ ထုိ အလှူ ေကျးဇူးကုိ Çပီးစီး ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ငါ တို့သည်
သူ့ကုိေတာင်းပန် Æက၏။

7 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ သင် တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်း၊ တရား
ေဟာြခင်း၊ ဉာဏ် ĕိှြခင်း၊ အမျÒိးမျÒိး ေသာသတိ Ćှင့်ြပည့်စုံြခင်း၊ ငါ တို့ ကုိချစ်
ြခင်းမှစေသာ အလံးုစုံ တို့ Ćှင့်
Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံသည်ြဖစ်၍ထုိ ေကျးဇူး Ćှင့်လည်း
Ãကယ်ဝ ြပည်စုံြခင်းြဖစ်ေစသတည်း။
8 ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ ပညတ် အားြဖင့် ငါ ဆုိသည်မ ဟတ်ု။ အြခား ေသာသူ တို့၏
ÈကိÒးစားအားထုတ် ြခင်း ကုိ အစဲွြပÒ ၍ ၊ သင် တို့၏ေမတ္တ ာ သည် မှန် သည်မ
မှနသ်ည်ကုိ စုံစမ်း ေသာအားြဖင့်ဆုိသတည်း။

9 အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် သည် စည်းစိမ် ĕိှ ေသာ်လည်း၊
ဆင်းရဲေတာ်မူြခင်း အားြဖင့်သင် တို့သည်စည်းစိမ် ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ သင် တို့အတက်ွ
ေÆကာင့်
ဆင်းရဲ ြခင်းကုိခံေတာ်မူေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။
10ဤ အမှု၌ ငါသည် ကုိယ်သေဘာ ကုိြပ၏ ။ မĆှစ် ကပင် အဦး ြပÒ သည်သာ
မက ၊ ေစတနာစိတ်Ćှင့် ြပည့်စုံေသာသင် တို့သည် ဤအမှု ကုိÇပီး ေစလျှင်
သာ၍ေကာင်း လိမ့်မည်။
11 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အထက်ကေစတနာ ĕိှသည်Ćှင့်အညီ ၊ ယခု
တင်ွသင်တို့သည် တတ်Ćိင်ု သည်အတိင်ုး ြပÒ ၍
ဤ အမှုကုိ Çပီးစီး ေစÆကေလာ။့
12အေÆကာင်းမူကား ၊ ေစတနာစိတ် သည် အသင့် ĕိှလျှင် ၊ မ
တတ်Ćိင်ု ေသာအမှုကုိမ ေထာက် ဘဲ၊ တတ်Ćိင်ုေသာအမှုကုိေထာက် ၍ Ćှစ်သက်
ေတာ်မူဘွယ် ြဖစ် ၏။

13ဤအမှုအရာ၌ အြခား ေသာသူတို့သည် ချမ်းသာ ရ၍ သင် တို့သည်ဆင်းရဲ
ေစြခင်းငှာ ငါအÆကံĕိှသည် မ ဟတ်ု။

14 များများ ရေသာသူ မ ပုိ ။ နည်းနည်း ရေသာ သူ
မ လို ဟေူသာ ကျမ်း စကားĆှင့်အညီ ၊
15 15မျှ ြခင်းတရားကုိေထာက်၍ ၊ ယခု
၌
သင် တို့၏ စည်းစိမ် သည် သူ
တို့၏ဆင်းရဲ ကုိ မစသြဖင့် ၎င်း၊ ေနာင်၌
သူ တို့၏စည်းစိမ် သည် သင် တို့၏ဆင်းရဲ ကုိမစ သြဖင့်
၎င်း၊ အညီအမျှ ြဖစ်ေစ ြခင်းငှာ ငါအÆကံĕိှ၏။
16 ထုိသို့ သင် တို့၏ အကျÒိးကုိြပÒစု ချင် ေသာ ေစတနာစိတ် ကုိ
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ဘုရားသခင် သည် တိတု
အားလည်း ေပး
ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူး ေတာ်Èကီးလှေပ၏။
17 ထုိသူသည် ငါတိက်ုတနွး် ေသာစကားကုိ နားေထာင် သည်သာမက ၊ အလနွ်
ေစတနာစိတ် အားÈကီး၍ သင် တို့ဆီသို့ အလိအုေလျာက် သွား ၏။

18 ဧဝံေဂလိ တရားကုိေဟာေြပာ၍
အသင်းေတာ် အေပါင်း တို့ ɑ၌
ချးီမွမ်း ြခင်းကုိခံရေသာညီ ကုိလည်း
တိတု Ćှင့်အတူ ငါတို့ေစလွှတ် Æက၏။
19 9ထုိညီမူကား၊ သခင် ဘုရား၏ ဂုဏ် အသေရေတာ်ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ် ေစတနာ
စိတ် ကုိ၎င်း၊ ငါ တို့သည်ထင်ĕှားေစ၍၊ အသင်းေတာ် များ၏အလှူ ေကျးဇူးကုိ ြပÒစု
သည့်အမှုမှာ ငါ တို့ Ćှင့်အတူ သွား ေစြခင်းငှာ၊ အသင်းေတာ်တို့သည် ေရွးေကာက်၍
ခန ့ထ်ား ေသာသူ ြဖစ်သတည်း။

20 ငါ တို့သည် ထုိ
များစွာ ေသာ အလှူေကျးဇူးကုိ ြပÒစု ရာတင်ွ အြပစ်တင် စရာအေÆကာင်း အလျှင်း
မ ĕိှေစြခင်းငှာသတိြပÒÆက၏။

21သခင် ေĕှƎ ေတာ်၌သာမက ၊ လတိူု့
ေĕှƎ ၌
တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်ေသာ အကျင့်ကုိÆကံစည် Æက၏။
22 ထုိသူ Ćှစ်ေယာက်Ćှင့်အတအူြခားေသာညီ ကုိလည်း
ေစလွှတ် Æက၏။ ထုိညီ
မူကား၊ ငါ တို့သည်အရာရာ ၌
အဖနဖ်န် စုံစမ်း ၍သိသည်အတိင်ုးလံု့လ ြပÒေသာသူြဖစ် ၏။ယခု ၌သင် တို့ ကုိ
အလနွ် ယုံ ေသာေÆကာင့်သာ၍ လံု့လ ြပÒ၏။

23 တိတု သည်အဘယ်သို့ ေသာ သူ နည်းဟု တစ်စုံတစ်ေယာက် ေမးလျှင် ငါ
၏အေပါင်းအေဘာ် ြဖစ်၏။ သင် တို့ အမှုကုိငါĆှင့်အတူေဆာင်ရွက်ေသာသူလည်း
ြဖစ်၏။ အြခားေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ မူကား၊ အဘယ်သို့ ေသာသူ နည်းဟုေမးလျှင်၊
အသင်းေတာ် များ၏ တမန် ြဖစ်Æက၏။ ခရစ်ေတာ် ၏ဘုနး် အသေရလည်း ြဖစ်
Æက၏။

24 ထုိေÆကာင့် ၊ သင် တို့၏ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာကုိ၎င်း ၊ ငါ တို့သည်သင် တို့ ေÆကာင့်
Ãကားဝါ ြခင်းအေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊ အသင်းေတာ် များမျက်ေမှာက် ၌
ထုိသူ တို့အား
ထင်ĕှား စွာြပ Æကေလာ။့

9
1သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ကုိ လပ်ုေကျွး ြခင်း၏ အမူအရာများကုိ သင် တို့အား ငါ ေရး
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၍Æကားလိက်ုေသာ် အကျÒိးမĕိှ။
2အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့၏ ေစတနာစိတ် ကုိငါသိ ၏။ သင် တို့ ɑ၌ĕိှ ေသာ
ထုိေစတနာစိတ် ကုိ ငါဝါÃကား ၍ အခါယ ြပည်သူြပည်သားတို့သည် မĆှစ် ကပင်
အသင့်ĕိှ ÆကÇပီဟမုာေကေဒါနိ လတိူု့အား ငါဆုိ တတ်၏။ ထုိသို့သင် တို့ ေစတနာ
စိတ်အားÈကီးြခင်း
အေÆကာင်းအရာသည် အများ ေသာသူတို့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ်တိက်ုတနွး် ေလÇပီ။
3 သို့ ေသာ်လည်း ငါ တို့သည် သင် တို့ ကုိ ဝါÃကား ေသာ စကားသည် ဤ
အမှု၌
အချည်းĆှးီ မ ြဖစ်ေစဘဲ၊ ထုိ
စကား Ćှင့်အညီ သင်တို့သည်အသင့်
ĕိှ ေစြခင်းငှာညီအစ်ကုိ အချƌိကုိ ငါေစလွှတ် ၏။
4 သို့ မဟတ်ု မာေကေဒါနိ လတိူု့သည် ငါ Ćှင့်အတူ လာ ၍
သင် တို့သည်အသင့်မĕိှ Æကသည်ကုိေတွ့ လျှင်၊ သင် တို့ ĕှက် Æကလိမ့်မည်ဟု မ
ဆုိ ဘဲ၊ ငါ တို့သည် ရဲရင့်စွာ
ဝါÃကားခ့ဲÇပီးသည်ကုိ အĕှက်ခံရÆကလိမ့်မည်။
5 ထုိေÆကာင့်
အထက် က Æကားေြပာေသာ သင်တို့၏ အလှူေကျးဇူးသည် အĆိင်ုအထက် လှူရ
ေသာ ဥစ္စာ က့ဲသို့
မ ဟတ်ု။ အလှူ ေကျးဇူးက့ဲသို့ အသင့် ĕိှ ေစြခင်းငှာ၊ ညီအစ်ကုိ တို့သည် သင်
တို့ဆီသို့ အရင်သွား ေစ၍
ထုိ အလှူေကျးဇူး ကုိ အရင်ြပည့် စုံေစြခင်းငှာ၊ ငါသည် မတိက်ုတနွး် ဘဲ မေန
ေကာင်း ဟသုေဘာ ĕိှ၏။

6 အနည်းငယ် ေသာမျÒိးေစ့ကုိÈကဲ ေသာသူ သည်စပါးအနည်းငယ် သာ ရိတ် ရ
မည်။ များစွာ Èကဲ ေသာသူ သည် များစွာ ရိတ် ရမည်ဟု မှတ်Æကေလာ။့

7လူ တိင်ုး ကုိယ်အလိအုေလျာက်လှူရ၏။ Ćှေြမာ ေသာစိတ်Ćှင့်
မ လှူရ၊ မလှူဘဲ မေနရဟု စိတ်ထင်Ćှင့် မလှူရ၊ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေစတနာ
စိတ်Ćှင့်လှူေသာ သူ
ကုိသာ ဘုရားသခင် Ćှစ်သက် ေတာ်မူ၏။
8ကျမ်းစာ လာသည်ကား ၊ သူသည်စွန ့ɒ်Èကဲ Çပီ၊ ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပးကမ်း
Çပီ။

9 သူ ၏ေြဖာင့်မတ်ြခင်း သည် အစä်အÇမဲ တည် တတ်၏ဟုလာသည်Ćှင့်အညီ၊
သင် တို့သည်အရာရာ ၌
သုံး ေလာက်ေသာဥစ္စာအမျÒိးမျÒိး Ćှင့် အစä် ĕိှ ၍၊ ေကာင်း ေသာ အကျင့် အမျÒိး
မျÒိး Ćှင့် ထူးသြဖင့်ြပည့်စုံမည် အေÆကာင်း၊ အမျÒိးစုံ ေသာမဂင်္လာ ေကျးဇူးĆှင့်
အထူးသြဖင့်ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှာ ဘုရားသခင် တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။
10 မျÒိးေစ့ Èကဲ ေသာ သူ
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အားမျÒိးေစ့ ကုိ၎င်း ၊ အစာ
အာဟာရကုိ၎င်း၊ ေပး
ေတာ်မူေသာသူ သည်၊ သင် တို့အား မျÒိးေစ့ ကုိ ေပး
၍
ပွားများ ေစေတာ်မူမည်။ သင် တို့၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိလည်း
Ãကယ်ဝ ေစေတာ်မူမည်။
11 ထုိသို့ သင်တို့သည် ေစတနာစိတ်Ćှင့် အမျÒိးမျÒိး ေသာစွန ့ɒ်Èကဲ ေပးကမ်းြခင်း
အလို့ ငှာအရာရာ ၌ Ãကယ်ဝ ြခင်း ĕိှသည်ြဖစ်၍၊ ငါ တို့အားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းစရာအေÆကာင်းĕိှ လိမ့်မည်။

12အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဤ
လပ်ုေကျွး ြခင်းအမှု သည် သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏ ဆင်းရဲ ြခင်းကုိ မစ
သည် သာမက
၊ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းစရာ အေÆကာင်းအများ Ćှင်
ြပည့်စုံ လျက်ĕိှ၏။
13သင် တို့သည်ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားအလိုသို့ ထင်ĕှားစွာလိက်ုြခင်း အလိုကုိ၎င်း ၊ ထုိသန ့ĕှ်င်း သူတို့ မှစေသာ
လအူေပါင်း တို့အား
Æကည်ညိÒေသာ ေစတနာစိတ်Ćှင့် စွန ့ɒ်Èကဲ ေပးကမ်းြခင်း အရာကုိ၎င်း၊ သူတို့သည်
ေအာက်ေမ့ ေသာအခါ ၊ ဤ
လပ်ုေကျွး ြခင်း အမှု၏ လက္ခဏာ သက်ေသ ကုိေထာက် ၍ဘုရားသခင် ၏
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း တတ်Æက၏။

14သင် တို့ ɑ၌
ထူးြမတ် ေသာဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိလည်း
သူ တို့သည်ေထာက်လျှင် ၊ သင် တို့အဘို့
အလိငုှာဆုေတာင်း ၍၊ အလနွ် ချစ်ခင်ြမတ်Ćိးုြခင်းစိတ် ĕိှÆက၏။
15 ေြပာ ၍မကုနĆ်ိင်ုေသာ ဘုရားသခင် ၏ ဆုေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ေအာက်ေမ့၍
ချးီမွမ်း ြခင်းĕိှေစသတည်း။

10
1သင် တို့၏မျက်ေမှာက် ၌ Ćှမ့်ိချ ြခင်း၊ မျက်ကွယ် ၌ သင် တို့ အမှုကုိစီရင်၍
ရဲရင့် ြခင်းĕိှေသာ ငါ ေပါလု သည်၊ ခရစ်ေတာ် ၏Ćးူည့ံ သိမ်ေမွ့ြဖည်းညųင်း ေတာ်
မူြခင်းကုိ အေÆကာင်းြပ၍
သင် တို့ ကုိေတာင်းပန် ပါ၏။
2 ငါ တို့သည်ဇာတိ ပကတိအလို သို့ လိက်ု၍ ကျင့် ေသာသူ ြဖစ် Æကသည်ဟု
ထင်မှတ် ေသာသူ တို့အား၊ ငါÆကံစည် ေသာရဲရင့် ြခင်းအတိင်ုး
သင်တို့ဆီသို့ ေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ ထုိမျှေလာက်ရဲရင့် ြခင်းမ ĕိှမည်အေÆကာင်း
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ငါေတာင်းပန် ပါ၏။
3အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ ငါတို့သည် လဇူာတိ
၌
ကျင်လည် ေသာ်လည်း၊ ဇာတိ
ပကတိအလို သို့ လိက်ု၍ စစ်တိက်ုÆက သည်မ ဟတ်ု။
4 ငါ တို့စစ်တိက်ု ၍သုံးစဲွ ေသာလက်နက် သည် ဇာတိ
ပကတိလက်နက်မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် ÇမိƌƤုိး Çမိƌြပ
တို့ ကုိ ÇဖိÒဖျက် Ćိင်ုေသာ လက်နက် ြဖစ်၏။

5 ထုိလက်နက်အားြဖင့်လူတို့၏အÆကံအစည်တို့ ကုိ၎င်း၊ ဘုရားသခင် ကုိသိေသာ
ပညာ ကုိ တားဆီး
ေသာ မာန် မာနĕိှသမျှ တို့ ကုိ၎င်း၊ Ćှမ့်ိချေမှာက်လှန၍်၊ ခပ်သိမ်း ေသာစိတ် တို့ ကုိ
ဖမ်း သွားချÒပ်ထားလျက် ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ စကားကုိ နားေထာင် ေစÆက၏။

6သင် တို့၏နားေထာင်ြခင်း အမှုသည် ြပည့်စုံ Çပီးမှ ၊ နား
မေထာင်ဘဲေနေသာ သူအေပါင်း တို့ ကုိ ဒဏ် ေပးြခင်းငှာ ငါတို့သည် အသင့် ĕိှ
Æက၏။

7 မျက်Ćှာ ကုိသာ Æကည့်မှတ် Æကသေလာ။ အÆကင်သူ က၊ ငါသည်ခရစ်ေတာ်
၏လြူဖစ် သည်ဟု မိမိ
၌ စဲွလမ်း ြခင်း ĕိှ၏၊ ထုိသူ
သည် ခရစ်ေတာ် ၏လြူဖစ်သက့ဲသို့ ၊ ငါ တို့ သည်လည်း
ခရစ်ေတာ်၏လြူဖစ်ေÆကာင်း ကုိ တဖန်
အလိအုေလျာက်
ဆင်ြခင်သိမှတ် ေစ။
8သင် တို့ ကုိ ပယ်ĕှင်း ဖျက်ဆီးြခင်းအလိငုှာ မ ဟတ်ု။ တည်ေဆာက် ြခင်းအလို
ငှာ
သခင် ဘုရားသည် ငါတို့ ɑ၌
အပ်ေပး ေတာ် မူ ေသာ တနခုိ်း ကုိ ငါ သည်သာ၍ ဝါÃကား ေသာ်လည်း ၊
ĕှက်ေÆကာက် စရာအေÆကာင်းမ ĕိှ၊

9 ငါေရး ၍ ေပးလိက်ုေသာစာ အားြဖင့် သာ သင် တို့ ကုိ Çခိမ်းေချာက် သက့ဲသို့
ငါမြပÒ လိ။ု

10အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ၏ စာ
သည် ေလးလံ
ေသာစာ၊ တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေသာ စာြဖစ် ၏။ ကုိယ်တိင်ု ĕိှ လျှင်မူကား ၊ သတ္တ ိမ
ĕိှ ေသာသူ၊ အချည်းĆှးီ ေသာ စကား
ကုိ ေြပာေသာသူြဖစ်သည်ဟဆုိုတတ် ေသာသူĕိှ၏။
11 ငါတို့သည်ကုိယ်တိင်ုမĕိှ ၍
စာ ၌ပါေသာ စကား
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အားြဖင့် ြဖစ် သက့ဲသို့ ၊ ကုိယ်တိင်ု မျက်ေမှာက် ĕိှေသာအခါ အမှုအားြဖင့်ြဖစ်
လိမ့်မည်ဟု ထုိ
သူသည် ဆင်ြခင်သိမှတ် ေစ။
12 ကုိယ်ကုိကုိယ် ချးီမွမ်း ေသာ သူ
တို့ Ćှင့် ေရတက်ွဝင်ြခင်း ကုိ၎င်း ၊ ÇပိÒင် ĆှÒိင်းြခင်းကုိ၎င်း၊ ငါတို့မ ြပÒ ဝ့ံ။ ထုိသူ
တို့သည် အချင်းချင်း တစ်ေယာက် Ćှင့် တစ်ေယာက်ခုိင်းĆှÒိင်း ြခင်း၊ ÇပိÒင် ĆှÒိင်း
ြခင်းတို့ ကုိြပÒ၍
ပညာ မ့ဲ ြဖစ်Æက၏။
13 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ကုိယ်ငနး်ကုိယ်တာကုိ လနွက်ျũး ၍ ြပÒေသာအမှုအရာ ကုိ ငါ
တို့ ဝါÃကား ြခင်းမ ĕိှဝ့ံ၊ ဘုရားသခင် ေဝငှ ေတာ်မူေသာအငနး်အတာ ၏ အတိင်ုး
အĕှည် အတင်ွး တင်ွြပÒေသာ အရာကုိသာ ဝါÃကားြခင်းĕိှဝ့ံ၏။ ထုိအတိင်ုး အĕှည်
သည် သင် တို့တိင်ုေအာင် ပင် မီှ သတည်း။

14 သင်တို့ တိင်ုေအာင်မ မီှလျှင်၊ ငါတို့သည် လနွက်ျũး၍ ြပÒ Æကသည်မဟတ်ု။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိေဟာေြပာ၍ ၊ သင် တို့ ĕိှရာသို့ တိင်ုေအာင်ေရာက် ÆကÇပီ။
15 -
16 ငါတို့သည် ကုိယ်ငနး်ကုိယ်တာကုိလနွက်ျũး ၍ ၊ သူတစ်ပါး အလပ်ု ထဲသို့ ဝင်
ြခင်းေÆကာင့် ဝါÃကား
ေလĕိှ့Æကသည် မ
ဟတ်ု။ ထုိသို့သူ့ငနး် သူ့တာအတင်ွး တင်ွြပင်ဆင် Çပီးေသာ အမှုအရာ ကုိ ဝါÃကား
ြခင်းမ ĕိှဘဲ၊ သင်
တို့ ြပည် တစ်ဘက် သို့ ကူး၍ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေြပာရေသာအခွင့်ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ သင် တို့ ယုံÆကည် ြခင်းပါရမီရင့်
Çပီးမှ၊ ငါ တို့၏အငနး်အတာ သည် အလနွ် ကျယ်ဝနး်မည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှ ၏။

17 သို့ ြဖစ်၍ ဝါÃကား ေသာသူ မည်သည်ကား၊ သခင် ဘုရား၌ သာ ဝါÃကား ေစ။
18 အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် ချးီမွမ်း ေသာသူ သည် ဝနခံ်ေတာ်မူေသာ
သူြဖစ်သည်မ ဟတ်ု။ သခင် ဘုရားချးီမွမ်း ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာ သူသာလျှင်
ဝနခံ် ေတာ်မူေသာသူ ြဖစ် သတည်း။

11
1 ငါ မုိက်မဲ ေသာအြပစ်ကုိ သင်တို့သည် ခဏ
သည်းခံ ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု ၏။ ခဏသည်းခံ Æကပါေလာ။့
2အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည်သင် တို့ ကုိ သီလ
Ćှင့် ြပည့်စုံေသာသတို့သမီး ကညာက့ဲသို့ ခရစ်ေတာ် အား ဆက် အံ့ေသာငှာ၊ သင်
တို့ ကုိ လင် တစ်ဦး Ćှင့် ထိမ်းြမား ေဆာင်Ćှင်းÇပီးေသာေÆကာင့် ဘုရားသခင် ၏အလို
ေတာ် အတိင်ုး စုိးရိမ် ေသာစိတ်Ćှင့် သင်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်လျက် ေန၏။

3 ေÂမ သည် မိမိ
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ပရိယာယ် အားြဖင့်
ဧဝ ကုိလှည့်စား သက့ဲသို့ ၊ သင် တို့သည် စိတ် ေဆွးေြမǪ ယုိယွင်း၍၊ ခရစ်ေတာ်
ကုိ အÃကင်းမ့ဲချစ်ေသာစိတ် ေပျာက်မည်ဟု စုိးရိမ်ြခင်းĕိှ၏။

4သင်တို့ ĕိှရာသို့ ေရာက်လာ ေသာသူ သည် ငါတို့ မ
ေဟာ မေြပာေသးေသာ ေယƤှု တပါး ကုိ ေဟာေြပာ ေသာ်၎င်း၊ သင်တို့သည်မ
ခံရ ေသးေသာ ဝိညာä် ေတာ်တစ်ပါး ကုိ ခံရ
ေသာ်၎င်း၊ နားမ
ေထာင်ေသးေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားစကားကုိနားေထာင်ေသာ်၎င်း၊ ထုိသူကုိ သည်းခံ ေကာင်း ၏။
5 ငါသည်အÈကီးဆုံး ေသာတမန်ေတာ် ေအာက် အလျှင်းမ ယုတ်သည်ကုိ ငါ
သေဘာ ĕိှ၏။

6 စကား အားြဖင့်လƤုိူင်း ဟတ်ုေသာ်လည်း ၊ ပညာ
အားြဖင့်လƤုိူင်း မဟတ်ု။ သင် တို့တင်ွ
အရာရာ ၌
ငါတို့ သည်အစä် ကုိယ်ကုိကုိယ်ထင်ĕှား စွာြပÆကÇပီ။
7သင် တို့ ကုိချးီေြမųာက် ြခင်းငှာ ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် Ćှမ့်ိချ လျက်၊ ေကျးဇူးဆပ် ြခင်း
ကုိမခံဘဲ၊ သင် တို့အား ဘုရားသခင် ၏ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာေြပာ သည့်အရာ
မှာ ငါသည် အြပစ် ĕိှ သေလာ။

8 သင် တို့အမှု ကုိေဆာင်ရွက်မည်အေÆကာင်း၊ အြခား ေသာအသင်းေတာ် များ
ေပးေသာစရိတ် ကုိ ငါခံ ၍၊ သူတို့ ကုိ လယူု ရာသို့ ေရာက်ေလÇပီတကား။

9သင် တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ ေန၍ တစ်စုံတစ်ခုကုိလို ေသာအခါ
အဘယ်သူ ကုိမျှ ငါမ ေĆှာင့်ĕှက် ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ မာေကေဒါနိ ြပည်က
လာ ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့သည် ငါ လို သမျှကုိေပး Æက၏။ သင် တို့ ကုိ အလျှင်းမ
ေĆှာင့်ယှက်ဘဲ သတိ
Ćှင့်ေနခ့ဲÇပီ။ ေနာင် ၌လည်း သတိ Ćှင့်ေနဦးမည်။
10 ခရစ်ေတာ် ၏သစ္စာ တရားသည် ငါ ၌
ĕိှ သည် ြဖစ်၍ ၊ အခါယ ြပည် များတို့ ɑ၌
ဤသို့
ငါ ဝါÃကား သည်အမှု ကုိ အဘယ်သူ မျှမဆီးတား ရ။
11အဘယ်ေÆကာင့် နည်း၊ သင် တို့ ကုိငါမ ချစ် သေလာ။ ဘုရားသခင် သိ ေတာ်
မူ၏။

12အခွင့် ရလို ေသာသူ တို့သည် အခွင့် မ ရေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ ဝါÃကား ြခင်းအရာ၌
သူတို့သည် ငါ က့ဲသို့ ထင်ĕှားစွာြဖစ် ေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ ငါြပÒခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး
အစä်ြပÒ ဦးမည်။

13အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
တို့သည် မိစ္ဆာ
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တမနေ်တာ်ြဖစ်Æက၏။ ခရစ်ေတာ် ၏ တမန် ြဖစ်ေယာင်ေဆာင် လှည့်ြဖား တတ်
ေသာ အမှု ေစာင့်ြဖစ်Æက၏။

14 ဤအမှုသည် အံဩ့ဖွယ် ြဖစ်သည်မ ဟတ်ု။ စာတန် ပင်လျှင် လင်း ေသာ
ေကာင်းကင်တမန် ြဖစ် ေယာင်ေဆာင် တတ်၏။

15 သို့ ြဖစ်၍ သူ၏ဆရာ တို့သည်လည်း
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား ကုိ ေဟာေသာဆရာြဖစ်ေယာင်ေဆာင် လျှင်၊ အဘယ်ဆုိ
ဘွယ်ĕိှသနည်း။ သူ
တို့သည် ကုိယ်ကျင့်ေသာအကျင့် အတိင်ုး
ေနာက်ဆုံး ၌အကျÒိးအြပစ်ကုိ ခံရ Æက လတံ။့
16တဖန် ငါဆုိ သည်ကား၊ ငါ ့ ကုိသူƤူး ြဖစ် သည်ဟု အဘယ်သူ မျှ မ
ထင် ေစĆှင့်။ သို့ မဟတ်ု ငါဝါÃကား စရာ အခွင့်အနည်းငယ် ĕိှေစြခင်းငှာ ငါ ့ ကုိ
သူƤူး က့ဲသို့ မှတ်၍ သည်းခံ Æကေလာ။့

17ဤသို့ငါေြပာ ေသာစကားမှာ သခင် ဘုရား၏ နည်းတူ ငါေြပာ သည်မ ဟတ်ု။
သူƤူး
က့ဲသို့ ရဲရင့် စွာဝါÃကား လျက်ေြပာဆုိ၏။
18လူ များတို့သည် ေလာကီ
အြခင်းအရာ၌
ဝါÃကား
ေသာေÆကာင့်
ငါ သည်လည်းဝါÃကား ရ၏။
19သင်တို့သည်လိမ္မာ ေသာသူြဖစ် ေသာေÆကာင့်၊ သူƤူး
တို့ ကုိ ေစတနာ
စိတ်Ćှင့် သည်းခံ Æက၏။
20 သူတစ်ပါးသည် သင် တို့ ကုိ ကျွန် ခံေစြခင်း၊ ေရာင်း ၍စားြခင်း၊ ဥစ္စာကုိလယူု
ြခင်း၊ ရနေ်တွ့ြခင်း၊ ပါးပုတ် ြခင်းကုိြပÒလျှင် သင်တို့သည် သည်းခံ Æက၏။
21 ငါတို့သည်အစွမ်းသတ္တ ိမĕိှဟုက့ဲရဲƎြခင်းကုိ အမှတ်ြပÒ၍ ငါေြပာ၏။ အÆကင်
အရာကုိ သူတစ်ပါး မီှဝဲ၍ ရဲရင့်၏။ ထုိအရာကုိငါမီှဝဲ၍ ရဲရင့် ြခင်းĕိှ၏ဟု သူƤူး
က့ဲသို့ ငါဆုိ ၏။
22 သူတို့သည် ေဟÇဗဲ လြူဖစ် Æကသေလာ။ ငါ သည်လည်းြဖစ်၏။ သူတို့သည်
ဣသေရလ
လြူဖစ် Æကသေလာ။ ငါ သည်လည်းြဖစ်၏။ သူတို့သည်အာြဗဟံ
အမျÒိး ြဖစ် Æကသေလာ။ ငါ သည်လည်းြဖစ်၏။
23 သူတို့သည်ခရစ်ေတာ် ၏ ဓမ္မဆရာ
ြဖစ် Æကသေလာ။ငါ သည် အထူးသြဖင့် ြဖစ်၏ဟု သူƤူး
က့ဲသို့ ဆုိ ရ၏။ ပင်ပနး်စွာအမှုကုိ အထူးသြဖင့်ေဆာင်ရွက် ေသာသူ၊ Ƥုိက်ပုတ်
ြခင်း၊ ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင်ထားြခင်းကုိ အထူးသြဖင့် ခံရေသာသူ၊ ေသ
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ေဘး Ćှင့် အÈကိမ်Èကိမ် ေတွ့ɔÆကံÒေသာသူြဖစ်၏။
24 ငါးÈကိမ် ေြမာက်ေအာင် ယုဒ
လတိူု့လက်တင်ွ ဒဏ်ချက်ေလးဆယ် တစ်ခု
ယုတ်ငါခံ ခ့ဲရÇပီ။
25 သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင်Èကိမ်လံးု Ćှင့် Ƥုိက်ြခင်းကုိ၎င်း၊ တစ် Èကိမ်ခဲ Ćှင့်ပစ်
ြခင်းကုိ၎င်း ငါခံရÇပီ။ သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် သေဘင်္ာ ပျက်ြခင်းကုိ ခံရÇပီ။ တစ် ေနĆ့ှင့် တညä့်ပတ်လံးု
ပင်လယ် ထဲမှာ
ေန ရÇပီ။
26အÈကိမ်Èကိမ် ေဒသစာရီ လှည့်လည်Çပီး။ ြမစ် ကုိ ကူးေသာေဘး
၊ ဓါးြပ တိက်ုေသာေဘး ၊ အမျÒိးသား ချင်းြပÒေသာေဘး ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသား
ြပÒေသာေဘး ၊ Çမိƌ ရွာ၌
ေရာက်ေသာေဘး ၊ ေတာ
၌ ေရာက်ေသာေဘး ၊ ပင်လယ် ေဘး ၊ ညီအစ်ကုိ ြဖစ်ေယာင်ေဆာင်ေသာ သူတို့
ြပÒေသာ ေဘး ၊ ဤေဘးများကုိ ငါေတွ့ခ့ဲÇပီ။

27 ပင်ပနး် စွာအမှု ေဆာင်ရွက်ြခင်း၊ အÈကိမ် များစွာမအိပ်ဘဲေစာင့် ေနြခင်း၊
မွတ်သိပ် ြခင်း၊ ေရငတ် ြခင်း၊ အÈကိမ်Èကိမ် အစာေĕှာင် ြခင်း၊ အချမ်းအေအး ခံရ
ြခင်း၊ အဝတ် အချည်းစည်းĕိှြခင်း၊ ဤဆင်းရဲြခင်းများကုိ ငါခံ ခ့ဲÇပီ။

28 ထုိအပမှုမှတပါး၊ အသင်းေတာ် အေပါင်း တို့ ကုိ စုိးရိမ်ေသာစိတ်Ćှင့် Æကည့်ɐƤှု
ြပÒစု၍ ေနတိ့င်ုး အစä် ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ငါခံခ့ဲရ၏။

29 ငါမ Ćမ်ွးရိ ဘဲအဘယ်သူ Ćမ်ွးရိ သနည်း။ ငါ သည် စိတ် မ ပူပနဘဲ် အဘယ်သူ
ေဖာက်ြပန် သနည်း။

30 ငါသည်မဝါÃကား ဘဲမေနရသည်မှန်လျှင် ၊ ကုိယ် Ćမ်ွးရိ ေသာအြဖစ်ကုိသာ
အေÆကာင်းြပÒ၍ ဝါÃကား မည်။

31 ငါသည်မုသာ မ ေြပာသည်ကုိ ထာဝရ
မဂင်္လာ ĕိှ ေတာ်မူေသာ ငါတို့သခင် ေယƤှု ခရစ်၏ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် သိ
ေတာ်မူ၏။

32 ဒမာသက် Çမိƌ၌
အေရတ
မင်းÈကီး ခန ့ထ်ားေသာÇမိƌဝန် သည် ငါ ့ ကုိ ဖမ်းဆီး ြခင်းငှာအလိĕိှု၍၊ ဒမာသက်
Çမိƌ ကုိေစာင့် စä်တင်ွ၊
33 3တပည့်ေတာ်တို့သည် ငါကုိ့ေတာင်း ၌
ထည့်Çပီးလျှင် ၊ ြပတင်းေပါက် မှထုတ်၍ ÇမိƌƤုိး ေပါ်က ေလျှာခ့ျ သြဖင့် ထုိÇမိƌ
ဝနလ်က် မှ ငါေြပး၍လတ်ွ ရ၏။

12
1 ငါသည်ဝါÃကား ြခင်း ကုိ မ ြပÒ သင့် လျှင်၊ သခင် ဘုရားြပ ေတာ် မူ ေသာ
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ထူးဆနး်ေသာƤူပါƤုံ Ćှင့်
ဗျာဒိတ် ေတာ်များကုိ တဖနေ်ြပာဦးမည်။
2တစ်ဆယ့်ေလး Ćှစ် အထက် က၊ ခရစ်ေတာ် ၏ တပည့်ြဖစ်ေသာ လူ
တစ်ေယာက်ကုိ တတိယ
ေကာင်းကင် သို့ တိင်ုေအာင်ချေီဆာင် သည်အေÆကာင်းကုိ ငါသိ ၏။ ထုိအခါသူ၌
ကုိယ်ခĆ္ဓာပါသည်မပါသည်ကုိ ငါမ သိ ။ ဘုရားသခင် သိ ေတာ်မူ၏။

3 ထုိသူသည်ပရဒိသု ဘုံသို့
ချေီဆာင် ြခင်းကုိခံရ၍၊ လူ
မ ေြပာ အပ်
မေြပာĆိင်ုေသာစကား ကုိ Æကား သည့် အေÆကာင်း ကုိငါသိ ၏။
4 ထုိအခါ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ပါသည် မပါသည်ကုိ ငါမ သိ ၊ ဘုရားသခင် သိ ေတာ်မူ၏။
5 ထုိသို့ ေသာ သူကုိ ဝါÃကား မည်။ Ćမ်ွးရိအားနည်း ြခင်းမှတစ်ပါး ကုိယ် ဂုဏ်ကုိ
မ
ဝါÃကား ။
6 ဝါÃကား ြခင်းငှာအလိĕိှု လျှင် လည်း၊ သူƤူး
ြဖစ် သည်မ ဟတ်ု။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည်ဟတ်ုမှန် စွာ ေြပာ
တတ်၏။ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ငါ ့ ကုိြမင် သည်ထက်၊ ငါ ့ သတင်း
ကုိÆကား သည်ထက်၊ ငါကုိ့ သာ၍မ
ထင် ေစြခင်းငှာငါမေြပာဘဲေန၏။
7 ငါခံရေသာဗျာဒိတ် ေတာ် အလနွ် ထူးြမတ်၍ ငါသည်ေထာင်လွှား ေသာစိတ်မ
ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ ငါ ့ ကုိ ဒဏ်ခတ် ေသာ စာတန် ၏တမန် တည်းဟေူသာငါ ့ ကုိယ် ၌
စူးေသာ ဆူးကုိ ေပး ေတာ်မူ၏။
8 ထုိ ဆင်းရဲြခင်းĆှင့်ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း
သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် သခင် ဘုရား ကုိငါဆုေတာင်း၍ အသနားေတာ်ခံ Çပီး
လျှင်၊

9 ငါ ့ ေကျးဇူး သည် သင့် အဘို့ ေလာက် ေပ၏။ ငါတ့နခုိ်း သည် အားနည်း ြခင်း
အြဖစ်၌
စုံလင် တတ်သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိေÆကာင့်
ခရစ်ေတာ် ၏ တနခုိ်း သည် ငါ ့အေပါ် ၌ကျနိး်ဝပ် မည်အေÆကာင်း
ငါ ကုိယ်၌
အားနည်း ြခင်းအြဖစ်ကုိ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့် ဝါÃကား ြခင်းငှာသာ၍ ငါ
အလိĕိှု၏။

10 သို့ ြဖစ်၍ ခရစ်ေတာ် ေÆကာင့် ခံရေသာ အားနည်း ြခင်း၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်း၊ ဆင်းရဲ ြခင်း၊ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်ြခင်း၊ ကျပ်တည်းစွာေသာ ဒကု္ခ
ေဝဒနာခံ ြခင်းတို့ ကုိ ငါ Ćှစ်သက် ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည် အားနည်း
ေသာအခါ
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တနခုိ်း Ćှင့် ြပည့်စုံလျက်ĕိှ ၏။
11 ငါသည် ဝါÃကားတတ်ေသာ သူƤူး
ြဖစ် သေလာ။ ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်၊ သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိအĆိင်ု အထက်ြဖစ်ေစÆကÇပီ။
အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ သင် တို့ချးီမွမ်း ြခင်းကုိ ငါ ခံသင့်၏။ ငါသည် ဘာ
မျှမဟတ်ု ေသာ်လည်း ၊ အÈကီးဆုံး ေသာတမနေ်တာ် ေအာက် အလျှင်းမ ယုတ်မ
ည့ံ။

12 အကယ်စင်စစ် သည်းခံ ြခင်းĆှင့်တကွ နမိိတ် လက္ခဏာအံ့ဘွယ် ေသာအမှု၊
ထူးဆနး်ေသာ တနခုိ်း များ အားြဖင့်တမနေ်တာ် ၏လက္ခဏာ တို့ ကုိ သင် တို့တင်ွ
ထင်ĕှား စွာြပÇပီ။
13 ငါ သည်သင် တို့ ကုိ မ
ေĆှာင့်ĕှက် ေသာ အရာ တစ်ခုကုိ ထားလျှင်၊ သင်တို့သည် အြခား ေသာ အသင်း
ေတာ် ထက်
အဘယ်သို့ ယုတ်ည့ံသနည်း။ထုိသို့
ငါ ြပစ်မှားေသာအြပစ် ကုိ သည်းခံ Æကေလာ။့
14ဤ တတိယ အÈကိမ်သင် တို့ ဆီသို့ သွား ြခင်းငှာငါသည်အသင့် ĕိှ ၏။ သင်
တို့ ကုိေĆှာင့်ĕှက် မည်ဟု အÆကံ မ
ĕိှ။ သင် တို့ဥစ္စာကုိ ငါĕှာ သည်မ ဟတ်ု။ သင် တို့ ကုိသာ ĕှာ၏။ သားသမီး
တို့သည် မိဘ
အတက်ွ ဥစ္စာ ကုိ ဆည်းပူးရသည်မ ဟတ်ု။ မိဘ
တို့သည် သားသမီး
တို့အတက်ွ ဆည်းပူးရ၏။
15 ငါ သည်သင် တို့ ကုိ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ စိတ်တိးုပွား သည်အတိင်ုး သင်တို့သည်
ငါ ကုိ့ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာစိတ် ဆုတ်ယုတ် ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့ စိတ် ဝိညာä်၏
အကျÒိး အလိုငှာ ငါသည်ကုိယ်ဥစ္စာကုိ၎င်း၊ ကုိယ်ကုိ၎င်း၊ ကုန်ေစြခင်းငှာအလနွ်
ေစတနာĕိှ၏။

16သင် တို့ ကုိငါ မ ေĆှာက်ယှက် သည် မှနေ်စေတာ။့ သို့ ေသာ်လည်း ၊ လိမ္မာ
ေသာသူြဖစ် ၍ပရိယာယ် အားြဖင့်သင် တို့ ကုိဘမ်းဆီး Çပီဟဆုိုလျှင်၊
17တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ ကုိ သင် တို့ဆီသို့ ေစလွှတ် ၍၊ သင် တို့၏ဥစ္စာကုိ
ပရိယာယ် အားြဖင့် ငါယူသေလာ။

18 တိတု သည် သင် တို့ဆီသို့ သွားမည်အေÆကာင်း ငါေတာင်းပန် ၍၊ သူĆှင့်တကွ
အြခားေသာ ညီ
တစ်ေယာက်ကုိ ေစလွှတ် ၏။ တိတု
သည် ပရိယာယ် အားြဖင့်သင်တို့၏ဥစ္စာကုိယူသေလာ။ ငါတို့သည် စိတ် သေဘာ
ချင်းတူ ၍ကျင့် Æကသည် မ
ဟတ်ုေလာ။ တလမ်းတည်း လိက်ုÆကသည် မ ဟတ်ုေလာ။
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19တဖနတံ်၊ု ငါတို့သည်သင် တို့ေĕှƎ၌ ကုိယ်အြပစ် ေြဖရာစကားကုိ ေြပာသည်ဟု
ထင် Æကသေလာ။ ခရစ်ေတာ် ကုိေထာက်၍ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ၌ငါတို့ ေြပာ Æက၏။
ချစ်သူ တို့ ၊ ငါတို့ ြပÒသမျှ မှာ သင် တို့ ကုိ တည်ေဆာက် ြခင်းအလိငုှာ ြပÒÆက၏။

20 ငါေရာက်လာ ေသာအခါ၊ သင် တို့သည် ငါ Ćှစ်သက် ေသာသူမ ြဖစ်၊ ငါ သည်
လည်း သင် တို့ မ
Ćှစ်သက် ေသာသူ ြဖစ်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊ သင်တို့ ɑ၌ရနေ်တွ့ ြခင်း၊ ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်း၊
အမျက်ထွက် ြခင်း၊ ြငင်းခုံြခင်း၊ သူ့
အသေရကုိɐƤှုတ်ချြခင်း၊ ေချာစားြခင်း၊ မာန
ေထာင်လွှားြခင်း၊ အချင်းချင်း အမှုလပ်ုြခင်းြဖစ်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊
21အထက် ကြပစ်မှား၍ ညစ်ညũး စွာကျင့်ြခင်း၊ မတရား
ေသာေမထုန၌် မီှဝဲြခင်း၊ ကိေလသာ
လနွက်ျũးြခင်းအမှုတို့ ကုိ ြပÒမိ၍၊ ယခုတိင်ုေအာင်ေနာင်တ မ ရေသာ သူအများ
ေÆကာင့် ငါစိတ်မသာညည်းတာွးရသြဖင့်၊ သင် တို့ေĕှƎ ၌ ဘုရားသခင် သည် ငါ ့ ကုိ
Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူမည်ဟ၍ူ၎င်း စုိးရိမ် ြခင်းĕိှ၏။

13
1ဤတတိယ အÈကိမ်တင်ွ သင် တို့ ဆီသို့
ငါလာ မည်ြဖစ်၍၊ သက်ေသခံ Ćှစ် ဦးသုံး ဦးအားြဖင့် စကား ĕိှသမျှ တို့သည်
တည် ရလိမ့်မည်။

2တဖန် ငါေရာက်လာ လျှင်
သင်တို့ ကုိမ သနား ရဟု ြပစ်မှားေသာ သူမှစ၍ Ãကင်း ေသာသူ အေပါင်း တို့အား
အထက် က ငါေြပာသည်သာမက၊ ယခုပင် သင်တို့ Ćှင့်အတူမ ĕိှေသာ်လည်း ၊ တ
ဖနĕိှ် ဘိသက့ဲသို့ ငါေြပာ Ćှင့်၏။

3သင် တို့တင်ွ အားနည်း ေတာ်မ မူ၊ အားÈကီး ေတာ်မူေသာ ခရစ်ေတာ် သည် ငါ ၌
ဗျာဒိတ် ြပေတာ်မူြခင်းသက်ေသ ကုိ သင်တို့သည် ĕှာ ေသာေÆကာင့်၊ ငါေရာက်လာ
ေသာအခါ မသနားရ။

4အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိခရစ်ေတာ်သည် အားနည်း ြခင်းĆှင့် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ
အေသခံေသာ်လည်း၊ ဘုရားသခင် ၏တနခုိ်း ေတာ်Ćှင့်
အသက် ĕှင်ေတာ်မူ၏။ ငါ တို့သည်လည်း
ခရစ်ေတာ် ၏နည်းတူ အားနည်း ေသာ်လည်း၊ သင် တို့တင်ွ ြပေသာ ဘုရားသခင်
၏ တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ အသက် ĕှင်ြခင်း ĕိှÆကလိမ့်မည်။

5 သင်တို့သည်ယုံÆကည် ြခင်း၌ တည် သေလာ၊ မတည်ေလာဟု ကုိယ်ကုိကုိယ်
စစ်ေÆကာ Æကေလာ။့ ကုိယ်ကုိကုိယ် စုံစမ်း Æကေလာ။့ အစစ် မခံĆိင်ုေသာ သူမမှန်
လျှင် ၊ ေယƤှု ခရစ် သည် သင် တို့ ɑ၌
တည်ေတာ်မူသည်ဟု ကုိယ်
အေÆကာင်းကုိယ်မ သိ Æကေလာ။
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6 ငါ တို့သည် အစစ် ခံĆိင်ုေသာသူြဖစ် သည်ကုိသင်တို့ သိ Æကလိမ့်မည်ဟု ငါ
ထင်မှတ် ေြမာ်လင့်ြခင်းĕိှ၏။

7 ငါ တို့သည် အစစ် ခံĆိင်ုေÆကာင်း ကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှုသည်မ ဟတ်ု။
အစစ် မခံĆိင်ုေသာ သူက့ဲသို့
ထင် ေသာ်လည်း၊ သင် တို့သည် ေကာင်းမွန် စွာ ကျင့် ေစြခင်းငှာ ၊ မေကာင်း
ေသာအကျင့်တစ်စုံတစ်ခု ကုိမျှ မ
ကျင့် မည်အေÆကာင်း၊ ငါသည် ဘုရားသခင် ကုိ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။
8 ငါတို့သည်သမ္မာတရား ကုိ ဆီးတား
ြခင်းငှာ အလျှင်း မ တတ်Ćိင်ု Æက။
9 သမ္မာတရား ဘက်၌ေန၍သာ တတ်Ćိင်ုÆက၏။ ငါ တို့သည်အားနည်း ၍ သင်
တို့သည်အားÈကီး ေသာအခါ ၊ ငါတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ Æက၏။ သင် တို့သည်
စုံလင် မည်အေÆကာင်းကုိသာ အလိĕိှုÆက၏။

10 ထုိေÆကာင့်
ပယ်ĕှင်း ဖျက်ဆီးြခင်းအလိငုှာ မ ဟတ်ု၊ တည်ေဆာက် ြခင်းအလိငုှာ
သခင် ဘုရားသည် ငါ ၌ အပ်ေပး ေတာ်မူေသာတနခုိ်း ĕိှသည်အတိင်ုး
ငါသည် ေရာက်လာ ေသာအခါ ြပင်းစွာ ေသာဒဏ်ကုိ မ
ေပး လိ၍ု၊ ယခုသင်တို့ Ćှင့် ကွာေဝး ေသးသည်ကာလ ဤသို့
ငါေရး လိက်ု၏။
11 Ãကင်း ေသးေသာစကားဟူမူကား၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့ ɑ၌ မဂင်္လာĕိှပါေစ
ေသာ။ စုံလင် ြခင်း၊ သက်သာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကေလာ။့ စိတ် တညီတèွတ်
တည်းြဖစ်၍၊ အချင်းချင်းအသင့်အတင့် ေနÆကေလာ။့ သို့ ြဖစ်၍ ေမတ္တ ာ ကုိ၎င်း ၊
အသင့်အတင့် ေနြခင်း ချမ်းသာကုိ၎င်း ေပးေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည် သင်
တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူလတံ။့

12အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် သန ့ĕှ်င်း ေသာ နမ်း ြခင်းĆှင့်
ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
13သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။
14သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏
ေကျးဇူး ေတာ်၎င်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ ေမတ္တ ာ
ေတာ်၎င်း၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်၏ မိဿဟာယ ေတာ်၎င်း၊ သင် တို့
အေပါင်း ၌ ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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ဂလာတိဩဝါဒစာ။
1လူ Ćှင့်မ စပ်ဆုိင်၊ လူ
၏အခွင့် မ ĕိှဘဲလျက်၊ ေယƤှု ခရစ် ၏အခွင့် Ćှင့် ၎င်း၊ ထုိသခင် ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက်
ေစေတာ်မူေသာ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် ၏ အခွင့်Ćှင့် ၎င်း၊ တမနေ်တာ် ြဖစ်
ေသာငါ ေပါလမှုစ၍ ၊

2 ငါ ့ ထံမှာĕိှေသာ ညီအစ်ကုိ အေပါင်း တို့သည် ဂလာတိ
ြပည်၌ĕိှေသာ အသင်းေတာ် များကုိ Æကား လိက်ု ပါ၏။
3သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ခမည်းေတာ် ဘုရား ထံ ေတာ်က ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
4 ထုိသခင် သည် ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်Ćှင့်အညီ
ဆုိးညစ် ေသာ ဤပစ္စÒပ္ပန်
ဘဝ မှ
ငါ တို့ ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ြခင်းငှာ ၊ ငါ တို့အြပစ် ေÆကာင့်
ကုိယ်ကုိကုိယ် အပ်ေပး ေတာ်မူ၏။
5 ထုိဘုရားသခင် သည်ကမ္ဘာ အဆက်ဆက်ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။ အာ
မင် ။

6 ခရစ်ေတာ် ၏ ေကျးဇူး အားြဖင့် သင် တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူေသာသူ Ćှင့်
ဤမျှေလာက်ြမနြ်မန် ခွါ ၍ သင်တို့သည်အြခား ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ခံယူÆကရေသာေÆကာင့်ငါသည်အံဩ့ ြခင်းĕိှ၏။
7 ထုိဧဝံေဂလိ တရားသည် ဧဝံေဂလိ
တရားမ ဟတ်ု ။ သင် တို့ ကုိ ေĆှာက်ယှက် ၍
ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေမှာက် လှနခ်ျင် ေသာသူ အချƌိ ĕိှ Æက၏။
8 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သင် တို့ အားငါ ေဟာေြပာေသာ ဧဝံေဂလိတရားမှတစ်ပါး
အြခားေသာဧဝံေဂလိတရားကုိ ငါတို့သည် ေဟာေြပာေသာ်၎င်း၊ ေကာင်းကင် ဘုံ
မှ လာေသာေကာင်းကင်တမန် ေဟာေြပာ ေသာ်၎င်း၊ ေဟာေြပာေသာသူသည် ကျနိ်
ေတာ်မူြခင်းကုိခံ ေစ။

9တစ်ဖနတံ်ု ၊ သင် တို့ ခံယူ Çပီးေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားမှတစ်ပါးအြခားေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူေဟာေြပာလျှင် ၊ ထုိသူသည် ကျနိ် ေတာ်မူ
ြခင်းကုိ ခံ
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ေစဟု ငါတို့ ဆုိ ခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး
ယခု ငါထပ် ၍ဆုိ ေသး၏။
10အေÆကာင်းမူကား ၊ ယခု
တင်ွ ငါသည် လူ
တို့၏ အလို
သို့ လိက်ုသေလာ။ ဘုရားသခင် ၏ အလိေုတာ်ကုိ လိက်ုသေလာ။ လတိူု့
စိတ် ကုိ Ćးူèွတ်ေစြခင်းငှာĕှာÆကသေလာ။ လတိူု့
စိတ် ကုိĆးူèွတ်ေစြခင်းငှာĕှာÆကံ ေသးလျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ အေစခံ
ကျွနမ် ဟတ်ု Çပီ။
11 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ ေဟာေြပာ ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားသည် လူ
တို့၏တရားမ ဟတ်ု ။
12လူ ထံမှာ ငါ ခံရ သည်မ ဟတ်ု။ ေယƤှု ခရစ် ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်မှတပါး အြခား
ေသာဥပေဒသကုိ ငါမ ခံ သည်အေÆကာင်းကုိ သင်တို့အား ငါÆကား လိက်ု၏။

13အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ အထက် က ယုဒ
ဘာသာ၌ ေန၍
ငါ ကျင့်ေသာအကျင့် တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏အသင်းေတာ် ကုိ အတိင်ုး
ထက်အလနွ်
ညųä်းဆဲ ဖျက်ဆီး ေÆကာင်းကုိ၎င်း ၊
14 ဘုိးေဘး တို့၏လက်မှ
ငါ ခံရ ေသာနည်းဥပေဒသ ဘက်၌ အထူးသြဖင့်စိတ်အားသန် လျက် ၊ ငါ ၏
လမူျÒိး ထဲ တင်ွ ငါရွ့ယ်တူ ချင်းအများ တို့ထက်
ယုဒ ဘာသာကုိကျင်လည်ေလက့ျက်ေÆကာင်းကုိ၎င်း သင်တို့ ÆကားသိÆကရÇပီ။
15 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ငါ ့ ကုိအမိ ဝမ်း ထဲက ပင်ေရွးချယ် ခဲွထား၍ ေကျးဇူး ေတာ်
အားြဖင့် ေခါ် ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည်၊

16သားေတာ်၏ ဧဝံေဂလိတရားကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ɑ၌
ေဟာေြပာ ေစမည်အေÆကာင်း ၊ မိမိ
အလိေုတာ် Ćှင့်အညီသား ေတာ်ကုိ ငါ ့အားြပ ေတာ်မူေသာအခါ၊ ငါသည်အေသွး
အသား Ćှင့်
တိင်ုပင် ြခင်းကုိမ ြပÒ။
17 ငါ ့အရင် တမနေ်တာ် ြဖစ်Ćှင့်ေသာသူတို့ ĕိှရာ
ေယƤုĕှလင် Çမိƌ သို့
လည်း မ သွား ၊ အာရပ် ြပည်သို့
ချက်ြခင်း သွား ၍
တစ်ဖန် ဒမာသက် Çမိƌသို့



ဂလတိဩဝါဒစာေစာင် 1:18 628 ဂလတိဩဝါဒစာေစာင် 2:3

ြပန် ေလ၏။
18 ထုိေနာက် သုံး Ćှစ် လနွ် ÇပီးမှေပတƤု ကုိ အကျွမ်းဝင် လိေုသာငှာ၊ ေယƤုĕှလင်
Çမိƌသို့ သွား ၍
သူ Ćှင့်အတူ တစ်ဆယ်ငါး ရက် ေန ၏။
19 သူĆှင့်သခင် ဘုရား၏ ညီ ေတာ် ယာကုပ် မှတစ်ပါး အြခား ေသာ တမနေ်တာ်
တစ်ေယာက်ကုိမျှငါမ ေတွ့ မြမင်။

20ဤသို့
သင် တို့အား ငါေရး ၍ Æကား လိက်ုသည် တင်ွ မုသာ
စကားကုိ ငါမ ေြပာမသုံးဟု ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ငါဆုိ၏။
21 ထုိေနာက် ɐƤှု ရိ ြပည်၊ ကိလိကိ
ြပည်သို့
ငါသွား ၍ ၊
22 ယုဒ ြပည်၌ ခရစ်ေတာ် ၏ဘာသာကုိ ခံယူေသာ သင်းဝင် သူ တို့သည် ငါ ့
မျက်Ćှာ ကုိမျှမ သိမမှတ်ဘဲေန ၍ ၊

23 ငါ တို့ ကုိညųင်းဆဲ ဘူးေသာသူ သည် အထက် က မိမိ
ဖျက်ဆီး ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိ ယခု
မိမိ ေဟာေြပာ သည်ဟု သူတို့ Æကား Ƥုံĕိှ ကာမျှĆှင့် ၊
24 ငါ ့အေÆကာင်းေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း Æက၏။

2
1 ထုိေနာက် တဆယ်ေလး Ćှစ် လနွÇ်ပီးမှ၊ ငါသည် တိတု
ကုိေခါ် ၍ ဗာနဗ
Ćှင့်အတူ ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တစ်ဖန်
သွား ေလ၏။
2 ဗျာဒိတ် ေတာ်အတိင်ုး ပင်သွား သည်ြဖစ်၍ ၊ တစ်ပါး အမျÒိးတို့ ɑ၌
ေဟာေြပာ ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ထုိအခါ ငါÆကားေြပာ ေလ၏။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်ငါေဆာင်ရွက် ခ့ဲÇပီးေသာ
အမှုĆှင့် ေနာက်၌ ေဆာင်ရွက် လတံ့ေသာ အမှုကုိ အချည်းĆှးီ မြဖစ်ေစြခင်းငှာ၊
အသေရ ထင်ĕှား ေသာ သူ
တို့အားသာ တိတ်ဆိတ် စွာÆကားေြပာ၏။
3 သို့ ေသာ်လည်း ငါ Ćှင့်အတူ ပါေသာ ေဟလသ
အမျÒိးတိတကုို အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မ
ခံ ေစ Æက။
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4 ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ငါ တို့ ခံစား ေသာ လွှတ် ြခင်းအခွင့်ကုိေချာင်းÆကည့် ၍ ငါ
တို့ ကုိ ကျွန် ခံေစမည် အÆကံĆှင့်၊ ပရိယာယ်အားြဖင့်သူတစ်ပါးသွင်း ၍ ငါတို့အထဲ
သို့ ဝင်ေသာညီအစ်ကုိ ၏အေယာင်ကုိေဆာင်ေသာသူတို့အေÆကာင်း ေÆကာင့် ထုိသို့
ြပÒÆက၏။

5 မှန် ေသာဧဝံေဂလိ တရားသည် သင် တို့ ɑ၌
တည်ေန မည်အေÆကာင်း ၊ ငါတို့သည်သူတို့ စီရင်ြခင်းကုိ ခဏ
မျှ ဝန် မ ခံÆက။
6အသေရထင်ĕှား ေသာသူတို့သည် အထက် က အဘယ်သို့ ေသာ ြဖစ် Æကသည်
ကုိငါမဆုိင်။ ဘုရားသခင် သည် လူ
မျက်Ćှာ ကုိမှတ် ေတာ်မ မူ။ ထုိသူ
Ćှင့် ငါ သည် ေပါင်းေဖာ်၍ ထူးြခား ေသာအရာကုိမ ခံရ သည်သာမက၊
7အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံရေသာသူ တို့တင်ွ ေပတƤုကုိ တမနေ်တာ်ြဖစ်ေစြခင်း
ငှာ၊

8 ေပတƤု ၌ြပÒြပင် ေတာ်မူေသာသူ သည်၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့တင်ွ ငါ ့ ကုိ
တမနေ်တာ် ြဖစ်ေစြခင်းငှာ ငါ၌ လည်း
ြပÒြပင် ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းĆှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေပတƤု
၌ အပ် ေတာ်မူသည် နည်းတူ ၊ အေရဖျားလီှး ြခင်းĆှင့်မစပ်ဆုိင်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိငါ၌ အပ်ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ သူတို့ သည် သိြမင် Æက၏။

9အမီှတကဲ ြဖစ်ေသာယာကုပ် ၊ ေကဖ
၊ ေယာဟန်
တို့သည်လည်း ၊ ငါ ရ ေသာေကျးဇူး ေတာ်ကုိ သိ
Æကေသာအခါ ၊ မိမိ
တို့သည် အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံရေသာ သူတို့ ဆီသို့
သွား မည်အေÆကာင်း Ćှင့်၊ ငါ တို့သည် တစ်ပါး အမျÒိးသား တို့ ဆီ သို့ သွား
မည်အေÆကာင်း ၊ လက်ျာ လက်ခံြခင်းကုိ ဗာနဗ
Ćှင့် ငါ ့အား ေပး Æက၏။
10 ငါတို့သည်ဆင်းရဲ ေသာသူများကုိ ေအာက်ေမ့ ေစြခင်းငှာ သူတို့အလိုတစ်ခု
တည်း ĕိှ၏။ ထုိအမှု ကုိ ငါသည်အလိအုေလျာက်ÈကိÒးစား အားထုတ်ေလĕိှ့၏။

11 ထုိေနာက် ေပတƤု သည် အနတိ္အုတ် Çမိƌသို့
ေရာက်လာ ေသာအခါ ၊ သူ၌အြပစ်တင် စရာ အခွင့ĕိှ် ေသာေÆကာင့် သူ့ ကုိယ်တိင်ု
ကုိ ငါြငင်း၍ ဆီးတား ရ၏။

12အေÆကာင်းမူကား ၊ လအူချƌိ သည် ယာကုပ် ထံမှ မ ေရာက် မလာမီှ၊ ေပတƤု
သည် တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့Ćှင့်အတူ စား ၏။ သူတို့ေရာက်လာ ေသာေနာက် ၊ ေပ
တƤုသည် အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံရေသာသူ တို့၏မျက်Ćှာကုိေထာက် ၍ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့ Ćှင့်မ ေပါင်းဝ့ံ။ တစ်ေယာက်တြခားစီ ေန၏။
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13 Ãကင်း ေသာယုဒ လတိူု့သည် ေပတƤု
Ćှင့်အတူလျှƌိဝှက် ၍ ၊ သူတို့ လျှƌိဝှက် ြခင်းအားြဖင့်ဗာနဗ သည်လည်း သူ တို့
ဘက်သို့ ပါ သွား၏။

14 သူတို့သည်မှန် ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားĆှင့်အညီ ေြဖာင့်မတ်စွာ မ
ကျင့် ေÆကာင်း ကုိငါသည်ြမင် လျှင် ၊ ထုိသူ အေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ေပတƤု
အား ငါဆုိ သည်ကား၊ သင်သည် ယုဒ
လြူဖစ် လျက်ပင် ယုဒထုံးစံ
အတိင်ုး မ ကျင့် ဘဲ၊ တစ်ပါး အမျÒိး ၏ထုံးစံ အတိင်ုး ကျင့် လျှင်၊ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့သည် ယုဒထုံးစံ
အတိင်ုးကျင့် ေစြခင်းငှာအဘယ်ေÆကာင့် သူတို့ ကုိ အĆိင်ုအထက်ြပÒသနည်း။
15လူ တို့သည် ပညတ် တရား၏အကျင့် အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ မ ေရာက်၊
16 ေယƤှု ခရစ် ကုိယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ေြဖာင့်မတ်ရာသို့ ေရာက်Æကသည်ကုိ၊
အြပစ် ထင်ĕှားေသာ တစ်ပါး
အမျÒိးသားမ ဟတ်ုဘဲ၊ ဇာတိ
အမျÒိးအားြဖင့် ယုဒ လြူဖစ်ေသာငါ တို့သည် အမှန်သိ သည်Ćှင့်အညီပညတ်
တရား၏ အကျင့် အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ်ရာသို့ မေရာက်၊ ခရစ်ေတာ် ကုိယုံÆကည် ြခင်း
အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်ြခင်းငှာ ၊ ငါ တို့ ပင် ေယƤှု ခရစ် ကုိယုံÆကည်
ÆကÇပီ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ပညတ် တရား၏ အကျင့် အားြဖင့် အဘယ်သူ မျှ
ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ မ ေရာက်Ćိင်ုရာ။

17 ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်ြခင်းငှာငါ တို့သည် ÈကိÒးစား
လျက်ပင်၊ အြပစ် ထင်ĕှားေသာသူြဖစ်ေသးသည်မှနလ်ျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် သည် အြပစ်
တရားကုိ ြပÒစု ေသာသူြဖစ်သေလာ။

18 ထုိသို့ မ ြဖစ် Ćိင်ုရာ။ အထက်က ငါÇဖိÒဖျက် ေသာ အရာ
ကုိ ေနာက်တဖန် ငါတည်ေဆာက် ြပနလ်ျှင် ၊ ကုိယ်
အြပစ် ĕိှသည်ကုိထင်ĕှား စွာြပ၏။
19 ထုိ မှတပါး၊ ငါ သည် ဘုရားသခင် Ćှင့် ဆုိင် ေသာအရာ၌ အသက် ĕှင်
မည်အေÆကာင်း ၊ ပညတ် တရားĆှင့် ဆုိင်ေသာအရာ၌ ပညတ် တရားအားြဖင့် ေသ
လျက်ေန၏။

20 ငါသည်ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာအေသခံÇပီ။ သို့ ေသာ်လည်း
အသက် ĕှင်ေသး၏။ ထုိသို့ ဆုိေသာ်ငါ သည် ကုိယ်တိင်ုမ ĕှင်၊ ခရစ်ေတာ် သည် ငါ
၌
ĕှင် ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌ ယခု ငါĕှင် ေသာ အသက် သည် ဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် တည် ၏။ သား
ေတာ်သည်ငါ ့ ကုိချစ် ၍ ငါ ့အဘို့
ကုိယ်ကုိကုိယ် စွန ့် ေတာ်မူ၏။
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21 ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိငါမ ပယ် ။ ပညတ် တရားကုိအမီှြပÒ ၍
ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်Ćိင်ု လျှင်
ခရစ်ေတာ် သည်အချည်းĆှးီ အေသခံ ေတာ်မူÇပီ။

3
1 ပညာ မ့ဲေသာဂလာတိ လူတို့ ၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာအေသခံေတာ်မူေသာေယƤှု
ခရစ် ကုိ သင် တို့ မျက်ေမှာက် ၌ ထင်ĕှား စွာြပÇပီးသည်ြဖစ်၍၊ သမ္မာတရားကုိ နား
မေထာင်ေစြခင်းငှာသင် တို့ ကုိ အဘယ်သူ ြပÒစား သနည်း။

2 ပညတ် တရား၏အကျင့် အားြဖင့် ဝိညာä် ေတာ်ကုိ ခံရÆကသေလာ။ သို့ မဟတ်ု
ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိ Æကားနာ ြခင်းအားြဖင့် ခံရ Æကသေလာဟေူသာအရာ တစ်
ခုကုိသာ
သင် တို့ ɑ၌ ငါသိ လို ၏။
3ဤမျှေလာက် ပညာ မ့ဲÆကသေလာ။ ဝိညာä် ေတာ်ကုိအမီှြပÒ၍ လပ်ုစĕိှ Çပီးမှ၊
ဇာတိ
ကုိအမီှြပÒ၍ Çပီး ေစÆကသေလာ။
4ဤမျှေလာက် ဆင်းရဲ ြခင်းကုိ အချည်းĆှးီ ခံÆကÇပီေလာ။ အချည်းĆှးီ သက်သက်
ြဖစ် ရမည်ေလာ။

5 ထုိမှတပါးဝိညာä် ေတာ်ကုိ သင် တို့အား ေပး
၍၊ သင် တို့ ɑ၌ တနခုိ်း များကုိြပ ေသာသူသည်ပညတ် တရား၏ အကျင့် အားြဖင့်
ြပသေလာ။ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိ နာ
ြခင်းအားြဖင့် ြပသေလာ။
6 ထုိနည်းတအူာြဗဟံ သည် ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည် သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းက့ဲသို့ မှတ် ေတာ်မူ၏။
7 ယုံÆကည် ြခင်းĕိှေသာသူ သည် အာြဗဟံ ၏သား
ြဖစ် သည်ဟု အမှနသိ်မှတ် Æကေလာ။့
8 ဘုရားသခင် သည် ယုံÆကည် ြခင်းကုိေထာက်၍ ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ
ေြဖာင့်မတ် ရာ၌ တည်ေစေတာ်မူမည်ဟု ကျမ်းစာ သည်ေြမာ်ြမင် လျက် ၊ အာြဗဟံ
အား အမိန ့ĕိှ်၍၊ သင့် အားြဖင့် လမူျÒိး အေပါင်း တို့သည် ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိခံ
ရÆကလိမ့်မည်ဟု ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာĆှင့်ေလ၏။

9 သို့ ြဖစ်၍ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှေသာသူ တို့သည် ယုံÆကည် ေသာ အာြဗဟံ Ćှင့်အတူ
ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိခံရÆက၏။

10 ပညတ် တရား၏အကျင့် ကုိ အမီှြပÒ ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် အကျနိ် Ćှင့်
စပ်ဆုိင်Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ပညတ္တိ
ကျမ်းစာ ၌ ပါ သမျှ ေသာ စကား
တို့ ကုိ အÇမဲ မ ကျင့်ေသာသူ တိင်ုး
ကျနိ် ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံေစသတည်းဟု ကျမ်းစာ လာ၏။
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11 တဖန်တံ၊ု ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် အသက် ĕှင်
လိမ့်မည်။

12 ပညတ် တရားမူကား ၊ ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့် မ
စပ်ဆုိင် ။ ထုိအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာသူ သည်၊ ထုိအကျင့် အားြဖင့် အသက် ĕှင်
လိမ့်မည်ဟု ဆုိသတည်း။

13 ထုိေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ေĕှƎေတာ်၌
ပညတ် တရားအားြဖင့် အဘယ်သူ မျှေြဖာင့်မတ် ရာသို့ မေရာက် Ćိင်ုဟုထင်ĕှား
လျက်ĕိှ၏။ သစ် တိင်ု၌
ဆဲွ ထားြခင်း ခံရေသာသူ
တိင်ုး ကျနိ် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာသူ ြဖစ်သည်ဟု ကျမ်းစာလာ သည်Ćှင့်အညီ၊
ခရစ်ေတာ်သည် ငါ တို့ အတက်ွ ေÆကာင့် ကျနိ် ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာသူြဖစ်၍၊ ငါ တို့ ကုိ ပညတ် တရား၏ကျနိ် ြခင်းမှ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူÇပီ။
14အေÆကာင်းမူကား ၊ အာြဗဟံ ခံရေသာ ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာသည်ေယƤှု ခရစ်
အားြဖင့် တပါး အမျÒိးသားတို့ ɑ၌
သက်ေရာက် သည်ြဖစ်၍ ၊ ငါတို့သည် ဂတိ
ေတာ် Ćှင့် ယှä် ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်း အားြဖင့် ခံရ Æက
မည်အေÆကာင်းတည်း။

15 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ေလာကီ
ေဝါဟာရအားြဖင့် ငါေြပာ မည်။ လူ
ေသာ်လည်း ဝနခံ် စာကုိချÒပ် Çပီးမှအဘယ်သူ မျှမပယ် ရ။ ထပ်ဆင့် ၍စကားကုိ
မသွင်းရ။

16 ဂတိ ေတာ်တို့ ကုိ အာြဗဟံ Ćှင့်
သူ ၏အမျÒိးအĆယ်ွ ၌ ထား
ေတာ်မူ၏။ အမျÒိးအĆယ်ွတို့ဟု အများ ေသာသူ တို့ ကုိရည်မှတ် ၍ မိန ့် ေတာ်မူ
သည်မ ဟတ်ု။ သင် ၏ အမျÒိးအĆယ်ွဟု တစ် ေယာက်ေသာသူကုိ ရည်မှတ် ၍ မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ ထုိတစ်ေယာက်ေသာသူ ကား ခရစ်ေတာ် ြဖစ် သတည်း။

17 ငါဆုိ သည်ကား၊ ခရစ်ေတာ်ကုိရည်မှတ် ၍ ဘုရားသခင် တည်
ေစေတာ်မူ Ćှင့် ေသာပဋိညာä် တရားကုိ အĆှစ် ေလးရာ သုံးဆယ် လနွ် Çပီး မှ
ေနာက်ြဖစ် ေသာပညတ် တရားသည်မ ပယ် Ćိင်ု။ ဂတိ
ေတာ်ကုိ အချည်းĆှးီ မြဖစ်ေစĆိင်ု။
18 ထုိမှတစ်ပါး၊ အေမွ ေတာ်သည် ပညတ် တရားĆှင့် စပ်ဆုိင် လျှင်
ဂတိ ေတာ်Ćှင့်မ စပ်ဆုိင် ။ ဘုရားသခင် သည် ဂတိ
ေတာ်အားြဖင့် အာြဗဟံ အား ထုိအေမွေတာ်ကုိ သနား ေတာ်မူ၏။
19 သို့ ြဖစ်၍ ပညတ် တရားသည် အဘယ် အကျÒိးĕိှသနည်းဟမူူကား၊ ဂတိ
ေတာ်ကုိခံေသာ အမျÒိးအĆယ်ွ မ ြဖစ် မီှတိင်ုေအာင်၊ ဒစုƤုိက် များေÆကာင့်
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ထုိတရားကုိ ထပ် ၍ေပးေတာ်မူ၏။ ထုိတရား
ကုိေကာင်းကင် တမနမ်ျားအားြဖင့် အာမခံ ၏ လက် ၌ထား ေတာ်မူ၏။
20 အာမခံ မည်သည်ကား၊ တစ် ဘက်Ćှင့်သာဆုိင် သည်မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင်
မူကား
တစ် ဘက်ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
21 သို့ ြဖစ်၍ ပညတ် တရားသည် ဘုရားသခင် ၏ ဂတိ
ေတာ်Ćှင့် ဆန ့က်ျင်ဘက် ြဖစ်သေလာ။ ထုိသို့ မ
ြဖစ် Ćိင်ုရာ။ အသက် ĕှင်ေစĆိင်ု ေသာ ပညတ် တရားကုိ ေပး
ေတာ်မူသည်မှနလ်ျှင် ၊ အကယ်စင်စစ် ထုိတရား အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိရ
လိမ့်မည် ။

22ယခုမူကား ၊ ယုံÆကည် ေသာသူ တို့သည် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့်
စပ်ဆုိင် ေသာ ဂတိ
ေတာ်ကုိ ရ
မည်အေÆကာင်း
ကျမ်းစာ သည်လအူေပါင်း တို့ ကုိ အြပစ် ၌ ချÒပ် ထား၏။
23 ယုံÆကည် ြခင်းတရားမ ေရာက် မီှ ပညတ် တရားသည်ေစာင့် ေနသည်ြဖစ်၍၊
ထုိအခါငါတို့သည် ေနာက်၌ထင်ĕှား လတံေ့သာ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိေြမာ်လင့်၍
ချÒပ် ထားလျက်ĕိှÆက၏။

24 ထုိေÆကာင့်
ငါတို့သည်ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်ေစြခင်းငှါ ပညတ်
တရားသည် ခရစ်ေတာ် ထံသို့ ငါတို့ ကုိပို့ ေဆာင်၍ ငါ တို့၏ အထိနး် ြဖစ် သတည်း။

25 ယုံÆကည် ြခင်းတရားသည် ေရာက်လာ ေသာအခါ၊ ငါတို့သည် ထုိအထိနး် လက်
မှ လတ်ွ Æက၏။

26အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ သင်တို့အေပါင်း သည် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည်
သြဖင့်
ဘုရားသခင် ၏သား
ြဖစ် Æက၏။
27 ခရစ်ေတာ် ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံေသာသူĕိှသမျှ တို့သည် ခရစ်ေတာ် ကုိ ယူတင်ဝတ်ေဆာင် ေသာ
သူြဖစ်Æက၏။

28 ေယƤှု ခရစ် ၌ ယုဒ လမူ ĕိှ ၊ ေဟလသ
လမူ ĕိှ၊ ကျွန် မ ĕိှ ။ လူ လတ်ွမ ĕိှ၊ ေယာက်ျား မ ĕိှ ၊ မိနး်မ မĕိှ၊ ထုိသခင်၌ သင်
တို့အေပါင်း သည် တလံးုတဝတည်း ြဖစ် Æက၏။

29 ခရစ်ေတာ် Ćှင့် စပ်ဆုိင်လျှင် အာြဗဟံ ၏ အမျÒိးအĆယ်ွပင်ြဖစ်၍ ၊ ဂတိ
ေတာ်အတိင်ုး
အေမွခံ ၏ အရာ၌ တည်Æက၏။
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4
1 တဖန်တံ၊ု အေမွခံ မည်သည်ကား၊ ဥစ္စာ ĕိှသမျှ ကုိ ပုိင် ထုိက်ေသာ သူြဖစ်
ေသာ်လည်း၊ အရွယ် မေရာက်မီှ ကာလ အေစအပါးကျွနĆှ်င့် တ၏ူ။

2အဘ စီရင်Ćှင့်ေသာ အချနိ် ကာလ မ
ေရာက်မီှ တိင်ုေအာင်အေစာင့် အထိနး်အအပ်ုအချÒပ် တို့ လက် ၌ ĕိှ ၏။
3 ထုိနည်းတူ ငါ တို့သည် အရွယ် မေရာက်မီှ ေလာကီ
တရားĆလုက် ၌ ကျွန် ခံရ Æက၏။
4 အချနိ် ကာလ ေစ့ ေသာအခါ ၊ ငါ တို့သည် သား ၏အခွင့်အရာ ကုိ ခံ
ရမည်အေÆကာင်း၊

5 ပညတ် တရားလက် ၌ĕိှ ေသာငါတို့ ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေစြခင်းငှါ ၊ မိနး်မ ဝမ်း၌
ပဋိသေĆ္ဓယူ၍ ပညတ် တရား ေအာက် ၌ဘွား ြမင် ရ ေသာ သား ေတာ် ကုိ
ဘုရားသခင် သည်ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။

6 ထုိသို့သင်တို့သည်သား ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
အဗ္ဗ အဘ ဟု ေခါ် တတ်ေသာ သား
ေတာ်၏ ဝိညာä် ေတာ်ကုိ သင်တို့ စိတ် Ćှလံးုထဲသို့ ဘုရားသခင် ေစလွှတ် ေတာ်
မူ၏။

7 သို့ ြဖစ်၍ သင်တို့သည် ေနာက်တဖနအ်ေစအပါး ကျွနမ် ြဖစ် ၊ သား
ပင် ြဖစ်Æက၏။ သား
ြဖစ်လျှင်
ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ အေမွခံ လည်း ြဖစ်Æက၏။
8 သို့ ေသာ်လည်း အထက်က သင်တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ ေသာအခါ၊ ဇာတိ
အားြဖင့်ဘုရား မ ဟတ်ု ေသာ သူတို့၏အမှုကုိေဆာင်ရွက် Æက၏။
9ယခု မူကား သင်တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ သိ
Çပီးမှဟ၍ု မဆုိ၊ ဘုရားသခင် သည် သင်တို့ ကုိ သိ
ေတာ်မူÇပီးမှ၊ အား
မĕိှ၊ ချမ်းသာ မေပးĆိင်ုေသာ တရားĆု
ဘက်သို့ အဘယ်ေÆကာင့် တဖန် ေြပာင်းလဲ Æကသနည်း။ ထုိ
ေလာကီ တရား၌ တဖန် ကျွန် ခံြခင်းငှါအလိĕိှု ÆကÇပီတကား။
10 Ćှစ် ၊ လ
၊ ေနရ့က် ၊ အချနိ် ကာလများကုိ ေစာင့် ÆကÇပီတကား။
11 ငါ သည် သင် တို့ ဆီ မှ အချည်းĆှးီ ÈကိÒးစား အားထုတ် သည် ဟု သင်
တို့၏အေÆကာင်းေÆကာင့်
စုိးရိမ် လျက်ĕိှ၏။
12 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့ က့ဲသို့ ငါ ြဖစ်၏။ ငါ က့ဲသို့ သင်တို့ ြဖစ် Æကေလာဟု ငါ
ေတာင်းပန် ၏။ သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိအလျှင်း မြပစ်မှား Æက။
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13 ငါသည် ကုိယ် နာ ြခင်းေရာဂါĆှင့်တကွ၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ သင် တို့အား အထက် က ေဟာေြပာ ေÆကာင်း ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။
14 ကုိယ် ကာယ၌ ငါ ခံရေသာ စုံစမ်း ြခင်းကုိ သင် တို့ သည်မထီမ့ဲြမင် မ ြပÒ၊
ငါကုိမ ပယ် ၊ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင်တမန် က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ေယƤှု ခရစ် က့ဲသို့
၎င်း၊ လက်ခံ Æက၏။

15 သို့ ɑြဖစ်လျှင် သင် တို့ ခံရေသာမဂင်္လာ ကားအဘယ် မဂင်္လာနည်း။ အထက်က
ကုိယ်မျက်စိ ကုိထုတ် ၍ ငါ ့အား ေပးĆိင်ု လျှင် ၊ ေပး
ြခင်းငှါ သင်တို့အလိĕိှုသည်ဟု ငါသက်ေသခံ ၏။
16ယခုမူကား၊ ငါသည်သမ္မာတရား ကုိ သင် တို့အား ေဟာေြပာေသာေÆကာင့်
သင် တို့၏ရနသူ် ြဖစ် သေလာ။
17 သူတထူးတို့သည် သင် တို့ ကုိ အလနွခ်ျစ်Æကသည် မှနေ်စေတာ။့ ေလျာက်ပတ်
စွာ ချစ်Æကသည်မ ဟတ်ု။ သင်တို့သည်သူ တို့ ကုိ အလနွခ်ျစ် မည်အေÆကာင်း ၊ သူ
တို့သည် သင် တို့ ကုိ ပယ် ြခင်းငှါအလိĕိှု Æက၏။

18 သို့ ေသာ်လည်း သင် တို့Ćှင့်အတူ ငါ ĕိှ ေနစä် တင်ွသာ
ေကာင်း ေသာအရာကုိ အလနွခ်ျစ်အပ်သည် မ
ဟတ်ု။ အစä်မြပတ် အလနွခ်ျစ်အပ်၏။
19 ခရစ်ေတာ် သည်သင် တို့အထဲ ၌ တည် လျက် ĕိှေတာ်မူသည်တိင်ုေအာင် သင်
တို့အဘို့ သားဘွားြခင်း ေဝဒနာ
ကုိ ငါခံရေသာငါ ့ ချစ်သား တို့ ၊
20သင် တို့ ကုိ ငါယုံမှား ြခင်းĕိှေသာေÆကာင့် ၊ ယခု
သင် တို့ ကုိ ကုိယ်တိင်ုေတွ့ɔ၍ ထူးြခားေသာ စကားကုိ ေြပာြခင်းငှါအလိĕိှု၏။
21 ပညတ် တရားေအာက် ၌ေန ချင် ေသာသူ တို့ ၊ သင်တို့သည် ပညတ် တရားကုိ
နား မ လည်Æကသေလာ။

22 ပညတ္တိကျမ်းစာ၌ လာ
သည်ကား ၊ အာြဗဟံ ၌ သား
Ćှစ် ေယာက်ĕိှ ၏။ သားတစ် ေယာက်ကား၊ ကျွန် မ၏
သားြဖစ်၏။ တစ် ေယာက်ကား ကျွန် မမဟတ်ုေသာ မိနး်မ၏သားြဖစ်၏ဟု လာ
သတည်း။

23ကျွန် မ၏ သား သည် ဇာတိ
ပကတိအားြဖင့် ဘွား ေသာသားြဖစ်၏။ ကျွန် မဟတ်ုေသာ မိနး်မ၏ သား
သည် ဂတိ
ေတာ်အားြဖင့် ဘွားေသာသားြဖစ်၏။
24 ထုိ အေÆကာင်းအရာကုိ ပုံပမာ
အားြဖင့်ဆုိ ေသာ်၊ ထုိ
မိနး်မĆှစ်ေယာက်ကား ၊ ပဋိညာä် တရားĆှစ် ပါးကုိ ဆုိလို
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သတည်း။ ဟာဂရ
အမည်ĕိှ ေသာမိနး်မ တည်းဟေူသာပဋိညာä်တရားတပါး သည် သိနာ
ေတာင် ေပါ်မှာစီရင်၍၊ ကျွန် များကုိဘွား တတ်ေသာတရားြဖစ်၏။
25အေÆကာင်းမူကား၊ ဟာဂရ
သည် အာရပ် ြပည်၌ ĕိှေသာ သိနာ
ေတာင် ြဖစ် ၏။ ယခု
ĕိှေသာေယƤုĕှလင် ÇမိƌĆှင့် တ၏ူ၊ မိမိ
သား များĆှင့်တကွ ကျွန် ခံရ၏။
26အေပါ်မှာ ĕိှေသာ ေယƤုĕှလင် Çမိƌမူကား ၊ ခပ်သိမ်းေသာ ငါ တို့၏ အမိ
တည်းဟေူသာကျွန် မမဟတ်ု ေသာ မိနး်မြဖစ် သတည်း။
27ကျမ်းစာလာ သည်ကား ၊ သားမ
ဘွား ေသာ အြမံÒမ ၊ ဝမ်းေြမာက် ေလာ။့ သားဘွားြခင်းေဝဒနာ ကုိမ ခံေသး
ေသာမိနး်မ ၊ ေÃကးေÆကာ် ေအာ်ဟစ်ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ စွန ့် ထားေသာမိနး်မ
သည်လင် ĕိှ ေသာ မိနး်မ ထက် သာ၍ များ ေသာ သား တို့ ကုိ ဘွားြမင်Çပီဟု လာ
သတည်း။

28 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါတို့သည်ဣဇာက် က့ဲသို့ ဂတိ ေတာ်Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ သား
ြဖစ် Æက၏။
29 ထုိအခါ
ဇာတိ ပကတိအားြဖင့် ဘွား ေသာသား သည် ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ဘွားေသာ
သားကုိ ညųင်းဆဲ သက့ဲသို့ ၊ ထုိနည်းတူ ယခုပင် ြဖစ်၏။

30 သို့ ေသာ်လည်း အဘယ်သို့ ကျမ်းစာ လာသနည်းဟူမူကား၊ ကျွန် မĆှင့် သူ
၏သား ကုိĆှင်ထုတ် ေလာ။့ ကျွန် မ၏သား သည် ကျွန် မမဟတ်ုေသာ မိနး်မ၏သား
Ćှင့်အတူ အေမွ မ ခံရဟလုာသတည်း။

31ယခုတင်ွညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါတို့သည် ကျွန် မ၏ သားမ
ဟတ်ု၊ ကျွန် မမဟတ်ုေသာ မိနး်မ၏ သား ြဖစ် Æက၏။

5
1 ထုိေÆကာင့်
ခရစ်ေတာ် သည် ငါ တို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူေသာလွှတ် ြခင်းအခွင့်၌တည်ေန သြဖင့်
၊ ကျွနခံ်ရာ ထမ်းဘုိး ကုိထမ်း၍ ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ တဖန် မ ခံÆကĆှင့်။

2 ငါ ေပါလု ဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့သည် အေရဖျား လီှး ြခင်း ကုိ ခံလျှင် ၊
ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် အဘယ် အကျÒိး ကုိမျှမရĆိင်ုÆက။

3အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာလူ
အေပါင်း တို့အား ငါတဖန် သက်ေသခံ သည်ကား ၊ ထုိသို့ ေသာသူသည် ပညတ်
တရားကုိ အÃကင်းမ့ဲ ကျင့် အံေ့သာငှါ ေÃကးတင် ေသာသူြဖစ် ၏။
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4 ပညတ် တရားအားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာ သို့ ေရာက်သမျှ ေသာသင်တို့သည်
ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ကွာ ၍ ေကျးဇူး တရား၌မတည်၊ ေရွƎေလျာ့ ÆကÇပီ။

5 ငါ တို့ မူကား ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်မည်ဟု ေြမာ်လင့်
ေသာေကျးဇူးေတာ်ကုိ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်ငံလ့င့် ၍ေနÆက၏။

6 ေယƤှု ခရစ်ေတာ် ၌
အေရဖျားလီှး ြခင်းအကျÒိးမ ĕိှ၊ မခံဘဲေနြခင်းလည်း အကျÒိးမĕိှ။ ေမတ္တ ာ
အားြဖင့် ြပÒြပင် တတ်ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းသာ အကျÒိးĕိှ၏။
7အထက်ကသင် တို့သည် ေကာင်းမွန် စွာ ေြပး Æက၏။ သို့ ြဖစ်၍သမ္မာတရား ကုိ
နား
မ ေထာင်ေစြခင်းငှါအဘယ်သူ ဆီးတား သနည်း။
8ယခုယူေသာအယူကား၊ သင် တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူေသာသူ ၏ဩဝါဒကုိအမီှြပÒ၍
ယူေသာအယူမ ဟတ်ု။

9အနည်းငယ် ေသာတေဆး သည် မုန ့စိ်မ်းတပုံ လံးု ကုိ ေဖါင်းÃက ေစတတ်၏။
10သင် တို့သည် ကဲွြပားေသာအယူ ĕိှသမျှကုိ ပယ် လိမ့်မည်ဟု သခင် ဘုရားကုိ
ငါ အမီှြပÒ ၍ စိတ် စဲွလမ်းြခင်းĕိှ၏။ သင် တို့ ကုိ ေĆှာက်ယှက် ေသာ သူ
မည်သည်ကား၊ မိမိ အြပစ် ဒဏ်ကုိခံရ လိမ့်မည်။
11 တဖန်တံု ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါသည် အေရဖျားလီှး ြခင်းတရားကုိ ေဟာေြပာ
ေသး သည်မှနလ်ျှင် ၊ အဘယ်ေÆကာင့် ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရေသး
သနည်း။ ထုိသို့ ေြပာလျှင်၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်ကုိ ထိမိ
၍လဲစရာအေÆကာင်း
ပယ်ĕှင်း လျက်ĕိှ၏။
12သင် တို့ ကုိ ေမှာက်မှား ေစေသာသူ တို့ ကုိ ပယ်ĕှား Ćှင်ထုတ်ေစြခင်းငှါငါအလိĕိှု
၏။

13 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည်လွှတ် ြခင်းအခွင့် ကုိ ရ ေသာသူ ြဖစ် Æက၏။
သို့ ေသာ်လည်းဇာတိ ပကတိအား အခွင့် ကုိေပး၍၊ ထုိလွှတ် ြခင်းကုိ မ
သုံးÆကĆှင့်။ အချင်းချင်း ချစ် ၍ အမှု ချင်းကုိ ေဆာင်ရွက်Æကေလာ။့
14 အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာသူ ကုိ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ် ေလာ့
ဟေူသာ ပညတ်တပါးကုိ ကျင့် လျှင်၊ ပညတ် တရားĕိှသမျှ ကုိ အÃကင်းမ့ဲ ကျင့်ရာ
ေရာက်၏။

15 သို့ မဟတ်ုအချင်းချင်း ကုိက် စား လျှင်
အချင်းချင်း ဖျက်ဆီး မည်ဟု စုိးရိမ်၍သတိ ĕိှÆကေလာ။့
16 ငါပညတ် သည်ကား၊ ဝိညာä် ပကတိအတိင်ုး ကျင့် Æကေလာ။့ ထုိသို့ကျင့်လျှင်
ဇာတိ
ပကတိ၏အလို သို့ မ
လိက်ု ဘဲေနÆကလိမ့်မည်။
17အေÆကာင်းမူကား ၊ ဇာတိ
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ပကတိĆှင့် ဝိညာä်
ပကတိသည် တပါးĆှင့်တပါးဆန ့က်ျင် ေသာ အလိĕိှု Æက၏။ တပါး Ćှင့်တပါး
ဆန ့က်ျင်ဘက် ြဖစ်၍၊ သင်တို့သည် ကျင့်ချင် ေသာ အကျင့် ကုိ မ
ကျင့် Ćိင်ုÆက။
18 သို့ ေသာ် ဝိညာä် ပကတိအလိသိုု့ လိက်ု လျှင်
ပညတ် တရားĆှင့် လတ်ွ Æက၏။
19 ဇာတိ ပကတိအကျင့် တို့သည်ထင်ĕှား Æက၏။ ထုိအကျင့်တို့ မူကား၊ သူ့
မယားကုိြပစ်မှားြခင်း၊ မတရား ေသာေမထုန၌်မီှဝဲြခင်း၊ ညစ်ညũး စွာကျင့်ြခင်း၊
ကိေလသာ လနွက်ျũးြခင်း၊

20 Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ်ြခင်း၊ သူတပါးကုိြပÒစား ြခင်း၊ ရနÇ်ငိÒး ဖွ့ဲ ြခင်း၊ ရနေ်တွ့
ြခင်း၊ ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်း၊ အမျက်ထွက် ြခင်း၊ ြငင်းခုန် ြခင်း၊ အချင်းချင်း ကဲွြပားြခင်း၊
သင်းခဲွ ြခင်း၊

21သူ့ အကျÒိးကုိြငũစူြခင်း၊ လအူသက်ကုိသတ်ြခင်း၊ ယစ်မျÒိး ကုိ ေသာက်Æကũး
ြခင်း၊ ပဲွ လပ်ုြခင်းမှစ၍ထုိသို့ ေသာအကျင့် ေပတည်း။ ထုိသို့ ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့်
ေသာသူ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ အေမွ
မ ခံÆကရဟု အထက်ကငါေြပာ Ćှင့်ခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး
ယခုပင်လည်း ငါေြပာ Ćှင့်၏။
22 ဝိညာä် ပကတိ၏အကျÒိး မူကား ၊ ချစ် ြခင်း၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်း၊ Çငိမ်သက်
ြခင်း၊ စိတ်ĕှည် ြခင်း၊ ေကျးဇူး ြပÒြခင်း၊ ေကာင်းြမတ် ြခင်း၊ သစ္စာေစာင့် ြခင်း၊

23 3Ćးူည့ံ သိမ်ေမွ့ြခင်း၊ ကာမဂုဏ် ချÒပ်တည်းြခင်းေပတည်း။ ထုိသို့ ေသာအကျင့်
ကုိ အဘယ်တရား မျှ မ
ြမစ်တား ။
24 ခရစ်ေတာ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာသူ တို့သည် ဇာတိ
ပကတိကုိ၎င်း၊ ဇာတိ
ပကတိစိတ်များĆှင့်
အလိဆုĆ္ဒ များ ကုိ၎င်း၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားÆကÇပီ။
25 သို့ ြဖစ်၍ငါတို့သည်ဝိညာä် ပကတိေÆကာင့် အသက် ĕှင်လျှင် ၊ ဝိညာä် ပကတိ
အတိင်ုးကျင့် Æကကုနအံ်။့

26 အချည်းĆှးီ ေသာ ေကျာ်ေစာကိတ္တ ိကုိ တပ်မက်ြခင်း၊ အချင်းချင်း ချÒပ်ချယ်
ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်း၊ အချင်းချင်း ြငũစူ ြခင်းတို့ ကုိ ေĕှာင် ၍ေန Æကကုနအံ်။့

6
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ လူ
သည်သတိလစ်၍ တစုံတခု
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ေသာ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒမိလျှင် ၊ ဝိညာä် ဆုေကျးဇူးကုိ ခံရေသာသင် တို့သည် အြပစ်
ေသွးေဆာင်ြခင်း Ćှင့် ကုိယ်တိင်ုလတ်ွ မည်အေÆကာင်း၊ ကုိယ် ကုိသတိြပÒ လျက်
သိမ်ေမွ့ Ćးူည့ံေသာသေဘာ Ćှင့် ထုိသို့ ေသာ
သူ ကုိ မစ၍၊ သူ၏ ေနရာ၌တည်Çမဲ တည်ေစြပနÆ်ကေလာ။့
2 ထမ်းရွက်စရာဝန်ချင်း တို့ ကုိ အချင်းချင်း ကူညီ၍ ထမ်းရွက် ေသာအားြဖင့်
ခရစ်ေတာ် ၏တရား ကုိ ကျင့် Æကေလာ။့

3 အÆကင်သူ သည်ဘာ မျှမဟတ်ု ဘဲလျက်၊ ဤမျှေလာက်ငါြဖစ် သည်ဟုစိတ်
ထင် လျှင် ၊ ထုိသူသည် ကုိယ် ကုိ လှည့်ြဖား ေသာသူြဖစ်၏။

4လူ တိင်ုးကုိယ်တိင်ု ြပÒေသာအမှု ကုိ စစ်ေÆကာ ေစ။ သို့ ြပÒလျှင် သူတပါး ၌ မ
ဆုိဘဲ ကုိယ် ၌ သာ
ဝါÃကား
ဝမ်းေြမာက်စရာ အေÆကာင်းĕိှ လိမ့်မည်။
5အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ လအူသီးသီး
တို့သည် မိမိ
တို့ဝန် ကုိ ေဆာင်ရွက် ရÆကမည်။
6 ĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ သင် ေသာသူ သည် သင်ေပး ေသာသူ အား ေကာင်း
ေသာအရာĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေဝမျှ ေစ။

7အလွဲ မ ယူÆကĆှင့်။ ဘုရားသခင် သည် မထီမ့ဲြမင် ြပÒြခင်းကုိ ခံေတာ်မ မူ။ လူ
သည်မျÒိးေစ့Èကဲ သည်အတိင်ုး အသီးအĆှကုိံရိတ် ရလိမ့်မည်။
8 မိမိ ဇာတိ ပကတိ၌
မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည် ဇာတိ
ပကတိအားြဖင့်ပုပ်ပျက် ြခင်းအသီးအĆှကုိံ ရိတ် ရလိမ့်မည်။ ဝိညာä် ပကတိ၌
မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည် ဝိညာä် ပကတိအားြဖင့်ထာဝရ အသက် ĕှင် ြခင်း
အသီးအĆှကုိံ ရိတ် ရလိမ့်မည်။

9 ငါတို့သည်အား မ ေလျာ၊့ စိတ်မပျက်ဘဲ ေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် Æကကုန်
အံ။့ ထုိသို့တည်Æကည် ၍ ကျင့်လျှင် အချနိတ်န် ေသာကာလ၌ အသီးအĆှံကုိ ရိတ်
ရÆကလိမ့်မည်။

10 ထုိေÆကာင့် ငါတို့သည် အဆင်သင့် သည်အတိင်ုး
ယုံÆကည် ြခင်း၏ အိမ်သူ အိမ်သားတို့ ɑ၌
အထူးသြဖင့် ေကျးဇူးြပÒလျက်၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့အား ေကျးဇူး ြပÒ Æကကုန်
အံ။့

11အဘယ်မျှေလာက် Èကီးေသာစာ ကုိ ကုိယ် လက် Ćှင့်သင် တို့အား ငါေရး လိက်ု
သည်ကုိ သင်တို့ ြမင် Æက၏။

12 မိမိတို့အေသွးအဆင်း တင့်တယ် ေစချင် ေသာ သူĕိှသမျှ တို့သည် ခရစ်ေတာ်
၏လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေÆကာင့် ခံရေသာညųä်းဆဲ ြခင်းĆှင့် မိမိတို့ ကင်းလတ်ွ လိ၍ု၊
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သင် တို့ ကုိ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေစြခင်းငှါအĆိင်ု အထက်ေသွးေဆာင်တတ်
Æက၏။

13အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံေသာသူ တို့သည် ပညတ် တရားကုိ ကုိယ်တိင်ု မ ကျင့်
သည်ြဖစ်၍၊ သင် တို့၏ အေသွးအဆင်း ကုိ အမီှြပÒ လျက်ဝါÃကား လိ၍ု သင် တို့
ကုိ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံေစြခင်းငှါအလိĕိှု Æက၏။

14 ငါ ြဖစ်လျှင်၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်မှတပါး
ဘယ်အရာ၌မျှ ဝါÃကား ြခင်းမ ĕိှ
ပါေစĆှင့်။ ထုိလက်ဝါးကပ်တိင်ုေတာ်မှာ ဤေလာက
သည် ငါ ့အဘို့ Ƥုိက် ထားြခင်းကုိခံလျက်ĕိှ၏။ ငါ သည် လည်း ဤေလာက အ
ဘို့ Ƥုိက်ထားြခင်းကုိခံလျက်ĕိှ၏။

15အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယƤှုခရစ်ထံ၌အေရဖျားလီှး ြခင်းအကျÒိး မ ĕိှ။ မ
ခံဘဲေနြခင်းလည်း အကျÒိးမ ĕိှ။ သတ္တ ဝါ သစ် ြဖစ်ြခင်းသာ အကျÒိးĕိှ၏။
16ဤ နည်း ဥပေဒသအတိင်ုးကျင့် ေသာ သူĕိှသမျှ
တို့အေပါ်၌၎င်း၊ ဘုရားသခင် ၏ ဣသေရလ
အမျÒိး အေပါ် ၌၎င်း၊ Çငိမ်သက် ြခင်း Ćှင့် သနား ေတာ် မူ ြခင်းသက်ေရာက်ပါ
ေစေသာ။

17ယခု မှစ၍အဘယ်သူ မျှငါ ့ ကုိ မေĆှာက်ĕှက် ေစĆှင့်။ ငါ ့ ကုိယ် ၌
သခင်ေယƤှု ဒဏ်ချက်ရာ ကုိ ငါ ေဆာင် ၏။
18 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့၏စိတ်
Ćှလံးု၌
ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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ဧဖက်ဩဝါဒစာ။
1 ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်အားြဖင့် ၊ ေယƤှု ခရစ် ၏တမနေ်တာ် ြဖစ်ေသာ ငါ
ေပါလု သည် ဧဖက် Çမိƌ၌
ေန ေသာ သန ့ĕှ်င်း သူတည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ် ကုိယုံÆကည် ေသာသူတို့ ကုိ
Æကားလိက်ုပါ၏။

2 သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့် ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ထံ ေတာ်က
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
3 ငါ တို့သည်ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ေမတ္တ ာ
အားြဖင့် သန ့ĕှ်င်း လျက်၊ အြပစ် ကင်းလတ်ွလျက် ြဖစ် မည် အေÆကာင်း၊
4ဤကမ္ဘာ မ တည် မĕိှမီှငါ တို့ ကုိခရစ်ေတာ် ၌
ေရွးေကာက် ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ။ ေကာင်းကင် ဘုံĆှင့် ဆုိင်ေသာ အရာတို့ ɑ၌
ခပ်သိမ်း ေသာ ဓမ္မ
မဂင်္လာ တို့ ကုိ ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် ငါ တို့အား ေပး
သနားေတာ်မူေသာ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် သည်
မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။

5 ထုိ ဘုရားသခင် သည် ချစ် ေတာ်မူေသာသားေတာ်ေÆကာင့် ၊ ငါ တို့အား ေပး
ေတာ်မူေသာေကျးဇူး ေတာ်၏ ဘုနး် အသေရကုိချးီမွမ်း ေစြခင်းငှာ ၊
6 ငါ တို့သည် ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် သား အရာကုိ ရမည်အေÆကာင်း ၊ အလို
ေတာ်ĕိှေသာေစတနာ အတိင်ုး
ေĕှးမဆွက ခဲွခန ့် မှတ်သားေတာ်မူ၏။
7 ခပ်သိမ်း ေသာ သတိ
ပညာ ေတာ်Ćှင့် ေလျာ် စွာငါ တို့ ɑ၌
အတိင်ုးထက်အလနွမ်ျား လှစွာေသာ ေကျးဇူး ေတာ်သည် Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံသည်
Ćှင့်အညီ ၊

8 ထုိသား ေတာ်၏အေသွး အားြဖင့် အြပစ် လွှတ် ေတာ်မူြခင်း တည်းဟေူသာ
ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ ငါတို့သည်ခံရ Æက၏။

9 ဘုရားသခင် သည် Ćှလံးု သွင်းေတာ်မူေသာ ေစတနာ
ေတာ်Ćှင့်
ေလျာ်ေသာအလို ေတာ်၏ နက်နဲ ေသာ အရာကုိ ငါ တို့အား ြပ ေတာ်မူ၏။
10 ထုိနက်နေဲသာအရာဟမူူကား၊ ကာလ
အချနိေ်စ့ စုံြခင်း၏ သာသနာ
တင်ွ
ေကာင်းကင် ေပါ် ၊ ေြမÈကီး
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ေပါ်မှာ ĕိှĕိှသမျှ တို့ ကုိေပါင်း ၍ ခရစ်ေတာ် ၌ ချÒပ်ြခာေစေတာ်မူလိမ့်သတည်း။
11 မိမိ ေစတနာ ၏အလို ေတာ်သို့ လိက်ု၍ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ စီရင်ြပÒြပင် ေတာ်မူတတ်ေသာ သူ
၏Æကံစည် ြခင်းĕိှသည်အတိင်ုး ၊ ေĕှးမဆွက ခဲွခန ့် မှတ်သားေတာ်မူသည်Ćှင့အ်ညီ
၊ ငါတို့သည် ထုိခရစ်ေတာ် အားြဖင့် အေမွခံ ြဖစ်Æက၏။

12 အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ ေမျှာ်လင့် Ćှင့်ေသာ ငါ တို့ အားြဖင့်ဘုနး်
ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ေစြခင်း အေÆကာင်း ြဖစ် သတည်း။

13သင် တို့သည်လည်း
ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်းĆှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားတည်းဟေူသာသမ္မာတရား ကုိÆကားနာ ၍ ထုိခရစ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည် Çပီး
မှ၊ ဂတိ
ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်၏ တံဆိပ် ခတ်ြခင်းကုိ ခံရÆက
Çပီ။

14 ပုိင်ထုိက် ေတာ်မူေသာသူ တို့သည် ဘုနး် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ြခင်းအေÆကာင်း Ćှင့်
ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူြခင်းသို့
မေရာက်မီှကာလပတ်လံးုထုိဝိညာä်ေတာ်သည် ငါ တို့ အေမွ ၏ စားရန် ြဖစ် ေတာ်
မူ၏။

15 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့သည်သခင် ေယƤှု ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့်
သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ ချစ် ြခင်းအေÆကာင်း
ကုိ ငါ သည်Æကား Çပီးလျှင်၊
16သင်တို့ ကုိအေÆကာင်းြပÒ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အစä် မ ြပတ်ချးီမွမ်းလျက်၊ သင်
တို့အဘို့
အလိငုှာ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ လျက်ေန၏။
17 ဆုေတာင်းေသာအချက်ဟမူူကား၊ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏ ဘုရားသခင် ြဖစ်ေတာ်မူေသာဘုနး်Èကီး ေသာ အဘ
ခမည်းေတာ်သည် ကုိယ်ေတာ် ြမတ်ကုိ သိ
ြခင်း အလိငုှာ
ပညာ ကုိ၎င်း ၊ ထုိးထွင်း ေသာဉာဏ် ကုိ၎င်း၊ သင် တို့အား ေပး
ပါမည်အေÆကာင်း ၊
18 ေခါ် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ေြမာ်လင့် ရေသာအရာကား အဘယ် အရာြဖစ် သည်
ကုိ၎င်း၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ သည် ခံရေသာအေမွ ေတာ်၏ ဘုနး် စည်းစိမ် ကား အဘယ်
မျှေလာက်Èကီးသည်ကုိ၎င်း၊

19 ယုံÆကည် ေသာငါ တို့ ɑ၌
ြပေတာ်မူေသာ အလနွ် Èကီးလှ စွာေသာ တနခုိ်း ေတာ်ကား အဘယ်မျှေလာက်
Èကီး သည်ကုိ၎င်း၊ သင် တို့သည်သိ ေစြခင်းငှာ၊ သင် တို့၏ ဉာဏ် မျက်စိ ကုိ လင်း



ဧဖက်ဩဝါဒစာေစာင် 1:20 643 ဧဖက်ဩဝါဒစာေစာင် 2:4

ေစပါမည်အေÆကာင်း ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။
20 ထုိတနခုိ်းေတာ်ကား၊ ခရစ်ေတာ် ကုိေသ ြခင်းမှ ထေြမာက် ေစေတာ်မူ၍
ခရစ်ေတာ်၌ြပÒြပင် ေသာ မဟာ
တနခုိ်း အာĆေုဘာ်အĕိှနက့ဲ်သို့ ြဖစ်၏။
21 ခပ်သိမ်း ေသာ အထွဋ်အြမတ် ၊ အာဏာစက် ၊ တနခုိ်း ၊ အစုိးရ
ြခင်းမှစ၍ယခု ဘဝ ေနာင် ဘဝ၌
ေခါ်ေဝါ် သမုတ်ေသာဘွ့ဲနာမ အလံးုစုံ တို့အထက်၊ ေကာင်းကင် အရပ်၌
မိမိ လက်ျာ ေတာ်ဘက်မှာ
အလနွြ်မင့်ြမတ် ေသာေနရာကုိ ခရစ်ေတာ်အား ေပး
ေတာ်မူ၍ ၊
22 ေြခဘဝါး ေတာ်ေအာက် သို့ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ချထား သြဖင့် ၊ အသင်းေတာ် ဘို့ အလိငုှာ၊ သူ့
ကုိအလံးုစုံ တို့၏ အချÒပ်အြခာ ဦးေခါင်း ြဖစ် ေစေတာ်မူ၏။
23 ထုိအသင်းေတာ်ကား၊ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ အလံးုစုံ
တို့Ćှင့်
ြပည့်စုံ ေတာ်မူေသာသူ ၏ြပည့်စုံ ြခင်းတည်းဟေူသာခရစ်ေတာ် ၏ကုိယ်
ြဖစ် သတည်း။

2
1သင်တို့သည် အထက် ကေလာကီ တရားသို့ လိက်ု၍
အာကာသ ေကာင်းကင်၏ တနခုိ်း ကုိ အစုိးရ
ေသာ မင်းတည်းဟေူသာြငင်းဆန် ေသာ သူတို့ ɑ၌
ြပÒြပင်ေသာ ဝိညာä် ၏အလိĆှုင့်အညီ၊
2 ဒစုƤုိက်အြပစ် တို့ ɑ၌ကျင်လည်Æက၍ ၊ ထုိဒစုƤုိက် အြပစ်၌
ေသ လျက်ĕိှ
ေနေသာ သင် တို့ ကုိပင် ဘုရားသခင်သည်အသက်ĕှင်ေစေတာ်မူÇပီ။
3 ထုိြငင်းဆနေ်သာ သူတို့ Ćှင့်တကွ၊ ငါ တို့ ĕိှသမျှ
သည်အထက် က ကုိယ် ကာယ၏အလို သို့ ၎င်း ၊ စိတ် ၏ အလိုသို့ ၎င်း၊ လိက်ု
သြဖင့် ကာမဂုဏ် တို့ ɑ၌
ကျင်လည် သည်ြဖစ်၍၊ Ãကင်း ေသာသူတို့ က့ဲသို့ ပင်ပကတိ အတိင်ုး အမျက်
ေတာ်ကုိ ခံရေသာသူြဖစ် Æက၏။

4 သို့ ေသာ်လည်း ကƤုဏာ ေတာ်Ćှင့်
Ãကယ်ဝ ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိ ချစ် ေတာ်မူေသာ မဟာ
ေမတ္တ ာ ေတာ်အားြဖင့် ၊
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5 ဒစုƤုိက် အြပစ်၌ ေသ လျက်ĕိှ ေနေသာ ငါ တို့ ကုိ ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ အသက်
ĕှင်ေစေတာ်မူÇပီ။ ေကျးဇူး ေတာ်ေÆကာင့်သာ ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက် ရ၏။

6 ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ငါတို့ ကုိ ထေြမာက် ေစ၍
ေကာင်းကင် အရပ်၌
ေနရာ ေပးေတာ်မူÇပီ။
7အေÆကာင်းမူကား၊ ထုိသခင်အားြဖင့် ငါ တို့ ɑ၌
ေကျးဇူး ြပÒ၍ ၊ ေကျးဇူး ေတာ်၏အလနွ် Ãကယ်ဝ ြခင်းကုိ ေနာင် ကပ် ကာလ
တို့ ɑ၌
ထင်ĕှား ေစမည်အေÆကာင်း ြဖစ်သတည်း။
8 ယုံÆကည် ေသာအားြဖင့် ေကျးဇူး ေတာ်ေÆကာင့်
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက် ရ၏။ ကုိယ်အလိအုေလျာက်ေရာက်သည်မ ဟတ်ု။
ဘုရားသခင် သနား ေတာ်မူရာြဖစ်သတည်း။

9 ကုိယ်ကုသုိလ် ေÆကာင့်
ကယ်တင်ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်သည်မ ဟတ်ု။ သို့ ြဖစ်၍ အဘယ်သူ မျှ ဝါÃကား
စရာ အခွင့်မ ĕိှ။

10အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟူမူကား၊ ငါတို့သည် ေကာင်း ေသာအကျင့်တို့ ကုိ ကျင့်
ရမည်အေÆကာင်း ၊ ေယƤှု ခရစ် ၌
ြပÒြပင်၍ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူရာြဖစ်Æက၏။ ထုိေကာင်းေသာ အကျင့် တို့ ɑ၌
ငါတို့သည်
ကျင်လည်ရမည် အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင် သည် ငါတို့ ကုိ ြပင်ဆင် ေတာ်မူĆှင့်Çပီ။
11 ထုိေÆကာင့် ၊ လက် ြဖင့် ကုိယ် ကာယ၌
ြပÒေသာေဝါဟာရ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာသူတို့ ေခါ်ေဝါ် ေသာအားြဖင့် ၊
အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံေသာလူ
ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် Æကေသာ သာသနာပ
လတိူု့အထဲ ၌ သင် တို့သည် အထက် က ပကတိ အတိင်ုးြဖစ်Æကသည်ကုိ၎င်း၊
12 ထုိအခါ
သင်တို့သည် ခရစ်ေတာ် ကုိမ သိ၊ ဣသေရလ
အေပါင်း ၌ မဝင်၊ ဂတိ
ေတာ်ပါေသာ ပဋိညာä်
တရားတို့Ćှင့် မဆုိင်၊ ေြမာ်လင့် ြခင်းမ ĕိှ ၊ ေလာက
၌
ဘုရားမ့ဲ ေနÆကသည်ကုိ၎င်း၊ ေအာက်ေမ့ Æကေလာ။့
13သင်တို့သည် အထက် ကေဝး လျက်ĕိှ ေသာ်လည်း ၊ ယခု
မှာ ေယƤှု ခရစ် ၌ ြဖစ်၍အေသွး ေတာ်အားြဖင့် အနးီ သို့ ေရာက် ÆကÇပီ။
14 အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ ထုိသခင် သည် ငါ တို့ ရနÇ်ငိမ်း ြခင်းအေÆကာင်း
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
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15 ဝိနည်း အထုံးအဖွ့ဲ Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ပညတ် တရားတည်းဟေူသာရနÇ်ငိÒး ဖွ့ဲ
ြခင်း၏အေÆကာင်းကုိ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ေတာ်တင်ွ
ပယ်ĕှင်း ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ပုိင်းြခားလျက်ĕိှေသာ စပ်Æကားအတ်ုတနတိ်င်ုး နရံံ ကုိ
ÇဖိÒဖျက် ၍ လမူျÒိး Ćှစ် စုတို့ ကုိ တစ်စုတည်းြဖစ် ေစေတာ်မူ၏။ အေÆကာင်းမူကား၊
ရနကုိ် Çငိမ်း ေစÇပီးလျှင်၊

16 ကုိယ်ေတာ် ၌ ထုိလူ Ćှစ်စုတို့ ကုိ လူ
သစ် တစ်ဦးတစ်ကုိယ်တည်းြဖစ်ေစြခင်းငှာ ြပင်ဆင် ၍၊ တလံးုတဝတည်း ြဖစ်
Çပီးေသာ ထုိလူĆှစ် စုတို့ ကုိ၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်အားြဖင့် ရန် ကုိ သတ်ြဖတ်
လျက်၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်
မိသ္သဟာယဖွ့ဲ ေစမည်အေÆကာင်းတည်း။
17 ထုိခရစ်ေတာ်သည်လည်း Ãကလာ ၍၊ ေဝး
လျက်ĕိှေသာ သင် တို့အား၎င်း၊ နးီ
လျက်ĕိှေသာငါ တို့အား၎င်း၊ ရနÇ်ငိမ်း ြခင်းတရားတည်းဟေူသာဧဝံေဂလိတရား
ကုိ ေဟာ ေတာ်မူ၏။

18 ထုိသို့ ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် ငါတို့ Ćှစ် ဦးသည် စိတ် ဝိညာä်တလံးုတဝတည်း
ြဖစ်၍၊ ခမည်းေတာ် ထံသို့ တိးုဝင်ရမည်အခွင့်ကုိ ရÆက Çပီ။

19 ထုိေÆကာင့် ၊ သင်တို့သည် တ
ကျွနး်တ Ćိင်ုငံသားမ ဟတ်ု၊ ဧည့်သည်လည်းမဟတ်ု၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏
အမျÒိးသား ချင်းြဖစ် Æက၏။ ဘုရားသခင် အိမ်ေတာ်သား လည်း ြဖစ်Æက၏။
20အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ တမနေ်တာ် တို့ မှစ၍ ပေရာဖက် များတည်းဟေူသာ
တိက်ုြမစ် အေပါ် ၌သင်တို့သည် ထပ်ဆင့်၍ တည်ေဆာက် လျက်ĕိှ Æက၏။

21 ထုိတိက်ုေထာင့် အြမစ်ေကျာက်ကား၊ ေယƤှု ခရစ် ြဖစ်သတည်း။ ထုိေကျာက်
Ćှင့် တစ် တိက်ုလံးု သည် ေစ့စပ် ၍ Èကီးပွား သြဖင့်၊ သခင် ဘုရားအဘို့ အလိုငှာ
သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဗိမာန် ေတာ်ြဖစ်၏။

22 ထုိဗိမာန် ေတာ်၌ လည်း ၊ ဘုရားသခင် သည် ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ကျနိး်ဝပ်
ေတာ်မူြခင်းအလိငုှာ ၊ သင် တို့သည် ငါတို့Ćှင့်အတတူည်ေဆာက်လျက်ĕိှÆက၏။

3
1 ထုိ အေÆကာင်းေÆကာင့်
ငါ ေပါလု သည် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာအားြဖင့် အကျä်း ခံရ၏။
2 သင် တို့ အကျÒိး ကုိ ေထာက် ၍ ငါ ့ အားအပ်ေပး ေတာ်မူေသာဘုရားသခင်
၏ေကျးဇူး ေတာ်သာသနာ ကုိ သင်တို့ Æကားသိ ရသည်Ćှင့အ်ညီ၊ တစ်ပါး အမျÒိးသား
ြဖစ်ေသာ သင် တို့အတက်ွ ေÆကာင့် ငါခံရ၏။

3 ေကျးဇူးေတာ်သာသနာကုိ အပ်ေပးသည် အေÆကာင်းဟမူူကား ၊ ငါသည်အထက်
ကအနည်းငယ် ေရးထားခ့ဲသည်အတိင်ုး ၊ ဘုရားသခင်သည် ဗျာဒိတ် ေတာ်အားြဖင့်
နက်နဲ ေသာအရာကုိ ငါ ့အားြပ ေတာ်မူ၏။



ဧဖက်ဩဝါဒစာေစာင် 3:4 646 ဧဖက်ဩဝါဒစာေစာင် 3:14

4 ထုိစကား ကုိဘတ်ရွတ် လျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ နက်နဲ ေသာအရာ၌
ငါ ေလက့ျက် သည်ကုိ သင်တို့သည် သိ
ရ Æက မည်။
5 ထုိနက်နေဲသာအရာကုိသန ့ĕှ်င်း ေသာ တမနေ်တာ် တို့Ćှင့်
ပေရာဖက် တို့အား၊ ယခု
ကာလ၌ ဝိညာä်
ေတာ်အားြဖင့် ဖွင့်လှစ် ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ အြခား ေသာ ကာလတို့ ɑ၌ လမူျÒိး
တို့အား ြပ ေတာ်မ မူ။

6 ထုိနက်နေဲသာအရာဟကူား၊ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် ဧဝံဂလိ
တရား အားြဖင့် ယုဒ လမူျÒိး တို့ Ćှင့် အတူ အေမွခံ၍ ၊ တစ်လံးု တစ်ဝ
တစ်ကုိယ်တည်း ြဖစ် လျက်၊ ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ဆုိင် ေသာဂတိ ေတာ် ကုိ ဆက်ဆံ
Æကရသတည်း။

7တနခုိ်း ေတာ်ြပÒြပင် ေသာအားြဖင့် ငါ ့အားေပး သနားေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်
၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ခံရ
သည်Ćှင့်အညီ ၊ ထုိတရားကုိ ေဟာေြပာေသာဆရာ ၏ အြဖစ်သို့ ငါေရာက် ရÇပီ။
8 စစ် ၍မကုနĆ်ိင်ုေသာ ခရစ်ေတာ် ၏ Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံြခင်း၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့အား ေဟာေြပာြခင်းငှာ၎င်း၊ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ေယƤှု ခရစ်အားြဖင့် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာဘုရားသခင် ၌
ေĕှး ကပ်ကာလပတ်လံးုဝှက်ထား လျက်ĕိှေသာ ထုိ
နက်နဲ ေသာအရာĆှင့်
စပ်ဆုိင်ေသာ သာသနာ
သည် အဘယ်သို့ ြဖစ်သည်ကုိ လအူေပါင်း တို့အား ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊
9 သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ တင်ွ အငယ်ဆုံးေသာ သူထက်သာ၍ငယ် ေသာ ငါ
အားထုိ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ေပး ေတာ်မူÇပီ။

10အဘယ်ေÆကာင့်နည်းဟမူူကား၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ အေÆကာင်း ြပÒ၍
ထာဝရ အÆကံ ေတာ် ĕိှသည်Ćှင့်အညီ ၊
11 ေကာင်းကင် အရပ်တို့ ɑ၌
အထွဋ်အြမတ် အာဏာစက် တို့သည်၊ ဘုရားသခင် ၏ထူးဆနး် ေသာ ပညတ်
ေတာ်ကုိ အသင်းေတာ် အားြဖင့် ယခု သိ Æကရမည် အေÆကာင်း တည်း။

12 ထုိသခင် ကုိယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ငါတို့သည် ရဲရင့် ေသာစိတ်Ćှင့် တိးုဝင် ၍
အသနားေတာ်ခံရေသာ အခွင့် ကုိရ ÆကÇပီ။
13 ထုိေÆကာင့်
သင် တို့၏အသေရ ကုိ ြပÒစု ၍ သင် တို့အတက်ွ ေÆကာင့် ငါ ခံရေသာ ဆင်းရဲ
ြခင်းကုိ ြမင်လျှင်၊ ေရွƎေလျာ့ ေသာ စိတ်မ ĕိှÆကပါေစĆှင့်။

14 အထက်ဆုိခ့ဲÇပီးေသာ အေÆကာင်းေÆကာင့်၊ ေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ĕိှ
ေသာ တစ် အိမ်ေထာင်လံးု တည်းဟေူသာသားေတာ်အေပါင်းတို့၏ အချÒပ်အြခာ
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ြဖစ်ေတာ်မူေသာ၊
15 ငါတို့ သခင်ေယƤှုခရစ်၏ ခမည်းေတာ် ေĕှƎ မှာ ငါ သည် ဒူး
ေထာက် ၍ ဆုေတာင်းေလĕိှ့၏။
16 ဆုေတာင်းေသာအချက်ဟမူူကား၊ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် သင်တို့၏အတင်ွး လူ
ကုိ ခွနအ်ား Ćှင့် Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံေစ၍၊

17 ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ခရစ်ေတာ် သည် သင် တို့၏ စိတ် Ćှလံးုအထဲ ၌
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း၊ ဘုနး် ေတာ်Ãကယ်ဝ ြပည်စုံြခင်းĆှင့် ညီေလျာ်စွာ
သင် တို့အား ေပး
ေတာ်မူ၍၊ ေမတ္တ ာ
၌
စုိက်ပျÒိး ြခင်း၊ တိက်ုြမစ်လည်းကျတည် ြခင်းĕိှသြဖင့် ၊
18သင် တို့သည်သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့၏
နည်းတူ ၊ အနံ
အလျား
အနက် အြမင့် တို့ ကုိ ပုိင်းြခား ၍ သိြခင်းငှာ ၎င်း၊
19 ကုိယ်ဉာဏ် Ćှင့် မသိĆိင်ုေသာ ခရစ်ေတာ် ၏ ေမတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ သိ
နားလည်ြခင်းငှာ၎င်း၊ သင်တို့သည် တတ်စွမ်းĆိင်ုသြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ ြပည်စုံ
ေတာ်မူြခင်းĕိှသမျှ Ćှင့်အညီြပည့်စုံ Æကပါမည်အေÆကာင်း ၊ ငါသည် ဆုေတာင်းေလ့
ĕိှ၏။

20 ငါ တို့ ɑ၌
ြပÒြပင်ေသာတနခုိ်း ေတာ်အတိင်ုး ၊ ငါတို့ ေတာင်းပန် Æကံစည် သမျှ ထက် အလနွ်
ထူးြခား စွာ ြပÒ ြခင်းငှာတတ်Ćိင်ု ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည်၊

21 ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် အသင်းေတာ် ၌
ကမ္ဘာ အဆက်ဆက် ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် ။

4
1 ေခါ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးေတာ်ကုိ သင်တို့သည် ခံရသည်Ćှင့် အထုိက်အေလျာက်
ကျင့်ေဆာင် မည် အေÆကာင်း၊ သခင် ဘုရားအတက်ွ ေÆကာင့် အကျä်း ခံရေသာ ငါ
သည် သင် တို့ ကုိ တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ပါ၏။

2အရာရာ ၌
စိတ် Ćှမ့်ိချြခင်း၊ Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့ြခင်း၊ စိတ်ĕှည် ြခင်းĆှင့်
ြပည့်စုံသြဖင့်၊ ေမတ္တ ာ
စိတ်Ćှင့်
တစ်ေယာက် ကုိ တစ်ေယာက်သည်းခံ ြခင်းĕိှÆက၍ ၊
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3 အသင့်အတင့် ေပါင်းေဖာ် ြခင်း အဖွ့ဲ အစည်း အားြဖင့် ၊ သင် တို့သည်
အချင်းချင်းစိတ် သေဘာ မြခားမနားတလံးုတဝတည်း ြဖစ် အံ့ေသာငှာÈကိÒးစား
အားထုတ်Æကေလာ။့

4သင် တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူြခင်းĆှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ေြမာ်လင့် ြခင်းတစ်ပါး ထဲသို့
ေခါ်သွင်း ေတာ်မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ ကုိယ် တစ် ကုိယ်၊ ဝိညာä် တ ဝိညာä်တည်း
ĕိှ၏။

5သခင် တစ်ပါး ၊ ယုံÆကည် ြခင်းတစ်ပါး ၊ ဗတ္တိဇံ
တစ်ပါး ၊
6 ခပ်သိမ်း ေသာ ငါတို့၏အဘ ြဖစ်ေသာ ဘုရားသခင် တဆူတည်း ĕိှေတာ်မူ၏။
ထုိဘုရားသခင် သည် ခပ်သိမ်း ေသာ ငါတို့၏အေပါ်မှာ ĕိှေတာ်မူ၏။ ခပ်သိမ်း ေသာ
ငါတို့ ကုိ ĆှƎံြပား ေတာ်မူ၏။ ခပ်သိမ်း ေသာ ငါတို့၏အထဲ ၌လည်း ĕိှေတာ်မူ၏။

7 သို့ ေသာ်လည်း ခရစ်ေတာ် သည် ဆု
ေပး ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ငါ တို့သည်ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အသီးသီး
ကုိယ် စီခံရÆကÇပီ။
8 ထုိသို့ Ćှင့်အညီကျမ်းစာ၌လာသည်ကား၊ ြမင့် ေသာအရပ်သို့
တက်Ãက ေတာ်မူသြဖင့်၊ များစွာေသာ သူတို့ ကုိ ဘမ်း သွားေတာ်မူ၍၊ လူ
တို့အား ဆုလာဒ် များကုိ ေပး
ေတာ်မူသည်ဟလုာ သတည်း။
9တက်Ãက ေတာ်မူသည်ဟဆုိုေသာ်၊ အစစွာေြမÈကီး ေအာက် အရပ် သို့
ဆင်းသက် ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ ရည်မှတ်၍ ဆုိသည် မဟတ်ု ေလာ။
10ဆင်းသက် ေတာ်မူေသာသူ သည်အြခားေသာသူမဟတ်ု၊ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှာ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ ေကာင်းကင် တို့၏အထွဋ် ကုိ လနွ၍်
တက်Ãက ေတာ်မူေသာ သူ
ြဖစ် သတည်း။
11 ခရစ်ေတာ် ၏ကုိယ် ေတာ်ကုိ တည်ေဆာက် ၍
ဓမ္မဆရာ ၏အမှု ကုိ ြပÒတတ်မည်အေÆကာင်း၊
12 သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ကုိ ြပင်ဆင် ြခင်းအလိုငှာ၊ ထုိသခင် သည် လအူချƌိတို့ ကုိ
တမနေ်တာ် အရာ၌၎င်း ၊ အချƌိ ကုိ ပေရာဖက် အရာ၌၎င်း၊ အချƌိ ကုိ သာသနာြပÒ
အရာ၌၎င်း ၊ အချƌိ တို့ ကုိ သင်းအပ်ု ဆရာ၊ ဆရာ
အရာ၌၎င်း၊ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။
13 ငါတို့ ĕိှသမျှ သည် ယုံÆကည် ြခင်းသို့ ၎င်း၊ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ကုိ
သိကျွမ်း ြခင်းသို့ ၎င်း၊ တစ်ညီတစ်èွတ် တည်းေရာက်၍ ခရစ်ေတာ် ၏ြပည့်စုံ
ြခင်းပမာဏ
အရပ် တည်းဟေူသာÈကီးရင့် ေသာ လူ
တို့၏ အြဖစ်သို့
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ေရာက် Æကသည်တိင်ုေအာင် ြဖစ်သတည်း။
14အေÆကာင်းမူကား ၊ သူတစ်ပါးတို့သည် လူ
ပရိယာယ် Ćှင့် အြပစ်သို့ ေသွးေဆာင် ြခင်းငှာ လှည့်ြဖား ေြပာဆုိ သြဖင့် ၊ ငါ
တို့သည်ေနာက်တဖနခ်ပ်သိမ်း ေသာ ဩဝါဒ ေလ တိက်ု ၍ ဖƤုိဖရဲ လငွ့်သွားေသာ
သူငယ် မ ြဖစ်ဘဲလျက်၊

15 ေမတ္တ ာ စိတ်Ćှင့် သမ္မာတရား ကုိ ေဟာေြပာသြဖင့် ၊ ဦးေခါင်း တည်းဟေူသာ
ခရစ်ေတာ် မှာ အရာရာ
တို့ ɑ၌ Èကီးပွား Æကမည် အေÆကာင်း တည်း။
16 ထုိ ဦးေခါင်းမှ ၊ အဆစ် အပုိင်းများ တို့သည် အားြဖည့် သြဖင့် ၊ တစ်ကုိယ်
လံးု သည် ေစ့စပ် ထုံးဖွ့ဲ လျက် ၊ အသီးအသီး
အဂင်္ ါ များကုိယ်ငနး်ကုိယ်တာ အတိင်ုး
ြပÒြပင် သည်Ćှင့်အညီ၊ မိမိ
ကုိယ်ကုိ ေမတ္တ ာ
၌
တည်ေဆာက် ြခင်းငှာ Èကီးပွား ေစ တတ်၏။
17 ထုိေÆကာင့်
Ãကင်းေသာတစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် လျှပ်ေပါ် ေသာစိတ် Ćှင့် ကျင့် သည်
နည်းတူ ၊ သင် တို့သည် ေနာက်တစ်ဖန် မကျင့် မည်အေÆကာင်း သခင် ဘုရားအခွင့်
Ćှင့်
ငါမှာ လိက်ု၏။
18 ထုိသူ တို့သည် ဉာဏ် အလင်းကွယ် သည်ြဖစ် ၍၊ စိတ် Ćှလံးု မုိက်မဲ ေသာ
အားြဖင့် အလျှင်းမ သိေသာေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏အသက် Ćှင့်
ကွာĕှင်း လျက်ĕိှÆက၏။
19 ထုိသူ တို့သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမĕိှ၊ တပ်မက် ြခင်းအလနွြ်ပင်းသည်Ćှင့်
ညစ်ညũး ေသာအကျင့်အမျÒိးမျÒိး ကုိ ÈကိÒးစား၍ ကျင့်လိေုသာငှာ၊ မိမိ
တို့ ကုိ ကိေလသာ
လက်သို့ အပ် လိက်ုÆက၏။
20 ထုိသို့ ြဖစ်ေစြခင်းငှာသင် တို့သည် ခရစ်ေတာ် တရားကုိ သင် ÆကÇပီမ ဟတ်ု
ဘဲ၊

21အထက် ကကျင်လည်Æကသည်အရာမှာ လှည့်ြဖား တတ်ေသာေလာဘ စိတ်တို့
ြဖင့် ပုပ်ပျက်ေသာလူ
အေဟာင်း ကုိချွတ်ပယ် ၍၊
22 စိတ် Ćှလံးု သေဘာသစ် ကုိရÇပီးလျှင် ၊ မှနေ်သာေြဖာင့်မတ်ြခင်း၊
23သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီ အားြဖင့် ဘုရားသခင် Ćှင့်အတူ အမျှ ဖနဆ်င်း ေသာ လူ
သစ် ကုိ ယူတင်ဝတ်ေဆာင် မည်အေÆကာင်း၊ ခရစ်ေတာ်၏စကားကုိ Æကားနာရ
သည်ြဖစ်၍၊
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24 ေယƤှု ၌
သမ္မာတရား ĕိှ သည်Ćှင့်အညီ ၊ ထုိသခင် ထံ၌ နည်းခံ ÆကÇပီသတည်း။
25 ထုိေÆကာင့် မုသား စကားကုိပယ်ĕှား ၍၊ မှန် ေသာစကားကုိသာ အချင်းချင်း
တစ်ေယာက် Ćှင့် တစ်ေယာက် ေြပာ Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါတို့သည်
အချင်းချင်း အဂင်္ ါ ချင်းြဖစ် Æက၏။

26အမျက်ထွက် ရာတင်ွ အြပစ် မ ĕိှေစĆှင့်။
27အမျက် မေြပဘဲ ေန
မ ဝင် ေစĆှင့်။ မာရ်နတ် ကုိ အခွင့် မ ေပး ÆကĆှင့်။
28 ခုိး တတ်ေသာသူ သည်ေနာက်တဖနမ် ခုိး ဘဲ၊ ဆင်းရဲေသာသူ အားေပးကမ်း
ေဝငရှန် ĕိှ ေစြခင်းငှာ ၊ မိမိ
လက် Ćှင့် ေကာင်း ေသာအလပ်ု ကုိ လပ်ုေဆာင် အားထုတ် ေစ။
29ညစ်ညũး ေသာစကား တစ် ခွနး်ကုိမျှ သင် တို့ĆှÒတ် ထဲက
မ ထွက် ေစĆှင့်။ Æကားနာ ေသာ သူ
တို့၏အကျÒိး ကုိ ြပÒစုေစြခင်းငှာ ၊ တည်ေဆာက် စရာဘို့
ေကာင်း ေသာ စကားကုိသာ သုံးေဆာင်Æကေလာ။့
30 ေရွးĆှÒတ် ြခင်း ေန ရ့က် တိင်ုေအာင် သင် တို့ ကုိ တံဆိပ်ခတ်ေတာ် မူ ေသာ
ဘုရားသခင် ၏သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်ကုိ စိတ် မ နာေစÆကĆှင့်။

31 ခပ်သိမ်း ေသာ စိတ်တို ြခင်း၊ စိတ်ဆုိး ြခင်း၊ အမျက်ထွက် ြခင်း၊ ေအာ်ဟစ်
ေငါက်ေငါ်ြခင်း၊ သူ့
အသေရ ပျက်ေအာင် ေြပာဆုိြခင်းတို့ ကုိ၎င်း၊ ခပ်သိမ်း ေသာ မနာလို
ြခင်းကုိ၎င်း၊ သင် တို့ မှ
ပယ်ĕှား Æကေလာ။့
32 အချင်းချင်း ေကျးဇူး ြပÒ ြခင်း၊ သနား စုံမက် ြခင်း၊ ဘုရားသခင် သည်
ခရစ်ေတာ် ေÆကာင့်
သင် တို့၏အြပစ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူသက့ဲသို့ အချင်းချင်း အြပစ်လွှတ် ြခင်း ĕိှÆက
ေလာ။့

5
1 ထုိသို့ သင် တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ချစ် သား ြဖစ် Æကသည်Ćှင့် အညီ ၊
ဘုရားသခင်ကျင့်ေတာ်မူသည် နည်းတကူျင့် Æကေလာ။့

2 ခရစ်ေတာ် သည် ငါ တို့ ကုိ ချစ် ေတာ်မူေသာအားြဖင့်ဘုရားသခင့် ေĕှƎေတာ်၌
ေမွှးÈကိÒင် ေသာ အနံ ့
ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် ဆက်ကပ် ၍
ယဇ် ပူေဇာ်လျက် ၊ ငါ တို့အတက်ွ
စွန ့် ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ သင်တို့သည် ေမတ္တ ာ
တရား၌
ကျင်လည် Æကေလာ။့
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3 မတရား ေသာ ေမထုန၌်မီှဝဲြခင်း၊ အမျÒိးမျÒိး ေသာ ကိေလသာညစ်ညũး ြခင်း၊
ေလာဘ
လနွက်ျũးြခင်းအမှုတို့ ကုိ သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် ေĕှာင် သင့်သည်အတိင်ုး ၊ စကား
ြဖင့်မျှ မ ဆက်ဆံÆကĆှင့်။
4 မ ေတာ် မေလျာ်ေသာ ညစ်ညũး ြပက်ြပယ် ြပက်ယယ် ေသာ စကားများကုိ
လည်း ပယ်၍ ေကျးဇူး ေတာ်ချးီမွမ်းြခင်းစကားကုိ သုံးÆကေလာ။့

5 မတရား ေသာေမထုန၌် မီှဝဲေသာသူ၊ ညစ်ညũး စွာ ြပÒေသာသူ၊ Ƥုပ်တု ကုိကုိး
ကွယ်ေသာသူြဖစ် ေသာ ေလာဘ
လနွက်ျũးေသာသူ တစ်စုံတစ်ေယာက်မျှ ခရစ်ေတာ် Ćှင့်
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ၌
အေမွ မ ခံရ သည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။
6လျှပ်ေပါ် ေသာစကား ြဖင့် အဘယ်သူ မျှ သင် တို့ ကုိ မလှည့်ြဖား ေစĆှင့်။ ထုိ
အမှု ေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏ အမျက် ေတာ်သည် ြငင်းဆန် တတ်ေသာ သူ
တို့ အေပါ်သို့ သင့်ေရာက် ေပ၏။
7 ထုိေÆကာင့် သူ တို့Ćှင့်ဆက်ဆံ ၍ မ
ကျင့် ÆကĆှင့်။
8အထက် ကာလ၌သင်တို့သည် ေမှာင်မုိက် အတိြဖစ် Æက၏။ ယခု
မူကား ၊ သခင် ဘုရား၌ အလင်း ြဖစ်Æက၏။ သို့ ြဖစ်၍အလင်း ၏သား က့ဲသို့
ကျင့် ေနÆကေလာ။့

9အလင်း ေတာ်၏
အကျÒိး မူကား ၊ အလံးုစုံ
ေသာ ေကာင်းမွန် ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း၊ သစ္စာေစာင့် ြခင်းြဖစ် သတည်း။
10 သခင် ဘုရားĆှစ်သက် ေတာ်မူေသာအရာသည် အဘယ် အရာြဖစ် သည်ကုိ
သင် Æကေလာ။့

11အကျÒိးမ့ဲ ေသာေမှာင်မုိက် အမှု တို့Ćှင့်
မ ဆက်ဆံ သည်သာမက ၊ ထုိအမှုတို့၏ အြပစ်ကုိ ြပ Æကေလာ။့
12အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
တို့သည် ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ ြပÒ ေသာအမှုအရာ တို့ ကုိ စကားေြပာ ကာ မျှ၌
ညစ်ညũး ြခင်းပါ ေသး၏။
13အြပစ်ထင်ĕှား ေသာအရာ ĕိှသမျှ တို့သည် အလင်း ြဖင့်
ထင်ĕှား Æက၏။ ထင်ĕှား ေစတတ်ေသာ အရာĕိှသမျှ တို့သည်လည်း အလင်း
ြဖစ် ၏။

14 ထုိေÆကာင့်
အိပ်ေပျာ် သူ Ćိးု ေလာ။့ ေသ
ြခင်းမှ
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ထေြမာက် ေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ခရစ်ေတာ် သည် အလင်း ကုိ သင့် အား ေပးေတာ်
မူမည်ဟု ဆုိ သတည်း။

15 ထုိေÆကာင့်
ပညာ မ့ဲက့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊ ပညာĕိှ က့ဲသို့ ေစ့ေစ့ ေြမǪေြမǪကျင့်ေဆာင် မည်အေÆကာင်း
သတိြပÒ Æကေလာ။့

16ယခု ေနရ့က် ကာလတို့သည် ဆုိးယုတ် ေသာေÆကာင့်
ကာလ အချနိကုိ် ေရွးĆှÒတ် Æက ေလာ။့
17 ထုိေÆကာင့်
သတိ မĕိှေသာသူမ ြဖစ် ၊ သခင် ဘုရား၏
အလို ေတာ်ĕိှရာကုိ ပုိင်းြခား၍ သိ ေသာသူ ြဖစ်Æက ေလာ။့
18လနွက်ျũး ေစတတ်ေသာ စပျစ်ရည် Ćှင့် ယစ်မူး ြခင်းကုိေĕှာင် ၍
ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ လျက်ĕိှÆကေလာ။့
19 ဆာလံ သီချင်းမှစေသာ ဓမ္မ သီချင်း အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိ အချင်းချင်း ေြပာဆုိ
ဘတ် ရွတ်၍၊ Ćးူèွတ် ေသာ စိတ် Ćှလံးု Ćှင့် သခင် ဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ကျũး ဧ
၍သီချင်း
ဆုိ Æကေလာ။့
20 ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ɑ၌
ေကျးဇူး ေတာ်Èကီးလှပါ၏ဟု ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ နာမ
ေတာ်ကုိ ေထာက်၍ ၊ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် ေĕှƎ၊ ကာလအစä်မြပတ်ဝနခံ်Æက
ေလာ။့

21 ခရစ်ေတာ် ကုိ ခန ့ɒ်ညား ေသာအားြဖင့် ၊ အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ေအာက်တစ်
ေယာက်ကုိယ်ကုိ Ćှမ့်ိချ လျက်ေနÆကေလာ။့

22အချင်းမိနး်မ တို့ ၊ သခင် ဘုရား၏ အပ်ုစုိးေတာ်မူြခင်းကုိ ဝနခံ်သက့ဲသို့ ၊ ကုိယ်
ခင်ပွနး် ၏အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ်Æကေလာ။့

23 အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် သည် အသင်းေတာ် ၏ အေပါ်မှာေခါင်း ြဖစ်
ေတာ် မူသက့ဲသို့ ၊ ေယာက်ျား သည် မိမိ ခင်ပွနး် ၏အေပါ် မှာ ေခါင်း ြဖစ် ၏။
ခရစ်ေတာ်သည်လည်း
မိမိ ကုိယ် ကုိ ကယ်တင် ေသာသူ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
24အသင်းေတာ် သည် ခရစ်ေတာ် ၏အပ်ုစုိးေတာ်မူြခင်းကုိ ဝနခံ် သက့ဲသို့ ၊ မိနး်မ
တို့လည်း
ကုိယ်ခင်ပွနး် ၏
အပ်ုစုိးြခင်းကုိ အရာရာ
၌ ဝနခံ်ရÆကမည်။
25အချင်းေယာက်ျား တို့ ၊ ခရစ်ေတာ် သည် အသင်းေတာ် ကုိ ချစ် ေတာ်မူသက့ဲသို့
၊ သင်တို့လည်း
ကုိယ် ခင်ပွနး် ကုိ ချစ် Æကေလာ။့
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26 ထုိ အသင်းေတာ် သည် သန ့ĕှ်င်း လျက် အြပစ် ကင်းလျက်ĕိှ သည် ြဖစ်၍ ၊
27အညစ်အေÆကး တင် ြခင်း၊ အေရ
တနွ ့ြ်ခင်းမှ စ
သည်တို့ Ćှင့် လတ်ွလပ်သြဖင့်၊ အသေရ
တင့်တယ်လျက် ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ကုိ ခရစ်ေတာ် သည် မိမိ
အားဆက်သ အံေ့သာငှာ ၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ေရ ၌
ေဆးေÆကာ ြခင်းအားြဖင့် စင်Æကယ် သန ့ĕှ်င်း ေစမည်အေÆကာင်း၊ ထုိ
အသင်းေတာ်အဘို့ အလို့ငှာကုိယ်ကုိကုိယ် စွန ့် ေတာ်မူ၏။
28 ထုိနည်းတူ ေယာက်ျား တို့သည် မိမိ
ကုိယ် ကုိ ချစ်သက့ဲသို့ မိမိ ခင်ပွနး် တို့ ကုိချစ် ရÆကမည်။ ခင်ပွနး် ကုိ ချစ် ေသာ
သူ သည် ကုိယ် ကုိချစ် ေသာသူြဖစ်၏။

29 ကုိယ် အသား ကုိ မုနး် ေသာသူတစ်ေယာက် မျှမĕိှ။ ခရစ်ေတာ် သည် အသင်း
ေတာ် ကုိ ေကျွးေမွး ြပÒစု ေတာ်မူသက့ဲသို့ ၊ ခပ်သိမ်းေသာသူတို့သည် မိမိတို့အသား
ကုိ ေကျွးေမွးြပÒစုတတ်Æက၏။

30 အကယ်စင်စစ်ငါတို့သည် သခင် ဘုရား၏ သားေတာ်၊ အƤုိးေတာ် တို့အဝင်
ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ်ြမတ်၏ အဂင်္ ါ ြဖစ် Æက၏။

31 ထုိ အေÆကာင်းေÆကာင့် ေယာက်ျား သည် ကုိယ် မိဘ ကုိစွန ့် ၍ ကုိယ် ခင်ပွနး်
၌
မီှဝဲ သြဖင့် ၊ ထုိသူĆှစ် ေယာက် တို့သည် တစ်သား တစ်ကုိယ်တည်း ြဖစ် ရ
လိမ့်မည်။

32ဤ အရာသည် အလနွ် နက်နဲ ေသာအရာြဖစ် ေပ၏။ ထုိသို့
ငါ ဆုိ ေသာ် ၊ ခရစ်ေတာ် Ćှင့်
အသင်းေတာ် ကုိရည်မှတ် ၍ဆုိသတည်း။
33 သို့ ရာတင်ွ သင် တို့သည် အသီးသီး
ကုိယ်ကုိကုိယ် ချစ်သက့ဲသို့ ကုိယ် ခင်ပွနး် ကုိချစ် Æကေလာ။့ မိနး်မ သည်လည်း
ကုိယ် ခင်ပွနး် ကုိ Ƥုိေသ ြခင်းĕိှေစေလာ။့

6
1သားသမီး တို့ ၊ သခင် ဘုရား၏ အလိေုတာ်Ćှင့်အညီ မိဘ စကားကုိ နားေထာင်
Æကေလာ။့ မိဘစကား ကုိနားေထာင် ြခင်းအမှုသည်တရား ေသာအမှုြဖစ် ၏။

2 မိဘ ကုိƤုိေသ စွာြပÒေလာ။့
3ဤ ပညတ်ေတာ်ကား၊ သင်သည် ြပည် ေတာ်၌
ေကာင်းစား ၍
အသက်တာ ĕှည်မည် အေÆကာင်း ဟ၍ူဂတိ ေတာ်Ćှင့် ဆုိင်ေသာပဌမ ပညတ် ြဖစ်
၏။

4 အဘ တို့ ၊ ကုိယ် သားသမီး ကုိ စိတ်ဆုိး ေစ ြခင်းငှာမ ြပÒ ÆကĆှင့်။ သခင်
ဘုရား၏အလိေုတာ်Ćှင့်ညီေသာ ဆုံးမ
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သွနသ်င် ြခင်းကုိြပÒလျက်
ေကျွးေမွး Æကေလာ။့
5 အေစခံ ကျွန် တို့ ၊ ခရစ်ေတာ် ၏စကား ကုိ နားေထာင်သက့ဲသို့ ေÆကာက်ရွƎံ
တနုလ်ှုပ် လျက် ၊ စိတ် Ćှစ်ခွ မĕိှဘဲ ေလာကီ
သခင် ၏စကားကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့
6လူ တို့၏စိတ်ကုိĆးူèွတ်ေစေသာသူက့ဲသို့ မျက်ေမှာက် ၌ သာ နားေထာင်သည်
မ ဟတ်ု၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ကျွန် က့ဲသို့ ေစတနာစိတ် Ćှင့်
ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်ကုိ ေစာင့် ၍၊
7လူ ၏အေစကုိသာ ခံသက့ဲသို့ မ
ဟတ်ု၊ သခင် ဘုရား၏ အေစကုိ ခံသက့ဲသို့
Æကည်ညိÒ ေသာ သေဘာĆှင့်
အေစ ကုိခံÆကေလာ။့
8 ေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာသူ မည်သည်ကား ၊ ကျွန် ြဖစ်ေစ ၊ လူ
လတ်ွြဖစ်ေစ ၊ သခင် ဘုရား၏ လက်ေတာ်မှ
အကျÒိးကုိခံရ လိမ့်မည်ဟု သိမှတ် Æကေလာ။့
9သခင် တို့ ၊ Çခိမ်းေချာက် ြခင်းကုိ ချÒပ်တည်း ၍ ၊ ကုိယ်ကျွန် တို့ ကုိ ထုိနည်းတူ
ြပÒ Æကေလာ။့ သင် တို့၏ သခင် သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှ သည်ကုိ၎င်း၊ ထုိသခင်
သည် အဘယ်သူ၏ မျက်Ćှာကုိ မှတ်ေတာ်မ မူသည်ကုိ၎င်း၊ သိမှတ် Æကေလာ။့

10 Ãကင်း ေသးေသာ စကားဟမူူကား၊ ညီအစ်ကုိတို့ ၊ သခင် ဘုရားအားြဖင့် ၎င်း ၊
တနခုိ်း ေတာ်အĕိှနအ်ားြဖင့် ၎င်း၊ ခုိင်ခ့ံ ြခင်းĕိှÆကေလာ။့

11 မာရ်နတ် ၏
ပရိယာယ် တို့ ကုိ တားဆီး
Ćိင်ု မည်အေÆကာင်း ၊ ဘုရားသခင် သည်ြပင်ဆင်ေတာ်မူေသာ လက်နက်စုံ ကုိ
ဝတ်ေဆာင် Æကေလာ။့

12အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့သည် အေသွး အသား ĕိှ ေသာ ရနသူ်တို့ Ćှင့် ဆုိင်ÇပိÒင်
တိက်ုလှနရ်Æကသည်မ ဟတ်ု။ အထွဋ်အြမတ် တို့ Ćှင့် ၎င်း၊ အာဏာစက် တို့Ćှင့် ၎င်း၊
ေလာကီေမှာင်မုိက် ၌
အစုိးတရ ြပÒလပ်ုေသာ မင်းတို့ Ćှင့် ၎င်း၊ မုိဃ်းေကာင်းကင် ၌ ေနေသာနတ်ဆုိး
တို့Ćှင့် ၎င်း၊ ဆုိင်ÇပိÒင် တိက်ုလှနရ်Æက၏။

13 ထုိေÆကာင့် ၊ ခဲယä်းဆုိးယုတ် ေသာ ေနရ့က် ကာလ ၌
ဆီးတား Ćိင်ု သြဖင့် ၊ ကိစ္စအလံးုစုံ
တို့ ကုိ Çပီးစီး ၍ ခံရပ် Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင် ြပင်ဆင်ေတာ်မူေသာ
လက်နက်စုံ ကုိယူေဆာင် Æကေလာ။့
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14 သစ္စာ တည်းဟေူသာခါးပနး် ကုိစည်း လျက်၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းပါရမီတည်း
ဟေူသာရင်အပ်ု တနဆ်ာကုိ ဝတ်ဆင် လျက် ၊

15 Çငိမ်သက် ြခင်းĆှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံဂလိ
တရားကုိ ေဟာေြပာအံ့ေသာငှာြပင်ဆင် ေသာ အြဖစ်တည်းဟေူသာေြခစွပ် ကုိ
စွပ် လျက် ခံရပ် Æကေလာ။့

16 မာရ်နတ် ြပစ်ခတ်ေသာ မီးစက် လက်နက် ကုိ ကာသတ် Ćိင်ု ေသာ ယုံÆကည်
ြခင်းတည်းဟေူသာလွှား ကုိ လည်းခပ်သိမ်း ေသာ လက်နက်တို့အေပါ်မှာထပ်ဆင့်၍
ယူေဆာင် Æကေလာ။့

17 ကယ်တင် ြခင်း တည်း ဟေူသာ သံ ခေမာက် လံးု ကုိ၎င်း ၊ ဘုရားသခင်
၏ĆှÒတ်ကပတ် တည်းဟေူသာဝိညာä် ေတာ်၏ဓား ကုိ၎င်း ယူ Æကေလာ။့

18ကာလ အစä်
စိတ် Ćှလံးုပါလျက်
ဆုေတာင်း
ပဌာနာ ြပÒြခင်းအမျÒိးမျÒိး တို့ ြဖင့်
ဆုေတာင်း Æကေလာ။့ ထုိသို့
ဆုေတာင်းြခင်းငှာ အားမေလျာ့ ဘဲလျက် ၊ ငါမှစ၍သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့အ
ဘို့
ဆုေတာင်း လျက်
ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ။့
19 ငါသည် ဧဝံေဂလိ
တရားေÆကာင့်
သံÈကိÒး Ćှင့် ချည်ေĆှာင်ြခင်းကုိခံလျက်၊
20 သံတမန် အမှုကုိ ြပÒရသည်ြဖစ်၍၊ ထုိတရား၏ နက်နဲ ေသာအရာကုိေဖာ်ြပ
ြခင်းငှာငါ သည်ĆှÒတ် ကုိ ရဲရင့် စွာ ဖွင့်လှစ် ြခင်း အခွင့်ĕိှ မည်အေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊
ထုိတရား
ကုိေဟာေြပာအပ် သည်Ćှင့်အညီ ၊ ရဲရင့် စွာေဟာေြပာ မည်အေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊
ငါ ့အဘို့ လည်း ဆုေတာင်းÆကေလာ။့

21သင် တို့သည် ငါ ၌ ြဖစ်ေသာ အေÆကာင်း အရာများကုိ သိ
ေစြခင်းငှာ ၊ သခင် ဘုရားထံ၌ သစ္စာ ĕိှေသာ ဆရာ
တည်းဟေူသာငါချစ် ေသာညီ
တခိုတ် သည် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ သင် တို့အား ေဖာ်ြပ လိမ့်မည်။
22သင်တို့သည်ငါ တို့၏အေÆကာင်း အရာများကုိ သိ
မည်အေÆကာင်း Ćှင့်၊ ထုိ
သူ သည်သင် တို့ စိတ်Ćှလံးု ကုိ သက်သာ ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ထုိသူ
ကုိသင် တို့ ဆီသို့ ငါေစလွှတ် ၏။
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23 ညီအစ်ကုိ တို့ ɑ၌
Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှပါေစေသာ။ ခမည်းေတာ် ဘုရား Ćှင့်
သခင် ေယƤှု ခရစ်
ေပးေတာ်မူေသာယုံÆကည် ြခင်းĆှင့် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှပါေစေသာ။
24 ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ကုိ အမှန် ချစ် ေသာ သူ
အေပါင်း တို့ ɑ၌
ေကျးဇူး ေတာ်ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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ဖိလိပ္ပိဩဝါဒစာ။
1 ေယƤှု ခရစ် ၏ ကျွန် ြဖစ်ေသာေပါလု Ćှင့်
တိေမာေသ သည်၊ ဖိလိပ္ပိ
Çမိƌ၌ ĕိှ ေသာ သင်းအပ်ု တို့Ćှင့်
သင်းေထာက် တို့ မှစ၍ ေယƤှု ခရစ် ၏ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ Æကားလိက်ု
ပါ၏။

2သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်က ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ĕိှပါေစေသာ။
3 ငါ သည်ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒေသာအခါ ၊
4 ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
သင် တို့ ĕိှသမျှ အဘို့ ကုိ အစä် ဆုေတာင်း ပဌနာ ြပÒ လျက်၊ သင် တို့ ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေသာအခါ၊

5သင် တို့သည် ေĕှƎဦးစွာ ေသာေနရ့က် မှစ၍ ယခု တိင်ုေအာင် ဧဝံဂလိ တရားကုိ
ဆက်ဆံ ၍ ခံစား
ေÆကာင်းကုိ ငါေထာက်သြဖင့်၊ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းပါ၏။
6သင် တို့တင်ွ
ေကာင်း ေသာအမှုကုိ ြပÒစ ြပÒေတာ်မူေသာသူ သည်၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ေနရ့က်
တိင်ုေအာင် Çပီးစီး လျက်ြပÒ ေတာ်မူမည်ဟု ငါသေဘာကျ ၏။

7 ĕိှသမျှ ေသာသင် တို့၏ အမှုအရာ၌ ဤသို့
ငါ ယူ အပ်၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ ခံရ ေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ သင် တို့
အေပါင်း သည် ဆက်ဆံÆကသည်ြဖစ်၍၊ ငါ သည် အကျä်း ခံရေသာ်၎င်း၊ ဧဝံဂလိ
တရားဘက်၌ သက်ေသခံ ၍ ထုိတရား ကုိ တည် ေစ ေသာ်၎င်း၊ သင် တို့ ကုိ
ေအာက်ေမ့၏။

8 ငါသည် သင် တို့အေပါင်း ကုိ ေယƤှု ခရစ် ၏ ေမတ္တ ာ
ကƤုဏာĆှင့်
အဘယ်မျှေလာက်လမ်ွး သည်ဟု ဘုရားသခင် သည် ငါ ့ သက်ေသ ြဖစ်ေတာ်
မူ၏။

9 ငါသည်အဘယ်သို့ ဆုေတာင်း သနည်းဟူမူကား၊ သင် တို့သည် ြခားနားေသာ
အရာတို့ ကုိ ပုိင်းြခား ေစြခင်းငှာ ဉာဏ်ပညာ အမျÒိးမျÒိး ĕိှ လျက် ၊

10 ေမတ္တ ာ ပါရမီတိးုပွား ၍
ြပည့်စုံ မည်အေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊
11 ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် အသေရေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစ
တတ်ေသာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအကျင့် Ćှင့် သင်တို့သည် ြပည့်စုံ ၍ ခရစ်ေတာ် ၏ ေန ့
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ရက် တိင်ုေအာင် စိတ်Æကည်ြဖũ လျက် ၊ တိမ်းလဲ ြခင်းအမှုĆှင့် ကင်းလတ်ွ လျက်ĕိှ
မည်အေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ ငါဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။။

12 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ ၌ေရာက် ေသာ အမှုအရာတို့သည် ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ မြမစ်တားသည်သာမက ၊ ြပÒစု ရာြဖစ်သည်ဟု သင် တို့ သိ
ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု ၏။။
13 ထုိသို့ ေသာ အားြဖင့်ခရစ်ေတာ် ေÆကာင့်
ငါ ခံရေသာ ချည်ေĆှာင် ြခင်းအမှုအရာသည်၊ နနး်ေတာ် ၌ အĆှƎံအြပား ထင်ĕှား
သည်သာမက၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရပ်၌ ထင်ĕှား၏။။

14သခင် ဘုရား၌
ညီအစ်ကုိ အများ တို့သည် ငါ ခံရေသာ ချည်ေĆှာင် ြခင်းေÆကာင့် ယုံမှားေသာစိတ်
Ćှင့် ကင်းလတ်ွ ၍ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမĕိှဘဲ၊ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ် ကုိ သာ၍
ေဟာေြပာ ဝ့ံ Æက၏။။
15လအူချƌိ တို့သည် ြငũစူ ရနေ်တွ့ ချင်ေသာသေဘာ Ćှင့်
ခရစ်ေတာ် ၏တရားကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။ အချƌိ တို့ သည် ေစတနာ
စိတ်Ćှင့် ေဟာေြပာÆက၏။။
16 ငါသည် ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေထာက်မ ဘို့ရာ ခန ့ထ်ား ေသာသူြဖစ် ေÆကာင်းကုိ ဤ
သူတို့သည်သိ ၍ ခရစ်ေတာ် ၏တရားကုိ ေမတ္တ ာ
စိတ်Ćှင့် ေဟာေြပာ Æက၏။။
17 ထုိသူတို့သည် Æကည်ြဖũ ေသာစိတ်မ ĕိှ၊ ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ငါ ခံရသည်တင်ွ
သာ၍ဆင်းရဲ ေစမည်ဟု အÆကံĕိှ ၍၊ ရနေ်တွ့ ချင်ေသာစိတ်Ćှင့် ေဟာေြပာÆက၏။။

18 သို့ ြဖစ်၍ အဘယ်သို့ နည်း၊ လျှƌိဝှက် ၍ ေဟာေြပာသည်ြဖစ်ေစ ၊ သစ္စာ
ĕိှ၍ ေဟာေြပာသည်ြဖစ်ေစ ၊ အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့်ေဟာေြပာသည်ြဖစ်ေစ၊
ခရစ်ေတာ် ၏တရားကုိ ေဟာေြပာ ြခင်းĕိှ၏။ ထုိအေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါသည်ယခု
ဝမ်းေြမာက်၏ ။ ေနာင်၌ လည်း
ဝမ်းေြမာက် လိမ့်မည်။။
19အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ငါ သည်အလျှင်း ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမĕိှ၊ ရဲရင့်ြခင်း
Ćှင့်ြပည့်စုံ၍ အသက် ĕှင်သည်ြဖစ်ေစ ၊ ေသ
သည်ြဖစ်ေစ၊ ငါ ့ ကုိယ်ခနဓ္ါ ၌
ခရစ်ေတာ် သည် အစä်မြပတ် ဂုဏ် အသေရထင်ĕှား ေတာ်မူသက့ဲသို့ ၊
20ယခုပင်ထင်ĕှား ေတာ်မူမည်ဟု ငါေြမာ်လင့် အားÈကီး၍
ေတာင့်တသည်Ćှင့်အညီ သင် တို့ဆုေတာင်း သြဖင့်၎င်း ၊ ေယƤှု ခရစ် ၏
ဝိညာä် ေတာ်မှစသြဖင့်၎င်း၊ ဤ
အေÆကာင်း အရာသည် ငါ ့ ကုိကယ်တင် ေသာ အေÆကာင်းအရာြဖစ် မည်ဟု ငါသိ
၏။။

21အသက် ĕှင်သည်အရာမှာ ခရစ်ေတာ် ြဖစ်၏။ ေသ
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လျှင် မူကား ၊ သာ၍အကျÒိး ĕိှ၏။။
22ဤကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌
ငါသည်အသက် ĕှင်လျှင် ၊ ငါ ြပÒေသာအမှု ၏ အကျÒိးကား ထုိသို့ ေသာအကျÒိး
ြဖစ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း အဘယ် အကျÒိးကုိ ေရွးယူ ရမည်ဟု ငါမ သိ ။။

23 ထုိအကျÒိးĆှစ် ပါး၏အÆကား၌
ငါသည်ယခု
ကျä်းေြမာင်းစွာ ေနရ၏။ စုေတ၍့ ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ေန
ြခင်းငှာေတာင့်တ လိခုျင်ေသာ စိတ်ĕိှ ၏။ သာ၍
အလနွ်
ထူးြမတ် ေသာအကျÒိးြဖစ်၏။။
24 သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌
ေန ရလျှင် သင် တို့ ɑ၌ သာ၍
အကျÒိး ĕိှလိမ့်မည်။။
25 ထုိသို့ ĕိှလိမ့်မည်ဟု ယုံမှားြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွသည်ြဖစ်၍ ၊ သင်တို့ ĕိှရာသို့ ငါ တစ်ဖန် ေရာက်လာ ေသာ အားြဖင့် ၊
သင် တို့သည် ေယƤှု ခရစ် ကုိအမီှြပÒ ၍ ငါ ့အတက်ွေÆကာင့် သာ၍
ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်း ĕိှေစြခင်းငှာ၊
26သင်တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်း၌
တိးုပွား ဝမ်းေြမာက် မည်အေÆကာင်း ၊ ငါသည်ကုိယ်ခနဓ္ါ၌ေန ၍ သင် တို့ ĕိှသမျှ
Ćှင့်
ေပါင်းေဖါ် ရမည်ဟု ငါသိ ၏။။
27သင်တို့သည် ရနသူ် များေÆကာင့်
အလျှင်း
မ ေÆကာက်ရွƎံ မတနုလ်ှုပ်ဘဲ၊ တစ်ပါးတည်းေသာ စိတ် ဝိညာä် ၌
တည် ၍၊ ဧဝံေဂလိ
တရားĆှင့် ဆုိင် ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းအဘို့ အလိုငှာ တစ်ညီတစ်èွတ် တည်း
ÈကိÒးစားအားထုတ်Æကသည် အေÆကာင်းအရာကုိ၊ ငါ ေရာက်လျှင်
သင် တို့ Ćှင့် မျက်ေမှာက်ေတွ့ သည်ြဖစ်ေစ၊ ကွာ လျက်ေနသည် ြဖစ်ေစ၊ ငါ
Æကားသိ ရပါမည်အေÆကာင်း ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားĆှင့် အထုိက်အေလျာက် ဝတ်Èကီးဝတ်ငယ်များကုိ ြပÒ၍သာေန Æကေလာ။့။
28 ထုိသို့ ရနသူ်များေÆကာင့် အလျှင်းမေÆကာက်ရွƎမံတနုလ်ှုပ်ေသာ အေÆကာင်းအရာ
သည်၊ သူ
တို့ ɑ၌ ပျက်စီး ြခင်း၏ နမိိတ် လက္ခဏာြဖစ် ၏။ဘုရားသခင် စီရင် ေတာ်မူေသာ
အားြဖင့် သင် တို့ ɑ၌ကား ၊ကယ်တင် ြခင်း၏နမိိတ်လက္ခဏာြဖစ်၏။။

29အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် အထက်ကြမင် သည်အတိင်ုး၊ ယခု
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လည်း
Æကား သည်အတိင်ုး ငါ ခံရ ေသာ တိက်ုလှန် ြခင်းကုိ ခံရသည်နည်းတူ ၊
30သင်တို့သည် ခံရÆကသည်ြဖစ်၍၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းအခွင့်မှတပါး
၊ ခရစ်ေတာ် အတက်ွ ေÆကာင့် ဆင်းရဲ ခံရြခင်းအခွင့်ကုိ ေကျးဇူးေတာ်အားြဖင့်ရ
Æက၏။

2
1 ထုိေÆကာင့် ခရစ်ေတာ် ၌ သက်သာ ြခင်း၊ ေမတ္တ ာ
Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ ချမ်းသာ ြခင်း၊ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲ ြခင်း၊ သနား
စုံမက် ြခင်းတည်းဟေူသာအရာ တစ်စုံတစ်ခုĕိှလျှင် ၊

2 သင်တို့သည် အချင်းချင်း ချစ် Æက၍၊ စိတ် မကဲွြပားဘဲ တလံးုတဝတည်း
Æကံစည်ြခင်းĆှင့်တကွ၊ သေဘာ
တစ် ညီတစ်èွတ်တည်းĕိှေသာအားြဖင့်၊ ငါ ဝမ်းေြမာက် စရာအေÆကာင်း ကုိ
စုံလင် ေစÆကေလာ။့

3 ရနေ်တွ့ လိုေသာစိတ်၊ အချည်းĆှးီ ေကျာ်ေစာကိတ္တ ိကုိ တပ်မက်ေသာစိတ်ĕိှ၍
အဘယ်အမှုကုိ မ
ြပÒ Æက Ćှင့်။ သူတစ်ပါး သည် ကုိယ် ထက် သာ၍ေကာင်းြမတ်သည်ဟု Ćှမ့်ိချ
ေသာစိတ်ĕိှ၍ တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် ထင်မှတ် Æကေလာ။့

4 ကုိယ် အမှုအရာကုိသာ မ
ɐƤှု မမှတ်ဘဲ၊ သူ့အမှုအရာ ကုိ အချင်းချင်း ɐƤှု မှတ်Æကေလာ။့
5 ေယƤှု ခရစ် ၌ ĕိှေသာ ထုိ
စိတ် သေဘာကုိ သင် တို့ ɑ၌ လည်း ĕိှေစÆကေလာ။့
6 ထုိသခင် သည် ဘုရားသခင် ၏ သúာန် ေတာ်Ćှင့်
ြပည့်စုံေတာ်မူသည်ြဖစ် ၍၊ ဘုရားသခင် Ćှင့် ÇပိÒင် ေသာအမှုကုိ လယူု
ြခင်းအမှုဟ၍ူမ ထင် မမှတ်လျက်ပင်၊
7 မိမိ အသေရကုိစွန ့် ၍ အေစခံ
ကျွန၏်သúာန် ကုိ ယူေဆာင် လျက်၊ လူ
က့ဲသို့ ေသာ အြဖစ်၌
ဘွားြမင် ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူ၏။
8 ထုိသို့
လူ ၏ဂုဏ် အဂင်္ ါလက္ခဏာĆှင့်ြပည့်စုံလျက်၊ အေသခံ
ြခင်းသာမဟတ်ု၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ
အေသခံ ြခင်းတိင်ုေအာင် အေစ ကျွနခံ်၍ ကုိယ်ကုိကုိယ် Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူ၏။
9 ထို့ ေÆကာင့် ဘုရားသခင် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိအလနွ်ချးီေြမųာက် ၍ ဘွ့ဲ နာမ
တကာ တို့ထက်
Èကီးြမတ်ေသာ ဘွ့ဲနာမ ကုိ ေပး သနားေတာ်မူ၏။။
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10အေÆကာင်းမူကား၊ ေကာင်းကင် သတ္တ ဝါ၊ ေြမÈကီး သတ္တ ဝါ၊ ေြမÈကီး ေအာက်၌
ĕိှေသာ သတ္တ ဝါ တည်းဟေူသာခပ်သိမ်း ေသာ သတ္တ ဝါတို့သည် ေယƤှု ၏ဘွ့ဲနာမ
ေတာ်ကုိ ဒူး
ေထာက် ၍၊
11 ေယƤှု ခရစ် သည် သခင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏ဟု ĆှÒတ် Ćှင့် ဝနခံ်သြဖင့်၊ ခမည်းေတာ်
ဘုရား ၏ ဘုနး် အသေရ ေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစÆကမည်အေÆကာင်း တည်း။။

12 သို့ ြဖစ်၍ ငါ ့ ချစ်သူ တို့ ၊ သင်တို့သည် ငါ ့ မျက်ေမှာက် ၌
နားေထာင် သည်သာမက ၊ မျက်ကွယ် ၌ လည်း အစä်နားေထာင်Æကသည်Ćှင့်
အညီ၊ ေÆကာက်ရွƎံ တနုလ်ှုပ် ေသာစိတ်Ćှင့် ၊ ကုိယ် ကုိ ကယ်တင် ြခင်းငှာကုိယ်တိင်ု
ÈကိÒးစား အားထုတ်Æကေလာ။့။

13အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် အလိĕိှု ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ အကျင့်ကျင့် ေစ
ြခင်းငှာ၎င်း၊ သင်တို့အထဲ ၌ ေစတနာ
ေတာ်အားြဖင့်ြပÒြပင် ေတာ်မူေသာသူ ကား ဘုရားသခင် ေပတည်း။။
14သင်တို့သည် ြပÒေလသမျှ တို့ ɑ၌ ြမည်တမ်း ြခင်း၊ ြငင်းခုံ ြခင်းမ ĕိှဘဲ ြပÒ Æက
ေလာ။့။

15 သို့ ြပÒလျှင် အြပစ်တင် ခွင့်မĕိှ၊ အဘယ်သူကုိမျှ မ
ြပစ်မှားဘဲေန ၍ ၊
16 မေြဖာင့် မမှန်ေဖာက်ြပန် ေသာလမူျÒိး အထဲ ၌ အဘယ် အြပစ်မျှမပါေသာ
ဘုရားသခင် ၏ သား
ြဖစ်Æက လိမ့်မည်။ အသက် ĕှင်ြခင်းĆှင့် ဆုိင်ေသာ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ
ြပသ၍၊ စÆကဝဠာ ၌
ေန၊ လ၊ Æကယ်
နက္ခတ်က့ဲသို့ ထုိလမူျÒိး အထဲ ၌ ထွနး်လင်း Æက၏။ သို့ ြပÒလျှင်ငါ သည် အကျÒိး
မĕိှဘဲလျက် ေြပး သည်မ ဟတ်ု၊ အကျÒိး
မĕိှဘဲလျက်
ÈကိÒးစား အားထုတ်သည်မ ဟတ်ုေÆကာင်း ကုိ ငါေထာက်၍ ခရစ်ေတာ် ၏ေနရ့က်
၌
ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှလိမ့်မည်။။
17 ထုိမျှမက၊ သင် တို့၏ယုံÆကည် ြခင်းကုိ တင်လှူ ပူေဇာ်ေသာ ယဇ် အေပါ်
မှာ ငါကုိ့ေလာင်း ေသာ်လည်း ဝမ်းေြမာက်ြခင်းĕိှ၏။ သင်တို့ ĕိှသမျှ Ćှင့်အတူ ငါ
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။။

18 ထုိနည်းတူ သင် တို့သည်လည်း
ဝမ်းေြမာက် Æကေလာ။့ ငါ Ćှင့်အတဝူမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှÆကေလာ။့။
19သင် တို့အေÆကာင်း အရာများကုိ ငါသိ ၍ စိတ်သက်သာ ြခင်းငှာ ၊ တိေမာေသ
ကုိ သင် တို့ ĕိှရာသို့ များမÆကာ ေစလွှတ် မည်အေÆကာင်း၊ သခင် ေယƤှု ခရစ်၌
ငါမီှဝဲ ြခင်းĕိှ၏။။
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20အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူသည်သင် တို့အကျÒိးကုိ Æကည့်ɐƤှုချင်ေသာ ေစတနာ
စိတ်ĕိှသက့ဲသို့ စိတ်သေဘာတေူသာ သူတေယာက် မျှ ငါတို့ ɑ၌မĕိှ ။။

21လခူပ်သိမ်း တို့သည် ေယƤှု ခရစ် ၏အကျÒိးကုိ မ
ĕှာ၊ ကုိယ် အကျÒိးကုိသာ ĕှာ Æက၏။။
22 သို့ ေသာ်လည်း သား သည်အဘ Ćှင့်အတူေဆာင်ရွက် သက့ဲသို့ ၊ သူသည်ငါ
Ćှင့်အတူ ဧဝံေဂလိ တရားအမှုကုိ အမှနေ်ဆာင်ရွက်သည်ဟု သူ
ြပေသာသက်ေသ ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။။
23 ထုိေÆကာင့်
ငါ၌အဘယ်သို့ ြဖစ်မည်ဟု ငါ သိ ေသာအခါ ၊ သူ့ ကုိ သင်တို့ ĕိှရာသို့ ချက်ြခင်း
ေစလွှတ် မည် ဟု Æကံစည် ေြမာ်လင့်လျက် ငါေန၏။။

24 ထုိမျှမက ၊ ငါ ့ ကုိယ်တိင်ုသင်တို့ ĕိှရာသို့ များမÆကာ လာ မည်ဟု သခင် ဘုရား
အားြဖင့် ယုံမှတ် စဲွလမ်းေသာစိတ်ĕိှ၏။။

25 သို့ ေသာ်လည်း ေဆာင်ရွက် ြခင်း၊ စစ်တိက်ုြခင်းအမှု၌ ငါ ၏အေပါင်းအေဘာ်၊
ငါ ့ ကုိြပÒစု ေသာသူတည်းဟေူသာသင် တို့တမန် ၊ ငါညီ့
ဧပေြဖာဒိတ် ကုိ သင် တို့ ĕိှရာ သို့ ယခုေစလွှတ် သင့်သည်ဟု ငါထင်မှတ် ၏။။
26အေÆကာင်းမူကား၊ သူသည် နာ
ေÆကာင်း ကုိ သင်တို့ Æကားသိ ေသာေÆကာင့် ၊ သူသည် သင် တို့ အေပါင်း ကုိ
လမ်ွးဆွတ် ၍ စိတ်မသာလျက် ေန ၏။။

27 သူသည် ေသ
လု ေအာင် နာ
သည်မှန် ၏။ ထုိအခါ
ဘုရားသခင် သည် သူ့
ကုိ သနား
ေတာ်မူ၏။ သူ့
ကုိသာ
သနားေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့၌ ဝမ်းနည်း ြခင်းအဆင့်ဆင့် အထပ်ထပ်မ ĕိှ ေစ
ြခင်းငှာ ၊ ငါကုိ့လည်း သနားေတာ်မူ၏။။

28 ထုိေÆကာင့်
သင်တို့သည် သူ့
ကုိတစ်ဖန်
ေတွ့ြမင် ၍ ဝမ်းေြမာက် ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ သည်လည်း သက်သာ ြခင်းငှာ ၎င်း၊
သူ့
ကုိ သာ၍ÈကိÒးစား သည်Ćှင့် ငါေစလွှတ် ၏။။
29 သို့ ြဖစ်၍ သခင် ဘုရားကုိ ေထာက် လျက်၊ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
သူ့ ကုိလက်ခံ Æကေလာ။့ ထုိသို့ ေသာ
သူတို့ ကုိ Ƥုိေသ ေလးြမတ်Æကေလာ။့။
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30အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် ငါ ့ ကုိြပÒစု ၍ မ
ြပည့်စုံေသးေသာဝတ်ကုိ သူသည် ြပည့်စုံ ြခင်းငှာ ၊ ကုိယ် အသက် ကုိ စွန ့စ်ား ၍
ခရစ်ေတာ် ၏အမှု ေÆကာင့်
ေသ ြခင်းသို့
ေရာက် လနုးီÇပီ။

3
1 Ãကင်း ေသးေသာ စကားဟမူူကား၊ ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သခင် ဘုရား၌
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကေလာ။့ အထပ်ထပ် ငါ ေရး လိက်ုေသာ်လည်းပင်ပနး် ြခင်း
မ ĕိှ။ သင် တို့ မူကား
လံြုခံÒ ြခင်းĕိှÆကလိမ့်မည်။
2 ေခွး တို့ ကုိေĕှာင် Æကေလာ။့ မေကာင်း ေသာ အကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာသူတို့ ကုိ
ေĕှာင် Æကေလာ။့ အေရဖျားလီှးြခင်းကုိ ခံေယာင်ေဆာင် ေသာ သူတို့ ကုိ ေĕှာင် Æက
ေလာ။့

3 ငါ တို့သည် စိတ်ဝိညာä် အားြဖင့်ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ် ၍ ၊ ဇာတိ
၌ ကုိးစား ြခင်းမ ĕိှဘဲ၊ ေယƤှု ခရစ် ၌ သာ ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ေသာသူ ြဖစ်၍၊
မှနေ်သာအေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာသူြဖစ် Æက၏။

4 သို့ ေသာ်လည်း ငါ ြဖစ် လျှင် ဇာတိ
၌ ကုိးစား စရာအေÆကာင်းĕိှ၏။ အြခား သူမည်သည်ကား ၊ ဇာတိ
၌
ကုိးစား စရာ အေÆကာင်းĕိှသည်ဟု ထင် လျှင် ၊ ငါ မူကား သာ၍ ĕိှ၏။
5 ငါသည်ĕှစ် ရက်ေြမာက်ေသာေန ့ɒ၌ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံရ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး ၊ ဗ◌င်္ယာမိန်
အĆယ်ွ
ြဖစ်၏။ ေဟÇဗဲ လမှူ ဆင်းသက်ေသာ ေဟÇဗဲ လစူစ်ြဖစ်၏။ တရား
အားြဖင့် ဖာရိĕဲှ ြဖစ်၏။
6 စိတ် အားÈကီးြခင်းကုိ ေမး
ေသာ်၊ ငါသည် အသင်းေတာ် ကုိ ညųင်း ဆဲ ေသာသူ ြဖစ်၏။ ပညတ် တရား
အားြဖင့် ရ ေသာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိ ေမးြပန်ေသာ်၊ ငါသည် အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့်
ကင်းလတ်ွေသာသူြဖစ်၏။

7 သို့ ေသာ်လည်း ငါ ၏ အကျÒိး စီးပွား ကုိ ြပÒစုေသာအရာ ĕိှသမျှတို့ ကုိ ɐƤှု ံး
ေစေသာအရာက့ဲသို့ ခရစ်ေတာ် ေÆကာင့်
ငါထင်မှတ် ၏။
8 ထုိမျှမက ငါ ၏ သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိသိေသာ ပညာ သည်
9အဘယ်မျှေလာက်ြမတ် သည်ကုိေထာက် ၍၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ
10 ɐƤှု ံး ေစ ေသာအရာက့ဲသို့ ငါထင်မှတ် ၏။။
11 ထုိသခင် ေÆကာင့်
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ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ အƤှုံး ခံရÇပီ။ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေသာအခွင့်ကုိ ငါရ Ćိင်ု ေကာင်းလျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အေသခံ
ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ ငါသည်လည်းအေသခံ၍ ထုိသခင်ကုိ၎င်း၊ ထေြမာက်
ေတာ်မူြခင်း၏ တနဖုိ်း ကုိ၎င်း၊ ဆင်းရဲ ခံေတာ်မူြခင်းကုိ ဆက်ဆံ၍ခံြခင်းကုိ၎င်း၊
သိကျွမ်း ြခင်းငှာ၊ ပညတ် တရားအားြဖင့် ရေသာ ကုိယ် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိ မ
ကုိးစား ဘဲ၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ရေသာေြဖာင့်မတ် ြခင်းတည်း
ဟေူသာယုံÆကည် ြခင်းအတက်ွ ေÆကာင့်ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူေသာေြဖာင့်မတ်
ြခင်းကုိကုိးစားသြဖင့်၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ အြမတ်ရ ၍
ထုိသခင် ၌
တည် ပါမည်အေÆကာင်း ၊ ခပ်သိမ်းေသာအရာတို့ ကုိ မစင် က့ဲသို့ ငါထင်မှတ် ၏။။
12 ထုိသို့ ဆုိေသာ်အကျÒိးကုိခံရ Çပီ၊ စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÇပီဟု ငါမ ဆုိလိ၊ု
အÆကင်အကျÒိး ကုိေပးြခင်းငှာ ခရစ်ေတာ် သည် ငါကုိ့ ကုိင် ဘမ်းေတာ်မူ၏။ ထုိ
အကျÒိးကုိ ကုိင်မိ ြခင်းငှာငါေြပး၍ လိက်ု ေသး၏။။

13 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ ကုိင်မိ Çပီဟု ကုိယ်ကုိကုိယ် မ ထင် ေသာ်လည်း ၊ ငါြပÒေသာ
အမှုတစ်ခု ဟမူူကား၊ ေနာက်ကျ ေသာအရာ တို့ ကုိ မ
မှတ်ဘဲ၊ ေĕှƎ ၌ ĕိှေသာအရာ တို့ ကုိ လှမ်း ကမ်း၍ ၊
14 ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ဘုရားသခင် သည် အထက် အရပ်မှ
ေခါ် ေတာ်မူြခင်းĆှင့် ဆုိင်ေသာဆု ကုိ ရြခင်းငှာ ၊ ပနး်တံးုတိင်ု သို့ ငါလိက်ုေြပး
၏။။

15 ထုိေÆကာင့်
စုံလင် ေသာသူĕိှသမျှ တို့သည် ဤသို့ ေသာ
သေဘာ ကုိ စဲွလမ်း ရÆကမည်။ သင်တို့သည် တစ်စုံတစ်ခု ေသာအရာ၌
သေဘာြခားနား လျှင် ၊ ထုိ
အရာကုိ ပင်ဘုရားသခင် ေဖာ်ြပ ေတာ်မူလိမ့်မည်။။
16 သို့ မဟတ်ု ေသာ်လည်း၊ ယခုမီှ သမျှ အတိင်ုး
တနည်း တည်းကျင့် ၍ တစ်သေဘာတည်းĕိှရÆကမည်။။
17 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ ကျင့် သည်နည်းတူ သင်တို့သည် တစ် ညီတစ်èွတ်တည်း
ကျင့်Æကေလာ။့ ငါ တို့ေပးေသာ ပုံ
သက်ေသĆှင့်အညီ ကျင့် ေသာသူ တို့ ကုိလည်း
ɐƤှု မှတ် Æကေလာ။့။
18 အေÆကာင်းမူကား ၊ အထက် အဖနဖ်န်ငါေြပာ ၍၊ ယခုပင် မျက်ရည် ကျ
လျက်Ćှင့်
ေြပာ သည်အတိင်ုး၊ ခရစ်ေတာ် ၏ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိ ရနဘ်က် ြပÒ၍ ကျင့်
ေသာသူ အများ ĕိှÆက၏။။

19 ထုိသူ တို့သည် ပျက်စီး ြခင်း၌ လမ်းဆုံး တတ်Æက၏။ သူတို့၏ ဘုရား
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မူကား၊ မိမိ
တို့ဝမ်း ေပတည်း။ မိမိ
တို့ ĕှက်ေÆကာက် ဘွယ်ေသာ အကျင့်၌ သာ မိမိတို့ဝါÃကား Æက၏။ ေလာကီ
အရာတို့ ကုိသာ စိတ် စဲွလမ်းြခင်းĕိှÆက၏။။
20 ငါ တို့ကျင့်ေသာ အကျင့်မူကား ၊ ေကာင်းကင် ဘုံĆှင့်
စပ်ဆုိင် လျက်ĕိှ ၏။ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင် သခင်ေယƤှု ခရစ် သည်
ေကာင်းကင် ဘုံမှ
Ãကလာေတာ်မူမည်ဟု ငါတို့သည် ေြမာ်လင့် လျက်ေနÆက၏။။
21 ထုိသခင် သည် ခပ်သိမ်း ေသာအရာကုိပင် မိမိ
ေအာက်၌ Ćှမ့်ိချ Ćိင်ု ေတာ်မူေသာြပÒြပင် အားထုတ် ြခင်း အားြဖင့် ယုတ်ည့ံ
ေသာ ငါ တို့၏ ကုိယ်ခနဓ္ါ ကုိပင်၊ ဘုနး် အသေရĆှင့် ြပည့်စုံေသာ ကုိယ်ခနဓ္ါ
ေတာ်၏နည်းတြူဖစ် ေစြခင်းငှာအသစ် ြပင်ဆင်ေတာ်မူလတံ။့

4
1 ထုိေÆကာင့်
ငါ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်း၊ ငါဦ့းရစ် သရဖူတည်းဟေူသာ၊ ငါ ချစ် ၍
အလနွလ်မ်ွး ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါဆုိခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး သခင် ဘုရား၌
တည်ေန Æကေလာ၊့ ငါခ့ျစ်သူ တို့ ။
2 ဧေဝါဒိ Ćှင့် သုနတ္တ်ု တို့သည် သခင် ဘုရား၌
သေဘာ
တစ် ညီတစ်èွတ်တည်း ြဖစ်ရÆကမည်အေÆကာင်းကုိ ငါ ေတာင်းပနေ်သွးေဆာင်
ပါ၏။

3အချင်း ငါလ့ပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက် စစ် ၊ သင် တို့ ကုိလည်း
ငါေတာင်းပန် ၏။ ငါ Ćှင့် ကေလမင် မှစ၍အသက် စာရင်းဝင်ေသာ အြခား ေသာ
ငါ ၏လပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက် တို့Ćှင့်အတူ ၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေြပာေသာအမှု၌
ကူညီ ၍ ÈကိÒးစားအားထုတ်ေသာ မိနး်မတို့ ကုိ မစ ေထာက်ပ့ံပါေလာ။့
4သခင် ဘုရား၌
အစä်မြပတ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှÆကေလာ။့ တစ်ဖန်
ငါဆုိ သည်ကား ဝမ်းေြမာက် Æကေလာ။့
5လူ အေပါင်း တို့ေĕှƎ၌ သင် တို့၏ ြဖည်းညųင်း ြခင်း သေဘာကုိ ထင်ĕှား ေစÆက
ေလာ။့ သခင် ဘုရားသည် အနးီအပါး ၌ ĕိှေတာ်မူ၏။

6အဘယ် အမှုကုိမျှ စုိးရိမ် ြခင်းမ ĕိှဘဲအရာရာ၌ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းြခင်း
Ćှင့်တကွ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒေသာအားြဖင့်၊ သင် တို့ေတာင်းပန် လိေုသာအရာများ
တို့ ကုိ ဘုရားသခင် အား
Æကားေလျှာက် Æကေလာ။့
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7 ထုိသို့ ြပÒလျှင်အဘယ်သူမျှÆကံÒ၍မမီှĆိင်ုေသာ ဘုရားသခင် ၏ Çငိမ်သက် ြခင်း
သည် ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် သင် တို့၏စိတ် Ćှလံးုတို့ ကုိ ေစာင့်မ လိမ့်မည်။

8 Ãကင်း ေသးေသာ စကားဟမူူကား၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သမ္မာတရား
Ćှင့် ဆုိင်ေသာအကျင့်၊ ေလျာက်ပတ် ေသာအကျင့်၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာအကျင့်၊
စင်Æကယ် ေသာအကျင့်၊ သူတစ်ပါးĆှစ်သက် ဘွယ်ေသာအကျင့်၊ ချးီမွမ်း ဘွယ်ေသာ
အကျင့် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ၎င်း၊ ပါရမီ တပါးပါး ၊ ေကာင်း ေသာသိတင်းတပါးပါး Ćှင့်
ဆုိင်ေသာအကျင့်တို့ ကုိ၎င်း၊ Ćှလံးု သွင်းÆကေလာ။့

9သင်တို့သည် အထက်ကသင် ယူ ၍
ငါ ၌ Æကား ြမင်
ခ့ဲÇပီးသမျှတို့ ကုိ ကျင့်Æကေလာ။့ ထုိသို့
ကျင့် လျှင်၊ Çငိမ်သက် ြခင်း၏ အĕှင်ဘုရားသခင် သည် သင် တို့ Ćှင့အ်တူ ĕိှ ေတာ်
မူလိမ့်မည်။။

10ယခု ၌လည်း
သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြပÒစုချင်ေသာ ေစတနာ
စိတ်Ćှင့် ြပည့်စုံြပနသ်ည်ြဖစ်၍၊ ငါသည် သခင် ဘုရား၌
အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။ ထုိေစတနာ
စိတ်သည် အထက် ကĕိှေသာ်လည်း ြပÒစုရေသာအခွင့် မĕိှÇပီ။။
11 ထုိသို့ ငါဆုိ ေသာ်၊ ကုိယ်တိင်ုဆင်းရဲ ြခင်းကုိ ရည်မှတ် ၍ ဆုိသည်မ ဟတ်ု။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည် ေတွ့ɔÆကံÒသမျှေသာ အြခင်းအရာတို့ ɑ၌
ေရာင့်ရဲ ေသာစိတ်ĕိှ အံေ့သာငှာသင် မိÇပီ။။
12 ɐƤှုတ်ချ ြခင်းကုိ၎င်း ၊ Ãကယ်ဝ ြခင်းကုိ၎င်း၊ ခံတတ်၏။ ဝ
စွာစားြခင်း၊ မွတ်သိပ် ြခင်း၊ စည်းစိမ် ĕိှြခင်း၊ ဆင်းရဲ ြခင်းတို့ ကုိ ခံရအံ့ေသာငှာ၊
အရပ်ရပ် တို့တင်ွ
အရာရာ ၌
သင် မိÇပီ။။
13 ငါ ့ ကုိ ခွနအ်ား Ćှင့်ြပည့်စုံေစေတာ်မူေသာ ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် ခပ်သိမ်း ေသာ
အမှုတို့ ကုိ ငါတတ်စွမ်း Ćိင်ု၏။။

14 သို့ ေသာ်လည်း ဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိငါ
ခံရ စä်အခါ၊ သင် တို့သည် ငါĆှင့်ဆက်ဆံ ေသာအားြဖင့်ေကာင်းမွန် စွာ ြပÒ Æက
Çပီ။။

15အချင်းဖိလိပ္ပိ Çမိƌသားတို့ ၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာစ
ြပÒ၍ ၊ မာေကေဒါနိ ြပည်မှ
ငါထွက် ဆဲĕိှေသာအခါ အလှူ လှူြခင်း၊ အလှူခံ ြခင်းအမှု၌ ၊ သင် တို့ မှတစ်ပါး
အဘယ် အသင်းေတာ် မျှငါ Ćှင့်မ ဆက်ဆံ Æက။။

16သက်သာေလာနတ်ိ Çမိƌ၌
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ငါĕိှစä်ပင်၊ ငါ လို ေသာအရာကုိ သင်တို့သည် Ćှစ်Èကိမ် တိင်ုေအာင်ေပး လိက်ု
Æက၏။။

17 ထုိသို့ ငါဆုိေသာ်၊ အလှူ ကုိ ĕှာ သည်မ ဟတ်ု၊ သင် တို့ ɑ၌ Ãကယ်ဝ ေသာအကျÒိး
ကုိ ĕှာ ၏။။

18ယခုအခါ အရာရာ
၌ငါရတတ်၏။ ဥစ္စာÃကယ်ဝ၏။ ေမွှးÈကိÒင် ေသာအနံ Ćှ့င့် ြပည့်စုံ၍၊ ဘုရားသခင်
Ćှစ်သက် အားရေတာ်မူေသာ ယဇ် တည်းဟေူသာသင် တို့ ေပးလိက်ုေသာအရာ တို့
ကုိ ဧပေြဖာဒိတ် လက်မှ
ငါခံရ သည်ြဖစ်၍Ãကယ်ဝ လျက်ĕိှ၏။။
19 ငါ ၏ဘုရားသခင် သည် ဘုနး် အာĆေုဘာ်၌
စံပယ်ေတာ်မူေသာ စည်းစိမ် ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ သင် တို့အလို
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ြပည့်စုံ ေစေတာ်မူလိမ့်မည်။။
20 ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် ။။
21 ေယƤှု ခရစ် ၌ ĕိှေသာ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့။
22 ငါ Ćှင့်အတူ ĕိှေသာညီအစ်ကုိ မှစ၍ သန ့ĕှ်င်း ေသာသူအေပါင်း တို့သည် သင်
တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။ ကဲသာ
ဘုရင်၏
နနး်ေတာ် ၌ေနေသာ သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် အထူးသြဖင့် ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။။
23 ငါတို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏
ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့အေပါင်း၌ ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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ေကာေလာသဲဩဝါဒစာ
1 ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်အားြဖင့် ေယƤှု ခရစ် ၏ တမနေ်တာ် ြဖစ်ေသာငါ ေပါလုĆှင့် ငါညီ တိေမာ
ေသ သည်၊

2 ေကာေလာသဲ Çမိƌ၌ ေနေသာ သန ့ĕှ်င်း သူတည်းဟေူသာ၊ ခရစ်ေတာ် ကုိ
ယုံÆကည် ေသာညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။ သခင်ေယƤှုခရစ်Ćှင့် ငါ တို့အ
ဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် အထံေတာ်က
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
3သင် တို့သည် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည် ၍၊
4 သမ္မာ တရား တည်းဟေူသာဧ ဝံေဂလိ တရား ကုိ သင်တို့သည်အထက်က
Æကားသိ Æကသည်အတိင်ုး၊ သင်တို့
အဘို့ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
သုိထား ေသာ ေြမာ်လင့် ရာကုိ ေထာက် သြဖင့်၎င်း၊ သင် တို့အဘို့
အစä်မြပတ် ဆုေတာင်း ၍၊
5 ငါ တို့ သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ခမည်းေတာ် တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆက၏။

6 ထုိတရားသည် ေလာကီ
Ćိင်ုငံတေĕှာက် လံးုကုိ ĆှƎံြပားသည်Ćှင့်အညီ ၊ သင်တို့ ĕိှရာသို့ ေရာက်ခ့ဲÇပီ။ သင်
တို့ ɑ၌
အသီး သီးြခင်း၊ တိးုပွား ြခင်းကုိ ြပÒသည်နည်းတူ အရပ်ရပ်၌ပင် ြပÒတတ်၏။
7သင် တို့အမှုကုိ ေစာင့်၍၊ ခရစ်ေတာ် ထံ၌သစ္စာĕိှ ေသာ ဆရာ
တည်းဟေူသာငါ တို့ချစ် ေသာ ကျွနခ်ျင်း ဧပြဖ သည် သင်တို့ ကုိ သွနသ်င် သည်
အတိင်ုး
သင်တို့သည် Æကား ၍ ၊ ဘုရားသခင် ၏
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ မှနက်န် စွာ ဝနခံ် ေသာေန ့မှစ၍ ထုိသို့ ေသာအကျÒိးĕိှ၏။
8သင် တို့ ɑ၌ ĕိှေသာ ဝိညာä် ပကတိေမတ္တ ာ ကုိ ဧပြဖ သည် ငါ တို့အားြပ ခ့ဲÇပီ။
9 ထို့ ေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည် Æကား ရသည်ေန ့မှစ၍ ၊ သင် တို့အဘို့
အလိငုှာ အစä်မြပတ် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက် ေနÆက၏။။
10 ဆုေတာင်းေသာအချက်ဟမူူကား၊ သင်တို့သည် ေကာင်း ေသာ အကျင့် အမျÒိး
မျÒိး တည်းဟေူသာအသီးကုိသီး ြခင်း၊ ဘုရားသခင် ကုိသိေသာ ဉာဏ် တိးုပွား ြခင်း
ĕိှသြဖင့် ၎င်း၊ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
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အရာရာ ၌ သည်းခံ ြခင်း၊ စိတ်ĕှည် ြခင်းအလိငုှာ၊ ဘုနး်Èကီး ေသာ တနခုိ်း ေတာ်
အတိင်ုး
ခွနအ်ား Ćှင့်
ြပည့်စုံ သြဖင့်၎င်း၊
11 ခမည်းေတာ် ဘုရား၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းလျက်၊ သခင် ဘုရားĆှင့်
ထုိက်ေလျာက် စွာ ကျင့် ၍ အရာရာ
၌
Ćှစ်သက် ေတာ်မူေစြခင်းငှာ၊ ပညာ
အမျÒိးမျÒိး ၊ ဓမ္မဉာဏ် အမျÒိးမျÒိးအားြဖင့်အလို ေတာ်ကုိ အကုနအ်စင်နားလည်
ပါမည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။။
12အလင်း ၌ ေနေသာသန ့ĕှ်င်း သူတို့၏
အေမွကုိ ငါတို့သည် ဆက်ဆံ ဝင်စားထုိက် မည်အေÆကာင်း ေကျးဇူးြပÒေတာ်
မူ၏။။

13 ေမှာင်မုိက် တနခုိ်း မှ လည်းငါ တို့ ကုိĆှÒတ် ၍၊ ချစ် ေတာ်မူေသာသား ေတာ်၏
Ćိင်ုငံ ထဲသို့ သွင်း ေတာ်မူ၏။။

14 ထုိသား ေတာ်၏ အေသွးအားြဖင့် အြပစ် လွှတ် ေတာ်မူြခင်းတည်းဟေူသာ
ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ ငါတို့သည် ခံရ Æက၏။။

15 ထုိသား ေတာ်သည် မျက်ြမင် မရေသာ ဘုရားသခင် ၏ ပုံ
သúာနေ်တာ်ြဖစ်၏။ ေဝေနယျ သတ္တ ဝါ အေပါင်း တို့တင်ွလည်း သားဦး
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။။
16အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသား
ေတာ်သည် ေကာင်းကင် ေပါ် ၊ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ĕိှသမျှေသာƤူပ အရာ၊ အƤူပ
အရာ၊ ရာဇပလ္လ င် ြဖစ်ေစ ၊ အစုိးရ
ြခင်းတနခုိ်းြဖစ်ေစ ၊ အထွဋ်အြမတ် ြဖစ်ေစ ၊ အာဏာစက် ြဖစ်ေစ ၊ ခပ်သိမ်း
ေသာအရာတို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။ ထုိသခင် အားြဖင့် ၎င်း ၊ ထုိသခင် အဘို့
အလိငုှာ၎င်း၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ သည် ဖနဆ်င်း လျက်ြဖစ်Æက၏။။
17သား ေတာ်သည်လည်း
ခပ်သိမ်း ေသာအရာ မ
ြဖစ်မီှ ြဖစ် ေတာ်မူ၍
ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် သာ တည် Æက၏။။
18အသင်းေတာ် တည်းဟေူသာကုိယ် ၏ ဦးေခါင်း ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ အရာရာ
၌
ထူးြမတ် ြခင်းငှာ မူလ အရင်း ြဖစ် ၍၊ ေသ
ေသာသူတို့တင်ွ
သားဦး ြဖစ်ေတာ်မူ၏။။
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19အေÆကာင်းမူကား ၊ ခပ်သိမ်း ေသာြပည့်စုံ ြခင်းကုိ သား
ေတာ်၌
ကျနိး်ဝပ် ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊
20 လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ သွနး်ေသာအေသွး ေတာ်အားြဖင့် ရန် ကုိ Çငိမ်းေစ၍၊
ေကာင်းကင် အရာ ြဖစ်ေစ ၊ ေြမÈကီး အရာ ြဖစ်ေစ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ
သား
ေတာ်အားြဖင့် ဘုရားသခင်Ćှင့် မိ သ္သဟာယဖွ့ဲ ေစ ြခင်း ငှာ၎င်း အလိĕိှု ေတာ်
မူ၏။။

21 အထက် က ဘုရားသခင်Ćှင့် ကွာĕှင်း ၍၊ ဆုိးညစ် ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့်
သြဖင့်
စိတ် Ćှလံးု၌
ရနသူ် ြဖစ်ေသာသင် တို့ ကုိ၊ ကုိယ် ခĆ္ဓာ ေတာ်၌
အေသခံ ေတာ်မူေသာ အားြဖင့် ၊ ယခု
မိဿဟာယ ဖွ့ဲေစေတာ်မူ၏။။
22အေÆကာင်းမူကား၊ ေကာင်းကင် ေအာက် ၌
ĕိှသမျှ ေသာ ေဝေနယျ သတ္တ ဝါ တို့ အား ေဟာေြပာ သြဖင့်၊ သင် တို့သည်
ကုိယ်တိင်ုÆကား ရÇပီးေသာ ဧဝံေဂလိ
တရား၏
ေြမာ်လင့် ြခင်းမှ
မ ေရွƎေလျာ့ ဘဲ၊
23 တိက်ုြမစ် ကျြခင်း၊ တည်Æကည် ြခင်းĆှင့်တကွÇမဲြမံ စွာယုံÆကည် Æကလျှင် ၊
သန ့ĕှ်င်း စင်Æကယ်လျက်
အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့် ကင်းလတ်ွလျက် ĕိှေသာ သင် တို့ ကုိ ေĕှƎ ေတာ်၌ ဆက်သ
မည်အေÆကာင်းတည်း။။

24 ငါ ေပါလု သည်ထုိတရား ကုိ ေဟာေသာဆရာ
ြဖစ်သည်Ćှင့် သင် တို့အဘို့ အလိငုှာ ဆင်းရဲ ခံြခင်း၌
ယခု
ဝမ်းေြမာက် ၍၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ဆင်းရဲ ဒကု္ခအÃကင်း အကျန်ကုိ အသင်းေတာ်
တည်းဟေူသာကုိယ်ေတာ် အဘို့
အလိငုှာ ငါ ့ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌
ြပည့်စုံ ေစ၏။။
25 ေĕှး ကပ်ကာလပတ်လံးုဝှက်ထား လျက်ĕိှေသာ်လည်း ၊ ယခု
တင်ွ
သန ့ĕှ်င်း သူတို့အား
ေဘာ်ြပ ေသာ နက်နဲ ရာတည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်
ကုိ အကုနအ်စင် ေဟာေြပာေစြခင်းငှာ၊
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26သင်တို့အကျÒိးကုိ ေထာက်၍၊ ငါ အား အပ်ေပး ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏
သာသနာ
ေတာ်Ćှင့်အညီ ၊ ငါ သည် အသင်းေတာ်၌ ဓမ္မဆရာ ၏ အြဖစ်သို့ ေရာက်ရÇပီ။။
27တပါး အမျÒိးသားတို့တင်ွ
ဤ နက်နဲ ေသာအရာĆှင့်ဆုိင်ေသာမဟာ စည်းစိမ်ကား၊ အဘယ်မျှေလာက်Èကီး
သည်ကုိ သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် သိ
ေစြခင်းငှာ၊ ဘုရားသခင် အလိĕိှု ေတာ်မူ၏။ ထုိ
စည်းစိမ်ကား၊ ဘုနး် အသေရကုိ ေြမာ်လင့် ြခင်းအေÆကာင်းတည်းဟေူသာသင်
တို့အထဲ ၌ တည် ေတာ်မူေသာ ခရစ်ေတာ် ေပတည်း။။

28 ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် လူ တိင်ုး စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက် ၍ လူ
ခပ်သိမ်း တို့ ကုိ ဆက်သအံေ့သာငှာ၊ ငါ တို့သည် လူ
ခပ်သိမ်း တို့ ကုိ သတိေပး
၍ ပညာ
အမျÒိးမျÒိး Ćှင့်
ဆုံးမ သွနသ်င်လျက်
ခရစ်ေတာ်၏တရားကုိ ေဟာေြပာ Æက၏။။
29 ထုိသို့ အလိငုှာ
ငါသည် အမှုေဆာင်ရွက် ၍၊ ငါ ၌
တနခုိ်း ေတာ် ြပÒြပင်အားထုတ် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ÈကိÒးစား အားထုတ်ေလĕိှ့၏။

2
1သင် တို့Ćှင့်
ေလာဒိကိ ÇမိƌသူÇမိƌသားတို့ မှစ၍ ၊ ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိ မ
ြမင် ဘူးေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည်။
2 ေမတ္တ ာ ချင်းထုံးဖွ့ဲ ၍၊ ခမည်းေတာ်ဘုရား Ćှင့် ခရစ်ေတာ် ၏ နက်နဲ ေသာအရာ
ကုိ နားလည် Ćိင်ုေသာ ဝိစိကိစ္ဆာ
Ćှင့် ကင်းစင်ေသာ ဉာဏ် ၏စည်းစိမ် အေပါင်း Ćှင့်
ြပည့်စုံ၍၊ စိတ်Ćှလံးု သက်သာ ေစမည်အေÆကာင်း အဘယ်မျှေလာက် Èကီးေသာ
တိက်ုလှန် ြခင်းကုိ ငါခံရ သည်ဟု သင် တို့ သိ ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု ၏။

3 ထုိနက်နဲ ေသာအရာ၌
ပညာ ဘûာ ၊ ဉာဏ် ဘûာĕိှသမျှ တို့သည် ဝှက်ထား လျက် ĕိှ Æက၏။
4 အဘယ် မည်ေသာသူမျှ ြဖားေယာင်း ေသာစကားအားြဖင့် သင် တို့ ကုိ မ
လှည့်ြဖား ေစြခင်းငှာ ၊ စကားကုိ ငါ ေြပာဆုိ၏။

5 ငါသည် ကုိယ်ခĆ္ဓာ အားြဖင့် သင်တို့ Ćှင့် ကွာ ၍ ေနေသာ်လည်း ၊ စိတ်ဝိညာä်
အားြဖင့် သင် တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ သင် တို့သည် ေလျာက်ပတ် စွာ စီရင်
ြပÒြပင်တတ်သည်ကုိ၎င်း ၊ ခရစ်ေတာ် ၌
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ခုိင်ခ့ံ စွာ ယုံÆကည် သည် ကုိ၎င်း ြမင် လျှင်
ဝမ်းေြမာက်ြခင်း ĕိှ၏။
6 ထို့ ေÆကာင့် သင်တို့သည် သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ခံယူ
Çပီးသည်ြဖစ်၍၊ ထုိသခင် ၌
စုိက်ပျÒိး ြခင်း၊ တည်ေဆာက် ြခင်း ĕိှလျက် ၊ နည်းဥပေဒသကုိ ခံÇပီးသည်အတိင်ုး
ယုံÆကည် ြခင်း၌
Çမဲြမံ စွာစဲွလမ်းလျက် ၊
7 ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းြခင်းĆှင့်တကွ ယုံÆကည်ြခင်း တိးုပွား ြပည့်စုံလျက်၊ ထုိ
သခင် ၌
ကျင်လည် Æကေလာ။့
8 ခရစ်ေတာ် ၏တရား ကုိ မ
လိက်ု၊ လူ
အဆက်ဆက်ခံေသာ နည်း ဥပေဒသĆှင့် ေလာကီ
တရားĆကုို လိက်ု ၍၊ ေလာကီပညာ
Ćှင့်
အချည်းĆှးီ ေသာပရိယာယ် အားြဖင့် သင် တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှမလယူုမဖျက်ဆီး
ေစြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ။့

9အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဇာတိအြဖစ်ေတာ်၏ ြပည့်စုံ ြခင်းအေပါင်း
သည် ခရစ်ေတာ် ၌
ကုိယ် ထင်ĕှား၍ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူ၏။။
10အထွဋ်အြမတ် အာဏာစက် ĕိှသမျှ ကုိ အပ်ုစုိး ေတာ်မူေသာ ထုိသခင် ၌
သင်တို့သည် စုံလင် ြခင်းĕိှ Æက၏။။
11 ခရစ်ေတာ် ၏ အေရဖျားလီှး ြခင်းအားြဖင့် ဇာတိ
ပကတိအြပစ်၏
ကုိယ် ကုိပယ်ĕှင်း ၍၊ လက် ြဖင့်မလပ်ုေသာ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ထုိသခင် ၌
သင်တို့သည် ခံÆကသည်ြဖစ်၍၊

12 ဗတ္တိဇံ အားြဖင့် ထုိသခင် Ćှင့်အတူသÇဂºÒဟ် ြခင်းကုိ ခံÆက၏။ ခရစ်ေတာ်
ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာဘုရားသခင် ၏ ြပÒြပင်အားထုတ် ေတာ်မူ ြခင်းကုိ
ယုံÆကည် ေသာအားြဖင့် ၊ ဗတ္တိဇံကုိခံ၍ ထုိသခင်
Ćှင့်အတူ ထေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။။
13 ဒစုƤုိက် အြပစ်၌ ၎င်း၊ ဇာတိ
ပကတိ၏ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ မခံေသာအြဖစ်၌၎င်း ေသ
လျက်ĕိှ ေနေသာ သင် တို့ ကုိ ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ အသက် ĕှင်ေစ၍၊ သင် တို့
အြပစ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၏။။



ေကာေလာသဲဩဝါ'စာ 2:14 673 ေကာေလာသဲဩဝါ'စာ 2:23
14 ငါ တို့Ćှင့်ဆန ့က်ျင်ဘက် ြဖစ်ေသာဝိနည်း အထုံးအဖွ့ဲ Ćှင့်
စပ်ဆုိင်ေသာလက်မှတ်ကုိ ေချ ၍၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ
Ƥုိက် ထားလျက်၊ ငါ တို့စပ်Æကား ထဲက ပယ်ĕှင်း ေတာ်မူÇပီ။။
15အထွဋ်အြမတ် ၊ အာဏာစက် များကုိ လယူု
လျှင် ၊ ထင်ĕှား စွာ ထုတ်ြပ ၍လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်အားြဖင့် ေအာင်ပဲွ ကုိ ခံ
ေတာ်မူÇပီ။။

16 ထုိေÆကာင့်
စား ေသာက် ြခင်းအမှု၊ ပဲွ ေန ့၊ လ
ဆနး်ေန ့၊ ဥပုသ်ေန ့တို့ ကုိ ေစာင့်ြခင်းအမှုတင်ွ သင် တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှ မ
စစ်ေÆကာ မစီရင်ေစĆှင့်။။
17 ထုိ အရာတို့သည် ေနာက်ြဖစ်လတံေ့သာ
အရာတို့၏
အရိပ် ြဖစ် Æက၏။ ကုိယ်မူကား
ခရစ်ေတာ် ၏ ကုိယ် ြဖစ်၏။။
18 ဦးေခါင်း ေတာ်ကုိ အမီှ မ ြပÒ၊ ဇာတိ
ပကတိ၏
စိတ် Ćှလံးုအချည်းĆှးီ ေထာင်လွှား လျက်၊ မိမိ
မသိ မြမင် ေသာအရာ
ကုိ စူးစမ်း လျက်၊ စိတ် Ćှမ့်ိချြခင်း၌ ၎င်း၊ ေကာင်းကင် တမနကုိ် ကုိးကွယ် ြခင်း၌
၎င်း ေမွ့ေလျာ် ေသာသူ တစ်စုံတစ်ေယာက်မျှ သင် တို့ ဆု ကုိ မ လမုယူေစĆှင့်။။

19 ဦးေခါင်း ေတာ်မှ
တစ်ကုိယ် လံးု သည် အဆစ် အပုိင်းအထုံးအဖွ့ဲ များအားြဖင့် ၊ အားြဖည့် ၍
ထုံးဖွ့ဲ လျက်၊ ဘုရားသခင် ၏ အလိေုတာ်Ćှင့်အညီ Èကီးပွား တတ်၏။။
20သင်တို့သည် ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ေသ ၍ ၊ ေလာကီ
တရားĆု မှ စုေတÆ့ကသည်မှနလ်ျှင်၊
21 မ တို့ Ćှင့်၊ မ
ြမည်း Ćှင့်၊ မ
ကုိင် Ćှင့်ဟေူသာ ပညတ်စကားကုိ ေလာကီ
အသက် ĕှင်ေသးသက့ဲသို့ ၊ အဘယ်ေÆကာင့် နားေထာင်Æကသနည်း။။
22လူ တို့၏ ပညတ် ဩဝါဒ အတိင်ုး
ေစာင့်ေĕှာက် ေသာ ထုိပညတ်ĕိှသမျှ တို့သည် ပုပ်ပျက် ေစြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ်
Æက၏။။

23 ထုိသို့ ေသာပညတ် တို့သည် ကုိယ် အသားကုိ ဝေြပာစွာ ေကျွးေမွး ြခင်းĆှင့်
မဆုိင်၊ ကုိယ်အလိအုေလျာက်ကုိးကွယ် ြခင်း၊ စိတ် Ćှမ့်ိချြခင်း၊ ကုိယ် ကာယကုိ
Ćှပ်ိစက် ြခင်းĆှင့်ဆုိင်၍ ၊ ပညာĕိှ ေယာင်ေဆာင်Æက၏။
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3
1အထက်ဆုိခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး၊ သင်တို့သည် ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတထူေြမာက် Æက
သည်မှနလ်ျှင် ၊ ဘုရားသခင် ၏ လက်ျာ ေတာ်ဘက်မှာ
ခရစ်ေတာ် သည် ထုိင် ေန ေတာ်မူရာအရပ် ၌ĕိှ ေသာ အထက် အရာ တို့ ကုိĕှာ
Æကေလာ။့

2 ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ĕိှေသာအရာ တို့ ကုိ စဲွလမ်းေသာစိတ်မ ĕိှÆကĆှင့်။ အထက် အရာ
တို့ ကုိသာစိတ် စဲွလမ်းြခင်း ĕိှÆကေလာ။့

3အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် ေသ
ေသာသူ ြဖစ်၍သင် တို့အသက် သည် ခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ဘုရားသခင် ၌
ဝှက်ထား လျက်ĕိှ၏။
4 ငါ တို့အသက် တည်းဟေူသာခရစ်ေတာ် သည် ထင်ĕှား ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ငါ
တို့သည်လည်း
ထုိသခင် Ćှင့်အတူ ဘုနး်Èကီး ၍
ထင်ĕှား Æကလတံ။့
5 ထုိေÆကာင့်
မတရား ေသာ ေမထုန၌်မီှဝဲြခင်း၊ ညစ်ညũး စွာကျင့်ြခင်း၊ ကိေလသာ
ပူပန် ြခင်း၊ ဆုိးညစ် ေသာ တပ်မက် ြခင်း၊ Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ် ြခင်း ြဖစ်ေသာ
ေလာဘ လနွက်ျũး ြခင်း တည်းဟေူသာ ၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ĕိှ ေသာသင် တို့၏
ကုိယ်အဂင်္ ါ တို့ ကုိ ေသ ေစÆကေလာ။့

6 ထုိအမှု များေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏ အမျက်
ေတာ်သည် ြငင်းဆန် ေသာ သူတို့အေပါ် ၌သင့်ေရာက် ေပ၏။
7 ထုိသူ တို့Ćှင့် သင် တို့သည်လည်း
အထက် က ေပါင်းေဖာ် ေသာအခါ ၊ ထုိ
အမှုများ၌
ကျင်လည် Æက၏။
8ယခု မူကား ၊ ထုိအမှုအလံးုစုံ တို့ ကုိ၎င်း၊ အမျက်ထွက် ြခင်း၊ စိတ်ဆုိး ြခင်း၊ မ
နာလို
ြခင်း၊ သူ့
အသေရ ပျက်ေအာင် ေြပာဆုိြခင်း၊ ညစ်ညũး ေသာ စကားကုိ သုံးြခင်းတို့ ကုိ၎င်း၊
သင် တို့ĆှÒတ် မှ
ပယ်ĕှင်း Æကေလာ။့
9အချင်းချင်း မုသာ စကားကုိ မ
ေြပာမသုံးÆကĆှင့်။ အေÆကာင်းမူကား၊ သင်တို့သည် လူ
ေဟာင်း ၏ အကျင့် တို့ Ćှင့်
လေူဟာင်း ၏ ကုိယ်ကုိ ချွနပ်ယ် ၍၊
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10 ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာသူ ၏ ပုံ
သúာနĆှ်င့်အညီ ၊ မှနေ်သာပညာ အားြဖင့် အသစ် ြပÒြပင်ေသာ လူသစ် ကုိ ယူ
တင်ဝတ်ေဆာင် ေသာသူ ြဖစ်Æက၏။။

11 ထုိ ဖနဆ်င်းြပÒြပင်ေတာ်မူရာ၌ ေဟလသ
လမူ ĕိှ ၊ ယုဒ
လမူĕိှ၊ အေရဖျားလီှး မဂင်္လာခံြခင်းမĕိှ၊ မခံြခင်းမĕိှ၊ လƤုိူင်း မĕိှ၊ သကုသိ
လမူĕိှ၊ ကျွန် မĕိှ၊ လူ
လတ်ွမĕိှ၊ ခရစ်ေတာ် သည် အလံးုစုံ
တို့ ɑ၌
အလံးုစုံ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။။
12 ထို့ ေÆကာင့် သင်တို့သည် ဘုရားသခင် ေရွးေကာက် ေသာသူ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ
သူ၊ ချစ် အပ်ေသာသူ က့ဲသို့
၊ သနားစုံမက် ြခင်း၊ ေကျးဇူး ြပÒြခင်း၊ စိတ် Ćှမ့်ိချြခင်း၊ Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့ြခင်း၊ စိတ်ĕှည် ြခင်းတို့ ကုိ ယူတင်ဝတ်ေဆာင် Æကေလာ။့။
13တစ်ေယာက် ၌ တစ်ေယာက်
အြပစ်တင် စရာအခွင့် ĕိှ လျှင် ၊ အချင်းချင်း သည်းခံ ၍
အြပစ်ကုိလွှတ် Æကေလာ။့ ခရစ်ေတာ် သည် သင် တို့၏အြပစ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ
သက့ဲသို့ ၊ ထုိနည်းတူ ြပÒÆကေလာ။့။

14 စုံလင် ြခင်းအဖွ့ဲအစည်း တည်းဟေူသာ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာကုိ ထပ်၍ယူတင်ဝတ်
ေဆာင်Æကေလာ။့။

15သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုအထဲ ၌ ခရစ်ေတာ် ၏ Çငိမ်သက် ြခင်းအပ်ုစုိး ေစ။ ထုိသို့
အလိငုှာ
သင် တို့သည် တစ် လံးုတစ်ကုိယ် တည်း၌
ေခါ် ထားေတာ်မူြခင်းကုိ ခံÆကသည် ြဖစ်၍၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ သိေသာစိတ်ĕိှ Æက
ေလာ။့။

16 ခရစ်ေတာ် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားသည် ပညာ
အမျÒိးမျÒိး Ćှင့်
သင် တို့အထဲ ၌ Ãကယ်ဝ စွာ တည်ေန ၍ သင်တို့သည် ဆာလံ
သီချင်းမှစေသာဓမ္မ သီချင်းအမျÒိးမျÒိးအားြဖင့် ၊ အချင်းချင်း တို့ ကုိ ဆုံးမ
သွနသ်င် ြခင်း၊ သတိေပးြခင်းကုိြပÒ၍၊ Ćးူèွတ် ေသာစိတ်ĆှလံးုĆှင့်
ဘုရားသခင် ေĕှƎေတာ်၌ တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်စွာ သီချင်း ဆုိ Æကေလာ။့။
17 စကား ေြပာေသာ်၎င်း ၊ အမှုေဆာင်ရွက် ေသာ်၎င်း၊ သခင် ေယƤှု ၏ နာမ
ေတာ်ကုိ ေထာက်၍ ခပ်သိမ်း ေသာအမှုတို့ ကုိ ြပÒမူ လျက် ၊ ေကျးဇူး ေတာ်Èကီးလှ
ပါ၏ဟု ထုိသခင် ကုိ အမီှြပÒ ၍ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် ေĕှƎ၌ ဝနခံ်Æကေလာ။့။

18အချင်းမိနး်မ တို့ ၊ သခင် ဘုရား၌
ေလျာက်ပတ် သည်အတိင်ုး ၊ ကုိယ် ခင်ပွနး် ၏ အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ် Æက ေလာ။့။
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19အချင်းေယာက်ျား တို့ ၊ ကုိယ် ခင်ပွနး် ကုိ ချစ် Æကေလာ။့ Æကမ်းတမ်း စွာမ ြပÒ
ÆကĆှင့်။။

20သားသမီး တို့ ၊ မိဘ
စကားကုိ အရာရာ
၌
နားေထာင် Æကေလာ။့ မိဘစကားကုိ နားေထာင် ြခင်းအမှုသည် သခင် ဘုရား
Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာ အမှုြဖစ် ၏။။

21 အဘ တို့ ၊ ကုိယ် သားသမီး ကုိ စိတ်ဆုိး ေစြခင်းငှာ မ ြပÒÆကĆှင့်။ ထုိသို့ ြပÒ
လျှင်၊ သူတို့သည် အားေလျာ့ စိတ်ပျက်ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။။

22အေစခံကျွန် တို့ ၊ သခင် ဘုရားကုိ ေÆကာက်ရွƎံ လျက်၊ သူ
တို့၏စိတ်ကုိ Ćးူèွတ်ေစေသာသူက့ဲသို့ ၊ မျက်ေမှာက် ၌သာ နားေထာင်သည်မ
ဟတ်ု၊ စိတ် Ćှစ်ခွ မĕိှဘဲ၊ ေလာကီ
သခင် ၏စကားကုိ အရာရာ
၌
နားေထာင် Æကေလာ။့။
23လူ ၏အမှုကုိသာ ေဆာင်ရွက်သက့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊ သခင် ဘုရား၏ အမှုေတာ်ကုိ
ေဆာင်ရွက်သက့ဲသို့ ၊ ြပÒ ေလသမျှ တို့ ɑ၌ ေစတနာစိတ် Ćှင့်
ြပÒ Æကေလာ။့။
24သင်တို့သည် သခင် ခရစ်ေတာ် ၏ အေစ
ကုိ ခံÆကသည်ြဖစ်၍၊ အေမွ ေတာ်တည်းဟေူသာအကျÒိး ကုိ၊ ထုိ
သခင်ဘုရား၏ လက်ေတာ်မှ
ခံရ လိမ့်မည်ဟု သိမှတ် Æကေလာ။့။
25 မတရား ေသာအမှုကုိ ြပÒေသာအမှုမည်သည်ကား၊ မိမိ
ြပÒေသာအမှု၏ အကျÒိးအြပစ်ကုိ ခံရ
လိမ့်မည်။ အဘယ်သူ ၏ မျက်Ćှာ ကုိ မှတ်ေတာ်မ မူ။

4
1သခင် တို့ ၊ သင် တို့၏သခင် သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှ ေတာ်မူသည်ကုိ သိမှတ် ၍၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား၊ မျှ ြခင်းတရားĆှင့်အညီ
ကုိယ်ကျွန် တို့ ကုိ ြပÒ Æကေလာ။့

2 ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒြခင်းအမှုကုိ အÇမဲ ြပÒ၍၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းလျက်
ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ။့

3 ငါသည် ခရစ်ေတာ် ၏ နက်နဲ ေသာအရာေÆကာင့်
အချည်အေĆှာင် ခံရသည်ြဖစ်၍။
4 ထုိနက်နေဲသာအရာကုိ ေဟာေြပာြခင်းငှာ၊ ဘုရားသခင် သည် တရား
ေဟာရာတံခါး ကုိ ငါ တို့အား ဖွင့် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊ ထုိ
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နက်နေဲသာအရာကုိ ေဟာေြပာ အပ်သည်Ćှင့်အညီ ငါ ေဘာ်ြပ မည် အေÆကာင်း
ကုိ၎င်း၊ ငါ တို့အဘို့ လည်း
ဆုေတာင်း Æကေလာ။့
5 ြပင်ပ လူ တို့၏ မျက်Ćှာကုိေထာက်လျက်၊ ပညာ
Ćှင့်
ကျင့်ေဆာင် ၍ ကာလ
အချနိကုိ် ေရွးĆှÒတ် Æကေလာ။့
6လူ အသီးအသီးတို့အား အဘယ်သို့ ြပနေ်ြပာ ရမည်ကုိသိ Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း ၊
သင် တို့စကား သည် ဆား
အားြဖင့်ငနေ်သာ အရသာ
Ćှင့် ြပည့်စုံ လျက်၊ အစä်မြပတ်တင့်တယ်ေလျာက်ပတ်ပါေစ။
7သခင် ဘုရား၌
သစ္စာĕိှ ေသာဆရာ ၊ ငါတို့ကျွနခ်ျင်း တည်းဟေူသာ၊ ငါချစ် ေသာညီ
တခိုတ် သည် ငါ ၏ အေÆကာင်း အရာĕိှသမျှ ကုိ သင် တို့အား ေဘာ်ြပ လိမ့်မည်။
8 သူသည် သင်တို့၏အေÆကာင်း အရာများကုိ သိ
၍၊ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ သက်သာ ေစြခင်းငှာ ၊ ထုိသူ ကုိ၎င်း ၊ သင် တို့အထဲ
ကြဖစ် ၍ သစ္စာĕိှ ေသာ ငါချစ် ေသာညီ
ဩေနသိမ် ကုိ၎င်း၊ သင် တို့ ဆီသို့ ငါေစလွှတ် ၏။
9 သူတို့သည် ဤÇမိƌ၌ြဖစ်သမျှ ေသာ အေÆကာင်း အရာကုိ သင် တို့အား ေဖာ်ြပ
Æကလိမ့်မည်။။

10 ငါ Ćှင့်အတအူကျä်း ခံရေသာသူ အာရိတ္တာခု
၊ ဗာနဗ
၏ တူ
မာကု ၊ ယုတ္တု
ဟေုခါ်ေဝါ် ေသာ ေယƤှု တို့ သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။ မာကု
အတက်ွ သင်တို့ ကုိ ငါမှာ လိက်ုခ့ဲÇပီ။ သူ
သည် သင် တို့ဆီသို့ ေရာက်လာ လျှင်
လက်ခံ Æကေလာ။့။
11အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိခံေသာ သူ
တို့တင်ွ ဤသူ
တို့သာ
ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်အဘို့ ငါĆှင့်အတူ အမှုေဆာင်ေသာသူြဖစ် ၍၊ ငါ ့ စိတ်
ကုိ သက်သာ ေစ Æက၏။။

12သင် တို့အထဲ ကြဖစ် ေသာခရစ်ေတာ် ၏ကျွန်
ဧပြဖ သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် ၏။ သင်တို့သည် စုံလင် လျက် ၊ ဘုရားသခင်
၏ အလို
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ေတာ်ကုိ အကုနအ်စင်ေလက့ျက်လျက် တည်Æကည် မည်အေÆကာင်း
သူသည် သင် တို့အဘို့
ကာလအစä် ÈကိÒးစား ၍ ဆုေတာင်း တတ်၏။။
13သင် တို့ မှစ၍ ေလာဒိကိ ÇမိƌĆှင့်
ေဟရေပါလိ Çမိƌ၌
ĕိှေသာ သူ
တို့အဘို့
သူ သည် အလနွ် ေစတနာ စိတ် အားÈကီးသည်ဟု ငါသည် သူ၏သက်ေသ
ြဖစ်၏။။

14 ငါချစ် ေသာ ေဆးသမား
လကုာ Ćှင့်
ေဒမ သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။။
15 ေလာဒိကိ Çမိƌ၌ ĕိှေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ၎င်း ၊ Ćှဖံ မှစ၍ သူ၏အိမ် ၌ ĕိှေသာ
အသင်းေတာ် ကုိ၎င်း ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့။

16ဤစာ ကုိ သင် တို့သည် ဘတ် Çပီးမှ ေလာဒိကိ Çမိƌ အသင်းေတာ် ကုိ ဘတ်
ေစÆကေလာ။့ ထုိÇမိƌမှရေသာစာကုိလည်း
သင် တို့ဘတ် Æကေလာ။့။
17အာခိပ္ပု ကုိလည်း ၊ သင်သည် သခင် ဘုရား၏ လက်ေတာ်မှ
ခံရ Çပီးေသာ ဓမ္မဆရာ
၏အမှုအရာကုိ ြပည့်စုံ ြခင်းငှာ သတိြပÒ ပါဟု ေြပာ Æကေလာ။့။
18 ငါေပါလု သည်သင်တို့ အား ĆှÒတ်ဆက် ေသာအချက်ကုိ ကုိယ် လက် ြဖင့်
ေရးထား၏။ ငါ ခံရေသာ ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ေအာက်ေမ့ Æကေလာ။့ သင် တို့ ɑ၌
ေကျးဇူး ေတာ်ĕိှေစသတည်း ။ အာမင်။
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သက်သာေလာနတ်ိ
ဩဝါဒစာပဋ္ဌမေစာင်

1 ေပါလု ၊ သိလာွĆု ၊ တိေမာေသ
တို့သည် ခမည်းေတာ် ဘုရား Ćှင့်
သခင် ေယƤှု ခရစ် ၌
တည်ĕိှေသာ သက်သာေလာနတ်ိ Çမိƌသား အသင်းေတာ် ကုိ Æကား လိက်ုပါ ၏။
သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့် ငါတို့ အဘ တည်း ဟေူသာ ဘုရား သခင့် အထံ
ေတာ်က ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါ ေစ ေသာ။
2 ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌၊ သင် တို့သည် ယုံÆကည်
ေသာစိတ်Ćှင့်
အကျင့် ကုိ ကျင့် ြခင်း၊ ချစ် ေသာ စိတ်Ćှင့် ÈကိÒးစား အားထုတ်ြခင်း၊
3 ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာ စိတ် Ćှင့် တည်Æကည် ြခင်းတို့
ကုိ ငါ တို့သည် အစä်မြပတ် ေအာက်ေမ့ လျက်၊ ဘုရား သခင် ချစ် ေတာ်မူေသာ
ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့ ခံရေသာ ေရွးေကာက် ေတာ်မူြခင်းကုိ သိ
လျက်၊ သင် တို့အေပါင်း ကုိ အေÆကာင်း ြပÒသြဖင့်၊
4 ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ကာလအစä် ချးီမွမ်း၍၊ သင်တို့အဘို့ အလို
ငှာ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ လျက် ေနÆက၏။

5 ငါတို့သည် သင် တို့Ćှင့်အတူ ေနေသာအခါ သင် တို့အတက်ွ
အဘယ်သို့ ေသာ သူြဖစ် သည်ကုိ သင်တို့သိ Æကသည်Ćှင့်အညီ ၊ ငါ တို့ေဟာေြပာ
ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားသည်၊ သင် တို့ ɑ၌
စကား သက်သက် ြဖစ်သည် မ
ဟတ်ု။ တနခုိ်း Ćှင့်၎င်း ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ၎င်း၊ ဝိစိကိစ္ဆာ
မĕိှဘဲ အမှနသိ်ြခင်းĆှင့်၎င်း ြပည့်စုံ ေသာ တရားြဖစ်၏။
6 သင် တို့သည် Èကီးစွာ ေသာဆင်းရဲ ြခင်းကုိ ခံရေသာ်လည်း၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ
ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်ဆုိင်ေသာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĆှင့်တကွ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ
ခံယူ
၍၊ ငါ တို့ က့ဲသို့ ေသာသူ၊ သခင် ဘုရား က့ဲသို့ ေသာ သူြဖစ် Æက၏။
7 သို့ ြဖစ်၍ ၊ မာေကေဒါနိ ြပည်၊ အခါယ ြပည်၌
ယုံÆကည် ေသာ သူ
အေပါင်း တို့အား သင် တို့သည် ပုံ
သက်ေသေပးေသာသူ ြဖစ် Æက၏။
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8အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ သင် တို့ ထံက ၊ သခင် ဘုရား၏
ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်အသံ သည်၊ မာေကေဒါနိ ြပည်၊ အခါယ ြပည်၌
ေကျာ်ေစာသည်သာမက ၊ ဘုရားသခင် ကုိ သင် တို့ ယုံÆကည် ြခင်း၏ သိ
တင်းသည် အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
ĆှƎံြပား ေလ၏။ သို့ ြဖစ်၍ ငါ တို့သည် တစ်စုံတစ်ခု ကုိမျှ ေြပာ စရာအေÆကာင်း
မ ĕိှ ။

9 ငါ တို့သည် သင် တို့အထဲ သို့ အဘယ်သို့ ဝင် Æကသည် အေÆကာင်း အရာကုိ သူ
တို့သည် ကုိယ်တိင်ု Æကားေြပာ Æက၏။ အသက် Ćှင့် ြပည့်စုံလျက် မှန် ေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင် ၏ အမှု ေတာ်ကုိ သင်တို့သည် ေဆာင်ြခင်းငှာ၎င်း ၊

10 ေရာက် လတံေ့သာ ေဘးဒဏ် မှ
ငါ တို့ ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေသာ သခင်ေယƤှု တည်းဟေူသာေသ ြခင်းမှ
ဘုရားသခင်ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာသား ေတာ်သည် ေကာင်းကင် ဘုံမှ
Ãကလာေတာ်မူမည် အရာကုိ ငံလ့င့် ြခင်းငှာ၎င်း၊ Ƥုပ်တု ဆင်းတတိုု့ ကုိ ပစ်ပယ်၍၊
ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်သို့ ေြပာင်းလဲ Æကသည် အေÆကာင်းအရာ ကုိလည်း
ÆကားေြပာÆက၏။

2
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့သည် သင် တို့အထဲ သို့ ဝင် ြခင်းအမှုသည် အချည်းĆှးီ မ
ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ သင်တို့သည် ကုိယ်တိင်ု သိ Æက၏။

2သင်တို့သိ Æကသည်Ćှင့်အညီ ၊ ငါ တို့သည် ဖိလိပ္ပိ
Çမိƌ၌
ဆင်းရဲ ြခင်းĆှင့်
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံÇပီးမှ၊ ဘုရားသခင် ကုိ အမီှြပÒ ၍ Èကီးစွာ ေသာ တိက်ုလှန်
ြခင်းĆှင့်တကွ ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ သင် တို့အား
ရဲရင့် စွာ ေဟာေြပာ Æက၏။
3 ငါ တို့သည် မှားယွင်း ြခင်း၊ ညစ်ညũး ြခင်း၊ လှည့်ြဖား ြခင်းအားြဖင့် သင်တို့ ကုိ
တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်Æကသည်မ ဟတ်ု။

4 ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေစာင့် ထုိက်ေသာသူဟု ငါတို့ ကုိ ဘုရားသခင် လက်ခံ ေတာ်
မူသည်Ćှင့်အညီ ၊ လူ
ကုိ Ćှစ်သက် ေစသက့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊ ငါ တို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ စစ်ေÆကာ စုံစမ်းေတာ်မူ
ေသာ ဘုရားသခင် ကုိ Ćှစ်သက်ေစသက့ဲသို့ ေဟာေြပာ Æက၏။

5အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ သင်တို့ သိ Æကသည်Ćှင့်အညီ ၊ ငါတို့သည် ေချာေ့မာ့
ေသာစကား ကုိ တခါမျှ မ သုံး ၊ ဝှက်ထား ေသာေလာဘ စိတ်အလျှင်းမ ĕိှေÆကာင်း
ကုိ ဘုရားသခင် သည် ငါတို့သက်ေသ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

6 ထုိမှတစ်ပါး၊ ခရစ်ေတာ် ၏တမနေ်တာ် ြဖစ် ၍၊ ေလး
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ေသာဝနကုိ် တင်ပုိင်ေသာ်လည်း၊ လူ
ေပးေသာ ဘုနး် အသေရကုိ သင် တို့တင်ွ မ ĕှာ ၊ အြခား သူတို့တင်ွ လည်း မ ĕှာ
ဘဲ၊

7သင်တို့တင်ွ ြဖည်းညųင်းစွာြပÒÆက၏။ သင် တို့ ကုိ ချစ်ေသာေÆကာင့်Ćို့ ထိနး်သည်
မိမိ
သူငယ် ကုိ ေကျွးေမွးြပÒစု သက့ဲသို့ ၊
8 ငါ တို့သည် သင် တို့ ကုိ Ćှေြမာစုံမက်ြခင်းĆှင့်တကွ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိမျှ မက၊ ကုိယ် အသက် ကုိ ပင်ေပး ချင်ေသာ ေစတနာ စိတ်ĕိှÆက၏။
9 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့သည် ပင်ပနး် စွာလပ်ုေဆာင် ၍ ÈကိÒးစားအားထုတ်ေÆကာင်း
ကုိ သင်တို့ မှတ်မိ Æက၏။ သင် တို့တင်ွ တစ်ေယာက် ကုိမျှ မ
ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းငှာ၊ ငါတို့သည် ေန ့
ညä့် လပ်ုေဆာင် လျက်၊ ဘုရားသခင် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ သင် တို့အား
ေဟာေြပာ Æက၏။
10 မိမိ Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်
ဘုနး် ေတာ် ထဲ သို့ ၊ သင် တို့ ကုိ ေခါ် သွင်း ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင် Ćှင့်
အထုိက်အေလျာက် သင် တို့သည် ကျင့်ေဆာင် ေစြခင်းငှာ၊

11ဘ သည် မိမိ
သား တို့ ကုိ ြပÒသက့ဲသို့ ငါတို့သည် သင် တို့ ĕိှသမျှ ကုိ အဘယ်သို့ တိက်ုတနွး်
ေသွးေဆာင်၍ မှာထားသည်ကုိ သင်တို့ သိ Æကသည်Ćှင့်အညီ ၊ ယုံÆကည် ြခင်းသို့
ေရာက်ေသာ သင် တို့ တင်ွ ငါတို့သည် အဘယ်သို့ သန ့ĕှ်င်း ေြဖာင့်မတ် လျက် ၊
အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့် ကင်းလတ်ွလျက် ေန Æကသည်ကုိ သင် တို့သည် သက်ေသ ြဖစ်
Æက၏။

12 ဘုရားသခင် သည်လည်း
သက်ေသ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
13 ငါ တို့ ေဟာေြပာ ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ သင်တို့သည်
ခံယူ
Æကေသာအခါ ၊ လူ
၏ ĆှÒတ်ထွက်စကား ကုိ မခံမယူဘဲ၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အမှန်
ြဖစ် သည်Ćှင့်အညီ ၊ ယုံÆကည် ြခင်း သို့ ေရာက်ေသာ သင် တို့အထဲ ၌ ြပÒြပင်ေသာ
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ်တရားကုိ ခံယူ
Æကသည် အေÆကာင်း အရာကုိ ငါ တို့သည် အစä်မြပတ် ချးီမွမ်း Æက၏။
14အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ယုဒ
ြပည်၌
ေယƤှု ခရစ် ၏ဘာသာကုိ ခံယူေသာ ဘုရားသခင် ၏ သင်းဝင်သူ တို့သည် ယုဒ
လတိူု့လက်မှ



သက်သာေလာနိ ပထမ စာေစာင် 2:15 682 သက်သာေလာနိ ပထမ စာေစာင် 3:3

ဆင်းရဲ ခံရသက့ဲသို့ ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် မိမိ
တို့ အမျÒိးသား ချင်းတို့ လက်မှ ထုိနည်းတူ ခံရေသာအားြဖင့် ၊ ယုဒြပည်၌ĕိှ
ေသာတပည့်ေတာ်က့ဲသို့ ေသာသူ ြဖစ် Æက၏။

15 ယုဒလူတို့သည် သခင် ေယƤှု မှစ၍ ပေရာဖက် များကုိ အေသသတ် ÆကÇပီ။
ငါ တို့ ကုိလည်း ညųä်းဆဲ ÆကÇပီ။ ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ် သို့ မ
လိက်ု၊ ခပ်သိမ်း ေသာလူ တို့Ćှင့်
ဆန ့က်ျင်ဘက် ြဖစ်Æက၏။
16တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေစြခင်းငှာ ငါ တို့သည်
ေဟာေြပာ Æကသည်ကုိ သူတို့ သည် ဆီးတား
၍၊ မိမိ
တို့အြပစ် ကုိ အစä် ြပည့်စုံ ေစÆက၏။ သူ
တို့အေပါ် ၌အမျက် ေတာ်သည် အကုနအ်စင် ေရာက် ရ၏။
17 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့သည် စိတ် Ćှလံးုအားြဖင့်မ ဟတ်ု၊ ကုိယ်အားြဖင့်သာ သင်
တို့Ćှင့် ခဏ
ကွာ သည်ĕိှေသာ်၊ သင် တို့မျက်Ćှာ ကုိြမင် ြခင်းငှာ၊ အလနွ် လမ်ွး ေသာ စိတ်Ćှင့်
သာ၍ ÈကိÒးစား အားထုတ်Æက၏။
18 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါ ေပါလု သည်သင် တို့ ĕိှရာ သို့ လာ
ြခင်းငှာ၊ Ćှစ်Èကိမ် ေြမာက်ေအာင် အလိĕိှု ေသာ်လည်း ၊ စာတန် သည် ဆီးတား
ေလ၏။

19ငါ တို့ေြမာ်လင့် ြခင်းအေÆကာင်း၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်း၊ ဝါÃကား ြခင်း၏
ဦးရစ် သရဖူကား၊ အဘယ်သို့ ေသာအေÆကာင်းအရာနည်း။ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်
Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ သင် တို့သည် ထုိသို့ ေသာအေÆကာင်း အရာ
ြဖစ်Æကသည် မ ဟတ်ုေလာ။

20သင် တို့သည် ငါ တို့၏ ဘုနး် အသေရ၊ ငါတို့၏ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်း
ြဖစ် Æကသတည်း။

3
1 ထုိေÆကာင့်
ငါသည် တဖနမ် ေအာင့် Ćိင်ုေသာအခါ၊ အာသင် Çမိƌ၌
တစ်ေယာက်တည်း ကျနရ်စ် ၍ ေနြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။
2 ခရစ်ေတာ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေြပာ၍ ၊ ဘုရားသခင် ၏ အမှုေတာ်ကုိ လပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက်
ြဖစ်ေသာငါ ့ ညီ တိေမာေသ ကုိ လွှတ် လိက်ု၏။

3 ငါတို့ ခံရေသာဆင်းရဲ ြခင်းေÆကာင့်
အဘယ်သူ မျှ မေရွƎေလျာ့ မည်အေÆကာင်း၊ သင် တို့ ကုိÇမဲြမံ ေစ၍ ၊ ယုံÆကည်
ြခင်းအရာ ၌သင် တို့ ကုိ တိက်ုတနွး် ĆှÒိးေဆာ်ေစြခင်းငှာသူ့ကုိ ငါလွှတ်လိက်ု၏။
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4 ထုိဆင်းရဲ ြခင်းကုိ ခံေစမည်အေÆကာင်း
၊ ငါတို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူသည်ဟု သင်တို့ ကုိယ်တိင်ု သိ Æက၏။ အဘယ်သို့ နည်း
ဟူမူကား၊ ငါတို့သည် ဆင်းရဲြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်ဟု သင် တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှ စä်အခါ
ငါတို့ေြပာ Ćှင့် ÆကÇပီ။ ထုိသို့ ေြပာသည်အတိင်ုး
ြဖစ် သည်ကုိ သင်တို့လည်း
သိ Æက၏။
5 စုံစမ်း ေသွးေဆာင်တတ်ေသာသူသည် သင် တို့ ကုိ စုံစမ်း ေသွးေဆာင်သြဖင့် ၊
ငါ တို့ပင်ပနး် စွာ လပ်ုေဆာင်ြခင်းအမှုသည် အချည်းĆှးီ ြဖစ် မည်ဟု စုိးရိမ်၍ မ
ေအာင့် Ćိင်ုေသာအခါသင် တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ သိ
လိေုသာငှာငါ ေစလွှတ် ၏။
6ယခု မူကား ၊ တိေမာေသ
သည် သင် တို့ထံက ြပနလ်ာ ၍၊ သင် တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့်
ချစ် ြခင်းတည် သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ငါ တို့သည် သင်တို့ ကုိ လမ်ွး သက့ဲသို့ သင်
တို့သည် ငါ တို့ ကုိ လမ်ွး၍၊ အစä်မြပတ် ေကာင်းမွန် စွာ ေအာက်ေမ့ Æကသည်
ဟ၍ူ၎င်း၊ ဝမ်းေြမာက် စရာ သိတင်းကုိ Æကားေြပာသည်ĕိှ ေသာ်၊

7 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့သည် အရာရာ
၌ ဆင်းရဲ ၍
ခက်ခဲ စွာခံရသည်တင်ွ၊ သင် တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် သက်သာ ြခင်းသို့
ေရာက်Æက၏။

8ယခု မှာ သင် တို့သည် သခင် ဘုရား၌
တည်Æကည် လျှင် ၊ ငါ တို့သည် အသက်ĕှင်Æက၏။
9 ငါ တို့၏ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ၌ သင် တို့၏အေÆကာင်း ေÆကာင့် ငါတို့ ခံရေသာ
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေပါင်း ကုိ ေထာက်၍၊ သင် တို့အေÆကာင်း ေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ ဆပ် Ćိင်ု သနည်း။
10သင် တို့မျက်Ćှာ ကုိြမင် ၍၊ သင် တို့ ယုံÆကည် ြခင်းလို ေသးသမျှကုိ စုံလင် ေစ
မည်အေÆကာင်း၊ ငါတို့သည် ေန ့
ညä့် မြပတ်အလနွ် တရာ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၍ ေနÆက၏။
11သင် တို့ ĕိှရာ သို့ ငါ တို့ သွားရာလမ်း ကုိ ငါ တို့အဘတည်းဟေူသာဘုရားသခင်
Ćှင့်
ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် သည် ြပင်ဆင် ေတာ်မူပါေစေသာ။
12 ထုိသခင် သည် မိမိ
သန ့ĕှ်င်း သူ အေပါင်း တို့Ćှင့်အတူ Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ ။
13 ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ေĕှƎ မှာ အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့် ကင်းလတ်ွ
ေသာ သင် တို့၏ စိတ် Ćှလံးုကုိ ကုိယ်ေတာ်သည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီ၌
Çမဲ Çမဲ ခုိင်ခ့ံ စိမ့် ေသာငှာ ငါ တို့သည် သင် တို့ ကုိ ချစ်သက့ဲသို့ သင် တို့သည်
အချင်းချင်း ကုိ၎င်း
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၊ သူတစ်ပါးအေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း ချစ်၍၊ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့်
အထူးသြဖင့်Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံမည်အေÆကာင်း သခင်ဘုရား ြပÒေတာ်မူပါေစေသာ။

4
1 Ãကင်း ေသးေသာ စကားဟမူူကား
၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် အဘယ်သို့ ကျင့် ရ မည်၊ ဘုရားသခင် ကုိ
အဘယ်သို့ Ćှစ်သက် ေစရမည်ကုိ ငါ တို့ ထံ၌ နည်းခံ Æကသည်Ćှင့်အညီ တိးုပွား
၍ Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံမည်အေÆကာင်း ၊ သခင် ေယƤှု ကုိအမီှြပÒ လျက်၊ ငါတို့သည်
ေတာင်းပန် ၍
တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်Æက၏။
2 အဘယ်သို့ ေသာ ပညတ်တို့ ကုိ သခင် ေယƤှု ၏အခွင့် ေတာ်Ćှင့် ငါတို့သည်
အပ်ေပး သည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက ၏။

3 ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်ဟမူူကား ၊ သင် တို့သည် မတရား
ေသာေမထုနကုိ် Æကä်ေĕှာင် ၍ သန ့ĕှ်င်း ေစြခင်းငှာ၎င်း၊
4 ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ ေသာ သာသနာပ
လတိူု့သည် ကိေလသာ
တပ်မက် ြခင်းĕိှသက့ဲသို့ မ ĕိှ၊
5သင် တို့အေပါင်းသည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်း၊ အသေရ
တင့်တယ်ြခင်းĆှင့်
မိမိ ကုိယ်ကုိ မိမိထိနး် တက်ေစြခင်းငှာ၎င်း၊
6ဤ အမှုအရာ ၌
လနွက်ျũး ၍
ညီအစ်ကုိ ကုိ ပရိယာယ်အားြဖင့်မ ြပစ်မှား ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ အလိေုတာ် ĕိှ၏။ ငါ
တို့သည် အထက် က ေဟာေြပာ၍ သစ္စာ
ေပးĆှင့် သည်အတိင်ုး ၊ သခင် ဘုရားသည် ထုိသို့ ေသာြပစ်မှားြခင်းကုိခံေသာသူ
အေပါင်း တို့ဘက်၌ တရား စီရင်ေတာ်မူလိမ့်မည်။

7 ဘုရားသခင် သည် ညစ်ညũး ေစြခင်းငှာငါ တို့ ကုိ ေခါ်ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု၊
သန ့ĕှ်င်း ေစြခင်းငှာေခါ် ေတာ်မူ၏။

8 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါတို့ ကုိြငင်းပယ် ေသာသူ သည် လူ
ကုိသာြငင်းပယ် သည်မ ဟတ်ု၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ ငါ
တို့အား
ေပး ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ကုိ ြငင်းပယ်၏။
9 ညီအစ်ကုိ ချင်း ချစ်ြခင်းအရာကုိ သင် တို့အား ေရး



သက်သာေလာနိ ပထမ စာေစာင် 4:10 685 သက်သာေလာနိ ပထမ စာေစာင် 4:18

၍ေပးလိက်ုစရာအေÆကာင်း မ ĕိှ ။ အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား ၊ သင် တို့သည်
အချင်းချင်း ချစ် ေစ ြခင်းငှာ၊ ဘုရားသခင် ဆုံးမသွနသ်င်ေတာ် မူေသာ သူ ြဖစ်
Æက၏။

10 ထုိမျှမက၊ မာေကေဒါနိ ြပည်တင်ွ အရပ်ရပ် ၌ ĕိှေသာ ညီအစ်ကုိ အေပါင်း
တို့ ကုိ ထုိသို့ ြပÒ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် တိးုပွား ၍
Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံမည်အေÆကာင်းĆှင့် ၊

11 ြပင်ပ လူ တို့ေĕှƎ ၌ ေလျာက်ပတ် စွာကျင့် ၍ အဘယ် မျှမလို ရ ေအာင်၊
12 ငါတို့သည် အထက်က မှာထား သည်Ćှင့်အညီÇငိမ်ဝပ် စွာေန၍ ၊ ကုိယ် အမှုကုိ
ေဆာင်ရွက် လျက် ၊ ကုိယ် လက် Ćှင့် လပ်ုေဆာင်ြခင်းငှာေစတနာစိတ်Ćှင့် ÈကိÒးစား
အားထုတ်မည်အေÆကာင်းကုိ၊ ငါတို့သည် တိက်ုတနွး်ေသွးေဆာင်Æက၏။

13 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ေြမာ်လင့် ြခင်းမ ĕိှ ေသာ အြခား သူတို့သည် ဝမ်းနည်းသက့ဲသို့
၊ သင် တို့သည် ဝမ်း မ နည်းမည်အေÆကာင်း ၊ အိပ်ေပျာ် ေသာ သူ
တို့၏ အမှုအရာ ကုိ မ
သိဘဲေနေစြခင်းငှာငါ တို့အလိမု ĕိှ၊
14 ေယƤှု သည် ေသ
Çပီးမှတဖနထ်ေြမာက် ေတာ်မူသည်ကုိ ငါတို့သည် ယုံ
လျှင် ၊ ထုိနည်းတူ ေယƤှု ၌
အိပ်ေပျာ် ေသာသူ တို့ ကုိလည်း ၊ ထုိသခင် Ćှင့်အတူ ဘုရားသခင် ပို့ ေဆာင် ေတာ်
မူလိမ့်မည်။

15 သခင် ဘုရား၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်အားြဖင့် တဖန် ငါတို့ ဆုိ သည်ကား ၊ သခင်
ဘုရား Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ၊ အသက် ĕှင်၍ ကျနÃ်ကင်း ေသာ ငါ တို့သည်
အိပ်ေပျာ် Çပီးေသာ သူ
တို့၏ အရင် အဦးေနရာ ကျရÆက မည်မ ဟတ်ု။
16သခင် ဘုရားသည် ေÃကးေÆကာ် ြခင်း၊ ေကာင်းကင် တမနမ်င်းအသံ ေပးြခင်း၊
ဘုရားသခင် ၏ တံပုိး
ေတာ် ကုိ မှုတ်ြခင်းĆှင့်တကွ ၊ ေကာင်းကင် ဘုံမှ
ကုိယ်တိင်ုဆင်းသက် ေတာ်မူ၍၊ ခရစ်ေတာ် ၌
ေသ လနွေ်သာသူ တို့သည် အဦး
ထေြမာက် Æကလိမ့်မည်။
17 ထုိအခါ
အသက် ĕှင်၍ ကျနÃ်ကင်း ေသာ ငါ တို့သည် အာကာသ
ေကာင်းကင်၌
သခင် ဘုရားထံေတာ်သို့ ေရာက် ေစြခင်းငှာ ၊ ထုိသူ
တို့ Ćှင့်တကွ မုိးတိမ် ေပါ်သို့ ချေီဆာင် ြခင်းကုိ ခံရေသာအားြဖင့်သခင် ဘုရားĆှင့်
အတူ အစä်မြပတ် ေန ရÆကလိမ့်မည်။

18 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ဤ
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စကား များအားြဖင့် အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် သက်သာ ေစÆက
ေလာ။့

5
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ကပ်ကာလ အချနိ် များကုိ သင်တို့အား ေရး
၍ ေပးလိက်ုစရာအေÆကာင်း မ ĕိှ။
2အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ သူခုိး
သည် ညä့် အခါလာသက့ဲသို့ ၊ သခင် ဘုရား၏ ေနရ့က် သည် လာ
လိမ့်မည်ကုိ သင်တို့သည် ေသချာ စွာသိ Æက၏။
3 Çငိမ်ဝပ် ြခင်း ĕိှ၏၊ ေဘးအĆ္တရာယ် Ćှင့် ကင်းလတ်ွ၏ဟု ဆုိ စä် တင်ွ၊
ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ေသာ မိနး်မ၌
သားဘွား ြခင်းေဝဒနာ ေရာက် သက့ဲသို့ ၊ သူ
တို့အေပါ်၌ လျင်ြမန် စွာေသာ ပျက်စီး ြခင်းေရာက် ၍ လတ်ွ ြခင်းအခွင့် မ ĕိှရ
Æက။

4 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ထုိ
ေနရ့က် သည် သူခုိး
က့ဲသို့ သင် တို့အေပါ်သို့ ေရာက်လာ မည် အေÆကာင်း၊ သင်တို့သည် ေမှာင်မုိက် ၌
ေန Æကသည်မ ဟတ်ု။
5သင် တို့အေပါင်း သည် အလင်း ၏သား ၊ ေန ့
၏သား ြဖစ် Æက၏။ ညä့် ၏သား ၊ ေမှာင်မုိက် ၏သားမ ဟတ်ု။
6 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အြခား ေသာ သူ
တို့သည် အိပ်ေပျာ်သက့ဲသို့ ၊ ငါတို့သည် အိပ် မ ေပျာ်ဘဲ သမ္မာ
သတိĕိှ၍
ေစာင့် Æကကုနအံ်။့
7အေÆကာင်းမူကား ၊ အိပ်ေပျာ် ေသာ သူ
တို့သည် ညä့် အခါ အိပ်ေပျာ် တတ်Æက၏။ ေသရည်ေသရက်Ćှင့် ယစ်မူး ေသာ
သူ
တို့သည်လည်း
ညä့် အခါ ယစ်မူး တတ်Æက၏။
8 ေန ့၏သားြဖစ် ေသာ ငါ တို့ မူကား ၊ သမ္မာ
သတိĕိှ Æကကုန်အံ။့ ယုံÆကည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်းတည်းဟေူသာရင်အပ်ု တနဆ်ာ
ကုိ၎င်း ၊ ကယ်တင် ြခင်း သို့ ေရာက်မည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်းတည်းဟေူသာသံ
ခေမာက်လံးုကုိ၎င်း ၊ ဝတ်ေဆာင် Æကကုနအံ်။့

9 အမျက် ေတာ်ကုိခံေစြခင်းငှာ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ
သည်မ ဟတ်ု။ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်းကုိ ပုိင်ရ ေစြခင်း
ငှာ ခန ့ထ်ားေတာ်မူ၏။

10 ငါတို့သည် Ćိးု
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လျက်ĕိှသည်ြဖစ်ေစ ၊ အိပ်ေပျာ် သည်ြဖစ်ေစ ၊ ထုိသခင် Ćှင့်အတူ အသက် ĕှင်
မည် အေÆကာင်း ၊ ငါ တို့အဘို့
အေသခံ ေတာ်မူÇပီ။
11 ထုိေÆကာင့် ၊ သင်တို့သည်ယခုပင်ြပÒ သည်နည်းတူ ၊ အချင်းချင်း တိက်ုတနွး်
၍
တစ်ေယာက် ကုိတစ်ေယာက်
တည်ေဆာက် Æကေလာ။့
12 ထုိမှတစ်ပါး၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့တင်ွ
အမှုေတာ်ကုိေဆာင်ရွက် ြခင်း၊ သခင် ဘုရား၊ အခွင့်Ćှင့် အုပ်စုိး ြခင်း၊ သတိေပး
ြခင်း အမှုကုိြပÒေသာသူ တို့ ကုိ သိမှတ် ၍၊
13 သူ တို့ ြပÒေသာအမှု ေÆကာင့်
ေမတ္တ ာ စိတ်Ćှင့်
အလနွ် ချစ်ခင် ေလးြမတ် မည်အေÆကာင်း၊ ငါ တို့သည် ေတာင်းပန် Æက၏။
အချင်းချင်း အသင့်အတင့် ေနÆကေလာ။့

14တဖနတံ်၊ု ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ မတရား
စွာြပÒေသာသူ တို့ ကုိ သတိေပး
Æကေလာ။့ စိတ် ငယ်ေသာသူ တို့ ကုိ အားေပး
Æကေလာ။့ အားနည်း ေသာ သူ
တို့ ကုိ ေထာက်မ Æကေလာ။့ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့အား ĕှည် ေသာစိတ်ĕိှ ေစÆက
ေလာ။့

15 သူတစ်ပါး ၌အဘယ်သူ မျှရနတံ်ု့ မ မူေစြခင်းငှာ သတိြပÒ ၍၊ အချင်းချင်း
တို့ ɑ၌ ၎င်း၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့ ɑ၌ ၎င်း၊ ကာလအစä် ÈကိÒးစား ၍
ေကျးဇူး ြပÒÆကေလာ။့
16အစä်မြပတ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆကေလာ။့
17 မြခားမလပ် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒÆကေလာ။့
18အရာရာ ၌
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် ထုိသို့
ကျင့်ေစြခင်းငှာ၊ ေယƤှု ခရစ် ၌
ဘုရားသခင် အလို ေတာ်ĕိှ၏။
19 ဝိညာä် ေတာ်၏အĕိှနကုိ် မ
Çငိမ်း ေစÆကĆှင့် ။
20 ပေရာဖက် ြပÒြခင်းကုိ မထီမ့ဲြမင် မ မှတ်ÆကĆှင့် ။
21 ခပ်သိမ်း ေသာ အရာကုိစုံစမ်း ၍
၊ ေကာင်း ေသာ အရာကုိ အÇမဲ ကုိင်စဲွÆကေလာ့ ။
22 မေကာင်း ေသာအမှုအမျÒိးမျÒိးĕိှသမျှ ကုိ ေĕှာင် Æကေလာ။့
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23 Çငိမ်သက် ြခင်း၏အĕှင်ဘုရားသခင် ကုိယ်ေတာ် တိင်ုလည်း၊ သင် တို့ ကုိ
အကုနအ်စင် သန ့ĕှ်င်း ေစေတာ်မူပါေစေသာ။ ငါ တို့ သခင် ေယƤှု
ခရစ် Ãကလာ ေတာ်မူေသာအခါ ၊ သင် တို့၏ ကုိယ်ခနဓ္ါ ၊ စိတ် ၊ ဝိညာä် အေပါင်း
အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့် ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှာေစာင့်မ ေတာ်မူပါေစေသာ။

24သင် တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူေသာသူ သည်သစ္စာ Ćှင့် ြပည့်စုံသည် ြဖစ်၍၊ ထုိသို့ ြပÒ
ေတာ်မူလိမ့်မည်။

25 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့အဘို့ ဆုေတာင်း Æကေလာ။့
26 ညီအစ်ကုိ အေပါင်း တို့ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေသာနမ်း ြခင်းĆှင့်
ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့
27ဤစာ ကုိ သန ့ĕှ်င်းေသာ ညီအစ်ကုိ အေပါင်း တို့အား ဘတ် ေစြခင်းငှာ၊ သခင်
ဘုရားကုိ တိင်ုတည် ၍ ငါသည် သင် တို့ ကုိ အဓိíာန် သစ္စာေပး၏။

28 ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏
ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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သက်သာေလာနတ်ိ
ဩဝါဒစာဒုတိယေစာင်

1 ေပါလု ၊ သိလာွĆု ၊ တိေမာေသ
တို့သည်၊ သင်တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် Ćှင့်
သခင် ေယƤှု
ခရစ် ၌ တည်ĕိှ ေသာသက်သာေလာနိတ် Çမိƌသားအသင်းေတာ် ကုိ Æကား
လိက်ုပါ၏။

2သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်က ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
3 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် အလနွ် တိးုပွား၍ ၊ လူ
တိင်ုး အသီးသီး တို့သည် အချင်းချင်း ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့် ြပည့်စုံ Æကသည်
ြဖစ်၍ငါတို့သည် ြပÒ သင့်သည်အတိင်ုး
သင် တို့ေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အစä်မြပတ် ချးီမွမ်းÆက၏။
4 သို့ ြဖစ်၍ ၊ သင် တို့သည် ညųä်းဆဲ ြခင်း၊ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲြခင်းကုိ ခံရ
သမျှ တို့ ɑ၌
သည်းခံ ၍ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ သည်ကုိ ငါ တို့သည် ေထာက်၍၊ ဘုရားသခင် ၏
အသင်းေတာ် များတင်ွ
သင် တို့ေÆကာင့်
ဝါÃကား Æက၏။
5သင် တို့သည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်အတက်ွ
ဆင်းရဲ ခံရ၍၊ ထုိĆိင်ုငံေတာ်ကုိ ဝင်စားထုိက်သည်ဟု မှတ်ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေစ
ြခင်းငှာ ၊ တရား
သြဖင့် ဘုရားသခင် စီရင် ေတာ်မူ ြခင်းအမှုသည် ထုိသို့ ေသာအားြဖင့်ထင်ĕှား
လျက်ĕိှ၏။

6 အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ သခင် ေယƤှု သည် တနခုိ်း ĕိှေသာ ေကာင်းကင်
တမနတိ်ု့ Ćှင့်အတူ ၊ ေကာင်းကင် ဘုံက
ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူ၍၊
7 ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ ေသာသူ ၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်၏
ဧဝံေဂလိ တရားကုိ နား
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မ ေထာင်ေသာသူ တို့ ကုိ မီး
လျှ ံအားြဖင့် ဒဏ် ေပး ေတာ်မူေသာအခါ၊ သင် တို့ ကုိ ဆင်းရဲ ေစဘူးေသာ သူ
တို့ ɑ၌ဆင်းရဲ ြခင်းကုိ၎င်း၊ ဆင်းရဲ ခံရဘူးေသာ သင် တို့ ɑ၌
ငါ တို့Ćှင့်အတူ ချမ်းသာ ြခင်းကုိ၎င်း၊
8 ဘုရားသခင် ဆပ်ေပး ၍
တရားသြဖင့်
စီရင်ေတာ်မူ လိမ့်မည်။
9 ထုိသခင်သည် မိမိ
သန ့ĕှ်င်း သူတို့အားြဖင့် ဂုဏ် အသေရေတာ်ထင်ĕှားြခင်းကုိ၎င်း ၊ ငါ တို့သက်ေသ
ကုိ သင် တို့သည် ယုံÆကည် သည်ြဖစ်၍ ၊

10 ယုံÆကည် ေသာ သူ
အေပါင်း တို့အားြဖင့် အံဩ့ ချးီမွမ်းြခင်းကုိ၎င်း ၊ ခံအံ့ေသာငှာÃကလာ ေတာ်မူ
ေသာေနရ့က် ၌ ၊ ထုိသူ
တို့သည် သခင် ဘုရား၏
မျက်Ćှာ ေတာ်Ćှင့် ၎င်း၊ တနခုိ်း ĕိှေသာ ဘုနး် ေတာ်Ćှင့်၎င်းကွာ၍ ထာဝရ
ပျက်စီး ြခင်းတည်းဟေူသာအြပစ် ဒဏ်ကုိ ခံရ Æကလတံ၊့
11 ထုိေÆကာင့်
ငါ တို့ ဘုရားသခင် Ćှင့်
အĕှင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်အတိင်ုး ၊ ထုိသခင် ၏နာမ ေတာ်ကုိ သင်
တို့အားြဖင့် ဘုနး် ထင်ĕှားေစြခင်းငှာ ၎င်း၊ သင် တို့ ကုိလည်း
ထုိသခင် အားြဖင့် ဘုနး်ထင်ĕှားေစြခင်းငှာ၎င်း၊
12သင် တို့သည် ေခါ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ ခံထုိက် Æကသည်ဟု မှတ်ေတာ်မူ၍၊
ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူြခင်း၏ ေစတနာ
အေပါင်း Ćှင့် သင်တို့၏ယုံÆကည် ြခင်းအမှု ကုိ တနခုိ်း Ćှင့် ြပည့်စုံ ေစေတာ်မူမည်
အေÆကာင်း ၊ ငါတို့သည် သင် တို့အဘို့
အစä် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒÆက၏။

2
1 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့ သခင် ေယƤှု ခရစ် Ãကလာ ေတာ်မူ၍ ၊ ငါ တို့သည်အထံ
ေတာ်၌
စည်းေဝး ြခင်းအရာမှာ၊ သခင် ဘုရား၏ ေနရ့က် သည် ချက်ြခင်းေရာက် မည်
ဟ၍ူစိတ်ဝိညာä် အားြဖင့် ြဖစ်ေစ၊ ĆှÒတ်ထွက်စကား အားြဖင့် ြဖစ်ေစ၊ ငါ တို့ စာ
က့ဲသို့ ေသာ စာအားြဖင့် ြဖစ်ေစ၊

2သင် တို့သည် စိတ် ေရွƎေလျာ့ ြခင်း၊ စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ်ြခင်း၊ အလျင်တေဆာ မ ĕိှ
မည်အေÆကာင်း ငါတို့သည် ေတာင်းပနÆ်က၏။
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3အဘယ်သူ မျှသင် တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့် မ လှည့်ြဖား ေစĆှင့်၊ ထုိေန ့
ရက်မ ေရာက် မီှ ေဖာက်ြပန် သင်းခဲွသည့်အရင် ြဖစ်၍၊ ဒစုƤုိက် လူ တည်းဟေူသာ
ပျက်စီး ြခင်း၏ သား
သည်ေပါ်လာ ရလိမ့်မည်။
4 ထုိသူ သည် ဘုရားသခင်ဟ၍ူ၎င်း ၊ ဘုရား
ဟ၍ူ၎င်း၊ ေခါ်ေဝါ် သမျှ ေသာအရာ တို့ ကုိ ရနဘ်က် ြပÒ၍၊ ကုိယ် ကုိ ကုိယ်
ချးီေြမųာက်ေသာအားြဖင့်၊ ဘုရားသခင် ၏ ဗိမာန် ေတာ်၌
ဘုရားသခင် က့ဲသို့ ထုိင် ၍၊ ဘုရားသခင် ြဖစ်ေယာင်ေဆာင်လျက် ကုိယ် ကုိြပ
ေသာသူြဖစ် သတည်း။

5 ငါသည် သင် တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ စä်အခါ ၊ ထုိ
အေÆကာင်းအရာများကုိ ေြပာ Çပီဟသုင် တို့သည် သတိ
မ ရ Æကသေလာ။
6 ထုိသူ သည် မိမိ
ကာလ အချနိ၌်
ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ၊ ယခု
ဆီးတား ေသာအေÆကာင်း ကုိလည်း
သင်တို့ သိ Æက၏။
7အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဝှက်ထားလျက်ĕိှေသာ ထုိအဓမ္မ
အရာသည် ယခုပင် ြပÒြပင် ဆဲ ĕိှ၏။ သို့ ေသာ်လည်းဆီးတားေသာသူ သည်
ပယ်ĕှင်းြခင်းသို့ မ
ေရာက်မီှတိင်ုေအာင်ဆီးတား လိမ့်မည်။
8 ပယ်ĕှင်းြခင်းသို့ ေရာက်ေသာအခါ၊ ထုိ
အဓမ္မ လသူည် ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ ထုိအဓမ္မ
လကုိူ သခင် ေယƤှု သည် ĆှÒတ်ထွက် ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ဖျက်ဆီး ၍၊ Ãကလာ
ေတာ်မူြခင်း၏
ေရာင်ြခည် အားြဖင့် ပယ်ĕှား ေတာ်မူလိမ့်မည်။
9 ထုိအဓမ္မ လ၏ူ လာ
ြခင်းအေÆကာင်း ဟမူူကား၊ စာတန် ြပÒြပင် ေသာအားြဖင့် မုသာ Ćှင့်
စပ်ဆုိင်ေသာ ထူးဆနး် ေသာတနခုိ်း ၊ နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ်ေသာအမှုအမျÒိး
မျÒိး Ćှင့် ၎င်း ၊

10 ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ သူ
တို့တင်ွ၊ မတရား
ေသာ လှည့်ြဖား ြခင်းအမျÒိးမျÒိးĆှင့်၎င်း လာလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
တို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်အံ့ေသာငှာ သမ္မာတရား ၌ ေမွ့ေလျာ် ေသာ
စိတ်ကုိ မ
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ခံ မယူÆက။
11 ထုိေÆကာင့် ၊ သမ္မာတရား
ကုိ မ
ယုံ ဘဲ၊ မတရား
ေသာအမှု၌ ေမွ့ေလျာ် ေသာသူ အေပါင်း တို့သည်။
12တရား ɐƤှု ံးြခင်းသို့ ေရာက်မည်အေÆကာင်း ၊ မုသာ
စကားကုိ ယုံ
စိမ့်ေသာငှာ၊ မိစ္ဆာဒိဌိ
ြပÒြပင်အားထုတ်ြခင်းအခွင့်ကုိသူ တို့ ɑ၌ ဘုရားသခင် လွှတ် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
13 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သခင် ဘုရား ချစ် ေတာ်မူေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင်တို့သည်
စိတ် သန ့ĕှ်င်း ြခင်း၊ သမ္မာတရား
ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်စိမ့်ေသာငှာ ၊ ဘုရားသခင်
သည် ေĕှƎဦးစွာ ပင်သင် တို့ ကုိ ေရွးေကာက် ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ငါ တို့သည် သင်
တို့ေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အစä်မြပတ် ချးီမွမ်းရÆကမည်။
14 ထုိသို့အလိငုှာ
ငါ တို့ ဧဝံေဂလိ တရားအားြဖင့် သင် တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူÇပီ။ အေÆကာင်းမူကား၊
သင်တို့သည် ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏
ဘုနး် ကုိ ပုိင်ရ မည်အေÆကာင်း တည်း။
15 ထုိေÆကာင့် ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့ ĆှÒတ်ထွက်စကား
အားြဖင့် ြဖစ်ေစ ၊ စာ
အားြဖင့် ြဖစ် ေစ ၊ သင် တို့သည် သင် ခ့ဲ Çပီး ေသာ နည်း ဥပေဒသများ ကုိ
တည်Æကည် လျက်
ကုိင်ယူ စဲွလမ်းÆကေလာ။့
16 ငါ တို့ ကုိချစ် ေတာ်မူ၍ ၊ ထာဝရ
သက်သာ ြခင်းအေÆကာင်းကုိ၎င်း ၊
17 ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် ေကာင်း ေသာ ေြမာ်လင့် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ၎င်း ေပး
ေတာ်မူေသာငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင် Ćှင့်၊ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု
ခရစ် သည် ကုိယ်ေတာ် တိင်ု၊ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ သက်သာ ေစ၍ ၊ ေကာင်း
ေသာစကား ၊ ေကာင်းေသာအမှု
အမျÒိးမျÒိး ၌
သင်တို့ ကုိ Çမဲြမံ ေစေတာ်မူပါေစေသာ။

3
1 Ãကင်း ေသးေသာ စကားဟမူူကား၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သခင် ဘုရား၏
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ĆှÒတ်ကပတ် တရားသည် သင် တို့တင်ွ ĆှƎံြပား၍ ဘုနး် ထင်ĕှားြခင်းĕိှသက့ဲသို့ ၊
အရပ်ရပ်တို့ ɑ၌ ထင်ĕှားမည်အေÆကာင်းĆှင့်၊

2အကျÒိးအေÆကာင်းကုိ မသိမမှတ်၊ ဆုိးညစ် ေသာ သူ
တို့လက်မှ ငါတို့ ကုိ ကယ်လွှတ် ေတာ်မူမည် အေÆကာင်း ၊ ငါ တို့အဘို့
ဆုေတာင်း Æကေလာ။့ လူ
တိင်ုး သစ္စာ
ĕိှသည် မ ဟတ်ု။
3 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သခင် ဘုရားသည် သစ္စာ
Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။ သင် တို့ ကုိÇမဲြမံ ေစ၍ ၊ မေကာင်း အမှုအရာĆှင့်
ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှာေစာင့်မ ေတာ်မူလိမ့်မည်။
4 ငါတို့ ပညတ် သည် အတိင်ုး သင်တို့သည် ယခုကျင့် Æက၏။ ေနာက်၌လည်း
ကျင့် Æကလိမ့်မည်ဟု သခင်
ဘုရားကုိ အမီှြပÒ ၍
ငါတို့သည် ယုံမှား ြခင်းမĕိှ။
5 ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ခရစ်ေတာ် ၏နည်းတူသည်းခံ ေစြခင်း
ငှာ၎င်း၊ သခင် ဘုရားသည် သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ ြပင်ဆင် ေတာ်မူပါေစေသာ။

6တနည်းကား၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့ ထံ၌ ခံ ေသာ နည်း ဥပေဒသအတိင်ုး
မ ကျင့် ဘဲ၊ မတရား
စွာြပÒေသာ ညီအစ်ကုိ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေĕှာင် Æကေလာဟ့ု ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏
နာမ ေတာ်အားြဖင့် ငါတို့သည် ပညတ် ထား Æက၏။
7 အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့ ေပးေသာ ပုံသက်ေသကုိလိက်ု ၍ သင်တို့သည်
အဘယ်သို့ ကျင့်ရ မည်ဟု သင်တို့ ကုိယ်တိင်ု သိ Æက၏။ ငါတို့သည် သင် တို့တင်ွ
မတရား စွာ ြပÒÆကသည်မ ဟတ်ု။
8အဘယ်သူ ၏ အစာ
ကုိမျှအလိအုေလျာက်မ စား ။ သင် တို့တင်ွ တစ်ေယာက် ကုိမျှ မ
ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းငှာ၊ ပင်ပနး် စွာ ÈကိÒးစား အားထုတ်၍
ေန ့ညä့် မြပတ်လပ်ုေဆာင် Æက၏။
9 ထုိသို့ ြပÒေသာ်လည်း ၊ မ
ခံမယူပုိင် ေသာေÆကာင့် ြပÒသည်မ ဟတ်ု။ သင် တို့ လိက်ု စရာဘို့ ပုံ
သက်ေသြဖစ် ေစြခင်းငှာ ြပÒÆက၏။
10 အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ သင် တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနစä်အခါ ၊ အလပ်ုမ လပ်ု
ချင် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ အစာကုိလည်းမ စား ေစĆှင့်ဟု ပညတ် ထားÆကÇပီ။

11 မတရား စွာြပÒ၍ အဘယ် အလပ်ု ကုိမျှ မလပ်ုဘဲ၊ ကုိယ်Ćှင့်မဆုိင်ေသာအမှု၌
ေရာေĆှာ ေသာ သူအချƌိ
တို့သည် သင် တို့တင်ွ ĕိှ ေÆကာင်းကုိ ငါတို့ Æကား ရÆက၏။
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12 ထုိသို့ ေသာ သူတို့သည် Çငိမ်ဝပ် စွာ လပ်ုေဆာင် ၍၊ ကုိယ် အစာ ကုိ စား
မည်အေÆကာင်း ၊ ငါတို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ငါတို့သည် ပညတ် ထား၍ ၊ တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်Æက၏။
13 ညီအစ်ကုိ တို့အားေလျာ့ စိတ်ပျက်ြခင်းမ ĕိှဘဲေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့်
Æကေလာ။့

14ဤ စာ ၌ ငါ တို့ေရးထားေသာ ပညတ် စကားကုိ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူ
သည် နား
မ ေထာင်ဘဲ ေနလျှင် ၊ ထုိ
သူကုိမှတ် Æကေလာ။့ ĕှက်ေÆကာက် ေစြခင်းငှာ ၊ အေပါင်းအေဖါ် မ လပ်ုÆကĆှင့်။
15 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ရနသူ် က့ဲသို့ မ မှတ် ၊ ညီအစ်ကုိ က့ဲသို့ မှတ်၍
သတိေပး Æကေလာ။့
16 Çငိမ်သက် ြခင်း၏ သခင် သည် ကုိယ်ေတာ် တိင်ု သင် တို့ ɑ၌ အစä်မြပတ်
ခပ်သိမ်း ေသာ အမူအရာ
အားြဖင့် Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ေပး
သနားေတာ်မူပါေစေသာ။ သခင် ဘုရားသည် သင် တို့အေပါင်း Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်
မူပါေစေသာ။

17 ငါ ေပါလု သည်သင်တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် ြခင်းအချက်ကုိ ကုိယ်လက် Ćှင့်ေရး
ထား၏။ ဤသို့ ေရးထား ေလĕိှ့၍၊ ငါေရးသမျှ ေသာ ဩဝါဒ၏ လက္ခဏာ
ြဖစ် ၏။
18 ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏
ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့အေပါင်း ၌ ĕိှ ေစသတည်း။ အာမင်။
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တိေမာေသ
ဩဝါဒစာပဋ္ဌမေစာင်

1 ငါ တို့ ကုိကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင်ဘုရားသခင် Ćှင့်၊ ငါ တို့ ေြမာ်လင့် ြခင်း
အေÆကာင်းြဖစ်ေသာ ေယƤှု
ခရစ် ၏ ပညတ် ေတာ်အားြဖင့် ၊ ထုိသခင်၏ တမန်ေတာ် ြဖစ်ေသာ ငါေပါလု
သည်

2 ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ငါသား စစ် ြဖစ်ေသာ တိေမာေသ
ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ်
Ćှင့်
ငါတို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်က ေကျးဇူး ၊ ကƤုဏာ
၊ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှပါေစေသာ။
3 ြခားနားေသာ အယူဝါဒသစ်ကုိ မ
သွနသ်င် ÆကĆှင့်ဟ၍ူ၎င်း၊ ဒûာရီ
စကားကုိ နားမေထာင်Ćှင့်ဟ၍ူ၎င်း၊ ယုံÆကည် ြခင်း၌ တည်ေသာ ဘုရားသခင် ၏
သာသနာ
ေတာ်ကုိ ြပÒစု သည်ထက် ၊ အချင်းချင်း ြငင်းခုံ ြခင်းကုိသာ၍ြပÒစုတတ်ေသာ၊
ြပင်ဆင်၍ မ
ကုနĆ်ိင်ုေသာ ေဆွစä်မျÒိးဆက် စာရင်းများကုိ ပမာဏမြပÒÆကĆှင့်ဟ၍ူ၎င်း၊ သင်
သည် အချƌိေသာ သူတို့ ကုိ ပညတ်ထား၍

4 ဧဖက် Çမိƌ၌
ေနရစ် ေစြခင်းငှာ၊ ငါသည် မာေကေဒါနိ ြပည်သို့
သွား
ေသာအခါ၊ ေတာင်းပန် သည်အတိင်ုး ေနရစ်ေလာ။့
5 ထုိသို့ ပညတ် ထားြခင်း၏ အချÒပ်အြခာ မူကား ၊ စင်Æကယ် ေသာ စိတ် Ćှလံးု
Ćှင့် ၎င်း၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာ စိတ်Æကည်လင် ြခင်းĆှင့်၎င်း၊ မှန် ေသာယုံÆကည်
ြခင်းĆှင့် ၎င်း၊ စပ်ဆုိင် ေသာ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာြဖစ် သတည်း။

6 ထုိသို့ ေသာအကျင့် ကုိလအူချƌိ တို့သည် အ Çမဲ မကျင့်၊ အချည်းĆှးီ ေသာ
စကားေြပာြခင်းသို့
လွှဲ သွားÆကÇပီ။ ထုိသူတို့သည် မိမိတို့ေြပာ ေသာအရာ ကုိ နား
မ လည်။
7အဘယ်သို့ ေသာတရားဘက်၌ မိမိတို့ ခုိင်မာစွာေနသည်ကုိ မ
သိဘဲလျက်၊ နဿိရည်း ဆရာလပ်ုချင် Æက သည်တကား ။
8 ပညတ် တရားကုိ တရား
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သြဖင့်ကျင့်ေသာသူ အဘို့
မ ထား ၊ မတရား
သြဖင့် ကျင့်ေသာသူ၊ နား
မေထာင်ေသာသူ၊ ဘုရား
ကုိမကုိးကွယ်ေသာသူ၊ အြပစ် ထင်ĕှားေသာသူ၊ မ သန ့ĕှ်င်းေသာသူ
9 ဘုရားတရားကုိမƤုိမေသ ြပÒေသာသူ၊ မိဘ
ကုိညųä်းဆဲေသာသူ၊ လူ
အသက်ကုိသတ်ေသာသူ၊ မတရား
ေသာေမထုန၌်မီှဝဲေသာသူ၊ ေယာက်ျား ချင်းေမထုနကုိ်ြပÒေသာသူ၊ လူ
ကုိခုိးသွားေသာသူ၊ မုသာ စကားကုိသုံးေသာသူ
10 မ ဟတ်ု မ မှန် ဘဲ ကျနိဆုိ် ေသာ သူ မှ စ၍ ၊ စင်Æကယ် ေသာဩဝါဒ Ćှင့်
ဆန ့က်ျင်ဘက် ြဖစ်သမျှတို့အဘို့ ပညတ် တရားကုိ ထားသည်ဟု သိမှတ် ၍၊ ထုိ
တရားကုိတရားသြဖင့သုံ်း ေသာသူ ၌ ပညတ်တရားသည် အကျÒိးကုိေပးတတ်သည်
ဟု ငါတို့ သိ Æက၏။

11 ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ဘုနး်Èကီး ေသာ ဧဝံေဂ
လိ တရားĆှင့်ညီသတည်း။

12 ထုိတရား ကုိ ငါ ၌အပ်ေပး ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ငါ ့ ကုိခွနအ်ား Ćှင့် ြပည့်စုံေစ
ေတာ်မူေသာ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ငါချးီမွမ်း၏။
13 ငါ သည်က့ဲရဲƎ ေသာသူ၊ ညä်းဆဲ ေသာသူ၊ Æကမ်းÆကÒတ် ေသာသူြဖစ်ဘူး
ေသာ်လည်း ၊ သစ္စာ
ĕိှေသာသူဟု ထုိသခင်သည် မှတ် ၍၊ ဓမ္မဆရာ
အရာ၌
ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။ ထုိသို့ ငါ ြပÒ ေသာအခါယုံ ြခင်းမĕိှ ၊ အမှန်မ သိဘဲ ြပÒ
ေသာေÆကာင့် ၊ ကƤုဏာ ေတာ်ကုိငါခံရÇပီ။

14 ငါ တို့သခင် ဘုရား၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည်လည်း
ေယƤှု ခရစ် ၌
ယုံÆကည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်းĆှင့်တကွ ၊ အတိင်ုး ထက်အလနွ် Ãကယ်ဝÇပီ။
15 ေယƤှု ခရစ် သည် အြပစ် ĕိှေသာသူတို့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်းငှာ၊ ဤေလာက
သို့ Ãကလာ ေတာ်မူသည် ဟေူသာ
စကားသည် သစ္စာ
စကားြဖစ် ၏။ အÃကင်းမ့ဲ ခံယူ အပ်
ေသာစကား လည်း ြဖစ်၏။ အြပစ်ĕိှေသာ သူ
တို့တင်ွ ငါ သည် အÈကီးဆုံးြဖစ် ၏။
16 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ထာဝရ
အသက် အလိငုှာ
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ယုံÆကည် လတံေ့သာ သူ
တို့ လိက်ုစရာ ပုံ သက်ေသြဖစ်ေစြခင်းငှာ၊ အÈကီးဆုံး ေသာအြပစ်ĕိှေသာ ငါ ၌ ၊
ေယƤှု ခရစ် သည် ခပ်သိမ်း ေသာခĆ္တီ ေတာ်ကုိ ြပ ေတာ်မူမည် အေÆကာင်း ၊ ငါကုိ့
သနား ေတာ်မူÇပီ။

17 ေလာက ဓါတ်တို့၏
ဘုရင် တည်းဟေူသာ၊ ေဖာက်ြပန် ပျက်စီး ြခင်း Ćှင့် ကင်းလတ်ွ ေတာ် မူ ေသာ၊
မျက်ြမင် မရ၊ အƤူပြဖစ်ေတာ်မူေသာ၊ တဆူတည်း ေသာဘုရားသခင် သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် ဂုဏ် အသေရ၊ ဘုနး် အာĆေုဘာ်ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် ။
18 ငါသ့ား တိေမာေသ ၊ သင့်ကုိရည်မှတ်၍ ေဟာေြပာခ့ဲÇပီးေသာ အနာဂတ္တ ိ
စကားကုိ သင်သည်အမီှြပÒ၍၊ ယုံÆကည်ြခင်းကုိ၎င်း၊ ကုိယ်ကုိကုိယ်သိေသာ စိတ်
Æကည်လင်ြခင်းကုိ၎င်း စဲွလမ်း၍ ေကာင်း ေသာစစ် ကုိ တိက်ုေစြခင်းငှာ ၊ ထားခ့ဲÇပီး
ေသာ ထုိအနာဂတ္တ ိစကားĆှင့်အညီ၊ အထက် ငါဆုိခ့ဲÇပီးေသာ ပညတ်ထားြခင်းအခွင့်
ကုိသင်၌ ငါအပ်ေပး၏။

19 ထုိ ယုံÆကည် ြခင်း မှစသည်တို့ ကုိ အချƌိ ေသာသူ တို့သည် ပယ် Çပီးလျှင်၊
ယုံÆကည် ြခင်းသေဘင်္ာ ပျက်၍ ဆုံးɐƤှု ံးÆကÇပီ။

20 ထုိသူ တို့တင်ွ ဟေုမနဲ
Ćှင့် အာေလဇန ္ြဒÒ ပါ သတည်း။ ထုိသူ
တို့သည် က့ဲရဲƎ
ေသာစကားကုိ Æကä်ေĕှာင်ြခင်းငှာသင် ရမည်အေÆကာင်း ၊ စာတန် ၏ လက်သို့ ငါ
အပ် လိက်ုခ့ဲÇပီ။

2
1 ငါတို့သည် ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်း၊ ေလျာက်ပတ် စွာ ကျင့်ြခင်းအမျÒိးမျÒိး ကုိြပÒ၍
2 Çငိမ်ဝပ် ဆိတ်ညံ စွာေန ရမည်အေÆကာင်း ၊ ĕှင်ဘုရင် မှစ၍ မင်းအာဏာ ĕိှ
ေသာ သူ
အေပါင်း တို့Ćှင့်
လူ
အမျÒိးမျÒိး တို့အဘို့
ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒြခင်း၊ ေမတ္တ ာပို့
ြခင်း၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းြခင်းကုိ ေĕှƎဦးစွာ ြပÒ ေစြခင်းငှာငါ တိက်ုတနွး်
ေသွးေဆာင်၏။

3 အေÆကာင်းမူကား၊ ထုိသို့ ေသာအမှုသည် ေကာင်း ေသာအမှု ြဖစ်၏။ ငါ တို့
ကုိကယ်တင် ေတာ်မူေသာ အĕှင်ဘုရားသခင် Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာအမှုလည်း
ြဖစ်၏။

4လူ အေပါင်း တို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက် ၍
သမ္မာတရား ကုိ သိ
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ေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင် အလို ေတာ် ĕိှ၏။
5 ဘုရားသခင် တဆူတည်း ĕိှေတာ်မူ၏။ ဘုရားသခင် Ćှင့်
လူ တို့၏ စပ်Æကားမှာ၊ လူ
ြဖစ်ေသာ ေယƤှု ခရစ်
တည်းဟေူသာအာမခံ တစ်ဦးတည်း ĕိှ၏။
6 ထုိအာမခံသည် လအူေပါင်း တို့ ကုိ ေရွး အံ့ေသာငှာ ကုိယ်ကုိကုိယ် စွန ့် ေတာ်မူ
Çပီ။ ကာလ
အချနိတ်နမှ် သက်ေသခံ ြခင်းĕိှ၏။
7 ငါ သည်ထုိသက်ေသခံ ေသာသူ အရာ၌၎င်း ၊ တမနေ်တာ် အရာ၌၎င်း၊ ယုံÆကည်
ြခင်းတရားĆှင့်
သမ္မာတရား ကုိ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့အား ေဟာေြပာေသာဆရာ
အရာ၌၎င်း ခန ့ထ်ားေတာ်မူေသာသူ ြဖစ်သည်ဟု ငါဆုိေသာ်၊ မုသား
စကားကုိမ ဆုိ၊ မှန် ေသာစကားကုိဆုိ ၏။
8 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
ေယာက်ျား တို့သည် အမျက်ထွက် ြခင်း၊ ြငင်းခုံ ြခင်းမ ĕိှဘဲ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာလက်
ကုိချ ီ ၍ ဆုေတာင်း ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု ၏။
9 ထုိနည်းတူ ၊ မိနး်မ တို့သည် ကျစ် ေသာဆံပင်၊ ေရွှ တနဆ်ာ၊ ေကျာက်ပုလဲ အ
ဘုိး ထုိက်ေသာ အဝတ် Ćှင့် ကုိယ် ကုိမ ဆင် ဘဲ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်း၊ ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့်
ြခင်းအားြဖင့်၊ ေလျာက်ပတ် ေသာ အဝတ်Ćှင့်၎င်း

10 ဘုရားသခင် အားƤုိေသေလးြမတ်ြခင်းကုိ ဝနခံ် ြပÒစုေသာ မိနး်မ ဆင်သင့်
သည်အတိင်ုး
ေကာင်း ေသာ အကျင့် Ćှင့်၎င်း၊ ကုိယ်ကုိတနဆ်ာဆင်ေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု၏။
11 မိနး်မ သည်အပ်ုစုိး ြခင်းကုိ အစä် ဝနခံ်၍ တိတ်ဆိတ် စွာသင် ေစ။
12 မိနး်မ သည်ဆုံးမ ဩဝါဒေပးြခင်း၊ ေယာက်ျား ကုိ အစုိးတရ
ြပÒေစြခင်းအခွင့် ကုိငါမ ေပး။ သူသည် တိတ်ဆိတ် စွာ ေန အပ်၏။
13အေÆကာင်းမူကား ၊ အာဒံ
ကုိ ေĕှƎဦးစွာ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၍၊ ေနာက်မှ ဧဝ ကုိဖနဆ်င်းေတာ်မူ၏။
14 ထုိမှတပါး၊ အာဒံ
သည်လှည့်ြဖား ြခင်းကုိမ ခံ၊ မိနး်မ သည် လှည့်ြဖား ြခင်းကုိခံ ၍ လနွက်ျũး ၏။
15 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့ြ်ခင်းĆှင့တ်ကွ ယုံÆကည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊ သန ့ĕှ်င်း
ြခင်း၌
တည် လျှင် ၊ သားဘွား ြခင်းအမှု၌
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။

3
1 သင်းအပ်ု အရာကုိ ေတာင့်တ ေသာသူ သည် ေကာင်း ေသာ အမှုအရာ ကုိ
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ေတာင့်တ သည်ဟေုသာ စကားသည် မှန် ေသာစကား ြဖစ် ၏။
2 ထုိေÆကာင့် ၊ သင်းအပ်ု သည် အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့် ကင်းလတ်ွေသာသူ၊ မယား
တစ်ေယာက်တည်း ĕိှေသာသူ၊ သမ္မာ
သတိĕိှ ေသာ သူ၊ ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့် ေသာ သူ၊ ေလျာက်ပတ် စွာ ကျင့် ေသာ သူ၊
ဧည့်သည် ဝတ်ကုိ ြပÒတတ်ေသာသူ၊ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးတတ်ေသာသူ ြဖစ် ရ မည်။
3 စပျစ်ရည် Ćှင့်ေပျာ်ေမွ့ြခင်း၊ သူတစ်ပါးကုိƤုိက်ပုတ်ြခင်း၊ မ
စင်Æကယ်ေသာ စီးပွားကုိတပ်မက်ြခင်းမ ĕိှ၊ စိတ်
ြဖည်းညųင်းေသာသူ၊ ရန် မေတွ့တတ်ေသာသူ၊ ေငွ ကုိ မတပ်မက်ေသာသူြဖစ်ရ
မည်။

4 မိမိ အိမ် ကုိေကာင်းမွန် စွာ အပ်ုစုိး ၍ သမ္မာ
သမာဓိĕိှ သည်Ćှင့် ၊ မိမိ
သားသမီး ကုိ ဆုံးမĆိင်ုေသာသူ ြဖစ်ရမည်။
5 မိမိ အိမ် ကုိမ အပ်ုစုိး တတ်လျှင် ၊ ဘုရားသခင် ၏အသင်းေတာ် ကုိ အဘယ်သို့
ြပÒစု လိမ့်မည်နည်း။

6 မာန Ćှင့်ယစ်မူးလျက်၊ မာရ်နတ် ၏
အြပစ်
ေရာက်မည်ဟု စုိးရိမ်စရာ ĕိှ၍၊ ဘာသာဝင် လသူစ် မ ြဖစ်ရ။
7 က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ြခင်း၊ မာရ်နတ် ဘမ်းမိ ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း၊ ြပင်ပ လတိူု့တင်ွ အသေရĕိှ
ေသာသူ ြဖစ်ရ မည်။
8 ထုိနည်းတူ ၊ သင်းေထာက် တို့သည် တည်Æကည် ေသာသူ ြဖစ်ရÆကမည်။ လျှာ
Ćှစ်ခွĆှင့်ေြပာေသာသူ၊ စပျစ်ရည် ကုိေသာက်Æကũးေသာသူ၊ မ
စင်Æကယ်ေသာ စီးပွားကုိ တပ်မက်ေသာသူ မ ြဖစ်ရÆက။
9 ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာစိတ် စင်Æကယ် သည်Ćှင့် ၊ ယုံÆကည် ြခင်း၏ နက်နဲ ေသာ
အရာကုိ စဲွလမ်း ေသာသူ ြဖစ်ရÆကမည်။

10 သူ တို့သည်လည်း
ေĕှƎမဆွ ကစုံစမ်း ြခင်းကုိ ခံÆကေစ။ ေနာက်မှ အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့်ကင်းလတ်ွလျှင်၊
သင်းေထာက်လပ်ု Æကေစ။

11 ထုိနည်းတူ ၊ မိနး်မ တို့သည် တည်Æကည် ေသာသူြဖစ်ရမည်။ ေချာစား တတ်
ေသာသူမ ဟတ်ု။ သမ္မာ
သတိĕိှေသာသူ၊ အရာရာ
၌
သစ္စာĕိှ ေသာသူြဖစ်ရÆကမည်။
12သင်းေထာက် သည် မယား
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တစ်ေယာက်တည်း ĕိှ ရမည်။ မိမိ
သားသမီး Ćှင့် အိမ်သူ အိမ်သားတို့ ကုိ ေကာင်းမွန် စွာ အပ်ုချÒပ် ေသာသူြဖစ်ရ
မည်။

13အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်းေထာက်အမှုကုိ ေကာင်း စွာရွက်ေဆာင် ေသာ သူ
တို့သည် မိမိ
တို့အဘို့ ေကာင်း ေသာအရာကုိ၎င်း၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ ယုံÆကည် ြခင်း၌
ရဲရင့် ြခင်းသတ္တ ိကုိ၎င်း အြမတ်ရÆက၏။
14သင် ĕိှရာသို့ ငါြမနြ်မန် လာ မည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှေသာ်လည်း တာĕှည် စွာ
ေနလျှင် ၊ သင်သည် ဘုရားသခင် ၏အိမ် ေတာ်၌
အဘယ်သို့ ကျင့်Æကံ ြပÒမူရမည်ကုိ သိ
ေစြခင်းငှာ ဤသို့ ငါေရး ၍ ေပးလိက်ု၏။ ထုိအိမ် ေတာ်ကား၊ အသက် ĕှင်ေတာ်
မူေသာဘုရားသခင် ၏အသင်းေတာ် ြဖစ် ၏။

15 ထုိအသင်းေတာ်ကား၊ သမ္မာတရား၏ အမီှတကဲ ြဖစ်၏။ သမ္မာတရား
၏တည် ရာလည်း ြဖစ်၏။
16 မှန် ေသာကုိးကွယ်ြခင်း၏ နက်နဲ ေသာအရာသည် Èကီးစွာ ေသာအရာြဖစ်
သည်ဟု ြငင်းခုံ ရနမ်ĕိှ။ ဘုရားသခင် သည် ကုိယ်ခနဓ္ါ ၌
ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူÇပီ။ ဟတ်ုမှန် ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်းသည် ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့်
ထင်ĕှား Çပီ။ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိ ɐƤှု ြမင် ရÆကÇပီ။ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့သည် သိတင်းေတာ်ကုိ Æကား ရÆကÇပီ။ ေလာကီသား
တို့သည် ယုံÆကည် ရÆကÇပီ။ ဘုနး် အသေရĆှင့်တကွ အထက် သို့ ေဆာင်ယူြခင်း
ကုိ ခံေတာ်မူÇပီ။

4
1 ဝိညာä် ေတာ်သည် အတည့်အလင်း ဗျာဒိတ် ထားေတာ်မူသည်ကား ၊ ေနာင်
ကာလ ၌
ဩတ္တ ပ္ပ စိတ်တင်ွ သံ
ပူĆှင့်ခတ်ြခင်းကုိခံÇပီးလျှင်၊ မုသာ
စကားကုိ ေြပာတတ်ေသာ သူတို့၏ လျှƌိဝှက် ြခင်းအားြဖင့် ၊ လအူချƌိ တို့သည်
ယုံÆကည် ြခင်းကုိ စွန ့ပ်ယ် ၍

2 လှည့်ြဖား တတ်ေသာ စိတ် ဝိညာä်တို့ ɑ၌၎င်း၊ နတ် ဘုရားတို့ Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ
ဩဝါဒ တို့ ɑ၌၎င်း မီှဝဲ ဆည်းကပ်Æကလိမ့်မည်။

3 မဂင်္လာေဆာင် ြခင်းအမှုကုိ မ
ြပÒရဟ၍ူ၎င်း၊ ယုံÆကည် ၍
သမ္မာတရား ကုိ သိ
ေသာသူတို့သည် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ သိေသာစိတ်Ćှင့်တကွ သုံးဘို့ရာ၊ ဘုရားသခင်
ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာ အစာ
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မျÒိးကုိေĕှာင် ရမည် ဟ၍ူ၎င်း ပညတ်ထားÆကလိမ့်မည်။
4 ဘုရားသခင် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူသမျှ သည် သုံးစရာေကာင်း ၏။
5 ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ သိေသာစိတ်Ćှင့် ခံယူ လျှင် ၊ အဘယ် အရာကုိမျှ မပယ်
မေĕှာင်ရ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်အားြဖင့်
၎င်း၊ ဆုေတာင်း ြခင်းအားြဖင့်၎င်း၊ အရာရာတို့သည် စင်Æကယ် လျက်ĕိှÆက၏။

6ဤ စကားများကုိ သင်သည် ညီအစ်ကုိ တို့အား
Æကားေြပာလျှင်၊ ယုံÆကည်ချက် စကား ၊ ကုိယ်တိင်ုĕှာေဖွေလက့ျက်ေသာ သမ္မာ
ဩဝါဒ စကားĆှင့်
ေမွးြပÒြခင်းကုိ ခံေသာေယƤှု ခရစ် ၏ ဓမ္မဆရာ
ေကာင်း
ြဖစ် လိမ့်မည်။
7 မိနး်မ အိေုြပာ တတ်ေသာ တရားမ့ဲ
ြဖစ်ေသာ ဒûာရီစကားကုိ ပယ်ĕှား၍ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်း အားြဖင့်ကုိယ်ကုိကုိယ် ဆုံးမ ေလာ။့
8 ကုိယ် ကာယကုိဆုံးမ ြခင်းသည် များစွာ ေသာ အကျÒိး ကုိ မေပးတတ်။ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်း မူကား
၊ ယခု
ဘဝ၊ ေနာင် ဘဝĆှင့်
စပ်ဆုိင်ေသာ ဂတိ
ေတာ်ကုိ ရ
သည်ြဖစ် ၍
9အရာရာ ၌
အကျÒိး ကုိေပးတတ်သည်ဟေူသာ စကားသည် သစ္စာ
စကားြဖစ်၏။ အÃကင်းမ့ဲခံယူ အပ်
ေသာ စကား
လည်း ြဖစ် ၏။
10 ထုိေÆကာင့်၊ အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ၊ လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ အထူးသြဖင့် ကယ်မ ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၌
ငါတို့သည်ကုိးစား သည်Ćှင့်အညီ၊ ပင်ပနး် စွာ အမှုေဆာင်ရွက် Æက၏။ က့ဲရဲƎြခင်း
ကုိလည်း ခံရÆက၏။

11 ယခုဆုိခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး ပညတ် ထားြခင်း၊ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးြခင်းကုိ ြပÒ
ေလာ။့

12သင် ၏ အသက် အရွယ်ĆပုျÒိသည်ကုိ အဘယ်သူ မျှမထီမ့ဲြမင် မြပÒေစĆှင့်။
စကား
ေြပာြခင်း၊ ကျင့်Æကံ ြပÒမူ ြခင်း၊ သူတစ်ပါးကုိချစ် ြခင်း၊ ဝိညာä်သေဘာĕိှြခင်း၊
သစ္စာေစာင့် ြခင်း၊ စင်Æကယ် ြခင်းအရာမှာ၊ ယုံÆကည် ေသာသူတို့အား
ပုံ သက်ေသကုိ ြပ ေလာ။့



တိေမာေသ ဩဝါဒစာ ပထမေစာင် 4:13 702 တိေမာေသ ဩဝါဒစာ ပထမေစာင် 5:8

13 ငါ မ လာမီှတိင်ုေအာင်၊ ကျမ်းစာကုိဖတ် ြခင်း၊ တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်ြခင်း၊
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးြခင်းကုိ ÈကိÒးစား၍ ြပÒေလာ။့

14 ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ ခံ၍၊ သင်းအပ်ု များတို့သည် လက် တင် ြခင်းĆှင့်တကွ ၊ သင်
၌ အပ်ေပးေသာ ဆု
ေကျးဇူးကုိ မ
ြပÒစု ဘဲမေနĆှင့်။
15သင် ၏တိးုပွား ြခင်းကုိ လအူေပါင်း တို့အား ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ။ ဤအရာ
များကုိ စိတ်စဲွလမ်း၍ ÈကိÒးစား အားထုတ်ေလာ။့
16 ကုိယ် ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ် ဆုံးမ ဩဝါဒကုိ၎င်း သတိြပÒ ၍ အÇမဲတည်ေန ေလာ။့
ထုိသို့
ြပÒ လျှင်၊ ကုိယ် ကုိ၎င်း ၊ နားေထာင် ေသာသူ တို့ ကုိ၎င်းကယ်တင် လိမ့်မည်။

5
1အသက်Èကီး ေသာသူကုိ ကျပ်တည်းစွာမ ဆုံးမ Ćှင့်။ အဘ
က့ဲသို့ မှတ်၍
ေတာင်းပန် ေလာ။့ လပူျÒိ တို့ ကုိ ညီအစ်ကုိ က့ဲသို့ ၎င်း
2အသက်Èကီး ေသာမိနး်မတို့ ကုိ အမိ
က့ဲသို့ ၎င်း၊ မိနး်မ ပျÒိတို့ ကုိ အလနွ်စင်Æကယ် ေသာ အြခင်းအရာĆှင့်တကွ၊ Ćှမ
က့ဲသို့ ၎င်း မှတ်၍ကျင့်ေလာ။့

3 မုတ်ဆုိးမ အမှန် ြဖစ်ေသာ မိနး်မ တို့ ကုိ မစ လပ်ုေကျွးေလာ။့
4သား ေြမး ĕိှ ေသာ မုတ်ဆုိးမ ြဖစ်လျှင် ၊ ထုိသားေြမးတို့သည် ေĕှးဦးစွာ ဘုရား
ဝတ်ကုိ ရည်မှတ် လျက် ၊ မိမိ
အိမ် ကုိ ြပÒစု၍ မိဘ
ဘုိးဘွား၌
ေကျးဇူး ဆပ် ြခင်းငှာသင် Æကေစ။ ထုိ
အမှုသည် ဘုရားသခင် Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာအမှုြဖစ် ၏။
5 မုတ် ဆုိး မ အမှန် ြဖစ်၍တစ်ေယာက်တည်း ကျနရ်စ် ေသာ မိနး်မ သည်၊
ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးစား
၍ ဆုေတာင်း
ပဌာနြပÒြခင်း၌
ေန ့ညä့် မြပတ်တည်ေန တတ်၏။
6 ကာမဂုဏ် စည်းစိမ်၌ေပျာ်ေမွ့ေသာ မုတ်ဆုိးမ မူကား ၊ အသက် ĕိှလျက်ပင်
အေသ ြဖစ်၏။

7 ထုိ သူတို့ ကုိ အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့် ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှာ ဤသို့ပညတ် ထားေလာ။့
8 မိမိလတိူု့ ကုိမြပÒစု၊ ထုိမျှမက၊ မိမိ
အိမ်သူ အိမ်သားတို့ ကုိ မ
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ြပÒစုေသာသူမည်သည်ကား ၊ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိ ြငင်းပယ် ၏။ မယုံÆကည်
ဘူးေသာ သူထက်သာ၍ယုတ်မာ၏ ။

9 မုတ်ဆုိးမ သည်အသက် ေြခာက်ဆယ် မ ြပည့်လျှင်၊ စာရင်းအင်း မ ဝင်ေစĆှင့်။
လင် တစ်ေယာက်တည်း ĕိှဘူးေသာသူ

10 ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိကျင့်၍ အသေရ
ĕိှေသာသူ၊ သူငယ် တို့ ကုိ ေကျွးေမွးြခင်း၊ ဧည့်သည် ဝတ်ြပÒြခင်း၊ သန ့ĕှ်င်းသူ
တို့၏ေြခ ကုိေဆး ြခင်း၊ ဆင်းရဲ ေသာသူတို့ ကုိ လပ်ုေကျွး ြခင်း၊ ေကာင်း ေသာအမှု
ĕိှသမျှ တို့ ɑ၌ ÈကိÒးစားအားထုတ်ြခင်းကုိ ြပÒဘူးေသာသူြဖစ်လျှင် ၊ စာရင်းအင်းဝင်
ေစ။

11 အသက် အရွယ်ĆပုျÒိေသာ မုတ်ဆုိးမ တို့ ကုိ ပယ် ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊
ထုိသူတို့သည် ခရစ်ေတာ် ၏ ဆုံးမြခင်းကုိ သည်းမခံ။ အိမ် သင့် ြခင်းငှာအလိĕိှု
လျှင်

12အရင် သစ္စာ ကုိ ဖျက် ေသာေÆကာင့် အြပစ်သင့် ြခင်းသို့ ေရာက် Æကလိမ့်မည်။
13 ထုိမှတစ်ပါး၊ တအိမ် မှတအိမ်သို့လည် ၍ ပျင်းရိ တတ်Æက၏။ ပျင်းရိ သည်
သာမက ၊ စကားများ၍ မေြပာ အပ်ေသာအရာကုိ ေြပာသြဖင့်၊ ကုိယ်Ćှင့မ်ဆုိင်ေသာ
အမှု၌ ေရာေĆှာေသာသူြဖစ်တတ်Æက၏။

14 ထုိေÆကာင့် ၊ အသက် အရွယ်ĆပုျÒိေသာ မုတ်ဆုိးမတို့သည် အိမ် သင့ြ်ခင်း၊ သား
ဘွား ြခင်း၊ အိမ်မှု ကုိÆကည့်ɐƤှု ြပÒစုြခင်း၊ က့ဲရဲƎ
စရာအခွင့် ကုိ ရနသူ် အား မ ေပး ဘဲေနြခင်း အမှုများကုိ ြပÒေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု
၏။

15 အေÆကာင်းမူကား ၊ ယခုပင် အချƌိ တို့သည် လမ်းလွဲ ၍ စာတန် ေနာက် သို့
လိက်ုသွားÆကÇပီ။

16 ယုံÆကည် ေသာ ေယာက်ျားမိနး်မ၌ မုတ်ဆုိးမ ĕိှ လျှင် ၊ ကုိယ်တိင်ု လပ်ုေကျွး
ေစ။ သို့ ြပÒလျှင်၊ အမှန် ြဖစ် ေသာ မုတ်ဆုိးမ တို့ ကုိ အသင်းေတာ် သည် အေĆှာင့်
အĕှက်မ ĕိှေစဘဲ လပ်ုေကျွး Ćိင်ုလိမ့်မည်။

17 ေကာင်းမွန် စွာ အပ်ု ေသာသင်းအပ်ု တို့သည် အလှူĆှစ်ဆ ကုိ ခံထုိက်ေသာသူ
ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ တရား
ေဟာြခင်း၊ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးြခင်းအမှုကုိ ÈကိÒးစား အားထုတ်ေသာသူ တို့သည်။ အလှူĆှစ်ဆကုိ
အထူးသြဖင့် ခံထုိက် ေသာသူြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း မှတ်ရမည်။

18 အေÆကာင်းမူကား ၊ စပါး နင်းနယ်ေသာĆာွး ၏ ĆှÒတ်ကုိမ ချÒပ်တည်း ရဟု
ကျမ်းစာ လာ ၏။ တ
ချက်ကား၊ လပ်ုေဆာင် ေသာသူ သည် အခ
ကုိ ခံထုိက် ေပသည်ဟု လာြပန၏်။
19သက်ေသခံ Ćှစ် ဦးသုံး ဦးမ ĕိှလျှင် ၊ သင်းအပ်ု ၌ အြပစ်တင် ေသာ စကားကုိ
နား
မ ေထာင်Ćှင့်။
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20 Ãကင်း ေသာသူတို့သည် ေÆကာက် ေစြခင်းငှာ အြပစ် ĕိှေသာ သူ
တို့ ကုိ လအူေပါင်း တို့ေĕှƎ မှာ အြပစ်တင် ဆုံးမေလာ။့
21 ေĕှƎမဆွကမစီရင်၊ ငဲကွ့က်ေသာစိတ်Ćှင့်အလျှင်းမ ြပÒ ဘဲ၊ ဤပညတ် များကုိ
ေစာင့်ေĕှာက် မည် အေÆကာင်း ၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်
သခင်ေယƤှု ခရစ် မှာ၎င်း၊ ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့ ေĕှƎ
မှာ၎င်း၊ ငါသည် သင့်ကုိ သစ္စာ ေပး၏။

22 အဘယ်သူ၏အေပါ်၌ လက် ကုိ အလျင်တေဆာ မ တင် Ćှင့်။ သူတစ်ပါး
အြပစ် ၌ မ
ဆက်ဆံ Ćှင့်။ ကုိယ်ကုိကုိယ် စင်Æကယ် ေစေလာ။့
23 သင် ၏ရင်ထဲ၌အကျÒိး ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ မÆကာမÆကာ ခံရေသာ ေရာဂါ
ေÆကာင့် ၎င်း၊ ယခုမှစ၍ ေရ ကုိသာ မ
ေသာက်ဘဲ၊ စပျစ်ရည် အနည်းငယ် ကုိသုံး ေလာ။့
24အချƌိ ေသာ သူ
တို့၏ဒစုƤုိက် သည် ေĕှƎမဆွကထင်ĕှား ၍၊ အြပစ် စီရင်ြခင်းသို့
အရင် အဦးသွားတတ်၏။ အချƌိ ေသာသူတို့၏ ဒစုƤုိက်သည် ေနာက် သို့ လိက်ု
တတ်၏။

25 ထုိနည်းတူ ၊ အချƌိေသာသူတို့၏ သုစƤုိက် သည် ထင်ĕှား Ćှင့်တတ်၏။ မ
ထင်ĕှားေသးေသာ သုစƤုိက်ကုိ လည်း ဝှက် ၍မ ထားĆိင်ု ။

6
1 ဘုရားသခင် ၏ နာမ
ေတာ်Ćှင့်တရားေတာ်သည် က့ဲရဲƎ
ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ၊ အေစခံ
ကျွန် မည်သည်ကား၊ မိမိ
သခင် ကုိ အလနွƤုိ်ေသ ထုိက် ေသာ သူဟ၍ူမှတ် ေစ။
2သခင် သည်ယုံÆကည် ေသာသူ ြဖစ်လျှင် ၊ ညီအစ်ကုိ ြဖစ် သည်ဟု စိတ်ထင်Ćှင့်၊
မခန ့မ်ညား မ ြပÒေစĆှင့်။ အေစခံြခင်း၏အကျÒိးကုိ ခံရ
ေသာသူသည် ယုံÆကည် ေသာသူ၊ ချစ် အပ်ေသာသူ ြဖစ်ေသာေÆကာင့်
သာ၍ အေစခံ ေစ။ ဤသို့
ဆုံးမ ဩဝါဒေပး၍ တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်ေလာ။့
3 ြခားနားေသာဩဝါဒကုိသင်ေပး ၍ ၊ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏ စကား တည်းဟေူသာစင်Æကယ် ေသာ စကားကုိ၎င်း၊ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ် ြခင်း Ćှင့်အညီ ြဖစ် ေသာ ဩဝါဒ ကုိ၎င်း ဝန် မ ခံ ေသာသူ
မည်သည်ကား

4 မာန Ćှင့်ယစ်မူး၍ အလျှင်းနား မ လည်ဘဲ၊ ပုɐစ္ဆာအေမးကုိ ေဆွးေĆးွ ၍
စကားေÆကာင့်သာ ြငင်းခုံ ေသာ အားြဖင့်စိတ်ေပါေ့သာသူြဖစ်၏။ ထုိသို့ ြပÒလျှင်၊
ြငũစူြခင်း၊ ရနေ်တွ့ ြခင်း၊ သူ့
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အသေရကုိɐƤှုတ်ချြခင်း၊ မနာလို ေသာ Æကံစည်ြခင်း
5 စိတ် Ćှလံးုယုိယွင်း ၍ ၊ သမ္မာတရား
Ćှင့်ကင်းေသာ သူတို့ အချည်းĆှးီေဆွးေĆးွြခင်းြဖစ်တတ်၏။ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်းသည် အကျÒိး
စီးပွားြဖစ် သည်ဟု သူတို့သည် စိတ်ထင် Æက၏။ ထုိသို့ ေသာသူတို့ ကုိ ေĕှာင်
ေလာ။့

6 ေရာင့်ရဲ ေသာစိတ်ပါလျှင်၊ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်းသည် Èကီးစွာ ေသာ အကျÒိး စီးပွားမှန၏်။
7အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါတို့သည် ဤေလာက
ထဲသို့ အဘယ် အရာမျှမပါ ဘဲ လာသည်ြဖစ်၍၊ ထွက်သွားလျှင်လည်း၊ အဘယ်
အရာကုိမျှ ယူ
၍ မ
သွားĆိင်ု ဟု ထင်ĕှားလျက်ĕိှ၏။
8 သို့ ြဖစ်၍ ၊ စား
ရန၊် ဝတ် ရနĕိှ်သမျှĆှင့်
ေရာင့်ရဲ လျက်ေနÆကကုနအံ်။့
9 ေငွရတတ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာသူ တို့သည် အြပစ် ေသွးေဆာင်ြခင်း၊ ဘမ်း
မိ ြခင်း၊ မုိက်မဲ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ တပ်မက် ြခင်းများ ထဲသို့ ကျေရာက် တတ်
Æက၏။ ထုိသို့ ေသာအားြဖင့်လူ တို့သည် အကျÒိးနည်းြခင်း၊ ပျက်စီး ြခင်း၌
နစ်မွနး် တတ်Æက၏။
10အေÆကာင်းမူကား ၊ ေငွ ကုိတပ်မက်ြခင်းသည် မေကာင်း ေသာ အမှုအေပါင်း
တို့တင်ွ မူလအြမစ် ြဖစ်
သတည်း။ လအူ ချƌိ တို့သည် ေငွ ကုိ တပ်မက် ေသာေÆကာင့် ယုံÆကည် ြခင်း
တရားလမ်း မှ လွှဲသွား၍၊ ပူပန် ြခင်းေဝဒနာများĆှင့်
ကုိယ်ကုိကုိယ် ထုတ်ချင်းခပ်ေအာင်ထုိး ÆကÇပီ။
11 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အို
ဘုရားသခင် ၏လူ ၊ သင် သည် ထုိ
အြပစ်များကုိ Æကä်ေĕှာင် ေလာ။့ ေြဖာင့်မတ် စွာ ကျင့် ြခင်း၊ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်း၊ ယုံÆကည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊ သည်းခံ ြခင်း၊ Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့ြခင်းတို့ ကုိ မီှေအာင် လိက်ု ေလာ။့
12 ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့်ဆုိင်၍ေကာင်း စွာေသာ တိက်ုလှန် ြခင်းကုိ ြပÒေလာ။့ ထာဝရ
အသက် ကုိကုိင်ယူ ေလာ။့ ထုိ
အသက်ကုိရမည်အေÆကာင်း ၊ သင်သည်ေခါ် ေတာ်မူြခင်းကုိခံရ၍ ၊ သက်ေသ
အများ တို့ ေĕှƎ ၌ေကာင်းမွန် စွာ ဝနခံ် Çပီ။

13 ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်
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ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူသည်တိင်ုေအာင် ၊ သင်သည်အညစ်အေÆကးĆှင့် ကင်း
စင် ၍ အြပစ်တင် ခွင့် မĕိှဘဲလျက်၊ ပညတ် ေတာ်ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် မည်အေÆကာင်း

14အလံးုစုံ တို့ ကုိ အသက် ĕှင်ေစေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ေĕှƎ မှာ၎င်း ၊ ပုနတိ္
ပိလတ် မင်းထံ ေကာင်း ေသာ ဝနခံ် ြခင်းဘက်၌ သက်ေသခံ ေတာ်မူေသာ ေယƤှု
ခရစ်
ေĕှƎ မှာ၎င်း၊ ငါသည်သင့် ကုိပညတ် ထား၏။
15 မရဏာ Ćှင့်ကင်းလတ်ွေသာ သူတစ်ပါး တည်းြဖစ် ေတာ်မူေသာ၊ အဘယ်သူ
မျှမ ချä်းကပ်Ćိင်ုေသာ အလင်း ထဲ၌ေန ေတာ်မူေသာအဘယ်သူ မျှမြမင် ဘူးရာ၊ မ
ြမင် Ćိင်ု ရာ ြဖစ်ေတာ်မူေသာ၊ မဂင်္လာ ĕိှေသာ တစ်ပါးတည်း ေသာ အĕှင် ြဖစ်
ေတာ်မူေသာ၊ ဘုရင် တကာ တို့၏ ဘုရင် ၊ သခင် တကာ တို့၏သခင် သည်၊ ကာလ
အချနိေ်ရာက်ေသာအခါ၊ သခင်ေယƤှုခရစ်၏ ထင်ĕှားေပါ်ထွနး်ြခင်းကုိ ြပ ေတာ်
မူလိမ့်မည်။

16 ထုိဘုရားသခင် သည် ထာဝရ
ဂုဏ် အသေရ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် ။
17ဤဘဝ ၌
ေငရွတတ် ေသာသူ တို့သည် မာန် မာန စိတ်Ćှင့် ကင်းလတ်ွ ၍၊ မ
Çမဲေသာစည်းစိမ် ကုိ မ
ကုိးစား ဘဲ၊ ငါ တို့ ခံစားဘို့ ရာအလံးုစုံ တို့ ကုိÃကယ်ဝ စွာ ေပး
သနား ေတာ် မူ ေသာ၊ အသက် ĕှင်ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးစား
ရမည်အေÆကာင်း Ćှင့်

18 သူတစ်ပါးအားေကျးဇူး ြပÒြခင်း၊ ေကာင်း ေသာအကျင့် ၌
Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံ ြခင်း၊ စွန ့ɒ်Èကဲ ချင် ေသာ ေစတနာ စိတ်ĕိှ ြခင်း၊ အချင်းချင်း
ဆက်ဆံြခင်း

19 မှန် ေသာအသက် ကုိ ဝင်စား လိေုသာငှာ ၊ ေနာင် ဘဝ၌
ေကာင်း ေသာဘûာ ကုိ မိမိ တို့အဘို့ ဆည်းဖူးြခင်းတို့ ကုိ ြပÒရမည်အေÆကာင်း
ပညတ်ထားေလာ။့

20 အို တိေမာေသ ၊ သင်၌အပ် ထားေသာ အရာကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေလာ။့ တရားမ့ဲ
ြဖစ်ေသာ အချည်းĆှးီ စကားေြပာြခင်းကုိ၎င်း ၊ သိပ္ပံ
အတတ်ဟ၍ူအလွဲ ေခါ်ေဝါ်ေသာ သိပ္ပံ အတတ်ဆီးတားေĆှာင့်ĕှက် ြခင်း ကုိ၎င်း
ေĕှာင် ေလာ။့

21 ထုိသိပ္ပံအတတ်ကုိ လအူချƌိ တို့သည် ဝနခံ် ြပÒစုေသာအားြဖင့်၊ ယုံÆကည် ြခင်း
တရားလမ်းမှ လွဲ ÆကÇပီ။ သင် ၌ ေကျးဇူး ေတာ်ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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တိေမာေသ
ဩဝါဒစာဒုတိယေစာင်

1 ေယƤှု ခရစ် ၌ တည်ေသာ အသက် ကုိေပးမည်ဟုဂတိ ေတာ်Ćှင့်အညီ ၊
ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်အားြဖင့် ၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ တမန်ေတာ် ြဖစ်ေသာ ငါေပါလု သည်ငါခ့ျစ်
သား တိေမာေသ ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။

2 ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် အထံ ေတာ်က ေကျးဇူး ၊ ကƤုဏာ
၊ Çငိမ်သက် ြခင်းĕိှ ပါေစေသာ။
3သင် ၏မျက်ရည် ကုိ ငါေအာက်ေမ့ ေသာအခါ
4သင် ၏အဘွား ေလာဣ ၊ အမိ
ဥနတ်ိ ၌
အရင် တည် ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းတည်းဟေူသာ၊ ငါသေဘာကျသည်အတိင်ုး၊
သင် ၌ လည်း တည်ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းစစ်ကုိ မှတ်မိသြဖင့် ၎င်း

5 ေန ့ညä့် မြပတ်ဆုေတာင်း
ပဌနာြပÒသည်တင်ွ ၊ သင့် ကုိမြခားမလပ် ေအာက်ေမ့ သည်ြဖစ် ၍၊ ငါဘုိ့းေဘး
ကုိးကွယ် သည်အတိင်ုး၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာ စိတ်စင်Æကယ် ြခင်းĆှင့်တကွ ငါ
ကုိးကွယ်ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ငါချးီမွမ်း ၏။

6 ထုိသို့ ြဖစ်၍၊ ငါ လက် တင် ေသာအားြဖင့် ၊ သင် ၌
ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူေသာဆု ကုိĆှÒိးေဆာ် မည် အေÆကာင်း ၊ ငါသည်သင့် ကုိ
သတိေပး ၏။

7အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် သည် ေÆကာက် တတ်ေသာ စိတ် သေဘာကုိ
ငါ တို့အား ေပး
ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု၊ တနခုိ်း ပါေသာစိတ်၊ ချစ် တတ်ေသာစိတ်၊ ĕှင်းလင်း ေသာ
စိတ်သေဘာကုိ ေပးေတာ်မူ၏။

8 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သခင် ဘုရား၏သက်ေသ ကုိ၎င်း၊ ထုိသခင် ေÆကာင့အ်ကျä်း
ခံရေသာသူြဖစ်ေသာငါ ့ ကုိ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။ ဘုရားသခင် ေပးေတာ်မူ
ေသာ တနခုိ်း ကုိရသည်အတိင်ုး
ဧဝံေဂလိ တရားĆှင့် ဆက်ဆံ၍ ဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိခံေလာ။့
9 ဘုရားသခင်သည် ငါ တို့ကျင့်ေသာအကျင့် ကုိ ေထာက်ေတာ်မ မူ။ ေĕှး ကပ်
ကာလ မ ေရာက်မီှ၊ ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ငါ တို့ အဘို့ ကုိယ်ေတာ် တိင်ုÆကံစည်
ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်အညီငါ တို့ ကုိကယ်တင် ၍၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာအရာ၌
ေခါ်သွင်း ေတာ်မူ၏။
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10 ထုိေကျးဇူးေတာ်ကား၊ ငါ တို့ ကုိကယ်တင် ေသာ သခင်ေယƤှု ခရစ်
ေပါ်ထွနး် သည်အရာမှာ ယခု
ထင်ĕှား လျက်ĕိှ၏။ ထုိသခင်သည် ေသ
ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ပယ်ĕှား ၍၊ အသက် ĕှင်ြခင်းအေÆကာင်းĆှင့် မ
ေဖာက်ြပနြ်ခင်းအေÆကာင်းကုိ ဧဝံေဂလိ
တရားအားြဖင့် ထင်ĕှား ေစေတာ်မူÇပီ။
11 ထုိတရားကုိ ေဟာေြပာ ေသာသူအရာ၌၎င်း ၊ တမနေ်တာ် အရာ၌၎င်း ၊ တစ်ပါး
အမျÒိးသားတို့၏ ဆရာ
အရာ၌၎င်း ငါ ့ ကုိခန ့ထ်ား ေတာ်မူÇပီ
12 ထုိ အေÆကာင်းေÆကာင့်
ဤဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိ ငါခံရ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှ။ အဘယ်သူ
ကုိငါယုံÆကည် သည်ဟု ငါသိ ၏။ သူ၌ငါအပ် ထားေသာအရာကုိလည်း၊ ထုိ
ေနရ့က် တိင်ုေအာင်ေစာင့် Ćိင်ု
ေတာ်မူသည်ဟု ငါသေဘာကျ ၏။
13 ငါ ့ ထံ၌ Æကား ရÇပီးေသာ၊ စင်Æကယ် ေသာတရား
စကားအချÒပ်အြခာကုိ၊ ေယƤှု ခရစ် ၌
ယုံÆကည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်းĆှင့်တကွ စဲွလမ်း ေလာ။့
14သင်၌အပ် ထားေသာ အရာြမတ် ကုိ ငါ တို့ ɑ၌
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူေသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ေစာင့်ေĕှာက် ေလာ။့
15အာĕိှ ြပည်၌ ေနေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် ငါ ့ ကုိပယ် ÆကÇပီဟ၊ု သင်သည် Æကားသိ ၏။ ထုိသူ
တို့တင်ွ ဖုေဂလု
Ćှင့်
ေဟရေမာဂင် ပါသတည်း။
16ထာဝရ ဘုရား၏ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် ဩေနသိေဖာ် ၏အိမ် ၌သက်ေရာက် ပါေစေသာ။ သူသည်ငါ ့ ကုိ
အဖနဖ်န် သက်သာ ေစÇပီ။ ငါ ၌သံÈကိÒး ချည်ေĆှာင်လျက် ĕိှ ေသာ်လည်း၊ သူ
သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှဘဲ
17 ေရာမ Çမိƌသို့ ေရာက် ေသာအခါ သာ၍
ÈကိÒးစားလျက်ငါ ့ ကုိĕှာ ၍ေတွ့ ၏။
18 သူသည်ထုိ ေနရ့က် ၌
သခင် ဘုရား၏လက်မှ
ကƤုဏာ ေတာ်ကုိ ခံရ
မည်အေÆကာင်း၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ေပး
သနားေတာ်မူပါေစေသာ။ သူသည်ဧဖက် Çမိƌ၌ လည်း
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ငါကုိ့ အဘယ်မျှေလာက် ြပÒစု သည်ကုိ သင် သည် အမှန် သိ ၏။
2

1 ငါ ့သား ၊ သင် သည် ေယƤှု ခရစ် ၌ ĕိှေသာ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် ခုိင်ခ့ံ ြခင်း
ĕိှေလာ။့

2သက်ေသခံ အများ ĕိှသည်Ćှင့် ငါ ့ ထံ၌ Æကား ရÇပီးေသာ အရာ
တို့ ကုိ၊ သစ္စာ
Ćှင့်ြပည့်စုံ၍ သူတစ်ပါး တို့ ကုိ သွနသ်င် ြခင်းငှာ၊ တတ်စွမ်းĆိင်ုေသာ သူ
တို့ ɑ၌ အပ်ေပး ေလာ။့
3 ထုိသို့အလိငုှာ သင်သည်၊ ေယƤှု ခရစ် ထံ၌ေကာင်း ေသာစစ်သူရဲ က့ဲသို့ ၊ ဆင်းရဲ
ဒကု္ခကုိသည်းခံေလာ့

4 စစ်သူရဲ မည်သည်ကား၊ မိမိကုိစစ်သူရဲ အရာ၌ ခန ့ထ်ားေသာသူ ကုိ Ćှစ်သက်
ေစြခင်းငှာ ၊ ေလာကီမှု ေရးĆှင့် Âပမ်းေĆှာ ɐƤှု ပ်ေထွးြခင်းကုိပယ်ĕှားတတ်၏။

5 ပဲွ၌လခူျင်းတိက်ုေသာသူမည်သည်ကား ၊ ထုံးတမ်း အတိင်ုးမ တိက်ု လျှင်
ပနး် ဦးရစ်ကုိမ ရ။
6လယ် လပ်ုေသာသူသည်လည်းအရင် လပ်ုÇပီးမှအသီးအĆှံ ကုိခံရ မည်။
7 ငါစ့ကား ကုိဆင်ြခင် ေလာ။့ ထာဝရ
ဘုရားသည် အရာရာ
တို့ ɑ၌ ဉာဏ် ကုိ သင့် အားေပး သနား ေတာ်မူပါေစေသာ။
8 ဒါဝိဒ် အမျÒိး ြဖစ်ေသာ ေယƤှု ခရစ် သည်၊ ငါ ေဟာေသာဧဝံေဂလိ တရား
အတိင်ုး ၊ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေတာ်မူသည်ဟု ေအာက်ေမ့ ေလာ။့
9 ထုိတရား ေÆကာင့်
ငါသည်လဆုိူး က့ဲသို့ ချည်ေĆှာင် ြခင်း တိင်ုေအာင် ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ကုိ ခံ ရ၏။
သို့ ေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်သည်ချည်ေĆှာင် ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ၏။

10 ထုိေÆကာင့် ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ သူ
တို့သည်၊ ထာဝရ
ဘုနး် အသေရĆှင့်တကွ ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက် စိမ့်ေသာ
ငှာ၊ သူ
တို့အဘို့
အရာရာ ကုိ ငါသည်းခံ ရ၏။
11သစ္စာ စကား ဟမူူကား၊ ထုိသခင်Ćှင့်အတေူသ လျှင် ၊ အတူ ĕှင်လိမ့်မည်။
12 သည်းခံ လျှင် ၊ ထုိသခင်Ćှင့်အတူစုိးစံ လိမ့်မည်။ ထုိသခင်ကုိ ငါတို့သည်
ြငင်းပယ် လျှင် ၊ ငါ တို့ ကုိ ြငင်းပယ် ေတာ်မူလိမ့်မည်။

13 ငါတို့သည်မယုံÆကည် ေသာ်လည်း ၊ ထုိသခင် သည် သစ္စာ
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တည် သြဖင့် ကုိယ် ကုိြငင်းပယ် ေတာ်မ မူĆိင်ု ။
14ဤ အေÆကာင်းအရာများကုိ သူတစ်ပါးတို့အား သတိေပး
ေလာ။့ အဘယ် အကျÒိး ကုိမျှမြပÒစု၊ Æကားနာ ေသာသူ တို့၏ စိတ်ကုိေမှာက်လှန်
လိေုသာငှာ ၊ စကား
ေÆကာင့်သာ ြငင်းခုံြခင်းကုိ မ
ြပÒမည်အေÆကာင်း၊ သခင် ဘုရားေĕှƎ ၌ သစ္စာ ေပးေလာ။့
15သင်မူကား၊ ဝနခံ်ေတာ်မူေသာသူ၊ ĕှက်ေÆကာက် စရာအေÆကာင်းမĕိှဘဲ၊ သမ္မာ
တရား ကုိ မှနက်န် စွာ ပုိင်းြခားတတ်ေသာ ဆရာသမားြဖစ်လျက်၊ ဘုရားသခင်
ေĕှƎ၌ ကုိယ်ကုိကုိယ် ဆက်သ ြခင်းငှာÈကိÒးစား အားထုတ်ေလာ။့

16တရားမ့ဲ ြဖစ်ေသာ အချည်းĆှးီ စကားကုိ ေĕှာင် ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိ
စကားသည် မတရား
ေသာ အမှုတို့ ကုိ ပွားများ ေစလိမ့်မည်။
17 သူ တို့၏စကား သည် ခူနာ
က့ဲသို့ စား လိမ့်မည်။ ထုိသူ
တို့တင်ွ ဟေုမနဲ
Ćှင့် ဖိလက် ပါ သတည်း။
18 သူ တို့က ေသလနွေ်သာ သူတို့သည် ထေြမာက် ÆကÇပီဟု ေြပာ လျက်၊ သမ္မာ
တရား
လမ်းမှ လွဲ သွား၍ အချƌိ ေသာသူတို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ေမှာက်လှန် တတ်
Æက၏။

19 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သခင် ဘုရားသည် မိမိ
လူ တို့ ကုိ သိကျွမ်း ေတာ်မူ၏ဟ၍ူ၎င်း၊ တံဆိပ် ခတ်လျက်ĕိှ ေသာ ဘုရားသခင်
၏ တိက်ုြမစ် သည် ခုိင်ခ့ံ ၍တည် ၏။

20 Èကီးစွာ ေသာအိမ် ၌
ေရွှ တနဆ်ာ ၊ ေငွ တနဆ်ာသာ
ĕိှ သည်မ ဟတ်ု၊ သစ်သား တနဆ်ာ၊ ေြမ တနဆ်ာĕိှ၏။ အသေရ
ĕိှေသာတနဆ်ာ၊ အသေရ မĕိှေသာ တနဆ်ာĕိှ၏။
21 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အထက်ဆုိခ့ဲÇပီးေသာအကျင့်တို့ ကုိ ပယ်၍၊ မိမိ
ကုိ စင်Æကယ် ေစေသာသူမည်သည်ကား၊ အသေရ
ĕိှေသာတနဆ်ာ ၊ သန ့ĕှ်င်း ၍ အိမ်ĕှင် သုံး စရာ
ေကာင်းေသာတနဆ်ာ၊ ေကာင်း ေသာ အမှု များအဘို့
အလိငုှာ ြပင်ဆင် ေသာတနဆ်ာြဖစ်လိမ့်မည်။
22လပူျÒိ တို့၏ တပ်မက် ြခင်းကိေလသာစိတ်ကုိ Æကä်ေĕှာင် ေလာ။့ ေြဖာင့်မတ်
ြခင်း၊ သစ္စာ
ĕိှြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊ စင်Æကယ် ေသာစိတ် ĕိှ၍ ၊ သခင် ဘုရားကုိပဌနာ ြပÒေသာ သူ
တို့ Ćှင့်
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အသင့်အတင့် ေနြခင်းတို့ ကုိ မီှေအာင်လိက်ု ေလာ။့
23 မုိက်မဲ ၍
ပညာ ကင်း ေသာ ပုɐစ္ဆာ အေမး တို့သည် ရန် ပွား ေစတတ်သည်ဟု သိမှတ်
၍ပယ်ĕှား ေလာ။့

24 သခင် ဘုရား၏ ကျွန် သည် ရန် မ ေတွ့ရ ။ ခပ်သိမ်း ေသာ သူတို့ အား
ြဖည်းညųင်း စွာ ြပÒေသာသူ၊ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးြခင်းအမှု၌ လိမ္မာေသာသူ၊ သည်းခံ Ćိင်ုေသာသူြဖစ် ရမည်။
25 ဆီးတား ြငင်းခုံေသာသူ တို့ ကုိ Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့စွာ ဆုံးမ
ရမည်။ သမ္မာတရား
ကုိ ဝနခံ် ြခင်းအလိငုှာ ၊ ေနာင်တ ကုိ ဘုရားသခင် ေပး ေကာင်းေပးေတာ်မူ၍
26 မာရ်နတ် ၏ အလို
အတိင်ုးဘမ်းမိ ေသာထုိသူ တို့သည် သတိရ၍
၊ ထုိဘမ်းမိ ရာမှ လတ်ွြခင်းသို့ ေရာက် ေကာင်း ေရာက်Æကလိမ့်မည်။

3
1 ေနာင် ကာလ သည် ခဲယä်း ေသာ ကာလ
ြဖစ် မည်ဟု သိမှတ် ေလာ။့ အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား
2 လူ တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် ချစ်ေသာသူ၊ ေငွ ကုိတပ်မက်ေသာသူ၊ ဝါÃကား
ေသာသူ၊ ေထာင်လွှား ေစာ်ကားေသာသူ၊ သူ့
အသေရကုိɐƤှုတ်ချေသာသူ၊ မိဘ
စကားကုိ နားမေထာင် ေသာသူ၊ ေကျးဇူး မĕိှေသာသူ၊ သန ့ĕှ်င်း ြခင်း မĕိှေသာ
သူ

3 ပကတိ Æကင်နာစုံမက်ြခင်းĆှင့်ကင်းေသာသူ၊ ရနÇ်ငိÒး ဖွ့ဲေသာသူ၊ ေချာစား တတ်
ေသာသူ၊ ကုိယ် ဣေÉĆ္ဒကုိ မချÒပ်တည်းĆိင်ုေသာသူ၊ ြပင်းထန် သူ၊ သူေတာ်ေကာင်း
ကုိ မုနး်ေသာသူ

4သစ္စာ ကုိဖျက်တတ်ေသာသူ၊ သတိေပး
ြခင်းကုိ မခံေသာသူ၊ မာန် မာနĆှင့ယ်စ်မူးေသာသူ၊ ဘုရားသခင် ကုိ Ćှစ်သက်သည်
ထက်
ကာမဂုဏ် ခံစားြခင်းကုိသာ၍ Ćှစ်သက်ေသာသူ၊ ဘုရား
ဝတ်၌ေမွ့ေလျာ်ေယာင်ေဆာင် ၍
5 ေမွ့ေလျာ်ြခင်းတနခုိ်း ကုိ ြငင်းပယ် ေသာသူ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ ထုိသူ
တို့ ကုိ ေĕှာင် ေလာ။့
6 ဒစုƤုိက် အြပစ်ဝနကုိ် ထမ်းရွက် ၍၊ အထူးထူး
အြပားြပားေသာ ေလာဘ
ကိေလသာ ေသွးေဆာင် ရာ သို့ လိက်ု၍၊ အစä် သင် ေသာ်လည်း
7သမ္မာတရား ကုိ ေလက့ျက် ြခင်းသို့



တိေမာေသ ဩဝါဒစာ ဒတိုယေစာင် 3:8 712 တိေမာေသ ဩဝါဒစာ ဒတိုယေစာင် 3:17

အလျှင်း မေရာက် Ćိင်ု ေသာ မိနး်မမုိက် တို့ ကုိ၊ အိမ် ထဲသို့ ဝင် ၍
ဘမ်း သွားေသာသူတို့သည် ထုိသူတို့အဝင် ြဖစ်Æက၏။
8ယနေ္န Ćှင့် ယံေြဗ သည် ေမာေĕှ ကုိတားဆီး သက့ဲသို့ ၊ ထုိသူ
တို့သည် သမ္မာတရား
ကုိတားဆီး Æက၏။ စိတ် Ćှလံးုယုိယွင်း ၍ ယုံÆကည် ေယာင်ေဆာင် ေသာသူ ြဖစ်
Æက၏။

9 ထုိသူ Ćှစ်ေယာက်တို့၏ မုိက်မဲ ြခင်းသည် လအူေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာ ထင်ĕှား
သက့ဲသို့ ၊ ဤ
သူတို့၏ မုိက်မဲ ြခင်းသည်လည်း
ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ သို့ ြဖစ်၍ သူတို့သည် တိးု
၍မ လနွ် မသွားရÆက။
10 ငါ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးြခင်း၊ အကျင့် ကျင့ြ်ခင်း၊ Æကံစည် ြခင်း၊ သစ္စာေစာင့် ြခင်း၊
စိတ်ĕှည် ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊ သည်းခံ ြခင်းတို့ ကုိ၎င်း၊ အနတိ္အတ်ု Çမိƌ၊ ဣေကာနိ
Çမိƌ၊ လတု္တရ
Çမိƌတို့ ɑ၌
ငါ ခံရ သက့ဲသို့ ၊ အရပ်ရပ်တို့ ɑ၌ ခံရ
ေသာ ညųä်းဆဲ ြခင်း၊ ဆင်းရဲ ြခင်းတို့ ကုိ၎င်း၊ သင်သည် ĕှာေဖွနားလည်ရÇပီ။
11 ထုိသို့ ေသာအမှုတို့ ကုိ ငါေတွ့ရေသာ်လည်း ၊ ေတွ့သမျှ ဘို့ မှ
သခင် ဘုရားသည် ငါ ့ ကုိကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူÇပီ။
12 ေယƤှု ခရစ် ၏ တရားေတာ်Ćှင့်အညီ၊ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်၍
ေန ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာသူ
အေပါင်း တို့သည် ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်။
13 ဆုိးညစ် ေသာသူ၊ လှည့်ြဖား ေသာသူတို့ မူကား ၊ သူတစ်ပါး ကုိ၎င်း၊ ကုိယ်
ကုိ၎င်းလှည့်ြဖား ၍ ဆုိးညစ် ြခင်း၌
တေရွƎေရွƎတိးုပွား Æကလိမ့်မည်။
14သင် သည်အဘယ်သူ ထံ၌ နည်းခံ ခ့ဲÇပီးသည်ကုိ၎င်း
15 ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ကယ်တင် ြခင်းအလိငုှာ
ပညာကုိေပးĆိင်ု ေသာ ဓမ္မ
ကျမ်းစာ ကုိ ငယ်
ေသာအရွယ်မှစ၍ ေလက့ျက်သည်ကုိ၎င်း သိမှတ် သည်Ćှင့်၊ အထက်ကသင်၍
Ćှလံးုသွင်းမိေသာ အယူဝါဒ၌ တည်ေနေလာ။့

16 ထုိကျမ်းစာ ĕိှသမျှ သည် ဘုရားသခင် မှုတ်သွင်းေတာ်မူေသာ အားြဖင့်ြဖစ်၍
17 ဘုရားသခင် ၏ လူ
သည်စုံလင် ေသာသူ၊ ေကာင်း ေသာ အမှု အမျÒိးမျÒိး တို့ ကုိ ြပÒစုြခင်းအလိငုှာ
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ြပင်ဆင်ေသာသူ ြဖစ် မည်အေÆကာင်း ၊ ဩဝါဒ ေပးြခင်း၊ အြပစ် ကုိေဖါ်ြပြခင်း၊ ၊
ေြဖာင့်မတ် စွာ ြပÒြပင် ြခင်း၊ တရားကုိသွနသ်င် ြခင်း ေကျးဇူး များကုိ ြပÒတတ်၏။

4
1 ကုိယ်ေတာ် တိင်ုေပါ်ထွနး် ၍
Ćိင်ုငံ ေတာ်ထင်ĕှားေသာကာလ၊ အသက် ĕှင်ေသာသူ၊ ေသ
ေသာ သူတို့ ကုိစစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူေသာ သခင် ေယƤှု ခရစ်
ေĕှƎ မှာ၎င်း၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎမှာ၎င်း ၊ ငါသည် သင့်ကုိ သစ္စာ ေပးသည်ကား
2 ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ေြပာ ေလာ။့ အချနိ် ĕိှသည်ြဖစ်ေစ၊ မĕိှသည်ြဖစ်
ေစ၊ ÈကိÒးစားအားထုတ်ေလာ။့ အြပစ်ကုိေဖာ်ြပ ေလာ။့ ဆုံးမ
ြခင်းကုိြပÒေလာ။့ အလနွ် ĕှည်ေသာစိတ်Ćှင့်
ဩဝါဒ မျÒိးကုိေပး၍ တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်ေလာ။့
3အေÆကာင်းမူကား ၊ ေနာင် ကာလ ၌လူ တို့သည် စင်Æကယ် ေသာ ဩဝါဒ ကုိနား
မ ခံĆိင်ုဘဲ၊ ယား
တတ်ေသာ နား
ĕိှလျှင်၊ မိမိ
တပ်မက် ြခင်းအတိင်ုး
များြပား ေသာ ဆရာ တို့ေနာက်သို့ လိက်ုÆကလိမ့်မည်။
4သမ္မာတရား ကုိ နား
မေထာင်ဘဲ၊ ဒûာရီ
စကားကုိ နားေထာင်၍ လွဲ သွားÆကလိမ့်မည်။
5သင် မူကား ၊ အရာရာ
၌
သမ္မာ သတိĕိှ ေစ ေလာ။့ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ကုိသည်းခံ ေလာ။့ သာသနာြပÒ ဆရာ
ေဆာင်ရွက်ရေသာအမှု ကုိ ေဆာင်ရွက် ေလာ။့ ဓမ္မဆရာ အရာ၌ ခန ့ထ်ား၍ ြပÒရ
ေသာဝတ်များကုိ အကုနအ်စင်ြပÒေလာ။့

6အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ ့ ကုိယဇ်ေပါ်မှာေလာင်း ရေသာ အချနိĕိှ်Çပီ။ စုေတ့
ရေသာအချနိ် ေရာက် ေလÇပီ။
7 ေကာင်း စွာေသာ တိက်ုလှန် ြခင်းကုိ ငါြပÒÇပီ။ ေြပးရေသာလမ်း ကုိ အဆုံး
တိင်ုေအာင်ေြပးÇပီ။ ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိ ေစာင့်ေĕှာက် Çပီ။
8ယခု မှစ၍ဓမ္မ သရဖူ သည် ငါ ့အဘို့ သုိထား လျက်ĕိှ၏။ ထုိ
ေနရ့က် ၌
တရား သြဖင့် စီရင် ေသာသူ တည်းဟေူသာသခင် ဘုရားသည် ထုိ
သရဖူကုိ ငါ ၌အပ်ေပး ေတာ်မူမည်။ ထုိမျှမက ၊ ေပါ်ထွနး် ေတာ် မူ ြခင်း ကုိ
ေတာင့်တ ေသာသူ အေပါင်း တို့ ɑ၌ လည်း အပ်ေပးေတာ်မူမည်။

9 ငါ ့ ထံသို့ ြမနြ်မန် လာ ြခင်းငှာÈကိÒးစား ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား၊ ေဒမ
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သည် ယခု
ဘဝ ကုိ Ćှစ်သက် ေသာ စိတ်ĕိှသည်Ćှင့် ငါ ့ ကုိစွန ့ပ်စ် ၍၊ သက်သာေလာနတ်ိ Çမိƌ
သို့ သွား Çပီ။

10ကရက္ေက သည်ဂလာတိ ြပည်သို့ ၎င်း ၊ တိတု
သည် ဒါလမာတိ ြပည်သို့ ၎င်း သွားÇပီ။
11လကုာ တေယာက်တည်း သာ ငါ ့ ထံမှာĕိှ ၏။ မာကု
ကုိသင် Ćှင့်အတူ ေခါ် ခ့ဲေလာ။့ သူသည်ဆရာ အမှုကုိ ြပÒရာမှာ ငါ အကျÒိး ĕိှ ၏။
12တခိုတ် ကုိလည်း ဧဖက် Çမိƌသို့
ငါေစလွှတ် Çပီ။
13တေရာ Çမိƌတင်ွ ကာပုလက် ၌
ငါထား ခ့ဲေသာ ဝတ်လံု ကုိ၎င်း ၊ စာေစာင်ကုိ၎င်း၊ အထူးသြဖင့် သားေရ စာ
ကုိ၎င်း၊ သင်သည်လာ ေသာအခါယူခ့ဲ ေလာ။့
14 ပနး်တိမ် သမားအာေလဇန ္ြဒÒ သည် ငါ ၌မေကာင်း
ေသာအမှုအများ ကုိ ြပÒ ေလÇပီ။ ထုိသူ
ကျင့်ေသာ အကျင့်
တို့၏ အကျÒိး အြပစ်ကုိ သခင် ဘုရား ဆပ်ေပး ေတာ်မူပါေစေသာ။
15 သူ တို့သတိြပÒ ေလာ။့ ငါ တို့စကား ကုိ အလနွ် ြငင်းပယ် ေလÇပီ။
16 ပဌမ အချနိ၌်
အြပစ်တင် ခွင့်ကုိေြဖ၍ ငါ သည် အစီရင်ခံရေသာအခါ၊ ငါ ့ဘက် ၌ အဘယ်သူ
မျှမေန။ လအူေပါင်း တို့သည် ငါ ့ ကုိ စွန ့ပ်စ် Æက၏။

17 သူ တို့ ɑ၌ အြပစ်တင်ေတာ်မ မူပါေစĆှင့်။ လအူေပါင်း တို့သည် စွန ့ပ်စ် Æက
ေသာ်လည်း၊ ေဒသနာေတာ် ကုိ အကုနအ်စင်ေဟာေြပာ ၍၊ ခပ်သိမ်း ေသာလမူျÒိး
တို့သည် Æကားသိ ေစြခင်းငှာ ၊ သခင် ဘုရားသည် ငါ ့ဘက်၌ ေန
၍ ငါ ့ ကုိ ခွနအ်ား Ćှင့်
ြပည့်စုံ ေစေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ြခေသင့်္ ခံတင်ွး မှ
ကယ်ĆှÒတ် ြခင်းချမ်းသာကုိ ငါ ရ၏။
18 ထုိမျှမက၊သခင် ဘုရားသည် မေကာင်း ေသာအမှု ĕိှသမျှ ကုိ ငါ ့ကုိကယ်ĆှÒတ်
၍၊ မိမိ
ေကာင်းကင် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့ တိင်ုေအာင်မစ ပို့ ေဆာင်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ ထုိသခင်
သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစ သတည်း။ အာမင် ။
19 ြပစ်ကိလ Ćှင့် အာကုလ မှစ၍ ဩေနသိေဖာ် ၏ အိမ်သူ အိမ်သားများကုိ
ĆှÒတ်ဆက် ေလာ။့

20 ဧရတ္တု သည် ေကာရိနသု္
Çမိƌ၌ ေန ၏။ တေရာဖိမ်
သည် နာ
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၍ မိလက် Çမိƌ၌ ငါထား ခ့ဲ၏။
21 ေဆာင်း ကာလမ ေရာက်မီှÈကိÒးစား ၍ လာ
ခ့ဲ ေလာ။့ ဥဗုလု
၊ ပုေဒ
၊ လိĆု
၊ ကေလာဒိ
မှစ၍ ညီအစ်ကုိ အေပါင်း တို့သည် သင့် ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။
22 သခင် ေယƤှုခရစ်သည် သင် ၏စိတ် ဝိညာä်Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူပါေစေသာ။
သင် ၌ ေကျးဇူး ေတာ်ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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တိတုဩဝါဒစာ
1 မုသာ Ćှင့် ကင်းစင် ေတာ်မူ ေသာ ဘုရားသခင် သည်၊ ေĕှး ကပ်ကာလ မ ေရာက်
မီှ ဂတိ
ထားေတာ်မူ၍၊ ငါ တို့ ကုိကယ်တင် ေသာ အĕှင်ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ်
အတိင်ုး

2 ငါ ၌အပ် ထားေသာ တရား
ေဟာြခင်း၊ အခွင့်အားြဖင့် ေတာ်ေလျာ်ေသာအချနိ် ၌၊ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်
ကုိ ထင်ĕှား ေစေတာ်မူေသာအရာĆှင့် စပ်ဆုိင်ေသာထာဝရ အသက် ကုိ ေြမာ်လင့်
သည်ြဖစ်၍၊ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်းĆှင့်ဆုိင်ေသာ သမ္မာတရား
ကုိဝနခံ် ြခင်းအလိငုှာ၎င်း
3 ဘုရားသခင် ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ သူတို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းအလိုငှာ ၎င်း၊
ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် တည်းဟေူသာ၊ ေယƤှု ခရစ် ၏ တမနေ်တာ် ြဖစ်ေသာငါေပါ
လု သည်

4ဆက်ဆံ ေသာယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ငါသ့ား စစ် ြဖစ်ေသာ တိတု
ကုိÆကားလိက်ုပါ၏။ ငါ တို့ ကုိကယ်တင် ေတာ်မူေသာ အĕှင်သခင်ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်က ေကျးဇူး ၊ ကƤုဏာ၊ Çငိမ်သက် ြခင်း
ĕိှပါေစေသာ။

5 ငါ သည် သင့် ကုိ မှာထား ခ့ဲĆှင့်သည်အတိင်ုး ၊ ကေရေတ
ကျွနး်၌
မ စုံလင်သမျှ တို့ ကုိ ြပင်ဆင် ၍ ၊ Çမိƌ ရွာ များ၌
သင်းအပ်ု တို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ေစြခင်းငှာ ၊ ထုိ
ကျွနး်၌ သင့် ကုိ ငါထား ခ့ဲသတည်း။
6အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့်ကင်းလတ်ွေသာသူ၊ မယား
တစ်ေယာက်တည်း ĕိှေသာသူ ြဖစ် လျှင် ၎င်း၊ သူ၏သားသမီး
တို့သည် ကာမဂုဏ်၌
လနွက်ျũး သည်ဟု အြပစ်တင် ြခင်း၊ နား
မေထာင်ြခင်းĆှင့် လတ်ွ၍ ယုံÆကည် လျှင်၎င်း၊ ထုိသို့ ေသာသူကုိ ခန ့ထ်ားအပ်၏။
7အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်းအပ်ု သည် ဘုရားသခင် ၏ ဘûာစုိး
က့ဲသို့ ၊ အြပစ်တင် ခွင့်Ćှင့် ကင်းလတ်ွေသာ သူြဖစ် ရမည်။ ကုိယ် အလိသိုု့ လိက်ု
တတ်ေသာသူ၊ စိတ်တို ေသာသူ၊ စပျစ်ရည် Ćှင့်ေပျာ်ေမွ့ေသာသူ၊ သူတစ်ပါး ကုိ
Ƥုိက်ပုတ်ေသာသူ၊ မ
စင်Æကယ်ေသာစီးပွားကုိ တပ်မက်ေသာသူ မ
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ြဖစ် ရဘဲ
8 ဧည့်သည် ဝတ်ကုိ ြပÒတတ်ေသာသူ၊ သူေတာ်ေကာင်း Ćှင့်အေဆွဖွ့ဲ ေသာသူ၊
ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့် ေသာသူ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ၊ ကာမဂုဏ် ကုိ
ချÒပ်တည်းေသာသူြဖစ်ရမည်။

9 စင်Æကယ် ေသာ ဩဝါဒ အားြဖင့် တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်ြခင်းငှာ၎င်း၊ ြငင်းခုံ
ေသာသူ တို့၏ စကား
ကုိ ေချ ြခင်းငှာ၎င်း တတ်Ćိင်ု မည်အေÆကာင်း ၊ ကုိယ်တိင်ုသင် Çပီးေသာသစ္စာ
စကားေတာ်ကုိ အÇမဲစဲွလမ်းေသာသူ ြဖစ် ရမည်။

10အေÆကာင်းမူကား၊ နား
မေထာင်ဘဲအချည်းĆှးီေသာ စကားကုိေြပာ၍၊ လှည့်ြဖား တတ်ေသာသူအများ
ĕိှÆက၏။ အေရဖျားလီှး ြခင်းကုိ ခံေသာသူ
တို့တင်ွလည်း
အထူးသြဖင့် ĕိှÆက၏။
11 ထုိသူ တို့၏ĆှÒတ် ကုိပိတ်ရ မည်။ သူတို့သည် မ
စင်Æကယ်ေသာ စီးပွား ကုိတပ်မက်လျက်၊ မ
ေပးအပ်ေသာ ဩဝါဒ ကုိေပး၍၊ တစ်အိမ်ေထာင် လံးု ကုိ ေမှာက်လှန် တတ်
Æက၏။

12 သူ တို့အပါအဝင် ၊ အမျÒိးသား ချင်းပေရာဖက်
ဆရာတေယာက်က၊ ကရက် သားÇမဲ ၊ မုသာ
စဲွလမ်း၊ သားရဲ
Æကမ်းÆကÒတ် ၊ စားÆကũး တတ်ုတတ်ု၊ လယုူတ် ေပဟု စပ်ဆုိ သတည်း။
13ဤသက်ေသ မှန် ၏။ ထုိေÆကာင့် ၊ သူ
တို့သည် ယုဒ
ဒûာရီ စကားကုိ၎င်း ၊ သမ္မာတရား
ကုိစွန ့် ေသာလူ တို့၏ ပညတ် တို့ ကုိ၎င်း
14အမှု မ ထားဘဲ ယုံÆကည် ြခင်းအမှု၌
စင်Æကယ် ေစြခင်းငှာ ၊ သူတို့ ကုိ ကျပ်တည်း စွာ ဆုံးမ ြပစ်တင်ေလာ။့
15 စင်Æကယ် ေသာသူတို့အား
ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် စင်Æကယ် လျက်ĕိှÆက၏။ မ
စင်Æကယ်၊ မယုံÆကည် ေသာသူတို့အား အဘယ် အရာမျှမစင်Æကယ် ။ သူ
တို့၏ Ćှလံးုလည်း မ
စင်Æကယ်။ ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာစိတ်
လည်း မစင်Æကယ်။
16 သူတို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ သိ
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ေယာင်ေဆာင် ေသာ်လည်း ။ အကျင့် အားြဖင့်ဘုရားသခင်ကုိ ြငင်းပယ် Æက၏။
စက်ဆုပ် ရွƎĕှံာဘွယ်ေသာသူ၊ နားမေထာင် ေသာသူ၊ ေကာင်း ေသာအမှု တစ်ခုကုိမျှ
ြပÒတတ်ေသာ ဉာဏ် မĕိှေသာသူြဖစ် Æက၏။

2
1 သင် မူကား ၊ စင်Æကယ် ေသာဩဝါဒ Ćှင့် ထုိက်တန် သမျှ တို့ ကုိ ေဟာေြပာ
ေလာ။့

2အသက် Èကီးရင့်ေသာေယာက်ျားတို့သည် သမ္မာ
သတိĕိှေသာသူ၊ တည်Æကည် ေသာသူ၊ ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့် ေသာသူ၊ ယုံÆကည် ြခင်း၊
ချစ် ြခင်း၊ သည်းခံ ြခင်း၌ စိတ်သန် ေသာသူ ြဖစ် ရÆကမည်အေÆကာင်း

3 ထုိနည်းတူ ၊ အသက် Èကီးရင့်ေသာမိနး်မတို့သည် ကျင့်Æကံ ြပÒမူရာမှာ
ဓမ္မ အမှုĆှင့်ထုိက်တနေ်သာသူ၊ မ
ေချာစား တတ်ေသာသူ၊ စပျစ်ရည် ၌ မ
လနွ် Æကũးတတ် ေသာ သူ၊ ေကာင်း ေသာအတတ် ကုိ သင်ေပးတတ် ေသာ သူ
ကုိယ်တိင်ုြဖစ်၍

4 ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎ
ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွစိမ့်ေသာငှာ ၊ အသက် ပျÒိေသာ မိနး်မတို့သည် ကုိယ် ခင်ပွနး်
ကုိ ချစ်ေသာသူ၊ သားသမီး ကုိ ချစ်ေသာသူ

5ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့်ေသာသူ၊ စင်Æကယ် ေသာသူ၊ မိမိ
အိမ် ကုိ ြပÒစုေသာသူ၊ ေကာင်းမွန် ေသာသူ၊ ခင်ပွနး် ၏ အပ်ုစုိး ြခင်း ကုိ ဝနခံ်
ေသာသူ ြဖစ် ေစ ြခင်း ငှာ ၊ အသက်Èကီး ရင့် ေသာ မိနး်မ တို့သည် ဆုံးမေပးရ Æက
မည်အေÆကာင်း

6 ထုိနည်းတူ ၊ အသက် ပျÒိေသာေယာက်ျားတို့သည်လည်း၊ ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့်ရÆက
မည်အေÆကာင်း တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်ေလာ။့

7အရာရာ ၌
ေကာင်း ေသာအကျင့် တို့၏ ပုံ
သက်ေသကုိကုိယ်တိင်ု ြပ ေလာ။့ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေသာအခါ ၊ မိစ္ဆာ
ဒိဋ္ဌိĆှင့်ကင်းြခင်း၊ တည်Æကည် ြခင်း
8အြပစ်တင် ဘွယ်မĕိှ၊ စင်Æကယ် ေသာတရား စကားကုိ ေဟာေြပာြခင်းတို့ ကုိ ြပÒ
ေလာ။့ သို့ ြဖစ်၍ ၊ တစ်ဘက် ၌ ေနေသာသူ
သည်၊ ငါ တို့ ကုိ က့ဲရဲƎ
စရာအခွင့် မ
ရ Ćိင်ုေသာေÆကာင့် ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
9အေစခံ ကျွနတိ်ု့သည်။ ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာ အĕှင်ဘုရားသခင် ၏
ဩဝါဒ ကုိအရာရာ ၌
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တနဆ်ာ ဆင်ြခင်းငှာ ၊ မိမိ
တို့ သခင် ၏အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ် ၍၊ ြငင်းခုံ ြခင်းမ ĕိှဘဲ၊ အရာရာ
၌
သခင်၏အလို သို့ လိက်ုမည်အေÆကာင်း Ćှင့်
10 တိတ်ဆိတ်စွာ ခုိးယူ
ြခင်း ကုိမ ြပÒ ဘဲ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသစ္စာ ကုိ ထင်ĕှား စွာ ြပ မည်အေÆကာင်း
တိက်ုတနွး်ေသွးေဆာင်ေလာ။့

11 အေÆကာင်းမူကား ၊ မဂင်္လာ ĕိှေသာေြမာ်လင့် ရာကုိ၎င်း ၊ Èကီး ြမတ် ေသာ
ဘုရားသခင် တည်းဟေူသာ၊ ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင်သခင် ေယƤှု
ခရစ် ၏ ဘုနး် အသေရေတာ် ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်ြခင်းကုိ၎င်း

12 ငါ တို့သည် ေြမာ်လင့်လျက်၊ ဘုရားမ့ဲ
တရားမ့ဲေနြခင်း၊ ေလာကီ
တပ်မက် ြခင်းကုိ ပယ်ĕှား လျက် ၊ ယခု
ဘဝ ၌
ဣေÉĆ္ဒ ေစာင့်ြခင်း၊ တရား
သြဖင့်ကျင့်ြခင်း၊ ဘုရား
ဝတ်၌ေမွ့ေလျာ် ြခင်းတို့ ကုိ ြပÒေနရမည်အေÆကာင်း
13 ငါတို့ ကုိ ဆုံးမသွနသ်င်၍၊ လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ ကယ်တင် တတ်ေသာ ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်သည်
ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်လျက်ĕိှ၏။

14 ထုိသခင် ေယƤှုခရစ်သည် ခပ်သိမ်း ေသာ ဒစုƤုိက် မှ
ငါ တို့ ကုိ ေရွးĆှÒတ် ြခင်းငှာ ၎င်း ၊ ေကာင်း ေသာ အကျင့် ဘက်၌ စိတ်အားÈကီး
၍၊ ပုိင်ထုိက် ေတာ်မူေသာ အမျÒိး ကုိမိမိ အဘို့ စင်Æကယ် ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် စွန ့ɒ်Èကဲ ေတာ်မူÇပီ။

15ဤတရားစကားကုိေဟာေြပာ ြခင်း၊ တိက်ုတနွး် ေသွးေဆာင်ြခင်း၊ ဆုံးမ
ြပစ်တင်ြခင်းတို့ ကုိ ခပ်သိမ်း ေသာ အာဏာ
Ćှင့်တကွ ြပÒေလာ။့ အဘယ်သူ မျှသင့် ကုိမထီမ့ဲြမင် မြပÒေစĆှင့်။

3
1 လူ တို့သည် အထွဋ်အြမတ်အာဏာစက် ၏ အပ်ုစုိး ြခင်းကုိ ဝနခံ် ေစြခင်း
ငှာ၎င်း၊ မင်း၏စကားကုိ နားေထာင် ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ေကာင်း ေသာအမှု အမျÒိးမျÒိး
တို့ ကုိ ြပÒ၍ အသင့် ြဖစ် ေစြခင်းငှာ၎င်း

2အဘယ်သူ ကုိမျှမက့ဲရဲƎ ၊ ရနေ်တွ့ ြခင်းကုိမြပÒ၊ ြဖည်းညųင်း ေသာ သေဘာĕိှ၍၊
ခပ်သိမ်း ေသာသူ တို့ ɑ၌
အလနွĆ်းူည့ံ သိမ်ေမွ့စွာ ြပÒ ေစြခင်းငှာ၎င်း သတိေပး ေလာ။့
3အေÆကာင်းမူကား ၊ အထက် က ငါ တို့သည် ပညာ
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မ့ဲေသာသူ၊ နားမေထာင် ေသာသူ၊ မှားယွင်း ေသာသူ၊ အထူးထူး
အြပားြပားေသာ တပ်မက် ြခင်း၊ ကာမဂုဏ် ခံစားြခင်း အမှု တို့ ကုိ ေဆာင်ရွက်
ေသာသူ၊ မနာလို
ြခင်း၊ ြငũစူ ြခင်း၌
ကျင်လည် ေသာသူ၊ စက်ဆုပ် ရံွĕှာဘွယ်ေသာသူ၊ အချင်းချင်း မုနး် ေသာသူြဖစ်
Æက၏။

4 ငါ တို့ ကုိကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင်ဘုရားသခင် ၏ ေစတနာ
ေတာ်Ćှင့်
လတိူု့ ကုိချစ်ေတာ်မူေသာ ေမတ္တ ာေတာ်သည် ေပါ်ထွနး် ေသာအခါ
5 ငါ တို့ကျင့် ေသာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအကျင့် အားြဖင့် မ ဟတ်ုဘဲ၊ မိမိ
သနား ြခင်းကƤုဏာေတာ်Ćှင့်အညီ ဒတိုယ ေမွးြခင်းĆှင့် ဆုိင်ေသာ ေဆးေÆကာ
ြခင်းအားြဖင့်၎င်း၊သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၏အသစ် ြပÒြပင် ြခင်းအားြဖင့် ၎င်း၊
ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။

6 ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေသာ အĕှင်ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ငါ တို့ အေပါ်သို့ ထုိ
ဝိညာä်ေတာ်ကုိ Ãကယ်ဝ စွာသွနး်ေလာင်း ေတာ်မူ၏။

7 အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ် အားြဖင့်
ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်၍ ထာဝရ
အသက် ကုိ ေြမာ်လင့် သည်Ćှင့်အညီ အေမွခံ ြဖစ် Æကမည်အေÆကာင်း တည်း။
8ဤစကား သည် သစ္စာ
စကား ြဖစ် ၏။ ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ တို့သည် ေကာင်း ေသာ
အကျင့်
တို့ ကုိ အÇမဲကျင့်အံေ့သာငှာသတိြပÒ ရÆကမည်အေÆကာင်း ၊ သင် သည် ဤ
အရာများကုိ ÈကိÒးစား၍ ေဟာေြပာေစြခင်းငှာငါအလိĕိှု ၏။ ထုိ
အကျင့်တို့သည် ေကာင်း သည်သာမက၊ လူ
တို့၏အကျÒိး ကုိ ြပÒစုတတ်ေသာ အကျင့်ြဖစ် Æက၏။
9 မုိက်မဲ ေသာ ပုɐစ္ဆာ အေမး တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေဆွစä်မျÒိးဆက် စာရင်း တို့ ကုိ၎င်း၊
ပညတ် တရားေÆကာင့် ရနေ်တွ့ ြခင်း၊ တိက်ုလှန် ြခင်း တို့ ကုိ၎င်း ေĕှာင် ေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိအရာတို့သည် အကျÒိး မ ĕိှ၊ အချည်းĆှးီ သက်သက် ြဖစ်
Æက၏။

10 သင်းခဲွ ေသာသူ ကုိ Ćှစ် Èကိမ်ေြမာက်ေအာင်ဆုံးမ Çပီးမှ ပယ်ĕှား Ćှင်ထုတ်
ေလာ။့

11 ထုိသို့ ေသာ သူသည် ကုိယ့် အြပစ်ကုိသိ လျက်ပင်
အြပစ် ြပÒ၍
ေမှာက်လှန် ေသာစိတ် ĕိှ ေသာသူ ြဖစ်သတည်း။
12အာေတမ ေသာ်၎င်း ၊ တခိုတ် ေသာ်၎င်း၊ သင့် ဆီသို့ ငါေစလွှတ် ေသာအခါ
နေိကာပလိ Çမိƌတိင်ုေအာင်
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ငါ ့ ထံသို့ လာ ြခင်းငှာÈကိÒးစား ေလာ။့ ေဆာင်း ကာလပတ်လံးု ထုိÇမိƌ ၌
ငါေနမည်ဟအုÆကံĕိှ ၏။
13ကျမ်း ဆရာေဇန Ćှင့် အာေပါလု ၌
အဘယ် အရာမျှမလို ေစြခင်းငှာ ÈကိÒးစား ၍လမ်း၌ ပို့ ေလာ။့
14 ငါ တို့၏လူ များသည်လည်း
အသီး မ့ဲေသာသူမ ြဖစ် ၊ ကုိယ်သုံးစရာဘို့ ĕိှရမည်အေÆကာင်း ၊ ေကာင်း ေသာ
အကျင့် တို့ ကုိအÇမဲကျင့်အံေ့သာငှာသင် Æကေစ။

15 ငါ ့ထံမှĕိှေသာသူ အေပါင်း တို့သည် သင့် ကုိĆှÒတ်ဆက် Æက၏။ ယုံÆကည် ြခင်း
Ćှင့်တကွ
ငါ တို့ ကုိချစ် ေသာသူ များကုိ ĆှÒတ်ဆက် ေလာ။့ သင် တို့အေပါင်း ၌ ေကျးဇူး
ေတာ်ĕိှ ေစသတည်း။ အာမင်။
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ဖိေလမုနဩ်ဝါဒစာ။
1 ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာအားြဖင့်အကျä်း ခံရေသာ ငါ ေပါလĆုှင့်
ငါညီ့ တိေမာေသ သည်၊ ငါ တို့ ချစ် ေသာ လပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက် ချင်းဖိေလမုန်
2 ငါတို့ချစ်ေသာ Ćှမ အပ္ပိ ၊ ငါ တို့စစ်သူရဲ ချင်း အာခိပ္ပု
မှစ၍ သင် ၏ အိမ် ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။
3 ငါတို့သခင် ေယƤှု ခရစ် Ćှင့်
ငါ တို့အဘ တည်းဟေူသာဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်ကေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှပါေစေသာ။
4သင် သည်သခင်
ေယƤှု ခရစ်ကုိ ယုံÆကည် ၍
သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ ချစ် သည်ဟု ငါသည်Æကား လျှင်
5 ငါ ၏ဘုရားသခင့် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အစä် ချးီမွမ်း၍၊ သင့် အဘို့ အလိုငှာ
ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက်ေန၏။

6 ဆုေတာင်းေသာအချက်ဟမူူကား၊ သင် သည် ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ဆက်ဆံ ေသာ
အĕိှန် Èကီး၍၊ သူတစ်ပါးတို့ သည် ေယƤှုခရစ် အဘို့ အလိငုှာ ငါ တို့ ɑ၌
ေကာင်း ေသာအရာ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဝနခံ် မည်အေÆကာင်း ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒ၏။
7အချင်းငါညီ့ ၊ သင် သည် သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏
စိတ် Ćှလံးု ကုိ သက်သာ ေစေသာေÆကာင့် ၊ သင် ၏ေမတ္တ ာ ကုိ ေထာက်၍ငါ
တို့သည် အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ချမ်းသာ ြခင်းĕိှ ၏။

8 ထုိေÆကာင့် ၊ သင် သည်ြပÒသင့်ေသာအမှုအရာကုိ ပညတ် ထားြခင်းငှာ၊ ငါသည်
ခရစ်ေတာ် အားြဖင့် အလနွ်
ရဲရင့် စရာ အခွင့် ĕိှ ေသာ်လည်း
9 အသက်Èကီး ေသာ ေပါလု တည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ် ေÆကာင့် အကျä်း ခံရ
ေသာသူ ြဖစ် လျက်ပင်၊ ေမတ္တ ာ
အားြဖင့် သာ သင့်ကုိ ေတာင်းပန် ပါ၏။
10 ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိခံစä် တင်ွ ငါြဖစ်ဘွား ေစေသာ သား တည်းဟေူသာ
11သင် သည် အထက် ကအသုံး မရေသာသူ ၊ ယခု
တင်ွ ငါ Ćှင့် သင် သည် အသုံးရ
ေသာသူ ဩေနသိမ် အဘို့
ငါ ေတာင်းပန် ပါ၏။
12 ထုိသူ ကုိသင့် ထံသို့ ငါြပန် ေစသည်ြဖစ်၍၊ သူ့
ကုိ ငါ ့ ရင် ေသွးက့ဲသို့ မှတ်လျက် လက်ခံေလာ။့
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13 ဧဝံေဂလိ တရားေÆကာင့် ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ငါခံစä် တင်ွ ၊ သူသည် သင် ၏
ကုိယ်စားငါ ့ ကုိ ြပÒစုေစမည် အေÆကာင်း ၊ သူ့ကုိ ငါ ထား ချင် ေသာ်လည်း

14 သင် သည် ငါ၌ ေကျးဇူး ြပÒ ရာတင်ွ အĆိင်ုြပÒ ရသ က့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊
အလိအုေလျာက်ြပÒေစချင် ေသာ စိတ် ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ သင် ၏ အခွင့် မ ĕိှလျှင်
အလျှင်းမ ြပÒ လို ။
15 ထုိမှတစ်ပါး၊ သင်သည်သူ့ ကုိ အစä် ရ ေစြခင်းငှာ ၊ သူသည်သင်Ćှင့်ခဏ ကွာ
သွားသည်ဟု ဆုိစရာĕိှ၏။

16 ထုိသို့ ဆုိေသာ်၊ အေစခံ
ကျွန်က့ဲသို့ ရမည်ဟု မဆုိလိ၊ု ငါ ၌ အထူးသြဖင့် ချစ် ညီ ေသာ၊ သင် ၌ကား၊
ဇာတိ
အားြဖင့် ၎င်း ၊ သခင် ဘုရားအားြဖင့် ၎င်း၊ သာ၍ ချစ်ေသာ ညီက့ဲသို့ ရမည်ဟု
ဆုိလိသုတည်း။

17 သို့ ြဖစ်၍ သင်သည်ငါ ့ ကုိ အေပါင်းအေဘာ် က့ဲသို့ မှတ် လျှင် ၊ သူ့
ကုိငါ က့ဲသို့ ပင်လက်ခံ ေလာ။့
18 သူသည်သင် ၌ြပစ်မှား ြခင်း၊ ေÃကးတင် ြခင်း တစ်စုံတစ်ခု ĕိှလျှင် ၊ ငါ ့အတက်ွ
အတာ မှတ် ေလာ။့

19ဆပ်ေပး မည်ဟု ငါ ေပါလု သည် ကုိယ် လက် Ćှင့်
ေရး ထား၏။ သို့ ရာတင်ွသင် ၏ကုိယ် တည်းဟေူသာေÃကး ကုိပင် ငါ ့ အားဆပ်
ေပးရေသာအေÆကာင်း ĕိှသည်ဟု ငါမ ဆုိ ။

20အချင်းငါ ့ ညီ ၊ သခင် ဘုရား၌ ငါကုိ့ ေကျးဇူး ြပÒပါေလာ။့ ခရစ်ေတာ် ၌
ငါ ့ စိတ်Ćှလံးုကုိ သက်သာ ေစပါေလာ။့
21သင် သည်နားေထာင် မည်ဟု ယုံမှား ြခင်းမĕိှသည် သာမက၊ ငါေြပာ သည်
ထက် သာ၍ြပÒ မည်ဟု အမှနသိ် လျက် ငါေရး လိက်ုပါ၏။

22 ထုိမှတစ်ပါး၊ ငါ တည်းခုိ စရာအရပ်ကုိလည်း
ြပင် ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့သည် ဆုေတာင်း
ပဌနာြပÒေသာအားြဖင့် သင် တို့ ĕိှရာသို့ ငါေရာက်ရေသာ အခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူမည်ဟု ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှ၏။
23 ေယƤှု ခရစ် ေÆကာင့်
ငါ Ćှင့်အတူ အကျä်းခံရေသာ ဧပြဖ မှစ၍
24 ငါ ၏ လပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက် မာကု ၊ အာရိတ္တာခု
၊ ေဒမ၊ လကုာ
တို့သည် သင့် ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။
25 ငါတို့ သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့၏ စိတ် ဝိညာä်Ćှင့်
အတူ ĕိှပါေစသတည်း။ အာမင်။
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ေဟÇဗဲဩဝါဒစာ။
1 ေĕှး လနွ်ေလ Çပီး ေသာအခါ ပေရာဖက် များအားြဖင့် ဘုိး ေဘး တို့ အား
အထပ်ထပ် အနည်းနည်းဗျာဒိတ် ေပးေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် သည်၊ ဤ
ေနာက်ဆုံး ကာလ အခါ မိမိသား
ေတာ်အားြဖင့် ငါ တို့အား ဗျာဒိတ် ေပးေတာ်မူÇပီ
2 ထုိသား ေတာ်ကုိ အလံးုစုံ
တို့၏ အေမွခံ သခင် အရာ၌ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။ သား
ေတာ်အားြဖင့် လည်း
ေလာက ဓါတ်တို့ ကုိ တည် ေတာ်မူ၏
3 ထုိသား ေတာ်သည် ဘုရားသခင်၏ ဘုနး် ေတာ် ေရာင်ြခည် Ćှင့် ဇာတိ
အြဖစ်ေတာ်၏ ပုံ
သúာနြ်ဖစ် ၍၊ တနခုိ်း Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ မိမိ
အမိန ့် ေတာ်အားြဖင့်ခပ်သိမ်း ေသာ အရာတို့ ကုိ မစ
ေတာ်မူေသာသူြဖစ် လျက်၊ ၊ ငါတို့ အြပစ်
များကုိ ကုိယ်ေတာ်တိင်ုအားြဖင့်သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÇပီးလျှင်၊ ြမင့် ေသာအရပ်မှာ
တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ေတာ်၏ လက်ျာဘက် ၌
ထုိင် ေတာ်မူ၏
4 ေကာင်းကင်တမနတိ်ု့ရေသာ ဘွ့ဲနာမထက်
ထူးြမတ် ေသာ ဘွ့ဲနာမ ေတာ်ကုိ ခံရ
သည်Ćှင့်အညီ၊ ေကာင်းကင်တမန် တို့ထက် Èကီးြမတ် ေသာ သူြဖစ် ေတာ်မူ၏
5အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် သည်ငါ ့သား ြဖစ် ၏။ ယေန ့
ပင်သင့် ကုိ ငါ ြဖစ်ဘွား ေစÇပီဟ၍ူ၎င်း၊ ငါ သည်သူ ၏ အဘ
ြဖစ် မည်၊ သူ
သည်လည်း
ငါ ၏သား ြဖစ် လိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အဘယ် မည်ေသာ ေကာင်းကင် တမန်ကုိ
တစ်ခါမျှ မိန ့် ေတာ်မူသနည်း

6တနည်း ကား၊ သားဦး
ကုိ ဤေလာက
သို့
သွင်း ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းကင်တမန် အေပါင်း တို့သည်
ထုိသူ
ကုိ ြပပ်ဝပ် ကုိးကွယ်Æကေစဟု လာ သတည်း
7တနည်း ကား၊ မိမိ
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တမန် တို့ ကုိ ေလ
က့ဲသို့ ၎င်း ၊ မိမိ
အေစအပါး တို့ ကုိ မီးလျှ ံ က့ဲသို့ ၎င်း၊ ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ ထ ေသာ ဟု
ေကာင်းကင်တမန် တို့ ကုိ ရည်ေဆာင်၍ ဆုိ သတည်း

8သား ေတာ်ကုိကား၊ အိဘုုရားသခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ပလ္လ င် သည် နစိ္စ
ထာဝရပလ္လ င် ြဖစ်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် Ćိင်ုငံ သည် တရား သြဖင့် စီရင်ေသာ Ćိင်ုငံ
ြဖစ်ပါ၏

9 ကုိယ်ေတာ်သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ Ćှစ်သက် ၍၊ မတရား
ေသာအမှု ကုိ မုနး် ေတာ် မူ၏။ ထုိေÆကာင့် အို ဘုရားသခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏
ဘုရားသခင် သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ အေပါင်းအေဖာ် တို့ထက်
ကုိယ်ေတာ်ကုိ ချးီေြမųာက်၍၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းဆီ Ćှင့် ဘိသိက် ေပးေတာ်မူÇပီဟု
လာသတည်း

10တဖန်
ကျမ်းစာလာသည်ကား၊ အိထုာဝရ
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေĕှးဦးစွာ ၌
ေြမÈကီး ကုိ တည်
ေတာ်မူÇပီ။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်သည်လည်း
လက် ေတာ်Ćှင့် ဖနဆ်င်း ေသာအရာ ြဖစ် ပါ၏
11 ထုိအရာ တို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် သည် အ
Çမဲတည် ေတာ်မူ၏။ ထုိအရာĕိှသမျှ တို့သည် အဝတ် က့ဲသို့ ေဟာင်းĆမ်ွး ြခင်းသို့
ေရာက်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဝတ်လံု ကုိ လိပ် သက့ဲသို့ လိပ် ေတာ်မူသြဖင့ေ်ြပာင်းလဲ
ြခင်းĕိှÆကေသာ်လည်း

12 ကုိယ်ေတာ် သည် ေြပာင်းလဲ ေတာ်မမူပါ။ အသက် ေတာ်လည်း
မ ကုန် မဆုံးရပါဟု လာသတည်း
13 ထုိမှတစ်ပါး၊ သင် ၏ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ ေြခ တင်ရာ ငါချ မ ထား မီှ
တိင်ုေအာင်ငါ ့လက်ျာဘက် ၌
ထုိင် ေန ေလာဟ့၊ု အဘယ် မည်ေသာ ေကာင်းကင် တမနကုိ် တစ်ခါမျှ မိန ့် ေတာ်
မူဘူးသနည်း

14 ေကာင်းကင်တမန်များတို့ ကား၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ အေမွခံ
လတံ့ ေသာ သူ
တို့ ကုိ ြပÒစု
ေစြခင်းငှာ၊ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာ အေစခံ
နဝိံညာä်
ြဖစ် Æကသည် မ ဟတ်ုေလာ။
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2
1 ထို့ ေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည် Æကား ရေသာ ေဒသနာေတာ်ကုိ မ
ေမ့ မေလျာမ့ည်အေÆကာင်း၊ စိတ်Ćှလံးု၌သာ၍ မှတ်မိ စဲွလမ်းြခင်းĕိှရÆကမည်
2 ေကာင်းကင် တမနမ်ျားအားြဖင့် ထား ေတာ်မူေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်သည် တည်
၍ ြပစ်မှား လနွက်ျũး ြခင်း အမှု အမျÒိးမျÒိး တို့သည် ခံထုိက် ေသာ အြပစ် ဒဏ်ကုိ
ခံရ
သည်မှနလ်ျှင် ၊
3အစအဦး ၌ သခင် ဘုရားေဟာ ေတာ်မူ၍ ေဒသနာစကားေတာ်ကုိ Æကား ရေသာ
သူ တို့သည်၊ ယုံေလာက်ေသာ သက်ေသအားြဖင့် ငါ တို့အား
ဆင့်ဆုိ၍ ေဟာေြပာေသာ၊ ဤမျှေလာက်Èကီးစွာ ေသာ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း
တရားကုိ ငါ တို့သည် နား
မေထာင်ဘဲေနလျှင်၊ အြပစ်ဒဏ်Ćှင့် အဘယ်သို့ လတ်ွ Æကလိမ့်မည်နည်း
4 ထုိသက်ေသခံေသာသူတို့ Ćှင့အ်တဘုူရားသခင် သည် နမိိတ် လက္ခဏာ၊ အံဘွ့ယ်
ေသာ အမှုအားြဖင့် ၎င်း၊ ထူးဆနး်ေသာတနခုိ်း အထူးထူး အြပားြပားအားြဖင့်၎င်း၊
သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် မိမိ
အလို ေတာ်အတိင်ုး
ေဝငှ ေသာ ဆုေကျးဇူးအားြဖင့်၎င်း သက်ေသခံ ေတာ်မူÇပီ
5 ငါ တို့ ေြပာဆုိ ေသာ ေနာင် ကပ်ကမ္ဘာ ကုိ အပ်ုစုိး ရ ေသာ အခွင့် ကုိ
ေကာင်းကင်တမန် တို့ ɑ၌
အပ်ေပး ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု၊
6ကျမ်းစာတစ် ချက်၌ တစ် ေယာက်ေသာသူက၊ လူ
သည် အဘယ်သို့ ေသာသူ ြဖစ် ၍ ကုိယ်ေတာ်သည် ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူရသ
နည်း။ လူ
သား သည် အဘယ်သို့ ေသာသူ ြဖစ်၍ အÆကည့်အƤှု Ãကလာေတာ်မူရသနည်း
7သူ့ ကုိ ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့ေအာက်၌
အနည်းငယ် Ćှမ့်ိ ေတာ်မူÇပီ။ သူ
၏ေခါင်းကုိ ဘုနး် အသေရ Ćှင့် ပတ်ရစ် ေတာ်မူÇပီ။ ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာအရာ
များကုိ အပ်ုစုိးေစ၍၊

8 ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ သူ
၏ေြခ ေအာက် ၌ ချထား ေတာ်မူÇပီဟု သက်ေသခံ သတည်း။ ခပ်သိမ်း ေသာ
အရာတို့ ကုိ ချထား ေတာ်မူ၏ဟုဆုိေသာ်၊ မချမထား ဘဲ ကျနရ်စ် ေသာအရာ
တစ်စုံတစ်ခု မျှ မĕိှရ။ ယခု
မူကား ၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် ချထား လျက်ĕိှသည်ကုိ ငါတို့ မ
ြမင် ရÆကေသး
9 ေယƤှု သည် ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့်လအူေပါင်း တို့အတက်ွ
ေÆကာင့် အေသခံ
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ရေသာ အခွင့်ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ ေကာင်းကင်တမန် တို့ ေအာက် ၌ အနည်းငယ် Ćှမ့်ိ
Çပီးမှ၊ အေသ
ခံရေသာေÆကာင့်
ေခါင်းေတာ်၌ ဘုနး် အသေရ
ပတ်ရစ် လျက်ĕိှသည်ကုိ ငါတို့ ြမင် Æက၏
10အေÆကာင်းမူကား ၊ များစွာ ေသာ သား
တို့ ကုိ ကယ်တင် ၍၊ ဘုနး် စည်းစိမ်စံစားရာသို့
ပို့ ေဆာင် ေသာ အĕှင် သည်၊ ဒကု္ခ
ေဝဒနာအားြဖင့် စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက် ရမည်အေÆကာင်း၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာ
တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း၍ အပ်ုစုိးေတာ်မူေသာဘုရားသည် စီရင်ေတာ်မူအပ်၏

11သန ့ĕှ်င်း ေစတတ်ေသာသူĆှင့်
သန ့ĕှ်င်း ေစအပ်ေသာသူ များတို့သည် တစ်ပါးတည်းေသာ ပကတိĕိှ Æက၏။ ထုိ
ေÆကာင့် ၊ သန ့ĕှ်င်းေစတတ်ေသာသူသည် သန ့ĕှ်င်းေစအပ်ေသာသူ တို့ ကုိ ညီအစ်ကုိ
ဟ၍ူေခါ် ြခင်းငှာĕှက်ေÆကာက် ေတာ်မ မူ။ ထုိသို့
ေခါ်ေသာအချက် ဟမူူကား
12 သိတင်း ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ညီအစ်ကုိ တို့အား အကျွĆ်ပ်ုÆကားေြပာ ပါမည်။
ပရိသတ် အလယ် မှာ
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ၍ သီချင်းဆုိပါမည်ဟု လာ သတည်း
13တ ချက်ကား၊ ငါ သည်ဘုရားသခင် ကုိ
ကုိးစား မည်ဟု လာသတည်း။ တဖန် ကား၊ ငါ မှစ၍ ငါ ့အား ဘုရားသခင် ေပး
ေတာ်မူေသာသူငယ် တို့သည် ĕိှ Æက၏ဟု လာသတည်း

14 ထုိသူငယ် တို့သည် အေသွး အသား Ćှင့် ဆက်ဆံ ÆကေသာေÆကာင့် ၊ ခရစ်ေတာ်
သည် အေသခံ
ေတာ်မူေသာအားြဖင့် ၊ ေသ
ြခင်းတရားကုိ အစုိးရ
ေသာ သူတည်းဟေူသာမာရ်နတ် ၏ တနခုိ်းကုိချÒိးဖ့ဲ ဖျက်ဆီးြခင်းငှာ ၎င်း
15 ေသ ေဘးကုိေÆကာက် ၍ တစ်သက်လံးု ကျွန် ခံရ ေသာ သူ
တို့ ကုိ ကယ်လွှတ် ြခင်းငှာ၎င်း ၊ ထုိသူငယ်တို့၏ နည်းတူ အေသွးအသားကုိ
ေဆာင်ယူ ေတာ်မူ၏

16အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ်သည် ေကာင်းကင်တမန် တို့ ကုိ မစ
ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု၊ အာြဗဟံ အမျÒိး
ကုိ မစ ေတာ်မူ၏
17 ထုိေÆကာင့် ၊ ခရစ်ေတာ်သည် လူ
တို့၏ အြပစ် ေြဖစရာအေÆကာင်း ကုိ စီရင်၍၊ ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ
အရာတို့ ɑ၌ ကƤုဏာ
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Ćှင့်၎င်း ၊ သစ္စာ
Ćှင့်၎င်း ြပည့်စုံေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးြဖစ် အံ့ေသာငှာ ၊ မိမိညီအစ်ကုိ တို့
Ćှင့် လံးုလံးု
တူ ရေသာ အေÆကာင်း ĕိှ၏
18 ထုိသို့ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ကုိယ်ေတာ် တိင်ုခံ၍ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲြခင်း၌
ကျင်လည်ေသာေÆကာင့်၊ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းအမှုĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒေသာသူ တို့ ကုိ
မစ
ြခင်းငှာတတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။

3
1 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံĆှင့စ်ပ်ဆုိင် ေသာ ေခါ်ဘိတ်ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူး
ကုိ ခံရေသာသူ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါ တို့ဝနခံ် ေသာတမနေ်တာ် Ćှင့်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းတည်းဟေူသာေယƤှု ၏ အေÆကာင်းကုိ ေစ့ေစ့ဆင်ြခင် Æက
ေလာ့

2 ေမာေĕှ သည် ဘုရားသခင် ၏ အိမ် ေတာ်တစ် အိမ်လံးု၌
သစ္စာေစာင့်သက့ဲသို့ ၊ ေယƤှုသည် မိမိ
ကုိခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာသူ ၏ အမှုေတာ်၌ သစ္စာေစာင့် ေတာ်မူ၏
3 အိမ် ကုိေဆာက် ေသာသူ သည် အိမ် ထက် သာ၍Èကီးေသာအသေရ ĕိှ သက့ဲသို့
၊ ေယƤှု သည် ေမာေĕှ ထက်
သာ၍ Èကီးေသာ အသေရ
ကုိခံထုိက် ေသာသူြဖစ်သည်ဟု ထင်မှတ်စရာအေÆကာင်း ĕိှ၏
4 အိမ် မည်သည်ကား၊ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာ သူ ေဆာက် ေသာေÆကာင့်
ြဖစ်၏။ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ တည်ေဆာက် ေသာသူ ကား ၊ ဘုရားသခင် ေပတည်း
5 ေမာေĕှ သည်၊ ေနာက်ေဟာေြပာ လတံေ့သာ အရာ
တို့ ကုိ သက်ေသခံ ြခင်းအလိငုှာ ၊ အေစခံ
က့ဲသို့ အိမ် ေတာ်တစ်အိမ်လံးု ၌
သစ္စာေစာင့် ၏
6 ခရစ်ေတာ် မူကား ၊ သား
က့ဲသို့ အိမ် ေတာ်ကုိ အပ်ုစုိး ၍ သစ္စာေစာင့်ေတာ်မူ၏။ ငါ တို့သည်ကား၊ ရဲရင့်
ြခင်း၌၎င်း ၊ ေြမာ်လင့် ြခင်းĆှင့်စပ်ဆုိင်ေသာဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ြခင်း၌၎င်း၊ အဆုံး
တိင်ုေအာင်တည်Æကည် လျှင်၊ ထုိ
အိမ် ေတာ်ြဖစ် သတည်း
7 ထုိေÆကာင့် ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ယေန ့
တင်ွ သင်တို့သည် ဗျာဒိတ် ေတာ်အသံ ကုိ Æကား လျက်ĕိှသည် ြဖစ်၍၊
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8 ခုိင်မာ ေသာ စိတ် Ćှလံးုမ ĕိှÆကĆှင့်။ သင် တို့အဘ များသည် အĆှစ် ေလးဆယ်
ပတ်လံးုငါ ့ ကုိ အနည်းနည်းစုံစမ်း ၍ ၊

9 ငါ ၏အမှု တို့ ကုိ ြမင် ရေသာ ေတာ
တင်ွ
ငါကုိ့ဆန ့က်ျင်ဘက် ြပÒ၍ စုံစမ်း ရာကာလ ၌
ĕိှသက့ဲသို့ မĕိှေစÆကĆှင့်
10 ထုိ လမူျÒိး ကုိ ငါရံွ သည်ြဖစ်၍ ၊ သူတို့သည် အစä် စိတ် သေဘာ မှားယွင်း
တတ်Æက၏။ ငါ ၏ အေလအ့လာ
တို့ ကုိ နား
မ လည်Æကဟု ငါဆုိ ရ၏
11 ထုိေÆကာင့်၊ သူတို့သည် ငါ ၏ချမ်းသာ ထဲသို့ မဝင်ရ Æကဟု အမျက်ထွက် ၍
ငါကျနိဆုိ် သည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူချက်ĕိှသည်Ćှင့်အညီ

12 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့သည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ထံ ေတာ်
မှ ထွက်သွား ေသာအားြဖင့် မယုံÆကည် တတ်၊ ဆုိးညစ် ေသာ စိတ် Ćှလံးုမ ĕိှ ေစ
ြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ့

13 ဒစုƤုိက် ၏ လှည့်ြဖား ြခင်းအားြဖင့်သင် တို့ စိတ်Ćှလံးုမ ခုိင်မာ ေစြခင်းငှာ ၊
ယေန ့
ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ေသာ အချနိ၊် ေန ့
တိင်ုး အစä် အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက် တိက်ုတနွး် ĆှÒိးေဆာ်Æက
ေလာ့

14 ငါတို့သည် စိတ်စဲွလမ်း ြခင်းကုိ အစ
ြပÒသက့ဲသို့အဆုံး တိင်ုေအာင် တည်Æကည် လျှင် ၊ ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ဆက်ဆံ ေသာ
သူ ြဖစ်Æက၏

15ယေန ့တင်ွ သင်တို့သည် ဗျာဒိတ်ေတာ်အသံ ကုိ Æကား လျက် ĕိှသည်ြဖစ်၍ ၊
ဆန ့က်ျင်ဘက် ြပÒရာကာလ၌
ĕိှသက့ဲသို့ ၊ ခုိင်မာ ေသာ စိတ် Ćှလံးုမ ĕိှÆကĆှင့်ဟု ကျမ်းစာလာသည်အရာမှာ
16 Æကား Çပီးမှဆန ့က်ျင်ဘက် ြပÒေသာ သူတို့ ကား၊ အဘယ်သူ နည်း၊ ေမာေĕှ
ေနာက်သို့ လိက်ု၍ အဲဂုတ္တု
ြပည်မှ
ထွက်လာ ေသာ သူ
အေပါင်း တို့သည် ထုိသို့ ြပÒÆကသည် မ ဟတ်ုေလာ
17 အĆှစ် ေလးဆယ် ပတ်လံးုĆှစ်သက် ေတာ်မမူေသာ သူတို့ကား၊ အဘယ်သူ
နည်း။ ဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ ြပÒေသာေÆကာင့် ေတာ
၌ လဲ ၍ ေသ
ေသာသူ ပင် မ ဟတ်ုေလာ
18သင်တို့သည် ငါ၏ချမ်းသာ ထဲသို့ မ ဝင် ရÆကဟု ကျနိဆုိ် ေတာ်မူေသာ သူ
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တို့ကား၊ မယုံÆကည် ေသာ သူ
မှတစ်ပါး အဘယ်သူနည်း
19 သို့ ြဖစ်၍ ၊ သူတို့သည် မယုံÆကည် ေသာေÆကာင့် သာ မ
ဝင် Ćိင်ု သည်ကုိ ငါတို့ သိြမင် Æက၏။

4
1 ထို့ ေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင်၏ ချမ်းသာ ထဲသို့ ဝင် ရေသာအခွင့်ကုိ ေပးေသာ
ဂတိ
ေတာ်သည် ငါတို့ ɑ၌ĕိှ ရစ် လျက်Ćှင့်၊ သင် တို့တင်ွ
အချƌိ တို့သည် မ
မီှဘဲေနမည်ကုိ စုိးရိမ် Æကကုနအံ့်
2 ငါတို့သည် ဝမ်းေြမာက်စရာသိတင်း ကုိ ထုိသူ
တို့ က့ဲသို့ ÆကားရÆကÇပီ။ သို့ ရာတင်ွ သူ တို့ Æကား ရေသာ တရား
စကားသည်၊ Æကား ရေသာသူ တို့အထဲ၌ ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့်
မ ေရာေĆှာ ေသာေÆကာင့် အကျÒိး ကုိမ ေပး
3 ငါတို့ မူကား ၊ ယုံÆကည် ေသာသူ ြဖစ်၍ဘုရားသခင်၏ ချမ်းသာ ထဲသို့ ဝင်
Æကရ၏။ ထုိသို့ Ćှင့်အညီဗျာဒိတ် ေတာ်ကား၊ သူတို့သည် ငါ ၏ချမ်းသာ ထဲသို့ မဝင်
ရ Æကဟု အမျက်ထွက် ၍
ငါ ကျနိဆုိ် သည်ဟု လာ၏။ ချမ်းသာဟဆုိုေသာ်၊ ကမ္ဘာ
ဦး ကပင် အမှုအရာ တို့ ကုိ Çပီးစီး ၍ Çငိမ်ဝပ်ေတာ်မူရာ ချမ်းသာဟု ဆုိလိသုတည်း
4 ခုနစ် ရက်ေြမာက်ေသာေန ကုိ့ အေÆကာင်း ြပÒ၍ ကျမ်းစာတ ချက်၌ လာ
သည်ကား၊ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
အမှုအရာ အလံးုစုံ တို့ ကုိ Çပီးစီး၍
ခုနစ် ရက်ေြမာက်ေသာေန ့၌
Çငိမ်ဝပ် စွာေနေတာ်မူ၏ဟု လာ သတည်း
5 ထုိ ကျမ်းစာ၌
တဖန် လာသည်ကား၊ သူတို့သည် ငါ ၏ ချမ်းသာ ထဲသို့ မ ဝင်ရ Æကဟုလာ
သတည်း

6 ထုိေÆကာင့် ၊ အချƌိ တို့သည် ဝင် ရÆက၏။ ဝမ်းေြမာက် စရာ သိတင်းကုိ ေĕှƎ
ဦးစွာ Æကားရေသာ သူ
တို့ သည် မယုံÆကည် ေသာေÆကာင့်
မ ဝင် ရÆကÇပီ
7တဖနတံ်ု ၊ ယေန ့
တင်ွ သင်တို့သည် ဗျာဒိတ်ေတာ်အသံ ကုိ Æကား လျက်ĕိှသည်ြဖစ်၍ ခုိင်မာ စိတ်
Ćှလံးု မ
ĕိှÆကĆှင့်ဟဆုို သည်ြဖစ်၍ ၊ ဤမျှေလာက် ကာလ ÆကာÇပီးမှ ၊ ယေန ့
ဟု ဒါဝိဒ် ကျမ်းစာ၌
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လာေသာအခါ၊ တစ်စုံတစ်ခု ေသာ ေနရ့က် ကုိ ေသချာစွာမှတ်သား သတည်း
8 ေယာɐƤှု သည် ထုိသူ
တို့ ကုိ ချမ်းသာ ေပးသည် မှန် လျှင် ၊ ထုိေနာက် အြခား ေသာေနရ့က် ကုိ အဘယ်
ဆုိ ဘွယ်ĕိှသနည်း
9 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏လူ တို့အဘို့အလိငုှာ Çငိမ်ဝပ် ြခင်း ချမ်းသာတမျÒိး
သည် ကျနရ်စ် ေသး၏

10 ဘုရားသခင် သည် မိမိ
အမှုအရာတို့ ကုိ Çပီးစီး၍ Çငိမ်ဝပ်စွာ ေနေတာ်မူသည် နည်းတူ ၊ ထုိချမ်းသာ ထဲသို့
ဝင် ရေသာသူ သည်လည်း
မိမိ အမှုအရာ တို့ ကုိ Çပီးစီး၍ Çငိမ်ဝပ် စွာေနရ၏
11 ထို့ ေÆကာင့်၊ ဣသေရလလတိူု့သည် မယုံÆကည် ေသာ စိတ်ĕိှသြဖင့် လဲ
သက့ဲသို့ ငါတို့သည်မ လဲ၊ ထုိ
ချမ်းသာ ထဲသို့ ဝင် ရမည် အေÆကာင်း ÈကိÒးစား အားထုတ်Æကကုနအံ့်
12 ဘုရားသခင် ၏ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်သည် အသက် ĕှင်ြခင်း၊ တနခုိ်းĆှင့်
ြပÒြပင် ြခင်း၊ သနလ်ျက် တကာ
တို့ထက်
ထက် ြခင်းĆှင့် ြပည့်စုံသည်ြဖစ်၍ ၊ အသက် Ćှင့်
စိတ် ဝိညာä်ကုိ၎င်း၊ အƤုိးဆစ် Ćှင့်
ြခင်ဆီ ကုိ၎င်း ပုိင်းြခား ထုတ်ချင်းခွင်း တတ်၏။ စိတ် ĆှလံးုအÆကံအစည် များ
ကုိလည်း
သိြမင် တတ်၏
13 ငါ တို့ ကုိစစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူေသာ သူ
ေĕှƎ ၌ မ
ထင်ĕှားေသာ အရာ
တစ်စုံတစ်ခု မျှမ ĕိှ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ အရာတို့သည် အကွယ်အကာ မ ĕိှဘဲ၊
မျက်ေမှာက် ေတာ်၌ လှန် ထားလျက် ĕိှÆက၏

14ယခုမူကား၊ ေကာင်းကင် ဘုံထဲသို့ Ãကဝင် ေတာ်မူေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း
အÈကီး တည်းဟေူသာဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ေယƤှု သည် ငါတို့ ɑ၌ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မင်း ြဖစ် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ
တို့သည် ဝနခံ် ခ့ဲÇပီးေသာအရာ၌ တည်Æကည် Æကကုနအံ့်

15 ငါ တို့ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် ငါတို့ ခံရ ေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခများေÆကာင့်
မ Æကင်နာ Ćိင်ု ေသာသူမ ဟတ်ု။ ငါတို့ ခံရသည်နည်းတူ ၊ အမျÒိးမျÒိး ေသာ စုံစမ်း
ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းတို့ ကုိ ခံဘူးေသာသူြဖစ်ေတာ်မူ၏။ သို့ ရာတင်ွ ၊ ဒစုƤုိက် အြပစ်Ćှင့်
ကင်းလတ်ွ ေတာ်မူ၏

16 ထို့ ေÆကာင့် ၊ ငါတို့သည် သနား
ြခင်းကƤုဏာကုိ၎င်း ၊ ေတာ်ေလျာ် ေသာမစ ြခင်း ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ၎င်း ခံရ
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မည်အေÆကာင်း ၊ ရဲရင့် ေသာစိတ်Ćှင့်
ေကျးဇူး ပလ္လ င် ေတာ်သို့ တိးုဝင် ချä်းကပ်Æကကုနအံ်။့

5
1လတိူု့ တင်ွ ေရွးေကာက်ေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း မည်သည်ကား ၊ ပူေဇာ် သ
က္ကာကုိ၎င်း ၊ အြပစ် ေြဖ ရာ ယဇ် ကုိ၎င်း ပူေဇာ် ၍၊ လတိူု့
အတက်ွ
ဘုရား ဝတ်ြပÒ ေစြခင်းငှာခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာသူြဖစ်၏
2 သူ သည် ကုိယ်တိင်ုĆမ်ွးရိ အားနည်းြခင်းĕိှသည်ြဖစ်၍၊ မုိက် ေသာသူ၊ မှားယွင်း
ေသာသူတို့ ကုိ သည်းခံ ြခင်းငှာတတ်Ćိင်ု ၏

3 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့်လည်း ၊ လူ
များအြပစ်Ćှင့် မိမိ
အြပစ် ကုိ ေြဖြခင်းငှာပူေဇာ် ရ၏
4 ဘုရားသခင် သည်အာƤုန် ကုိေခါ်ေတာ်မူသက့ဲသို့ ေခါ် ေတာ်မူေသာသူမှတစ်ပါး၊
အဘယ်သူ မျှ ထုိအရာ
ြမတ်ကုိ မ
သိမ်း မယူရ
5 ထုိနည်းတူ ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းအရာ၌
မိမိ ကုိ မိမိချးီေြမųာက် သည်မ ဟတ်ု။ သင်
သည် ငါ ့သား ြဖစ် ၏။ ယေန ့
ပင် သင့် ကုိ ငါ ြဖစ်ဘွား ေစÇပီဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာသူသည် ခရစ်ေတာ်ကုိ
ချးီေြမųာက်ေတာ်မူ၏

6 ထုိသို့ Ćှင့်အညီကျမ်းစာတ ချက်လာ သည်ကား၊ သင် သည် ေမလခိေဇဒက်
နည်းတူ ထာဝရ ယဇ် ပုေရာဟိတ်ြဖစ်သည်ဟု လာသတည်း

7 ထုိခရစ်ေတာ် သည် လူ
ဇာတိအြဖစ်၌
ေနစä်ကာလ ၊ ေသ
ြခင်းမှ
ကယ်လွှတ် Ćိင်ု ေတာ်မူေသာသူ ကုိ၊ Èကီးစွာ ေသာ ေÃကးေÆကာ် ြခင်း၊ မျက်ရည်
ကျြခင်းĆှင့်
ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒသြဖင့်၊ ေÆကာက်ရံွ ရာအမှု၌
ချမ်းသာ ရသည်ြဖစ်၍၊
8 ဘုရားသခင်၏ သား
ေတာ်မှန် ေသာ်လည်း ၊ ဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိ ခံေသာအားြဖင့် နားေထာင် ြခင်း အကျÒိး
အေÆကာင်းကုိ သင် ေတာ်မူ၏
9 ထုိသို့ စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက်Çပီးမှ ၊ ယုံÆကည်နားေထာင် ေသာ သူ
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အေပါင်း တို့အား ထာဝရ
ကယ်တင် ြခင်း ေကျးဇူးကုိ ြပÒ ေသာသူြဖစ် ေတာ်မူ၍
10 ေမလခိေဇဒက် က့ဲသို့ ေသာယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းဟု ဘုရားသခင် သမုတ် ေတာ်
မူြခင်းကုိ ခံရ၏

11 ထုိေမလခိေဇဒက် ၏အေÆကာင်း ကုိ ငါ တို့ ေြပာ စရာစကား အများ ĕိှ၏။
သို့ ေသာ်လည်း၊ သင်တို့သည် ဉာဏ် Ćနု ့ေ်သာေÆကာင့်
အေြပာ ခက်လှ၏
12သင်တို့သည် ကာလ
ÆကာေသာေÆကာင့်
ဆရာ အြဖစ် သို့ ေရာက် သင့်ေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်၌ ေĕှƎ
ဦးစွာ သင်ရေသာတရားĆုတို့ ကုိ သူတစ်ပါးထံ၌တဖန် သင် ရေသာ အေÆကာင်း ĕိှ
သည် ြဖစ်၍၊ ေÆကခဲ ေသာအစာ ကုိ မ
သုံးေဆာင်၊ Ćို့
ကုိသာ သုံးေဆာင် ရေသာသူြဖစ် Æက၏
13 Ćို့ ကုိသာသုံးေဆာင် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ သူငယ် ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား ၌ ေလလ့ာ ြခင်းမĕိှ
14 ေကာင်းကျÒိး မ ေကာင်းကျÒိးကုိ ပုိင်းြခား ၍ သိĆိင်ုေသာဉာဏ်ေပးတတ်ေသာ၊
အÆကားအြမင် အေတွ့အစမ်း များေသာ သူတည်းဟေူသာ၊ စုံလင် ေသာ အရွယ်ĕိှ
ေသာ သူတို့ မူကား
၊ ေÆကခဲ ေသာ အစာ
အာဟာရကုိ သုံးေဆာင် ရÆက၏။

6
1 ထုိေÆကာင့် ၊ ေသ
ြခင်းĆှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ အကျင့် ကုိ ေနာင်တရ ြခင်း၊ ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည်
ြခင်း၊ ဗတ္တိဇံ
တရားကုိသွနသ်င် ြခင်း၊ လက် ကုိတင် ြခင်း၊ ေသ
လနွေ်သာ သူတို့၏ထေြမာက် ြခင်း၊ ထာဝရ
စီရင်
ဆုံးြဖတ်ြခင်းတည်းဟေူသာမူလ အြမစ်ကုိ ငါတို့သည် ြပန် ၍ မ
တည် ဘဲ၊
2 ခရစ်ေတာ် ၏ဘာသာ၌
အစအဦး ြဖစ် ေသာ အေÆကာင်း အရာတို့ ကုိထား ၍၊ စုံလင် ေသာအြဖစ်သို့
တက် Æကကုနအံ့်
3 ဘုရားသခင် အခွင့် ေပးေတာ်မူလျှင် ၊ ငါတို့သည် ထုိသို့
ြပÒÆက မည်
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4အလင်းသို့တစ်ခါ ေရာက်၍
ေကာင်းကင် ဆုေကျးဇူး ကုိ ြမည်းစမ်း ြခင်း၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ် ကုိ
ခံယူ ြခင်း၊

5 ဘုရားသခင် ၏ ေကာင်းြမတ် ေသာ တရား
စကားကုိ၎င်း ၊ ေနာင် ကပ် ကာလ၏ တနခုိ်း များကုိ၎င်း ၊ ြမည်းစမ်း ြခင်းĕိှÇပီး
မှ၊

6 ေရွƎေလျာ့ေဖာက်ြပနေ်သာသူတို့သည်၊ မိမိတို့တင်ွ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်
ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ ကွပ်မျက်၍ အသေရေတာ် ကုိ ɐƤှုတ်ချ ေသာ သူ ြဖစ်
ေသာေÆကာင့်၊ ေနာက် တဖနေ်နာင်တရ အံေ့သာငှာ အသစ်
ြပÒြပင်ြခင်းသို့ မ ေရာက်Ćိင်ုÆက
7 ဥပမာကား၊ အÆကင်ေြမ သည် မိမိ
အေပါ်သို့ အဖနဖ်န် ကျ ေသာ မုိဃ်းေရ ကုိေသာက် ၍၊ လပ်ု ေသာ သူ
သုံး ဘို့ ဟင်းသီး ဟင်းရွက်ကုိ ြဖစ် ေစတတ်၏။ ထုိေြမ သည်ဘုရားသခင် ၏
ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိခံ တတ်၏

8အÆကင်ေြမသည် ဆူးပင် အမျÒိးမျÒိးကုိြဖစ် ေစတတ်၏။ ထုိေြမသည် ြပÒစုြခင်း
ကုိမခံထုိက်။ ကျနိ် ြခင်းကုိ ခံရေသာ အချနိ်နးီ သည် ြဖစ်၍၊ ေနာက်ဆုံး ၌ မီးɐƤှု Ǝိ
ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏

9 ထုိသို့ ေြပာ ေသာ်လည်း ၊ ချစ်သူ တို့ ၊ သင်တို့သည် ကယ်တင် ြခင်းĆှင့် ယှä်
ေသာအရာ၊ သာ၍
ေကာင်းေသာအရာ တို့Ćှင့်ဆုိင် သည်ကုိ၊ ငါတို့သည် သေဘာကျ လျက်ĕိှÆက၏
10 အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ကုိ အထက်က လပ်ုေကျွး
သည်သာမက၊ ယခုပင်လပ်ုေကျွး ြခင်းအမှု ကုိ၎င်း၊ ထုိသို့ ြပÒေသာအားြဖင့် နာမ
ေတာ်ကုိေထာက်၍ ြပ ေသာေမတ္တ ာ ကုိ၎င်း၊ ဘုရားသခင် သည် ေမ့ေလျာ့ သည်တိင်ု
ေအာင်အဓမ္မ အမှုကုိ ြပÒေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု

11သင် တို့ ĕိှသမျှ သည် ပျင်းရိ ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ ၍၊ ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့်
သည်းခံ ြခင်းအားြဖင့် ဂတိ ေတာ် တို့ ကုိ အေမွခံ ရေသာသူ တို့ နည်းတူကျင့် Ćိင်ု
မည်အေÆကာင်း

12 ထုိသို့ ေသာလံု့လ ဝိရိယကုိ ထုတ် ၍၊ အဆုံး
တိင်ုေအာင် ယုံမှား ြခင်းĆှင့်ကင်းေသာ ေြမာ်လင့် ြခင်းĆှင့် ြပည့်စုံေစြခင်းငှာ ငါ
တို့သည် အလိĕိှု Æက၏

13 ဘုရားသခင် သည် အာြဗဟံ ၌
ဂတိ ထား ေတာ် မူ ေသာအခါ၊ ကုိယ်ေတာ်ထက်သာ၍Èကီး ြမတ် ေသာ သူ ကုိ
တိင်ုတည် ၍ ကျနိဆုိ်ရန် မ
ĕိှ ေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ တိင်ုတည် ၍
14 ငါသည်သင့် အား အစä်အÇမဲေကာင်းÈကီး ေပးမည်။ သင့် ကုိ အစä်အÇမဲ
ပွားများ ေစမည်ဟု ကျနိဆုိ် ေတာ်မူ၏
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15 ထုိသို့ Ćှင့်အညီအာြဗဟံသည် သည်းခံ လျက် ေစာင့်ေနÇပီးမှ ၊ ဂတိ
ေတာ်ကုိဝင်စား ေလ၏
16လူ တို့သည် မိမိထက်Èကီးြမတ် ေသာသူ ကုိ တိင်ုတည် ၍ကျနိဆုိ်ေလĕိှ့Æက၏။
Çမဲြမံ ေစတတ်ေသာ အကျနိ် သည် ြငင်းခုံ ြခင်းĕိှသမျှ ကုိ ေြဖ တတ်၏

17 ထုိေÆကာင့်၊ ဂတိ
ေတာ်ကုိ အေမွခံ ရေသာသူတို့သည်၊ ဘုရားသခင် ၏ အÆကံအစည် ေတာ်မ
ေဖာက်ြပန်Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ အတပ် သိေစ ြခင်း ငှာ၊ ဘုရားသခင်သည် အကျနိ်
အားြဖင့်အာမခံ ေတာ်မူ၏

18အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် သည် မုသာ
မ သုံးĆိင်ုေသာ အရာတည်းဟေူသာမ ေဖာက်ြပနမ်ေြပာင်းလဲĆိင်ုေသာ အရာ
Ćှစ် ပါးကုိ အမီှြပÒ ၍၊ ကုိယ် ေĕှƎ၌ထားေသာ ေြမာ်လင့် ရာကုိ ခုိလှုံ ြခင်းငှာေြပး
ေသာ ငါတို့သည် သက်သာ အားÈကီး Æကမည်အေÆကာင်းတည်း

19 ထုိေြမာ်လင့်ြခင်းမူကား၊ ကုလားကာ
အတင်ွး ၌ ချ ၍ Çမဲြမံ ခုိင်ခ့ံ ေသာ စိတ် Ćှလံးု၏ေကျာက်ဆူး က့ဲသို့ ငါတို့ ɑ၌ĕိှ
သတည်း

20 ေမလခိေဇဒက် နည်းတူ ထာဝရ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း ြဖစ် ေသာ ေယƤှု သည်၊
ငါ တို့အတက်ွ ၊ ထုိအတင်ွး အရပ်ထဲသို့ ေĕှƎေဆာင် ၍ ဝင် ေသာသူြဖစ်ေတာ်မူ၏။

7
1 မင်းÈကီး များကုိ လပ်ုÆကံ ရာမှ
ြပနလ်ာ ေသာ အာြဗဟံ ကုိ ခရီးဦးÈကိÒြပÒ ၍ ေကာင်းÈကီး ေပးÇပီးလျှင် ၊
2အာြဗဟံ လှူ ေသာလက်ရဥစ္စာĕိှသမျှ ကုိ ဆယ်ဘို့တဘို့ ခံယူေသာ ထုိĕှာလင်
မင်းÈကီး တည်းဟေူသာအြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ယဇ် ပုေရာဟိတ်ေမလခိ
ေဇဒက် သည်၊ နာမရင်းအနက် အားြဖင့်တရား မင်း ၊ ထုိမှတစ်ပါး၊ Çငိမ်သက် ြခင်း
မင်း ဟဆုိုလို ေသာ ĕှာလင် မင်း
ြဖစ် လျက်၊
3အဘ မĕိှ၊ အမိ
မĕိှ၊ ေĕှး မျÒိးစä်မĕိှ၊ အသက်
အပုိင်းအြခားမĕိှဘဲ၊ ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်Ćှင့် တူ
၍၊ ယဇ် ပုေရာဟိတ်အရာ၌
အစä်အÇမဲ တည် ၏
4 အမျÒိး၏အဘ အာြဗဟံ သည်၊ လက်ရ ဥစ္စာများကုိ ဆယ်ဘို့ တဘို့ လှူ ၍
အလှူခံေသာထုိ မင်း သည် အဘယ်မျှေလာက် Èကီးြမတ်သည်ကုိ ဆင်ြခင် Æကေလာ့

5ယဇ် ပုေရာဟိတ်အရာကုိခံ ေသာ ေလဝိ
သား တို့သည် အာြဗဟံ အမျÒိး ြဖစ်ေသာသူတည်းဟေူသာ၊ မိမိ
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တို့ ညီအစ်ကုိ များလက်မှ ပညတ် တရားအတိင်ုး
ဆယ်ဘို့တဘို့ ကုိ ခံရေသာ အခွင့် ĕိှ Æက၏
6 သူ တို့ အမျÒိး မ ဟတ်ုေသာ ထုိမင်း မူကား ၊ အာြဗဟံ ၏ လက်မှ
ဆယ်ဘို့တစ်ဘို့ ကုိ ခံေလ၏။ ဂတိ
ေတာ်တို့ ကုိခံရ ေသာ သူ
ကုိလည်း ေကာင်းချးီ ေပးေလ၏
7 Èကီး ေသာသူသည် ငယ် ေသာသူကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးတတ်သည်ကုိ ြငင်းခုံ ဘွ
ယ်မ ĕိှ

8 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ေသ
တတ်ေသာသူ တို့သည် ယခုအခါ ဆယ်ဘို့တစ်ဘို့ ကုိ ခံ
ေလĕိှ့၏။ ထုိအခါမူကား
အသက် ĕှင် သည်ဟု သက်ေသခံ ြခင်းကုိ ရေသာသူသည် ဆယ်ဘို့တစ်ဘို့ ကုိခံ
ရ၏

9 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ဆယ်ဘို့တဘို့ ကုိခံ တတ်ေသာ ေလဝိ
သည် အာြဗဟံ အားြဖင့် ဆယ်ဘို့တဘို့ ကုိ ေပးÇပီဟု ဆုိ
စရာ အခွင့် ĕိှ၏
10အေÆကာင်းမူကား ၊ ေမလခိေဇဒက် သည် အာြဗဟံ ကုိေတွ့ ေသာအခါ ၊ ေလ
ဝိသည် မိမိအဘ
၏ ကုိယ် ၌ ĕိှ သတည်း
11တနည်းကား၊ ေလဝိ
မှဆင်းသက်ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်အမျÒိးĆှင့် စပ်ဆုိင်လျက်လူ များတို့သည်
ပညတ်တရားေတာ်ကုိ ခံÆကေသာေÆကာင့် ၊ ထုိအမျÒိးအားြဖင့် စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက်
Ćိင်ုသည်မှန် လျှင် ၊ အြခား
ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်သည်၊ အာƤုန် နည်းတူ မ ေခါ်ေဝါ် ဘဲ၊ ေမလခိေဇဒက်
နည်းတူ ေပါ်ထွနး် စရာအေÆကာင်း အဘယ်သို့ ĕိှ ေသး သနည်း

12 ယဇ် ပုေရာဟိတ်အမျÒိးသည် ေြပာင်းလဲ လျှင်၊ ပညတ် တရားသည် မ
ေြပာင်းလဲ ဘဲမေနĆိင်ုရာ

13 ထုိ ဗျာဒိတ်ေတာ်ကုိ ခံရေသာသူ
သည်၊ ယဇ်ပလ္လ င် ဝတ် ကုိ တစ် ေယာက်မျှမြပÒရေသာအမျÒိး Ćှင့်
စပ်ဆုိင် ေပ၏
14အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့သခင် သည် ယုဒ
အမျÒိးထဲ၌ ေပါ်ထွနး် သည်ဟု ထင်ĕှား လျက်ĕိှ၏။ ထုိ
အမျÒိး
သည် ယဇ် ပုေရာဟိတ်အရာĆှင့် စပ်ဆုိင် သည်ဟု ေမာေĕှ သည် တစ်ခွနး်ကုိ မျှ
မေြပာ



ေဟÇဗဲဩဝါဒစာေစာင် 7:15 737 ေဟÇဗဲဩဝါဒစာေစာင် 7:26

15 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ေမလခိေဇဒက် နည်းတူ အြခား ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်သည်
ေပါ်ထွနး် သည်မှနလ်ျှင်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ်အမျÒိး ေြပာင်းလဲÇပီဟု သာ၍
ထင်ĕှား ၏
16 ထုိယဇ် ပုေရာဟိတ်သည် ကုိယ်ခĆ္ဓာ Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာ တရား
အတိင်ုး ခန ့ထ်ား လျက်ĕိှသည်မ ဟတ်ု။ ထာဝရ
အသက် ၏ တနခုိ်း အာĆေုဘာ်အတိင်ုး ခန ့ထ်ားလျက်ĕိှသတည်း
17အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် သည် ေမလခိေဇဒက် နည်းတူ ၊ ထာဝရ
ယဇ် ပုေရာဟိတ်ြဖစ်သည်ဟု သက်ေသခံ ေတာ်မူသတည်း
18 ပညတ် တရားသည် အဘယ်သူ ကုိမျှ စုံလင် ြခင်းသို့
မပို့ Ćိင်ုသည် ြဖစ်၍
19 ေĕှး ပညတ် တရားေဟာင်းသည်၊ အား
မĕိှ၊ အကျÒိး ကုိမေပးĆိင်ုေသာေÆကာင့် ၊ ပယ်ĕှင်း ြခင်းသို့
ေရာက်
ရ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ သာ၍
ြမတ်ေသာ ေြမာ်လင့် ြခင်းအခွင့်သည် ေနရာကျ၏။ ထုိေြမာ်လင့်ြခင်းအားြဖင့် ငါ
တို့သည် ဘုရားသခင့် အထံေတာ်သို့ တိးုဝင် ချä်းကပ်ရÆက၏

20 ထုိသူ တို့သည် အကျနိ် ေတာ်မ ĕိှဘဲယဇ် ပုေရာဟိတ်အရာကုိ ရ Æက၏
21 ေယƤှုမူကား၊ အကျနိ် ေတာ်မĕိှဘဲ ယဇ်ပုေရာဟိတ်အရာကုိမရ၊ ထာဝရ
ဘုရားက၊ သင် သည် ေမလခိေဇဒက်နည်းတူထာဝရ ယဇ် ပုေရာဟိတ်ြဖစ်သည်
ဟု ကျနိဆုိ်၍၊ ေနာက်တဖနစိ်တ် ေြပာင်းလဲြခင်းĕိှေတာ် မ မူသည်Ćှင့်အညီ၊ ေယƤှု
သည် အကျနိေ်တာ်ကုိခံ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ်အရာကုိ ရသည်အတိင်ုး၊

22သာ၍ ြမတ်ေသာ ပဋိညာä် တရား၏ အာမခံ
ြဖစ် ၏
23 ထုိသူ တို့သည်လည်း
ေသ ရေသာေÆကာင့်
အစä် မ တည်Ćိင်ုသည် ြဖစ်၍အများ ĕိှ ရÆက၏
24 ေယƤှု မူကား ၊ နစိ္စ
ထာဝရတည် ေသာေÆကာင့်
မ ေြပာင်းမလဲေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်အရာ၌ ခန ့ထ်ားလျက်ĕိှ၏
25 ထုိေÆကာင့် ၊ အÆကင်သူတို့သည် ေယƤှု အားြဖင့် ဘုရားသခင့် အထံေတာ်သို့
ချä်းကပ် Æက၏၊ ထုိသူ
တို့၏ အမှုကုိ ကုိယ်ေတာ်သည် ေစာင့် လျက်၊ ကာလအစä်
အသက် ĕှင်ေသာေÆကာင့် ၊ သူတို့ ကုိ အစä် ကယ်တင် ြခင်းငှာ တတ်Ćိင်ု ေတာ်
မူ၏

26 ထုိသို့ ေသာယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် သန ့ĕှ်င်း စင်Æကယ်၍ အညစ်အေÆကး
Ćှင့် ကင်းလတ်ွလျက် အြပစ် ĕိှေသာ သူတို့ Ćှင့် မ ဆက်ဆံ၊ ေကာင်းကင် သား
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အေပါင်းတို့ထက် ြမင့်ြမတ် ေသာသူြဖစ် ၍၊ ငါ တို့ Ćှင့် ေတာ် သင့်ေတာ်မူ၏
27အြခားေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းတို့သည် ကုိယ် အြပစ် ေÆကာင့် ၎င်း၊ လူ
များအြပစ် ေÆကာင့်၎င်း၊ ေန တိ့င်ုး ယဇ် ပူေဇာ် ရသက့ဲသို့ ၊ ထုိသခင် သည်
ယဇ်ပူေဇာ်စရာအေÆကာင်း မ ĕိှ၊ အဘယ်ေÆကာင့်နည်းဟမူူကား၊ မိမိ
ကုိယ်ကုိတစ်ခါ တည်း ယဇ် ပူေဇာ်၍ ထုိအမှုကုိ Çပီးစီး ေတာ်မူÇပီ
28 ပညတ် တရားသည် အြပစ် ĕိှ ေသာသူ တို့ ကုိ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အရာ၌ ခန ့ထ်ား
၏။ ပညတ်တရား ေနာက် ၌ ကျနိဆုိ် ေတာ်မူေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်မူကား ၊ အစä်အ
Çမဲ စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ သား
ေတာ်ကုိ ခန ့ထ်ား သတည်း။

8
1 ယခု ဆုိ ခ့ဲÇပီး ေသာ အေÆကာင်း အရာတို့၏ အချÒပ်အြခာ ဟူမူကား၊ ထုိသို့
ေသာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် ငါတို့ ɑ၌ĕိှ ၏။ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ေတာ်၏ ပလ္လ င် လက်ျာဘက် မှာ
ထုိင် ေနေတာ်မူ၏
2လူ မ ေဆာက်ဘဲ ထာဝရ
ဘုရား ေဆာက် ေတာ်မူေသာ တဲ
ေတာ်စစ် တည်းဟေူသာ၊ သန ့ĕှ်င်း ရာဌာန၌ ဘုရား ဝတ်ကုိြပÒေသာသူြဖစ်ေတာ်
မူ၏

3ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းမည်သည်ကား၊ ပူေဇာ် သက္ကာĆှင့်
ယဇ် ကုိပူေဇာ် ေစြခင်းငှာခန ့ထ်ား လျက်ĕိှသည် ြဖစ်၍၊ ငါတို့ ယဇ်ပုေရာဟိတ်
မင်းသည်လည်း
ပူေဇာ် စရာယဇ်တစ်စုံတစ်ခုĕိှ ရ၏
4 ပညတ် တရားအတိင်ုး
ပူေဇာ် သက္ကာကုိ ဆက်ကပ် ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်များ ĕိှ Æကသည်ြဖစ်၍၊ ထုိ
သခင်သည် ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ĕိှ ေနလျှင်
ယဇ် ပုေရာဟိတ်မ လပ်ု ရ
5 ေမာေĕှ သည် တဲ
ေတာ်ကုိ ေဆာက်လပ်ု အံေ့သာအခါ၊ ေတာင် ေပါ်မှာ သင့် အားြပ ခ့ဲÇပီးေသာပုံ Ćှင့်
ညီေလျာ် စွာ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ လပ်ု ြခင်းငှာသတိြပÒရမည်ဟု ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ ခံရသည်ြဖစ်၍၊ ထုိယဇ်
ပုေရာဟိတ်တို့သည် ေကာင်းကင် အရာတို့၏ ပုံပမာ
အရိပ် Ćှင့်သာဆုိင်လျက် ဝတ် ကုိြပÒေနÆက၏
6 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ေယƤှုသည် သာ၍
ြမတ်ေသာ ဂတိ
ေတာ်တို့ ɑ၌ တည် ေသာ၊ သာ၍
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ြမတ်ေသာ ပဋိညာä်
တရား၏ အာမခံ
ြဖစ်သည်Ćှင့်အညီ၊ သာ၍ြမတ် ေသာ ဝတ်ြပÒ ြခင်း အခွင့်အရာကုိ ရေတာ်မူ ၏
7 ပဌမ ပဋိညာä် တရားသည်၊ အြပစ်တင် ခွင့်မĕိှသည်မှနလ်ျှင် ၊ ဒတိုယ
ပဋိညာä်တရား တည် ရေသာ အခွင့်ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်ĕှာ ရသနည်း
8 ပဌမပဋိညာä် တရားကုိ ထာဝရ
ဘုရားသည် အြပစ်တင် ၍
မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊
9 ငါ သည် ဤလမူျÒိး ၏ ဘုိးေဘး
တို့ ကုိလက် ဆဲွ ၍ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ေဆာင်သွား ေသာအခါ၊ သူတို့ ɑ၌ ငါေပး
ေသာ ပဋိညာä် တရားĆှင့် ြခားနား ေသာ ပဋိညာä် တရားသစ် ကုိ ဣသေရလ
အမျÒိးသား ၊ ယုဒ
အမျÒိးသား တို့ ɑ၌
ငါေပးေသာ အချနိ် ကာလေရာက် လိမ့်မည်။ အရင် ငါ ေပးဘူးေသာ ပဋိညာä်
တရား၌
သူ တို့သည် မ
တည် Æက၊ ငါ သည်လည်း သူ
တို့ ကုိ မ Æကည့်ɐƤှုမြပÒစုဘဲေန၏
10 ေနာင် ကာလ အခါ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ɑ၌
ငါေပး အံေ့သာ ပဋိညာä် တရားဟမူူကား၊ ငါထာဝရ
ဘုရားသည် ငါ ့ ပညတ် တို့ ကုိ သူ
တို့ စိတ် ဝိညာä်ထဲသို့ သွင်း မည်။ သူ
တို့Ćှလံးု ေပါ်မှာ ေရး ထားမည်။ ငါသည် သူ
တို့၏ ဘုရား
ြဖစ် မည်။ သူ
တို့သည်လည်း ငါ ၏လူ ြဖစ် Æကလိမ့်မည်
11 ထုိသူတို့က၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ သိ
ေလာဟ့၊ု အမျÒိးသား ချင်း၊ ညီအစ်ကုိ အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက်
ဆုံးမ
ဩဝါဒမ ေပးရÆက၊ အေÆကာင်းမူကား ၊ အငယ်ဆုံး ေသာသူမှစ၍ အÈကီးဆုံး
ေသာသူတိင်ုေအာင် ထုိသူ အေပါင်း တို့သည် ငါ ့ ကုိသိ Æကလိမ့်မည်

12 ထုိအခါငါသည် သူ
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တို့အြပစ် များကုိ သည်းခံ မည်။ သူ
တို့ ြပစ်မှား ြခင်း၊ လနွက်ျũးြခင်းများကုိ မ
ေအာက်ေမ့ ဘဲေနမည်ဟု ထာဝရ
ဘုရား မိန ့် ေတာ်မူ၏
13 ပဋိညာä်တရားသစ် ဟ၍ူမိန ့် ေတာ်မူသည်တင်ွ
ပဌမ ပဋိညာä်တရားကုိ ေဟာင်း ေစေတာ်မူ၏။ ေရွƎေလျာ့ ၍ ေဟာင်း ေသာအရာ
မည်သည်ကား၊ ကွယ်ေပျာက် ြခင်း သို့ ေရာက်လနုးီ သတည်း။

9
1တနည်း ကား၊ ပဌမ
ပဋိညာä်တရားသည် ဝတ်ြပÒ ရာစီရင်ချက် Ćှင့်၎င်း ၊ ေလာကီ
သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာနေတာ်Ćှင့်၎င်း စပ်ဆုိင် ၏
2အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဟဂျာ ဟေုခါ်ေဝါ် ေသာ ပဌမ
တဲ ေတာ်သည်၊ ဆီမီးခုံ
၊ စားပဲွ ၊ ေĕှƎ ေတာ်မုန ့် Ćှင့် ြပင်ဆင် လျက်ĕိှ၏
3 ဒတိုယ ကုလားကာ အတင်ွး၌၊ ဟဂျာဟဂျÒန် ဟု ေခါ်ေဝါ် ေသာ တဲ ေတာ်ĕိှ၏
4 ထုိတဲေတာ်၌ ေရွှလင်ပနး်Ćှင့် ေရွှ ြဖင့် မွမ်းမံ ေသာ ပဋိညာä် တရားေသတ္တ ာ
ĕိှ၏။ ထုိ
ေသတ္တ ာ၌
မနန္ ကုိထား ေသာေရွှ အိးု ၊ အပွင့်ပွင့် ေသာ အာƤုန် ၏ လံှတံ ၊ ပဋိညာä် တရား
ကုိ ေရးထားေသာ ေကျာက် ြပားတို့ သည်ĕိှ Æက၏

5 ထုိေသတ္တ ာ ေပါ်မှာ ဘုနး်Èကီး ေသာ ေခƤုဗိမ် တို့သည် အြပစ် ေြဖရာပလ္လ င်ကုိ
လွှမ်းမုိး လျက်ĕိှÆက၏။ ထုိ
အရာများကုိ ယခု
ေသချာ စွာ ေြပာ စရာအေÆကာင်း
မ ĕိှ
6 ထုိသို့ ခပ်သိမ်း ေသာအရာ တို့သည် ြပင်ဆင် လျက် ĕိှ ေသာအခါ၊ ယဇ်
ပုေရာဟိတ်တို့သည် ဝတ်ြပÒ ၍ ပဌမ
တဲ ေတာ်အတင်ွး သို့ အစä် ဝင် Æကရ၏
7 ဒတိုယ တဲေတာ်အတင်ွး သို့ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းတစ်ပါးတည်းသာ မိမိ
အြပစ် ေÆကာင့် ၎င်း ၊ လူ
များအြပစ် ေÆကာင့်၎င်း၊ ပူေဇာ် ေသာအေသွး ကုိေဆာင်၍ တĆှစ် လျှင် တစ်ခါ
တည်းသာဝင်ရ၏

8 ပဌမ တဲ ေတာ်မပျက်မီှ တိင်ုေအာင်၊ သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာနသို့ သွားေသာလမ်း မ ဖွင့်
ေသးေသာ အေÆကာင်းကုိ ထုိအမှုအရာအားြဖင့်သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည်
အရိပ် ေပးေတာ်မူ၏
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9 ထုိတဲေတာ်ကား၊ ပူေဇာ် သက္ကာĆှင့်
ယဇ် များကုိ ပူေဇာ် ေသာ ကာလ
တည်းဟေူသာမျက်ေမှာက် ကာလ ပတ်လံးုပုံပမာ ြဖစ်၏။ ထုိ
ပူေဇာ်သက္က ာĆှင့် ယဇ်များတို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာစိတ်ကုိေထာက် လျှင်
လည်း၊ ဝတ်ြပÒ ေသာသူအား စုံလင် ြခင်းအကျÒိးကုိ မ
ေပးĆိင်ု သည်ြဖစ်၍
10 စားစရာ ၊ ေသာက် စရာ၊ အမျÒိးမျÒိး ေသာ Ćှစ် စရာတည်းဟေူသာ၊ ကုိယ်ခĆ္ဓာ
Ćှင့်ဆုိင်ေသာ အထုံးအဖွ့ဲ များ Ćှင့်တကွအသစ် ြပÒြပင် ြခင်း ကာလ
တိင်ု Ƥုံမျှသာ
တည် ရÆက၏
11ယခုမှာလလူက် ြဖင့်မ လပ်ု၊ ဤ
ေလာက ဓါတ်Ćှင့် မ
စပ်ဆုိင် ၊ သာ၍Èကီးြမတ် စုံလင် ေသာတဲ ေတာ်၌၊ ေနာက် မဂင်္လာ အကျÒိးတို့၏
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းြဖစ်ေသာ ခရစ်ေတာ် သည်

12 ငါတို့အဘို့ထာဝရ ေရွးĆှÒတ် ြခင်းေကျးဇူးကုိခံရ၍ ဆိတ် အေသွး ၊ Ćာွးကေလး
အေသွးĆှင့် မ ဟတ်ု၊ မိမိ
အေသွး ေတာ်Ćှင့် သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနထဲသို့ တစ်ခါ တည်း ဝင် ေတာ်မူ၏
13အေÆကာင်းမူကား ၊ အညစ်အေÆကး ĕိှေသာ သူ
တို့ အေပါ်၌ ြဖနး် ေသာĆာွး အေသွး ၊ ဆိတ် အေသွး၊ Ćာွးမ ကေလး၏ြပာ သည်၊
သူတို့ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌
စင်Æကယ် ြခင်းကုိ ြပÒĆိင်ုသည်မှနလ်ျှင်
14 ထုိမျှမက၊ အြပစ် ကင်းေသာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ၊ ထာဝရ
ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ၌ တင်လှူပူေဇာ် ေသာ ခရစ်ေတာ် ၏
အေသွး သည်၊ ေသ
ြခင်းĆှင့် စပ်ဆုိင်ေသာအကျင့် ကုိ ပယ်ĕှင်း၍၊ သင်တို့သည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူ
ေသာ ဘုရားသခင် ကုိ ဝတ်ြပÒ မည်အေÆကာင်း ၊ သင် တို့ ɑ၌ ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာ
စိတ်ကုိ စင်Æကယ် ေစြခင်းငှာ၊ သာ၍တတ်Ćိင်ုေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ

15 ထုိေÆကာင့် ပဌမ
ပဋိညာä် တရားလက်ထက် ၌ ြပစ်မှားေသာအြပစ် ကုိလည်း လတ်ွ ေစြခင်းငှာ၊
ခရစ်ေတာ်သည် အေသခံ
ေတာ်မူသည် ြဖစ်၍ ၊ ေခါ် ေတာ်မူေသာ သူ
တို့သည် ဂတိ
ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ ထာဝရ
အေမွ ကုိ ခံရ
မည်အေÆကာင်း ၊ ထုိသခင်သည် ပဋိညာä် တရားသစ် ၏ အာမခံ
ြဖစ်ေတာ်မူ ၏
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16အေမွခံေစြခင်းငှာအခွင့်ေပး၍ စာချÒပ်သည် အမှုမှာ လည်း စာချÒပ် တည်လျှင်
စာချÒပ်ေသာသူသည် ဧကန် ေသ ရမည်မှနÇ်ပီ

17အကယ်၍ မ ေသလျှင်၊ ထုိစာချÒပ်သည်မ တည်၊ ေသမှသာတည် ၏
18 ထို့ ေÆကာင့် ပဌမ ပဋိညာä်တရားကုိ စီရင်ေသာအခါ၊ အေသွး Ćှင့် ကင်း ၍မ
စီရင်

19တရား ေတာ်၌ ပါ သမျှေသာ ပညတ် တို့ ကုိ ေမာေĕှ သည် လူ
အေပါင်း တို့အား ေဟာေြပာ Çပီးမှ၊ ေရ
Ćှင့် ေရာေĆှာေသာĆာွး ၊ ဆိတ် ၏အေသွး ကုိယူ ၍၊ အနီ
ဆုိးေသာ သုိးေမွး တပ်ေသာဟဿုုပ် ပင်èွန ့Ćှ်င့်၊ ကျမ်းစာ ကုိ၎င်း လူ အေပါင်း
တို့ ကုိ၎င်း ြဖနး် လျက်၊

20ဤအေသွးကား၊ သင် ၌ ဘုရားသခင် ဝနခံ် ေတာ်မူေသာ ပဋိညာä် ၏အေသွး
ြဖစ်သည်ဟု ေြပာဆုိ ၏

21 တဲ ေတာ်Ćှင့် ဝတ်ြပÒ ေသာ တနဆ်ာ များကုိလည်း
ထုိနည်းတူ ေသွး Ćှင့်ြဖနး် ရ၏
22 ပညတ် တရားအတိင်ုး
ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ကုနမ်တတ် အေသွး အားြဖင့် စင်Æကယ် ေစတတ်၏။
အေသွး မ သွနး်ေလာင်းဘဲ အြပစ်လတ်ွ ြခင်းမ ĕိှ

23 ထို့ ေÆကာင့် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေသာအရာ တို့ ɑ၌ ပုံ
များ ကုိ ထုိသို့ ေသာ ယဇ် ပူေဇာ် ြခင်း အားြဖင့် စင်Æကယ် ေစ ရသည် ြဖစ်၍၊
ေကာင်းကင် အရာတို့ ကုိသာ၍ ြမတ်ေသာ ယဇ်ပူေဇာ်ြခင်းအားြဖင့်စင်Æကယ်ေစရ၏

24 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ မှန် ေသာသန ့ĕှ်င်းရာဌာနတို့၏ ပုံ
ြဖစ်ေသာ၊ လတိူု့လက် ြဖင့်လပ်ုေသာ သန ့ĕှ်င်း ရာဌာန ထဲသို့
ခရစ်ေတာ် သည်မ ဝင် ဘဲ၊ ငါ တို့ အတက်ွ ေÆကာင့် ယခု
ဘုရားသခင် ၏ ေĕှƎ ေတာ်၌ကုိယ်ကုိြပ ြခင်းငှာ၊ ေကာင်းကင် ကုိယ် ထဲသို့ ဝင်
ေတာ်မူÇပီ၊

25 သို့ ေသာ်လည်း၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနထဲသို့ သူတစ်ပါး
အေသွး Ćှင့်
Ćှစ် တိင်ုး အစä် ဝင် ရသက့ဲသို့ ခရစ်ေတာ် သည် အဖန် များစွာကုိယ်ကုိ ပူေဇာ်ရ
သည်မ ဟတ်ု

26 ထုိသို့ ပူေဇာ်ရသည်မှန် လျှင်၊ ကမ္ဘာ
ဦး မှစ၍ အဖန် များစွာအေသခံ ေတာ်မူရ၏။ ယခု
မူကား ၊ ဤကပ်
ကာလအဆုံး ၌
တစ်ခါ တည်း ကုိယ် ကုိပူေဇာ် ေသာအားြဖင့် အြပစ် များကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်း
ြခင်းငှာ ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူ၏

27လူ သည် တစ်ခါ တည်းေသ ၍ ထုိေနာက်မှ တရား
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စီရင်ေတာ်မူြခင်းကုိခံရ သက့ဲသို့ ၊
28 ထုိနည်းတူ ၊ ခရစ်ေတာ် သည် လူများ အြပစ် တို့ ကုိ ခံြခင်းငှာတစ်ခါ တည်း
ကုိယ်ကုိပူေဇာ် Çပီးမှ၊ ေနာက်တစ်ဖန် ထုိသခင် ကုိ ေြမာ်လင့် လျက် ေနေသာသူ
တို့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်းအလိငုှာ ၊ အြပစ် Ćှင့်မ ဆုိင်ဘဲ ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူလတံ။့

10
1တနည်းကား၊ ပညတ် တရားသည် ေနာက်ြဖစ် လတံေ့သာ မဂင်္လာ အကျÒိးတို့၏
ေသချာေသာ ပုံ
သúာန် ကုိမ
ြပ၊ အရိပ် ကုိသာြပ သည်ြဖစ်၍၊ Ćှစ် စä်မြပတ်ပူေဇာ် ေသာယဇ် အားြဖင့် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ေသာသူ တို့ ကုိ စုံလင် ြခင်းအြဖစ်၌ မ
တည် ေစĆိင်ု ရာ
2တည်ေစĆိင်ုလျှင်၊ ဝတ်ြပÒ ေသာသူ တို့သည် တစ်ခါ တည်းĆှင့် စင်Æကယ် ြခင်း
သို့ ေရာက်Çပီးမှ၊ ေနာက်တဖနသံ်ေဝဂ တရားရ စရာအေÆကာင်း အလျှင်းမ ĕိှသည်
ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိယဇ်တို့ ကုိ တစ်ခါတည်းသာပူေဇာ်၍၊ ေနာက်တဖနမ် ပူေဇာ်
ဘဲေန ရÆကမည်မဟတ်ုေလာ

3ယခုမူကား
ယဇ် ပူေဇာ်သည်တင်ွ
အြပစ် များကုိ Ćှစ် တိင်ုးေအာက်ေမ့ ြခင်းĕိှ၏
4အေÆကာင်းမူကား ၊ Ćာွး ၊ ဆိတ် ၏အေသွး သည် အြပစ် ကုိ မ
ပယ် Ćိင်ုရာ
5 ထုိေÆကာင့် ၊ ခရစ်ေတာ်သည် ဤေလာက
သို့
Ãကလာ ေသာအခါ၊ အိဘုုရားသခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ယဇ် Ćှင့် ပူေဇာ်သက္က ာ ကုိ
အလို
ေတာ်မ ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ု အဘို့ ကုိယ်ခĆ္ဓာ ကုိ ြပင်ဆင် ေတာ်မူÇပီ
6 မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ်Ćှင့်
အြပစ် ေြဖရာ ယဇ်များကုိ အားရĆှစ်သက် ေတာ် မ
မူေသာအခါ၊ ကျမ်းစာ လိပ် ၌
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အမှတ် ြပÒ၍ ေရး ထားသည်Ćှင့်အညီ၊
7 အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ၏အလို ကုိ ေဆာင် အံ့ေသာငှာသွား ပါမည်ဟု
အကျွĆ်ပ်ုဝနခံ် ပါသည်ဟု ေလျှာက်ဆုိ ၏

8ပညတ်တရားအတိင်ုး ြပÒရေသာ ဝတ် ကုိရည်ေဆာင်လျက် ခရစ်ေတာ်က၊ မီးɐƤှု Ǝိ
ရာယဇ်၊ အြပစ် ေြဖရာ ယဇ်အစ ĕိှေသာယဇ် များĆှင့်
ပူေဇာ် သက္ကာများတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ်သည် အလို
ေတာ်မ ĕိှ၊ အားရĆှစ်သက် ေတာ် မ
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မူဟု အထက် ကဆုိ Ćှင့်Çပီးမှ၊
9တဖနတံ်ု ၊ အိဘုုရားသခင်၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ၏ အလို
ကုိ ေဆာင် အံေ့သာငှာသွား ပါမည်ဟု ဆုိ
သည်တင်ွ၊ ဒတိုယ
ဝတ်ကုိ တည် ေစြခင်းငှာ ပဌမ ဝတ်ကုိ ပယ် ၏
10 ထုိ အလို ေတာ်Ćှင့်အညီ ေယƤှု ခရစ် ၏ ကုိယ် ေတာ်ကုိ တစ်ခါ တည်း ပူေဇာ်
ေသာအားြဖင့် ၊ ငါတို့သည် စင်Æကယ် ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏

11ယဇ် ပုေရာဟိတ်မည်သည်ကား ၊ ေနတိ့င်ုး ဝတ်ြပÒ လျက်၊ အြပစ် ကုိ မ
ေြဖ Ćိင်ု ေသာ ယဇ် ကုိ အထပ်ထပ် အဖနဖ်နပူ်ေဇာ် လျက်ရပ် ေနရ၏
12 ထုိသခင် မူကား ၊ အြပစ် ကုိေြဖြခင်းငှာ ယဇ် တစ်ခု တည်းကုိ ပူေဇာ် Çပီးမှ
စ၍၊ ဘုရားသခင် ၏ လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌
အစä်အÇမဲ ထုိင် ၍
13 မိမိ ရနသူ် တို့ ကုိ မိမိ
ေြခ တင် ရာမ ချ မထားမီှတိင်ုေအာင်ေြမာ်လင့် လျက် ေန ေတာ်မူ၏
14အေÆကာင်းမူကား ၊ စင်Æကယ် ေသာသူ တို့သည် ထာဝရ
စုံလင် ြခင်းငှာ၊ တစ်ခါ တည်းပူေဇာ် ြခင်းအားြဖင့် ြပÒေတာ်မူ၏
15 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည် ငါ တို့အား သက်ေသ ေပး
ေတာ်မူသည်မှာ

16 ေနာင် ကာလ အခါသူ တို့ ɑ၌
ငါေပး ေသာ ပဋိညာä် တရား ဟမူူကား၊ ငါထာဝရဘုရားသည် ငါ ့ ပညတ်
တို့ ကုိ သူ
တို့ Ćှလံးု ထဲမှာ ေပးသွင်း မည်။ သူ
တို့ စိတ် ဝိညာä်၏အေပါ်မှာ ေရး ထားမည်ဟု အထက်ကမိန ့ေ်တာ်မူÇပီးမှ
17တဖနတံ်ု ၊ သူ
တို့ ြပစ်မှား ြခင်း၊ လနွက်ျũး ြခင်း အမျÒိးမျÒိးကုိ ငါမ ေအာက်ေမ့ဘဲ ေန
မည်ဟု လာ သတည်း
18 ထုိအြပစ် တို့ ကုိ လွှတ် Çပီးလျှင် ေနာက်တစ်ဖနအ်ြပစ် ေြဖေသာ ပူေဇာ်သက္က ာ
ကုိ ြပÒစရာအေÆကာင်း မĕိှ

19 ထုိေÆကာင့်
ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ေယƤှု ၏ကုိယ်ခĆ္ဓာ ေတာ်တည်းဟေူသာ ကုလားကာ အားြဖင့် ထုိ
သခင် ြပင်ဆင် ေတာ်မူေသာ အသက် လမ်း သစ် တင်ွ၊

20 ငါတို့သည် သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနထဲသို့ ၊ အေသွး ေတာ်ကုိအမီှြပÒ၍ အဆီးအတား မ
ĕိှ၊ ဝင် ရေသာအခွင့်ĕိှသြဖင့်၎င်း၊

21 ဘုရားသခင် ၏အိမ် ေတာ်ကုိ အပ်ုစုိးေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်မင်း ĕိှ သြဖင့်၎င်း၊
22 ငါတို့သည် သစ္စာ
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Ćှင့် ြပည့်စုံေသာ သေဘာ
ĕိှ၍၊ ဝိစိကိစ္ဆာ
Ćှင့် ကင်းေသာယုံÆကည် ြခင်း၌
တည်လျက်၊ စိတ်Ćှလံးု ကုိ သံေဝဂ
တရားĆှင့်လတ်ွေအာင် ြဖနး် ြခင်း၊ ကုိယ် ကာယကုိလည်း Æကည်သာ ေရ ြဖင့်
ေဆးေÆကာ ြခင်း ĕိှÇပီးမှ ၊ အထံေတာ်သို့ တိးုဝင် ချä်းကပ်Æကကုနအံ့်

23 ေြမာ်လင့် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ဝနခံ် ၍ မတိမ်းယိမ်း မေရွƎေလျာဘဲ့ တည်Æကည်
Æကကုနအံ်အ့ေÆကာင်းမူကား ၊ ဂတိ
ထားေတာ်မူေသာ သူ
သည် သစ္စာ Ćှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူ၏
24 ထုိမှတစ်ပါး ေမတ္တ ာ စိတ် ĕိှေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့်ေစ
ြခင်းငှာ၎င်း၊ တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ရေသာအခွင့်ကုိĕှာ၍၊ အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိ
တစ်ေယာက် ေထာက်စာ Æကည့်ɐƤှု Æကကုနအံ့်

25လအူချƌိ တို့၏ ထုံးစံ
ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ အချင်းချင်း စည်းေဝး ြခင်းအမှုကုိ မ
ေĕှာင် မလွှဲÆကĆှင့်။ အချင်းချင်းတို့ ကုိ တိက်ုတနွး် ĆှÒိးေဆာ်Æကေလာ။့ ကာလ
အချနိ် ေရာက် လနုးီသည်ကုိ ေထာက် သြဖင့်၊ သာ၍ ÈကိÒစား Æကေလာ့
26အေÆကာင်းမူကား ၊ သမ္မာတရား
ကုိ သိ
Çပီးမှ ကုိယ် အလိသိုု့ လိက်ု၍ြပစ်မှား ြပနလ်ျှင်၊ ေနာက်တဖနအ်ြပစ် ေြဖေသာယဇ်
ကုိ ပူေဇာ် ရာအခွင့် မ
ĕိှ ဘဲ၊
27 ဒဏ် စီရင်ြခင်းကုိခံရမည်ဟု ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ ေြမာ်လင့် ရေသာ
အေÆကာင်း၊ ြငင်းဆန် ေသာ သူတို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ဘို့ ရာအမျက် ေတာ် မီး
ေလာင်ြခင်းကုိ ခံရ ေသာအေÆကာင်းĕိှ၏
28 ေမာေĕှ ၏ တရား
ကုိပယ် ေသာ သူမည်သည်ကား၊ သက်ေသခံ Ćှစ် ဦးသုံး ဦးĕိှလျှင်၊ သနား
ြခင်းကုိ မ
ခံရဘဲ ေသ ရ၏
29 ထုိမျှမက၊ ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ကုိ ေြခြဖင့်ေကျာ်နင်း လျက်၊ မိမိကုိစင်Æကယ် ေစေသာ ပဋိညာä်
တရား၏ ေသွး ကုိအြပစ်တင်လျက်၊ ဆု
ေကျးဇူးကုိေပးေသာ ဝိညာä် ေတာ်ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒလျက်ĕိှေသာ သူသည်၊ အ
ဘယ်မျှေလာက် Èကီးစွာေသာဒဏ် ြဖင့် ခံထုိက် သည်ကုိ သင်တို့ ထင် Æကသနည်း

30 ငါ သည်အြပစ်တရားကုိစီရင် ပုိင်၏။ အြပစ်Ćှင့်အေလျာက် ငါ ဆပ်ေပး မည်
ဟ၍ူ၎င်း၊ ထာဝရ
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ဘုရားသည် မိမိ
လူ တို့အဘို့ တရား
စီရင်မည်ဟ၍ူ၎င်း မိန ့် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ ငါတို့သည် အမှနသိ် Æက၏
31အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏လက် ေတာ်သို့
ကျေရာက် ြခင်း အမှုသည် ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာအမှုြဖစ်သတည်း
32သင်တို့သည် အလင်း သို့ ေရာက်Çပီးသည်ေနာက်၊ လမူျားေĕှƎမှာ က့ဲရဲƎ
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရသြဖင့်၎င်း၊ ထုိသို့
ခံရေသာသူ တို့ Ćှင့် ဆက်ဆံ ေသာ အေပါင်းအေဖာ်ြဖစ် သြဖင့်၎င်း၊
33 Èကီးစွာေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခေဝဒနာ များကုိ ဆုိင်ÇပိÒင်တိက်ုလှနြ်ခင်းĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒ
ေသာ အထက် ကာလ အချနိကုိ် ေအာက်ေမ့ Æကေလာ့

34 ထုိအခါသင်တို့သည် အကျä်း ခံရေသာ သူ
တို့အတက်ွ ေÆကာင့် Æကင်နာ ေသာ စိတ်ĕိှရသည်သာမက ၊ ကုိယ် ပစ္စည်း ဥစ္စာများ
ကုိ သူတစ်ပါးလယူု ဖျက်ဆီးေသာ်လည်း ၊ ကုိယ် သုံးစရာဘို့ ေကာင်းကင်ဘုံ၌သာ၍
ြမတ်ေသာ အÇမဲ တည်ေသာဘûာ ĕိှ သည်ကုိသိ ၍၊ လယူုဖျက်ဆီး ြခင်း ကုိ
ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
ဝနခံ် Æက၏
35 ထုိေÆကာင့် ၊ Èကီးစွာ ေသာအကျÒိး Ćှင့်ယှä်ေသာ သင် တို့၏ ရဲရင့် ြခင်းစိတ်ကုိ
မ
စွန ့် ÆကĆှင့်
36 ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်ကုိေဆာင် Çပီးမှ၊ ဂတိ
ေတာ်အတိင်ုး အကျÒိးကုိရ မည်အေÆကာင်း
သည်းခံ ြခင်းစိတ်ĕိှ ရမည်
37အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ Ãကလာ လတံေ့သာသူ သည် မ
ဆုိင်း မလင့်ဘဲ၊ မ
Æကာမြမင့်မီှ ေရာက် ေတာ်မူလိမ့်မည်
38 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် အသက်ĕှင် လိမ့်မည်။
သို့ ေသာ်လည်း ၊ ေရွƎေလျာ့ လျှင် ၊ ငါ ့ စိတ် ဝိညာä်သည် ထုိသူ
ကုိ အားရ
Ćှစ်သက်ြခင်းမ ĕိှဟဘုုရားသခင် အမိန ့ေ်တာ်ĕိှ ၏
39 ငါ တို့ မူကား ၊ ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက် အံေ့သာငှာေရွƎေလျာ့ ေသာ သူမ
ဟတ်ု။ စိတ် ဝိညာä်သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်အံ့ေသာငှာယုံÆကည် ေသာ
သူ ြဖစ်Æက၏။

11
1 ယုံÆကည် ြခင်းသည် ေြမာ်လင့် ေသာအရာတို့ ကုိ မျက်ေမှာက် ြပÒ ြခင်းြဖစ် ၏။
မ
ြမင် ေသးေသာ အရာ
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တို့ ကုိ သိမှတ် စဲွလမ်းြခင်းအေÆကာင်းြဖစ်၏
2 ထုိ ပါရမီေÆကာင့် ၊ ေĕှး လေူဟာင်းတို့သည် ချးီမွမ်းေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရÆက၏
3ယခုြမင် ရေသာအရာ တို့သည်၊ အရင်ထင်ĕှား ေသာ အရာထဲက
မ ြဖစ် ဘဲ၊ ေလာက
ဓါတ်တို့သည် ဘုရားသခင် ၏အမိန ့် ေတာ်ေÆကာင့်သာ တည် သည်ကုိ ငါတို့သည်
ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်သိÆက ၏

4အာေဗလ သည်၊ ကာဣန
ပူေဇာ် ေသာ ယဇ်ထက် သာ၍ ြမတ်ေသာယဇ် ကုိ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်
ဘုရားသခင် အားပူေဇာ် ၏။ ထုိသို့ ေသာယဇ်ကုိပူေဇာ်၍၊ မိမိေြဖာင့်မတ် သည်ဟု
သက်ေသခံ ေတာ်မူြခင်းကုိ ရ
ေလ၏။ အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ သူ
လှူေသာအလှူ ကုိ ဘုရားသခင် သည် လက်ခံ ေတာ်မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ ၊ အာေဗလ
သည် ေသ
လနွေ်သာ်လည်း ယခုပင်တရားေဟာ ေသး ၏
5 ဧေနာက် သည် ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ေသ ြခင်းĆှင့်လတ်ွ ၍ ဘဝေြပာင်း ရ၏။
ဘုရားသခင် သည် သူ့
ကုိ ဘဝေြပာင်း ေစေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ သူသည် ေနာက်တစ်ဖန်မ ေပါ် မĕိှ။
သူသည်ဘဝမ ေြပာင်း မီှ ဘုရားသခင် ၏ စိတ်ေတာ်Ćှင့်ေတွ့ ေသာသူြဖစ်သည်ဟု
သက်ေသခံ ြခင်းကုိ ရေလ၏

6 ယုံÆကည် ြခင်း မ ĕိှ လျှင်၊ ဘုရားသခင်၏ စိတ် ေတာ် Ćှင့် မ ေတွ့ Ćိင်ု။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသ ခ င့် အထံ ေတာ် သို့ ချä်းကပ် ေသာ သူ သည်၊
ဘုရားသခင်ĕိှ ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĕှာ ေသာသူ အား အကျÒိးေပး
ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း၊ ယုံÆကည် ရ မည်

7 ေနာဧ သည်မ ြမင် ေသးေသာ အမှုအရာ တို့ ကုိ ေဖာ်ြပ ေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ
ခံရÇပီးမှ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ေÆကာက်ရွƎံ လာေသာစိတ်ĕိှ၍၊ မိမိ
အိမ်သူ အိမ်သားတို့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်းငှာ သေဘင်္ာ ကုိတည် ေလ၏ ထုိယုံÆကည်
ြခင်းအားြဖင့် ေလာကီသား တို့ ကုိ အြပစ်တင် ၍ ယုံÆကည် ြခင်းĆှင့် ယှä် ေသာ
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းကုိလည်း အေမွ ခံရ၏

8အာြဗဟံ သည် အေမွ ခံရ လတံေ့သာြပည် သို့
ထွက်သွား မည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင်ေခါ် ေတာ်မူေသာအခါ၊ သူသည်အဘယ်
အရပ်သို့ သွားသည် ကုိ ကုိယ်တိင်ုမ သိ ဘဲလျက်၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်နားေထာင်
၍ ထွက်သွား ေလ၏

9 သူတစ်ပါး ပုိင်ေသာြပည်၌ ဧည့်သည်ေနသက့ဲသို့ ၊ ဂတိ
ေတာ်Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ြပည် ၌ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ဧည့်သည် ြဖစ်၍ေန၏။ ထုိ
ဂတိ
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ေတာ်ကုိ အေမွ ခံရေသာ အေဖာ်အဖက်တည်းဟေူသာဣဇာက် ၊ ယာကုပ် တို့ Ćှင့်
အတူ တဲ ၌ ေန ေလ၏

10 အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် တည်ေထာင် ြပÒစု ေတာ်မူေသာ၊ ခုိင်ခ့ံÇမဲြမံ
ေသာÇမိƌ ကုိေြမာ်လင့် သတည်း

11 သူ ၏ခင်ပွနး်စာရာ သည်လည်း
အရွယ် လနွ် ေသာအခါ ၊ ပဋိသေĆ္ဓ
ယူ Ćိင်ု ေသာ အခွင့် တနခုိ်း ကုိ ယုံÆကည် ြခင်း အားြဖင့် ခံ ရ ေလ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ ဂတိ
ထားေတာ်မူေသာသူ သည် သစ္စာĕိှ သည်ဟု စိတ် စဲွလမ်းြခင်းĕိှ၏
12 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ထုိအမှုအရာ၌ လေူသ
Ćှင့်တေူသာ သူတစ်ေယာက်သည်၊ အေရအတက်ွအားြဖင့် ေကာင်းကင် Æကယ်
က့ဲသို့ ၎င်း ၊ သမုဒ္ဒရာ
ကမ်း နား၌မ ေရတက်ွĆိင်ုေသာသဲလံးု က့ဲသို့ ၎င်း၊ များစွာ ေသာသူတို့၏ အဘ
ြဖစ် သတည်း

13ယခုဆုိခ့ဲÇပီးေသာသူ အေပါင်း တို့သည်၊ ဂတိ
ေတာ်Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ အကျÒိးေကျးဇူးကုိမ ခံရ ဘဲ၊ အေဝး
ကေြမာ်ြမင် လျက်၊ စိတ်ĆှလံးုĆှင့်
ဖက်ယမ်း လျက်၊ မိမိတို့သည် ေြမÈကီး ေပါ် မှာ တစ်ကျွနး် သူတစ်Ćိင်ု ငံသား၊
ဧည့်သည် အာဂĆ္တɐÒြဖစ်သည် ကုိ
ထင်ĕှားစွာဝနခံ် လျက်၊ ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်Ćှင့်ေသ လနွÆ်က၏
14 ထုိသို့ ဝနခံ်ေသာသူတို့သည် မိမိတို့အဘ
ြပည်ကုိ ĕှာ Æကသည်ဟု အတည့်အလင်း ေြပာဆုိ Æက၏
15 ထုိသူတို့သည် အထက်ကထွက်သွား ေသာ ြပည် ကုိ ေအာက်ေမ့ သည်မှန် လျှင်
၊ ထုိြပည်သို့ ြပန် ရေသာ အခွင့် ĕိှ Æက၏

16 ထုိြပည်ကုိမေအာက်ေမ့ဘဲ၊ ေကာင်းကင် ြပည် တည်းဟေူသာသာ၍ ြမတ်ေသာ
ြပည်ကုိ ေတာင့်တ ြခင်း ĕိှÆက၏။ ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့၏ ဘုရား
ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ြခင်းကုိĕှက် ေတာ်မ မူ၊ သူ
တို့ေနစရာဘို့ Çမိƌ
ကုိ တည်ေထာင် ေတာ်မူÇပီ
17အာြဗဟံ သည် စုံစမ်း ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်
ဣဇာက် ကုိပူေဇာ် ၏

18 ဣဇာက် ၌ သာသင် ၏ အမျÒိး တည်လိမ့်မည်ဟေူသာဗျာဒိတ် ေတာ်မှစ၍
ဂတိ ေတာ်များကုိ ခံရ
ေသာ သူ
သည်၊ မိမိ၌ တစ်ေယာက်တည်းေသာထုိသားကုိ ပူေဇာ် ၏
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19 ထုိသို့ ပူေဇာ်ေသာအခါေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစ ြခင်း ငှာ ၊ ဘုရားသခင် တတ်Ćိင်ု ေတာ် မူသည် ကုိ သူသည်
ေအာက်ေမ့ ၏။ ထုိသား
ကုိ ပုံ
စကားအားြဖင့် ေသြခင်းထဲက ရ ၏
20 ဣဇာက် သည်လည်း၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်အနာဂတ် အရာတို့ ကုိအမှတ်
ြပÒ၍
ယာကုပ် Ćှင့် ဧေသာ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး၏
21ယာကုပ် သည်လည်း၊ ေသ
ချနိန်းီေသာအခါ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ေယာသပ် ၏ သား
Ćှစ်ေယာက်ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး၍ ၊ ေတာင်ေဝး ထိပ် အေပါ်မှာ ကုိးကွယ် ေလ၏
22 ေယာသပ် သည်ေသ ဆဲĕိှေသာအခါ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့၏ ထွက်ေြမာက် ြခင်းအရာ ကုိြပ ၍ ၊ မိမိ
အƤုိး တို့၏ အေÆကာင်း ကုိမှာထား ေလ၏
23 ေမာေĕှ ကုိ ဘွားြမင် Çပီးမှအဆင်းလှ ေသာ သူငယ် ြဖစ်သည်ကုိ
မိဘတို့သည်ြမင် လျှင်၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ĕှင်ဘုရင် အမိန ့် ေတာ်ကုိ မ
ေÆကာက် ဘဲ သုံး
လပတ်လံးုသူ့ကုိ ဝှက်ထား ေလ၏
24 ေမာေĕှ သည် အသက်အရွယ်Èကီး ေသာအခါအြပစ် ĕိှေသာ ကာမဂုဏ် ကုိ
ခဏ
ခံစား ြခင်းထက် ၊ ဘုရားသခင် ၏လူ တို့ Ćှင့်အတူညųä်းဆဲ ခံရြခင်းကုိသာ၍
အလိĕိှုသြဖင့်၎င်း၊

25 အဲဂုတ္တု ြပည်၏ စည်းစိမ်ထက် ခရစ်ေတာ် ေÆကာင့် က့ဲရဲƎ
ြခင်းဒကု္ခသည် သာ၍
ြမတ်ေသာ စည်းစိမ် ြဖစ်သည်ကုိ စိတ်ထင် သြဖင့်၎င်း၊ ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်ĕိှ၍
ဖာေရာ
ဘုရင်သမီး ၏သား ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ြခင်းအခွင့်ကုိပယ် ၏
26 အေÆကာင်းမူကား ၊ ေနာက် ရလတံ့ေသာအကျÒိး ကုိ ေထာက်စာ ေြမာ်လင့်
လျက်ေန၏

27 ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ĕှင်ဘုရင် အမျက် ကုိ မ
ေÆကာက် ဘဲ၊ အဲဂုတ္တု
ြပည်ကုိစွန ့ɒ်သွား ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ မျက်ြမင် မရေသာ ဘုရားသခင်ကုိ ြမင်
ရဘိသက့ဲသို့ တည်Æကည် ြခင်းĕိှ၏

28သားဦး များကုိ ဖျက်ဆီး ေသာသူ သည် ဣသေရလ
လူတို့ ကုိ ဒဏ် မ ခတ်ေစြခင်းငှာ ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ပသခါ ပဲွကုိ၎င်း ၊
အေသွး ြဖနး်ဆွတ် ြခင်းကုိ၎င်း ေစာင့် ေလ၏
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29ဣသေရလလတိူု့သည် ကုနး်ေÆကာင်း သွား သက့ဲသို့
၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ဧဒံု ပင်လယ် အလယ်၌ ေĕှာက်သွား ရÆက၏။ ထုိ
သူတို့ နည်းတူအဲဂုတ္တု လူတို့သည် သွား မည်အားထုတ် ေသာအခါ နစ်ြမÒပ်
Æက၏

30 ေယရိေခါ Çမိƌကုိ ခုနစ် ရက် ပတ်လံးု ဝုိင်း ၍ လှည့် Çပီးမှ၊ ယုံÆကည် ြခင်း
အားြဖင့်ÇမိƌƤုိး သည် ÇပိÒလဲ ၏

31 ြပည်တနဆ်ာ ရာခပ် သည် သူလျှÒိ တို့ ကုိ အေဆွ ဖွ့ဲɔ၍ လက်ခံ ေသာေÆကာင့်၊
မယုံÆကည် ေသာသူ တို့ Ćှင့်အတမူ ပျက်စီး ဘဲ၊ ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့်ချမ်းသာရ၏

32 ထုိမှတစ်ပါး ၊ အဘယ်သို့ ေြပာ စရာĕိှေသး သနည်း။ ဂိေဒါင် ၊ ဗာရက် ၊ ĕံှဆု
န် ၊ ေယဖသ
၊ ဒါဝိဒ် ၊ ĕှေမွလ မှစ၍ ပေရာဖက် တို့အေÆကာင်း များကုိ ေြပာ ၍မကုနĆ်ိင်ု
33 ထုိသူ တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် အြခားေသာတိင်ုး Ćိင်ုငံကုိေအာင် ြခင်း၊
တရား
သြဖင့် စီရင် ြခင်း၊ ဂတိ
ေတာ်ကုိဝင်စား ြခင်း၊ ြခေသင့်္ ĆှÒတ် ကုိပိတ် ြခင်း၊
34 မီး အĕိှန် ကုိÇငိမ်း ေစြခင်း ဓား
လက်နက်ေဘး Ćှင့်ကင်းလတ်ွ ြခင်း၊ အနာ
မှ ထေြမာက်၍ကျနး်မာ ြခင်း၊ စစ်တိက်ု ေသာအခါ ခွနအ်ား Ćှင့် ြပည့်စုံ ြခင်း၊
တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့၏ တပ် များကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်းအမှုများကုိ ြပÒÆက၏

35 မိနး်မ တို့သည်လည်း၊ ေသ
ြခင်းမှ ထေြမာက် ေသာ မိမိ
တို့သားကုိ ရ
ြပနÆ်က၏။ အချƌိ ေသာသူတို့သည်၊ သာ၍
ြမတ်ေသာ ထေြမာက် ြခင်းသို့ ေရာက် လိုေသာငှာ၊ လွှတ် ြခင်းကုိမ ခံ မယူဘဲ
ြပင်းစွာ ေသာညųä်းဆဲြခင်းကုိ ခံÆက၏

36အချƌိ ေသာသူတို့သည် က့ဲရဲƎ
Ƥုိက်ပုတ် ြခင်း၊ ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိခံ၍
ေထာင် ထဲမှာေနရသြဖင့်၊ စုံစမ်း ြခင်း ကုိ ခံရ Æက၏
37 ေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ်ြခင်း၊ လွှ Ćှင့်အပုိင်းပုိင်းတိက်ုြဖတ်ြခင်း၊ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်
ြခင်း၊ ဓား
လက်နက်Ćှင့်
ကွပ်မျက် ြခင်းခံရÆက၏။ အလနွဆ်င်းရဲ လျက် ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိခံလျက်၊
သုိးေရ
၊ ဆိတ် ေရ ကုိ ဝတ်၍ လှည့်လည် ရÆက၏
38ဤေလာက သည် ထုိသူ
တို့ Ćှင့် မ
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ထုိက် မတန။် သူတို့သည် ေတာ
ÈကိÒေတာင် Æကား၊ ဥမင် ေြမ တင်ွး ထဲမှာ အေြပာင်းေြပာင်း အလည်လည်ေနရ
Æက၏

39 ထုိသူ အေပါင်း တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ချးီမွမ်း ြခင်းသို့ ေရာက်
ေသာ်လည်း၊ ဂတိ
ေတာ်အတိင်ုး အကျÒိးေကျးဇူးကုိ မ
ခံရ Æက
40အဘယ်ေÆကာင့်နည်း ဟမူူကား၊ ထုိသူတို့သည် ငါ တို့မ ပါဘဲ စုံလင် ြခင်းသို့ မ
ေရာက်ရမည်အေÆကာင်း ၊ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့အဘို့
အလိငုှာသာ၍ ြမတ်ေသာ ေကျးဇူး ကုိÆကံစည် ေတာ်မူ၏။

12
1 ထုိေÆကာင့် ၊ ဤမျှေလာက် များစွာေသာ သက်ေသ အေပါင်းတို့သည် ငါ တို့ ကုိ
ဝုိင်းရံ လျက်ĕိှ
Æကသည်ြဖစ်၍၊ ငါတို့သည် ခပ်သိမ်း ေသာ ဝန် တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေĆှာင့်ĕှက် တတ်ေသာ
ဒစုƤုိက် ကုိ၎င်း ပယ်ĕှား ၍၊ ငါ တို့ မျက်ေမှာက် ၌ ထားေသာပနး်တံးုတိင်ု သို့ ေရာက်
ြခင်းငှာ၊ အားမေလျာ့ ဘဲ
ေြပး Æကကုနအံ့်
2 ယုံÆကည် ြခင်းကုိ အစအဦး
စီရင်၍
စုံလင် ေစေတာ်မူေသာ သခင်ေယƤှု ကုိ ေစ့ေစ့ေထာက်Ƥှု Æကကုန်အံ။့ ထုိသခင်
သည် မိမိ
ေĕှƎ ၌ ထားေသာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်းေÆကာင့် ၊ ĕှက်ေÆကာက် ေသာအရာ
ကုိမ
မှတ်ဘဲ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ၌ခံ Çပီးမှ၊ ဘုရားသခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ် လက်ျာဘက်
၌ ထုိင် ေနေတာ်မူ၏

3အြပစ် ĕိှေသာသူတို့လက်တင်ွ၊ ထုိမျှေလာက် Èကီးစွာေသာ ဆီးတား
ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ခံ
ေတာ်မူေသာ သခင် ကုိ ေထာက်Ƥှု ဆင်ြခင်ေသာအားြဖင့် ၊ အားေလျာ့ စိတ်ပျက်
ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ အံေ့သာငှာ ÈကိÒးစားေလာ့

4 သင်တို့သည် ဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ ဆုိင်ÇပိÒင် တိက်ုလှန် ၍ ကုိယ်အေသွး ထွက်
သည်တိင်ုေအာင် မ ခံရÆက ေသး

5 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ငါ ့သား ၊ ထာဝရ
ဘုရား ဆုံးမ
ေတာ်မူြခင်းကုိ မမှတ်ဘဲ မေနĆှင့်။ သင်၏အြပစ်ကုိ စစ်ေဆး ေတာ်မူေသာအခါ
စိတ် မ ပျက်Ćှင့်
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6ထာဝရ ဘုရားသည် ချစ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူတတ်၏။ လက်ခံ ေတာ်မူသမျှ ေသာ သား
တို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူတတ်၏ဟု သူငယ် တို့ ကုိ ဆုိ
သက့ဲသို့ ၊ သင် တို့ ကုိ ေြပာဆုိေသာဩဝါဒစကား ကုိ ေမ့ေလျာ့ Æက သေလာ
7သင်တို့သည် ဆုံးမ
ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံ
လျှင် ၊ သား
တို့ ကုိ ြပÒ သက့ဲသို့ ၊ ဘုရားသခင် သည် သင် တို့ ကုိ ြပÒ ေတာ် မူ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ အဘ
မ ဆုံးမ ေသာသား တစ်စုံတစ်ေယာက်ĕိှသေလာ
8သားအေပါင်း တို့သည် ခံ
တတ်ေသာဆုံးမ ြခင်းကုိ သင် တို့သည် မ
ခံဘဲေနလျှင် ၊ သား
ရင်းမ ဟတ်ု၊ မင်းဦးမင်းလင်ွရေသာ သား
ြဖစ် Æက၏
9တနည်း ကား၊ ကုိယ် ကာယĆှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ အဘ
တို့လက်ြဖင့် ငါတို့သည် ဆုံးမ
ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာအခါ၊ သူတို့ ကုိ Ƥုိေသ
Æက၏။ ထုိမျှမက ၊ စိတ် ဝိညာä်တို့၏ အဘ
အလိသိုု့ လိက်ု ၍၊ အသက် ချမ်းသာရÆကမည် မဟတ်ုေလာ
10အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိအဘတို့သည် မိမိ
အလို သို့ လိက်ု ၍ တခဏ
သာဆုံးမ ေပးÆက၏။ ကုိယ်ေတာ် မူကား ၊ မိမိ
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီေတာ်ကုိငါတို့သည် ဆက်ဆံေစြခင်းငှာ ၊ ငါတို့ အကျÒိး ကုိ
ေထာက် ၍သာ ဆုံးမေပးေတာ်မူ၏

11 ဆုံးမ ြခင်းမည်သည်ကား၊ ခံရ
စä်အခါဝမ်းေြမာက် စရာမ ထင် ၊ ဝမ်းနည်း စရာထင် တတ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း
၊ ဆုံးမြခင်းကုိခံရေသာသူတို့သည်၊ ေနာက်မှ Çငိမ်သက် ြခင်းĆှင့် စပ်ဆုိင် ေသာ
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအကျÒိး ကုိ ခံရ Æက၏

12 ထုိေÆကာင့် ၊ တွဲလွဲ ေနေသာလက် တို့Ćှင့်
အား မĕိှေသာဒူး တို့ ကုိ ခုိင်ခ့ံ ေစÆကေလာ့
13 ေြခမစွမ်း ေသာသူ တို့သည် အဆစ်မ ြပÒတ် သည် သာမက
၊ ချမ်းသာ ရေစြခင်းငှာ ၊ သင် တို့ သွားဘို့ ရာေြဖာင့် ေသာလမ်း တို့ ကုိ ြပင်ဆင်
Æကေလာ့

14လအူေပါင်း တို့ Ćှင့်
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အသင့်အတင့်ေန၍ Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ၎င်း၊ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီကုိ၎င်း၊ မီှေအာင်
လိက်ု Æကေလာ။့ သန ့ĕှ်င်းြခင်းပါရမီမ ĕိှလျှင်၊ အဘယ်သူ မျှ ထာဝရ
ဘုရားကုိ မဖူး မြမင်ရ
15သင်တို့တင်ွ တစ်စုံတစ်ေယာက်မျှ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ မ
ရဘဲမေနေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ ခါး စွာေသာ ပင် ြမစ်ေပါက် ၍ သင်တို့ ေĆှာင့်ĕှက်
သြဖင့်၊ လအူများ တို့သည် အြပစ်Ćှင့်မညစ်ညũး ေစြခင်းငှာ၎င်း

16 မတရား ေသာ ေမထုန်မီှဝဲေသာသူမ ĕိှေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ တနပ်စာ အဘုိးĆှင့်
သားဦး အရာကုိ ေရာင်း ေသာ ဧေသာ
က့ဲသို့ ဘုရားတရားကုိ မƤုိမေသ
ြပÒေသာသူ မ
ĕိှေစြခင်းငှာ၎င်း၊ သတိĆှင့်Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ့
17သင်တို့သိ သည်အတိင်ုး ၊ ဧေသာသည်ေနာက်မှ ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိအေမွခံ
ြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာအခါ ၊ ြငင်းပယ် ြခင်းကုိခံရ၏။ မျက်ရည် ကျ၍ ေကာင်းÈကီး
မဂင်္လာကုိအလနွĕှ်ာ ေသာ်လည်း ၊ မိမိအဘ၏ စိတ်
ေြပာင်းလဲြခင်းအခွင့် ကုိ မ ေတွ့ မရ
18 ထုိမှတစ်ပါး၊ သင်တို့သည် လက်Ćှင့ေ်တွ့ Ćိင်ုေသာ ေတာင်သို့ ၎င်း၊ ေလာင် ေသာ
မီး သို့ ၎င်း၊ မည်း ေသာ တိမ်တိက်ု၊ ေမှာင်မုိက် ၊ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး သို့ ၎င်း

19 တံပုိး မှုတ်ြခင်းအသံ သို့ ၎င်း ၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် အသံ
သို့ ၎င်း၊ ေရာက် Æကသည်မ ဟတ်ု။ ထုိအသံ
ေတာ်ကုိ Æကား ေသာသူတို့သည်၊ ထပ် ၍ မိန ့် ေတာ်မ မူမည်အေÆကာင်းေတာင်းပန်
Æက၏

20အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟမူူကား၊ တိǢɐစ္ဆာန် ေသာ်လည်း ထုိေတာင် ကုိ ထိမိ
လျှင်၊ ေကျာက်ခဲ Ćှင့်ပစ်၍ ေသေစဟုပညတ် ေတာ်မူသံကုိ လူတို့သည်နား မ ခံ
Ćိင်ုÆက

21 ထုိသို့
ထင်ĕှား Æကေသာအရာသည် အလနွေ်Æကာက်မက် ဘွယ်ြဖစ် ၍၊ ေမာေĕှ က၊ ငါ
သည် ေÆကာက်ရွƎံ တနုလ်ှုပ် ြခင်းĕိှသည်ဟဆုို ၏

22သင်တို့သည် ဇိအနု် ေတာင် သို့ ၎င်း ၊ အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်
၏ Çမိƌ ေတာ်တည်းဟေူသာေကာင်းကင် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့ ၎င်း၊ အတိင်ုးမသိ များ
စွာေသာ ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့၏ စည်းေဝး ြခင်းသို့ ၎င်း၊

23 ေကာင်းကင် စာရင်း ၌ ဝင်ေသာ သားဦး
တို့၏ အသင်းေတာ် သို့ ၎င်း ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့ ကုိ တရား
စီရင် ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် အထံေတာ်သို့ ၎င်း ၊ စုံလင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ
သူေတာ်ေကာင်း တို့၏ စိတ် ဝိညာä်တို့ ထံသို့ ၎င်း ၊

24 ပဋိညာä် တရားသစ် ၏ အာမခံ
တည်းဟေူသာေယƤှု ထံေတာ်သို့ ၎င်း ၊ အာေဗလ
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၏ အေသွး ေြပာဆုိ ေသာအရာထက် သာ၍ ြမတ်ေသာအရာကုိ ေြပာဆုိေသာ
ြဖနး်ဆွတ် ြခင်း၏ အေသွးထံသို့ ၎င်း ေရာက် Æက၏

25သင်တို့သည် မိန ့် ေတာ်မူေသာ သူ
၏စကားေတာ်ကုိ မ
ြငင်း မပယ်မည်အေÆကာင်း သတိြပÒ Æကေလာ။့ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ဗျာဒိတ် ေတာ်
ကုိ ဆင့်ဆုိေသာသူ ၏စကားကုိ ြငင်းပယ် ေသာသူတို့သည် အြပစ်မ လတ်ွ
ရသည်မှနလ်ျှင် ၊ ထုိမျှမက ၊ ေကာင်းကင် ဘုံက
မိန ့ေ်တာ်မူေသာ သူ
၏စကားကုိ ငါ တို့သည် နားမေထာင်ဘဲ ေနလျှင်၊ သာ၍Èကီးစွာေသာအြပစ်Ćှင့်
အဘယ်သို့ကင်းလတ်ွĆိင်ုမည်နည်း

26အထက် ကဗျာဒိတ်ေတာ်အသံ သည် ေြမÈကီး ကုိလှုပ် သည် ြဖစ်၍၊ ယခု
တဖန် ငါ သည် ေြမÈကီး Ćှင့်
ေကာင်းကင် ကုိလှုပ် ဦးမည်ဟု ဂတိ
ေတာ်ĕိှ ၏
27တဖန် ဟေူသာစကား၏အဓိပ္ပါယ်ကား၊ မ
လှုပ် ေသာအရာ တို့ ကုိ တည် ေစြခင်းငှာ ၊ လှုပ် ေသာအရာ တို့ ကုိ ေလာကီအရာ
က့ဲသို့
ပယ်ဖျက် လိမ့်မည်ဟု ဆုိလို သတည်း
28 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါတို့သည်မ လှုပ်Ćိင်ုေသာĆိင်ုငံ ကုိရ သည်ြဖစ်၍၊ ခန ့ɒ်ညား
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသေဘာĆှင့်
ဘုရားသခင် ကုိ ေလျာက်ပတ် စွာ ဝတ်ြပÒ Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း ၊ ေကျးဇူး ေတာ်
ကုိ စဲွလမ်း Æကကုနအံ့်

29 ငါ တို့ ဘုရားသခင် သည် ေလာင် ေသာမီး ြဖစ် ေတာ်မူ၏။

13
1 ညီအစ်ကုိ ချင်းချစ်ြခင်းေမတ္တ ာ၌တည် Æကေလာ။့ ဧည့်သည် ဝတ်ြပÒြခင်းအမှု
ကုိ မ
ေမ့ မေလျာÆ့ကĆှင့်
2အချƌိ ေသာသူတို့သည် ဧည့်သည်ဝတ်ကုိ ြပÒသည်တင်ွ၊ ေကာင်းကင်တမန် တို့
ကုိ အမှတ်တမ့ဲ ဧည့်ခံ ÆကÇပီ

3အကျä်း ခံရေသာ သူ
တို့ Ćှင့်အတူ ကုိယ် ခံရသက့ဲသို့ မှတ် ၍၊ သူတို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ Æကေလာ။့ သင်
တို့သည် ကုိယ်ခĆ္ဓာ Ćှင့် မကင်းလတ်ွေသာသူြဖစ် ၍၊ ညųä်းဆဲ ခံရေသာသူ တို့ ကုိ
ေအာက်ေမ့Æကေလာ့

4 ခပ်သိမ်း ေသာ သူတို့ ɑ၌ မဂင်္လာေဆာင် ြခင်းအမှုĆှင့်
သစ္စာ သံဝါသြပÒြခင်းအမှုသည် အသေရ
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ĕိှေစေလာ။့ မတရား
ေသာ ေမထုန်ကုိ ြပÒေသာသူĆှင့်သူ့ မယားကုိ ြပစ်မှားေသာသူကုိ ဘုရားသခင်
စစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူလိမ့်မည်

5 သင်တို့၏ကျင့်Æကံ ြပÒမူ ြခင်းသည် ေငွ ကုိတပ်မက် ြခင်း Ćှင့် ကင်းလတ်ွ၍၊
ကုိယ်၌ĕိှ ေသာဥစ္စာĆှင့်
ေရာင့်ရဲ ြခင်းĕိှÆကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါသည် သင့် ကုိမ စွန ့် ၊ သင့် ကုိ
အလျှင်း ပစ် ၍မ ထားဟု ဂတိေတာ်ĕိှ ၏

6 ထုိေÆကာင့်
ထာဝရ ဘုရားသည် ငါ ့ ကုိမစ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ လူ
သည် ငါ ၌ြပÒ Ćိင်ုသမျှ ကုိငါမ ေÆကာက် ဟ၊ု ငါ တို့သည် ရဲရင့် ေသာစိတ်Ćှင့်
ေြပာဆုိ ရေသာအခွင့် ĕိှÆက၏

7 ဘုရားသခင် ၏ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ သင် တို့အား ေဟာေြပာ ၍၊ သင်
တို့ ကုိအပ်ု ေသာသူ တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ Æကေလာ။့ သူ
တို့သည် အဘယ်သို့ကျင့်Æကံ ြပÒမူ ၍ စုေတသ့ည်ကုိ ေစ့ေစ့ဆင်ြခင် လျက်၊ သူ
တို့၏ယုံÆကည် ြခင်းကုိ မီှေအာင် လိက်ုÆကေလာ့
8 ေယƤှု ခရစ် သည် မေန ့
၊ ယေန ့
၊ ေနာင်ကာလ အစä်အÇမဲ မေြပာင်းမလဲေနေတာ်မူ၏
9အထူးထူး အြပားြပားေသာ အယူဝါဒ သစ် ကုိ လိက်ု၍
မ ေဖာက်ြပန် ÆကĆှင့်။ အစာ
များအားြဖင့်စိတ် ခုိင်ခ့ံÇမဲြမံြခင်းမ ĕိှဘဲ၊ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့်ခုိင်ခ့ံ Çမဲြမံလျှင်
အကျÒိး ĕိှ၏။ အစာ
များကုိ အမှု ထားေသာ သူ
တို့သည် အကျÒိး ကုိရÆကÇပီမ ဟတ်ု
10 တဲ ေတာ်၌ ဝတ်ြပÒ ေသာသူ တို့စား ရေသာအခွင့်
မ ĕိှ ေသာယဇ်ပလ္လ င် သည် ငါတို့ ɑ၌ĕိှ ၏
11 အေÆကာင်းမူကား ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် အြပစ် ေြဖေသာယဇ်ေကာင်
၏ အေသွး ကုိ သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာနထဲသို့
သွင်း Çပီးမှ၊ ယဇ်အေသ ေကာင်တို့ ကုိ တပ် ြပင် ၌ မီးɐƤှု Ǝိ ရ၏
12 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ ေယƤှု သည်မိမိ အေသွး အားြဖင့် လူ များကုိ စင်Æကယ် ေစ
ြခင်းငှာ ၊ Çမိƌတံခါး အြပင် ၌ အေသခံ ေတာ်မူ၏

13 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ငါတို့သည် ထုိသခင် Ćှင့်အတက့ဲူရဲƎ ြခင်းကုိခံ ၍၊ တပ် ြပင် ၊ အထံ
ေတာ်သို့
ထွက်သွား Æက ကုနအံ့်
14အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့သည် ဤ
ဘဝ၌ အÇမဲ တည်ေသာ Çမိƌ မ ĕိှ၊ ေနာက်ြဖစ် လတံေ့သာ Çမိƌကုိĕှာ Æက၏
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15 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ဝနခံ် လျက်၊
ĆှÒတ်ခမ်း အသီး တည်းဟေူသာချးီမွမ်း ြခင်းယဇ် ကုိ သခင် ေယƤှု ခရစ်အားြဖင့်
ဘုရားသခင့် ေĕှƎေတာ်၌ အစä် ပူေဇာ် Æကကုနအံ့်

16 ေကျးဇူး ြပÒြခင်း၊ ဥစ္စာေဝမျှ ြခင်းအမှုတို့ ကုိ မ
ေမ့ မေလျာÆ့ကĆှင့်။ ထုိသို့ ေသာ
ယဇ် ကုိ ဘုရားသခင် သည် အားရ Ćှစ်သက်ေတာ်မူ၏
17 သင် တို့ ကုိ အပ်ု ေသာသူ တို့၏ စကားကုိ နားေထာင် ၍ Ćှမ့်ိချ လျက်ေန
Æကေလာ၊့ သူတို့သည် ကုိယ်တိင်ုစစ်ေÆကာြခင်းကုိခံရေသာသူက့ဲသို့ ၊ သင် တို့ စိတ်
ဝိညာä်၏ အကျÒိး အလိုငှာေစာင့် ေနÆကကုန၏်။ သင် တို့ အကျÒိး ကုိ မြဖစ်ေစ
တတ်ေသာ ဝမ်းနည်း ြခင်းမ ĕိှ၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှ၍၊ သူတို့သည်စစ်ေÆကာြခင်း
ကုိ ခံရမည်အေÆကာင်း သတိြပÒလျက်ေနÆကေလာ့

18 ငါ တို့ အဘို့ ဆုေတာင်း Æကေလာ။့ ငါတို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာစိတ်
Æကည်လင် လျက်၊ အရာရာ
တို့ ɑ၌
ေကာင်းမွန် စွာကျင့် ေနြခင်းငှာအလိĕိှု ေသာသူြဖစ်သည်ဟု စိတ်စဲွလမ်း ြခင်းĕိှ
Æက၏

19 ငါသည် သင် တို့ ĕိှရာသို့ အလျင်အြမန် ြပန် ရေသာအခွင့်ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ ငါတို့
အဘို့ ဆုေတာင်းမည် အေÆကာင်း ငါသည်သာ၍ ĆှÒိးေဆာ် ေတာင်းပန၏်

20ထာဝရ ပဋိညာä် တရား၏ အေသွး ေတာ်အားြဖင့် ၊ သုိး
များကုိထိနး်ေသာ သုိးထိနး် Èကီး ြဖစ်ေသာ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ကုိေသ ြခင်းမှ
ĆှÒတ်ေဆာင် ေတာ်မူေသာ၊ Çငိမ်သက် ြခင်း၏အĕှင်ဘုရားသခင် သည်၊

21 မိမိ Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာ အမှုအရာ ကုိ ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် သင် တို့ ɑ၌ ြပÒ
ေတာ်မူ၍၊ သင်တို့သည် အလို
ေတာ်သို့ လိက်ု မည်အေÆကာင်း ၊ ေကာင်း ေသာအကျင့်အမျÒိးမျÒိး ၌
သင် တို့ ကုိြပÒြပင် ေတာ်မူပါေစေသာ။ ထုိ
သခင် ေယƤှုခရစ်သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင်
22 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါသည် အကျä်း အားြဖင့် ေရးထား၍ Æကား လိက်ုေသာ ဤ
ဆုံးမြခင်းဩဝါဒစကား
ကုိ သည်းခံ မည်အေÆကာင်း၊ ငါသည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ေတာင်းပန၏်
23 ငါ တို့ ညီ တိေမာေသ ကုိ အြခားသို့ လွှတ် လိက်ုသည်အရာကုိ သိမှတ် Æက
ေလာ။့ သူသည် မ
Æကာမြမင့် မီှ ေရာက် လျှင် ၊ ငါသည်သူ Ćှင့်အတူ လာ၍ သင် တို့ ကုိ ေတွ့ြမင်
လိမ့်မည်

24သင် တို့ ကုိ အပ်ု ေသာသူ အေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း ၊ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း၊
ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့ ဣတလိ
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ြပည်သူြပည်သားတို့သည် သင် တို့ ကုိ ĆှÒတ်ဆက် Æက၏
25သင် တို့အေပါင်း ၌ ေကျးဇူး ေတာ်ĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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ĕှင်ယာကုပ်ဩဝါဒစာ။
1 ဘုရားသခင် Ćှင့် အĕှင် ေယƤှု ခရစ် ၏ကျွန်
ငါယာကုပ် သည်၊ အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌ ကဲွြပား ေသာ တဆယ်
Ćှစ်ပါးေသာအမျÒိး တို့ ကုိ ေမတ္တ ာĆှင့် Æကား လိက်ုပါ၏။
2 ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့၏ယုံÆကည် ြခင်းကုိ စစ်ေÆကာ စုံစမ်းြခင်းအရာ သည်
သည်းခံ ြခင်းကုိ ပွားေစ တတ် သည်ဟသိုမှတ် လျက်၊ အထူးထူး
အြပားြပားစုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒ ေသာအခါ ၊
3 ဝမ်းေြမာက် စရာ အေÆကာင်း သက်သက်ြဖစ်သည်ဟု မှတ် Æကေလာ။့
4သင်တို့သည်အလျှင်း မချƌိတဲ့ ဘဲ ေစ့စပ် စုံလင် မည်အေÆကာင်း ၊ သည်းခံ ြခင်း
စိတ်သည် အကုနအ်စင်ြပÒြပင် ပါ ေစ။

5သင် တို့တင်ွ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ပညာ
ကုိလို လျှင် ၊ က့ဲရဲƎ
ြပစ်တင်ြခင်းကုိ ြပÒေတာ်မ မူဘဲ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ သူတို့အား ေစတနာ
စိတ်Ćှင့် ေပး သနားေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ကုိ ေတာင်း ေစ၊ ေတာင်းလျှင်
ရ လိမ့်မည်။
6 သို့ ရာတင်ွ ေတးွေတာ ြခင်းမ ĕိှဘဲယုံÆကည် ေသာစိတ်Ćှင့် ေတာင်း ရမည်။
ေတးွေတာ ြခင်းĕိှေသာ သူ
သည် ကား
၊ ေလ
ခတ် ၍ လှုပ်ĕှားတတ်ေသာ လှုိင်း တံပုိးĆှင့်တူ ၏။
7 ထုိသို့ ေသာသူ သည် စိတ် Ćှစ်ခွĕိှေသာသူ၊ ြပÒ ေလသမျှ တို့ ɑ၌
မ တည်Æကည်ေသာသူြဖစ်၍၊
8ထာဝရ
ဘုရား၏ လက်ေတာ်မှ တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ရ
မည်ဟမု ထင် မမှတ်ေစĆှင့်။
9 ေအာက်လျှÒိး Ćှမ့်ိချေသာ ညီအစ်ကုိ သည်မိမိ ချးီေြမųာက် ြခင်းအရာ၌
ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်ေစ။
10 ေငရွတတ် ေသာ ညီအစ်ကုိသည် မိမိ
Ćှမ့်ိချ ဆင်းရဲြခင်းအရာ၌
ဝါÃကားဝမ်းေြမာက်ေစ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူသည်ြမက် ပွင့် က့ဲသို့ ေဖာက်ြပန်
ြခင်းသေဘာĕိှ၏။

11 ေန သည်ပူ ေသာ အĕိှန်Ćှင့် ထွက် ေသာအခါ ၊ ြမက်ပင် သည် ေသွ့ေြခာက်
ြခင်းသို့ ေရာက်၍
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အပွင့် လည်း
ေÃက တတ်၏။ တင့်တယ် ေသာ အေသွးအဆင်း လည်း ေပျာက်ပျက် တတ်၏။
ထုိနည်းတူ ၊ ေငရွတတ် ေသာသူ သည် မိမိ
အမှုအရာတို့ ɑ၌
ညųÒိးĆမ်ွး ေပျာက်ပျက်ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။
12 စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်း ကုိ သည်းခံ ေသာ သူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ စစ်ေÆကာ စုံစမ်းြခင်းကုိ ခံ
Çပီးမှသခင် ဘုရားကုိ ချစ် ေသာ သူ
တို့အား ဂတိ
ထားေတာ်မူေသာအသက် သရဖူ ကုိ ရ လိမ့်မည်။
13 အြပစ် ေသွးေဆာင်ြခင်းကုိ ခံရေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် သည်
ငါကုိ့ေသွးေဆာင် ေတာ်မူသည်ဟု မ
ေြပာ ေစĆှင့်။ မ
ေကာင်းေသာအရာသည် ဘုရားသခင် ကုိမ ေသွးေဆာင်Ćိင်ု ရာ။ ကုိယ်ေတာ်သည်
လည်း
အဘယ်သူ ကုိမျှ အြပစ်သို့ ေသွးေဆာင် ေတာ်မမူ။
14 မိမိ တပ်မက်ေသာစိတ်
ဆဲွငင် ြဖားေယာင်း ြခင်းကုိ ခံေသာသူ
မည်သည်ကား ၊ အြပစ်ေသွးေဆာင် ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။
15တပ်မက်ေသာစိတ် သည် ပဋိသေĆ္ဓ
ယူ၍ဒစုƤုိက် သည်လည်း
ြပည့်စုံ လျှင်ေသ ြခင်းကုိ ဘွား တတ်၏။
16 ငါ ချစ် ေသာညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အလွဲ မ ယူÆကĆှင့်။ ေကာင်းြမတ် စုံလင် ေသာ ဆု
ေကျးဇူး ĕိှသမျှ တို့သည် အလင်း တို့၏ အဘ
ထံ ေတာ်က သက်ေရာက် သည်ြဖစ်၍၊ အထက် အရပ်မှ လာ Æက၏။
17 ထုိအဘ သည် ေရွƎေလျာ့ တိမ်းယိမ်းြခင်းမ ĕိှ ၊ ေြပာင်းလဲ ြခင်းအရိပ် Ćှင့်
ကင်းလတ်ွေတာ်မူ၏။

18 နမိ္မိတ သတ္တ ဝါတို့တင်ွ ငါ တို့သည် အဦး
သီးေသာအသီးက့ဲသို့ ြဖစ် ေစြခင်းငှာ၊ သမ္မာတရား
စကား အားြဖင့်မိမိ အလို ေတာ်အတိင်ုး ငါ တို့ ကုိ ြဖစ် ဘွား ေစေတာ်မူ၏။
19 သို့ ြဖစ်၍၊ ငါ ချစ် ေသာ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူ တို့သည် နားÆကား
ြခင်းငှာ လျင်ြမန် Æကေစ။ စကား
ေြပာြခင်းငှာ ၎င်း ၊ အမျက်ထွက် ြခင်းငှာ ၎င်း ေĆှး Æကေစ။
20လူ ၏ေဒါသအမျက် သည် ဘုရားသခင် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ မ
ြပÒစု တတ်။
21 ထုိေÆကာင့် ၊ ခပ်သိမ်း ေသာညစ်ညũး ြခင်း၊ မနာလို
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ေသာစိတ်လနွက်ျũးြခင်းကုိ ပယ်ĕှား ၍ ၊ သင် တို့ စိတ်
ဝိညာä်ကုိ ကယ်တင် Ćိင်ု ေသာ၊ အထဲ
၌ စုိက်ပျÒိး ေသာĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့ေသာ စိတ်Ćှင့် ခံယူ Æက ေလာ။့
22 ကုိယ်ကုိကုိယ် လှည့်ြဖား ၍ ၊ ĆှÒတ်ကပတ် တရားကုိ နာ
Ƥုံမျှသာ ြပÒေသာသူမ ဟတ်ု၊ တရားကုိကျင့်ေသာသူ
ြဖစ် Æကေလာ။့
23တရား ကုိမ ကျင့် ဘဲနာ ƤုံမျှသာြပÒေသာသူ မည်သည်ကား၊ မှန် ၌
မိမိ ပကတိ မျက်Ćှာ ကုိ Æကည့် ေသာ သူ
Ćှင့်တူ ၏။
24အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် Æကည့် Çပီးမှ၊ အြခားသို့ သွား ၍
မိမိအဆင်းသúာန် ကုိ ချက်ြခင်း ေမ့ေလျာ့ တတ်၏။
25လွှတ် ြခင်းĆှင့်
စပ်ဆုိင် ၍စုံလင် ေသာတရား ၌
ေစ့ေစ့Æကည့်ɐƤှု ၍
တည်Æကည်ေသာသူမူကား၊ တရားနာ
၍ ေမ့ေလျာ့ ေသာသူမ ဟတ်ု၊ အကျင့် ကျင့် ေသာသူြဖစ် သြဖင့်၊ မိမိ
ကျင့် ေသာအကျင့်၌
မဂင်္လာ ĕိှေသာသူ ြဖစ် ၏။
26သင်တို့တင်ွ အÆကင်သူ သည် သီလ
ေဆာက်တည်ဟန် ြပÒ ေသာ်လည်း၊ မိမိ
ĆှÒတ် ကုိ မ
ချÒပ်တည်း ၊ မိမိ
Ćှလံးု ကုိ လှည့်ြဖား ၏။ ထုိသူ
၏ သီလ
သည် အချည်းĆှးီ သက်သက်ြဖစ်၏။
27 ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ၌ စင်Æကယ်သန ့ĕှ်င်း ေသာ သီလ
ဟမူူကား ၊ မိဘမĕိှ ေသာသူငယ်တို့ Ćှင့်
မုဆုိးမ တို့သည် ဆင်းရဲ ခံရေသာအခါ၊ သူ
တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ြပÒစုြခင်း၊ ကုိယ်တိင်ု လည်းေလာကီ အညစ်အေÆကး Ćှင့် ကင်းစင်
အံေ့သာငှာေစာင့်ေĕှာက် ြခင်းေပတည်း။

2
1 ငါ ့ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေသာ ငါ တို့ သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည်
ြခင်းအမှုမှာ၊ လမူျက်Ćှာ ကုိ ေထာက် ြခင်းမ ĕိှ ÆကĆှင့်။

2 ေရွှ လက်စွပ်Ćှင့် တင့်တယ် ေသာ အဝတ်ကုိ ဝတ်ဆင် ေသာသူ ၊ ညစ် ေသာ
အဝတ်ကုိဝတ် ၍
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ဆင်းရဲ ေသာသူĆှစ်ဦးသည် သင် တို့၏ တရားစရပ် ထဲသို့ ဝင် ေသာအခါ ၊
3တင့်တယ် ေသာအဝတ် ကုိ ဝတ်ဆင် ေသာသူ ကုိÆကည့် ၍ ၊ ေကာင်းမွန် ေသာ
ဤအရပ် မှာထုိင် ပါဟ၍ူ၎င်း ၊ ဆင်းရဲ ေသာသူ ကုိ၊ ဟိမှုာ ေန ေလာ၊့ သို့ မဟတ်ု
ဤအရပ်မှာ ငါ ့ ေြခ တင်ခုံေအာက် ၌ ထုိင် ေလာ့ဟ၍ူ၎င်း၊ သင် တို့သည် ေြပာဆုိ
လျှင် ၊

4တစ်ဘက်၌ငဲကွ့က်ေသာစိတ် ĕိှ၍
မေကာင်း ေသာအÆကံအစည် Ćှင့် စီရင် ေသာသူ ြဖစ် Æကသည်မ ဟတ်ုေလာ။
5 ငါ ချစ် ေသာညီအစ်ကုိ တို့ ၊ နားေထာင် Æကေလာ။့ ေလာက
တင်ွ ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်းရတနာကုိ ရ
တတ်ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ေသာသူ တို့အား ေပးမည်ဟုဝနခံ်
ေတာ်မူေသာ Ćိင်ုငံ ေတာ်၏အေမွခံ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ထုိသူတို့ ကုိ ေရွးေကာက်
ေတာ်မူသည် မ ဟတ်ုေလာ။

6သင် တို့သည် ဆင်းရဲ ေသာသူ ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒÆကသည်တကား ။ ေငရွတတ်
ေသာ သူ
တို့သည် သင် တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်Æကသည်မ ဟတ်ုေလာ။ တရား
ပလ္လ င် ေĕှƎသို့
ဆဲွငင် Æကသည်မဟတ်ုေလာ။
7သင် တို့ ကုိ သမုတ် ေသာ နာမ
ေတာ်ြမတ် ကုိ သူ
တို့သည်က့ဲရဲƎ Æကသည်မ ဟတ်ုေလာ။
8 ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာသူကုိ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ် ေလာဟ့ု ကျမ်းစာ ၌ ပါေသာ
ေရွှ ပညတ် ေတာ်ကုိ သင်တို့သည် ေစာင့်ေĕှာက် လျှင် ၊ ေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ
ကျင့် ရာသို့ ေရာက်Æက၏။

9 သို့ မဟတ်ု လူမျက်Ćှာကုိေထာက် လျှင် ၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒေသာသူ ြဖစ်Æက၏။
တရားကုိ လနွက်ျũး ေသာသူဟု ပညတ် ေတာ်အားြဖင့် ထင်ĕှား စွာြဖစ်Æက၏။

10အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ပညတ် တရားအလံးုစုံ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် သည်တင်ွ
တစ်စုံတစ်ခု၌ မှား မိလျှင် ၊ ပညတ် တရားကုိ လနွက်ျũးေသာအြပစ် ĕိှ ၏။

11သူ့ မယားကုိမ ြပစ်မှားĆှင့်ဟု ပညတ် ေတာ်မူေသာသူ က၊ လအူသက်ကုိ မ
သတ် Ćှင့်ဟု ပညတ် ေတာ်မူေသး၏။ သို့ ြဖစ်၍ သင်သည်သူ့ မယားကုိမ ြပစ်မှား
ဘဲေနေသာ်လည်း ၊ သူအသက်ကုိသတ် လျှင် ၊ ပညတ် တရားကုိ လနွက်ျũး ေသာ
သူြဖစ် ၏။

12လွှတ် ြခင်းတရား အတိင်ုး
စီရင် ြခင်းကုိ ခံရ
လတံ့ ေသာသူက့ဲသို့ ၊ စကား ေြပာြခင်း၊ အမှုြပÒြခင်းကုိ စီရင်Æက ေလာ။့
13ကƤုဏာ မĕိှေသာသူ သည်၊ ကƤုဏာ
ကုိမ ရ ဘဲ၊ တရား
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စီရင်ြခင်းကုိခံရလိမ့်မည်။ ကƤုဏာ
သည် တရား
စီရင်ြခင်းကုိေအာင်၍ ဝါÃကား တတ်၏။
14 ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူက၊ ငါသည်ယုံÆကည် ြခင်း ĕိှ
၏ဟေုြပာ လျက် ၊ အကျင့် ကုိ မ
ကျင့် ဘဲေန
လျှင်
အဘယ် အကျÒိး ĕိှသနည်း။ ထုိယုံÆကည်ြခင်း သည် ထုိသူ
ကုိ ကယ်တင် Ćိင်ု သေလာ။
15 ညီအစ်ကုိ Ćှမ တို့သည် အဝတ် အချည်းစည်းĕိှ၍၊ ေနတိ့င်ုး စားရ ေသာအစာ
မĕိှ ေသာအခါ ၊

16သင် တို့တင်ွ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူက၊ Çငိမ်ဝပ် စွာသွား Æကေလာ။့ ေĆးွ Æကေလာ။့ ဝ
Æကေလာဟ့ု ေြပာ လျက် ၊ သူ
တို့ ကုိယ် Ćှင့်ေတာ်ေလျာ် ေသာ အသုံးအေဆာင်ကုိ မ
ေပး ဘဲေနလျှင်
အဘယ် အကျÒိး ĕိှသနည်း။
17 ထုိနည်းတူ ၊ အကျင့် Ćှင့် ကင်း ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းသည် တစ်ပါးတည်းĕိှ
ေသာေÆကာင့် အေသ ြဖစ်၏။

18 တနည်းကား၊ သင် သည်ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ ၏။ ငါ သည်အကျင့် ĕိှ ၏။ သို့
ြဖစ်၍သင် သည်အကျင့် မ ĕိှဘဲ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ြပ ေလာ။့ ငါ မူကား၊
အကျင့် အားြဖင့် ငါ ၏ယုံÆကည် ြခင်းကုိ ြပ မည်ဟေုြပာ စရာĕိှ၏။

19 ဘုရားသခင် တစ်ဆူတည်း ĕိှ သည်ဟု သင် သည်ယုံ ၏။ ေကာင်း ေပ၏။
နတ်ဆုိး တို့သည် ယုံ
၍
ေÆကာက်ရွƎံတနုလ်ှုပ် Æက၏။
20လျှပ်ေပါ် ေသာလူ ၊ အကျင့် Ćှင့်ကင်း ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းသည် အေသ
ြဖစ် သည်ကုိ သိ
ချင် သေလာ။
21 ငါ တို့အဘ အာြဗဟံ သည်၊ မိမိ
သား ဣဇာက် ကုိ ယဇ်ပလ္လ င် ေပါ်မှာ တင်လှူ ပူေဇာ်ေသာအခါ၊ အကျင့် အားြဖင့်
ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်သည်မ ဟတ်ုေလာ။

22 ယုံÆကည် ြခင်းသည် အကျင့် Ćှင့်အတူ ြပÒြပင် ၍၊ အကျင့် အားြဖင့် စုံလင်
သည်ကုိသိြမင် ရ၏။

23အာြဗဟံ သည် ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည် သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ



ĕှင်ယာကုပ်ဩဝါဒစာ 2:24 763 ĕှင်ယာကုပ်ဩဝါဒစာ 3:7
၏ ယုံÆကည်ြခင်းကုိ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းက့ဲသို့ မှတ် ေတာ်မူ၏ဟေူသာ ကျမ်း စကား
ြပည့်စုံ ေလ၏။ အာြဗဟံသည်လည်း ၊ ဘုရားသခင် ၏အေဆွ ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် ြခင်း
ကုိခံရ၏။

24လူ သည်ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် သာ
ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်သည်မ ဟတ်ု။ အကျင့် အားြဖင့် ေရာက် သည်ကုိ သင်
တို့သိြမင် ရÆက၏။

25 ထုိနည်းတူ ၊ ြပည်တနဆ်ာ ရာခပ် သည်၊ တမန် တို့ ကုိလက်ခံ Çပီးမှ အြခား
ေသာလမ်း ြဖင့် လွှတ် လိက်ု၍ ၊ အကျင့် အားြဖင့် ေြဖာင့်မတ် ရာသို့ ေရာက်သည်မ
ဟတ်ုေလာ။

26 ဝိညာä် Ćှင့်ကင်း ေသာကုိယ် သည် အေသ
ြဖစ် သက့ဲသို့ ၊ အကျင့် Ćှင့်ကင်း ေသာ ယုံÆကည် ြခင်းသည် အေသ
ြဖစ် ၏။

3
1 ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ငါတို့သည်သာ၍ ကျပ်တည်းေသာ စစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်းကုိခံ
ရ မည်ဟု သင်တို့ သိ ၍
အများ ေသာဆရာ မ ြဖစ် ÆကĆှင့်။
2 ငါတို့ ĕိှသမျှ သည် အများ ေသာအားြဖင့် မှား တတ်Æက၏။ စကား
အားြဖင့် မှား ြခင်းမĕိှ ေသာသူ
မည်သည်ကား ၊ စုံလင် ေသာသူ ြဖစ်၏။ မိမိကုိယ်ကုိ တကုိယ် လံးု ကုိ ချÒပ်တည်း
Ćိင်ု ေသာသူြဖစ်၏။

3 ြမင်း ကုိĆိင်ု ြခင်းငှာ ပစပ် ကုိဇက် ခွ့ံ တတ်၏။ သို့ ြပÒ၍ ြမင်း ကုိယ် တကုိယ်
လံးု ကုိ လှည့် ေစတတ်၏။

4 ထုိမှတစ်ပါး ၊ အလနွÈ်ကီး ေသာသေဘင်္ာ သည်ြပင်းစွာ ေသာေလဟနု် Ćှင့် လငွ့်
သွားေသာ်လည်း ၊ တက်မ ကုိင်အလိĕိှု သည်အတိင်ုး ၊ ငယ် ေသာတက်မ ြဖင့်
လှည့် တတ်၏။
5 ထုိနည်းတူ ၊ လျှာ သည်ငယ် ေသာ အဂင်္ ါ ြဖစ် ေသာ်လည်း အလနွ် ဝါÃကား
တတ်၏။ အဘယ်မျှေလာက်များစွာေသာထင်း ကုိ အနည်းငယ် သာ မီး
သည်ညųိ Ćိင်ုသည်ကုိ Æကည့် ပါေလာ။့
6လျှာ သည် မီး
ြဖစ်၏။ ဒစုƤုိက် ၏ ေလာက
ဓါတ်လည်းြဖစ်၏။ ထုိသို့ Ćှင့်အညီ၊ လျှာ သည်ငါ တို့၏ အဂင်္ ါ တို့တင်ွ တည် ၍
တစ်ကုိယ် လံးု ကုိ ညစ်ညũး ေစ၏။ ဇာတိ
စက်ကုိလည်း ɐƤှု Ǝိ တတ်၏။ မိမိသည်လည်း ငရဲ
မီးɐƤှု Ǝိ ြခင်းကုိခံလျက်ĕိှ၏။
7သားရဲ မျÒိး၊ ငှက် မျÒိး၊ တာွး တတ်ေသာတိǢɐစ္ဆာနမ်ျÒိး၊ ငါး မျÒိးတို့ ကုိ လူ
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မျÒိးသည် ေအာင် တတ်သည်အတိင်ုး
ေအာင် ခ့ဲÇပီ။
8လျှာ ကုိကား ၊ အဘယ် လူ မဆုိမေအာင် Ćိင်ု ၊ မ
ဆုံးမĆိင်ုေသာ အဆုိးအညစ် ြဖစ်၏။ ေသ
ေစတတ်ေသာ အဆိပ် အေတာက်Ćှင့်ြပည့်စုံ ၏။
9 ငါတို့သည်လျှာ ြဖင့်
ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးတတ်Æက၏။ ဘုရားသခင် ၏ ပုံ
သúာနေ်တာ်Ćှင့်အညီ ဖနဆ်င်း ေသာ လူ
တို့ ကုိ လျှာ ြဖင့် ကျနိဆဲ် တတ်Æက၏။
10 ĆှÒတ် တစ်ပါးတည်းအထဲ က၊ ေထာမနာ
ချးီမွမ်းြခင်းĆှင့်
ကျနိဆဲ် ြခင်းထွက် တတ်ပါသည်တကား၊ ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ထုိသို့ မ
ြဖစ်ေကာင်း ရာ။
11 စမ်း ေရေပါက် တစ်ေပါက်တည်း အထဲ
ကချÒိ ေသာေရĆှင့်
ခါး ေသာေရထွက် တတ်သေလာ။
12 ငါ ့ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည် သံလင်ွ သီးကုိ သီးĆိင်ုသေလာ။
စပျစ် ပင်သည် သေဘင်္ာသဖနး် သီးကုိ သီးĆိင်ု သေလာ။ ထုိအတ၊ူ ငန် ေသာေရ
သည် ချÒိ ေသာေရကုိမ ြဖစ် ေစĆိင်ု။

13သင် တို့တင်ွ
အတတ်အလိမ္မာĆှင့်ြပည့်စုံ ေသာ ပညာĕိှ တစ်စုံတစ်ေယာက်ĕိှလျှင် ၊ ထုိသူသည်
ပညာ
၏ Ćးူည့ံ
သိမ်ေမွ့ြခင်းĆှင့်တကွ ၊ ေကာင်းြမတ် ေသာ ကျင့်Æကံ ြပÒမူြခင်းအားြဖင့် မိမိ အမှု
တို့ ကုိ ြပ ပါေစ။

14 သို့ မဟတ်ု သင် တို့ စိတ် ထဲမှာ ခါး စွာေသာ ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်း၊ ရနေ်တွ့ ြခင်းĕိှ
လျှင် ၊ သမ္မာတရား
ကုိ မုသာ
ြဖင့် ဆန် ၍
မ ဝါÃကား ÆကĆှင့်။
15 ထုိသို့ ေသာပညာ သည် အထက် မှသက်ေရာက် ေသာပညာမ ဟတ်ု။ ေြမÈကီး
ပညာ၊ ဇာတိ
ပကတိပညာ၊ နတ်ဆုိး ပညာြဖစ် ၏။
16 အေÆကာင်းမူကား ၊ ဂုဏ်ÇပိÒင် ြခင်း၊ ရနေ်တွ့ ြခင်း ĕိှလျှင် ၊ မ Çငိမ် မ ဝပ်
Ƥုနး်ရင်းခတ်ြခင်း၊ ဆုိးညစ် စွာြပÒမူ ြခင်း အမျÒိးမျÒိး ĕိှ တတ်၏။



ĕှင်ယာကုပ်ဩဝါဒစာ 3:17 765 ĕှင်ယာကုပ်ဩဝါဒစာ 4:7
17အထက် မှ သက်ေရာက်ေသာပညာ မူကား ၊ ေĕှƎဦးစွာ စင်Æကယ် ၏။ ထုိမှတ
ပါး ၊ အသင့်အတင့်ေန
တတ်Æက၏။ ြဖည်းညųင်း ေသာသေဘာĕိှ၏။ ေသွးေဆာင် လယ်ွ၏။ ကƤုဏာ
Ćှင့်၎င်း ၊ ေကာင်းကျÒိး Ćှင့်၎င်း ြပည့်စုံ ၏။ လျစ်လျũေသာစိတ် ĕိှ၏။ လျှƌိဝှက်
ြခင်းĆှင့်ကင်းစင်၏။

18အသင့်အတင့် ေနြခင်းငှာ ြပÒစု တတ်ေသာ သူ
တို့သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား၏ မျÒိးေစ့ ကုိÇငိမ်သက် စွာÈကဲ တတ်Æက၏။

4
1သင် တို့တင်ွ
စစ်တိက်ု ြခင်း၊ ရနေ်တွ့ြခင်း သည် အဘယ်အေÆကာင်းေÆကာင့ြ်ဖစ် သနည်း။ သင်
တို့အဂင်္ ါ များ၌
စစ် ÇပိÒင်ေသာ ကိေလသာ ကာမစိတ် ေÆကာင့် ြဖစ်သည်မ ဟတ်ုေလာ။
2 သင် တို့သည် တပ်မက် ၍ မ ရ Æက။ လအူသက်ကုိ သတ် ၍ ၎င်း၊ အလနွ်
လိခုျင်ေသာေလာဘစိတ် ĕိှ၍၎င်း၊ အလို
မ ြပည့်စုံĆိင်ု Æက။ ရနေ်တွ့ ြခင်း၊ စစ်တိက်ု ြခင်းကုိလည်း
ြပÒ၍မ ရÆက ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဆုမ
ေတာင်း ဘဲ ေနÆက၏။
3 ဆုေတာင်း လျှင်လည်း ကာမဂုဏ် ခံစားစရာတို့ ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ အလွဲ ေတာင်း
ေသာေÆကာင့် မ ရ Æက။

4 မတရား ေသာေမထုန၌်မီှဝဲေသာ ေယာက်ျားမိနး်မတို့ ၊ ေလာကီ
မိဿဟာယ သည် ဘုရားသခင် Ćှင့် ဆန ့က်ျင်ဘက် ြဖစ် သည်ကုိ မ
သိ Æကသေလာ။ ဤေလာက
Ćှင့် မိသ္သဟာယ
ဖွ့ဲလို ေသာသူ သည် ဘုရားသခင် ၏ ရနသူ် ြဖစ် ၏။
5ကျမ်းစာ ချက် အချည်းĆှးီ သက်သက်ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း ၊ ငါ တို့ ɑ၌
တည်ေန ေသာ ဝိညာä် ေတာ်သည် ြငũစူ ေစချင်ေသာ သေဘာ
ĕိှသည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ထင် Æကသေလာ။
6 ထုိဝိညာä်ေတာ်သည် သာ၍
များေသာေကျးဇူး ကုိြပÒ ေတာ်မူ၏။ ထုိသို့
Ćှင့် အညီ ကျမ်းစာ လာ သည်ကား၊ ေထာင်လွှား ေစာ်ကား ေသာ သူ တို့ ကုိ
ဘုရားသခင် ဆီးတား ေတာ်မူ၏။ စိတ် Ćှမ့်ိချေသာ သူတို့အား ေကျးဇူး ြပÒ ေတာ်
မူ၏ဟလုာသတည်း။

7 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏အလိုေတာ်သို့ လိက်ု Æကေလာ။့ မာရ်နတ် ကုိ
ဆီးတား
Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ၊ သူသည် သင် တို့ထံက ေြပးသွား လိမ့်မည်။
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8 ဘုရားသခင် ၌ချä်းကပ် Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ၊ သင် တို့ ɑ၌ချä်းကပ် ေတာ်မူ
လိမ့်မည်။ အြပစ် ĕိှေသာသူတို့ ၊ သင်တို့ လက် ကုိ စင်Æကယ် ေစÆကေလာ။့ စိတ်
Ćှစ်ခွĕိှေသာသူတို့ ၊ သင်တို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစÆကေလာ။့

9 ဆင်းရဲ ÇငိÒြငင် ြခင်း၊ စိတ်မသာ ညည်းတာွး ြခင်း၊ ငိေုÃကး ြမည်တမ်း ြခင်း ĕိှ
Æကေလာ။့ သင် တို့ ရယ် ြခင်းကုိ စိတ်မသာညည်းတာွး ြခင်း၊ ြဖစ် ေစÆကေလာ။့
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းကုိလည်း
ဝမ်းနည်း ြခင်းြဖစ်ေစÆကေလာ။့
10 ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ကုိယ်ကုိကုိယ်Ćှမ့်ိချ Æကေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ၊ သင် တို့
ကုိ ချးီေြမųာက် ေတာ်မူလိမ့်မည်။

11 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ အချင်းချင်းတစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက်
က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိမ ြပÒÆကĆှင့်။ ညီအစ်ကုိ ချင်းကုိ က့ဲရဲƎ
၍ ၊ သူ
၌အြပစ်ĕိှသည်ဟု စီရင် ေသာသူ သည် တရား
ကုိ က့ဲရဲƎ
၏။ တရား
၌အြပစ်ĕိှသည်ဟစီုရင် ၏။ ထုိသို့
ြပÒလျှင် ၊ သင်သည်တရား ကုိ ကျင့် ေသာသူမ ဟတ်ု၊ တရား
ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်ေသာသူြဖစ် ၏။
12 ပညတ် တရားကုိ ထားပုိင်ေသာသူ၊ စစ်ေÆကာ စီရင်ပုိင်ေသာသူ တစ်ပါးတည်း
ĕိှ ေတာ်မူ၏။ ထုိသူ
သည် ကယ်တင် ြခင်းငှာ၎င်း ၊ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှာ၎င်း၊ တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။ သူ
တစ်ပါး ကုိစစ်ေÆကာ စီရင်ေသာသင် သည်ကား
အဘယ်သူ နည်း ။
13ယေန ့
နက်ြဖန် ဤမည်ေသာ Çမိƌ သို့
သွား Æကကုနအံ်။့ ထုိÇမိƌ ၌ တĆှစ် ပတ်လံးုေန၍ ကုနသွ်ယ် သြဖင့်
အြမတ်ရ ေအာင် ြပÒ Æကကုနအံ်ဟ့ု ဆုိ
တတ်ေသာသူ တို့ ၊ နားေထာင် Æကေလာ။့
14 နက်ြဖနေ်န ၌့အဘယ်သို့ ြဖစ်မည်ကုိသင်တို့မ သိ Æက။ သင် တို့ အသက် သည်
အဘယ်သို့ ေသာအရာ ြဖစ်သနည်း။ ခဏ
ထင်ĕှား Çပီးမှကွယ်ေပျာက် တတ် ေသာ အခုိးအေငွ့ ြဖစ် ၏။
15ထာဝရ ဘုရားသည် အလို
ေတာ်ĕိှ၍ ၊ ငါ တို့သည်လည်း အသက် ĕှင်လျှင် ၊ ဤသို့ ြပÒÆကကုနအံ်၊့ ထုိသို့
ြပÒ Æက ကုနအံ်ဟ့ု သင်တို့ ဆုိ သင့် ရာြဖစ်၏။
16ယခု သင် တို့သည် မိမိေထာင်လွှား ြခင်း၌
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ဝါÃကား Æကေသး၏။ ထုိသို့ ေသာဝါÃကား ြခင်းĕိှသမျှ သည် မေကာင်း မသင့်ြဖစ်
၏။

17 ထုိေÆကာင့် ၊ ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိ သိ
လျက် မ ကျင့် ဘဲေနေသာ သူ
သည်အြပစ် ĕိှ ၏။

5
1အချင်းသူေဌး၊ သူÃကယ်တို့ ၊ ယခု
လာ Æက၊ သင် တို့အေပါ် ၌ေရာက် လတံေ့သာ ဆင်းရဲဒကု္ခေဝဒနာ
ေÆကာင့် ငိေုÃကး ေအာ်ဟစ် Æက။
2သင် တို့ဥစ္စာပစ္စည်း သည် ပုပ်စပ် လျက်ĕိှ၏။ အဝတ် ကုိလည်း
ပုိးကုိက်စား ေလÇပီ။
3 ေရွှ ေငွ လည်း အေချး တက်၍
ပျက်ကုနÇ်ပီ။ ထုိအေချး သည် သင် တို့တစ်ဘက်၌
သက်ေသ ြဖစ်၍၊ မီး
က့ဲသို့ သင် တို့အသား ကုိစား လိမ့်မည်။ ေနာက်ဆုံး ေသာေနရ့က် ကာလအဘို့
ဘûာ ကုိ ဆည်းဖူးÆကÇပီတကား၊

4 နားေထာင်Æက၊ သင် တို့လယ်ကွက် ၌ ရိတ် ေသာသူ တို့ ကုိ လှည့်စား ၍၊ အခ
မေပးဘဲေနေသာေÆကာင့်၊ ထုိအခ
သည် ေÃကးေÆကာ် ေလ၏။ ရိတ် ေသာသူ တို့၏ ေအာ်ဟစ် ြခင်းအသံသည်လည်း
၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခအĕှင်ထာဝရ ဘုရား၏ နား
ေတာ်ထဲသို့ ဝင် ေလÇပီ။
5သင်တို့သည်ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ကာမဂုဏ် ခံစား၍
အလနွေ်ပျာ်ေမွ့ ÆကÇပီ။ သတ် ရေသာေန ့၌ က့ဲသို့ ၊ မိမိ
တို့ Ćှလံးု ကုိ ေမွးြမũ ÆကÇပီ။
6 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ ကုိ အြပစ်စီရင် ၍ ကွပ်မျက် ÆကÇပီ။ သူသည်လည်း သင်
တို့ ကုိ မ
ဆီးတား ။
7 ထုိေÆကာင့် ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သခင် ဘုရား Ãကလာ ေတာ်မူသည်တိင်ုေအာင်
သည်းခံ လျက် ေစာင့် ေနÆက ေလာ။့ အကယ်၍လယ် လပ်ုေသာ သူသည်အရင်
မုိဃ်း၊ ေနာက် မုိဃ်းကုိရ သည်တိင်ုေအာင် ၊ အဘုိး
ထုိက်ေသာ ေြမ အသီး ကုိ သည်းခံ လျက် ေစာင့် ေန၍ ေြမာ်လင့် တတ်၏။
8သင် တို့သည်လည်း
သည်းခံ လျက်ေစာင့် ေနÆကေလာ။့ ကုိယ် စိတ် Ćှလံးု ကုိÇမဲြမံ ေစÆကေလာ။့ သခင်
ဘုရား Ãကလာ ေတာ်မူေသာအချနိေ်ရာက် လနုးီÇပီ။

9 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ စစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ၊ အချင်းချင်း
ြငင်းခုံ ြပစ်တင်ြခင်း ကုိ မ
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ြပÒÆကĆှင့်။ တရား
စီရင် ပုိင်ေသာသူ သည် တံခါး နား မှာ ĕိှ ေတာ်မူ၏။
10 ငါညီ့အစ်ကုိ တို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ နာမ
ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ ၍ ေဟာေြပာ ေသာ ပေရာဖက် တို့သည် ဆင်းရဲ ဒကု္ခေတွ့ြခင်း၊
သည်းခံ ြခင်း၏ ပုံ
သက်ေသကုိ ြပ ÆကÇပီဟမှုတ်Æကေလာ။့
11သည်းခံ Ćိင်ုေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှေသာသူဟ၍ူငါတို့သည် ေခါ်Æက၏။
ေယာဘ
သည် သည်းခံ ေÆကာင်းကုိ သင်တို့ Æကား ရÆကÇပီ။ ထာဝရ
ဘုရားသည် မိမိအမှုကုိ လက်စသတ် ေတာ်မူရာမှာ အလနွ် သနား စုံမက် ေတာ်မူ
ေÆကာင်းကုိလည်း
သိြမင် ရ ÆကÇပီ။
12 ငါ ့ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာအမှုအရာတို့တင်ွ ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိသာ၍ေĕှာင်
Æကေလာ။့ ေကာင်းကင် ဘုံကုိ တိင်ုတည် ၍ မ
ကျနိÆ်ကĆှင့်။ ေြမÈကီး ကုိတိင်ုတည်၍ မ
ကျနိÆ်ကĆှင့်။ ထုိမှတပါး ၊ အဘယ် အကျနိအ်ားြဖင့်မျှ မ
ကျနိÆ်ကĆှင့်။ အြပစ် စီရင်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ၊ သင် တို့စကားမှာ ၊ ဟတ်ု သည်ကုိ အဟတ်ု ၊ မ
ဟတ်ုသည်ကုိ မ
ဟတ်ုြဖစ် ေစÆကေလာ။့
13သင် တို့တင်ွ
ဆင်းရဲ ခံရေသာသူ ĕိှလျှင် ဆုေတာင်း ေစ။ ɔရွှင်လနး် ေသာသူ ĕိှလျှင် ဆာလံ
သီချင်း ကုိဆုိ ေစ။

14 နာ ေသာသူ ĕိှလျှင်၊ သင်းအပ်ု ကုိေခါ် ၍
သူတို့ သည် သခင် ဘုရား၏ နာမ
ေတာ်ကုိ အမီှြပÒ လျက်၊ လနူာ
ကုိဆီ Ćှင့်လးူ ၍ သူ့
အေပါ်မှာ ဆုေတာင်း Æကေစ။
15 ထုိသို့ ြပÒလျှင်၊ ယုံÆကည် ြခင်း၏ပဌနာ သည် လနူာ
ကုိ ကယ်ဆယ် ၍ ၊ သခင် ဘုရားသည် သူ့
ကုိထေြမာက် ေစေတာ်မူမည်။ သူ
သည်အြပစ်
ြပÒ မိ ေသာ်လည်း ထုိအြပစ် ကုိ လွှတ်ေတာ်မူမည်။
16အချင်းချင်း တစ်ေယာက်Ćှင့တ်စ်ေယာက် ၊ ကုိယ်အြပစ် ကုိ ေဖာ်ြပ ေတာင်းပန်
Æကေလာ။့ ချမ်းသာ ရမည် အေÆကာင်း ၊ အချင်းချင်းတို့အဘို့
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ဆုေတာင်း Æကေလာ။့ သူေတာ်ေကာင်း ဆုေတာင်း ၍အĕိှန် Èကီးေသာပဌနာ သည်
အလနွ် တနခုိ်း ပါ၏။

17 ဧ လိယ သည် ငါ တို့ က့ဲသို့ ေလာကဓံ တရား၌ ကျင်လည်ေသာ သူ ြဖစ်
ေသာ်လည်း ၊ မုိဃ်း မ ရွာမည် အေÆကာင်း အထူးသြဖင့်ဆုေတာင်းေသာအခါ၊ သုံး
Ćှစ် Ćှင့်
ေြခာက် လ ပတ်လံးုေြမ ေပါ်သို့ မုိဃ်း မ ရွာဘဲေန၏။
18 တဖန် ဆုေတာင်း ေသာအခါ ၊ မုိဃ်းေကာင်းကင် သည် မုိဃ်းရွာ ေစ၏။
ေြမÈကီး သည်လည်း
မိမိ အသီး
ကုိသီး ေလ၏။
19 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့တင်ွ
တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် သမ္မာတရား
လမ်းမှ လွဲ သွား၍
သူတစ်ပါး သည် ထုိသူ
ကုိ ြပန် ေစလျှင်မူကား ၊
20အြပစ် ĕိှေသာသူကုိ မှားယွင်း ေသာလမ်း မှ
ြပန် ေစေသာသူ သည်၊ ဝိညာä် ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
ကယ်တင် ၍
များစွာ ေသာအြပစ် တို့ ကုိ ဖုံးအပ်ု တတ် သည်ဟု ထုိသူသည် သိမှတ် ေစ။
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ĕှင်ေပတƤု
ဩဝါဒစာပဌမေစာင်။

1 ေယƤှု ခရစ် ၏ တမန်ေတာ် ငါေပတƤု သည်၊ နားေထာင် ြခင်းေကျးဇူး၊
ေယƤှု ခရစ် ၏ အေသွး ေတာ် Ćှင့် ြဖနး် ြခင်း ေကျးဇူး ကုိ ခံ ရမည်အေÆကာင်း၊
ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် ၏
အနာဂတံသဉာဏ် ေတာ်အတိင်ုး
ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာသူတည်းဟေူသာ၊
2 ပုနတ္ု ြပည်၊ ဂလာတိ
ြပည်၊ ကပ္ပေဒါကိ ြပည်၊ အာĕိှ ြပည်၊ ဗိသုနိ
ြပည်၊ အရပ်ရပ်တို့ ɑ၌ ကဲွြပား ေသာ ဧည့်သည်အာဂĆ္တɐÒတို့ ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌များြပား ပါေစေသာ။
3 အသက် ĕှင် ြခင်း Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ ေြမာ်လင့် ြခင်းအေÆကာင်း ĕိှေစြခင်းငှာ၊
ေဖာက်ြပန် ြခင်း၊ ညစ်စွနး် ြခင်း၊ ညųÒိးĆမ်ွး ြခင်းĆှင့်ကင်းစင်ေသာအေမွ ေတာ်ကုိ
ငါတို့သည် ခံရေစမည်အေÆကာင်း ၊ ေယƤှု ခရစ် ကုိ ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစေတာ်မူေသာအားြဖင့် ၊ Èကီးစွာ ေသာကƤုဏာ ေတာ်Ćှင့်အညီ ငါ
တို့ ကုိ တစ်ဖနြ်ဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူေသာ၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ခမည်းေတာ်
ဘုရားသခင် သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။

4 ထုိအေမွေတာ်သည်ကား၊ ေနာက်ဆုံး ေသာကာလ ၌
ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာြပင်ဆင် ေသာ ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်ေစမည်အေÆကာင်း
၊

5 ယုံÆကည် ြခင်းအားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ တနခုိ်း ေတာ်သည် ေစာင့်ေĕှာက် ေတာ်
မူေသာ သင် တို့အဘို့
ေကာင်းကင် ဘုံ၌
သုိထား လျက်ĕိှေသာအေမွတည်း။
6 အရည် ကျÒိ၍ စုံစမ်း ြခင်းကုိခံĆိင်ုေသာ်လည်း ၊ ပျက်စီး တတ်ေသာ ေရွှ ကုိ
စစ်ေÆကာစုံစမ်းြခင်းထက်၊ သင် တို့ ယုံÆကည် ြခင်းကုိ စစ်ေÆကာစုံစမ်းြခင်းအရာသည်
သာ၍ြမတ် သည်Ćှင့်၊ ေယƤှု ခရစ် ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူေသာအခါအချးီအမွမ်း ၊ ဂုဏ်
သေရ ၊ ဘုနး် အာĆေုဘာ် အလိငုှာ ြဖစ် မည်အေÆကာင်း၊ အထူးထူး
အြပားြပားေသာ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းကုိ ခံရေသာအေÆကာင်းĕိှလျှင် ၊
7သင်တို့သည် ယခု
ခဏ ခံရ၍ ဝမ်းနည်း ေသာ်လည်း၊ အထက်ဆုိ ခ့ဲ Çပီး ေသာ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ
ေထာက်၍ ɔရွှင်လနး် ေသာစိတ်ĕိှÆက၏။
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8 ထုိသခင် ကုိသင်တို့သည် မ
ြမင် ဘူးေသာ်လည်းချစ် Æက၏။ ယခု
မှာ လည်းမ ြမင် ဘဲလျက်၊ ယုံÆကည် ေသာ အားြဖင့်ဘုနး်အသေရĆှင့် စပ်ဆုိင်
ေသာ၊ ေြပာ ၍မမီှĆိင်ုေသာ ɔရွှင်လနး် ြခင်းစိတ်Ćှင့် ဝမ်းေြမာက် Æကသည်ြဖစ်၍၊

9 စိတ် ဝိညာä်ကုိ ကယ်တင် ြခင်းတည်းဟေူသာယုံÆကည် ြခင်း၏ အကျÒိး ကုိခံရ
Æက၏။

10 ထုိ ကယ်တင် ြခင်းအေÆကာင်း အရာကုိ ပေရာဖက် တို့သည် ေစ့ေစ့
စစ်ေÆကာေမးြမနး်ĕှာေဖွ ၍၊ သင် တို့ ခံရေသာ ေကျးဇူး ေတာ်အေÆကာင်း ကုိ
ေဟာေြပာ ÆကÇပီ။

11 ခရစ်ေတာ် ခံေတာ်မူရေသာ ဆင်းရဲကုိ၎င်း ၊ ဆင်းရဲ ခံÇပီးမှ ဝင်စားေတာ်မူရ
ေသာ ဘုနး် စည်းစိမ်ကုိ၎င်း၊ သူ
တို့အထဲ ၌ĕိှေသာခရစ်ေတာ် ၏ဝိညာä် သည် သက်ေသခံĆှင့်ေသာအခါ၊ အဘယ်
မည်ေသာသူကုိ၎င်း၊ အဘယ်သို့ ေသာအချနိက်ာလကုိ ၎င်း ဆုိလို
ေတာ်မူသည်ဟု ေမးြမနး် ĕှာေဖွÆက၏။
12 ကုိယ်ေဟာေြပာ ြပÒစုေသာ အရာ
များတို့သည်၊ ကုိယ် အဘို့မ ဟတ်ု၊ သင် တို့အဘို့ ြဖစ်သည်ဟု ထုိသူ
တို့ အားဖွင့်ြပ ေတာ်မူ၏။ ေကာင်းကင် ဘုံမှ
ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာသန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်ပါလျက် ၊ သင် တို့အား ဧဝံ
ေဂလိ
တရားကုိ ေဟာေြပာေသာသူ တို့သည်၊ ထုိ
အရာများကုိ သင် တို့အား ယခု
Æကားေြပာ ÆကÇပီ။ ထုိအရာ
တို့ ကုိ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် ေစ့ေစ့Æကည့် ɐƤှု စä်းစားချင် ေသာေစတနာ
စိတ်ĕိှÆက၏။

13 သို့ ြဖစ်၍ ၊ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ ခါးပနး် စည်း ၍ သမ္မာ
သတိĕိှÆကေလာ။့ ေယƤှု ခရစ် ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ သင် တို့ဆီသို့ ေရာက်
လတံေ့သာဆု ေကျးဇူးကုိ အဆုံး
တိင်ုေအာင်ေြမာ်လင့် Æကေလာ။့
14အထက် က သင် တို့သည် ေမှာင်မုိက် ထဲမှာကျင့်ေသာ တပ်မက် ြခင်းတရား
ကုိ ယခုမ
လိက်ု မကျင့်ဘဲ၊ နားေထာင် တတ်ေသာ သူငယ် က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊
15သင် တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူေသာ သူ
သည်သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊ ကျင့်Æကံ ြပÒမူသမျှ တို့ ɑ၌
သန ့ĕှ်င်း ြခင်း ĕိှ Æကေလာ။့
16အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ သည်သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ သင်တို့သည်လည်း
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းĕိှ Æကေလာ့ ဟု ကျမ်းစာ လာသတည်း။



ĕှင်ေပတƤုဩဝါဒစာ ပထမစာေစာင် 1:17 772 ĕှင်ေပတƤုဩဝါဒစာ ပထမစာေစာင် 1:25

17လမူျက်Ćှာကုိမ ငဲ၊့ ခပ်သိမ်းေသာသူ တို့၏ အကျင့် အတိင်ုး
စီရင် ေတာ်မူေသာခမည်းေတာ် ကုိ သင်တို့သည် ဆုေတာင်း ကုိးကွယ်လျှင် ၊
ဧည့်သည် ြဖစ် စä် ကာလ
ပတ်လံးုေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ်Ćှင့်
ကျင့် ေနÆက ေလာ။့
18 မိ စä်ဘဆက်ကျင်လည်ေသာ အချည်းĆှးီ ကျင့်Æကံ ြပÒမူြခင်းမှ ၊ ေရွှ ေငွ အစĕိှ
ေသာေဖာက်ြပန် ပျက်စီးတတ်ေသာ ဥစ္စာĆှင့် သင်တို့ ကုိ ေရွး ေတာ်မူသည်မ ဟတ်ု။

19 အဘယ်အြပစ် မျှမĕိှ၊ အညစ်အေÆကး Ćှင့် ကင်းစင်ေသာ သုိးသငယ် က့ဲသို့
ေသာ ခရစ်ေတာ် ၏ အေသွး
ေတာ်ြမတ် Ćှင့်ေရွးေတာ်မူသည်ကုိ သိမှတ် Æကေလာ။့
20 ထုိခရစ်ေတာ်ကား၊ ဤကမ္ဘာ
မ တည် မĕိှမီှခန ့ထ်ား ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံĆှင့်သည်ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ် အားြဖင့်
ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည် ေသာ သင် တို့အဘို့ ၊ ဤေနာက်ဆုံး ေသာ ကာလ
၌
ထင်ĕှား ေတာ်မူÇပီ။
21သင် တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ ေထာက်လျက်ယုံÆကည် ြခင်း၊ ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှ
ေစြခင်းငှာ၊ ထုိသခင် ကုိ ဘုရားသခင် သည် ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေစ၍ ဘုနး် အသေရကုိ ေပး သနားေတာ်မူÇပီ။
22သင်တို့သည် ေဖာက်ြပန် ပျက်စီးတတ်ေသာ မျÒိးေစ့ အားြဖင့် ြဖစ်ဘွား သည်မ
ဟတ်ု၊

23 မ ေဖာက်ြပနမ်ပျက်စီးတတ်ေသာ မျÒိးေစ့တည်းဟေူသာအသက် ĕှင်၍ အစä်
အÇမဲတည် ေတာ် မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အားြဖင့် ြဖစ် ဘွား
ေသာေÆကာင့်၊ ညီအစ်ကုိ များကုိချစ်ေယာင်မေဆာင် ၊ အမှနခ်ျစ်ြခင်းအလိုငှာ စိတ်
ထဲမှသမ္မာတရား ကုိ နားေထာင် လျက်၊ ကုိယ် စိတ် Ćှလံးုကုိ စင်Æကယ် ေစÇပီးသည်
Ćှင့်အညီ၊ စင်Æကယ် ေသာ စိတ် Ćှင့်အချင်းချင်း အားÈကီး ေသာချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှ
Æကေလာ။့

24လမူျÒိး ĕိှသမျှ သည်လည်း
ြမက် ပွင့်က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ လမူျÒိး ၏ ဘုနး် ĕိှသမျှ သည်လည်း ြမက် ပွင့် က့ဲသို့
ြဖစ်၏။ ြမက်ပင် သည်ညųÒိးĆမ်ွး ေသွ့ေြခာက်တတ်၏။ အပွင့် လည်း
ေÃက တတ်၏။
25 ထာဝရ ဘုရား၏ ĆှÒတ်ကပတ် တရားမူကား ၊ ကာလအစä်အÇမဲ တည် ၏။
ထုိ
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည်၊သင်
တို့အား
ေဟာေြပာ ေသာ ဧဝံေဂလိတရားြဖစ် သတည်း။
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2
1 ထုိေÆကာင့် ၊ သင်တို့သည် သခင် ဘုရား၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ြမည်းစမ်း Æက
သည်ြဖစ်၍ ၊

2အမျÒိးမျÒိး ေသာ မနာလို
ြခင်း၊ လှည့်ြဖား ြခင်း၊ လျှƌိဝှက် ြခင်း၊ ြငũစူ ြခင်း၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်းĕိှသမျှ ကုိ ပယ်ĕှား ၍၊ ကယ်တင် ြခင်းအလိငုှာ ĆှÒတ်ကပတ် တရား၏ Ćို့
စစ် အားြဖင့် Èကီးပွား မည်အေÆကာင်း ၊
3 ဘွားစ ေသာသူငယ် က့ဲသို့ ၊ ထုိတရားĆို့ ကုိ အလနွ် လိခုျင် ေသာ စိတ်ĕိှÆက
ေလာ။့

4လတိူု့ ပယ် ထား၍ ဘုရားသခင် ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာ အသက် ေကျာက် ြမတ်
တည်းဟေူသာထုိသခင်
ထံသို့ သင်တို့သည်ေရာက် ၍၊
5 အသက် ေကျာက် များ က့ဲသို့ အဆင့်ဆင့်အထပ်ထပ်တည်ေဆာက် လျက် ĕိှ
သြဖင့် ဓမ္မတိက်ု ြဖစ်Æက၏။ ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ဘုရားသခင် Ćှစ်သက် ေတာ်
မူရာ ဓမ္မ
ယဇ် ကုိပူေဇာ် ရေသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်မျÒိး လည်း ြဖစ် Æက၏။
6 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ ကျမ်းစာ လာသည်ကား၊ ေရွးချယ် ေသာ တိက်ုေထာင့် အြမစ်
ေကျာက် ြမတ် ကုိ ဇိအနု်
ေတာင် ေပါ် မှာ ငါ ချတ်ိ ထား၏။ ထုိ ေကျာက် ကုိ အမီှြပÒ ေသာ သူ သည်
ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှĆိင်ုရာဟု လာသတည်း။

7 သို့ ြဖစ်၍ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှေသာ သင် တို့ ɑ၌ကားဘုနး် အသေရĕိှ၏။ နားမေထာင်
ေသာသူတို့ ɑ၌ကား ၊ တိက်ုကုိတည်လပ်ု ေသာသူ များ ပယ် ထားေသာ ေကျာက် သည်
ေနာက်တဖနတိ်က်ုေထာင့် အထွဋ် ဖျားသို့ ေရာက် ြပန၏်။

8 နားမေထာင် ဘဲ ĆှÒတ်ကပတ် တရားေတာ်ကုိ ထိမိ
၍ လဲ
ေသာသူ တို့သည် ထိမိ
၍ လဲစရာေကျာက် ၊ မှားယွင်းစရာေကျာက် လည်း ြဖစ်၏။ ထုိအမှု Ćှင့်
ေတွ့ေစြခင်းငှာ ထုိသူတို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူသတည်း။
9သင် တို့ မူကား ၊ ေမှာင်မုိက် ထဲမှ
အံဘွ့ယ် ေသာ အလင်း ေတာ်သို့
ေခါ်သွင်း ေတာ်မူေသာ သူ
၏ဂုဏ်
ေကျးဇူးများကုိ ေဖါ်ြပ ေစြခင်းငှာ ၊ ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာ အမျÒိး ြဖစ်Æက၏။
မင်း စည်းစိမ်ĕိှေသာ ယဇ် ပုေရာဟိတ်မျÒိး၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာလမူျÒိး ၊ ပုိင်ထုိက် ေတာ်
မူေသာ အေပါင်း အသင်းြဖစ်Æက၏။

10အထက် ကအေပါင်း အသင်းမ ဟတ်ု၊ ယခု
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တင်ွ ဘုရားသခင် အေပါင်း အသင်းြဖစ်Æက၏။ ကƤုဏာ
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အထက်ကမ ခံရေသာ်လည်း ယခု တင်ွ ခံရ Æက၏။
11 ချစ်သူ တို့ ၊ ဝိညာä် Ćှင့်စစ် ÇပိÒင် တတ်ေသာ ကုိယ် ကာယတပ်မက် ြခင်းတို့ ကုိ
ေĕှာင် မည်အေÆကာင်း၊ ဧည့်သည် အာဂĆ္တɐÒက့ဲသို့ ေသာသင်တို့ ကုိ ငါေတာင်းပန် ၏။

12သာသနာပလတိူု့သည်သင် တို့ ကုိက့ဲရဲƎ ြပစ်တင်Æကသည်အမှု မှာ၊ ဘုရားသခင်
Æကည့်ɐƤှု စီရင်ေတာ်မူေသာ ေနရ့က် ၌ ၊ သင်တို့၏ ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိ သူ
တို့သည် ေထာက်Ƥှု ၍
ဘုရားသခင်ကုိချးီမွမ်း မည်အေÆကာင်း၊ သူတို့ ေĕှƎ၌တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်စွာ
ကျင့် ေနÆကေလာ။့

13သခင် ဘုရား၏မျက်Ćှာေတာ်ကုိ ေထာက်လျက်၊ အထွဋ်အြမတ်တည်းဟေူသာ
ĕှင်ဘုရင် ြဖစ်ေစ ၊ လဆုိူး
တို့ ကုိ ဒဏ်စီရင် ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ လေူကာင်း တို့ ကုိ ချးီမွမ်းေစြခင်းငှာ၎င်း၊
14 ĕှင်ဘုရင်ခန ့ထ်ားေသာ ဝနမ်င်း ြဖစ်ေစ ၊ လူ
တို့တင်ွ စီရင် ခန ့ထ်ားသမျှ ေသာမင်း၏အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ် Æကေလာ။့
15အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်တို့သည် ေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာအားြဖင့်
လမုိူက် တို့၏ မုိက်မဲ ေသာစကားကုိ ေချ ေစြခင်းငှာ၊ ဘုရားသခင် သည် ထုိသို့
ေသာ
အလို ေတာ်ĕိှ ၏။
16လူ လတ်ွြဖစ်ေသာ်လည်း၊ လတ်ွ ြခင်းအေÆကာင်းြဖင့် မေကာင်း ေသာအမှုတို့
ကုိ ဖုံးအပ်ု ေသာသူက့ဲသို့ မ ကျင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် က့ဲသို့ ကျင့်ေနÆကေလာ။့

17 ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့ ကုိ Ƥုိေသ
Æကေလာ။့ ညီအစ်ကုိ များကုိ ချစ် Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း၊
ĕှင်ဘုရင် ကုိƤုိေသ ြခင်း ĕိှÆကေလာ။့

18 အေစခံငယ်သား တို့ ၊ အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းĆှင့်တကွကုိယ်သခင် တို့၏
အပ်ုစုိး ြခင်း ကုိ ဝနခံ် Æကေလာ။့ သခင်သည်စိတ်ေကာင်း ၍ ြဖည်းညųင်း ေသာ
သေဘာĕိှသည်ြဖစ်ေစ၊ Æကမ်းတမ်း ေသာသေဘာĕိှသည်ြဖစ်ေစဝနခံ်Æကေလာ။့

19အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိေထာက်၍ ၊ မတရား
ေသာညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ နာကျင် စွာခံရလျှင်
ေကျးဇူး ĕိှ၏။
20 ကုိယ်အြပစ် ေÆကာင့်
ဒဏ် ခံရေသာအခါသည်းခံ လျှင် ၊ အဘယ် ချးီမွမ်း စရာĕိှသနည်း။ ေကာင်းမွန်
စွာြပÒ၍ ဆင်းရဲ ခံရေသာအခါသည်းခံ လျှင် ၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎေတာ်၌
ေကျးဇူး ĕိှ၏။
21အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသို့
အလိငုှာ
သင်တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူÇပီ၊ ခရစ်ေတာ် သည် ငါ တို့အတက်ွ
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ခံ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ေြခ ေတာ်ရာကုိ ေĕှာက်လိက်ု ေစြခင်းငှာ ပုံ သက်ေသကုိ
ထား ေတာ်မူÇပီ။

22 ထုိသခင် သည် ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒ ၊ ĆှÒတ် ေတာ်၌ လည်း မုသာ
ကုိĕှာ မ ေတွ့၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါြပန် ၍မ က့ဲရဲƎ။
23အေသခံ ရေသာအခါÇခိမ်းေချာက် ြခင်းကုိမ ြပÒ။ တရား
သြဖင့် စီရင် ေတာ်မူေသာသူ ၌ ကုိယ်ကုိကုိယ်အပ်Ćှံ ေတာ်မူ၏။
24 ငါတို့သည်အြပစ် Ćှင့်ဆုိင်ေသာအရာ၌ အေသ
ြဖစ်၍၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအရာ၌ အသက် ĕှင်ေစမည် အေÆကာင်း ၊ ငါ တို့အြပစ်
များကုိ ကုိယ်ေတာ် တိင်ု သစ် တိင်ုမှာ ခံေတာ်မူÇပီ။ ဒဏ်ချက် ေတာ်များအားြဖင့်
သင်တို့သည် အနာ ေပျာက်လျက်ĕိှÆက၏။

25သင်တို့သည် အထက်ကလမ်းလွဲ ၍ ေပျာက်ေသာသုိး က့ဲသို့ ြဖစ်Æက ၏။ ယခု
မူကား ၊ သုိးထိနး် တည်းဟေူသာသင် တို့၏ဝိညာä် တို့ ကုိ အပ်ုစုိး Æကည့်ɐƤှုေတာ်
မူေသာအĕှင်ထံသို့ ြပနေ်ရာက် ÆကÇပီ။

3
1အထက်ဆုိခ့ဲÇပီးသည်နည်းတူ မိနး်မ တို့ ၊ ကုိယ် ခင်ပွနး် ၏ အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ်
Æကေလာ။့

2 သို့ ြပÒ၍၊ ĆှÒတ်ကပတ်ဘုရားေတာ်ကုိ နားမေထာင်ေသာ ေယာက်ျားအချƌိĕိှလျှင်၊
ထုိသူ
တို့သည် တရားမ
နာေသာ်လည်း ၊ သင် တို့၏ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းĆှင့်
စင်Æကယ် ေသာအကျင့် တို့ ကုိ ေထာက်Ƥှု ၍၊ မိမိမယား
၏ အကျင့် အားြဖင့် ေသွးေဆာင် လျက် အတပူါ မည် အေÆကာင်း ĕိှ၏။
3သင်တို့ ɑ၌ တနဆ်ာဆင်ြခင်းမူကား၊ ဆံပင် ကျစ် ြခင်း၊ ေရွှ ဆင် ြခင်း၊ အဝတ်
ဝတ် ြခင်းတည်းဟေူသာအြပင် တနဆ်ာဆင်ြခင်းမ ြဖစ် ေစဘဲ၊

4 ဘုရားသခင့် ေĕှƎ မှာ အဘုိး
များစွာထုိက်ေသာ Ćးူည့ံ
Çငိမ်သက် ြခင်းသေဘာ တည်းဟေူသာမ ေဖာက်ြပနမ်ပျက်စီးတတ်ေသာ တနဆ်ာ
ဆင်ြခင်းĕိှေသာ စိတ် Ćှလံးု၏ အတင်ွး လူ ြဖစ် ေစÆကေလာ။့

5 ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးစား
၍သန ့ĕှ်င်း ေသာ မိနး်မ တို့သည် ေĕှး ကထုိသို့ ကုိယ် ကုိတနဆ်ာ ဆင်လျက်၊ စာ
ရာ
သည် အာြဗဟံ ကုိ သခင် ဟေုခါ်ေဝါ် ၍ သူ
၏စကားကုိ နားေထာင် သက့ဲသို့ ၊ ကုိယ် ခင်ပွနး် ၏ အပ်ုစုိးြခင်းကုိ ဝနခံ် Æက၏။
သင်တို့သည် ေကာင်းမွန် စွာကျင့်၍ ၊ ေÆကာက်ရွƎံ တနုလ်ှုပ် ြခင်းအလျှင်း မ ĕိှဘဲေန
လျှင် စာရာ
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၏သမီး ြဖစ် Æက၏။
6 ထုိနည်းတူ ၊ ေယာက်ျား တို့ ၊ ဆုေတာင်း ြခင်းအမှု၌ အဆီးအတား
မ ĕိှေစြခင်းငှာ အသက် ĕှင်ြခင်းေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ဆက်ဆံ၍အေမွ ခံရေသာ သူ
ချင်းက့ဲသို့ ၊ သတိ
ပညာĆှင့် ေလျာ် စွာကုိယ်ခင်ပွနး်Ćှင့်အတေူန ၍၊
7အားနည်း ေသာသူကုိ ြပÒသင့်သည်အတိင်ုး
သူ့ ကုိ ေစာင့်မ ြပÒစုÆကေလာ။့
8 အချÒပ်အြခာ စကားဟူမူကား၊ သင်တို့အေပါင်း သည် စိတ် တစ်ညီတစ်èွတ်
တည်းĕိှÆကေလာ။့ စိတ်Æကင်နာ ြခင်း၊ ညီအစ်ကုိ ချင်းက့ဲသို့ ချစ်ြခင်း၊ သနားစုံမက်
ြခင်း၊ စိတ် Ćှမ့်ိချြခင်းĕိှÆကေလာ။့

9သင်တို့သည် ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိအေမွခံ ေစြခင်းအလိငုှာ
ေခါ် ေတာ်မူေသာသူ ြဖစ်သည်ဟု သိမှတ် ၍၊ အချင်းချင်းရနတံ်ု့ မ မူ၊ ြပန၍် မ
က့ဲရဲƎ ၊ ေမတ္တ ာပို့ ြခင်းကုိ ြပÒÆကေလာ။့

10အသက် ကုိေမွ့ေလျာ် ေစ၍ ၊ ေကာင်းမွန် ေသာ ေနရ့က် တို့ ကုိ ေတွ့ြမင် ြခင်း
ငှာအလိĕိှု ေသာသူ သည်၊ မိမိလျှာ ကုိမေကာင်း ေသာအရာĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစ။ မိမိĆှÒတ်ခမ်း လည်း မုသား စကားကုိ မ
ေြပာ ေစĆှင့်။
11 ဒစုƤုိက် ကုိလွှဲေĕှာင် ၍
သုစƤုိက် ကုိြပÒ ေစ။ သူတစ်ပါးĆှင့် အသင့်အတင့် ေနြခင်းကုိĕှာ ၍
မီှေအာင် လိက်ု ေစ။
12အေÆကာင်းမူကား ၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့ ဆုေတာင်း
ြခင်းကုိလည်း
နားေထာင် ေတာ်မူ၏။ ဒစုƤုိက် ြပÒ ေသာ သူတို့ ကုိကား
၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် မျက်Ćှာ လွှဲ ေတာ်မူ၏။
13 သင် တို့သည်ေကာင်း ေသာတရားကုိ ကျင့် ေသာသူြဖစ် လျှင် ၊ အဘယ်သူ
ညųä်းဆဲ မည်နည်း။

14 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားေÆကာင့်
ဆင်းရဲ ခံရလျှင် မူကား ၊ မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ သူ
တို့၏Çခိမ်းေချာက် ြခင်းကုိ မ
ေÆကာက် ÆကĆှင့်၊ မ
ထိတ်လန ့် ÆကĆှင့်။
15 စိတ် Ćှလံးုထဲ၌ ထာဝရ အĕှင်ဘုရားသခင်ကုိ Ƥုိေသ
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ြခင်းĕိှÆကေလာ။့ သင် တို့ ေြမာ်လင့် ြခင်း၏အေÆကာင်း ကုိ ေမးြမနး် ေသာသူĕိှ
သမျှ တို့အား၊ Ćးူည့ံ
ေသာသေဘာ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသေဘာĆှင့်
ြပနေ်ြပာ ြခင်းငှာ ၊ ကာလအစä်မြပတ် အသင့် ĕိှေနÆကေလာ။့
16 ခရစ်ေတာ် ၌
သင် တို့ကျင့်ေသာ အကျင့် ေကာင်း ကုိ ɐƤှုတ်ချ ေသာ သူ
တို့သည် က့ဲရဲƎ
ြပစ်တင်ေသာအခါ ၊ ကုိယ်တိင်ု ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှမည်အေÆကာင်း ၊ သင်
တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာစိတ် Æကည်လင် လျက် ေန Æကေလာ။့

17 ဘုရားသခင့် အလို ေတာ်ĕိှလျှင် ၊ သုစƤုိက် ကုိြပÒ၍
ဆင်းရဲ ခံြခင်းသည်၊ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ၍ ခံြခင်းထက်
သာ၍ေကာင်း ၏။
18 ခရစ်ေတာ် သည် ကုိယ်ခĆ္ဓာ အားြဖင့်အေသ သတ်ြခင်းကုိခံ၍၊ ဝိညာä် ေတာ်
အားြဖင့်အသက် ĕှင်ြခင်း သို့ ေရာက်ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ငါ တို့ ကုိ ဘုရားသခင့်
အထံေတာ်သို့ ပို့ ေဆာင် ြခင်းငှာ ၊ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူေသာသူသည်၊ မ
ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့အတက်ွ ၊ ဒစုƤုိက်
အြပစ်များေÆကာင့်
တစ်ခါ ခံ ေတာ်မူ၏။
19 ထုိဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် လည်း
Ãကသွား ေတာ်မူ၍၊ ယခုေထာင် ထဲမှာ
ေလှာင်ထားေသာ ဝိညာä်
တို့အား တရားေဟာ ေတာ်မူ၏။
20 ထုိဝိညာä်တို့ မူကား ေĕှးကာလ၊ ေနာဧ
လက်ထက် ၌ ၊ နည်း ေသာသူတည်းဟေူသာလူ ĕှစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေရ
အားြဖင့် ကယ်ဆယ် ေသာသေဘင်္ာ ကုိတည်လပ်ု စä် တင်ွ၊ ဘုရားသခင် ၏ ခĆ္တီ
ေတာ်သည် ဆုိင်းလင့် ေတာ် မူ ေသာ်လည်း၊ နား မ ေထာင် ေသာ ဝိညာä် ြဖစ်
သတည်း။

21 ထုိသို့ ေသာဥပမာ အတိင်ုး ၊ ယခု
တင်ွဗတ္တိဇံ သည် ေယƤှု ခရစ် ထေြမာက် ေတာ်မူေသာအားြဖင့် ၊ ငါ တို့
ကုိ ကယ်တင် တတ်၏။ ဗတ္တိဇံဟုဆုိေသာ်၊ ကုိယ် ကာယ၏ အညစ်အေÆကး
ေဆးေÆကာ ြခင်းကုိ မ
ဆုိလိ။ု ကုိယ်ကုိကုိယ် သိေသာစိတ်Æကည်လင် ၍၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ၌ ဝနခံ် ြခင်း
ကုိ ဆုိလိသုတည်း။

22 ထုိသခင် သည် ေကာင်းကင် ဘုံသို့
Ãက ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ေကာင်းကင်တမန် အစ ĕိှေသာ အာဏာစက် တနခုိ်း များ
တို့ ကုိ အပ်ုစုိး လျက်၊ ဘုရားသခင် ၏ လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌
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ĕိှ ေတာ်မူ၏။

4
1 ထုိသို့ ခရစ်ေတာ် သည် ကုိယ်ခĆ္ဓာ ေတာ်၌ ငါတို့အတက်ွခံ ေတာ်မူသည်မှနေ်သာ
ေÆကာင့်၊ သင် တို့လည်း
ထုိသို့ ေသာသေဘာ ကုိ လက်နက် ြပÒ၍သုံးစဲွ Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊
ကုိယ်ခĆ္ဓာ ၌ခံ ေသာသူ သည် ဒစုƤုိက် တို့ Ćှင့် လတ်ွÇငိမ်း သည်ြဖစ်၍၊

2 ေနာက် တဖနသူ် တို့၏ တပ်မက် ြခင်းတရားကုိ မကျင့်၊ ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်အတိင်ုး
ကျင့်လျက်၊ ကုိယ်ခĆ္ဓာ အသက် အပုိင်းအြခားကျနရ်စ် ေသာကာလ ကုိ လနွ် ေစ
တတ်၏။

3သာသနာပ လတိူု့၏အလို သို့ လိက်ု၍ ၊ ကိေလသာ
ညစ်ညųũးြခင်း၊ ကာမ
တပ်မက်ြခင်း၊ စပျစ်ရည်Ćှင့် ယစ်မူး ြခင်း၊ ပဲွ လပ်ုြခင်း၊ ေသာက်Æကũး ြခင်း၊
အဓမ္မ
Ƥုပ်တု ကုိ ကုိးကွယ်ြခင်း၌ကျင်လည်၍၊ ငါတို့လနွ် ေစÇပီးေသာ အသက်ကာလ
သည် ငါတို့အားေလာက် ေပ၏။

4 ယခုမှာသင် တို့သည် သူတို့ Ćှင့်အတူမ ဆက်ဆံ၊ ကာမဂုဏ်၌ လနွက်ျũး ညစ်
ညųÒးစွာမြပÒသည်အရာကုိ သူတို့သည်အံဩ့ ၍ က့ဲရဲƎ တတ်Æက၏။

5 သို့ ြဖစ်၍၊ အသက် ĕှင်ေသာ သူ
တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေသ
ေသာသူတို့ ကုိ၎င်း တရား
စီရင်ြခင်းငှာအသင့် ĕိှ ေတာ်မူေသာသူ ေĕှƎ၌၊ ထုိသူတို့သည် စစ်ေÆကာ ြခင်းကုိ
ခံရ Æကလတံ။့

6 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့် လတိူု့
ေĕှƎ ၌ ကုိယ်ခĆ္ဓာ အားြဖင့်အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိခံရေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ
ေတာ်၌ စိတ်ဝိညာä် အားြဖင့်အသက် ĕှင်မည်အေÆကာင်း ၊ ေသ
ေသာသူတို့သည် ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ÆကားရÆက၏။
7 ခပ်သိမ်း ေသာအမှုအရာတို့သည် အဆုံး
သို့ ေရာက် လသုည် ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ သမ္မာ
သတိĕိှÆကေလာ။့ ဆုေတာင်း ြခင်းအလိငုှာ ေစာင့် ေနÆကေလာ။့
8အြခားေသာအမှုအရာထက်မက၊ အချင်းချင်း အားÈကီး ေသာ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ
သည် များစွာ ေသာ အြပစ် တို့ ကုိ ဖုံးအပ်ု တတ်၏။

9 ြမည်တမ်း ြခင်းမ ĕိှဘဲ အချင်းချင်း ဧည့်သည် ဝတ်ကုိြပÒÆကေလာ။့
10သင်တို့သည် ဆု
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အသီးသီး
ခံရ Æကသည်Ćှင့်အညီ ၊ ဘုရားသခင် ၏ အထူးထူး
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အြပားြပားေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ဘûာစုိး ေကာင်း က့ဲသို့ ၊ အချင်းချင်း ေဝငှ
ေပးကမ်းÆကေလာ။့

11 ဘုရားသခင် သည် အရာရာ
၌
ေယƤှု ခရစ် အားြဖင့် ဘုနး်ေတာ်ထင်ĕှား ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ေဟာေြပာ ေသာ
သူ သည်ဘုရားသခင် ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်Ćှင့်အညီ ေဟာေြပာေစ။ အြခားေသာအမှု
ကုိ ေဆာင်ရွက် ေသာသူ သည်၊ ဘုရားသခင် ေပး သနားေတာ်မူေသာ အစွမ်း သတ္တ ိ
အတိင်ုး
ေဆာင်ရွက်ေစ။ ထုိဘုရားသခင် သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ဘုနး် အသေရ အစွမ်းသတ္တ ိĕိှ ေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် ။
12 ချစ်သူ တို့ ၊ သင် တို့ ကုိ စုံစမ်း စရာဘို့ ယခုခံရေသာ မီး
စစ်ြခင်းအရာကုိကား၊ သင် တို့ ɑ၌ အံဩ့ဘွယ် ေသာအရာြဖစ်သည်ဟု ထင်မှတ်၍၊
အံဩ့
ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။
13 သင်တို့သည် ခရစ်ေတာ် ၏ဆင်းရဲ ကုိဆက်ဆံ Æကသည် ြဖစ်၍ ၊ ဘုနး်
ေတာ်ေပါ်ထွနး် ေသာအခါအလနွ်ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် မည်အေÆကာင်း ၊ ယခုပင်
ဝမ်းေြမာက် Æကေလာ။့

14 ခရစ်ေတာ် ၏ နာမ
ေÆကာင့်
က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိခံရလျှင်
မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး်Èကီး ေသာဝိညာä်
ေတာ်သည် သင် တို့အေပါ်မှာ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူ၏။ သူတို့ ɑ၌ကား က့ဲရဲƎြခင်း၊ သင်
တို့ ɑ၌ကား ချးီမွမ်းြခင်းĕိှေတာ်မူ၏။

15လူ အသက်ကုိသတ်ေသာအြပစ်၊ သူ့
ဥစ္စာကုိ ခုိးေသာအြပစ်၊ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒေသာအြပစ်၊ သူတစ်ပါး အမှု၌ ေရာေĆှာ
ေသာအြပစ်ĕိှ၍၊ သင် တို့တင်ွ အဘယ်သူ မျှမ ခံ ေစĆှင့်။

16 ခရစ်ယာန် ြဖစ်ေသာေÆကာင့်
ခံရလျှင် မူကား ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်း မ
ĕိှေစĆှင့်။ ထုိ
အမှု ေÆကာင့် ခံရလျှင် ဘုရားသခင် ၏ ဂုဏ် ေတာ်ကုိချးီမွမ်းေစ။
17 ဘုရားသခင် ၏အိမ်ေတာ်သား တို့ ကုိ ေĕှƎဦးစွာ စစ်ေÆကာ စီရင်ရေသာ အချနိ်
ĕိှÇပီ။ ငါတို့ ကုိ ေĕှƎဦးစွာစစ်ေÆကာအချနိĕိှ်Çပီ။ ငါ တို့ ကုိ ေĕှƎဦးစွာ စစ်ေÆကာစီရင်လျှင်
၊ ဘုရားသခင် ၏ ဧဝံဂလိ
တရားစကားကုိ နားမေထာင် ေသာသူ တို့၏ အမှုသည် အဘယ်သို့ Çပီး လိမ့်မည်
နည်း။
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18 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Ćိင်ုခဲ သည်မှန်လျှင် ၊
ဘုရားသခင်ကုိ မ
ကုိးကွယ်ေသာသူ၊ အြပစ် ထင်ĕှားေသာသူသည် အဘယ်မှာ ေပါ် လိမ့်မည်နည်း။
19 ထို့ ေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်အတိင်ုး
ဆင်းရဲခံရ ေသာသူ တို့သည်၊ ဘုရားသခင်ကုိ သစ္စာĕိှ ေသာ အသက် သခင်
က့ဲသို့ မှတ်လျက်၊ ေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိကျင့်ေန၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်၌မိမိ တို့အသက်
ဝိညာä်ကုိအပ်Ćှံ Æကေစ။

5
1 သင်းအပ်ု အရာ၌၎င်း ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ ဆင်းရဲ ဒကု္ခေဝဒနာကုိ သိြမင်ေသာ
သက်ေသ အရာ၌၎င်း ခန ့ထ်ားေသာသူ၊ ထင်ĕှား ေစေတာ် မူလတံ့ ေသာ ဘုနး်
အသေရေတာ်ကုိ ဆက်ဆံ ေသာသူြဖစ်ေသာ ငါေပတƤုသည်၊ သင် တို့တင်ွ ĕိှေသာ
သင်းအပ်ု ချင်းတို့ ကုိ ေတာင်းပန် ပါ၏။

2သင် တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှေသာဘုရားသခင် ၏ သုိး
ေတာ်စုကုိ ထိနး် ြခင်းအမှုမှာ၊ အĆိင်ု ထိနး်ရေသာေÆကာင့် မ
ဟတ်ု၊ မ
စင်Æကယ်ေသာစီးပွားကုိ တပ်မက်ေသာေÆကာင့်မ ဟတ်ုဘဲ၊ အလိလိုု
ေစတနာ စိတ်ĕိှ၍
Æကည့်ɐƤှု အပ်ုထိနး်Æကေလာ။့
3အသီးအသီးအပ်ုေသာ အသင်းေတာ်တို့ ကုိ အာဏာထား၍ အစုိးတရ
ြပÒသည်မ ဟတ်ုဘဲ၊ သုိး
ေတာ်စု ေĕှƎမှာပုံ သက်ေသကုိြပေသာသူ ြဖစ် Æကေလာ။့
4 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ သုိးထိနး် အÈကီး ေပါ်ထွနး် ေတာ်မူေသာအခါ၊ သင်တို့သည် မညųÒိး
မĆမ်ွး တတ်ေသာ ဘုနး်Èကီး ေသာ ပနး် ဦးရစ်သရဖူကုိ ခံရ Æကလိမ့်မည်။

5 ထုိနည်းတူ ၊ အသက် ပျÒိေသာသူတို့ ၊ အသက်Èကီး ေသာ သူတို့၏ စကားကုိ
နားေထာင် Æကေလာ။့ ထုိမျှမက ၊ အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ေအာက်တစ်ေယာက်
Ćှမ့်ိချ လျက် ေန၍၊ Ćှမ့်ိချ ြခင်းတနဆ်ာ ကုိဆင် Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊
ေထာင်လွှား ေစာ်ကားေသာ သူတို့ ကုိ ဘုရားသခင် တားဆီး ေတာ်မူ၏။ စိတ် Ćှမ့်ိချ
ေသာသူတို့အား ေကျးဇူး ြပÒ ေတာ်မူ၏။

6 ထုိေÆကာင့်
ကာလ အချနိတ်န်လျှင် ၊ ဘုရားသခင် သည် သင် တို့ ကုိချးီေြမųာက် ေတာ်မူ
မည်အေÆကာင်း ၊ တနခုိ်း Èကီးေသာ လက် ေတာ်ေအာက် ၌ ကုိယ်ကုိကုိယ်Ćှမ့်ိချ
Æကေလာ။့

7သင် တို့ ကုိသတိ Ćှင့်Æကည့်ɐƤှုေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့ ɑ၌ စုိးရိမ် ြခင်းအမှုĕိှ
သမျှ တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် ၌
အပ်Ćှံ Æကေလာ။့
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8 သမ္မာ သတိĕိှလျက် မအိပ်ဘဲေစာင့် ေနÆကေလာ။့ သင် တို့၏ ရနသူ် တည်း
ဟေူသာမာရ်နတ် သည်၊ ေဟာက် ေသာြခေသင့်္ က့ဲသို့ အဘယ်သူ ကုိ မျÒိရ မည်နည်း
ဟ၍ူလှည့်လည် ĕှာေဖွ လျက်ĕိှ၏။

9 သို့ ြဖစ်၍၊ လူ
ြပည်အရပ်ရပ်တို့ ɑ၌ ĕိှေသာ သင် တို့ ညီအစ်ကုိ များတို့သည် ထုိသို့ ေသာဆင်းရဲ
ကုိ ခံရ
Æကသည်ဟုသိမှတ် လျက်၊ ယုံÆကည် ြခင်း၌တည် ၍မာရ်နတ် ကုိ ဆီးတား Æက
ေလာ။့

10 ခရစ်ေတာ် ေယƤှု အားြဖင့် ငါ တို့ ကုိ ထာဝရ
ဘုနး် အသေရေတာ်သို့ ေခါ် ေတာ်မူေသာ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ ေကျးဇူး ကုိြပÒေတာ်မူ
ေသာ ဘုရားသခင် သည် ခဏ
ဆင်းရဲ ခံÇပီးေသာ သင်တို့ ကုိစုံလင် တည်Æကည် ခုိင်ခ့ံ Çမဲြမံ ေစ ေတာ်မူလိမ့်မည်။
11 ထုိဘုရားသခင် သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ဘုနး်အသေရ
အစွမ်းသတ္တ ိĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် ။
12 ငါသည်သင်တို့ ကုိ တိက်ုတနွး်ေသွးေဆာင် လျက်၊ သင်တို့ မီှဝဲ
ဆည်းကပ်ေသာဤ အရာများသည် ဘုရားသခင် ၏ေကျးဇူး ေတာ်အမှန်
ြဖစ် သည်ဟု သက်ေသခံ လျက် ၊ ဤစာကုိ အကျä်း အားြဖင့် ေရး Çပီးမှ၊ ငါစိတ်
ထင် သည်အတိင်ုး
သင် တို့အမှု၌ သစ္စာĕိှ ေသာညီအစ်ကုိ သိလာွĆု လက်ြဖင့် ယခုေပးလိက်ု၏။
13 ငါ ့သား မာကု မှစ၍ ဗာဗုလနု် Çမိƌ၌ ĕိှေသာ သင်တို့ Ćှင့်အတေူရွးချယ် ေတာ်မူ
ေသာ အသင်းေတာ် သည် သင် တို့ ကုိĆှÒတ်ဆက် Æက၏။

14အချင်းချင်း တစ်ေယာက်ကုိတစ်ေယာက်ေမတ္တ ာ နမ်း ြခင်းĆှင့်
ĆှÒတ်ဆက် Æကေလာ။့ ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ဆုိင်ေသာ သင် တို့အေပါင်း ၌ Çငိမ်သက်
ြခင်းĕိှေစသတည်း။ အာမင်။
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ĕှင်ေပတƤု
ဩဝါဒစာဒုတိယေစာင်။

1 ေယƤှု ခရစ် ၏ကျွန် တမနေ်တာ် ငါĕိှမုန် ေပတƤု သည် ကယ်တင် ေတာ်မူေသာ
အĕှင်၊ ငါ တို့ဘုရားသခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ ငါ တို့ ယုံÆကည်
သည်နည်းတူ ၊ ြမတ်စွာေသာ ယုံÆကည်ြခင်း ကုိ ရေသာသူ တို့အား Æကားလိက်ုပါ၏။

2 ဘုရားသခင် ကုိ၎င်း ၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ကုိ၎င်း၊ သိေသာဉာဏ် အားြဖင့် ၊
ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင် တို့ ɑ၌များြပား ပါေစေသာ။
3 ထုိသို့ Ćှင့်အညီ ငါ တို့ ကုိဘုနး်တနခုိ်း ေတာ်Ćှင့် ေခါ် ေတာ်မူေသာ ဘုရား
ကုိ သိေသာဉာဏ် အားြဖင့် ၊ ငါ တို့အားအသက် ĕှင်ြခင်း၊ ဘုရား
ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်းĆှင့်စပ်ဆုိင်ေသာအရာĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဘုရား
တနခုိ်း ေတာ်သည် ေပး သနားေတာ်မူÇပီ။
4 ထုိသို့ ေသာအားြဖင့် လည်း အလနွÈ်ကီးြမတ် ၍
အဘုိး ထုိက်ေသာ ဂတိ
များကုိ ငါ တို့ ɑ၌အပ်ေပး ေတာ်မူÇပီ။ အေÆကာင်းမူကား၊ ထုိ ဂတိေတာ် များ ကုိ
အမီှြပÒ ၍ သင်တို့သည် ေလာကီ
တပ်မက် ြခင်းအညစ်အေÆကး Ćှင့် ကင်းလတ်ွ သြဖင့်၊ ဘုရား
ပကတိ ကုိဆက်ဆံ ရေသာသူ ြဖစ် Æကမည်အေÆကာင်း တည်း။
5 ထုိသို့ အလိငုှာ၊ သင် တို့သည် ယုံÆကည် ြခင်း၌
သီလ ကုိ၎င်း ၊ သီလ
၌
ပညာ ကုိ၎င်း၊
6 ပညာ ၌
ကာမဂုဏ် ချÒပ်တည်းြခင်းကုိ၎င်း ၊ ကာမဂုဏ် ချÒပ်တည်းြခင်း၌ သည်းခံ ြခင်း
ကုိ၎င်း၊ သည်းခံ ြခင်း၌
ဘုရား ဝတ်ကုိြပÒ၍ ေမွ့ေလျာ်ြခင်းကုိ၎င်း၊
7 ထုိေမွ့ေလျာ် ြခင်း၌
ညီအစ်ကုိ စုံမက်ြခင်းကုိ၎င်း ၊ ညီအစ်ကုိ စုံမက်ြခင်း၌
ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာကုိ၎င်း၊ အလနွ် ÈကိÒးစားအားထုတ်၍ ထပ်ဆင့်Æကေလာ။့
8အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိပါရမီ တို့သည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှ ၍
Ãကယ်ဝ လျှင်၊ ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ကုိ သိကျွမ်း ြခင်း၌
မ ပျင်းရိ ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ အကျÒိးမ့ဲ မ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ြပÒြပင်တတ်Æက၏။
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9 ထုိ ပါရမီĆှင့် ကင်း ေသာသူ မူကား ၊ မျက်စိ ကနး်၏။ ကုိယ်မျက်စိကုိကုိယ်ပိတ်
၏။ မိမိ
အြပစ် ေဟာင်း
ေဆးေÆကာ ေÆကာင်းကုိ ေမ့ေလျာ့ ၏။
10 ထုိေÆကာင့် ၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ သင် တို့ ခံရ ေသာ ေခါ် ေတာ်မူြခင်းĆှင့်
ေရွးချယ် ေတာ်မူြခင်းကုိ တည်Çမဲ ေစြခင်းငှာသာ၍ ÈကိÒးစား အားထုတ်Æကေလာ။့
သို့ ြပÒလျှင်၊ ေရွƎေလျာြ့ခင်းĆှင့်အစä်ကင်းလတ်ွသည်ြဖစ်၍၊

11 ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင်သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏ ထာဝရ
Ćိင်ုငံ ေတာ်ထဲသို့ ဝင်စား ြခင်းအခွင့် ကုိ သင် တို့အားÃကယ်ဝ စွာေပး သနားေတာ်
မူလတံ။့

12 ထုိေÆကာင့် ၊ ယခု
ေဟာေြပာေသာသမ္မာတရား ကုိ သင်တို့သည် နားလည် ၍ တည်Æကည် ြခင်းĕိှ
ေသာ်လည်း ၊ ဤသို့ ေသာစကားများĆှင့် သင် တို့အား အစä်မြပတ် သတိေပး မည်
အမှုကုိ ငါမေမ့မေလျာ။့

13 ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် သည် ဗျာဒိတ် ေပးေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊
14 ငါ တည်းခုိ ရာတဲကုိ မ
Æကာမြမင့်မီှ ငါပစ် သွားရမည်အရာ ကုိ ငါသိမှတ် ၍၊ ဤ
တဲ ၌
ĕိှ ေနစä်ကာလ ပတ်လံးု ၊ သင် တို့ ကုိ သတိေပး
၍
ĆှÒိးေဆာ် အပ်သည်ဟု ငါသေဘာ ĕိှ၏။
15 ထုိမှတစ်ပါး ၊ ငါ စုေတသ့ည်ေနာက် ၊ သင် တို့သည် ဤ
အရာများကုိ အစä် မှတ်မိ ေစြခင်းငှာငါ ÈကိÒးစားအားထုတ်မည်။
16 ငါ တို့ သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ၎င်း ၊ Ãကလာ ေတာ်မူ ြခင်း
ကုိ၎င်း၊ သင် တို့ အား Æကားေြပာ ေသာအခါ၊ ငါတို့သည် ပရိယာယ် Ćှင့် ြပင်ဆင်
ေသာ ဒûာရီ
စကားကုိမ လိက်ု ၊ ဘုနး် အာĆေုဘာ်ေတာ်ကုိ ကုိယ်တိင်ု ြမင် ေသာ သူ
ြဖစ် Æက၏။
17အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဤသူ
သည် ငါ
Ćှစ်သက် ြမတ်Ćိးုရာ၊ ငါ ၏ ချစ်သား
ေပတည်းဟေူသာအသံ ေတာ်သည်၊ ထူးြမတ် ေသာအေရာင်အဝါ ေတာ်ထဲက၊ ထုိ
သခင် သို့ ေရာက် ေသာအခါ၊ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်မှ ဂုဏ်သေရ
ဘုနး် အာĆေုဘာ်ကုိခံရ ေတာ်မူ၏။

18 ေကာင်းကင် က ေရာက်လာ ေသာ ထုိ
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အသံ ေတာ် ကုိ ငါ တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာေတာင် ေပါ်မှာ သခင် ဘုရား Ćှင့်အတူ
ĕိှ ေသာအခါÆကား ရÆက၏။

19 ထုိမှတစ်ပါး၊ သာ၍ Çမဲြမံေသာ အနာဂတ္တ ိ စကား ေတာ်သည် ငါတို့ ɑ၌ ĕိှေသး၏။
စိတ် Ćှလံးုထဲ၌ အာƤုဏ်တက် ၍
Æကယ်နေီပါ်ထွက် သည် ကာလ
တိင်ုေအာင် ၊ ထုိ အနာဂတ္တ ိ
စကား ေတာ်ကုိ ေမှာင်မုိက် အရပ် ၌
ထွနး်လင်း ေသာဆီမီး က့ဲသို့ မှတ် ၍၊ သင်တို့သည် အမီှြပÒသင့်Æက၏။
20ကျမ်းစာ ၌ပါေသာ အနာဂတ္တ ိ
စကားမည်သည်ကား ၊ ကုိယ် အလိအုေလျာက်အနက် မ ေပါ်ဟု ေĕှƎဦးစွာ သိမှတ်
Æကေလာ။့

21အေÆကာင်းမူကား ၊ အနာဂတ္တ ိ
စကားသည် လူ
အလို အားြဖင့ြ်ဖစ် ဘူးသည်မ ဟတ်ု၊ ဘုရားသခင် ၏သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ တို့သည်
သန ့ĕှ်င်းေသာ ဝိညာä် ေတာ်၏ တိက်ုတနွး်ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရ
၍ ေဟာေြပာ Æက၏။

2
1 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ယုဒလူ
တို့တင်ွ
မိစ္ဆာ ပေရာဖက် ĕိှ Æက၏။ ထုိနည်းတူ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ မိစ္ဆာ
ဒိဋ္ဌိ အယူများကုိ ပရိယာယ် အားြဖင့်သွင်း၍၊ မိမိ
တို့ ကုိ ဝယ် ေတာ်မူေသာအĕှင် ကုိြငင်းပယ် လျက်၊ မိမိ
အေပါ်သို့လျင် စွာေသာဖျက်ဆီး ြခင်းကုိ ေရာက် ေစေသာ မိစ္ဆာ
ဆရာတို့သည် သင် တို့တင်ွ ĕိှ Æကလိမ့်မည်။
2 သူ တို့ညစ်ညũး ေသာ အကျင့်ဓေလတိ့ု့ ကုိ အများ ေသာသူတို့သည် လိက်ု ေသာ
အားြဖင့်သမ္မာတရား လမ်း
အသေရ သည် ပျက်စီးလိမ့်မည်။
3 သူ တို့သည် ေလာဘ
လနွက်ျũးလျက်
ေချာေ့မာ့ ေသာ စကား
Ćှင့်
သင် တို့ ကုိကုနသွ်ယ် Æကလိမ့်မည်။ သူတို့ အြပစ် စီရင်ြခင်းသည် ေĕှး ကာလ
မှစ၍မ ဖင့် မĆƎွဲ၊ သူ
တို့ဖျက်ဆီး ြခင်းသည်လည်း
အိပ် ၍မ ေပျာ်။
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4အေÆကာင်းမူကား ၊ ြပစ်မှား ေသာ ေကာင်းကင်တမန် တို့ ကုိ ဘုရားသခင် သည်
Ćှေြမာ ေတာ်မ မူ၊ ငရဲ
ထဲသို့ ချလိက်ုÇပီးမှစစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်း အလို့ငှာ ချÒပ် ထား၍၊ ေမှာင်မုိက် သံÈကိÒး
Ćှင့်ချည်ေĆှာင် ေတာ်မူ၏။

5 ေĕှး ေလာက ဓါတ်ကုိလည်း Ćှေြမာ ေတာ်မ မူ။ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိေဟာ
ေသာေနာဧ Ćှင့် လခုူနစ် ေယာက်တို့ ကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ၍ ၊ ဘုရား
ကုိ မကုိးကွယ်ေသာ ေလာကီသား
အေပါင်းတို့ ကုိ ေရလွှမ်းမုိး ေစေတာ်မူ၏။
6 ေသာဒံု Çမိƌ Ćှင့်
ေဂါေမာရ Çမိƌတို့ ကုိ မီးɐƤှု Ǝိ ၍ ဖျက်ဆီး ရာ၊ ဒဏ် စီရင်ေတာ်မူသြဖင့် ေနာင်၌ မ
တရား
ေသာ အကျင့်ကုိ ကျင့် အံေ့သာသူတို့ အားပုံ
သက်ေသကုိထား ေတာ်မူ၏။
7 ထုိအခါ မတရား ေသာ သူ
တို့၏ ညစ်ညũး ေသာ အကျင့် အားြဖင့် ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်း ကုိ ခံ ရ ေသာ သူ၊
ေြဖာင့်မတ် ေသာ ေလာတ
ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူ၏။
8 ထုိေြဖာင့်မတ် ေသာသူ သည် မတရားေသာ သူ
တို့တင်ွ
ေန စä်အခါ၊ သူတို့၏ မတရား
ေသာအမှု များကုိ ေနတိ့င်ုး မြပတ်မျက်စိြမင် လျက်၊ နားÆကား လျက်ĕိှသြဖင့်၊
မိမိေြဖာင့်မတ် ေသာ စိတ် Ćှလံးုကုိ ြပင်းစွာညųä်းဆဲ ရ၏။

9 ဘုရား ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ် ေသာ သူ တို့ ကုိ စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းအထဲ က
ကယ်ĆှÒတ် ြခင်းငှာ၎င်း၊

10 မတရား ေသာသူတို့ ကုိ ဒဏ်ခံေစမည် အေÆကာင်း၊ ညစ်ညũး ေသာ တပ်မက်
ြခင်းကိေလသာĆှင့်တကွ ၊ ကာမဂုဏ် အလိသိုု့ လိက်ု၍ ၊ အာဏာစက် ကုိ မထီမ့ဲြမင်
ြပÒေသာ သူ
တို့ ကုိ အထူးသြဖင့် ဒဏ် ခံေစမည် အေÆကာင်း၊ တရား
ဆုံးြဖတ်ေသာေန ့အဘို့
ချÒပ် ထား ြခင်းငှာ၎င်း ၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။ ထုိသူတို့သည် ရဲရင့်
ေသာသူ၊ ကုိယ်
အလိသိုု့ လိက်ုတတ် ေသာ သူြဖစ်၍၊ ဘုနး် တနခုိ်းÈကီးေသာသူတို့ ကုိ က့ဲရဲƎ ဝ့ံÆက
၏။

11 ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့ မူကား၊ သူ
တို့ထက်
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ခွနအ်ား တနခုိ်း Èကီးေသာ်လည်း ၊ ထာဝရ
ဘုရားေĕှƎေတာ်၌
သူတို့အားက့ဲရဲƎ စွာေသာ ြပစ်တင်ြခင်းကုိမ ြပÒ Æက။
12 သူ တို့ မူကား ၊ ဘမ်း ၍ ဖျက်ဆီး ဘို့ ရာ ဖနဆ်င်း ေသာ တိǢɐစ္ဆာန်
သက်သက်က့ဲသို့ ၊ မိမိတို့ နားမလည် ေသာ အရာ
ကုိ က့ဲရဲƎ
လျက် ၊ မိမိ
တို့ ပုပ်ပျက် ေသာအားြဖင့် အကုနအ်စင်ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ မတရား ေသာ
အမှု၏ အြပစ်ကုိခံရÆကလိမ့်မည်။

13 ေန ့အချနိ၌် ပင် လနွက်ျũးစွာ ကာမဂုဏ်
ခံစားြခင်း အမှုသည် ေပျာ်ေမွ့ ရာြဖစ်သည်ဟု သူတို့သေဘာ
ĕိှ၏။ သင် တို့Ćှင့်အတစူား ေသာက်ပဲွလပ်ုေသာအခါ မိမိ
တို့ မှားယွင်းေသာသေဘာĆှင့်
လနွက်ျũးစွာ ကာမဂုဏ် ခံစား၍၊ သင်တို့ ɑ၌ အညစ်အေÆကးအစွနး်အကွက် ြဖစ်
Æက၏။

14 သူတို့သည်သူ့ မယားကုိြပစ်မှားေသာ ကိေလသာĆှင့် ြပည့်စုံ ေသာ မျက်စိ ĕိှ
၍၊ ဒစုƤုိက် ကုိ မြပÒဘဲ မ
ေနĆိင်ုÆက။ စိတ် Ćှလံးု မ တည်Æကည်ေသာ သူတို့ ကုိ အြပစ် သို့ ေသွးေဆာင် တတ်
Æက၏။ ေလာဘ
လနွက်ျũးြခင်း၌ ကျင်လည်၍၊ ကျနိ် ေတာ်မူြခင်း၏ သား ြဖစ်Æက၏။
15 ေြဖာင့်မတ် ေသာလမ်း ထဲကထွက် ၍ လွှဲ သွားသြဖင့်၊ ေဗာေသာ် ၏ သား
ဗာလမ် ၏လမ်း ကုိလိက်ု Æက၏။
16 ထုိဗာလမ်သည် မတရား
ေသာ အမှု၏အခ ကုိ တပ်မက် ၍၊ မိမိဒစုƤုိက် အတက်ွေÆကာင့် ဆုံးမ
ြခင်း ကုိခံရ
၏။ အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ စကား
မေြပာĆိင်ု ေသာ ြမည်း သည်လူ ဘာသာ အားြဖင့် Âမက် ၍၊ ထုိ ပေရာဖက် ၏
မုိက်မဲ ြခင်းကုိြမစ်တား ေလ၏။

17 ထုိသူ တို့သည် ေရ
မĕိှေသာ ေရတင်ွး က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ေလ
တိက်ု၍ လငွ့် ေသာမုိဃ်းတိမ် က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် Æက၏။ သူ
တို့အဘို့ တခဲနက် ေသာ ထာဝရေမှာင်မုိက် ကုိ သုိထား ချက်ĕိှ၏။
18အေÆကာင်းမူကား ၊ မှားယွင်း ြခင်း၌
ကျင်လည် ေသာ သူ
တို့အထဲက ေြပးထွက် လု ေသာသူ တို့ ကုိ၊ ေထာင်လွှား ေသာ အချည်းĆှးီစကား
ေြပာ သည်Ćှင့်၊ ဇာတိ
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ပကတိ တပ်မက် ြခင်း၊ ကိေလသာ
လနွက်ျũးြခင်းအားြဖင့် အြပစ်သို့ ေသွးေဆာင် တတ်Æက၏။
19လွှတ် ြခင်းအခွင့်ĕိှသည်ဟု ဝနခံ် လျက်ပင်၊ ကုိယ်တိင်ု ပုပ်ပျက် ြခင်း၏ကျွန်
ြဖစ် Æက၏။ အဘယ်သို့ နည်းဟူမူကား၊ လူကုိ Ćိင်ု ေသာအရာသည် လ၏ူ သခင်
ြဖစ်၏။

20ကယ်တင် ေတာ်မူေသာ အĕှင် သခင် ေယƤှု ခရစ်
ကုိသိကျွမ်း ြခင်းအားြဖင့် ၊ ေလာကီ
ညစ်ညũး ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ Çပီးမှ ၊ တဖန် ေကျာမိ့ ၍ ɐƤှု ံး လျှင်၊ ေနာက် ြဖစ်
ဟန် သည် ေĕှး ြဖစ်ဟနထ်က် သာ၍ဆုိး၏။

21 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားလမ်းကုိသိ ၍၊ မိမိ
ခံခ့ဲÇပီး ေသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ပညတ် ကုိတဖနစွ်န ့ပ်စ် သည်ထက် ၊ ထုိလမ်း ကုိမ
သိ ဘဲေနေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။

22 ေခွး သည်မိမိ အနဖ်တ် ကုိြပန် ၍စား၏။ ဝက်
သည်လည်း ေဆး ÇပီးမှရွƎံ တင်ွးလးူ ြပန၏်ဟု မှန် ေသာ စကားပုံ
သည် ထုိသူ
တို့ ɑ၌ြပည့်စုံ သတည်း။

3
1 ချစ်သူ တို့ ၊ ဤ
ဒတိုယ ဩဝါဒစာ ကုိ သင် တို့အား ယခု
ငါေရး ၍ ေပးလိက်ု၏။
2သန ့ĕှ်င်း ေသာ ပေရာဖက် တို့သည်၊ အထက်က ေဟာေြပာ ေသာ စကား
များကုိ၎င်း ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာ အĕှင်သခင် ဘုရား၏ တမန်ေတာ် ြဖစ်
ေသာ ငါတို့ ပညတ် ကုိ၎င်း၊ သင် တို့သည် ေအာက်ေမ့ ေစြခင်းငှာ၊ ဤ
စာĆှစ်ေစာင်၌
သင် တို့၏ Æကည်ြဖũ ေသာ စိတ် ဝိညာä် တို့ ကုိ ငါသတိေပး ၍ ĆှÒိးေဆာ် ၏။
3 ေĕှƎဦးစွာ သိမှတ် အပ်ေသာအရာ ဟမူူကား၊ ေနာက်ဆုံး ေသာ ကာလ
၌
ြပက်ယယ်ြပÒ တတ်ေသာ သူတို့သည်၊ မိမိ
တို့တပ်မက် ြခင်းအတိင်ုး
ကျင့် ေန၍ ၊
4သခင် ဘုရားÃကလာ မည်ဟေူသာ ဂတိ
ေတာ် သည် အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်း။ ဘုိးေဘး
များ အိပ်ေပျာ် သည်ေနာက်၊ ခပ်သိမ်း ေသာ အရာတို့သည် ဖနဆ်င်း စ က
ြဖစ်သက့ဲသို့ ၊ ြဖစ်Çမဲ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။
5 ေĕှး ကာလ၌ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ကုိ၎င်း၊ ေရ
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ထဲက ထွက်၍ေရ ြဖင့်
တည် ေသာေြမÈကီး ကုိ၎င်း၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ြဖစ်ေစ
ေတာ်မူေÆကာင်းĆှင့်၊

6 ြဖစ်ဘူးေသာေလာက ဓါတ်ကုိ ထုိသို့
အားြဖင့် ေရ Ćှင့် လွှမ်း ြမųÒပ်၍ ဖျက်ဆီး ေÆကာင်းကုိ ထုိသူတို့သည် မှတ်မိချင်
ေသာစိတ်မĕိှÆက။

7ယခု ĕိှေသာ မုိဃ်း ေကာင်းကင်Ćှင့် ေြမÈကီး မူကား ၊ တရား
ဆုံးြဖတ်၍ အဓမ္မ
လူ တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ေသာ ေနရ့က် တိင်ုေအာင်၊ ထုိĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အားြဖင့်
သုိထား လျက် ĕိှ ၍၊ မီးɐƤှု Ǝိ ြခင်းအဘို့အလိငုှာ ေနရစ်သတည်း။

8 ချစ်သူ တို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရားမှာ ကာလ
တ ရက် သည်၊ အĆှစ်
တေထာင် က့ဲသို့ ၎င်း ၊ အĆှစ် တေထာင် သည် တ
ရက် က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် သည် အရာ
တစ်ခုကုိ မ
ေမ့ေလျာ့ Æက Ćှင့်။
9လအူချƌိ တို့သည်၊ ေĆှး ြခင်းကုိမှတ် သည်အတိင်ုး ၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ဂတိ
ေတာ်အရာ မှာ ေĆှး ေတာ်မ မူ။ ငါတို့တင်ွအဘယ်သူ မျှမ ပျက်စီး ဘဲ၊ ĕိှသမျှ
တို့သည် ေနာင်တရ ေစြခင်းငှာအလို ေတာ်ĕိှ၍၊ ငါ တို့ ကုိ သည်းခံ ေတာ်မူ၏။

10 သူခုိး သည် ညä့်အခါလာသက့ဲသို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ ေနရ့က် သည် လာ
လိမ့်မည်။ ထုိေန ့
၌
မုိဃ်း ေကာင်းကင်သည် Èကီး စွာ ေသာအသံĆှင့်တကွေပျာက်သွား လိမ့်မည်။
ေြမÈကီး ကုိယ်မှစ၍ ၊ ေြမÈကီးေပါ်မှာြပÒလပ်ု သမျှေသာအရာတို့သည် ေလာင်ကျွမ်း
Æကလိမ့်မည်။

11 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ဤ
အရာအလံးုစုံ တို့သည် ကုနစ်င်မည်မှနေ်သာေÆကာင့်၊
12 မုိဃ်း ေကာင်းကင်သည် မီး
Ćှင့ပ်ျက် ၍ ေလာကဓာတ်တို့သည် ပူအားÈကီးလျက်၊ အရည်ကျÒိြခင်းကုိ ခံရေသာ
ေနတ့ည်းဟေူသာ၊ ဘုရားသခင် ၏ ေန ့
ေရာက်
လိမ့်မည်ဟုသင် တို့သည် ေြမာ်လင့် ေတာင့်တလျက်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာအကျင့်ကုိ
ကျင့် ြခင်း၊ ဘုရား
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ဝတ်၌ ေမွ့ေလျာ်ြခင်းအားြဖင့်၊ အဘယ်သို့ ေသာသူ ြဖစ် အပ် Æကသနည်း။
13 ယခုĕိှသမျှေသာအရာတို့သည် ပျက်ရေသာ်လည်း ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရား
တည်ေနရာမုိဃ်း ေကာင်းကင်သစ် Ćှင့်
ေြမÈကီး သစ် ကုိ ငါတို့သည် ဂတိ
ေတာ် Ćှင့်အညီ ေြမာ်လင့် Æက၏။
14 ထုိသို့ ေြမာ်လင့် ြခင်းĕိှေသာေÆကာင့်၊ ချစ်သူ တို့ ၊ သင်တို့သည် အညစ်အေÆကး
Ćှင့် ကင်းစင်၍
အဘယ် အြပစ် မျှမပါဘဲ၊ ေĕှƎေတာ်သို့ Çငိမ်ဝပ် စွာေရာက်မည် အေÆကာင်း
ÈကိÒစား အားထုတ်Æကေလာ။့
15 ငါ တို့ချစ် ေသာ ညီ
ေပါလု သည်၊ မိမိခံရေသာ ဉာဏ် ပညာအတိင်ုး
သင် တို့အား ေရး
၍
ေပး လိက်ုေသာ စာ၌၎င်း၊ သူ
သည်ဤ အရာများ ကုိေြပာ ၍ စီရင်ေသာ ဩဝါဒစာĕိှသမျှတို့ ɑ၌ ၎င်း
ပါသည်Ćှင့်အညီ ၊ ငါ တို့ သခင် ဘုရားသည်းခံ ေတာ်မူြခင်းသည် ကယ်တင် မည်
အေÆကာင်း
ြဖစ်သည်ဟမှုတ် Æကေလာ။့
16 ထုိ စာ တို့ ɑ၌
ခက်ခဲ ေသာအရာအချƌိ ĕိှ ၏။ မတတ် ေသာသူ၊ တည်Æကည် ြခင်းမĕိှေသာသူ
တို့သည်၊ ထုိ
အရာမှစ၍ Ãကင်းေသာကျမ်းစာ ၏ အနက်ကုိ ေမှာက်လှန၍်၊ ကုိယ်ကုိကုိယ်
ဖျက်ဆီး တတ်Æက၏။

17 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ချစ်သူ တို့ ၊ မတရား
ေသာ သူ
တို့၏ ပရိယာယ် အားြဖင့် ၊ သင် တို့သည်လည်း ေသွးေဆာင်ရာသို့ လိက်ု၍၊ သင်
တို့တည်Æကည် ြခင်းမှ မ
ေရွƎေလျာ့ မည် အေÆကာင်း၊ ဤအရာများကုိ သိ
Ćှင့်Çပီြဖစ်၍၊ ကုိယ်ကုိကုိယ်ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ။့
18 ေကျးဇူး ေတာ်၌ ၎င်း ၊ ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာ အĕှင် သခင် ေယƤှု
ခရစ် ကုိ သိကျွမ်း ြခင်း၌ ၎င်း
Èကီးပွား Æကေလာ။့ ထုိသခင် သည် ယခု
မှစ၍ ထာဝရ
ေနရ့က် ကာလပတ်လံးုဘုနး် အသေရĕိှ ေတာ်မူေစ သတည်း။ အာမင် ။
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ĕှင်ေယာဟန်
ဩဝါဒစာပဌမေစာင်။

1 ေĕှƎဦးစွာ ကပင် ြဖစ် ၍၊ ငါတို့သည် ကုိယ်တိင်ုÆကား လျက်၊ ကုိယ် မျက်စိ Ćှင့်
ြမင် လျက်၊ ေစ့ေစ့Æကည့်ɐƤှု ၍
လက် Ćှင့် စမ်းသပ် ခ့ဲÇပီးေသာအရာ တည်းဟေူသာအသက် ĕှင်ေသာĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်Ćှင့်ဆုိင် ေသာအရာကုိ သင်တို့အားြပသÆက၏။

2 ထုိအသက် သည်ထင်ĕှား ခ့ဲÇပီ။ ငါတို့လည်း
ြမင်ရ ÆကÇပီ။ ခမည်းေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ဘူး၍၊ ငါတို့အား ထင်ĕှား ခ့ဲÇပီးေသာ ထုိ
ထာဝရ
အသက် ကုိ၊ ငါ တို့သည် သင် တို့အား သက်ေသခံ ၍ ြပသ Æက၏။
3 ငါ တို့သည် ခမည်းေတာ် Ćှင့် ၎င်း ၊ သား
ေတာ်ေယƤှု ခရစ် Ćှင့် ၎င်း၊ မိဿဟာယဖွ့ဲ ရသည်ြဖစ်၍ ၊ သင် တို့သည် ငါ တို့
Ćှင့်
မိဿဟာယဖွ့ဲ ေစြခင်းငှာ ၊ ငါတို့ Æကား ြမင် ရေသာအရာကုိ သင် တို့အား ြပသ
Æက၏။

4သင်တို့၏ ဝမ်းေြမာက် စရာအေÆကာင်း စုံလင် ေစြခင်းငှာ လည်း ၊ ဤအရာ
များကုိ ငါ တို့သည် ေရး လိက်ုÆက၏။
5 ထုိ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ထံ၌ ငါတို့သည်Æကား ရ၍၊ သင် တို့ အား ြပသ ေသာ
တရား စကားဟမူူကား၊ ဘုရားသခင် သည်အလင်း
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ဘုရားသခင် ၌
ေမှာင်မုိက် အလျှင်း မ ĕိှ ။
6 ငါတို့သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်
မိဿဟာယဖွ့ဲ Çပီဟဆုို လျက်ပင် ၊ ေမှာင်မုိက် ၌ ကျင်လည် လျှင် ၊ သစ္စာ
တရား ကုိမ
ကျင့် ။ မုသာ ကုိသုံးေသာသူ ြဖစ်Æက၏။
7 ဘုရားသခင် သည်အလင်း ၌ ĕိှ ေတာ် မူသက့ဲသို့ ၊ ငါ တို့သည်အလင်း ၌
ကျင်လည် လျှင် ၊ အချင်းချင်း မိဿဟာယဖွ့ဲ ြခင်း ĕိှ Æကသည်ြဖစ်၍၊ ဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်ေယƤှု ခရစ်၏အေသွး ေတာ်သည်၊ ငါ တို့အြပစ်
ĕိှသမျှ ကုိ ေဆးေÆကာ ေတာ်မူ၏။
8 ကုိယ်အြပစ် မ ĕိှ ဟငုါတို့သည်ဆုိ လျှင် ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် လှည့်ြဖား Æက၏။ ငါ
တို့ ɑ၌ သစ္စာ တရားမ ĕိှ ။

9 ကုိယ် အြပစ် တို့ ကုိ ေဖာ်ြပ ေတာင်းပန်လျှင် ၊ ငါ တို့အြပစ် များကုိလွှတ် ၍
ဒစုƤုိက် ĕိှသမျှ Ćှင့် ကင်းစင် ေစြခင်းငှာ ဘုရားသခင်သည် သစ္စာ
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တရားĆှင့်၎င်း ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားĆှင့် ၎င်း ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။
10 ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒ Çပီဟု ငါတို့သည်ဆုိ လျှင် ၊ ဘုရားသခင် ကုိ မုသာ
အြပစ်တင်Æက၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် လည်း
ငါ တို့ ɑ၌ မ ĕိှ ။

2
1 ချစ်သား တို့ ၊ သင် တို့သည်ဒစုƤုိက်ကုိမ ြပÒ ေစြခင်းငှာ ဤအရာ များကုိသင်
တို့အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည် ဒစုƤုိက် ကုိြပÒမိ
လျှင် ၊ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူေသာအĕှင်ေယƤှု ခရစ် တည်းဟေူသာငါတို့အမှုေဆာင်
သခင်သည် ခမည်းေတာ် ထံ၌ ĕိှ ေတာ်မူ၏။

2 ထုိသခင် သည်ငါ တို့၏အြပစ် မက ၊ ေလာကီသား
အေပါင်း တို့၏ အြပစ် ေြဖစရာအေÆကာင်း
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
3 ထုိ သခင်ကုိ ကုိယ်တိင်ု သိကျွမ်း သည်ကုိအဘယ်သို့ သိ ရသနည်းဟူမူကား၊
ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် လျှင် သိရသတည်း။

4 ထုိသခင် ကုိ ငါသိ ၏ဟပုညတ် ေတာ်တို့ ကုိ မ
ေစာင့် ဘဲလျက် ဆုိ ေသာသူ သည် မုသာ
ကုိသုံးေသာသူ ြဖစ်၍ထုိသူ ၌ သစ္စာ မ ĕိှ ။
5 ထုိသခင် ၏စကား ေတာ်ကုိ နားေထာင် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင်
ကုိ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့် အမှန် ြပည့်စုံ ၏။ ငါတို့သည် သခင် ၌ ĕိှေÆကာင်း ကုိ ထုိသို့
အားြဖင့် သိ ရÆက၏။
6 ထုိသခင် ၌ ငါတည် ၏ဟုဆုိ ေသာသူ သည်၊ ထုိသခင် ကျင့် ေတာ်မူသည်
နည်းတူ ကျင့် ရမည်။

7 ချစ်သူ တို့ ၊ သင် တို့အား ငါေရး ထားေသာ ပညတ် သည် ပညတ်သစ် မ ဟတ်ု။
ေĕှƎဦးစွာ ကပင် သင်တို့ ɑ၌ ĕိှ ေသာ ပညတ် ေဟာင်း ြဖစ်၏။ ပညတ် ေဟာင်း ကား၊
ေĕှƎဦးစွာကပင် သင်တို့ Æကား ရေသာ ေဒသနာ
ေတာ်ြဖစ် ၏။
8တဖနတံ်ု ၊ ပညတ် သစ် ကုိ သင် တို့အား ငါေရး ထား၏။ ထုိသခင် အားြဖင့်
၎င်း ၊ သင် တို့ အားြဖင့် ၎င်း၊ အသစ်မှန် ေပ ၏။ အေÆကာင်းမူကား ေမှာင်မုိက်
ေပျာက်လငွ့် ၍
မှန် ေသာအလင်း သည် ထွနး်ေတာက် လျက်ĕိှ၏။
9 မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိမုနး် လျက် ပင်၊ ငါသည် အလင်း ၌ ĕိှ ၏ ဟဆုို
ေသာသူ သည်ယခု တိင်ုေအာင် ေမှာင်မုိက် ၌
ĕိှ ေသး၏။
10 မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိချစ် ေသာသူ သည် အလင်း ၌
တည်ေန ၏။ ထိမိ



ĕှင်ေယာဟနဩ်ဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 2:11 792 ĕှင်ေယာဟနဩ်ဝါဒစာ ပထမ စာေစာင် 2:19

၍ လဲစရာအေÆကာင်းသည်ထုိသူ ၌ မ ĕိှ ။
11 မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိ မုနး် ေသာသူ သည် ေမှာင်မုိက် ၌ ĕိှ ၏။ ေမှာင်မုိက် ၌
လည်း ကျင်လည် သွားလာ၏။ ေမှာင်မုိက် ေÆကာင့် သူ ၏မျက်စိ မ ြမင်Ćိင်ုသြဖင့်
၊ အဘယ် အရပ်သို့ ကုိယ်သွား သည်ကုိကုိယ်မ သိ ။

12 ချစ်သား တို့ ၊ သင် တို့သည် ထုိသခင် ၏ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် အြပစ် များĆှင့်ကင်းလတ်ွ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့ အားငါေရး
၍ေပးလိက်ု၏။

13အဘ တို့ ၊ သင်တို့သည် ေĕှƎဦးစွာ ကပင်
ĕိှေတာ်မူေသာသူ ကုိသိ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့ အားငါေရး ၍ ေပးလိက်ု၏။
လပူျÒိ တို့ ၊ သင်တို့သည် မာရ်နတ် ကုိေအာင် ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့အားငါေရး ၍
ေပးလိက်ု၏။ သူငယ် တို့ ၊ သင်တို့သည် ခမည်းေတာ် ကုိသိ ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့
အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။

14 အဘတို့ ၊ သင်တို့သည် ေĕှƎဦးစွာကပင်ĕိှေတာ်မူေသာသူကုိသိေသာေÆကာင့်၊
သင်တို့အား ငါေရး၍ ေပးလိက်ုခ့ဲÇပီ။ လပူျÒိ တို့ ၊ သင်တို့သည် ခွနအ်ား Ćှင့်ြပည့်စုံ၍၊
ဘုရားသခင် ၏ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်၌ မီှဝဲဆည်းကပ်သြဖင့် မာရ်နတ် ကုိေအာင်
ေသာေÆကာင့် ၊ သင် တို့အား ငါေရး ၍ ေပးလိက်ုခ့ဲÇပီ။

15 ေလာက ကုိ၎င်း၊ ေလာက
၌ĕိှေသာအရာ တို့ ကုိ၎င်း၊ မ
ချစ် ÆကĆှင့်။ ေလာက
ကုိချစ် ေသာသူမည်သည်ကား၊ ခမည်းေတာ် ကုိ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာမ ĕိှ ။
16 ေလာက ၌ ĕိှသမျှ ေသာ အရာတည်းဟေူသာကုိယ် ကာယတပ်မက် ြခင်း၊
မျက်စိ တပ်မက် ြခင်း၊ ေလာကီ စည်းစိမ် ၌ဝါÃကား ြခင်းတို့သည် ခမည်းေတာ် Ćှင့်
မ စပ်ဆုိင် ၊ ေလာက
Ćှင့်သာစပ်ဆုိင် Æက၏။
17 ေလာက Ćှင့် ေလာကီတပ်မက် ြခင်းသည် ေရွƎသွားကွယ်ေပျာက် တတ်၏။
ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်Ćှင့်အညီကျင့် ေသာသူ မူကား ၊ နစိ္စ
ထာဝရတည် ၏။
18 ချစ်သား တို့ ၊ ယခုကာလ
သည် ေနာက်ဆုံး ေသာကာလြဖစ် ၏။ ခရစ်ေတာ်၏ ရနသူ်တည်းဟေူသာအန ္
တိခရစ် ေပါ်လာ ေÆကာင်း ကုိ သင်တို့ Æကား ရသည်အတိင်ုး ၊ ယခုပင် အနတိ္ခရစ်
အများ ĕိှ Æက၏။ ထုိေÆကာင့် ၊ ယခု ကာလသည်ေနာက်ဆုံး ေသာကာလ ြဖစ် သည်
ကုိသိ ရ၏။

19 ထုိသူတို့သည် ငါတို့ ထံမှထွက်သွားÆက၏။ သို့ ေသာ်လည်း အထက်ကငါ တို့Ćှင့်
မ စပ်ဆုိင် Æက။ ငါ တို့Ćှင့်စပ်ဆုိင် လျှင်
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ငါ တို့ Ćှင့်အတူ ေန Æကလိမ့်မည် ။ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် ငါ တို့ Ćှင့်မ စပ်ဆုိင်
ေÆကာင်း ကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှာ ၊ ငါ တို့ ထံမှ ထွက်သွား Æက၏။

20သင် တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူေသာဘုရား၏ လက်မှ ဘိသိတ် ေကျးဇူးေတာ်
ကုိခံရ ၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ သိ Æက၏။

21 သမ္မာတရား ကုိ သင် တို့ မ သိ ေသာေÆကာင့် ၊ ငါေရး ၍ ေပးလိက်ုသည်မ
ဟတ်ု။ သင်တို့သည် သမ္မာတရား
ကုိ၎င်း ၊ မုသာ
ĕိှသမျှ တို့သည် သမ္မာတရား
Ćှင့် မ
စပ်ဆုိင် သည်ကုိ၎င်း၊ သိ
ေသာေÆကာင့် ငါေရး၍ေပးလိက်ု၏။
22 မုသာ ကုိသုံးေသာသူကားအဘယ်သူ နည်း ။ ေယƤှု သည်ခရစ်ေတာ် မဟတ်ု
ဟု ြငင်းပယ် ေသာသူ
ြဖစ် သတည်း။ ခမည်းေတာ် Ćှင့်
သား ေတာ်ကုိ ြငင်းပယ် ေသာ သူ
သည် အနတိ္ခရစ် ြဖစ် ၏။
23သား ေတာ်ကုိြငင်းပယ် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ခမည်းေတာ် ကုိမ သိ ။ သား
ေတာ်ကုိ ဝနခံ် ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ခမည်းေတာ် ကုိသိ ၏။
24 ထုိေÆကာင့်၊ သင်တို့သည် ေĕှƎဦးစွာ ကပင်
Æကား ရေသာ ေဒသနာကုိ သင် တို့ ɑ၌
တည် ေစÆကေလာ။့ ထုိေဒသနာသည် သင် တို့ ɑ၌ တည် လျှင် ၊ သင် တို့သည် သား
ေတာ်၌ ၎င်း ၊ ခမည်းေတာ် ၌ ၎င်း၊ တည် ရÆကလိမ့်မည်။
25 ငါ တို့အား ေပးေတာ်မူေသာဂတိ ေတာ်မူကား ၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ ဝနခံ်ေတာ်မူေသာဂတိ ေတာ်ေပတည်း။
26သင် တို့ ကုိ လှည့်ြဖား ေသာသူ တို့၏အေÆကာင်း ကုိ ဤသို့
သင် တို့အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။
27 သို့ ေသာ်လည်း သန ့ĕှ်င်းေတာ်မူေသာဘုရား ၏လက်မှ
သင် တို့ ခံ ရ ေသာဘိသိတ် ေကျးဇူး ေတာ်သည် သင် တို့ ɑ၌ ĕိှ သည် ြဖစ်၍၊
အဘယ်သူ မျှ သင် တို့ ကုိ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးစရာအေÆကာင်း မ ĕိှ ။ ထုိဘိသိတ်
ေကျးဇူးေတာ်သည် ြဖစ် ေယာင်ေဆာင် သည်မ ဟတ်ု၊ အမှန် ြဖစ် လျက် ခပ်သိမ်း
ေသာအရာတို့ ကုိ သင် တို့အား သွနသ်င် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ သင်တို့သည် သား
ေတာ်၌ တည်ေန Æကေလာ။့
28 ချစ်သား တို့ ၊ သားေတာ်သည်ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ငါ တို့သည်
အထံ
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ေတာ်သို့ ေရာက် လျှင်၊ ရဲရင့် ရေသာအခွင့ĕိှ်၍ ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ
မည်အေÆကာင်း
သား ေတာ်၌
တည်ေန Æကေလာ။့
29 ဘုရားသခင်သည် ေြဖာင့်မတ် ေတာ် မူသည် ကုိ သင် တို့သည် သိ လျှင် ၊
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ ကျင့် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ြဖစ် ဘွား
ေစေတာ်မူေသာသူြဖစ်သည်ကုိ သိ ရÆက၏။

3
1 ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်ဟုေခါ်ေဝါ် ြခင်းအခွင့်ကုိ ငါ တို့သည်ရ မည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင်သည်
ငါ တို့ ကုိအဘယ်မျှေလာက် ချစ် ေတာ် မူသည် ကုိ Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင် Æကေလာ။့
ေလာကီသား
တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့ ကုိလည်း မ
သိ Æက။
2 ချစ်သူ တို့ ၊ ယခု
တင်ွငါတို့သည် ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ် Æက၏။ ေနာက်မှ အဘယ်သို့ ေသာသူ
ြဖစ် မည်ဟု မ
ထင်ĕှား ေသး။ သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် သည် ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး် ေတာ် မူ
ေသာအခါ ၊ ငါတို့သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
တÆူကလတံဟ့ု ငါတို့ သိ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး ကုိ ငါတို့သည် ြမင် ရÆကလတံ။့

3 ထုိသို့ ေြမာ်လင့် ေသာသူမည်သည်ကား ၊ ကုိယ်ေတာ် သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူသည်
နည်းတူ ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် သန ့ĕှ်င်း ေစတတ်၏။

4 ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေသာသူမည်သည်ကား ၊ ပညတ်ေတာ်ကုိ လနွက်ျũး ၏။ ဒစုƤုိက်
သည်ကား
ပညတ်ေတာ်ကုိ လနွက်ျũး ြခင်းြဖစ် သတည်း။
5 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါတို့၏အြပစ် များကုိ ေဆာင်သွား ြခင်းငှာ ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်
ေတာ်မူသည်ကုိ သင်တို့ သိ
Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် ၌ လည်း
အြပစ် မ ĕိှ ။
6 ကုိယ်ေတာ် ၌ တည်ေန ေသာသူမည်သည်ကား ၊ ဒစုƤုိက် ကုိ မ
ြပÒတတ်၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒတတ်ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိမ သိ မ ြမင် ရေသး။
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7 ချစ်သား တို့ ၊ သင် တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှ မလှည့်ြဖား ေစĆှင့်။ အÆကင်သူ သည်
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ ကျင့် ၏။ ကုိယ်ေတာ်ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူသည်နည်းတူ ၊
ထုိသူ
သည်ေြဖာင့်မတ် ြခင်းĕိှ ၏။
8 မာရ်နတ် သည်ေĕှƎဦးစွာ မှစ၍ ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ေသာသူ ြဖစ် ေသာေÆကာင့် ၊
အÆကင်သူသည်ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ၏။ ထုိသူသည်မာရ်နတ် Ćှင့် ဆုိင်၏။ မာရ်နတ် အမှု
တို့ ကုိ ပယ်ဖျက် ြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင် ၏ သား
ေတာ်သည် ထင်ĕှား ေပါ်ထွနး်ေတာ်မူ၏။
9 ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒ တတ်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူ
၌
မျÒိးေစ့ ေတာ်တည် လျက်ĕိှ၏။ ထုိသူသည် ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူ
ေသာသူ ြဖစ်ေသာေÆကာင့်
ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒĆိင်ု ။
10 ထုိသို့ ေသာ လက္ခဏာအားြဖင့် ဘုရားသခင် ၏ သား
တို့Ćှင့် မာရ်နတ် ၏သား တို့သည် ထင်ĕှား Æက၏။ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ မ
ကျင့် ေသာသူ၊ မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိမ ချစ် ေသာသူ
မည်သည်ကား ၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်မ ဆုိင် ။
11သင်တို့သည်ေĕှƎဦးစွာ ကပင်
Æကား ရေသာတရား စကားဟမူူကား ၊ မာရ်နတ် Ćှင့်ဆုိင် ၍
မိမိ ညီ ကုိသတ် ေသာ ကာဣန
က့ဲသို့ မ ဟတ်ု၊ ငါတို့သည် အချင်းချင်း ချစ် ရÆကမည်ဟလုာသတည်း။
12ကာဣနသည် မိမိ
ညီကုိ အဘယ်ေÆကာင့် သတ် သနည်းဟမူူကား ၊ မိမိ
အကျင့် သည် ဆုိးယုတ် ၍၊ ညီ
၏အကျင့်သည် ေြဖာင့်မတ် သတည်း။
13 ညီအစ်ကုိ တို့ ၊ ေလာကီသား
တို့သည် သင် တို့ ကုိ မုနး် ေသာ်လည်း အံဩ့ ြခင်းမ ĕိှÆကĆှင့်။
14 ငါတို့သည် ညီအစ်ကုိ ချင်းတို့ ကုိ ချစ် ေသာေÆကာင့် ၊ ေသ
ြခင်းမှ
အသက် ĕှင်ြခင်းသို့
ကုိယ် ကူးေြမာက် သည်ကုိ ကုိယ်သိ ရÆက၏။ မိမိ ညီအစ်ကုိကုိ မ
ချစ် ေသာသူ သည် ေသ
ြခင်း၌ တည် ၏။
15 မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိမုနး် ေသာသူ မည်သည်ကား၊ လူ
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အသက်ကုိ သတ်ေသာသူြဖစ် ၏။ လူ
အသက်ကုိ သတ်ေသာသူ တစ်စုံတစ်ေယာက်၌ မျှ
ထာဝရ အသက်
မတည် သည်ကုိ သင်တို့သိ Æက၏။
16 ခရစ်ေတာ် သည် ငါ တို့အဘို့ အလိငုှာ အသက် ေတာ်ကုိ စွန ့် ေတာ်မူသည်အရာ
ကုိ ငါတို့သည် ေထာက်၍ ၊ ေမတ္တ ာ
ေတာ်ကုိ သိ
ရÆကÇပီ။ ငါ တို့သည်လည်း
ညီအစ်ကုိ ချင်းတို့အဘို့ အလိငုှာ အသက် ကုိစွန ့် ရÆက၏။
17အÆကင်သူ သည် ေလာကီ
စည်းစိမ် ဥစ္စာĕိှ လျက်ပင်၊ မိမိ
ညီအစ်ကုိ ဆင်းရဲြခင်းကုိြမင် ၍ ၊ သနား
ြခင်းကƤုဏာစိတ်ကုိ ချÒပ်တည်း ၏။ ထုိသူ
၌ ဘုရားသခင် ၏ ေမတ္တ ာ
ေတာ်သည် အဘယ်သို့ တည် မည်နည်း။
18 ချစ်သား တို့ ၊ ငါတို့သည် စကား
ေြပာ ကာမျှအားြဖင့် သာ မ
ချစ်ဘဲ၊ စိတ်ပါကုိယ်ေရာက် ဧကနအ်မှန် ချစ် Æကကုနအံ်။့
19 ထုိသို့ ချစ်လျှင်၊ ကုိယ်တိင်ုသမ္မာတရား Ćှင့် ဆုိင် သည်ကုိ ကုိယ်သိ ရ၍၊ ဘုရား
သခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌
ကုိယ်စိတ်Ćှလံးု ကုိ သက်သာေစÆကလိမ့်မည်။
20 အေÆကာင်းမူကား ၊ ကုိယ် စိတ် Ćှလံးုသည် ကုိယ် ကုိအြပစ်တင် လျှင် ၊
ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့၏ စိတ် Ćှလံးု ထက်သာ၍Èကီးြမတ် သည်ြဖစ် ၍၊ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ သိ ေတာ်မူသည်ကုိ ငါတို့ သိÆက၏။
21 ချစ်သူ တို့ ၊ ကုိယ် စိတ်Ćှလံးုသည် ကုိယ် ကုိ အြပစ် မ တင်လျှင် ၊ ဘုရားသခ
င့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ရဲရင့် ရေသာ အခွင့် ĕိှ Æက၏။

22 ငါတို့သည် ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ၍ ၊ Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာအကျင့်
တို့ ကုိ ကျင့်ေသာေÆကာင့် ၊ ဆုေတာင်း သမျှ တို့ ကုိဘုရားသခင့် ထံ ေတာ်မှရ Æက၏။

23 ဘုရားသခင်၏ပညတ် ေတာ်ဟမူူကား၊ သား
ေတာ်ေယƤှု ခရစ် ကုိ ယုံÆကည် ရမည်။ သားေတာ်ပညတ်
ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ အချင်းချင်း ချစ် ရမည်ဟေူသာ ပညတ်ေတာ်ေပတည်း။
24 ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့် ေသာသူ သည် ဘုရားသခင် ၌ တည် ၏။ ထုိသူ
၌ လည်း
ဘုရားသခင်တည်ေတာ်မူ၏။ ငါ တို့ အားေပး ေတာ်မူေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ ငါ
တို့သည်အမီှြပÒ၍၊ ဘုရားသခင်သည်ငါ တို့ ɑ၌
တည် ေတာ်မူသည်ကုိသိ ရÆက၏။
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4
1 ချစ်သူ တို့ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာစိတ် ဝိညာä်တို့ ကုိ မ
ယုံ ÆကĆှင့်။ စိတ် ဝိညာä်တို့သည် ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင် သည် မစပ်ဆုိင်သည်
ကုိစုံစမ်း Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ မိစ္ဆာ
ပေရာဖက်အများ တို့သည် ဤေလာက
သို့
သွား ÆကÇပီ။
2 ဘုရားသခင် ၏ဝိညာä် ေတာ်ကုိ အဘယ်သို့ သိ Ćိင်ုသနည်းဟမူူကား၊ လဇူာတိ
အားြဖင့် Ãကလာ ေတာ်မူေသာေယƤှု ခရစ် ကုိ ဝနခံ် ေသာဝိညာä်
မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ၏။
3 လူဇာတိအားြဖင့် Ãကလာေတာ် မူေသာေယƤှု ခရစ် ကုိဝန် မ ခံေသာ ဝိညာä်
မည်သည်ကား ၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်မ စပ်ဆုိင် ။ ထုိသို့ ေသာ
ဝိညာä်ကား၊ သင်တို့သည် Æကား ခ့ဲÇပီးသည်အတိင်ုး
ဤေလာက သို့လာမည်ြဖစ် ၍ ၊ ယခုပင် လာ လျက်ĕိှေသာ အနတိ္ခရစ် ၏
ဝိညာä် ြဖစ် ၏။

4 ချစ်သား တို့ ၊ သင် တို့သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်စပ်ဆုိင် Æက၏။ ထုိသူ
တို့ ကုိလည်း
ေအာင် ÆကÇပီ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင် တို့ဘက်၌ ĕိှ ေသာသူ သည် ေလာက
ဘက်၌ ĕိှေသာသူ ထက် သာ၍Èကီး ေတာ်မူ၏။
5 ထုိသူ တို့သည် ေလာက
Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာေÆကာင့် ၊ ေလာကီ
အေÆကာင်းအရာကုိ ေြပာတတ်Æက၏။ ေလာကီသား
တို့သည်လည်း
သူတို့စကား ကုိ နားေထာင် တတ်Æက၏။
6ငါ တို့ မူကား၊ ဘုရားသခင် Ćှင့စ်ပ်ဆုိင်Æက၏။ ဘုရားသခင် ကုိသိ ေသာသူသည်
ငါ တို့စကားကုိ နားေထာင် တတ်၏။ ဘုရားသခင် Ćှင့် မ
စပ်ဆုိင် ေသာသူ သည် ငါ တို့စကားကုိနား မ ေထာင်တတ်။ ထုိ
အရာကုိ ငါတို့သည်ေထာက်၍၊ သမ္မာ
ဝိညာä် ကုိ၎င်း ၊ မိစ္ဆာ
ဝိညာä် ကုိ၎င်း သိ ရÆက၏။
7 ချစ်သူ တို့ ၊ ငါတို့သည် အချင်းချင်း ချစ် Æကကုနအံ်၊့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ချစ်
ြခင်းေမတ္တ ာသည် ဘုရားသခင် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ၏။ ချစ် တတ်ေသာသူမည်သည်ကား၊
ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူေသာသူြဖစ်၏။ ဘုရားသခင် ကုိ သိ
ေသာသူလည်း ြဖစ် ၏။
8 ချစ် ြခင်းမ ĕိှေသာသူ သည် ဘုရားသခင် ကုိမ သိ ။ အေÆကာင်းမူကား ၊
ဘုရားသခင် သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
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9 သား ေတာ်အားြဖင့် ငါတို့သည် အသက် ĕှင်ေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင် သည်
တစ်ပါးတည်း ေသာ သား
ေတာ်ကုိ ဤေလာက
သို့ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာအရာ၌၊ ငါ တို့ ကုိ ချစ် ေတာ်မူေသာေမတ္တ ာေတာ်သည်
ထင်ĕှား လျက်ĕိှ၏။

10 ငါ တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိချစ် Æကသည်ဟု မ
ဆုိ။ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိချစ် ၍
ငါ တို့၏အြပစ်
ေြဖစရာအေÆကာင်း ြဖစ်ေစြခင်းငှာ၊ သား
ေတာ်ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူေသာအရာ ၌
ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှ ၏။
11 ချစ်သူ တို့ ၊ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိ ဤမျှေလာက် ချစ် ေတာ်မူသည်မှန်
လျှင် ၊ ငါ တို့သည်လည်း
အချင်းချင်း ချစ် ရÆကမည်။
12 ဘုရားသခင် ကုိ အဘယ်သူ မျှမြမင် စဖူး ။ သို့ ေသာ်လည်း၊ အချင်းချင်း ချစ်
Æကလျှင် ၊ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ɑ၌
တည် ေတာ်မူ၍ ၊ ငါ တို့သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့်
ြပည့်စုံ လျက်ĕိှ Æက၏။
13 ဘုရားသခင် သည် ဝိညာä် ေတာ်၏ ေကျးဇူးကုိ ငါ တို့အား ေပး
ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည် ဘုရားသခင် ၌
တည် သည်ကုိ၎င်း ၊ ဘုရားသခင် သည် ငါတို့ ɑ၌
တည်ေတာ်မူသည်ကုိ၎င်း သိ ရÆက၏။
14 ေလာကီသား တို့ ကုိ ကယ်တင် ေသာသခင်ြဖစ်ေစြခင်းငှာ ၊ ခမည်းေတာ် သည်
သား
ေတာ်ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူသည်ဟု ငါ တို့သည် သိြမင် ၍
သက်ေသခံ Æက၏။
15 ေယƤှု သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ ဝနခံ် ေသာသူ
မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၌
တည်၏။ ဘုရားသခင် သည်လည်း ထုိသူ
၌ တည် ေတာ်မူ၏။
16 ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိချစ် ေတာ်မူြခင်းေမတ္တ ာေတာ်ကုိငါ တို့သည်သိ ၍
ယုံÆကည် Æက၏။ ဘုရားသခင် သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ချစ် ြခင်း
ေမတ္တ ာ၌
တည် ေသာသူ သည် ဘုရားသခင် ၌ တည် ၏။ ဘုရားသခင် သည်လည်း
ထုိသူ ၌
တည် ေတာ်မူ၏။
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17 ထုိသို့ ငါ တို့သည် ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĆှင့် ြပည့်စုံ ေသာအားြဖင့် ၊ တရား
ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာေန ့၌
ရဲရင့်
ရ ေသာ အခွင့် ĕိှ Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့သည် ကုိယ်ေတာ်
၏နည်းတူ ဤ ေလာက ၌ ြဖစ် Æက၏။

18 ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာသည် ေÆကာက် ြခင်းသံေဝဂĆှင့် မ
ေပါင်းĆိင်ုရာ။ သံေဝဂသည် ပူပန် ြခင်းေဝဒနာကုိ ြဖစ် ေစေသာေÆကာင့် ၊ စုံလင်
ေသာေမတ္တ ာ သည် သံေဝဂ
ကုိပယ်ĕှား တတ်၏။ သံေဝဂ
ĕိှေသာသူ သည် ေမတ္တ ာ
Ćှင့်
မ ြပည့်စုံ ေသး။
19 ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့ ကုိေĕှƎဦးစွာ ချစ် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည်
ဘုရားသခင်ကုိချစ် Æက၏။

20တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူက၊ ငါသည် ဘုရားသခင် ကုိချစ် ၏ဟု ဆုိ
လျက်ပင် မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိမုနး် လျှင် ၊ ထုိသူသည် မုသာ
ကုိသုံးေသာသူြဖစ် ၏။ မိမိြမင် ရေသာ မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိမ ချစ် လျှင်၊ မ
ြမင် ေသးေသာဘုရားသခင် ကုိ အဘယ်သို့ ချစ် Ćိင်ု မည်နည်း။
21 ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ေသာသူ သည် မိမိ
ညီအစ်ကုိ ကုိ ချစ် ရမည်ဟေူသာ ပညတ် ေတာ်ကုိ ငါတို့သည် ခရစ်ေတာ် ထံ၌
ခံရ ÆကÇပီ။

5
1 ေယƤှု သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ မည်သည်ကား
၊ ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူေသာသူြဖစ်၏။ အဘကုိချစ်ေသာသူသည် သား
ကုိလည်းချစ်တတ်သည်Ćှင့်အညီ၊

2 ငါတို့သည် ဘုရားသခင် ကုိချစ် ၍၊ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့် Æကည့်လျှင်၊
ဘုရားသခင် ၏သား တို့ ကုိ ချစ် Æကသည်ကုိ ငါတို့ သိ ရÆက၏။

3 ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့် ြခင်းအရာသည် ဘုရားသခင် ကုိချစ် ရာေရာက် ၏။
ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့် ခဲ သည်မ ဟတ်ု။

4 ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ်ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ေလာက
ကုိ ေအာင် တတ်၏။ ေလာက
ကုိ ေအာင် ြခင်း အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းေပတည်း။
5 ေယƤှု သည် ဘုရားသခင် ၏ သား
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ေတာ်ြဖစ် သည်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ မှတပါး ၊ အဘယ်သူ သည်ေလာက ကုိ
ေအာင် Ćိင်ုသနည်း ။

6 ထုိသခင် ကား ၊ ေရ
အားြဖင့် ၎င်း ၊ အေသွး အားြဖင့်၎င်း Ãကလာ ေသာသူ တည်းဟေူသာေယƤှု ခရစ်
ေပတည်း။ ေရ
အားြဖင့် သာ မ ဟတ်ု၊ ေရ
အားြဖင့် ၎င်း ၊ အေသွး အားြဖင့် ၎င်း Ãကလာေတာ်မူ၏။ သက်ေသခံ ဟမူူကား၊
ဝိညာä် ေတာ်သည် သမ္မာတရား
ြဖစ် ၍ သက်ေသခံေတာ်မူ၏။
7 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ခမည်းေတာ်တစ်ပါး ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်တစ်ပါး၊
သန ့ĕှ်င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်တစ်ပါး၊ သက်ေသခံ သုံး ပါးĕိှ ၍
ထုိသုံး ပါးတို့သည် တလံးုတဝတည်း ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
8 ေြမÈကီးေပါ်၌လည်း ဝိညာä် ေတာ်တစ်ပါး၊ ေရ
တစ်ပါး၊ အေသွး တစ်ပါး၊ သက်ေသခံသုံးပါးĕိှ၍ ထုိသုံးပါး တို့သည် တစ်ညီတစ်
èွတ်တည်းြဖစ်၏။

9လူ ၏သက်ေသ ကုိယုံ ရလျှင် ၊ ဘုရားသခင် ၏ သက်ေသ ေတာ်ကုိသာ၍ ယုံ
ဘွယ်ရာအေÆကာင်း ĕိှ ၏။ ယခု
ဆုိခ့ဲÇပီးေသာ သက်ေသ ကား၊ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
သား ေတာ်၏အေÆကာင်း ကုိ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်ြဖစ် သတည်း။
10 ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသူ သည်၊ မိမိ
အထဲ ၌ ထုိသက်ေသ ကုိရ ၏။ ဘုရားသခင် ကုိ မ
ယုံÆကည် ေသာသူ မူကား၊ ဘုရားသခင် ကုိ မုသာ
အြပစ်တင် ၏။ အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ဘုရားသခင် သည် မိမိ
သား ေတာ်၏အေÆကာင်း မှာ သက်ေသခံ ေတာ်မူေသာစကားေတာ်ကုိ ထုိသူသည်
မ
ယုံ ဘဲေန၏။
11သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်ဟမူူကား၊ ဘုရားသခင် သည် ငါ တို့အား ထာဝရ
အသက် ကုိေပး ေတာ်မူ၍ ၊ ထုိ
အသက် သည်လည်း
သား ေတာ်၌ ပါ၏ ။
12သား ေတာ်ကုိရ ေသာသူ သည် အသက် ကုိရ ၏။ ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်
ကုိ မ
ရ ေသာသူ မူကား အသက် ကုိမ ရ ။
13 ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်ကုိ ယုံÆကည် ေသာသင်တို့သည် ထာဝရ
အသက် ကုိကုိယ်တိင်ုရ သည်ဟု သိ
ေစြခင်းငှာ ၊ ဤအရာ
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များကုိ သင် တို့အား ငါေရး ၍ေပးလိက်ု၏။
14 ငါ တို့သည် ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်၌ ရဲရင့် ြခင်းအေÆကာင်း ဟူမူကား၊ ငါ
တို့သည်အလို ေတာ်Ćှင့်အညီ တစ်စုံတစ်ခု ေသာဆုကုိေတာင်း လျှင် ၊ ဘုရားသခင်
သည် နားေထာင် ေတာ်မူ၏။

15 ဆုေတာင်း သမျှ ေသာစကားတို့ ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူသည်ကုိ ငါတို့ သိ လျှင်
၊ အထံ
ေတာ်၌
ေတာင်း ေသာဆုတို့ ကုိ ရ
မည်ဟသို ရÆက၏။
16 ညီအစ်ကုိ ချင်းသည် ေသ
ြပစ်မ သင့် ေသာဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ မိသည်ကုိ တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာသူသည်
ြမင် လျှင် ၊ ထုိသူသည် ဆုေတာင်း ရမည်။ ေသ
ြပစ် ကုိ မ
ြပÒ ေသာသူ တို့အဘို့အလိငုှာ၊ ဘုရားသခင်သည် ထုိသူ
အား အသက် ကုိေပး ေတာ်မူမည်။ ေသ
ြပစ်သင့် ေသာဒစုƤုိက် ĕိှ ၏။ ထုိဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ လွှတ်ေစြခင်းငှာ ဆုေတာင်း
ရမည်ဟငုါမ ဆုိ ။
17 မတရား ေသာအမှုမည်သည်ကား ဒစုƤုိက် ြဖစ် ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ေသ ြပစ်
မ သင့် ေသာဒစုƤုိက် ĕိှ ၏။

18 ဘုရားသခင် ၏သား ြဖစ်သမျှ ေသာသူတို့သည် ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒတတ်သည်
ကုိ ငါတို့ သိ Æက၏။ ဘုရားသခင် ြဖစ်ဘွား ေစေတာ်မူေသာသူ သည်၊ မိမိ
ကုိမိမိေစာင့်ေĕှာက် သြဖင့် ၊ မာရ်နတ် သည်ထုိသူ ကုိ မ
ထိ မခုိက်Ćိင်ုရာ။
19 ငါတို့သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်စပ်ဆုိင် သည်ကုိ၎င်း ၊ ေလာကီသား
အေပါင်း တို့သည် မာရ်နတ် ၏လက်၌
ĕိှÆကသည်ကုိ၎င်း ငါတို့ သိ Æက၏။
20 ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်သည်Ãကလာ ၍ ၊ မှန် ေသာဘုရားသခင်ကုိ သိေသာ
ဉာဏ် ကုိ ငါ တို့အား ေပး
ေတာ်မူသည်ကုိလည်း
ငါတို့ သိ Æက၏။ မှန် ေသာဘုရားသခင်၌ ၎င်း ၊ သား
ေတာ်ေယƤှု ခရစ် ၌ ၎င်းငါတို့သည် တည်လျက်ĕိှ Æက၏။ ထုိသူ
သည်မှန် ေသာ ဘုရားသခင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထာဝရ
အသက် လည်း
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
21 ချစ်သား တို့ ၊ Ƥုပ်တု ဆင်းတကုို Æကä်ေĕှာင် Æကေလာ။့
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ĕှင်ေယာဟန်
ဩဝါဒစာဒုတိယေစာင်။

1အသက်Èကီး သူ သည် ြမတ်ေသာ သခင်မ ကုိ၎င်း ၊ သားသမီး
တို့ ကုိ ၎င်း Æကား လိက်ုပါ ၏။ ငါ တို့ ɑ၌ တည် ၍ ငါ တို့တင်ွ
အစä်မြပတ် ĕိှ လတံေ့သာ သမ္မာတရား
ေÆကာင့် ၊
2 ငါ မှစ၍ သမ္မာတရား ကုိ သိ
ေသာသူ အေပါင်း
တို့ သည်၊ သခင်မ Ćှင့် သားသမီး တို့ ɑ၌
မှနက်န် ေသာချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာ ĕိှပါ၏။
3 ခမည်းေတာ် ဘုရား ထံ ေတာ်က၎င်း ၊ ခမည်းေတာ် ၏သား ေတာ်ေယƤှု ခရစ်
အထံ က၎င်း၊ သမ္မာတရား
၊ ေမတ္တ ာ
တရားĆှင့်တကွ ၊ ေကျးဇူး ၊ ကƤုဏာ
၊ Çငိမ်သက် ြခင်းသည် သင်တို့ ɑ၌ ĕိှ ပါေစေသာ။
4 ငါတို့သည် ခမည်းေတာ် ဘုရားထံ၌ ပညတ် ေတာ်ကုိ ခံရ
သည်အတိင်ုး ၊ သင် ၏သားသမီး အချƌိ တို့သည် သမ္မာတရား
၌
ကျင်လည် ၍ ေနသည်ကုိ ငါေတွ့ ေသာအခါ၊ အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။
5ယခု တင်ွ ပညတ် ေတာ်သစ် ကုိ မ
ေရး ဘဲလျက် ၊ ငါတို့ ɑ၌ေĕှƎဦးစွာ ကပင် ĕိှ ေသာ ပညတ်ေတာ် ကုိ ေရးထား ၍၊
သခင်မ ၊ အချင်းချင်း ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှÆကကုနအံ်ဟ့ု ငါေတာင်းပန် ၏။

6 ပညတ် ေတာ်တို့အတိင်ုး
ကျင့်ေစာင့် ြခင်းအရာ သည် ချစ် ရာေရာက် ၏။ သင်တို့သည် ပညတ် ေတာ်Ćှင့်
အညီကျင့် မည်အေÆကာင်း ၊ ေĕှƎဦးစွာ ကပင် သင် တို့ Æကားရသည်အတိင်ုး ၊ ပညတ်
ေတာ်သည်ထုိသို့ ေသာသေဘာĕိှ ၏။

7 လူဇာတိ အားြဖင့် Ãကလာ ေတာ်မူေသာ ေယƤှု ခရစ် ကုိ ြငင်းပယ် လျက်၊
လှည့်ြဖား ေသာ သူအများ
တို့သည် ေလာက
ထဲသို့ ဝင် ÆကÇပီ။ ထုိသို့ ေသာသူသည် လှည့်ြဖား ေသာသူ ြဖစ် ၏။ အနတိ္ခရစ်
လည်း ြဖစ်၏။

8 ငါတို့သည် ကုိယ်ြပÒစု ေသာအရာ မ ေပျာက် မပျက်၊ စုံလင် ေသာအကျÒိး ကုိ
ရ
မည်အေÆကာင်း ၊ သင် တို့သည် ကုိယ်ကုိကုိယ်သတိြပÒ၍ ေစာင့်ေĕှာက် Æကေလာ။့
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9 ခရစ်ေတာ် ၏ေဒသနာ ၌
မတည် ဘဲလနွက်ျũး ေသာသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ကုိမ သိ ။ ခရစ်ေတာ်
ေဒသနာ ၌
တည် ေသာသူ သည် ခမည်းေတာ် Ćှင့်
သား ေတာ်ကုိသိ ၏။
10 ထုိ ေဒသနာ ေတာ်မ ပါ ေသာသူ သည် သင် တို့ထံသို့ လာ လျှင် ၊ သူ့
ကုိသင့်အိမ် ၌
လက် မ ခံĆှင့်။ မဂင်္လာĕိှေစေသာဟု ĆှÒတ် မ ဆက်Ćှင့်။
11 မဂင်္လာĕိှေစေသာဟထုိုသူ ကုိĆှÒတ်ဆက် လျှင် ၊ သူ
၏ဆုိးယုတ် ေသာအကျင့် တို့ Ćှင့် ဆက်ဆံ ရာသို့ ေရာက်၏။
12သင် တို့အား ငါေရး စရာအေÆကာင်း အများ ĕိှ ေသာ်လည်း ၊ စက္က ũ
ေပါ်၌မှင် Ćှင့်ေရးြခင်းငှာအလို မ ĕိှ၊ သင် တို့ ဆီသို့ ငါလာ၍၊ အချင်းချင်း အားရ
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းစုံလင် မည်အေÆကာင်း ၊ သင်တို့Ćှင့် ĆှÒတ်ဆက်၍ စကားေြပာ မည်
ဟေုြမာ်လင့် လျက်ေန ၏။

13သင် ၏ြမတ်ေသာညီမ ၏ သားသမီး
တို့သည် သင့် ကုိĆှÒတ်ဆက် Æက၏။
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ĕှင်ေယာဟန်
ဩဝါဒစာတတိယေစာင်။

1 အသက်Èကီး သူ သည်ချစ် အပ်ေသာဂါယု ကုိÆကားလိက်ု၏။ ငါ သည်သင်၌
မှနက်န် ေသာချစ် ြခင်းေမတ္တ ာĕိှ၏။

2 အချင်းချစ်သူ ၊ သင် ၏စိတ် Ćှလံးုသည် ေကာင်းစား သက့ဲသို့ ၊ သင် သည်
အရာရာ ၌ေကာင်းစား ြခင်းĆှင့်
ကျနး်မာ ြခင်းĕိှမည်အေÆကာင်း
ငါဆုေတာင်း ၏။
3သင် သည်သမ္မာတရား ၌
ကျင်လည် သည်အတိင်ုး
သင် ၌ĕိှေသာသမ္မာတရား ၏အေÆကာင်းကုိ ညီအစ်ကုိ တို့သည်လာ ၍
သက်ေသခံ Æကေသာအခါ ၊ ငါသည် အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှ၏။
4 ငါ ၏သားသမီး တို့သည် သမ္မာတရား
၌
ကျင်လည် သည်ကုိ ငါÆကား ၍ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းထက် သာ၍
ဝမ်းေြမာက်ြခင်းမ ĕိှ ။
5အချင်းချစ်သူ ၊ သင်သည်ညီအစ်ကုိ တို့အား၎င်း၊ အာဂĆ္တɐÒ
တို့အား၎င်း ြပÒ သမျှေသာဝတ်တို့ ကုိ သစ္စာ
Ćှင့်အညီြပÒ တတ်၏။
6 ထုိသူ တို့သည် သင် ၏ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာအေÆကာင်းကုိ အသင်းေတာ် ေĕှƎ ၌
သက်ေသခံ Æက၏။ သင်သည်ထုိသူ တို့ ကုိ ဘုရားသခင် ၏ အလိုေတာ်Ćှင့်အညီပို့
လိက်ုြပနလ်ျှင်၊ ေကာင်း ေသာအမှုကုိြပÒ လိမ့်မည်။

7အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူတို့သည် နာမ
ေတာ်ကုိေထာက် ၍၊ သာသနာပ
လတိူု့တင်ွ
အလှူ မ ခံဘဲသွား Æက၏။
8 ငါ တို့သည် သမ္မာတရား
ကုိ ကူမ
ေသာသူ ြဖစ် အံေ့သာငှာ ၊ ထုိသို့ ေသာ
သူတို့အား ဧည့်သည် ဝတ်ကုိ ြပÒအပ် Æက၏။
9 အသင်းေတာ် ထံသို့ မှာစာ ကုိငါေရး ၍ ေပးလိက်ုေလÇပီ။ သို့ ေသာ်လည်း ၊
အကဲအမှူး လပ်ုချင်ေသာ ဒေယာတရပ် သည် ငါ တို့အားအခွင့် မ ေပး။

10 ထုိေÆကာင့် ၊ ငါလာ ေသာအခါ သူသည် မိမိြပÒ ေသာ အမှု ကုိ မိမိ
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သတိရ ေစြခင်းငှာငါြပÒမည်။ ထုိသူ သည်၊ ြငũစူ ေသာစကား Ćှင့် ငါ တို့ ကုိ က့ဲရဲƎ
သည်သာမက ၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်းĆှင့်
စိတ် မ ေြပဘဲလျက်၊ ညီအစ်ကုိ တို့ ကုိ ကုိယ်တိင်ု လက် မ ခံ၊ လက်ခံ ချင်ေသာ
သူ တို့ ကုိလည်း
ြမစ်တား ၍ ၊ အသင်းေတာ် ထဲက Ćှင်ထုတ် တတ်၏။
11အချင်းချစ်သူ ၊ မေကာင်း ေသာနည်းကုိ မ
လိက်ု Ćှင့်၊ ေကာင်း ေသာနည်းကုိသာ လိက်ုေလာ။့ ေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ကျင့်
ေသာသူ သည် ဘုရားသခင် Ćှင့်စပ်ဆုိင် ၏ ။ မေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာ
သူ မူကား၊ ဘုရားသခင် ကုိ မ
သိ မြမင်ရÇပီ။
12လအူေပါင်း တို့သည် ေဒေမတရိ
၏ သက်ေသ ြဖစ်Æက၏။ သမ္မာတရား
သည်လည်း
သူ ၏ သက်ေသြဖစ်၏။ ငါ တို့သည်လည်း
ထုိသူဘက်၌ သက်ေသခံ Æက၏။ ငါ တို့၏ သက်ေသခံ ြခင်းသည် ဟတ်ု မှန်
သည်ကုိ သင်တို့ သိ Æက၏။

13 ငါ ေရး စရာအေÆကာင်းအများ ĕိှေသာ်လည်း ၊ မှင် Ćှင့်
မှင်တံ ြဖင့်
ေရး ြခင်းငှာအလို မ ĕိှ၊
14 မ Æကာမြမင့်မီှသင့် ကုိ ငါေတွ့ြမင် လျှင်
အချင်းချင်း ĆှÒတ်ဆက်၍ စကားေြပာ မည်ဟု ေြမာ်လင့် လျက် ေန၏။သင် ၌Çငိမ်
သက် ြခင်းĕိှပါေစေသာ။ အေဆွ တို့သည် သင့် ကုိĆှÒတ်ဆက် Æက၏။ သင်၌ĕိှေသာ
အေဆွ တို့၏ နာမည် ကုိ ထုတ် ၍ĆှÒတ်ဆက် ေလာ။့
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ĕှင်ယုဒဩဝါဒစာ။
1 ေယƤှု ခရစ် ၏ ကျွန် ြဖစ်ေသာယာကုပ် ညီ
ငါယုဒ သည် ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင် သန ့ĕှ်င်း ေစေတာ်မူ၍၊ ေယƤှု ခရစ်
ေခါ် ထားေစာင့်မ ေတာ်မူေသာသူတို့ ကုိ Æကားလိက်ုပါ၏။
2 သင် တို့ ɑ၌ကƤုဏာ ĕိှပါေစေသာ။ Çငိမ်သက် ြခင်းĆှင့် ချစ် ြခင်းများြပား ပါ
ေစေသာ။

3 ချစ်သူ တို့ ၊ အညီအမျှဆက်ဆံေသာ ကယ်တင် ြခင်းအေÆကာင်း အရာကုိ သင်
တို့ထံသို့ ေရး ၍ ေပးလိက်ု ြခင်းငှာငါ သည်အလနွ် ÈကိÒးစား သည်တင်ွ၊ သန ့ĕှ်င်း သူ
တို့ ɑ၌
အထက် ကအပ်ေပး ခ့ဲÇပီးေသာ ယုံÆကည် ြခင်းတရား ဘက်မှာ သင် တို့သည်
ÈကိÒးစား ၍တိက်ုလှနေ်စြခင်းငှာĆှÒိးေဆာ် ေသွးေဆာင်၍ ေရး
လိက်ုရေသာအေÆကာင်း ĕိှ ၏။
4 အဘယ်ေÆကာင့် နည်းဟူ မူကား၊ ငါ တို့ ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ
ကိေလသာ
၏ ညစ်ညũး ြခင်းအလိငုှာေမှာက်လှန် လျက်၊ တစ်ပါးတည်း အစုိးရေတာ်မူေသာ
အĕှင် ၊ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ကုိ ြငင်းပယ် လျက်၊ အြပစ် ခံေစြခင်းငှာ ေĕှး ကစီရင်
မှတ်သားĆှင့်ေသာအဓမ္မလူ အချƌိ တို့သည် ပရိယာယ် Ćှင့် အမှတ်တမ့ဲဝင်ÆကÇပီ။
5 ထို့ ေÆကာင့်သင် တို့သည်သိ Ćှင့်ေသာ်လည်း ငါသည် သတိေပး
၍ ေြပာချင် ေသာ အေÆကာင်း အရာ ဟမူူကား
၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ဣသေရလ လူ
တို့ ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ
ကယ်လွှတ် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ မ
ယုံÆကည် ေသာ သူ
တို့ ကုိတဖန်
ဖျက်ဆီး ေတာ်မူ၏။
6 ထုိမှတပါး၊ မိမိ
တို့အခွင့် အရာကုိမ ေစာင့် ၊ မိမိ
တို့ ေနရာ
အရပ်ကုိ စွန ့ပ်စ် ေသာ ေကာင်းကင်တမန် တို့ ကုိ၊ Èကီးစွာ ေသာေန ့၌ စစ်ေÆကာ
စီရင်ြခင်းအလိငုှာ ၊ ထာဝရ
ချည်ေĆှာင် ြခင်းအားြဖင့် ေမှာင်မုိက် ထဲမှာချÒပ် ထားေတာ်မူ၏။
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7 ထုိနည်းတူ ၊ ေသာဒံု
ÇမိƌĆှင့်
ေဂါေမာရ Çမိƌမှစ၍ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ ĕိှေသာÇမိƌ တို့သည်၊ အထက်က ဆုိခ့ဲÇပီး
ေသာ လဆုိူးက့ဲသို့
မတရား ေသာ ေမထုန် ကုိအလနွ် ြပÒ၍ ကုိယ်ခင်ပွနး် မဟတ်ုေသာ သူတို့ Ćှင့်
မှားယွင်းြခင်းအမှု၌ ကျင်လည် ေသာေÆကာင့်၊ ထာဝရ
မီး Ćှင့်ကျွမ်းေလာင် ြခင်း ဒဏ်ကုိခံရ ၍ ပုံ
သက်ေသထင်ĕှား လျက်ĕိှÆက၏။
8ယခု ေယာင်ယမ်း ေသာအဓမ္မလတိူု့သည်၊ ေĕှးနည်းတူ မိမိတို့ ကုိယ် ကုိညစ်ညũး
ေစ၍၊ အာဏာစက်
ကုိပယ် လျက် ၊ ဘုနး် တနခုိ်းÈကီးေသာသူတို့ ကုိ က့ဲရဲƎ တတ်Æက၏။
9 ေကာင်းကင် တမန် မင်းမိက္ေခလ မူကား ၊ ေမာေĕှ ၏ ကုိယ် ကုိ အေÆကာင်း
ြပÒ၍ မာရ်နတ် Ćှင့်
ြငင်းခုံ ေသာအခါ ၊ က့ဲရဲƎ
စွာေသာ ြပစ်တင် ြခင်းကုိမ ြပÒ ဝ့ံဘဲ၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် သင့် ကုိဆုံးမ ေတာ်မူေစသတည်းဟ၍ူသာ ေြပာဆုိ ၏။
10 ထုိသူ တို့ မူကား ၊ မိမိတို့ နား
မ လည်ေသာအရာ များကုိ က့ဲရဲƎ
တတ်Æက၏။ တိǢɐစ္ဆာန် က့ဲသို့ ပကတိ အတိင်ုးမိမိတို့ နားလည် ေသာ အရာ
များြဖင့်
မိမိတို့ ကုိပုပ်ပျက် ေစတတ်Æက၏။
11 သူ တို့သည် အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ကာဣန
ေနာက် သို့ လိက်ုÆက၏။ အခ
ကုိရြခင်းငှာဗာလမ် မှားယွင်း သက့ဲသို့အလနွမှ်ားယွင်းြခင်းĕိှÆက၏။ ေကာရ
၏ြငင်းခုံ ြခင်းအြပစ်Ćှင့်
ဖျက်ဆီး ြခင်းသို့ ေရာက် Æက၏။
12 ေမတ္တ ာ ပဲွလပ်ု ၍ သင် တို့ Ćှင့်အတစူား ေသာက်ေသာအခါ အားမနာ
ဘဲ၊ မိမိ
တို့ ကုိဝ စွာေကျွး၍ ပဲွ၌ အစွနး်အကွက် ြဖစ်Æက၏။ ေရ
မĕိှ၊ ေလ
တိက်ု၍လငွ့် ေသာ မုိဃ်းတိမ် က့ဲသို့ ၎င်း၊ ညųÒိးĆမ်ွး ၍ အသီး
မတင်၊ Ćှစ် Èကိမ် ေသ
၍ ĆှÒတ် ပစ်ေသာ သစ်ပင် က့ဲသို့ ၎င်း၊
13 မိမိ ĕှက် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ပွက် ေစတတ်ေသာ လှုိင်း တံပုိးƤုိင်း က့ဲသို့ ၎င်း၊
Æကယ် ပျ ံ က့ဲသို့ ၎င်းြဖစ်Æက၏။ ထုိ Æကယ်ပျတိံု့အဘို့တခဲနက် ေသာ ထာဝရ
ေမှာင်မုိက် ကုိ သုိထား လျက်ĕိှ၏။
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14အာဒံ မှ ဆင်းသက်၍ ခုĆှစ် ဆက်ေြမာက်ေသာသူ
ဧေနာက် က၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ခပ်သိမ်း ေသာ သူ
တို့ ကုိ တရား
စီရင်ေတာ်မူ၍ ၊ မတရား
ေသာသူတို့သည် မတရား
သြဖင့် ြပÒေသာအဓမ္မအမှု ĕိှသမျှ တို့၏ အြပစ်ကုိ၎င်း၊ မတရား
ေသာလဆုိူး တို့သည် ဘုရားသခင် ကုိ ြပစ်မှား ၍ ေြပာ ေသာÆကမ်းတမ်း ေသာ
စကား ĕိှသမျှ တို့၏ အြပစ် ကုိေဖာ်ြပ ြခင်းငှာ၊

15အတိင်ုးမသိများစွာေသာ မိမိ
သန ့ĕှ်င်း သူတို့Ćှင့်တကွ Ãကလာ ေတာ်မူလိမ့်မည်ဟု ပေရာဖက် ြပÒ၍
ေဟာေြပာ ေလ၏။
16 ထုိသူ တို့သည် ြမည်တမ်း ၏ အြပစ်တင် တတ်ေသာသူ၊ ကုိယ် တပ်မက် ြခင်း
အတိင်ုး
ကျင့် တတ်ေသာသူ၊ ေထာင်လွှား ေသာ စကား
ကုိေြပာ တတ်ေသာသူ ၊ ကုိယ် အကျÒိးစီးပွားေÆကာင့်
သူ့မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက်ထား ခန ့ɒ်ညားတတ်ေသာ သူြဖစ် Æက၏။
17 ချစ်သူ တို့ ၊ ေနာက်ဆုံး ေသာကာလ ၌ ၊ မိမိ
တို့မတရား ေသာ တပ်မက် ြခင်းအတိင်ုး
ကျင့် ေန၍၊ ြပက်ယယ်ြပÒ တတ်ေသာ သူတို့သည် ေပါ် Æကလိမ့်မည်ဟု
18 ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ် ၏ တမနေ်တာ် တို့သည် ေဟာေြပာ Ćှင့်ေသာ စကား
များကုိေအာက်ေမ့ Æကေလာ။့
19 ထုိ သူတို့သည်သင်းခဲွ ေသာသူ ၊ ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် ကင်း ေသာ ဇာတိ
ပကတိလြူဖစ် Æက၏။
20 ချစ်သူ တို့ ၊ သင် တို့သည် မိမိ
တို့အလနွ် သန ့ĕှ်င်းေသာ ယုံÆကည် ြခင်းအေပါ်မှာမိမိ တို့ ကုိ တည်ေဆာက် လျက်၊
သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒလျက်၊

21 ဘုရားသခင် ကုိ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာ၌
ကုိယ်ကုိကုိယ် ေစာင့်ေĕှာက် ၍ ထာဝရ
အသက် အလိငုှာ ၊ ငါ တို့သခင်
ေယƤှု ခရစ် ၏ ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိ ေြမာ်လင့် ၍ ေနÆကေလာ။့
22 ပုိင်းြခား ၍သိတတ်ေသာ ဥာဏ်ĕိှ၍
အချƌိ တို့ ကုိ သနား Æကေလာ။့
23 ကုိယ် ကာယĆှင့် ညစ်ညũး စွနး်ကွက်ေသာ အဝတ် ကုိပင်
စက်ဆုပ် ရံွĕှာ၍ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းĆှင့်တကွ ၊ အချƌိ
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တို့ ကုိ မီး
ထဲမှ
ဆယ် ĆှÒတ်ကယ်တင် Æကေလာ။့
24 ထိမိ ၍ လဲြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွေစမည်အေÆကာင်း
သင် တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ြခင်းငှာ၎င်း၊ အြပစ် မĕိှဘဲဝမ်းေြမာက် ြခင်းĆှင့်
ြပည့်စုံလျက်ĕိှေသာသင်တို့ ကုိ ဘုနး် အသေရေတာ်ေĕှƎ ၌ ဆက်သ ြခင်းငှာ၎င်း
တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူေသာ သူ တည်းဟေူသာ။

25 ငါ တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင်၊ တဆူတည်း ေသာဘုရားသခင် သည်၊
ငါ တို့သခင် ေယƤှု ခရစ်
အားြဖင့် ၊ ယခု
မှစ၍ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ဘုနး် တနခုိ်း အာĆေုဘာ် Ćှင့်
အစွမ်းသတ္တ ိအာဏာစက် ĕိှေတာ်မူေစသတည်း အာမင်
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ဗျာဒိတ်ကျမ်း။
1ကာလ မÆကာမြမင့်မီှြဖစ် ရမည် အမှုအရာ များကုိ ေယƤှု ခရစ် သည် မိမိ
အေစခံ ကျွနတိ်ု့အား
ြပ ေစြခင်းငှာ၊ ဘုရားသခင် အပ်ေပး ေတာ်မူေသာထုိ သခင် ၏ ဗျာဒိတ် ေတာ်
ကုိ ဆုိေပအံ။့ ထုိသခင်သည် မိမိ
ေကာင်းကင် တမနကုိ် ေစလွှတ် ၍ ၊ မိမိ
အေစခံ ကျွနေ်ယာဟန် အား
ဗျာဒိတ် ေတာ် အရိပ်ကုိ ြပေတာ်မူ၏။
2 ေယာဟန် သည်လည်း
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်Ćှင့် ေယƤှု ခရစ် ၏ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်
ကုိ ြမင် သမျှ အတိင်ုး သက်ေသခံ ၏။

3ကာလ အချနိေ်ရာက်လနုးီ Çပီြဖစ်၍ ၊ ဤ
အနာဂတ္တ ိ ကျမ်းစကား ကုိÆကည့်ɐƤှုဘတ်ရွတ် နားေထာင် ၍ ၊ ေရး
ထားသမျှတို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေသာ သူတို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
4 ငါေယာဟန် သည် အာĕိှ ြပည်၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ခုĆှစ် ပါးကုိ Æကား
လိက်ုပါ၏။ ပစ္စÒပ္ပန၊် အတိတ် ၊ အနာဂတ် ကာလအစä် ĕိှ ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်
အထံေတာ်က ၎င်း၊ ပလ္လ င် ေတာ်ေĕှƎ ၌ĕိှ ေသာ ဝိညာä်
ခုĆှစ် ပါးအထံ က၎င်း၊
5သစ္စာေစာင့် ေသာ သက်ေသခံ ြဖစ်ေတာ်မူထေသာ၊ ေသ
ေသာသူတို့တင်ွ သားဦး ြဖစ်ေတာ်မူထေသာ၊ ေလာကီ
ဘုရင် တို့၏ အထွဋ် ြဖစ်ေတာ်မူေသာ ေယƤှု ခရစ် အထံေတာ်က ၎င်း၊ ေကျးဇူး
ေတာ်Ćှင့်
Çငိမ်သက် ြခင်းသည်သင် တို့ ɑ၌ĕိှပါေစေသာ။ ငါ တို့ ကုိချစ် ၍
မိမိ အေသွး Ćှင့်
ငါ တို့အြပစ် များကုိ ေဆးေÆကာ ေတာ်မူ၍၊
6 မိမိ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ၌ ငါ တို့ ကုိ ĕှင်ဘုရင် အရာ၌၎င်း၊ ယဇ်
ပုေရာဟိတ်အရာ၌ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာသူသည်၊ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ဘုနး် အသေရ၊ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှ ေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် ။
7 Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ မုိဃ်းတိမ် Ćှင့်တကွ Ãကလာ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ထုိးေဖာက် ေသာ သူ
တို့ Ćှင့်
ĕိှသမျှ ေသာသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ɐƤှု ြမင် ရ Æကလိမ့်မည်။ ေြမÈကီး သား
အမျÒိးမျÒိး ĕိှသမျှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ေÆကာင့်
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ငိေုÃကး ြမည်တမ်းရÆကလိမ့်မည်။ မှန် ေပ၏။ အာမင် ။
8 ငါ သည် အာလဖ
ြဖစ် ၏။ ဩေမဃ
လည်း
ြဖစ်၏ ဟု အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူ၍
၊ ပစ္စÒပ္ပန်
၊ အတိတ် ၊ အနာဂတ် ကာလအစä် ĕိှေတာ်မူေသာ ထာဝရ
အĕှင် ဘုရားသခင် မိန ့် ေတာ်မူ၏။
9 ေယƤှု ခရစ်၏ ဆင်းရဲ ြခင်းဒကု္ခမှစ၍ Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ၎င်း၊ သည်းခံ ေတာ်မူြခင်း
ကုိ၎င်း၊ သင်တို့ Ćှင့်အတဆူက်ဆံေသာ အေဘာ်အဘက်က၊ သင် တို့အစ်ကုိ ငါ
ေယာဟန် သည်၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် Ćှင့်
ေယƤှု
ခရစ်၏ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်ေÆကာင့်၊ ပတ်မု ကျွနး် မှာ
ေန ရစä်တင်ွ၊
10သခင် ဘုရားေန ့၌
ဝိညာä် ေတာ်ကုိခံရ ၍ ၊ တံပုိး
ခရာ အသံ
က့ဲသို့ ငါ ့ ေနာက် ၌ ြမည်ေသာ အသံÈကီး ကုိ Æကား ၏။
11 ြမည်ေသာအချက်ဟမူူကား၊ သင်သည်ြမင် ေသာ အရာ
ကုိ စာေစာင် ၌
ေရး ထား၍၊ ဧဖက် Çမိƌ၊ စမုရန
Çမိƌ၊ ေပရဂံ
Çမိƌ၊ သွာတိရ Çမိƌ၊ သာဒိ
Çမိƌ၊ ဖိလေဒလဖိ
Çမိƌ၊ ေလာဒိကိ
Çမိƌ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ခုĆှစ် ပါးထံသို့ ေပး လိက်ု ေလာဟ့ဆုို သတည်း။
12 ထုိသို့ ငါ Ćှင့် စကား ေြပာ၍ အသံြမည် ေသာ သူ
ကုိြမင် ြခင်းငှာငါသည်လှည့်Æကည့် လျှင်
၊ ေရွှ မီးခွက် ခုĆှစ် လံးုကုိ၎င်း ၊
13 ထုိ မီးခွက် ခုĆှစ်လံးုအလယ် ၌
လူ သားေတာ်Ćှင့် တူ
ေသာသူတစ်ဦးကုိ၎င်း ြမင် ၏။ ထုိသူသည်ေြခ သို့ တိင်ုေအာင်ဝတ် ြခံÒလျက်၊
ရင် ေတာ်၌
ေရွှ ခါးပနး် ကုိ စည်း လျက်ြဖစ်၏။
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14 ေခါင်း ေတာ်Ćှင့် ဆံပင် ေတာ်သည် ြဖũ ေသာ သုိးေမွး က့ဲသို့ ၎င်း ၊ မုိဃ်းပွင့်
က့ဲသို့ ၎င်းြဖũ ၏။ မျက်စိ ေတာ် သည်လည်း
မီး လျှ ံ က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
15 ေြခ ေတာ်သည်လည်း
မီး ၌ ချွတ် Çပီးေသာ ေÆကးဝါ စစ်Ćှင့် တူ ၏။ အသံ
ေတာ်သည်လည်း
သမုဒ္ဒရာ သံ က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
16လက်ျာ လက် ေတာ်သည်လည်း
Æကယ် ခုĆှစ် လံးုကုိ ကုိင် ၏။ ခံတင်ွး ေတာ်ထဲက လည်း ထက် ေသာ သနလ်ျက်
ထွက် ၏။ မျက်Ćှာ ေတာ်သည်အĕိှန် တနခုိ်းĆှင့်
ထွနး်ေတာက် ေသာေန က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
17 ထုိသူ ကုိငါြမင် ေသာအခါ ၊ ေသ
မတတ်ြဖစ်၍ေြခ ေတာ်ရင်း၌
လဲ လျက်ေန၏။ ထုိသူ
သည်လက်ျာ လက်ေတာ်ကုိ ငါ ့အေပါ်သို့ တင် လျက် ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းမ ĕိှĆှင့်။
ငါ သည်အဦးဆုံး ေသာသူ ၊ ေနာက်ဆုံး ေသာ သူ
ြဖစ် ၏။
18အသက် ĕှင်ေသာသူ လည်း ြဖစ် ၏။ ငါ သည် အရင်ေသ သည် ြဖစ်၍ ၊ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်အသက် Ćှင့် ြပည့်စုံ၏။ မရဏာ
Ćှင့်
မရဏာ Ćိင်ုငံ ကုိလည်း ငါအစုိးရ ၏။
19 ထုိေÆကာင့် ၊ သင်သည်ြမင် Çပီးေသာ အရာ
တို့ ကုိ၎င်း ၊ ယခုĕိှ ေသာ အရာ
တို့ ကုိ၎င်း၊ ေနာင် ြဖစ် လတံေ့သာ အရာ
တို့ ကုိ၎င်း
ေရး ထားေလာ။့
20 ငါ ့လက်ျာ လက်၌
ထင်ĕှားေသာÆကယ် ခုĆှစ် လံးုĆှင့် ေရွှ မီးခွက် ခုĆှစ် လံးု၏ နက်နဲ ြခင်းအရာဟူ
မူကား ၊ မီးခွက် ခုĆှစ် လံးုသည်အသင်းေတာ် ခုĆှစ် ပါးြဖစ် ၏။ Æကယ် ခုĆှစ် လံးု
သည်လည်း ထုိ ခုĆှစ် ပါးေသာ အသင်းေတာ် တို့ ကုိ အပ်ုေသာတမန် ြဖစ် Æက၏။

2
1 ဧဖက် Çမိƌ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ၏တမန် ကုိ ဤသို့
ေရး ၍မှာ လိက်ုေလာ။့ လက်ျာ လက်၌
Æကယ် ခုနစ်
လံးုကုိကုိင် ၍၊ ေရွှ မီးခွက် ခုနစ်
လံးုအလယ် ၌
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သွားလာ ေသာသူ ၏အမိန ့် ေတာ်ကား၊ သင် အကျင့် ကျင့် ြခင်း၊ ပင်ပနး် စွာ
လပ်ုေဆာင်ြခင်း၊ သည်းခံ ြခင်းကုိငါသိ ၏။

2သင်သည်မတရား ေသာသူတို့ ကုိ လက် မ ခံĆိင်ု ေÆကာင်း ကုိ၎င်း၊ တမနေ်တာ်
မ ဟတ်ု ဘဲ၊ တမနေ်တာ် ြဖစ် ေယာင်ေဆာင်ေသာသူ တို့ ကုိ စစ်ေဆး ၍ လှည့်ြဖား
ေသာ သူြဖစ်သည်ဟု သိ ေÆကာင်းကုိ၎င်း ၊

3 ခĆ္တီ Ćှင့် ြပည့်စုံ ၍။ ငါ ၏နာမ ေÆကာင့် ဆင်းရဲ ခံ၍
အား မ ေလျာေ့Æကာင်းကုိ၎င်းငါသိ၏။
4 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သင်သည် ေĕှးဦးစွာ ေသာ ချစ် ြခင်းေမတ္တ ာေလျာ့Çပီ ဟုသင်
၌
အြပစ်တင်စရာĕိှ ၏။
5 ထုိေÆကာင့် ၊ သင်သည်မေရွƎေလျာ့ မီှ ၊ အရင် ေနရာ အရပ်ကုိ ေအာက်ေမ့ ေလာ၊့
ေနာင်တရ ေလာ။့ ေĕှးဦးစွာ ေသာ အကျင့် ကုိ ကျင့် ေလာ၊့ သို့ မဟတ်ုသင် ĕိှရာ သို့
ငါသည်အလျင်အြမနလ်ာ မည်။ ေနာင်တ မ ရလျှင် ၊ သင် ၏မီးခွက် ကုိေနရာ မှ
ေရွှ Ǝ မည်။

6 သို့ ေသာ်လည်း ငါမုနး် ေသာနေိကာလ
တပည့်တို့၏ အကျင့် ကုိ သင်လည်း မုနး် သည်ဟု ေြပာစရာĕိှ ၏။
7 ဝိညာä် ေတာ်သည် အသင်းေတာ် တို့အား
အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ၊ နား
ĕိှ ေသာသူ
မည်သည်ကား Æကား ပါ ေစ။ အÆကင်သူသည် ေအာင်ြမင် ၏။ ထုိ သူသည်
ငါ၏ဘုရားသခင် ပရဒိသု ဥယျာä်၌
ĕိှ ေသာ အသက် ပင် ၏ အသီးကုိစား
ေစြခင်းငှာအခွင့်ေပး မည်။
8 စမုရန Çမိƌ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ၏ တမန် ကုိ ဤသို့
ေရး ၍ မှာလိက်ုေလာ။့ အဦးဆုံး
ေသာသူ ၊ ေနာက်ဆုံး ေသာ သူ
တည်းဟေူသာ၊ အရင်ေသ ၍
အသက် ĕှင်လျက်ĕိှ ေသာ သူ
၏ အမိန ့် ေတာ်ကား၊
9သင် အကျင့်ကျင့်ြခင်း၊ ဒကု္ခ
ခံြခင်း၊ ဆင်းရဲ ြခင်းကုိငါသိ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ သင်သည် Ãကယ်ဝ ြပည့်စုံြခင်း
ĕိှ ၏။ ယုဒ
လြူဖစ် ေယာင်ေဆာင်၍ ယုဒလူမှန်မ ဟတ်ု၊ စာတန် ၏ အေပါင်းအသင်းြဖစ်
ေသာ သူတို့၏ က့ဲရဲƎြခင်း ကုိလည်း ငါသိ၏။

10သင်သည်ခံရမည့်အရာ တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ မ
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ေÆကာက် Ćှင့်။ သင်တို့သည် စုံစမ်း ြခင်းကုိခံရမည် အေÆကာင်း ၊ မာရ်နတ် သည်
သင် တို့ တင်ွ အချƌိ ကုိ ေထာင် ထဲ၌ ေလှာင် ထား၍၊ သင်တို့သည် ဆယ် ရက်
ပတ်လံးုဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိခံရ Æကလိမ့်မည်။ ေသ
သည်တိင်ုေအာင် သစ္စာေစာင့် ေလာ။့ သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ အသက် သရဖူ ကုိ ငါေပး
မည်။

11 ဝိညာä် ေတာ်သည် အသင်းေတာ် တို့အား
အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ နား
ĕိှ ေသာသူ
မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။ ေအာင်ြမင် ေသာ သူ
ကုိ ဒတိုယ
ေသ ြခင်းသည် မ
ညųä်းဆဲ ရ။
12 ေပရဂံ Çမိƌ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ၏ တမန် ကုိ ဤသို့
ေရး ၍ မှာ လိက်ုေလာ။့ ထက် ေသာသနလ်ျက် ĕိှ ေသာ သူ
၏ အမိန ့် ေတာ်ကား၊
13 သင်အကျင့်ကျင့် ြခင်း ကုိ၎င်း၊ စာတန် ၏ ရာဇပလ္လ င် ĕိှရာ အရပ် တည်း
ဟေူသာသင်၏ေနရာ အရပ်
ကုိ၎င်း ငါသိ ၏။ စာတန် ၏ ေနရာ
အရပ် ၌ သင် တို့တင်ွ အေသ
သတ်ြခင်းကုိခံရေသာ အနတိ္ပ
သည် သစ္စာĕိှ ၍ ငါ ့ ဘက်၌သက်ေသခံ ရေသာေနရ့က် ကာလတင်ွ ပင်၊ သင်
သည်ငါ ၏နာမ ကုိ စဲွကုိင် ၏။ ငါ ၏ယုံÆကည် ြခင်းတရားကုိ မ
စွန ့် မပယ်။
14 သို့ ေသာ်လည်း ဣသေရလ အမျÒိးသား တို့သည် Ƥုပ်တု ေĕှƎမှာ ပူေဇာ်ေသာ
ယဇ်ေကာင်ကုိ စား
ေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ် ြပÒေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ ထိမိ
၍ လဲစရာအရာကုိ သူတို့ ေĕှƎ ၌ ချထား မည်အေÆကာင်း၊ ဗာလက် မင်းကုိအÆကံ
ေပးေသာသူ တည်းဟေူသာဗာလမ် ၏ အယူ
ကုိ စဲွလမ်း ေသာ သူ တို့သည် သင်၏ေနရာ ၌ĕိှ Æကသည် ြဖစ်၍ ၊ သင်
၌အနည်းငယ်ေသာ အြပစ်တင်စရာĕိှ ၏။

15 ထုိ အယူĆှင့်သေဘာတေူသာ နေိကာလ
တပည့်တို့၏ အယူ
ကုိ စဲွလမ်း ေသာ သူတို့သည် ထုိနည်းတူ သင် ၌ ĕိှ Æက၏။
16 ထုိေÆကာင့် ေနာင်တရ ေလာ။့ မ
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ရလျှင် သင် ĕိှရာသို့ ငါသည် အလျင်အြမန် လာ မည်။ ထုိသူ
တို့ ကုိ ငါ ့ ခံတင်ွး ၏သနလ်ျက် Ćှင့်
စစ်တိက်ု မည်။
17 ဝိညာä် ေတာ်သည် အသင်းေတာ် တို့အား
အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ၊ နား
ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။ အÆကင်သူသည် ေအာင်ြမင် ၏။ ဝှက်ထား
ေသာမနန္ ကုိ၎င်း ၊ ေကျာက် ြဖũ လက်ဖွ့ဲကုိ၎င်း၊ ထုိ
ေကျာက် ေပါ်၌ အက္ခရာတင် ေသာနာမ သစ် ကုိ၎င်း ထုိသူ
အား ငါေပး မည်။ ထုိေကျာက်ကုိရ ေသာ သူ
မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှ ထုိနာမကုိ မသိ Ćိင်ုရာ။
18 သွာတိရ Çမိƌ၌
ĕိှေသာအသင်းေတာ် ၏ တမန် ကုိ ဤသို့
ေရး ၍ မှာ လိက်ုေလာ။့ မီး
လျှ ံ က့ဲသို့ ေသာ မျက်စိ Ćှင့်၊ ေÆကးဝါ စစ်Ćှင့်တူ ေသာေြခ Ćှင့် ၎င်း၊ ြပည့်စုံ ေသာ
ဘုရားသခင့် သား ေတာ်၏ အမိန ့် ေတာ်ကား၊

19သင် အကျင့် ကျင့်ြခင်း၊ ချစ် ြခင်း၊ အမှုေဆာင် ြခင်း၊ ယုံÆကည် ြခင်း၊ သည်းခံ
ြခင်းကုိ၎င်း
ေနာက် ကျင့် ေသာအကျင့် တို့သည် အရင် ကျင့်ေသာအကျင့်ထက်
သာ၍များေÆကာင်းကုိ၎င်း ငါသိ ၏။
20 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ငါ ၏အေစခံ ကျွနတိ်ု့သည် မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ် ြပÒေစြခင်းငှာ၎င်း ၊ Ƥုပ်တု ေĕှƎမှာ ပူေဇာ်ေသာ ယဇ်ေကာင်ကုိ
စား
ေစြခင်းငှာ၎င်း၊ ပေရာဖက်မ ဟ၍ူကုိယ် ကုိေခါ်ေဝါ်ေသာသင်၏ ခင်ပွနး် ေယဇ
ေဗလသည် သွနသ်င် ၍ မှားယွင်း ေစရေသာအခွင့်ကုိ သင်သည်ေပး ေသာေÆကာင့်၊
သင် ၌ အြပစ်တင်စရာ ĕိှ ၏။

21 ေနာင်တရ သင့်ေသာကာလ ကုိ ငါေပး ေသာ်လည်း ၊ သူသည် မိမိ
မတရား ေသာေမထုနကုိ် ေနာင်တရ ချင်ေသာ စိတ်မ ĕိှ။
22 ထုိေÆကာင့်၊ သူ့
ကုိအိပ်ရာ ၌ ငါချထား မည်။ သူ
Ćှင့်အတူ မတရား ေသာ ေမထုနကုိ်ြပÒ၍ ၊ ထုိသို့ ေသာအကျင့် ကုိေနာင်တ မ ရ
ေသာသူတို့ ကုိလည်း၊ Èကီးစွာ ေသာ ဆင်းရဲ ြခင်းသို့ ေရာက်ေစမည်။

23 သူ ၏သားသမီး တို့ ကုိလည်း
အေသ သတ် မည်။ ငါ သည် Ćှလံးု ေကျာက်ကပ် ကုိ စစ်ေဆး ေတာ်မူေသာသူ
ြဖစ် ေÆကာင်းကုိ ထုိသို့ ေသာအားြဖင့် ခပ်သိမ်း ေသာ အသင်းေတာ် တို့သည် သိ
ရÆကလိမ့်မည်။ သင် တို့သည် အသီးအသီး
ကျင့်ေသာ အကျင့် Ćှင့် အေလျာက်အကျÒိးအြပစ်ကုိ ငါေပး မည်။
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24 ထုိ မိစ္ဆာဒိဌိအယူကုိ ယူေသာသူတို့ ေခါ်ေဝါ် သည်Ćှင့်အညီ ၊ စာတန် ၏ နက်နဲ
ေသာအရာဟုေခါ်ေဝါ်ေသာအရာတို့ ကုိ မကျွမ်း၊ ထုိမိစ္ဆာဒိဌိအယူကုိမယူ၊ Ãကင်း
ေသာသွာတိရ Çမိƌသားတို့ ကုိ ငါဆုိ သည်ကား၊ သင်တို့ သည် ရ
သမျှကုိ ငါ လာ သည်တိင်ုေအာင် စဲွကုိင် Æကေလာ။့
25 ထုိမှတစ်ပါး အြခား ေသာဝန် ကုိ သင် တို့အေပါ် ၌ငါ မ တင်။
26အÆကင်သူ သည်ေအာင်ြမင် ၍
အဆုံး တိင်ုေအာင် ငါ ့အကျင့် ကုိကျင့် ၏။ ငါ ့ခမည်းေတာ် သည် ငါ ့အား အခွင့်
ေပးေတာ်မူသက့ဲသို့ ၊ လမူျÒိး တို့ ကုိ အပ်ုစုိး ေစြခင်းငှာထုိသူ အားငါ သည် အခွင့်ေပး
မည်။

27 ထုိသူသည် သူ
တို့ ကုိသံ လံှတံ Ćှင့် အပ်ုစုိး ၍ ၊ ေြမ အိးု ကုိခဲွဖျက် သက့ဲသို့ ခဲွဖျက်လိမ့်မည်။
28 မုိဃ်းေသာက် Æကယ် ကုိလည်း
ထုိသူ အား ငါေပး မည်။
29 ဝိညာä် ေတာ်သည် အသင်းေတာ် တို့အား
အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ နား
ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။

3
1သာဒိ Çမိƌ၌ ĕိှေသာအသင်းေတာ် ၏ တမန် ကုိ ဤသို့
ေရး ၍ မှာလိက်ုေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä်
ခုနစ် ပါးĆှင့်Æကယ် ခုနစ် လံးု ĕိှ ေသာသူ ၏အမိန ့် ေတာ်ကား၊ သင် ၏အကျင့် ကုိ
ငါသိ ၏။ သင် သည် အသက်ĕှင်ဟန် ĕိှ
ေသာ်လည်း ေသ လျက် ေန သည်ကုိ ငါသိ၏။
2 မအိပ်ဘဲေစာင့် ၍ေန ေလာ။့ ကျနရ်စ် ၍ ေသ
လု ေသာအရာ တို့ ကုိ ြပÒစု ေလာ။့ သင် ၏အကျင့် သည် ငါ ၏ဘုရားသခင် ေĕှƎ
၌မ စုံ
မလင်ĕိှသည်ကုိငါေတွ့ Çပီ။
3 ထုိေÆကာင့် ၊ သင်သည်ခံယူ ၍
နားေထာင် Çပီးသည်အရာကုိ ေအာက်ေမ့ ၍ ေစာင့်ေĕှာက် ေလာ။ ေနာင်တရ
ေလာ။့ ေစာင့် ၍ မ
ေနလျှင်
သူခုိး က့ဲသို့ သင်ĕိှရာသို့ ငါလာ မည်။ လာ
မည့်အချနိ် နာရီကုိလည်း
သင်မ သိ ရ။
4 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သာဒိ
Çမိƌ၌ ပင် သင်တို့တင်ွ ကုိယ် အဝတ် ကုိ မ
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ညစ်ညũး ေစေသာ သူနည်းနည်း ĕိှေသး
၏။ ထုိသူတို့သည် ထုိက်တန် ေသာသူြဖစ် ၍၊ အြဖũ
ဝတ်လျက်
ငါ Ćှင့်အတူ သွားလာ Æကလိမ့်မည်။ ေအာင်ြမင် ေသာ သူ
သည် ြဖũ ေသာအဝတ် ကုိ ဝတ်ဆင် လိမ့်မည်။
5 ထုိသူ ၏နာမ ကုိ အသက် စာေစာင် မှ
ငါသည် အလျှင်း မ ေချ ။ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ေĕှƎ ၌၎င်း ၊ ေကာင်းကင် တမနေ်တာ်
တို့ ɑ၌ ၎င်း သူ
၏နာမ ကုိ ငါဝနခံ် မည်။
6 ဝိညာä် ေတာ်သည် အသင်းေတာ် တို့အား
အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ နား
ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။
7 ဖိလေဒလဖိ Çမိƌ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ၏ တမန် ကုိဤသို့ ေရး ၍ မှာလိက်ု
ေလာ။့ သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ ၊ ဟတ်ုမှန် ေသာသူ ၊ ဒါဝိဒ် မင်း၏ တံခါးေသာ့ ကုိ ကုိင်
ေသာ သူ
၊ အဘယ်သူ မျှ မပိတ် Ćိင်ုေအာင် ဖွင့် ၍၊ အဘယ်သူ မျှ မဖွင့် Ćိင်ုေအာင် ပိတ်
ေသာသူ ၏ အမိန ့် ေတာ်ကား။

8သင် ၏အကျင့် ကုိငါသိ ၏။ အဘယ်သူ မျှ မပိတ်
Ćိင်ု ေသာတံခါး ကုိ သင့် ေĕှƎ ၌ငါဖွင့် ထားÇပီ၊ အေÆကာင်းမူကား ၊ သင်သည်
အနည်းငယ် ေသာခွနအ်ား ĕိှသည် Ćှင့်၊ ငါ ၏ĆှÒတ်ကပတ် ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ခ့ဲÇပီ။

9 ငါ ၏နာမ ကုိလည်း
မ စွန ့် မပယ်။ ယုဒ
လူ ြဖစ်
ေယာင်ေဆာင်၍ အမှန် မ ဟတ်ုဘဲ ၊ မုသာ
စကားကုိေြပာ ေသာသူတည်းဟေူသာ၊ စာတန် ၏ အေပါင်းအသင်းဝင်သူ အချƌိ
တို့ ကုိ သင်၌ငါအပ်ေပး မည်။ သူ
တို့သည်လာ ၍
သင် ၏ေြခ ရင်း၌ ြပပ်ဝပ် ေစြခင်းငှာ ၎င်း ၊ ငါ သည်သင့် ကုိ ချစ် သည်ဟု သိ
ေစရြခင်းငှာ ၎င်း ငါြပÒ မည်။
10 သင်သည် ငါ ၏သည်းခံ ြခင်း Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာ ĆှÒတ်ကပတ် တရား ကုိ
ေစာင့်ေĕှာက် ေသာေÆကာင့် ၊ ေြမÈကီး
အေပါ် ၌ေန ေသာသူ တို့ ကုိစုံစမ်း ေစြခင်းငှာ၊ ေလာကီ
Ćိင်ုငံအရပ်ရပ် တို့ ကုိ ĆှƎံြပား လတံေ့သာ စုံစမ်း ရာ ကာလ
တင်ွ ၊ သင့် ကုိငါ ေစာင့်ေĕှာက် မည်။
11 ငါသည်အလျင်အြမန် လာ မည်။ သင် ၏ သရဖူ
ကုိ အဘယ်သူ မျှမယူ ေစြခင်းငှာ ၊ ရ
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ခ့ဲÇပီးေသာ အရာ
ကုိ စဲွကုိင် ေလာ။့
12အÆကင်သူ သည် ေအာင်ြမင် ၏။ ထုိသူ
ကုိ ငါသည်ငါ ၏ဘုရားသခင် ဗိမာန် ေတာ်၌
တိင်ု ြဖစ်ေစ မည်။ ေနာင်တဖန် သူသည်ြပင် သို့ မ
ေရွƎ ရ။ ငါ ၏ ဘုရားသခင် နာမ ေတာ်ကုိ၎င်း ၊ ငါ ၏ဘုရားသခင့် အထံေတာ် မှ
ထွက်၍၊ ေကာင်းကင် ဘုံမှ
ဆင်းသက် ေသာေယƤုĕှလင် Çမိƌသစ်
တည်းဟေူသာ၊ ငါ ၏ဘုရားသခင် Çမိƌ ေတာ်၏ နာမ
ကုိ၎င်း၊ ငါ ၏နာမ သစ် ကုိ၎င်း ၊ ထုိသူ
အေပါ် ၌ငါသည် အက္ခရာတင် မည်။
13 ဝိညာä် ေတာ်သည် အသင်းေတာ် တို့အား
အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ နား
ĕိှ ေသာ သူ
မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။
14 ေလာဒိကိ Çမိƌ၌ ĕိှေသာ အသင်းေတာ် ၏ တမန်
ကုိဤသို့ ေရး ၍ မှာလိက်ုေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ ေဝေနယျ သတ္တ ဝါတို့အထွဋ် ၊
သစ္စာĕိှ ၍
ဟတ်ုမှန် ေသာ သက်ေသခံ ၊ အာမင် ၏ အမိန ့် ေတာ်ကား၊
15သင် ၏အကျင့် ကုိငါသိ ၏။ သင်သည် အဧ
မ ဟတ်ု ၊ အပူ
မဟတ်ုသည်ကုိ ငါသိ၏။ ဧ
ြခင်းြဖစ်ေစ။ ပူ
ြခင်းြဖစ်ေစ၊ တခုခုကုိငါအလိĕိှု ၏။
16 ထုိသို့ အဧ မ ဟတ်ု၊ အပူ
မ ဟတ်ု၊ ေĆးွ Ƥုံĕိှ ေသာေÆကာင့်
ငါ ၏ခံတင်ွး သည် သင့် ကုိေထွး လု Çပီ။
17သင်ကလည်း၊ ငါသည်ဥစ္စာ ရတတ်၏။ ဘûာ
များကုိဆည်းပူးÇပီး။ တစ်စုံတစ်ခု ကုိမျှမလို ဟေုြပာဆုိ ၍
ကုိယ်တိင်ုပင်ပနး် ြခင်း၊ သနား
ဘွယ်ြဖစ်ြခင်း၊ ဆင်းရဲ ြခင်း၊ မျက်စိ ကနး်ြခင်း၊ အဝတ် အချည်းစည်းĕိှြခင်း ြဖစ်
သည်ကုိ မ
သိ ပါတကား ။
18သင်သည်ဥစ္စာ ရတတ်ြခင်းငှာ ၊ မီး
Ćှင့် ချွတ် Çပီးေသာေရွှ ကုိ၎င်း၊ အဝတ် အချည်းစည်းĕိှ၍၊ သူတစ်ပါး ေĕှƎတင်ွ မ



ဗျာဒိတ်ကျမ်း 3:19 819 ဗျာဒိတ်ကျမ်း 4:4
ĕှက် ေစြခင်းငှာ ြခံÒ စရာဘို့ ၊ ြဖũ ေသာအဝတ် ကုိ၎င်း ငါ ့ ထံမှာ ဝယ် ေလာ။့ သင်
၏မျက်စိ ြမင် ေစြခင်းငှာ ၊ မျက်စိ ၌မျက်စä်း ခတ်ေလာ့ဟု သင့် အားငါ သည်
အÆကံေပး၏။

19 ငါ ချစ် သမျှ ေသာ သူတို့၏အြပစ်ကုိငါစစ်ေဆး ၍
သူတို့ ကုိဆုံးမ တတ်၏။ ထုိေÆကာင့်
ကုိယ် စိတ်ကုိ ကုိယ်ĆှÒိးေဆာ်ေလာ။့ ေနာင်တရ ေလာ။့
20 ငါ သည်တံခါး ေĕှƎ မှာရပ်၍
ေခါက် လျက်ေန၏။ အÆကင်သူ သည် ငါ ၏အသံ ကုိ Æကား ၍ တံခါး ကုိဖွင့် အံ၊့
ထုိသူ
ĕိှရာ သို့ ငါဝင် ၍
သူ Ćှင့်အတူ စား ေသာက်မည်။ သူ
သည်လည်း ငါ Ćှင့်အတူ စားေသာက်ရလိမ့်မည်။
21 ငါ သည်ေအာင်ြမင် ၍ ငါ ့ ခမည်းေတာ် ၏ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ခမည်းေတာ်
Ćှင့်အတူ ထုိင် ေနသက့ဲသို့ ၊ ေအာင်ြမင် ေသာ သူ
သည်ငါ ၏ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ငါ Ćှင့်အတူ ထုိင် ေနရေသာအခွင့်ကုိငါေပး မည်။
22 ဝိညာä် ေတာ်သည် အသင်းေတာ် တို့အား
အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူသည်ကုိ နား
ĕိှ ေသာသူ
မည်သည်ကားÆကား ပါေစဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

4
1 ထုိေနာက်မှ ငါÆကည့် လျှင် ၊ ေကာင်းကင် ၌
တံခါး ဖွင့် ထားလျက်ĕိှ၏။ ေĕှƎဦးစွာ Æကား ရေသာ အသံ
ဟမူူကား၊ ဤအရပ် သို့တက် ေလာ။့ ေနာင် ကာလ၌ ြဖစ် ရ မည်အရာ တို့ ကုိ ငါ
ြပ မည်ဟု ငါ Ćှင့် ေြပာ လျက်ĕိှ ေသာတံပုိး
ခရာသံ က့ဲသို့ ြမည်ေလ၏။
2 ထုိအခါဝိညာä် ေတာ်ကုိ ငါ သည်ချက်ြခင်း ခံရ၍၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ပလ္လ င် တစ်ခုတည် လျက်ĕိှ၏။ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေသာ သူလည်း ĕိှ၏။
3 ထုိသူ ၏ အဆင်း အေရာင်သည် နဂါးသွ့ဲ ေကျာက် ၊ ပတ္တ ြမား ေကျာက်Ćှင့်တူ
၏။ ပလ္လ င် ၏ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ကား ၊ ြမ ေကျာက် အဆင်း အေရာင်Ćှင့်တူ ေသာ
သက်တံ့ ĕိှ၏။

4 ထုိ ပလ္လ င် ၏ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ အြခားေသာ ပလ္လ င် Ćှစ်ဆယ် ေလး
ပလ္လ င် ĕိှ၏။ ထုိ
ပလ္လ င် တို့အေပါ် ၌အသက်Èကီး သူĆှစ်ဆယ် ေလး ပါးတို့သည် ြဖũ ေသာအဝတ်
ကုိ ဝတ်ဆင် လျက်၊ ေခါင်း ေပါ်၌ ေရွှ သရဖူ ကုိ ေဆာင်းလျက် ထုိင် ေနÆက၏။
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5 ပလ္လ င် ေတာ်ထဲက လျှပ်စစ် ြပတ် ၏။ စကားေြပာ သံ၊ မုိဃ်းÈကိÒး သံလည်း
ြမည်၏။ ပလ္လ င် ေတာ်ေĕှƎ ၌ ဘုရားသခင် ၏ဝိညာä် ခုနစ် ပါးတည်းဟေူသာမီးခွက်
ခုနစ် လံးုတို့သည် ထွနး် လျက်ĕိှ Æက၏။

6 ပလ္လ င် ေတာ်ေĕှƎ ၌လည်း ၊ ေကျာက် သလင်းĆှင့် တူ
ေသာ ဖန် ေရကန် ĕိှ၏။ ပလ္လ င် ေတာ်၏အတင်ွး ၌ ၎င်း၊ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌၎င်း၊
မျက်စိ Ćှင့်တစ်ကုိယ်လံးုြပည့် ေသာ သတ္တ ဝါ ေလး ပါးĕိှ၏။

7 ပဌမ သတ္တ ဝါ သည် ြခေသင့်္ Ćှင့်တူ ၏။ ဒတိုယ
သတ္တ ဝါ သည် Ćာွး
သူငယ်Ćှင့်တူ ၏။ တတိယ
သတ္တ ဝါ သည် လူ
မျက်Ćှာ ĕိှ ၏။ စတတု္ထ
သတ္တ ဝါ သည် ပျ ံလျက်ĕိှေသာ ေရွှလင်းတ Ćှင့်တူ ၏။
8 ထုိသတ္တ ဝါ ေလး ပါး တို့၏ ကုိယ်ပတ်ဝနး်ကျင်၌၊ တစ် ပါးတစ် ပါးလျှင်
အေတာင် ေြခာက် ခုစီ ĕိှ ၍၊ အတင်ွး ၌ မျက်စိ Ćှင့်ြပည့် Æက၏။ သူတို့ကလည်း၊
အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့်ြပည့်စုံ၍၊ ပစ္စÒပ္ပန် ၊ အတိတ် ၊ အနာဂတ် ကာလ အစä် ĕိှေတာ်မူေသာ
ထာဝရ
အĕှင်ဘုရားသခင် သည် သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူ၏။ သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူ၏ ေန ့
ညä့် မြပတ်Çငိမ် ၍
မ ေန ဘဲ ေြပာဆုိ Æက၏။
9 ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ၍ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာသူ ၏ ဘုနး် အသေရ ၊ ဂုဏ် ေကျးဇူး
ေတာ်ကုိ ထုိ
သတ္တ ဝါ တို့သည်ချးီမွမ်း Æကေသာအခါ ၊
10အသက်Èကီး သူĆှစ်ဆယ် ေလး ပါးတို့သည် ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူ
ေသာသူ ေĕှƎ ၌ ြပပ်ဝပ် လျက် ၊ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် အသက် ĕှင် ေတာ်မူေသာ သူ
ကုိ ကုိးကွယ် လျက် ၊
11 အိထုာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်
မူÇပီ။ ထုိအရာတို့သည် အလို
ေတာ်ေÆကာင့် ြဖစ်၍ ဖနဆ်င်း လျက်ĕိှ Æကပါ၏။ ထုိေÆကာင့်
၊ ကုိယ်ေတာ် သည်ဘုနး် အသေရ
တနခုိ်း ေတာ် ကုိ ခံစား
ထုိက် ေတာ်မူ၏ဟေုလျှာက်ဆုိ ၍၊ ပလ္လ င် ေတာ် ေĕှƎ ၌ မိမိ
တို့သရဖူ များကုိချထား Æက၏။
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5
1 ထုိအခါ တစ်ဘက်တစ်ချက် ၌
အက္ခရာတင် ၍ တံဆိပ် ခုနစ် ချက်
ခတ်ေသာ စာေစာင် ကုိ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာသူ ၏ လက်ျာ
လက်၌ ငါြမင် ၏။

2အားÈကီး ေသာေကာင်းကင် တမနတ်စ်ပါးက၊ ထုိ
စာေစာင် ကုိဖွင့် ၍ တံဆိပ် တို့ ကုိခွာ ြခင်းငှာအဘယ်သူ ထုိက်
သနည်းဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်
ေÃကးေÆကာ် လျက်ĕိှသည်ကုိ ငါြမင် ၏။
3 ထုိ စာေစာင် ကုိဖွင့် ၍Æကည့် ြခင်းငှာေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ ေြမÈကီး ေအာက်
၌ အဘယ်သူ မျှမတတ်Ćိင်ု ။ ထုိ
စာေစာင် ကုိ ဖွင့် ၍ Æကည့် ထုိက် ေသာသူ တစ်ေယာက် ကုိမျှ ĕှာ၍မေတွ့
ေသာေÆကာင့် ၊ ငါသည် များစွာ ငိေုÃကး ေလ၏။

4 ထုိအခါ အသက်Èကီး ေသာသူတစ်ပါးက ၊ မ
ငိေုÃကး Ćှင့်၊ ယုဒ
အမျÒိး
ြခေသင့်္ တည်းဟေူသာဒါဝိဒ် ၏။ အြမစ် သည် ထုိ
စာေစာင် ကုိ၎င်း၊
5 တံဆိပ် ခုနစ်
ချက်တို့ ကုိ၎င်း၊ ဖွင့် ြခင်းငှာေအာင်ြမင် ေလÇပီဟု ငါ ့ ကုိ ေြပာဆုိ ၏။
6 ထုိအခါ ပလ္လ င် ေတာ်မှစေသာသတ္တ ဝါ ေလး ပါး Ćှင့် အသက်Èကီး သူ တို့အလယ်
၌ ၊ အေသ
သတ်Çပီးသက့ဲသို့ ေသာသုိးသူငယ် သည် ရပ် လျက်ĕိှ သည်ကုိ ငါြမင် ၏။ ထုိ
သုိးသူငယ် သည် ေြမÈကီး တြပင်လံးု ၌
လွှတ် ေသာ ဘုရားသခင် ၏ ဝိညာä် ခုနစ် ပါးတည်းဟေူသာမျက်စိ ခုနစ် လံးုĆှင့်
ချÒိ ခုနစ် ေချာင်းĕိှ ၏။
7 သူသည်လာ ၍
ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာ သူ
၏ လက်ျာ လက်မှ စာေစာင်ကုိ ခံယူ ေလ၏။
8 ထုိ စာေစာင် ကုိခံယူ ေသာအခါ ၊ သတ္တ ဝါ ေလး ပါးĆှင့်
အသက်Èကီး သူĆှစ်ဆယ် ေလး ပါးတို့သည်၊ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့၏ ပဌနာ
တည်းဟေူသာမီးɐƤှု Ǝိ ရာနံသ့ာေပါင်းĆှင့် ြပည့် ေသာ ေရွှ ဖလား တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေစာင်း
တို့ ကုိ၎င်း၊ အသီးသီး
ကုိင် ၍ သုိးသူငယ် ေĕှƎ ၌ြပပ်ဝပ် လျက်၊
9 ကုိယ်ေတာ်သည် အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူေသာအားြဖင့် ၊ အသီးအသီး
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ဘာသာ စကားကုိ ေြပာေသာ လူ
အမျÒိး အĆယ်ွ ခပ်သိမ်းတို့အထဲ မှအကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိယူ၍၊ အေသွး ေတာ်Ćှင့်
ဘုရားသခင် အဘို့ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူ၏။
10အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရားသခင် ေĕှƎမှာ၊ ĕှင်ဘုရင် အရာ၌၎င်း ၊ ယဇ် ပုေရာဟိတ်
အရာ၌၎င်း၊ ခန ့ထ်ား ၍ ၊ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ စုိးစံ ရေသာ အခွင့်ကုိေပးေတာ်မူ၏။ ထုိ
ေÆကာင့်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် စာေစာင် ကုိ ခံယူ
၍တံဆိပ် တို့ ကုိ ဖွင့် ထုိက် ေတာ်မူ၏ဟု အသစ် ေသာသီချင်း ကုိသီ ၍
ေလျှာက်ဆုိ Æက၏။
11 ထုိအခါ
ငါÆကည့် ၍
ပလ္လ င် ေတာ်မှစေသာ သတ္တ ဝါ တို့ Ćှင့်
အသက်Èကီး သူ တို့၏ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ ကုေဋ
သေခင်္ျ မက အတိင်ုးမသိ များစွာ ေသာ ေကာင်းကင် တမန် တို့၏ အသံ
ကုိ ငါÆကား ၏။
12 ထုိသူတို့ကလည်း၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိခံ ခ့ဲÇပီးေသာ သုိးသူငယ် သည်၊ တနခုိ်း ၊ စည်းစိမ် ၊ ပညာ
၊ အစွမ်း
သတ္တ ိ၊ ဂုဏ် အသေရ၊ ဘုနး် အာĆေုဘာ်၊ ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိခံထုိက် ေတာ်
မူ၏ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေြပာဆုိ Æက၏။

13 ေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ ေြမÈကီး ေအာက် ၊ သမုဒ္ဒရာ
အထဲ ၊ အရပ်ရပ်တို့ ɑ၌ ĕိှĕိှသမျှ ေသာ ေဝေနယျ သတ္တ ဝါ အေပါင်း တို့က၊ ပလ္လ င်
ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာသူ Ćှင့်
သုိးသူငယ် သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ေကာင်း Èကီး မဂင်္လာ၊ ဂုဏ် အသေရ၊ ဘုနး် အာĆေုဘာ်၊ အစွမ်း
သတ္တ ိĕိှေတာ်မူေစသတည်းဟု ေြပာဆုိ Æကသည်ကုိ ငါÆကား ေလ၏။

14 သတ္တ ဝါ ေလး ပါးတို့ကလည်း အာမင် ဟုေခါ်ေဝါ် Æက၏။ အသက်Èကီး သူ
တို့သည်လည်း ြပပ်ဝပ် ၍
ကုိးကွယ် Æက၏။

6
1 သုိးသူငယ် သည် တံဆိပ် ခုနစ် ချက်တင်ွ
တစ် ချက်ကုိဖွင့် ေသာအခါ ငါÆကည့် လျှင် ၊ မုိဃ်းÈကိÒး သံ ြမည် သက့ဲသို့ ၊
သတ္တ ဝါ ေလး ပါးတင်ွ
တစ်ပါး က၊ လာ
၍ Æကည့်ေလာဟ့ု ဆုိ
သည်ကုိ ငါÆကား ၏။
2 ထုိအခါ ငါÆကည့် လျှင် ၊ ြမင်း ြဖũ တစ်စီးĕိှ ၏။ ြမင်း စီး ေသာသူ သည် ေလး
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ကုိကုိင် ၏။ သူ
၌သရဖူ ကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ ေအာင်ြမင် လျက်၎င်း ၊ ေအာင်ြမင် ြခင်းငှာ ၎င်း ထွက်သွား ၏။
3 ဒတိုယ တံဆိပ် ကုိဖွင့် ေသာအခါ ၊ ဒတိုယ
သတ္တ ဝါ
က၊ လာ
၍Æကည့်ေလာဟ့ဆုို သည်ကုိ ငါÆကား ၏။
4 ထုိအခါ ြမင်း နီ တစ်စီးထွက် ၍၊ စီး
ေသာသူ သည် Çငိမ်ဝပ် ြခင်းကုိ ေြမÈကီး က Ƥုပ်သိမ်း ြခင်းငှာ၎င်း ၊ ေြမÈကီး သား
တို့ ကုိ အချင်းချင်း အေသ သတ်ေစြခင်းငှာ ၎င်း အခွင့် ရ၏။ သူ
၌ဓါး Èကီး ကုိေပး ေတာ်မူ၏။
5တတိယ တံဆိပ် ကုိဖွင့် ေသာအခါ ၊ တတိယ
သတ္တ ဝါ က၊ လာ
၍Æကည့်ေလာဟ့ု ဆုိ
သည်ကုိ ငါÆကား ၏။ ထုိအခါ
ငါÆကည့် လျှင်
ြမင်း နက် တစ်စီးĕိှ ၏။ ြမင်း စီး ေသာသူ သည် ချနိခွ်င် ကုိကုိင် ၏။
6သတ္တ ဝါ ေလး ပါးအလယ် ၌
ေြပာသံ ဟမူူကား၊ ေဒနာရိ
တစ်ြပားĆှင့် ဂျÒံဆန် တစ်ခွက် ကုိရ၏။ မုေယာ
ဆန် သုံး
ခွက် ကုိရ၏။ ဆီ
Ćှင့် စပျစ်ရည် ကုိ မ
ပျက် ေစĆှင့် ဟဆုို
သည်ကုိငါÆကား ၏။
7 စတတု္ထ တံဆိပ် ကုိဖွင့် ေသာအခါ ၊ စတတု္ထ
သတ္တ ဝါ က၊ လာ
၍ Æကည့်ေလာဟ့ဆုို သည်ကုိ ငါÆကား ၏။
8 ထုိအခါ ငါÆကည့် လျှင် ၊ ြမင်း မဲွ တစ်စီးĕိှ ၏။ ြမင်း စီး ေသာသူ သည် မရဏာ
ဟေူသာအမည် ĕိှ ၏။ မရဏာ
Ćိင်ုငံသည် ထုိသူ
ေနာက် သို့ လိက်ုေလ၏။ သူသည် ေြမÈကီး
ေလး စိတ်တစ်စိတ်ကုိ အစုိးရ
၍
ဓါး ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်းေဘး၊ နာ
၍ေသေဘး၊ ေြမ သားရဲ ေဘးအားြဖင့် သတ် ပုိင် ေသာ အခွင့်ကုိရ ၏။
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9 ပçÞမ တံဆိပ် ကုိဖွင့် ေသာအခါ ၊ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ေÆကာင့်
၎င်း ၊ မိမိတို့သက်ေသခံ ချက်ေÆကာင့် ၎င်း၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိခံရေသာသူ တို့၏ ဝိညာä် များကုိ ယဇ်ပလ္လ င် ေအာက် ၌ ငါြမင် ၏။
10 သူတို့ကလည်း ၊ သန ့ĕှ်င်း ဟတ်ုမှန် ၍
အစုိးပုိင်ေတာ်မူေသာအĕှင် ၊ ေြမ ေပါ်မှာ ေန ေသာ သူ
တို့သည် ငါ တို့အေသွး ကုိ သွနး်Æကေသာ အြပစ်Ćှင့်အေလျာက် ဒဏ် မ ေပးဘဲ
အဘယ်မျှေလာက်ကာလပတ်လံးုေန ေတာ်မူမည်နည်းဟÈုကီးမား ေသာ အသံ
Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် Æက၏။
11 ထုိသူ တို့ ɑ၌ြဖũ ေသာဝတ်လံု ကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့နည်းတူ အေသ သတ်ြခင်းကုိခံရလတံ့ ေသာ မိမိ
လပ်ုေဘာ် ေဆာင်ဘက်ညီအစ်ကုိ တို့သည် ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ မ ေရာက်မီှ၊ ခဏ
Çငိမ်သက် စွာ ေနရÆကဦး မည်ဟု သူ
တို့အားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
12ဆíမ တံဆိပ် ကုိဖွင့် ေသာအခါ
ငါÆကည့် လျှင်
Èကီးစွာ ေသာ ေြမလှုပ် ြခင်းြဖစ် ၏။ ေန
သည်အေမွး ြဖင့် ရက်ေသာအဝတ် Æကမ်းက့ဲသို့ မည်း ၏။ လ
အလံးု သည် အေသွး က့ဲသို့ ြဖစ် ၏။
13သေဘင်္ာ သဖနး်ပင်ကုိ ြပင်းစွာ ေသာ ေလ
တိက်ု လျှင်၊ အချနိ် မတန်ေသာ အသီးေÃက သက့ဲသို့ ၊ ေကာင်းကင် Æကယ်
တို့သည် ေြမ ေပါ်သို့ ကျ Æက၏။

14 မုိဃ်း ေကာင်းကင်သည် စာေစာင် လိပ် သက့ဲသို့ လငွ့် သွား၏။ ေတာင် များ၊
ကျွနး် များအေပါင်း တို့သည် မိမိ
တို့ေနရာ အရပ်မှ
ေရွƎ Æက၏။
15 ေလာကီ ဘုရင် ၊ မှူးမတ် ၊ စစ်သူÈကီး ၊ သူေဌး
၊ သူÃကယ်၊ ခွနအ်ား Èကီးေသာသူ မှစ၍ ကျွန် များ၊ လူ
လတ်ွ များအေပါင်း တို့သည် ေြမတင်ွး ၌ ၎င်း ၊ ေတာင် ေပါ်မှာĕိှေသာ ေကျာက်
များ၌ ၎င်း၊ ပုနး်ေĕှာင် လျက်ေန၍၊ ထုိေတာင် များ၊ ေကျာက် များတို့ ကုိ ေခါ် လျက်
၊

16 ငါ တို့အေပါ်သို့ ကျ Æကပါ။ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာသူ ၏ မျက်Ćှာ
Ćှင့် သုိးသူငယ် ၏ အမျက် ေတာ်ကုိ ကွယ်ကာ၍ ၊ ငါ တို့ ကုိဖုံးအပ်ု Æကပါ။

17အမျက် ေတာ် ထင်ĕှားေသာေန ့Èကီး
ေရာက် ပါÇပီ တကား။ အဘယ်သူ သည် ခံရပ် Ćိင်ု မည်နည်းဟု ေြပာဆုိÆက၏။
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7
1 ထုိ ေနာက်မှ ေြမÈကီး ၊ ပင်လယ် ၊ သစ်ပင် များ တို့ ɑ၌
ေလ မ လာ ေစြခင်းငှာ ၊ ေကာင်းကင်တမန်
ေလး ပါးတို့သည် ေြမ ၏ ေလး
မျက်Ćှာေလ တို့ ကုိကုိင် ၍၊ ေြမ ေလး မျက်Ćှာ ၌
ရပ် ေနသည်ကုိ ငါြမင် ၏။
2အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ တံဆိပ် ပါ ေသာ ေကာင်းကင်တမန်
တစ်ပါး သည် အေĕှƎ မျက်Ćှာ က တက်လာ သည်ကုိ ငါြမင် ၏။ သူသည်လည်း
ေြမ Ćှင့် ပင်လယ် ကုိညųင်းဆဲ ရေသာအခွင့် ĕိှေသာ ေကာင်းကင်တမန် ေလး ပါး
ကုိအသံ လွှင့် ၍၊

3 ငါ တို့ ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် တို့ ကုိနဖူး ၌
တံဆိပ် မ ခတ်မီှ တိင်ုေအာင်၊ ေြမ
၊ ပင်လယ် ၊ သစ်ပင် တို့ ကုိ မ
ညųင်းဆဲ ပါĆှင့်ဟÈုကီးေသာအသံĆှင့် ေÃကးေÆကာ် ေလ၏။
4 တံဆိပ် ခတ်ြခင်းကုိခံရေသာသူ အေရအတက်ွ ကုိ ငါÆကား ၍ ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ɑ၌ အသီးသီး
ေသာ အမျÒိးအĆယ်ွ ထဲက
လတူစ်သိနး် ေလးေသာင်းေလးေထာင်တို့သည် တံဆိပ် ခတ်ြခင်းကုိခံရÆက၏။
5 ယုဒ အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ Ƥုဗင် အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ ဂဒ် အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်။
6အာĕှာ အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ နဿလိ အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ မနာေĕှ
အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊
7 ĕိှေမာင် အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ ေလဝိ
အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ ဣသခါ
အမျÒိး
ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊
8 ဇာဗုလနု် အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ ေယာသပ် အမျÒိး ထဲက
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တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်၊ ဗ◌င်္ယာမိန်
အမျÒိး ထဲက
တစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်တို့သည် တံဆိပ် ခတ် ြခင်းကုိခံရÆက၏။
9 ထို့ ေနာက်မှ ငါÆကည့် လျှင်၊ အသီးအသီးဘာသာ
စကားကုိ ေြပာေသာ လူ
အမျÒိးအĆယ်ွ ခပ်သိမ်း တို့ အထဲ
မှထွက်၍၊ အဘယ်သူ မျှ မေရတက်ွ Ćိင်ု ေသာ လူ
များ အေပါင်းတို့သည် ြဖũ ေသာ ဝတ်လံု ကုိ ဝတ်ဆင် လျက်၊ စွနပ်လွံ ခက်ကုိ
ကုိင် လျက်၊ ပလ္လ င် ေတာ်ေĕှƎ ၊ သုိးသူငယ် ေĕှƎ မှာရပ် ေနÆက၏။

10 သူတို့ ကလည်း ၊ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာ ငါ တို့၏ ဘုရားသခင်
Ćှင့် သုိးသူငယ် သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းချမ်းသာĕိှေတာ်မူေစသတည်းဟု Èကီး
ေသာ အသံ
Ćှင့်ေÃကးေÆကာ် Æက၏။
11 ပလ္လ င် ေတာ်မှစေသာ အသက်Èကီး သူ တို့Ćှင့်
သတ္တ ဝါ ေလး ပါး၏ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ ရပ် ေနေသာ ေကာင်းကင်တမန် အေပါင်း
တို့သည်၊ ပလ္လ င် ေတာ်ေĕှƎ မှာ ြပပ်ဝပ် ၍
ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ် လျက် ၊
12အာမင် ။ ငါ တို့၏ ဘုရားသခင် သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာ၊ ဘုနး် ၊ ပညာ
Ćှင့် တကွ ေကျးဇူး ချးီမွမ်း ြခင်း၊ ဂုဏ် အသေရ၊ တနခုိ်း သတ္တ ိ ĕိှ ေတာ် မူ
ေစသတည်း။ အာမင် ဟေုြပာဆုိ Æက၏။

13 အသက်Èကီး သူ တစ်ပါး က လည်း ၊ ြဖũ ေသာ ဝတ်လံု ကုိ ဝတ်ဆင် ေသာ
ဤ
သူ တို့သည် အဘယ်သူ နည်း။ အဘယ် အရပ်က လာ
Æကသနည်းဟု ငါ အားေမးြမနး် လျှင်၊
14 ငါ က၊ သခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သိ ပါ၏ဟု ြပန် ေလျှာက်၏။ သူကလည်း ၊ ဤ
သူတို့သည် Èကီးစွာ ေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခအထဲ ကထွက်ေြမာက် ၍၊ မိမိ
တို့ဝတ်လံု ကုိ သုိးသူငယ် ၏ အေသွး ၌ ေလျှာ် ၍
ြဖũ ေစေသာ သူြဖစ် Æက သတည်း။
15 ထုိေÆကာင့် ၊ ဘုရားသခင် ၏ ပလ္လ င် ေတာ်ေĕှƎ မှာ ေနရာကုိရ
၍၊ ဗိမာန် ေတာ်၌ ဘုရား ဝတ်ကုိေန ့ညä့် မြပတ်ြပÒရÆက၏။ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင်
ေတာ်မူေသာ သူ
သည် သူ
တို့တင်ွ
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူမည်။
16 သူတို့သည် ေနာက် တဖန် ေရ
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စာကုိ မ
ငတ်မွတ်ရ Æက။ ေနေရာင်ြခည် အလျှင်းမ ထိ ရ။ အဘယ် အပူ ကုိမျှ မခံရÆက။
17အေÆကာင်းမူကား ၊ ပလ္လ င် ေတာ်အတင်ွး ၌
ĕိှေသာသုိးသူငယ် သည် သူ
တို့ ကုိ လပ်ုေကျွး ၍ ၊ အသက်
စမ်း ေရ တင်ွး သို့ လမ်းြပ လိမ့်မည်။ ဘုရားသခင် သည်လည်း
သူ တို့မျက်စိ ၌
မျက်ရည် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သုတ် ေတာ်မူမည်ဟဆုို ေလ၏။

8
1သတ္တ မ တံဆိပ် ကုိဖွင့် ေသာအခါ ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
နာရီဝက် မျှ
တိတ်ဆိတ် စွာ ေန Æက၏။
2 ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ရပ် ေနေသာေကာင်းကင်တမန်
ခုနစ် ပါးကုိ ငါြမင် ၏။ သူ
တို့ ɑ၌ တံပုိး
ခုနစ် လံးုကုိ ေပး ၏။
3 ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး သည်လာ ၍
ေရွှ လင်ပနး် ကုိ ကုိင် လျက် ယဇ်ပလ္လ င် နား မှာရပ် ေန၏။ ပလ္လ င်
ေတာ်ေĕှƎ ၌ĕိှေသာ ေရွှ ယဇ်ပလ္လ င် ေပါ်မှာ သန ့ĕှ်င်း သူ အေပါင်း တို့၏ ပဌနာ
Ćှင့်အတူ ဆက်ကပ် ြခင်းငှာ ၊ မီးɐƤှု Ǝိ ေသာနံသ့ာေပါင်းအများ ကုိ ထုိသူ
၌ေပး ၏။
4 မီးɐƤှု Ǝိ ေသာ နံသ့ာေပါင်း၏ အခုိးအေငွ့ သည် သန ့ĕှ်င်း သူ တို့၏ ပဌနာ
များĆှင့်အတူ ေကာင်းကင် တမန၏် လက် ထဲက
ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်သို့ တက် ေလ၏။
5 ေကာင်းကင်တမန် သည် လင်ပနး် ကုိယူ ၍
ယဇ်ပလ္လ င် ၏ မီး
Ćှင့် ြပည့် ေစÇပီးမှ ၊ ေြမÈကီး အေပါ်သို့ ချ လိက်ု သည်ြဖစ်၍ ၊ အသံြမည် ြခင်း၊
မုိဃ်းချÒနး် ြခင်း၊ လျှပ်စစ် ြပက်ြခင်း၊ ေြမÈကီး လှုပ်ြခင်းြဖစ် Æက၏။

6 တံပုိး ခုနစ် လံးုĕိှ ေသာ ေကာင်းကင်တမန်
ခုနစ် ပါးတို့သည် မှုတ် အံေ့သာငှာ မိမိ တို့ ကုိ ြပင်ဆင် Æက၏။
7 ပဌမ သူ သည် တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ မုိဃ်းသီး ြဖစ် ၏။ အေသွး Ćှင့်
ေရာေĆှာ ေသာ မီး
လည်း ြဖစ်၏။ ေြမÈကီး အေပါ်သို့ ချ လိက်ု၍ ၊ ေြမ သုံးစု တစ်စု၊ သစ်ပင် သုံးစု
တစ်စု၊ စိမ်း ေသာ ြမက်ပင် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေလာင်ကျွမ်း ေလ၏။
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8 ဒတိုယ ေကာင်းကင်တမန် သည် တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ ၊ မီး
ေလာင် ေသာ ေတာင် Èကီး ကုိ ပင်လယ် ထဲသို့ ချ လိက်ုသက့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ ပင်လယ်
သုံးစု တစ်စုသည်အေသွး ြဖစ် ၏။

9 ပင်လယ် ၌
အသက်ĕှင်ေသာ သတ္တ ဝါ သုံးစု တစ်စုလည်း ေသ ၏။ သေဘင်္ာ သုံးစု တစ်စု
လည်း ပျက် ၏။

10တတိယ ေကာင်းကင်တမန် သည် တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ ၊ မီးခွက် က့ဲသို့ ထွနး်ေတာက် ေသာ Æကယ် Èကီး
သည် ေကာင်းကင် က ကျ ၍ ၊ ြမစ် သုံးစု တစ်စုသို့ ၎င်း၊ စမ်း ေရ တင်ွးသို့ ၎င်း
ေရာက် ၏။

11 ထုိÆကယ် သည် ေဒါနရွက် ဟေူသာအမည် ĕိှ ၏။ ေရ
သုံးစု တစ်စုသည်ေဒါနရွက် ြဖစ် ၍ ေရ ခါး ေသာေÆကာင့် ၊ လူ
အများ တို့သည် ေသ Æက၏။
12 စတတု္ထ ေကာင်းကင်တမန် သည် တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ ၊ ေန
သုံးစု တစ်စု၊ လ
သုံးစု တစ်စု၊ Æကယ် သုံးစု တစ်စုÆကတ် ၍
သုံးစု တစ်စုမုိက် ေလ၏။ ေန ့
သုံးစု တစ်စု၊ ညä့် သုံးစုတစ်စုသည် အလင်း မ ĕိှ၊
13 ထုိအခါ
ငါÆကည့် လျှင် ၊ ေရွှလင်းတ တ ေကာင်က၊ Ãကင်း ေသးေသာ ေကာင်းကင်တမန်
သုံး ပါးမှုတ် လု
လတံေ့သာ တံပုိး
သံ ေÆကာင့် ေြမÈကီး သားတို့သည် အမဂင်္လာ ၊ အမဂင်္လာ ၊ အမဂင်္လာ ĕိှÆက၏ဟု
ေကာင်းကင် အလယ်၌
ပျဝဲံ ၍Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ဆုိ
သည်ကုိငါÆကား ၏။

9
1 ပçÞမ ေကာင်းကင်တမန် သည် တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ ၊ Æကယ် တစ်လံးုသည် ေကာင်းကင် က
ေြမÈကီး ေပါ်သို့ ကျ သည်ကုိ ငါြမင် ၏။ သူ
၌အနက်ဆုံး ေသာ တင်ွး ၏ ေသာ့
ကုိ အပ်ေပး သည်ြဖစ်၍ ၊
2 သူသည်အနက်ဆုံး ေသာ တင်ွး ကုိဖွင့် လျှင် ၊ Èကီးစွာ ေသာ မီးဖုိ
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၏ အခုိး
က့ဲသို့ ေသာ အခုိး သည် တင်ွး
ထဲက
တက် ေလ၏။ ထုိတင်ွး ၏ မီးခုိး
ေÆကာင့် ၊ ေန
Ćှင့်
အာကာသ
ေကာင်းကင်သည် ေမှာင်မုိက် ေလ၏။
3ကျÒိင်းေကာင် တို့သည် မီးခုိး
အထဲ ကေြမÈကီး အေပါ်သို့ ထွက် ၍
ေြမ ကင်းÇမီးေကာက် တနခုိ်း က့ဲသို့ ေသာ တနခုိ်း ကုိရ Æက၏။
4 ေြမ ၏ြမက်ပင် မှစ၍ စိမ်း ေသာအရာများ၊ သစ်ပင် များအေပါင်း တို့ ကုိ
ထား၍၊ နဖူး
၌ ဘုရားသခင် တံဆိပ် ခတ်ြခင်းကုိ မ
ခံ ေသာ လူ
တို့ ကုိညųä်းဆဲ မည် အေÆကာင်း သူ တို့အား ပညတ် ထား၏။
5 တံဆိပ်ခတ်ြခင်းကုိ မခံေသာသူတို့ ကုိကား သတ်ရေသာအခွင့်မĕိှ။ ငါး လ
ပတ်လံးု ြပင်း စွာ ေသာ ေဝဒနာ ြဖစ်ေစေသာ အခွင့် ĕိှ၏။ ထုိကျÒိင်းေကာင် ြဖစ်
ေစေသာ ေဝဒနာသည်ကား၊ ကင်းÇမီးေကာက် သည် လူ
ကုိထုိး ေသာ ေဝဒနာ
က့ဲသို့ ြဖစ်သတည်း။
6 ထုိ ေနရ့က် ကာလ၌
လူ တို့သည် ေသ
ြခင်းကုိ ĕှာ Æကလိမ့်မည်။ ĕှာေသာ်လည်းမ ေတွ့ ရÆက။ အလနွ် ေသ
ချင် ေသာ်လည်း ေသမင်း သည် သူ
တို့ထံမှ ေြပးသွား လိမ့်မည်။
7 ထုိကျÒိင်းေကာင် တို့၏ အဆင်း သúာနသ်ည် စစ်တိက်ု ြခင်းငှာ ြပင်ဆင် ေသာ
ြမင်း ၏ အဆင်းသúာန် Ćှင့် တ၏ူ။ ေခါင်း ေပါ် မှေရွှ သရဖူ ကုိ ေဆာင်းဟနĕိှ်၏။
မျက်Ćှာ သည်လူ မျက်Ćှာ က့ဲသို့ ြဖစ်၏။

8 ဆံပင် သည်မိနး်မ ဆံပင် က့ဲသို့ ြဖစ် ၏။ သွား သည်လည်း
ြခေသင့်္ သွားက့ဲသို့ ြဖစ် ၏။
9 ရင်အပ်ု တနဆ်ာသည် သံ
ရင်အပ်ု တနဆ်ာက့ဲသို့ ြဖစ် ၏။ အေတာင် ခတ်ေသာ အသံ
သည် စစ်တိက်ု ၍
ေြပးလာ ေသာ ြမင်း ရထား အများ ၏ အသံ
က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
10အÇမီး သည် ကင်းÇမီးေကာက် Ćှင့် တူ ၏။ အÇမီး ၌ လည်း
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ဆူး ĕိှ၏။ လူ
တို့ ကုိ ငါး လ ပတ်လံးုညųä်းဆဲ ရေသာ အခွင့် တနခုိ်းĕိှ၏။
11 သူ တို့၏ ĕှင်ဘုရင် မူကား ၊ ေဟÇဗဲ ဘာသာအားြဖင့်အဗဒ္ဒုန် ဟ၍ူ၎င်း၊
ေဟလသ
ဘာသာအားြဖင့် အေပါလျÒန် ဟ၍ူ၎င်း ေခါ်ေဝါ် ေသာ အနက်ဆုံး ေသာတင်ွး
တမန် ြဖစ် ၏။

12အမဂင်္လာ တစ်ပါး လနွ် Çပီ။ ထုိေနာက်မှ အမဂင်္လာ Ćှစ် ပါးလာ ေလဦး မည်။
13ဆíမ ေကာင်းကင်တမန် သည် တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ ၊ ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ĕိှေသာ ေရွှ ယဇ်ပလ္လ င် ၏ ချÒိ ေလး
ေချာင်းထဲက
ထွက်ေသာ အသံ ကား၊
14 ဥဖရတ် ြမစ် Èကီး နား မှာ ချည်ေĆှာင် လျက်ĕိှေသာ ေကာင်းကင်တမန် ေလး
ပါးကုိ လွှတ် ေလာဟ့ု တံပုိး
ĕိှ ေသာ ဆဌမ
ေကာင်းကင်တမန် အား ဆုိ သည်ကုိ ငါÆကား ၏။
15 ထုိအခါ
လူ သုံးစု တစ်စုကုိ အေသ
သတ်ြခင်းငှာ ။ တစ်နာရီ ၊ တစ်ရက် ၊ တစ်လ ၊ တစ်Ćှစ်
အဘို့ ြပင်ဆင် ေသာ ေကာင်းကင်တမန် ေလး ပါးတို့ ကုိ လွှတ် ေလ၏။
16 ြမင်း စီးသူရဲ တို့၏ အေရအတက်ွ ကား
၊ Ćှစ်သေခင်္ျြဖစ်၏။ ထုိ
အေရအတက်ွ ကုိ ငါÆကား ရ၏။
17 ထုိအတူ ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံ၌
ထင်ĕှားေသာ ြမင်း တို့ ကုိ၎င်း၊ ကန ့် ၊ မီး
၊ ဝှာကိနသု္ေကျာက်Ćှင့်Çပီးေသာ ရင်အပ်ု တနဆ်ာĕိှ ေသာြမင်းစီး သူရဲ တို့ ကုိ၎င်း
ငါြမင် ရ၏။ ြမင်း တို့၏ ေခါင်း သည်ြခေသင့်္ ေခါင်း က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ သူ
တို့၏ ခံတင်ွး ထဲက လည်း
ကန ့် ၊ မီးလျှ ံ ၊ မီးခုိး
ထွက် Æက၏။
18 သူ တို့၏ခံတင်ွး ထဲက
ထွက် ေသာ ကန ့် ၊ မီးလျှ ံ ၊ မီးခုိး
တည်းဟေူသာေဘး သုံး ပါးေÆကာင့် ၊ လူ
သုံးစုတစု ေသ Æက၏။
19အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
တို့တနခုိ်း သည် ခံတင်ွး ၌ ၎င်း ၊ အÇမီး ၌ ၎င်းတည် ၏။ အÇမီး သည် ေခါင်း Ćှင့်
ြပည့်စုံ ၍ ေÂမ Ćှင့်တူ ၏ ။အÇမီးအားြဖင့် ညųင်းဆဲ တတ်Æက၏။
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20 ထုိ ေဘးဒဏ် ေÆကာင့်
မ ေသ ဘဲÃကင်း ေသာ လူ
တို့သည် နတ် တို့ ကုိ၎င်း၊ မ
ြမင် Ćိင်ု ၊ မ
Æကား Ćိင်ု၊ မ
သွားလာ Ćိင်ုေသာေရွှ Ƥုပ်တု ၊ ေငွ Ƥုပ်တ၊ု ေÆကးနီ Ƥုပ်တ၊ု ေကျာက် Ƥုပ်တ၊ု
သစ်သား Ƥုပ်တတိုု့ ကုိ၎င်း မ
ကုိးကွယ် ဘဲ ေနြခင်းငှာ ၊ ကုိယ် လက် Ćှင့်
လပ်ု ေသာ အရာများကုိ ေနာင်တ မ ရဘဲေနÆက၏။
21 ကုိယ်ကျင့်ေသာ အကျင့်တည်းဟေူသာလူ အသက်ကုိ သတ်ြခင်း၊ သူတစ်ပါး
ကုိြပÒစား ြခင်း ၊ မတရား
ေသာေမထုန၌်မီှဝဲြခင်း ၊ သူ့
ဥစ္စာ ကုိခုိးြခင်း ၊ အမှုများကုိ လည်း ေနာင်တ မ ရဘဲေနÆက၏။

10
1 ခွနအ်ား Èကီးေသာ ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး သည် မုိးတိမ် ကုိ ဝတ် လျက်၊
ေကာင်းကင် က
ဆင်းသက် သည်ကုိ ငါြမင် ၏။ သူ
၏ေခါင်း ေပါ်၌ သက်တံ့ ĕိှ၏။ သူ
၏ မျက်Ćှာ သည်ေန က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ သူ
၏ ေြခ သည်လည်း
မီးခဲ တိင်ု က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
2 ဖွင့် ထားေသာ စာေစာင် ငယ်ကုိကုိင် လျက်ĕိှ ၏။ လက်ျာ ေြခ သည်ပင်လယ်
ေပါ်မှာ ၎င်း ၊ လက်ဝဲ ေြခသည် ေြမÈကီး ေပါ်မှာ နင်း ၍ ၊

3 ြခေသင့်္ ေဟာက် သက့ဲသို့ Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် ေလ၏။ ေÃကးေÆကာ်
Çပီးမှ မုိဃ်းÈကိÒး သံ
ခုနစ် ချက်ြမည် ေလ၏။
4 မုိဃ်းÈကိÒး သံ ခုနစ် ချက်ြမည် Çပီးမှ ငါသည်ေရးမှတ် မည်ဟု အားထုတ် ေသာ်
၊ ေကာင်းကင် မှ
ထွက်ေသာ အသံ
ကား၊ မုိဃ်းÈကိÒး သံခုနစ်
ချက်ြမည် ေသာအရာ ကုိ တံဆိပ် ခတ်ေလာ။့ မ
ေရး မမှတ်Ćှင့်ဟု ဆုိ
သည်ကုိ ငါÆကား ၏။
5 ထုိအခါ ငါြမင် ၍ ေြမ Ćှင့် ပင်လယ် ေပါ်မှာ ရပ် ေနေသာ ေကာင်းကင်တမန်
သည်၊ လက်ျာ လက် ကုိ ေကာင်းကင် သို့ ချ ီ Çပီးလျှင်၊

6 ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် ေတာ်မျÒိးပေရာဖက် တို့အား
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ဝမ်းေြမာက် စရာ သိ တင်း ကုိ ဗျာဒိတ် ထား ေတာ် မူ သည် Ćှင့် စပ်ဆုိင် ေသာ
ဘုရားသခင် ၏ နက်နဲ ေသာအရာ သည်၊ ကာလ
မ ေĆှး ဘဲ သတ္တ မ
ေကာင်းကင်တမန်
တံပုိး မှုတ်ြခင်း အသံ
ြမည်ေသာ ေနရ့က် ကာလ၌
ြပည့်စုံ ြခင်းသို့ ေရာက်မည်ဟေုကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ သမုဒ္ဒရာ ကုိ၎င်း ၊ အရပ်
ရပ်၌ĕိှĕိှသမျှတို့ ကုိ၎င်း၊

7 ဖနဆ်င်း ၍ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာသူ ကုိ တိင်ုတည် ကျနိဆုိ် ြခင်း ကုိ ြပÒ
ေလ၏။

8 ငါÆကား ရေသာ ေကာင်းကင် အသံ သည် တစ်ဖန်
ငါ ့ အား ေြပာ သည်ကား၊ ေြမ Ćှင့် ပင်လယ် ေပါ်မှာ ရပ် ေနေသာ ေကာင်းကင်
တမန၏် လက် ၌ ဖွင့် ထားလျက်ĕိှေသာ စာေစာင် ငယ်ကုိ သွား ၍ ယူ
ေလာဟ့ု ဆုိ
လျှင် ၊
9 ငါသည် ေကာင်းကင်တမန် ထံသို့ သွား ၍
စာေစာင် ငယ်ကုိ ေပး
ပါဟု ေတာင်း ၏။ သူကလည်း
ယူ ၍ စား ေလာ။့ ဝမ်း ကုိခါး ေစလိမ့်မည် ။ သို့ ေသာ်လည်း ပါးစပ် ၌
ပျားရည် က့ဲသို့ ချÒိ လိမ့်မည် ဟုဆုိ လျှင် ၊ ငါ သည် စာေစာင် ကုိ ေကာင်းကင်
တမန၏်လက် မှ
ယူ၍ စား ၏။ ပါးစပ် ၌ ပျားရည် က့ဲသို့ ချÒိ ၏။ စား
Çပီးမှ ဝမ်း ၌ခါး ၏။
10 -
11 ေကာင်းကင်တမနက်လည်း ၊ သင် သည် အသီးအသီးဘာသာ
စကားကုိ ေြပာေသာ လူ
အမျÒိးမျÒိး တို့ ɑ၌၎င်း၊ ĕှင်ဘုရင် တို့ ɑ၌၎င်း၊ တဖန်
ပေရာဖက် ြပÒ၍ ေဟာေြပာရ မည်ဟု ဆုိ ေလ၏။

11
1တစ်ဖနလံှ်တံ Ćှင့်တူ ေသာ ကျũပင် တစ်လံးုကုိ ငါ ့အား ေပး
၍
ငါကုိ့ ေြပာဆုိ သည်ကား၊ ထ
ေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ ဗိမာန် ေတာ်Ćှင့် ယဇ်ပလ္လ င် ကုိ တိင်ုး ေလာ။့ ဗိမာန် ေတာ်
၌
ကုိးကွယ် ေသာ သူ
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တို့ ကုိလည်း ေရတက်ွေလာ။့
2 ဗိမာန် ေတာ်တနတိ်င်ုး ကုိ မ
တိင်ုး Ćှင့်၊ ပယ် ထားေလာ။့ တစ်ပါး အမျÒိးသားတို့ ɑ၌
အပ်ေပး Çပီ။ သူတို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ Çမိƌ ေတာ်ကုိ ၊ လ
ေလးဆယ် Ćှစ် လပတ်လံးုနင်းÆက လိမ့်မည်။
3 ငါ ၏သက်ေသခံ Ćှစ် ပါးကုိ ငါ အခွင့်ေပးမည်။ သူ
တို့သည် ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိဝတ် လျက် ၊ အရက်
တစ်ေထာင် Ćှစ်ရာ ေြခာက်ဆယ် ပတ်လံးုပေရာဖက်ြပÒÆကလိမ့်မည်။
4 ထုိသူ တို့သည်ကား၊ ေြမÈကီး အĕှင် ၏ ေĕှƎ ေတာ် ၌ စုိက် ထားေသာ သံလင်ွ
ပင်Ćှစ် ပင်Ćှင့်
မီးခွက် Ćှစ် လံးု ြဖစ် သတည်း။
5တစ်စုံတစ်ေယာက် ေသာ သူသည် သူ
တို့ ကုိ ညųင်းဆဲ ြခင်းငှာအလိĕိှု လျှင် ၊ သူ
တို့၏ ခံတင်ွး ထဲက မီး ထွက် ၍ ရနသူ် တို့ ကုိ မျÒိ တတ်၏။ တစ်စုံတစ်ေယာက်
ေသာ သူသည် ထုိသူ
တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ြခင်းငှာအလိĕိှု လျှင်
၊ ထုိသို့
အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ခံရ မည်။
6 ထုိသူ တို့သည် ပေရာဖက် ြပÒေသာ ေနရ့က် ကာလ၌
မုိဃ်း မ ရွာ ေစြခင်းငှာ ၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ကုိ ပိတ် ရေသာအခွင့် ၊ ြမစ်ေရ၊
တင်ွးေရ ကုိအေသွး ြဖစ် ေစ ရေသာအခွင့်၊ မိမိ
တို့အလိĕိှုသမျှေသာအခါ ၌
ေဘး အမျÒိးမျÒိး ြဖင့်
ေြမÈကီး ကုိ ဒဏ်ခတ် ရေသာ အခွင့် ကုိ ရ Æက၏။
7 သူ တို့သည် သက်ေသခံ Çပီး ေသာအခါ ၊ အနက်ဆုံး ေသာတင်ွးထဲက
တက် ေသာ သားရဲ
သည်သူ တို့ ကုိ စစ်တိက်ု ၍
ေအာင် လိမ့်မည်။ အသက်ကုိသတ် Çပီးမှ ၊
8 သူ တို့သခင် သည် လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ အေသခံေတာ်မူေသာ အရပ် တည်း
ဟေူသာေသာဒံု ဟ၍ူ၎င်း၊ အဲဂုတ္တု
ဟ၍ူ၎င်း အတင်ွးအနက်အားြဖင့်ေခါ်ေဝါ် ေသာ Çမိƌ Èကီး ၏ လမ်း ၌
အေလာင်း ေကာင်တို့သည် ေနရစ်Æကလိမ့်မည်။
9အသီးအသီးဘာသာ စကားကုိ ေြပာေသာ လူ
အမျÒိးအĆယ်ွ တို့သည် သုံး
ရက် ခဲွ ပတ်လံးုအေလာင်း
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ေကာင်တို့ ကုိ ြမင် ရ၍၊ သÇဂºÒဟ်ြခင်းကုိ ြမစ်တား Æကလိမ့်မည်။
10 ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ေန ေသာ သူ
တို့သည် ထုိအေလာင်းေကာင်တို့ ကုိ ြမင်ေသာအခါ၊ ဝမ်းေြမာက် ၍ ေပျာ်ေမွ့ ြခင်း
ကုိ ြပÒ Æကလိမ့်မည်။ တစ်ေယာက် ကုိတစ်ေယာက် လက်ေဆာင် ေပး လိက်ု Æက
လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ အထက်က ထုိပေရာဖက် Ćှစ် ပါးတို့သည် ေြမÈကီး
ေပါ်မှာ ေန ေသာသူ တို့ ကုိ ြပင်းစွာေĆှာင့်ĕှက် ညųင်းဆဲÆကသည်ဟု ငါအ့ား ေြပာဆုိ
ေလ၏။

11 ထုိေနာက် သုံး ရက် ခဲွ လနွ်Çပီးလျှင်၊ ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်က အသက်
ဝိညာä် သည် သူ
တို့ ɑ၌ ဝင် သြဖင့် ၊ သူတို့သည် မတ်တတ် ထ၍
ြမင် သမျှေသာသူ တို့သည် အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ Æက၏။
12 ေကာင်းကင် က ထွက်ေသာအသံ Èကီး ကား၊ ဤအရပ် သို့တက် Æကေလာ့ဟု
မိမိ
တို့အား ေြပာဆုိ သည်ကုိ သူတို့သည်Æကား လျှင် ၊ မုိဃ်းတိမ် ြဖင့်
ေကာင်းကင် သို့
တက် ၍
ရနသူ် တို့သည် ြမင် Æက၏။
13 ထုိ အချနိ် နာရီ၌
Èကီးစွာ ေသာ ေြမလှုပ် ြခင်း ြဖစ် ၍ ၊ ÇမိƌƤုိး ဆယ်စု တစ်စုÇပိÒ ေလ၏။ ထုိ
ေြမလှုပ် ြခင်း၌
လူ ခုနစ် ေထာင် ေသ Æက၏။ Ãကင်း ေသာ သူတို့သည် ေÆကာက်ရွƎံ ၍
ေကာင်းကင် ဘုံ၏ အĕှင်ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း Æက၏။
14 ဒတိုယ အမဂင်္လာ လနွ် Çပီ။ တတိယ
အမဂင်္လာ သည်အလျင်အြမန် လာ လိမ့်မည်။
15သတ္တ မ ေကာင်းကင်တမန် သည် တံပုိး
မှုတ်ေသာအခါ ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ Èကီး ေသာ အသံ
တို့ကား ၊ ေလာကီ
Ćိင်ုငံ သည် ငါ တို့အĕှင် ၏ Ćိင်ုငံြဖစ် ေလÇပီ။ ထုိအĕှင် ၏ ခရစ်ေတာ် Ćိင်ုငံြဖစ်
ေလÇပီ။ သူသည်လည်း
ကမ္ဘာ အဆက်ဆက်စုိးစံ ေတာ်မူမည်ဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
16 ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ မိမိ
တို့ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေသာ အသက်Èကီး သူ Ćှစ်ဆယ် ေလး ပါးတို့သည် ြပပ်ဝပ်
၍ ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ် လျက် ၊

17အနɎĆ္တ တနခုိ်းĆှင့်ြပည့်စုံ၍၊ ပစ္စÒပ္ပန် ၊ အတိတ် ၊ အနာဂတ်ကာလအစä်ĕိှေတာ်မူ
ေသာ ထာဝရ
အĕှင် ဘုရားသခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ မဟာတနခုိ်း ေတာ်ကုိ ယူေဆာင် ၍
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စုိးစံ ေတာ်မူေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ချးီမွမ်းပါ၏။
18 လမူျÒိး တို့သည် အမျက်ထွက် Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ အမျက် ေတာ်သည်လည်း
ေရာက် ပါÇပီ။ ေသ
လနွေ်သာ သူ
တို့ ကုိ တရား
စီရင်ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တည်းဟေူသာပေရာဖက် တို့အား
၎င်း ၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့အား ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသေသာ သူ
အÈကီး အငယ် တို့အား၎င်း၊ ဆု
ေကျးဇူးကုိ ေပး
သနား ေတာ်မူ၍
ေြမÈကီး ကုိ ဖျက်ဆီး ေသာ သူ
တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ေတာ်မူေသာအချနိေ်ရာက်ပါÇပီဟေုလျှာက်ဆုိ Æက၏။
19တဖနေ်ကာင်းကင် ဘုံ၌
ဘုရားသခင် ၏ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ဖွင့် ထား၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်ထဲမှာ
ပဋိညာä်
ေသတ္တ ာ ေတာ် ထင်ĕှား ေလ၏။ လျှပ်စစ် ြပက်ြခင်း၊ အသံြမည် ြခင်း၊ မုိဃ်းချÒနး်
ြခင်း၊ ေြမလှုပ် ြခင်း၊ အလံးုÈကီးစွာ ေသာ မုိဃ်းသီး ကျြခင်းြဖစ် Æက၏။

12
1 ေကာင်းကင် ၌
Èကီးစွာ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာ ဟမူူကား
၊ မိနး်မ တစ်ဦးသည် ေန
ကုိဝတ် လျက်၊ လ
ကုိ ေြခ ြဖင့်နင်း လျက် ၊ မိမိ
ေခါင်း ေပါ်၌ Æကယ် ဆယ်Ćှစ် လံးုြဖင့်Çပီးေသာ သရဖူ
ကုိ ေဆာင်းလျက်ေပါ်လာ ၏။
2 ထုိမိနး်မသည်ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ၍
ဘွား အံေ့သာ ေဝဒနာ
ြပင်း ေသာေÆကာင့် ေအာ်ဟစ် ေလ၏။
3 ေကာင်းကင် ၌ အြခား ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာေပါ်လာ သည်ကား ၊ အဆင်းနီ
ေသာ နဂါး Èကီး သည် ေခါင်း
ခုနစ် လံးု၊ ချÒိ ဆယ် ေချာင်းĆှင့်တကွ ေခါင်း ေပါ်၌ သရဖူ
ခုနစ် ဆူကုိ ေဆာင်းလျက်ĕိှ ၏။
4 သူ ၏အÇမီး သည် ေကာင်းကင် Æကယ် သုံးစုတစု ကုိဆဲွငင် ၍
ေြမÈကီး သို့ ချ လိက်ုေလ၏။ သားကုိဘွား လု ေသာ မိနး်မသည် ဘွား ေသာအခါ
၊ နဂါး သည် ထုိ



ဗျာဒိတ်ကျမ်း 12:5 836 ဗျာဒိတ်ကျမ်း 12:12
သား ကုိ ကုိက်စား မည့်အÆကံĆှင့် မိနး်မ ေĕှƎ ၌ရပ် ေန၏။
5 ထုိ မိနး်မသည်လမူျÒိး တကာ တို့ ကုိ သံ
လံှတံ Ćှင့်
အပ်ုစုိး လတံ့ ေသာ သား
ေယာက်ျား ကုိ ဘွားြမင်၏ ။ ထုိ
သား ကုိ ဘုရားသခင် ထံသို့ ၎င်း
၊ ပလ္လ င် ေတာ်သို့ ၎င်း ချယူီ ေတာ်မူ၏။
6 မိနး်မ သည် အရက် တစ်ေထာင် Ćှစ်ရာ ေြခာက်ဆယ် ပတ်လံးုေတာ ၌
ေကျွးေမွး ြခင်းကုိ ခံရမည်အေÆကာင်း ဘုရားသခင် ြပင်ဆင် ေတာ်မူေသာ အရပ်
သို့ ေြပး ေလ၏။

7 ေကာင်းကင် ၌
စစ် ြဖစ် ၏။ မိက္ေခလ
Ćှင့်
သူ ၏ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည် နဂါး ကုိ စစ်တိက်ု Æက၏။ နဂါး Ćှင့်
သူ ၏တမန် တို့သည် စစ်တိက်ု ၍
မ Ćိင်ု Æက။ ေကာင်းကင် ၌ လည်း သူ တို့ေနစရာ မ ĕိှ ။
8 ထုိအခါဤ ေလာက တစ်Ćိင်ုငံလံးု ကုိ လှည့်ြဖား ၍ မာရ်နတ် စာတန်
အမည် ĕိှေသာ ေĕှး ေÂမ ေဟာင်းတည်းဟေူသာနဂါး Èကီး ကုိ၎င်း၊
9 သူ Ćှင့်အတူ သူ ၏တမန် တို့ ကုိ၎င်း၊ ေြမÈကီး သို့ ချ လိက်ုÆက၏။
10 ေကာင်းကင် ဘုံ၌
Èကီး ေသာအသံ ကား ၊ ယခု
မှာ ကယ်တင် ြခင်းြဖစ် ၏။ တနခုိ်း ေတာ်လည်း ြဖစ်၏။ ငါ တို့ ဘုရားသခင် ၏
Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့်
သူ ၏ ခရစ်ေတာ် ၏ အာဏာ
ေတာ်စက်လည်းြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ငါ တို့ ညီအစ်ကုိ များကုိ ငါ တို့
ဘုရားသခင် ေĕှƎ ေတာ်၌ ေန ့
ညä့် မြပတ်အြပစ်တင် ေသာရနသူ် ကုိ ေအာက်သို့ ချ ေလÇပီ။
11 သူ တို့သည် သုိးသူငယ် ၏ အေသွး အားြဖင့် ၎င်း၊ မိမိ
တို့သက်ေသခံ ချက်ĆှÒတ်ကပတ် တရားအားြဖင့် ေအာင်ြမင် ၍ ၊ အေသခံ
သည်တိင်ုေအာင် ကုိယ် အသက် ကုိ မ
Ćှေြမာ Æက။
12 ထုိေÆကာင့်
ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေကာင်းကင် သားတို့ ɔရွှင်လနး် Æကေလာ။့ ေြမÈကီး Ćှင့်
ပင်လယ် သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ မာရ်နတ် သည် မိမိကာလ
တခဏ သာĕိှသည် ကုိ သိ
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၍၊ ြပင်းစွာ ေသာ ေဒါသ အမျက်Ćှင့်တကွသင် တို့ ĕိှ ရာသို့
ဆင်း ေလÇပီဟု ဆုိÆကသည်ကုိ ငါÆကား၏။
13 ထုိ နဂါး သည် ေြမÈကီး သို့
ကုိယ်ကျ သည်ကုိ သိြမင် ေလေသာ် ၊ သား
ေယာက်ျားကုိ ဘွားြမင် ေသာ မိနး်မ ကုိ ညųä်းဆဲ ၏။
14 မိနး်မ သည် ထုိ
ေÂမ Ćှင့်လတ်ွ၍၊ တစ်ကာလ ၊ Ćှစ်ကာလ ၊ ကာလ
တစ်ဝက် ပတ်လံးုေကျွးေမွး ြခင်းကုိ ခံရာ အရပ် တည်းဟေူသာေတာ အရပ် သို့
ပျ ံ Ćိင်ုမည့် အေÆကာင်း၊ ေရွှလင်းတ Èကီး ၏
အေတာင် Ćှစ် ဘက်ကုိ ရ ေလ၏။
15 ထုိအခါ ၊ မိနး်မ ကုိ ေရ
အဟနုြ်ဖင့်ေမျာသွားေစြခင်းငှာ ၊ နဂါး သည် မိမိ
ခံတင်ွး ထဲက
ြမစ် ေရစီးသက့ဲသို့ ေရ ကုိ မိနး်မ ေနာက် ၌ ထုတ်ပစ် ေလ၏။
16 ေြမÈကီး သည် မိနး်မ ကုိ မစ
၍
မိမိ ခံတင်ွး ကုိ ဖွင့် Çပီးလျှင် ၊ နဂါး ၏ ခံတင်ွး ထဲက
ထုတ်ပစ် ေသာ ြမစ် ေရကုိ မျÒိ ေလ၏။
17 -

13
1 နဂါး သည် မိနး်မ ကုိ အÇငိÒး ထား၏။ ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ကျင့်
၍ ေယƤှု ၏ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်ကုိ စဲွလမ်း ေသာသူတည်းဟေူသာထုိမိနး်မ ၌
Ãကင်း ေသာ အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ စစ်တိက်ု ြခင်းငှာ သွား ၏။

2 ပင်လယ် နား၌ သဲ
ေပါ်မှာ ငါရပ် ၍ ၊ သားရဲ
တစ်ေကာင်သည် ေခါင်း ခုနစ် လံးု၊ ချÒိ ဆယ် ေချာင်းĆှင့်တကွ ချÒိ ေပါ်၌ သရဖူ
ဆယ် ဆူကုိ ေဆာင်းလျက်၊ ေခါင်း ေပါ်၌ လည်း
ဘုရားသခင် ၏ အသေရ
ေတာ်ကုိ ɐƤှုတ်ချေသာ နာမ
ĕိှလျက်၊ ပင်လယ် ထဲက တက် သည်ကုိ ြမင် ၏။
3 ထုိသို့
ငါြမင် ေသာသားရဲ သည်ကျားသစ် Ćှင့် တူ
၏။ သူ
၏ေြခ သည် ဝံ
ေြခက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ သူ
၏ĆှÒတ် သည် လည်း
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ြခေသင့်္ ĆှÒတ် က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ နဂါး သည် မိမိ
တနခုိ်း Ćှင့်
မိမိ ပလ္လ င် ကုိ၎င်း ၊ Èကီးစွာ ေသာ အာဏာစက် ကုိ၎င်း သားရဲ
၌ အပ်ေပး ၏။
4သားရဲ ၏ ေခါင်း တစ် လံးုသည် ေသ
ေအာင်ကွပ်မျက် Çပီးသက့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ ေသ
ေစေသာဒဏ်ချက် သည် ေပျာက် လျက်ĕိှ၏။ ေြမÈကီး သားအေပါင်း တို့သည်
သားရဲ
ေနာက် သို့ လိက်ု၍
အံဩ့ Æက၏။
5 ထုိသားရဲ ၌
အာဏာစက် ကုိ အပ်ေပး ေသာ နဂါး ကုိ ကုိးကွယ် Æက၏။ သားရဲ
ကုိလည်း
ကုိးကွယ် ၍၊ အဘယ်သူ သည် သားရဲ
Ćှင့်တူ သနည်း။ အဘယ်သူ သည်သူ့ ကုိစစ် ÇပိÒင်Ćိင်ု သနည်းဟု ေြပာဆုိ Æက၏။
6 ထုိသားရဲသည်လည်း Èကီးစွာေသာ စကားကုိ၎င်း၊ ဘုရားသခင် ကုိ ြပစ်မှားေသာ
စကားကုိ၎င်း၊ ေြပာ
တတ်ေသာ ĆှÒတ် Ćှင့်ြပည့်စုံ ၍၊ လ
ေလးဆယ် Ćှစ် လပတ်လံးုစီရင် ရေသာအခွင့် ကုိရ ၏။
7 ဘုရားသခင် ကုိ ြပစ်မှား ေသာစကားအားြဖင့်နာမ ေတာ်Ćှင့်
တဲ ေတာ်ကုိ၎င်း၊ ေကာင်းကင် သားတို့ ကုိ၎င်း၊ ြပစ်မှား ြခင်းငှာ ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့်
ထား၏။

8သန ့ĕှ်င်း သူ တို့ ကုိ စစ် တိက်ု ၍
Ćိင်ု ရေသာအခွင့် ကုိရ
၏။ အသီးအသီးဘာသာ
စကားကုိ ေြပာေသာ လူ
အမျÒိးအĆယ်ွ ခပ်သိမ်း တို့ ကုိ အပ်ုစုိး ရေသာ အခွင့် ကုိလည်း
ရ ၏။
9 ကွပ်မျက် ေသာသုိးသူငယ် ၏ အသက် စာေစာင် ၌
ကမ္ဘာ ဦး ကပင်
စာရင်း မ ဝင် ေသာ ေြမÈကီး သား အေပါင်း တို့သည် သားရဲ
ကုိ ကုိးကွယ် Æက၏။
10 နား ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကား Æကား ပါေစ။
11 သူတစ်ပါး ကုိ ဘမ်းဆီး ယူသွားေသာသူသည် ကုိယ်တိင်ုဘမ်းဆီး ယူသွားြခင်း
ကုိ ခံရ
လိမ့်မည်။ ဓါး ြဖင့်
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သတ် တတ်ေသာ သူ
သည်လည်း ကုိယ်တိင်ု ဓါး ြဖင့် ေသ ရမည်။ ဤ
အရာ၌ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့လည်း
သည်းခံ စရာ အေÆကာင်း၊ ယုံÆကည် စရာအေÆကာင်းĕိှ ၏။
12အြခား ေသာ သားရဲ
တစ်ေကာင်သည်၊ သုိးသူငယ် ၏ ချÒိĆှင့်တူ ေသာ ချÒိ Ćှစ် ေချာင်းĕိှ ၍ ၊ နဂါး
က့ဲသို့ စကား ေြပာလျက် ၊ ေြမÈကီး ထဲက
ထွက် သည်ကုိ ငါြမင် ၏။
13 ထုိသားရဲသည် သူ့
အရင် ြဖစ်ေသာ ပဌမ
သားရဲ ၏ အာဏာစက် ĕိှသမျှ ကုိ သုံးစဲွ ၏။ ေသ
ေစေသာ ဒဏ်ချက် ေပျာက် ခ့ဲÇပီးေသာ ပဌမ
သားရဲ ကုိ ေြမÈကီး မှစ၍ ေြမÈကီး သားတို့သည် ကုိးကွယ် ေစြခင်းငှာ ြပÒ ၏။
14 Èကီးစွာ ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိလည်း ြပ ၏။ လတိူု့
မျက်ေမှာက် ၌ ေကာင်းကင် က
ေြမÈကီး အေပါ်သို့ မီး ကုိ ဆင်း ေစ၏။
15 ပဌမသားရဲ ေĕှƎ ၌ ြပ ပုိင်ေသာနမိိတ် လက္ခဏာတို့အားြဖင့် ေြမÈကီး သား တို့
ကုိ လှည့်ြဖား ၏။ ဓါး Ćှင့် ခုတ်ေသာဒဏ်ချက် ကုိ ခံရ
၍
အသက် ĕှင်ေသးေသာ သားရဲ
၏ Ƥုပ်တု ကုိ လပ်ု ေစြခင်းငှာေြမÈကီး သား တို့ ကုိ မှာထား ၏။
16သားရဲ ၏ Ƥုပ်တု သည် စကား
ေြပာĆိင်ုမည်အေÆကာင်း Ćှင့်၊ မိမိကုိ မ
ကုိးကွယ် ေသာသူĕိှသမျှ တို့ ကုိ သတ် ြခင်းငှာြပÒ Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း ၊ Ƥုပ်တု ၌
အသက် ကုိ သွင်းေပး ရေသာ အခွင့်ကုိလည်းရ ၏။

17 ေငရွတတ် ေသာသူ ၊ ဆင်းရဲ ေသာသူ ၊ ကျွန် ခံရေသာသူ
၊ လတ်ွ ေသာသူ ၊ အÈကီး အငယ် ĕိှသမျှ တို့သည် လက်ျာ လက် ၌ ြဖစ်ေစ၊ နဖူး
၌ ြဖစ်ေစ၊ တံဆိပ် လက်မှတ်ကုိ ခံ
ေစြခင်းငှာ ၎င်း၊
18 ထုိ တံဆိပ် လက်မှတ်တည်းဟေူသာသားရဲ ၏ နာမ
ြဖစ်ေစ ၊ နာမ
၏ အေရအတက်ွ ြဖစ်ေစ၊ တခုခုကုိ မ
ခံ ေသာသူ တစ်ေယာက် မျှ မေရာင်း မဝယ် ေစြခင်းငှာ ၎င်း စီရင်၏။

14
1ဤ အရာ၌ပညာ ĕိှ ၏။ ဉာဏ် ĕိှ ေသာသူ သည် သားရဲ
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၏ အေရအတက်ွ ကုိ ေရတက်ွ ေစ။ လူ
၏ အေရအတက်ွ ြဖစ် ၏။ ေြခာက် ရာေြခာက်ဆယ် ေြခာက် လည်း ြဖစ်၏။
2 ထုိေနာက်မှ ငါÆကည့် လျှင်
၊ သုိးသူငယ် သည် ဇိအနု် ေတာင် ေပါ်မှာ ရပ် ေန၏။ သူ
၏ နာမ
Ćှင့်
ခမည်းေတာ် ၏ နာမ
ကုိနဖူး ၌
အက္ခရာတင် ေသာသူ
တစ်သိနး် ေလး ေသာင်းေလး ေထာင် လည်း
သူ Ćှင့်အတူ ĕိှ Æက၏။
3သမုဒ္ဒရာေရ သံ ၊ Èကီးစွာ ေသာ မုိဃ်းÈကိÒး သံ က့ဲသို့ ေကာင်းကင် က
အသံ ကုိ ငါÆကား ၏။ ထုိသို့
ငါÆကား ေသာ အသံသည် ေစာင်း သမားများ ေစာင်း တီးေသာ အသံ
က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
4 ပလ္လ င် ေတာ်ေĕှƎ ၌၎င်း၊ သတ္တ ဝါ ေလး ပါးĆှင့်
အသက်Èကီး သူ တို့ေĕှƎ ၌၎င်း၊ သူတို့သည် အသစ် ေသာ သီချင်း ကုိ ဆုိ
Æက၏။ ေြမÈကီး မှ ေရွးĆှÒတ် ေသာသူ
တစ်သိနး် ေလးေသာင်းေလးေထာင်မှတစ်ပါး ၊ အဘယ်သူ မျှ ထုိ
သီချင်း ကုိ သင် ၍မရĆိင်ု ။
5 ထုိ သူတို့သည် ကညာ
ြဖစ်၍ေမထုနအ်မှုĆှင့် မ
ညစ်ညũး ေသာ သူ
ြဖစ် Æက၏။ သုိးသူငယ် သွား ေလရာရာအရပ် သို့
ေနာက် ေတာ်၌ လိက်ုေသာသူ ြဖစ်Æက၏။ လတိူု့
အထဲ ကေရွးĆှÒတ် ၍ ဘုရားသခင် Ćှင့်
သုိးသူငယ် အဘို့
အဦး သီးေသာ အသီးြဖစ်Æက၏။
6အြပစ် Ćှင့်ကင်းလတ်ွÆကသည်ြဖစ် ၍ သူ
တို့ ĆှÒတ် ၌
မုသာ မ ĕိှ ။
7 ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ေန ေသာ သူ
တည်းဟေူသာ အသီးအသီးဘာသာ စကားကုိေြပာေသာ လူ
အမျÒိး အĆယ်ွ
ခပ်သိမ်း တို့အား
ထာဝရ ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေဟာ
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ရေသာ ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး က၊
8 ဘုရားသခင် ကုိေÆကာက်ရွƎံ ၍
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ တရား
စီရင်ေတာ်မူေသာ အချနိ် ေရာက်လာ Çပီ။ ေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ သမုဒ္ဒရာ
Ćှင့်
စမ်း ေရ တင်ွးတို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာအĕှင် ကုိ ကုိးကွယ် Æကေလာဟ့ု Èကီး
ေသာ အသံ
Ćှင့်
ေြပာဆုိ ၍ ေကာင်းကင် အလယ်၌
ပျဝဲံ လျက် ĕိှသည်ကုိ ငါြမင် ၏။
9 ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး ကလည်း ၊ ဗာဗုလနု် ÇမိƌÈကီး
ÇပိÒလဲ Çပီ။ မိမိ
မတရား ေသာ ေမထုန၏် အဆိပ်
အေတာက်တည်းဟေူသာစပျစ်ရည် ကုိ လမူျÒိး အေပါင်း တို့အား တိက်ု ေလÇပီး
ေသာ ဗာဗုလနုÇ်မိƌÈကီးÇပိÒလဲ Çပီဟလိုက်ု ၍ေြပာဆုိ ၏။

10 ထုိမှတပါး၊ တတိယ
ေကာင်းကင် တမနက်၊ အÆကင်သူ သည် သားရဲ
Ćှင့်
သူ ၏Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ် ၍၊ သူတံဆိပ် လက်မှတ်ကုိ နဖူး
၌
ခံ သည်ြဖစ်ေစ၊ လက် ၌
ခံသည်ြဖစ်ေစ ၊
11 ထုိသူ သည်ဘုရားသခင် ၏ ေဒါသ ဖလား ၌
ေလာင်း ေသာ အမျက် ေတာ်စပျစ်ရည် စစ်ကုိ ေသာက် ရ လိမ့်မည်။ သန ့ĕှ်င်း
ေသာေကာင်းကင် တမနတိ်ု့ေĕှƎ ၊ သုိးသူငယ် ေĕှƎ တင်ွ၊ ကန ့် Ćှင့်ေရာေသာမီး ထဲမှာ
ြပင်းစွာေသာ ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။
12 ထုိညųä်းဆဲ ြခင်း၏ မီးခုိး
သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်တက် လျက်ĕိှ၏။ သားရဲ
Ćှင့်
သူ ၏Ƥုပ်တု ကုိ ကုိးကွယ် ၍၊ သူ
၏နာမ တံဆိပ် လက်မှတ်ကုိ ခံ
ေသာသူ တို့သည် ေန ့
ညä့် မြပတ် သက်သာ မ ရ Æကဟ၊ု လိက်ု၍Èကီးေသာ အသံĆှင့် ေြပာဆုိ၏။
13 ဘုရားသခင် ၏ပညတ် တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေယƤှု ၏ ယုံÆကည် ြခင်း ကုိ၎င်း၊
ေစာင့်ေĕှာက် ေသာ သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် ဤ
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အရာ၌ သည်းခံ စရာအေÆကာင်းĕိှ ၏။
14တစ်ဖနတံ်၊ု ေကာင်းကင် အသံ ကား ၊ ယခု
မှစ၍ သခင် ဘုရား၌
ေသ ေသာသူ တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏ဟု ေရး
ထားေလာဟ့ု ေြပာဆုိ သည်ကုိ ငါÆကား ၏။ ဝိညာä် ေတာ်ကလည်း၊ ထုိသို့
မှန် ေပ၏။ ထုိသူ
တို့သည် ပင်ပနး် ြခင်းÇငိမ်း မည်အေÆကာင်း ĕိှ၍၊ သူ
တို့၏ အကျင့် တို့သည်လည်း
သူ တို့Ćှင့်အတူ လိက်ု Æက၏ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
15တဖန် ငါÆကည့် လျှင် ၊ ြဖũ ေသာမုိဃ်းတိမ် ĕိှ ၏။ လူ
သား ေတာ်Ćှင့်တူ ေသာသူ သည် ေခါင်း ေတာ်ေပါ်၌ ေရွှ
သရဖူ ကုိေဆာင်း လျက်၊ ထက် ေသာ တံစä် ကုိ ကုိင် လျက် ၊ မုိဃ်းတိမ် ေပါ်မှာ
ထုိင် ေတာ်မူ၏။

16 ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး သည် ဗိမာန် ေတာ်ထဲက
ထွက် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ၏တံစä် ကုိလွှတ် ၍
စပါးကုိ ရိတ် ေတာ်မူပါ။ ရိတ် ရေသာအချနိ် ေရာက် ပါÇပီ။ ေြမÈကီး ၌
ရိတ် စရာစပါးမှည့် ပါÇပီဟု မုိဃ်းတိမ် ေပါ်မှာ ထုိင် ေသာသူ
ကုိ Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ဟစ် ေလ၏။
17 မုိးတိမ် ေပါ်မှာ ထုိင် ေသာသူ သည် မိမိ
တံစä် ကုိ ေြမÈကီး ၌
သွင်း ၍ ေြမÈကီး ၏ စပါးကုိရိတ် ေတာ်မူ၏။
18 ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌ ĕိှေသာ ဗိမာန် ေတာ်ထဲက
ထွက် ၍
သူ ၌လည်း
ထက် ေသာ တံစä် ပါ ၏။
19 မီး ကုိအစုိးရ ေသာ ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး သည် ယဇ်ပလ္လ င် ထဲက ထွက်
၍ ထက် ေသာ တံစä် ပါ ေသာ သူ
ကုိ Èကီးစွာ ေသာ ေÃကးေÆကာ် ြခင်းĆှင့်ေခါ် လျက် ၊ သင် ၏ ထက် ေသာတံစä်
ကုိလွှတ် ၍
ေြမÈကီး ၏ စပျစ်သီး Âပတ်
တို့ ကုိရိတ် ေလာ။့ အသီး
မှည့် Çပီဟေုြပာဆုိ ၏။
20 ေကာင်းကင်တမန် သည်လည်း မိမိ
တံစä် ကုိ ေြမÈကီး ၌
သွင်း ၍
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ေြမÈကီး ၏စပျစ်သီး ကုိရိတ် Çပီးမှ ၊ ဘုရားသခင်၏အမျက် ေတာ်တည်းဟေူသာ
နယ်ရာ တနဆ်ာÈကီး ထဲသို့
ချ ေလ၏။

15
1 Çမိƌ ြပင် ၌ နယ်ရာ တနဆ်ာကုိဖိနင်း ၍
အေသွး သည် တဆယ်ေြခာက်ယူဇနာခရီးတေĕှာက်လံးု၌ ြမင်း
ဇက်ÈကိÒး ကုိ မီှသည်တိင်ုေအာင် နယ်ရာ တနဆ်ာထဲက
ထွက် ေလ၏။
2 တဖန်တံု ၊ ဘုရားသခင် ၏အမျက် ေတာ် ကုိ Çပီးစီး ေစေသာ ေနာက်ဆုံး
ေဘးဒဏ် ခုနစ် ပါးĕိှ ေသာ ေကာင်းကင်တမန် ခုနစ် ပါးတည်းဟေူသာ၊ ေကာင်းကင်
၌
အံဘွ့ယ် ေသာ နမိိတ် Èကီး အြခား တစ်ပါးကုိ ငါြမင် ရ၏။
3 မီး Ćှင့်ေရာ ေသာ ဖန် ေရကန် က့ဲသို့ ĕိှသည်ကုိလည်း
ြမင် ရ၏။ သားရဲ
Ćှင့်၎င်း၊ သူ
၏Ƥုပ်တု Ćှင့်၎င်း၊ သူ
၏နာမ အေရအတက်ွ Ćှင့်၎င်း၊ လတ်ွ၍ ေအာင်ြမင် ေသာ သူ
တို့သည်၊ ဘုရားသခင် ၏ ေစာင်း ေတာ်တို့ ကုိ ကုိင် လျက်၊ ဖန် ေရကန် နား မှာ
ရပ် ေနÆကသည်ကုိ ြမင်ရ၏။

4 ထုိသူတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် ေမာေĕှ ၏ သီချင်း Ćှင့် သုိး သူငယ်
၏သီချင်း ကုိသီ ၍ ၊ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့်ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ထာဝရ
အĕှင်ဘုရားသခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ အြပÒအမူ တို့သည် ေကာင်းြမတ် ၍
အံ့ဩဘွယ် ြဖစ်Æကပါ၏။ လမူျÒိး တို့၏ဘုရင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ အကျင့် ဓေလ့
တို့သည် ေြဖာင့်မတ် ဟတ်ုမှန် Æကပါ၏။

5 အိထုာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိမ ေÆကာက်ရွƎံ ဘဲ၊ နာမ
ေတာ်ကုိ မချးီမွမ်း ဘဲ အဘယ်သူေနရပါအံ့ နည်း။ ကုိယ်ေတာ်တစ်ပါးတည်း
သာလျှင်
သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူ၏။ တရား
သြဖင့် စီရင်ေတာ်မူြခင်းအရာတို့သည် ထင်ĕှား သည်ြဖစ်၍ ၊ လမူျÒိး အေပါင်း
တို့သည်လာ ၍
ေĕှƎ ေတာ်၌ ကုိးကွယ် Æကပါလိမ့်မည်ဟု ေလျှာက်ဆုိ Æက၏။
6 ထုိေနာက်
ငါÆကည့် လျှင် ၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
သက်ေသခံ ေတာ်မူချက် ဌာပနာရာ တဲ
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ေတာ်ĕိှေသာဗိမာန် ေတာ်ကုိ ဖွင့် ထားÇပီ။
7 ေဘးဒဏ် ခုနစ် ပါးĕိှ ေသာ ေကာင်းကင်တမန်
ခုနစ် ပါးတို့သည် စင်Æကယ် ေြပာင်လက် ေသာ ပုိက်ဆန် အဝတ်ကုိ ဝတ် လျက် ၊
ရင် ၌
ေရွှ ရင်စည်း ကုိ စည်း လျက် ဗိမာန် ေတာ်ထဲက
ထွက်လာ Æက၏။
8သတ္တ ဝါ ေလး ပါးတင်ွ
တစ်ပါး သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ အမျက်
ေတာ်Ćှင့်
ြပည့် ေသာေရွှ ဖလား
ခုနစ် လံးုကုိ ေကာင်းကင်တမန် ခုနစ် ပါးတို့အား ေပး ၏။

16
1 ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ေတာ် ေÆကာင့် ၊ ဗိမာန် ေတာ်သည်
မီးခုိး
Ćှင့်ြပည့် ၍
ေကာင်းကင်တမန်
ခုနစ် ပါး၏ ေဘးဒဏ် ခုနစ် ပါး မ
ကုန် မီှတိင်ုေအာင်ဗိမာန် ေတာ်ထဲသို့
အဘယ်သူ မျှ မဝင် Ćိင်ု ။
2 ဗိမာန် ေတာ်ထဲက Èကီး ေသာအသံ ကား ၊ သွား Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏
အမျက် ေတာ် ဖလား
ခုနစ် လံးုကုိ ေြမÈကီး ေပါ်သို့ သွနး်ေလာင်း Æကေလာဟ့ု ေကာင်းကင်တမန်
ခုနစ် ပါးတို့အား
ေြပာဆုိ သည်ကုိ ငါÆကား ၏။
3 ပဌမ သူသည် သွား ၍ မိမိ ဖလား ကုိ ေြမÈကီး ေပါ်သို့ သွနး်ေလာင်း လျှင် ၊
သားရဲ
၏တံဆိပ် လက်မှတ်ကုိ ခံ
၍ သူ
၏Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ် ေသာ လတိူု့
၌
အလနွ် ဆုိး ေသာ အနာစိမ်း ေပါက် ေလ၏။
4 ဒတိုယ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် မိမိ
ဖလား ကုိ ပင်လယ် ေပါ်သို့ သွနး်ေလာင်း လျှင် ၊ ပင်လယ်သည် လေူသ
၏ အေသွး က့ဲသို့ ေသာ အေသွးြဖစ်၏ ။ ပင်လယ် ၌
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အသက် ĕှင်ေသာ သတ္တ ဝါ အေပါင်း တို့သည် ေသ Æက၏။
5တတိယ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် မိမိ
ဖလား ကုိ ြမစ် ေပါ်သို့ ၎င်း၊ စမ်း ေရ တင်ွးေပါ်သို့ ၎င်း သွနး်ေလာင်း လျှင် ထုိ
အရာတို့သည် အေသွး ြဖစ်Æက ၏။

6 ေကာင်းကင် တမနက်လည်း ၊ ပစ္စÒပ္ပန် ၊ အတိတ် ၊ အနာဂတ်ကာလအစä်ĕိှေတာ်
မူေသာ အĕှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည်ဤသို့တရားစီရင်ေတာ်မူသည်အမှု မှာ ေြဖာင့်မတ်
ေတာ်မူ၏။

7 ထုိသူတို့သည် သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏ အေသွး ၊ ပေရာဖက် တို့၏ အေသွး ကုိ
သွနး်ေလာင်း Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
တို့အား အေသွး ကုိ တိက်ု ေတာ်မူÇပီ။ သူတို့လည်း ခံ
ထုိက် Æကပါ၏ဟု ေလျှာက်ဆုိ သည်ကုိ ငါÆကား ၏။
8ယဇ်ပလ္လ င် ကလည်း ၊ မှန် ပါ၏။ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ထာဝရ
အĕှင်ဘုရားသခင် ၊ ကုိယ်ေတာ် စီရင် ေတာ် မူ ြခင်းအရာ တို့သည် ဟတ်ုမှန်
ေြဖာင့်မတ် Æကပါ၏ဟု ေလျှာက်ဆုိ ေသာအသံကုိ ငါÆကား ၏။

9 စတတု္ထ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် မိမိ
ဖလား ကုိ ေန
ေပါ်သို့ သွနး်ေလာင်း လျှင်၊ ေန
သည်လူ တို့ ကုိ မီး
ေလာင်
ရေသာ အခွင့်ကုိရ ၏။
10 ပူ အားÈကီး ေသာအĕိှနြ်ဖင့် လူ
တို့သည် ေလာင် ြခင်း ကုိ ခံရ၍ ၊ ထုိေဘးဒဏ် တို့ ကုိ အစုိးပုိင် ေတာ်မူေသာ
ဘုရားသခင် ၏ နာမ
ေတာ်ကုိ ကျနိဆဲ် Æက၏။ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း ြခင်းအလိငုှာ ေနာင်တ မ ရÆက။
11 ပçÞမ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် မိမိ
ဖလား ကုိ သားရဲ
၏ ပလ္လ င် ေပါ်သို့ သွနး်ေလာင်း လျှင် ၊ သူ
၏Ćိင်ုငံ သည် ေမှာင်မုိက် အတိြဖစ် ေလ၏။ Ćိင်ုငံသားတို့သည် ပင်ပနး် အားÈကီး
သည်Ćှင့် မိမိ
တို့လျှာ ကုိ ကုိက်ခဲ Æက၏။
12 မိမိ တို့ ခံရေသာ ေဝဒနာ
Ćှင့် အနာစိမ်း များေÆကာင့်
ေကာင်းကင် ဘုံ၏ အĕှင်ဘုရားသခင် ကုိ ကျနိဆဲ် Æက၏။ မိမိ
တို့အကျင့် ကုိလည်း
ေနာင်တ မ ရÆက။
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13ဆíမ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် မိမိ
ဖလား ကုိ ဥဖရတ် ြမစ် Èကီး ေပါ်သို့ သွနး်ေလာင်း လျှင် ၊ အေĕှƎ
မျက်Ćှာ ဘုရင် တို့ သွားရာလမ်း ကုိ ြပင်ဆင် ေစြခင်းအလိုငှာ ထုိြမစ် ေရ သည်
ခနး်ေြခာက် ေလ၏။

14 ထုိအခါ ၊ နဂါး ၏ခံတင်ွး ထဲက ၎င်း ၊ သားရဲ
၏ ခံတင်ွး ထဲက ၎င်း၊ မိစ္ဆာ
ပေရာဖက်၏ ခံတင်ွး ထဲက ၎င်း ၊ ဖား
ေကာင်က့ဲသို့ ညစ်ညũး ေသာ ဝိညာä် သုံး ပါးထွက်သည် ကုိ ငါြမင် ၏။
15 နမိိတ် လက္ခဏာတို့ ကုိြပ ေသာ နတ်ဆုိး ၏ ဝိညာä် ြဖစ် သတည်း။ ထုိဝိညာä်
တို့သည် ေလာကီ
တ Ćိင်ုငံလံးုတင်ွĕိှေသာ ĕှင်ဘုရင် တို့ ထံသို့ ထွက်သွား ၍ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ ေန ့
Èကီး ၌
စစ်တိက်ု ြခင်းအလိငုှာ
စုေဝး ေစÆက၏။
16 ေဟÇဗဲ ဘာသာအားြဖင့်အာမေဂဒနု်
အမည် ĕိှေသာအရပ် ၌
စုေဝး ေစÆက၏။
17အသံေတာ်ကား၊ သူခုိး
က့ဲသို့ ငါလာ ၏။ အဝတ်
အချည်းစည်းĆှင့် သွားလာ ၍
သူတစ်ပါး ေĕှƎ ၌ ĕှက် စရာအေÆကာင်း မ
ĕိှေစြခင်းငှာ Ćိးု လျက်ေန၍ ၊ ကုိယ် အဝတ် ကုိ ေစာင့် ေသာသူ သည် မဂင်္လာ
ĕိှ၏။

18သတ္တ မ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် မိမိ
ဖလား ကုိ အာကာသ
ေကာင်းကင် ေပါ် သို့ သွနး်ေလာင်း လျှင် ၊ Çပီး Çပီဟု Èကီး ေသာအသံ သည်
ေကာင်းကင်ဗိမာန် ေတာ်၌
ĕိှေသာပလ္လ င် ေတာ်ထဲက
ထွက် ၏။
19လျှပ်စစ် ြပက်ြခင်း၊ အသံြမည် ြခင်း၊ မုိဃ်းချũနး် ြခင်း၊ Èကီးစွာ ေသာ ေြမလှုပ်
ြခင်းြဖစ် Æက၏။ ေြမÈကီး
အေပါ်မှာ လတိူု့ ြဖစ် သည့် ကာလ
မှစ၍ ထုိသို့ ေသာ လက္ခဏာĆှင့် ထုိမျှေလာက်ြပင်းထန် စွာေသာ ေြမလှုပ်
ြခင်းသည်မ ြဖစ် စဖူး။
20 Çမိƌ Èကီး သည်သုံး ြဖာ ကဲွြပား ၍



ဗျာဒိတ်ကျမ်း 16:21 847 ဗျာဒိတ်ကျမ်း 17:6
လူ အမျÒိးမျÒိးေနေသာ Çမိƌ တို့သည် ÇပိÒလဲ Æက၏။ ဘုရားသခင် သည် ြပင်းစွာ
ေသာ ေဒါသ အမျက် ေတာ်၏ စပျစ်ရည် ဖလား ကုိ တိက်ု ြခင်းငှာဗာဗုလုန် Çမိƌ
Èကီး ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ၏။ ကျွနး် ĕိှသမျှ တို့သည် လငွ့် ေြပးÆက၏။ ေတာင်
များတို့သည် ေပျာက်ကွယ် Æက၏။

21အချနိအ်ခွက်တစ်ဆယ် ĕိှေသာ မုိဃ်းသီး သည် ေကာင်းကင် က
လတိူု့ အေပါ်သို့ ကျ ေလ၏။

17
1 ထုိမုိဃ်းသီး ေဘးဒဏ် အလနွ် Èကီး သည်ြဖစ် ၍ ၊ လူ
တို့သည် မုိဃ်းသီး ေဘးဒဏ် ေÆကာင့်
ဘုရားသခင် ကုိ ကျနိဆဲ် Æက၏။
2 ဖလား ခုနစ် လံးုĕိှ ေသာ ေကာင်းကင်တမန်
ခုနစ် ပါးတို့တင်ွ
တစ်ပါး သည်လာ Çပီးလျှင် ၊ ငါ ့ ကုိĆှÒတ်ဆက် ၍ ၊ လာ
ခ့ဲပါ။ ေရ
အေပါ်မှာ ထုိင် ေသာ ြပည်တနဆ်ာ Èကီး ၌ စီရင် ြခင်းအမှုကုိ ငါြပ မည်။
3 ေလာကီ ĕှင်ဘုရင် တို့သည် မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ် သူ
Ćှင့် ြပÒÆကÇပီ။ ေြမÈကီး သား တို့သည် သူ
၏ မတရား
ေသာေမထုန၏် စပျစ်ရည် Ćှင့်
ယစ်မူး ÆကÇပီဟု ေြပာဆုိ လျက်၊
4 ငါ ့ ကုိ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ေတာ သို့ ေဆာင်သွား ေလ၏။ ေခါင်း ခုနစ် လံးု
Ćှင့်
ချÒိ ဆယ် ေချာင်းĕိှ ၍၊ ဘုရားသခင်၏ အသေရ
ေတာ်ကုိ ɐƤှုတ်ချေသာနာမ တို့Ćှင့် အြပည့် ĕိှေသာ သားရဲ
နီ အေပါ်မှာ ထုိင် လျက်ĕိှေသာမိနး်မ တစ်ဦးကုိ ငါြမင် ၏။
5 ထုိမိနး်မ သည်အဝတ်နီ ၊ အဝတ်ေမာင်း ကုိ ဝတ် လျက်၊ ေရွှ တနဆ်ာ၊ ေကျာက်
ြမတ် တနဆ်ာ၊ ပုလဲ
တနဆ်ာကုိဆင် လျက်ĕိှ ၏။ စက်ဆုတ် ရွƎံĕှာဘွယ်ေသာ အရာĆှင့်၎င်း၊ မိမိ
မတရား ေသာ ေမထုန၏် ညစ်ညũး ြခင်း Ćှင့် ၎င်း ြပည့် ေသာေရွှ ဖလား ကုိ ကုိင်
လျက် ĕိှ ၏။

6 နဖူး ၌ အက္ခရာတင် ေသာ ဘွ့ဲ မူကား၊ နက်နဲ ေသာ အရာ၊ ဗာဗုလုန် ÇမိƌÈကီး ၊
ြပည်တနဆ်ာ တို့၏ အမိ
၊ ေြမ ၌
စက်ဆုပ် ရွƎံĕှာဘွယ်ေသာ အရာတို့၏ အမိေပတည်း။



ဗျာဒိတ်ကျမ်း 17:7 848 ဗျာဒိတ်ကျမ်း 17:15
7 ထုိ မိနး်မ သည် သန ့ĕှ်င်း သူ တို့၏ အေသွး ၊ ေယƤှု ၏ သက်ေသခံ တို့၏
အေသွး Ćှင့်
ယစ်မူး သည်ကုိ ငါြမင် ၏။ ထုိသို့
ြမင် ေသာအခါအလနွ် အံဩ့ မိနး်ေမာ၍ ေန၏။
8 ေကာင်းကင် တမန်ကလည်း ၊ အဘယ်ေÆကာင့် အံဩ့ သနည်း။ ထုိမိနး်မ ၏
နက်နဲ ေသာအရာကုိ၎င်း၊ ေခါင်း ခုနစ် လံးုĆှင့်
ချÒိ ဆယ် ေချာင်းĕိှ ၍ ထုိမိနး်မ ကုိေဆာင် ေသာ သားရဲ
၏ နက်နေဲသာအရာကုိ၎င်း၊ ငါ ေြပာ မည်။
9ယခုြမင် ေသာ သားရဲ
သည် ြဖစ် ဘူးÇပီ၊ ြဖစ် ဆဲမ ĕိှ၊ အနက်ဆုံး ေသာ တင်ွးထဲက တက် ၍
ဖျက်ဆီး ြခင်းသို့
ေရာက် လိမ့်မည်။ ကမ္ဘာ
ဦး ကပင်
အသက် စာေစာင် ၌
စာရင်း မ ဝင် ေသာ ေြမÈကီး သား တို့သည် ြဖစ် ဘူး၍ ၊ ြဖစ် ဆဲမ ĕိှ၊ ြဖစ် လတံ့
ေသာသားရဲ ကုိ ြမင် ရေသာအခါ၊ အံဩ့ Æကလိမ့်မည်။

10ဤ အရာ၌ ပညာ
Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ ဉာဏ် ĕိှ ၏။ ေခါင်း ခုနစ် လံးုကား၊ မိနး်မ ထုိင် ေသာ ေတာင်
ခုနစ် လံးု ြဖစ် ၏။

11 ĕှင်ဘုရင် ခုနစ် ပါးလည်း ြဖစ် ၏။ ငါး ပါးကျ Çပီး၊ တစ်ပါး ĕိှ ေသး၏။တစ်ပါး
ြဖစ် ေလဦး မည်။ ြဖစ် ေသာအခါ တခဏ သာ တည် လိမ့်မည်။

12 ြဖစ် ဘူး၍
ြဖစ် ဆဲမĕိှ ေသာသားရဲ သည် ĕှစ် ပါးေြမာက်ေသာ ĕှင်ဘုရင်ြဖစ် ၏။ ခုနစ် ပါး
အဝင်လည်း
ြဖစ် ၏။ ဖျက်ဆီး ြခင်းသို့
ေရာက် ရလိမ့်မည်။
13ယခုြမင် ေသာ ချÒိ ဆယ် ေချာင်းကား ၊ မင်း အာဏာစက်ကုိ မ
ရ ေသးေသာ ĕှင်ဘုရင် ဆယ် ပါး ြဖစ် ၏။ ĕှင်ဘုရင် ၏ အာဏာစက် ကုိ သားရဲ
Ćှင့်အတူ တစ် ချက် တည်း ရ Æကလိမ့်မည်။
14 ထုိသူတို့သည် သေဘာ
တူ ၍
မိမိ တို့တနခုိ်း အာဏာစက် ကုိ သားရဲ
၌
အပ်ေပး Æကလိမ့်မည်။
15 သူ တို့သည် သုိးသူငယ် ကုိ စစ်တိက်ု ၍
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သုိးသူငယ် သည် Ćိင်ု ေတာ်မူမည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သုိးသူငယ်သည် သခင်
တို့၏သခင်
ဘုရင် တို့၏ဘုရင်
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှေသာ သူ
တို့သည် လည်း
ေခါ် ေတာ်မူေသာသူ၊ ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာသူ၊ သစ္စာĕိှ ေသာသူ ြဖစ်Æက၏။
16ယခုြမင် ၍ ြပည်တနဆ်ာ ထုိင် ေသာ ေရ
ကား ၊ အသီးအသီးဘာသာ
စကားကုိ ေြပာေသာ လူ
အမျÒိးမျÒိး အစုစု
ြဖစ် သတည်း။
17ယခုြမင် ေသာ ချÒိ ဆယ် ေချာင်းĆှင့်
သားရဲ သည် ြပည်တနဆ်ာ ကုိ မုနး် ၍ သူ၏စည်းစိမ်ကုိ ဖျက်ဆီး လိမ့်မည်။ သူ
၏အဝတ် တနဆ်ာကုိချွတ်၍
သူ ၏အသား ကုိ ကုိက်စား လိမ့်မည်။
18 သူ၏ကုိယ်ကုိလည်း
မီး ɐƤှု Ǝိ လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူတို့သည် ဘုရားသခင် ၏ အလို
ေတာ်ကုိ ြပÒ ြခင်းငှာ၎င်း ၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်မ ြပည့်စုံ မီှတိင်ုေအာင်သေဘာတ၍ူ
မိမိ
တို့Ćိင်ုငံ များကုိ သားရဲ
၌
အပ်ေပး ြခင်းငှာ၎င်း၊ ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့ ɑ၌
အÆကံ ေပး ေတာ်မူ၏။

18
1ယခုြမင် ေသာ မိနး်မ သည်လည်း ၊ ေလာကီ
ĕှင်ဘုရင် တို့ ကုိ အပ်ုစုိး ေသာ Çမိƌ Èကီး ြဖစ် သတည်းဟု ေကာင်းကင်တမန်
ေြပာဆုိ၏။

2 ထုိေနာက်မှ ေကာင်းကင်တမန်
တစ်ပါး သည် Èကီးစွာ ေသာ တနခုိ်း Ćှင့်ြပည့်စုံ ၍ ေကာင်းကင် က
ဆင်းသက် သည်ကုိ ငါြမင် ၏။ သူ
၏ ေရာင်ြခည် အားြဖင့် ေြမÈကီး ထွနး်လင်း လျက်ĕိှ၏။
3 သူသည်ကျယ် ေသာအသံ Ćှင့်
ေÃကးေÆကာ် ၍ ၊ ဗာဗုလနု် ÇမိƌÈကီး ÇပိÒလဲ Çပီ။ ÇပိÒလဲ Çပီ။ နတ်ဆုိး ေနရာ
ြဖစ် ေလ Çပီ။ ညစ်ညũး ေသာ ဝိညာä် မျÒိး ၏ တင်ွး ြဖစ်ေလÇပီ။ ညစ်ညũး ၍
စက်ဆုပ်ဘွယ်ေသာ ငှက် မျÒိး ၏ မီှခုိရာ ြဖစ်ေလÇပီ။
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4အေÆကာင်းမူကား ၊ လမူျÒိး အေပါင်း တို့သည် သူ
၏ မတရား
ေသာ ေမထုန၏် အဆိပ် အေတာက်တည်းဟေူသာစပျစ်ရည် ကုိေသာက် ÆကÇပီ။
ေလာကီ
ĕှင်ဘုရင် တို့သည် မတရား
ေသာ ေမထုနကုိ် သူ
Ćှင့် ြပÒÆကÇပီ။ ေလာကီ
ကုနသ်ည် တို့သည် သူ
၏ ကာမဂုဏ် စည်းစိမ် Ãကယ်ဝြခင်းအားြဖင့် ဥစ္စာ ရတတ်ÆကÇပီဟု ေြပာဆုိ ၏။
5အြခား ေသာ ေကာင်းကင် အသံ ကား၊ ငါ ၏ လမူျÒိး တို့ ၊ သူ
၏ အြပစ် တို့ ကုိ ဆက်ဆံ ြခင်းĆှင့်၎င်း၊ သူ
၏ ေဘးဒဏ် များကုိ ခံ
ြခင်းĆှင့်၎င်း၊ ကင်းလတ်ွအံေ့သာငှာ ၊ သူ
၏အထဲကထွက် Æကေလာ။့
6 သူ ၏အြပစ် တို့သည် ေကာင်းကင် ဘုံတိင်ုေအာင် မီှ Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ သူ
၏မတရား ေသာအမှုတို့ ကုိ ဘုရားသခင် သတိရ ေတာ်မူÇပီ။
7 သူ သည် အကျÒိးအြပစ်ကုိ ဆပ်ေပး သည်နည်းတူ သူ ၌ ဆပ်ေပး Æကေလာ။့
သူ
၏အကျင့် အတိင်ုး
Ćှစ်ဆ ထပ်၍ စီရင် Æကေလာ။့ သူ
ေလာင်း ေသာ ဖလား
၌
သူ့ အဘို့ Ćှစ်ဆ တိးု၍ ေလာင်း Æကေလာ။့
8 သူသည်ကုိယ် ကုိချးီေြမųာက် ၍
ကာမဂုဏ် ၌ ေပျာ်ေမွ့သည်အတိင်ုး သူ
၌ ြပင်းစွာ ေသာ ဆုံးမြခင်း၊ စိတ်မသာ ညည်းတာွးြခင်းကုိ ြဖစ် ေစÆကေလာ။့ ငါ
ကား မိဖုရား
ြဖစ် ၏။ မုတ်ဆုိးမ မ ဟတ်ု။ စိတ်မသာ ညည်းတာွးြခင်းကုိ မ
သိ ရဟု သူ
သည် ေအာက်ေမ့ တတ်၏။
9 ထုိေÆကာင့် ၊ သူ
ခံ ရ ေသာ ေသ ြခင်း ေဘး၊ စိတ် မသာ ညည်းတာွး ြခင်း ေဘး၊ မွတ်သိပ် ြခင်း
ေဘးဒဏ်များ တို့Ćှင့် တစ် ေန ့ြခင်းတင်ွ ေတွ့ɔ၍၊ မီး
ြဖင့် လည်း
ကျွမ်းေလာင် ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။ သူ့
ကုိ စီရင် ေတာ်မူေသာ ထာဝရ
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အĕှင်ဘုရားသခင် သည် ခွနအ်ား ဗလÈကီးေတာ်မူ၏။
10 မတရား ေသာေမထုနကုိ် သူ
Ćှင့် ြပÒ၍ ကာမဂုဏ် ၌ ေပျာ်ေမွ့ေသာ ေလာကီ
ĕှင်ဘုရင် တို့သည်၊ သူ
ကျွမ်းေလာင် ရာ မီးခုိး
ကုိ ြမင် ေသာအခါ ၊
11 သူ ခံရေသာ ညųä်းဆဲ ြခင်းေဝဒနာကုိ ေÆကာက် ၍ အေဝး
က ရပ် လျက်၊ ြဖစ်ရ ေလြခင်း၊ ြဖစ်ရ ေလြခင်း။ ဗာဗုလုန် Çမိƌ Èကီး ၊ Çမိƌ စွမ်း၊
သင် သည်တစ် နာရီ ြခင်းတင်ွ အြပစ် စီရင်ြခင်းသို့ ေရာက် ပါÇပီတကားဟ၍ူသူ့
ေÆကာင့်
ငိေုÃကး ြမည်တမ်း Æကလိမ့်မည်။
12 ေလာကီ ကုနသ်ည် တို့သည် ထုိအတူငိေုÃကး ၍ စိတ်မသာ ညည်းတာွးÆက
လိမ့်မည်။ အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
တို့ ကုနသွ်ယ် ဥစ္စာတည်းဟေူသာ၊
13 ေရွှ ၊ေငွ
၊ ေကျာက် ေကာင်း
၊ ပုလဲ
၊ ပိတ်ေချာ ၊ ကတ္တ ီပါ ၊ ဖဲ၊ ပုဆုိးနီ ၊ အမျÒိးမျÒိး ေသာသိွန် သစ်သား ၊ အမျÒိးမျÒိး
ေသာဆင်စွယ် တနဆ်ာ ၊ အမျÒိးမျÒိး ေသာ သစ် ေကာင်း
တနဆ်ာ ၊ ေÆကးဝါ တနဆ်ာ၊ သံ
တနဆ်ာ၊ ေကျာက်ြဖũ တနဆ်ာ၊
14သစ်Æကံပုိး ၊ အေမမုန၊် နံသ့ာေပါင်း ၊ ဆီေမွှး ၊ ေလာဗန် ၊ စပျစ်ရည် ၊ ဆီ
၊ မုန ့ɒ်ညက် ၊ ဂျÒံဆန် ၊ Ćာွး ၊ သုိး
၊ ြမင်း ၊ ရထား
၊ အေစခံ
ကျွန် ၊ လူ
ဝိညာä် တို့ ကုိ အဘယ်သူ မျှ ေနာက်တဖန် မဝယ် ရ။
15သင် သည် အလနွတ်ပ်မက် ေသာ သစ်သီး မျÒိးလည်း
ေပျာက် ကုနÇ်ပီ ဆူÇဖိÒးေသာအရာ၊ တင့်တယ် ေသာ အရာĕိှသမျှ တို့လည်း
ေပျာက် ကုနÇ်ပီ။ ေနာက်တစ်ဖန် မ ေတွ့ ရ။
16သူ့ကုိအမီှြပÒ၍ ထုိအရာများကုိ ေရာင်းဝယ်သြဖင့်၊ ေငရွတတ် ေသာ ကုနသ်ည်
တို့သည် သူ
ခံရေသာ ညųä်းဆဲ ြခင်းေဝဒနာကုိ ေÆကာက် ၍ အေဝး
က ရပ် လျက်၊
17 ြဖစ်ရ ေလြခင်း၊ ြဖစ်ရ ေလြခင်း၊ ပိတ်ေချာ ၊ အဝတ်နီ ၊ အဝတ်ေမာင်း ကုိ
ဝတ် ၍၊ ေရွှ တနဆ်ာ၊ ေကျာက် ြမတ် တနဆ်ာ၊ ပုလဲ
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တနဆ်ာကုိ ဆင် ေသာÇမိƌ Èကီး ၊
18ဤမျှေလာက် Èကီးစွာ ေသာ စည်းစိမ် သည် တ
နာရီ ြခင်းတင်ွ ပျက်စီး ပါÇပီတကားဟု ငိေုÃကး ၍
စိတ်မသာ ညည်းတာွးÆကလိမ့်မည်။ ခပ်သိမ်း ေသာသေဘင်္ာ သူÈကီး၊ အရပ်ရပ်
သို့
လွှင့်ကူး တတ်ေသာ သူအေပါင်း တို့ Ćှင့်
သေဘင်္ာသား ၊ ပင်လယ် ကုနသ်ည် ĕိှသမျှ တို့သည် အေဝး
က ရပ် ၍18သူ ကျွမ်းေလာင် ရာမီးခုိး ကုိြမင် လျှင်၊ ထုိÇမိƌ Ćှင့် အဘယ် Çမိƌ တူ
သနည်းဟ၍ူ၎င်း၊

19 ြဖစ်ရ ေလြခင်း၊ ြဖစ်ရ ေလြခင်း၊ ပင်လယ် ကူး ေသာ သေဘင်္ာ ကုိပုိင် ေသာ
သူ
အေပါင်း တို့အား ကုိယ် စည်းစိမ်ကုိေပး၍ ေငွရတတ်ေစေသာ Çမိƌ Èကီး ၊ တစ်
နာရီ
ြခင်းတင်ွ ပျက်စီး ပါÇပီ တကားဟ၍ူ၎င်း ေအာ်ဟစ် လျက်၊ ေြမမှုန ့် ကုိ မိမိ
တို့ ေခါင်း ေပါ်မှာ ပစ်တင် လျက် ငိေုÃကး ၍
စိတ်မသာ ညည်းတာွးÆကလိမ့်မည်။
20 ေကာင်းကင် မှစ၍ သန ့ĕှ်င်း သူ တမနေ်တာ် ပေရာဖက် တို့ ၊ သူ
ကုိ Æကည့်ɐƤှု၍ ဝမ်းေြမာက် Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် သည် သင် တို့ဘက်၌ ေန၍၊
သူ့
ကုိ တရား စီရင် ေတာ်မူÇပီဟေုြပာဆုိသည်ကုိ ငါÆကား၏။
21 ခွနအ်ား Èကီးေသာ ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး သည် Èကီးစွာ ေသာ Èကိတ်ဆုံ
ေကျာက်က့ဲသို့ ေသာ ေကျာက် ကုိ ချယူီ ၍
ပင်လယ် ထဲသို့
ချပစ် Çပီးလျှင် ထုိနည်းတူ ၊ ဗာဗုလုန် Çမိƌ Èကီး ကုိ ြပင်းထန် စွာ ချပစ် ၍
ေနာက်တစ်ဖန် မ ေပါ် မĕိှရ။

22 ေစာင်း သမား၊ အÇငိမ့်သမား၊ ပုေလွ သမား၊ တံပုိး
သမားများ တီးမှုတ်ေသာ အသံ
လည်း
သင့် အထဲ ၌ ေနာက်တစ်ဖန် မ ြမည် ရ။ အမျÒိးမျÒိး ေသာ လက်တတ် သမား တို့
တင်ွ တစ်ေယာက်မျှ သင့် အထဲ ၌ ေနာက်တစ်ဖန် မ ေပါ်
မĕိှရ။ Èကိတ်ဆုံ သံ လည်း
သင့် အထဲ ၌ ေနာက်တစ်ဖန် မ ြမည် ရ။
23 ဆီမီး အလင်း လည်း
သင့် အထဲ ၌ ေနာက်တစ်ဖန် မ ထွနး် မလင်း ရ။ မဂင်္လာေဆာင်သတို့သား
သတို့သမီး အသံ ကုိလည်း
သင့် အထဲ ၌ ေနာက်တစ်ဖန် မ Æကား ရ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ေလာကီ
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မှူးမတ် တို့သည် သင် ၏ ကုနသ်ည် ြဖစ် ÆကÇပီ။ လူ
အမျÒိးမျÒိး တို့သည် သင် ၏ ြပÒစား ြခင်း ပရိယာယ်အားြဖင့် လှည့်ြဖား ြခင်းကုိ
ခံရÆက Çပီဟု ေကာင်းကင်တမန် ေြပာဆုိ၏။

24 ပေရာဖက် တို့၏ အေသွး ၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏ အေသွး၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ
ကွပ်မျက် ေသာသူ
အေပါင်း တို့၏ အေသွးကုိ ထုိÇမိƌ ၌ ေတွ့ ၏။

19
1 ထုိေနာက်မှ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
စည်းေဝး ေသာ သူအများ တို့၏ အသံ
Èကီး ကား၊ ဟာေလလယု
၊ ငါ တို့ ဘုရားသခင် ၏ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းချမ်းသာ၊ ဘုနး် အသေရတနခုိ်း
ေတာ်ေပတည်း။

2 စီရင် ေတာ်မူြခင်းအရာတို့သည် ဟတ်ုမှန် ေြဖာင့်မတ် Æက၏။ မိမိ
မတရား ေသာ ေမထုနအ်ားြဖင့် ေြမÈကီး ကုိ ပုပ်ပျက် ေစေသာ ြပည်တနဆ်ာ Èကီး
ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်ေတာ်မူÇပီ။ ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့၏ အေသွး
ကုိ သူ
၏ လက် ြဖင့် သွနး်ေသာ အြပစ်Ćှင့်အေလျာက် ဒဏ် ေပးေတာ်မူÇပီဟု ေြပာဆုိ
Æကသည်ကုိ ငါÆကား ၏။

3တဖနတံ်ု ၊ ဟာေလလယု
ဟ၍ူ၎င်း ၊ သူ
၏ မီးခုိး
သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်တက် သည်ဟ၍ူ၎င်း
ေြပာဆုိ Æက၏။
4အသက်Èကီး သူ Ćှစ်ဆယ် ေလး ပါးĆှင့်
သတ္တ ဝါ
ေလး ပါးတို့သည် ြပပ်ဝပ် ၍ ၊ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်
ကုိ ကုိးကွယ် လျက် ၊ အာမင် ၊ ဟာေလလယု
ဟေုလျှာက်ဆုိ Æက၏။
5 ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ် က ထွက် ေသာအသံ ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် အေပါင်း
တို့Ćှင့် ဘုရားသခင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ
အÈကီး အငယ် အေပါင်းတို့ ၊ ငါ တို့ ဘုရားသခင် ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ့ဟု ဆုိ
သတည်း။

6တဖနတံ်ု ၊ ဟာေလလယု
၊ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ထာဝရ
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အĕှင်၊ ငါ တို့ ဘုရားသခင် သည် စုိးစံ ေတာ်မူ၏။
7 ငါတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် Æကကုနအံ်၊့ ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆကကုနအံ်၊့
အေÆကာင်းမူကား ၊ သုိးသူငယ် ၏ မဂင်္လာေဆာင် ပဲွကုိခံ ချနိĕိှ်Çပီ။ သူ
၏ မိနး်မ သည်ကုိယ် ကုိ တနဆ်ာ ဆင်Çပီဟု စည်းေဝး ေသာ သူအများ တို့၏
အသံ
၊ သမုဒ္ဒရာ
သံ ၊ ြပင်းစွာ ေသာမုိဃ်းÈကိÒး သံ က့ဲသို့ ငါÆကား ၏။
8 ထုိ မိနး်မ သည်စင်Æကယ် ေြပာင်လက် ေသာ ပိတ်ေချာ ကုိဝတ်ဆင် ရေသာ
အခွင့်ကုိ ရ
၏။ ထုိပိတ်ေချာ မူကား ၊ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းြဖစ် သတည်း။
9 ေကာင်းကင်တမန်ကလည်း ၊ သုိးသူငယ် ၏ မဂင်္လာေဆာင် ပဲွ သို့ ေခါ်ဘိတ်
ြခင်းကုိ ခံရေသာသူ
တို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏ဟု ေရး
ထားေလာဟ့၍ူ၎င်း၊ ဤ
စကား
သည် ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ေတာ်ထွက်စင်စစ် ြဖစ် ၏ဟ၍ူ၎င်း ငါ ့ အားေြပာဆုိ
၏။

10 ငါသည် ထုိသူ
ကုိ ကုိးကွယ် ြခင်းငှာသူ ၏ေြခ ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် ၏ သူကလည်း ၊ မ
ြပÒပါĆှင့်၊ ငါကား သင် ၏ လပ်ုေဘာ် ေဆာင်ဘက်ြဖစ် ၏။ ေယƤှု ၏ သက်ေသခံ
ေတာ်မူချက်ကုိ ေဆာင် ေသာ သင် ၏ ညီအစ်ကုိ တို့၏ လပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက်
လည်းြဖစ်၏။ ဘုရားသခင် ကုိ ကုိးကွယ် ေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ၊ ပေရာဖက်
ေဟာေသာ စကားချက်သေဘာသည် ေယƤှု ၏ သက်ေသ ြဖစ် သတည်းဟု ငါ ့
အားေြပာဆုိ ၏။

11 ထုိအခါ
ေကာင်းကင် ဘုံဖွင့်လှစ် လျက်ĕိှသည်ကုိ ငါြမင် လျှင်၊ ြမင်း ြဖũ ĕိှ ၏။ ြမင်းစီး
ေသာ သူသည် သစ္စာ
ဟေူသာအမည်၊ သမ္မာ
ဟေူသာ အမည် ĕိှသတည်း။ ထုိသူ သည် တရား
သြဖင့်စီရင် တတ်၏။ တရားသြဖင့် စစ်တိက်ု တတ်၏။
12 မျက်စိ ေတာ်သည် မီး
လျှ ံ က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ ေခါင်း
ေတာ်ေပါ်၌ သရဖူ များ ကုိ ေဆာင်း ၏။ ကုိယ်တိင်ုမှတစ်ပါး၊ အဘယ်သူ မျှမသိ
ေသာ နာမ
ေတာ်သည် ေရး ထားလျက်ĕိှ၏။
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13 အေသွး ၌Ćှစ် Çပီးေသာအဝတ် ကုိ ဝတ် ၏။ ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ဟေူသာ အမည် ĕိှ၏။

14 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ တို့သည် ြမင်း ြဖũ ကုိ စီးလျက်၊ စင်Æကယ် ေသာ ပိတ်
ေချာ ြဖũ ကုိဝတ် လျက်၊ ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။

15လမူျÒိး တို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် စရာဘို့ ၊ ထက် ေသာသနလ်ျက် သည် ခံတင်ွး ေတာ်ထဲ
က ထွက် ၏။ သူ
တို့ ကုိ သံ
လံှတံ Ćှင့်
အပ်ုစုိး ေတာ်မူမည်။ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ ေဒါသ အမျက် ေတာ် စပျစ် သီး
နယ်ရာ တနဆ်ာကုိ ဖိနင်း ေတာ်မူမည်။

16 ဘုရင် တို့၏ဘုရင် ၊ သခင် တို့၏သခင် ဟု ဘွ့ဲနာမ
ေတာ်သည် အဝတ် ေတာ်၌ ၎င်း ၊ ေပါင် ေတာ်၌ ၎င်း ေရး
ထားလျက်ĕိှ ၏။
17 ေကာင်းကင်တမန် တစ်ပါး သည် ေန
ထဲမှာ
ရပ်
လျက်ĕိှသည်ကုိ ငါြမင် ၏။
18 သူသည် မုိဃ်း ေကာင်းကင်အလယ်၌
ပျ ံတတ် ေသာ ငှက် အေပါင်း တို့ ကုိ Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေခါ် ၍၊ လာ
Æကေလာ။့ ĕှင်ဘုရင် အသား ၊ စစ်သူÈကီး အသား ၊ သူရဲ
အသား ၊ ြမင်း အသား ၊ ြမင်းစီး ေသာသူ
အသား၊ အေစခံ
ကျွန၊် လူ
လတ်ွ၊ အÈကီး အငယ်
အမျÒိးမျÒိး ေသာ လတိူု့၏ အသား
ကုိ စား
အံေ့သာငှာ၊ Èကီးြမတ် ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ၏ ပဲွ ေတာ်သို့
စည်းေဝး Æကေလာဟ့ု ဟစ်ေÆကာ် ၏။
19သားရဲ မှစ၍ ေလာကီ ĕှင်ဘုရင် တို့Ćှင့်
သူ တို့၏ ဗုိလ်ေြခ များတို့သည်၊ ြမင်း စီး ေတာ်မူေသာသူ Ćှင့်
ဗုိလ်ေြခ ေတာ်ကုိ စစ်တိက်ုြခင်းငှာစည်းေဝး Æကသည်ကုိငါြမင် ၏။ သားရဲ
ကုိဘမ်းမိ Æက၏။
20သားရဲ ၏တံဆိပ် လက်မှတ်ကုိခံ ၍၊ သူ
၏Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ် ေသာသူ တို့ ကုိ လှည့်ြဖား ၍ သားရဲ
ေĕှƎ ၌ နမိိတ် များကုိ ြပ တတ်ေသာ မိစ္ဆာ
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ပေရာဖက်ကုိလည်း ဘမ်းမိÆက၏။ အသက် ĕှင် လျက်ĕိှေသာထုိသူĆှစ်ဦးကုိ ကန ့်
Ćှင့် ေလာင် ေသာ မီး
အိင်ု ထဲသို့
ပစ်ချ Æက၏။
21 Ãကင်း ေသာသူ တို့သည်၊ ြမင်း စီး ေတာ်မူေသာ သူ
၏ခံတင်ွး ေတာ်ထဲက
ထွက် ေသာ သနလ်ျက် Ćှင့်
ကွပ်မျက် ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။ သူ
တို့၏ အသား
ကုိ ငှက် အေပါင်း တို့သည် ဝ စွာစားရÆက၏။

20
1တဖန်
ေကာင်းကင်တမန် သည် အနက်ဆုံး ေသာတင်ွး၏
ေသာ့
Ćှင့်
သံÈကိÒး Èကီး ကုိကုိင် လျက် ေကာင်းကင် က
ဆင်းသက် သည်ကုိ ငါြမင် ၏။
2 ေĕှး ေÂမ ေဟာင်း၊ မာရ်နတ် စာတန် တည်းဟေူသာ နဂါး ကုိ ကုိင်ဖမ်း ၍ ၊ အĆှစ်
တစ်ေထာင် ဘို့ ချည်ေĆှာင် ေလ၏။

3အĆှစ် တစ်ေထာင်
မ ကုန် မီှ တိင်ုေအာင် ၊ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိ မလှည့်ြဖား ရမည်အေÆကာင်း ၊ အနက်ဆုံး ေသာ တင်ွးထဲသို့
ပစ်ချ ေလှာင် ထား၍
တံဆိပ် ခတ်ေလ၏။ အĆှစ်တစ်ေထာင်ကုနÇ်ပီးမှတစ်ဖန်
ခဏ လွှတ် ရဦးမည်။
4 ပလ္လ င် များကုိလည်း
ငါြမင် ၏။ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေသာ သူ
တို့သည် တရား
စီရင်ရေသာအခွင့်ကုိ ရÆက၏။ သားရဲ
Ćှင့် သူ
၏Ƥုပ်တု ကုိမ ကုိးကွယ် ၊ သူ
တို့၏ တံဆိပ် လက်မှတ်ကုိ နဖူး
၌ မ ခံ ၊ လက် ၌ မခံဘဲေန၍
ေယƤှု ၏ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်Ćှင့်
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ေÆကာင့် ၊ လည်ပင်း ြဖတ်ြခင်းကုိ ခံရေသာ
သူ
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တို့၏ ဝိညာä် များကုိ ငါြမင်၏။ သူတို့သည် အသက်
ĕှင်၍
အĆှစ် တစ်ေထာင် ပတ်လံးုခရစ်ေတာ် Ćှင့်အတူ စုိးစံ ရÆက၏။
5 Ãကင်း ေသာ လေူသ
တို့သည် ထုိအĆှစ် တစ်ေထာင်
မ ကုန် မီှ အသက် မ ĕှင်ရÆက။ ဤ
ထေြမာက် ြခင်းကား၊ ပဌမ ထေြမာက်ြခင်းြဖစ်သတည်း။
6 ပဌမ ထေြမာက် ြခင်းကုိ ဝင်စားေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှေသာသူ၊ သန ့ĕှ်င်း
ေသာသူ ြဖစ်၏။ ထုိသို့ ေသာ
သူသည် ဒတိုယ
ေသြခင်း ၏ လက်Ćှင့် ကင်းလတ်ွလျက်၊ ဘုရားသခင် ၏ ယဇ် ပုေရာဟိတ်၊
ခရစ်ေတာ် ၏ ယဇ်ပုေရာဟိတ်ြဖစ် ၍အĆှစ် တစ်ေထာင် ပတ်လံးုခရစ်ေတာ် Ćှင့်
အတူ စုိးစံ ရÆကလိမ့်မည်။

7 ထုိအĆှစ် တစ်ေထာင် ကုန် Çပီးမှ ၊ စာတန် သည် ေထာင် ထဲက
လွှတ် ေသာအခွင့်ကုိရ၍၊
8 အေရအတက်ွ အားြဖင့် သမုဒ္ဒရာ သဲလံးု Ćှင့်အမျှ များေသာေဂါဂ ၊ မာေဂါဂ
တည်းဟေူသာေြမÈကီး
ေလး မျက်Ćှာ ေပါ်မှာ ေနေသာ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိ လှည့်ြဖား အံေ့သာငှာ၎င်း၊ စစ်တိက်ု ဘို့ စည်းေဝး ေစြခင်းငှာ၎င်း
တက် လိမ့်မည်။

9 ထုိသူများတို့သည် ေြမÈကီး မျက်Ćှာေပါ်သို့ တက် ၍ ၊ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့၏တပ်
ကုိ၎င်း ၊ ချစ် ဘွယ်ေသာ Çမိƌ ေတာ်ကုိ၎င်း၊ ဝုိင်း Æက၏။ ထုိအခါ ဘုရားသခင်အထံ
ေတာ်၊ ေကာင်းကင် မှ
မီး ကျ ၍
သူ တို့ ကုိ မျÒိ ေလ၏။
10 သူ တို့ ကုိလှည့်ြဖား ေသာမာရ်နတ် ကုိလည်း ၊ သားရဲ
Ćှင့် မိစ္ဆာ
ပေရာဖက်ĕိှရာ ၊ ကန ့် Ćှင့် ေရာေĆှာေသာ မီး
အိင်ု ထဲသို့
ချပစ် လျှင်၊ သူတို့သည် ေန ့
ညä့် မြပတ် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ြပင်းစွာ ေသာေဝဒနာကုိ ခံရÆက လတံ။့
11တစ်ဖနတံ်ု ၊ ြဖũ ေသာပလ္လ င် Èကီး ကုိ၎င်း ၊ ပလ္လ င် ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာသူ
ကုိ၎င်း ငါြမင် ၏။ ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး သည် မျက်Ćှာ ေတာ်ေĕှƎမှ
ေြပး လငွ့်၍
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သူ တို့ေနစရာအရပ် မ ĕိှ ။
12 ေသ လနွေ်သာသူ အÈကီး အငယ် တို့သည် ပလ္လ င်
ေတာ်ေĕှƎ မှာ ရပ် ေနÆကသည်ကုိ ငါြမင် ၏။ စာေစာင် များ ကုိ ဖွင့် ထား၏
အသက် စာေစာင်တည်းဟေူသာ အြခား
တစ်ပါးေသာစာေစာင် ကုိလည်း
ဖွင့် ေလ၏။ ေသ
လနွေ်သာသူ တို့သည် မိမိ
တို့အကျင့် အတိင်ုး ၊ စာေစာင် တို့ ɑ၌
ေရး ထားချက်များĆှင့်အညီတရား စီရင်ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။
13သမုဒ္ဒရာ သည် မိမိ
၌ ĕိှေသာ လေူသ
တို့ ကုိ အပ်ေပး ၏။ မရဏာ
Ćှင့်
မရဏာ Ćိင်ုငံသည်လည်း
မိမိ တို့ ɑ၌
ĕိှေသာ လေူသ
တို့ ကုိ အပ်ေပး Æက၏။ လအူသီးအသီး
တို့သည် မိမိ
တို့အကျင့် အတိင်ုး
တရား စီရင်ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။
14 ထုိအခါ
မရဏာ Ćှင့်
မရဏာ Ćိင်ုငံကုိ မီး
အိင်ု ထဲသို့
ချပစ် ေလ၏။ ထုိ
ေသြခင်းကားဒတိုယ ေသ ြခင်း ြဖစ် သတည်း။
15အသက် စာေစာင် ၌
စာရင်းမ ဝင်ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့ ကုိလည်း
မီး အိင်ု ထဲသို့
ချပစ် ေလ၏။

21
1 ေကာင်းကင် သစ် Ćှင့်
ေြမÈကီး သစ် ကုိလည်း
ငါြမင် ၏။ အဘယ်သို့ နည်းဟမူူကား၊ ေĕှး ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေĕှး ေြမÈကီး သည် ေရွƎသွား ÆကÇပီ။ ထုိအခါ မှစ၍သမုဒ္ဒရာ
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မ ĕိှ ။
2သန ့ĕှ်င်း ေသာÇမိƌ တည်းဟေူသာေယƤုĕှလင် Çမိƌ သစ် သည် မိမိ
ခင်ပွနး် ဘို့ တနဆ်ာ ဆင်ေသာမဂင်္လာေဆာင်သတို့သမီး က့ဲသို့ ြပင်ဆင် လျက်၊
ဘုရားသခင် အထံ ေတာ်၊ ေကာင်းကင် ဘုံမှ
ဆင်းသက် သည်ကုိ ငါြမင် ၏။
3 ေကာင်းကင်မှ Èကီး ေသာအသံ ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ တဲ
ေတာ်သည် လတိူု့
တင်ွ ĕိှ ၏။ လူ
တို့Ćှင့်အတူ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူမည်။ သူ
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏လူ
ြဖစ် Æကလိမ့်မည်။ဘုရားသခင် သည် ကုိယ်ေတာ် တိင်ုသူ တို့Ćှင့်အတူ ĕိှ ေန၍ သူ
တို့၏ ဘုရားသခင် ြဖစ်ေတာ်မူမည်။
4 ဘုရားသခင်သည် သူ
တို့၏ မျက်စိ ၌
မျက်ရည် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ သုတ် ေတာ်မူမည်။ေနာက်တစ်ဖန် ေသ ေဘး မ
ĕိှ ရ။စိတ်မသာညည်းတာွး ြခင်း၊ေအာ်ဟစ် ြခင်း၊ပင်ပနး် ြခင်းလည်း မ
ĕိှ ရ။အေÆကာင်းမူကား ၊ေĕှး ြဖစ် ဘူးေသာအရာတို့သည် ေရွƎသွား ÆကÇပီ။
5 ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ်မှာ ထုိင် ေတာ်မူေသာသူ ကလည်း ၊ ငါသည် ခပ်သိမ်း ေသာ
အရာတို့ ကုိ အသစ်
ဖနဆ်င်း သည်ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ တစ်ဖနတံ်ု ၊ ေရး
ထား ေလာ။့ ဤ
စကား သည် သစ္စာ
စကား၊ ဟတ်ုမှန် ေသာစကားြဖစ် ၏ ဟ၍ူ၎င်း၊
6အမှု ÇပီးÇပီ။ ငါ သည် အာလဖ
ြဖစ် ၏။ ဩေမဃ
လည်း
ြဖစ်၏။ အစ
Ćှင့် အဆုံး လည်းြဖစ်၏။ ေရငတ် ေသာသူ အား အသက် စမ်း ေရ ကုိ အဘုိး
မယူဘဲ ငါ ေပး မည်။
7 ေအာင်ြမင် ေသာသူ သည် ဤ
အရာတို့ ကုိ အေမွ
ခံရလိမ့်မည်။ ငါသည် သူ
၏ ဘုရားသခင် ြဖစ် မည်။ သူ
သည်လည်း
ငါ ၏သား
ြဖစ် လိမ့်မည်။
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8 ေÆကာက် တတ်ေသာသူ၊ မယုံÆကည် ေသာသူ၊ စက်ဆုပ် ရွƎĕှံာဘွယ်ေသာသူ၊ လူ
အသက်ကုိသတ်ေသာသူ၊ မတရား
ေသာေမထုန၌်မီှဝဲေသာသူ၊ ြပÒစား တတ်ေသာသူ၊ Ƥုပ်တု ကုိးကွယ်ေသာသူ၊ သစ္စာ
ပျက်ေသာသူ အေပါင်း တို့ မူကား၊ ဒတိုယ
ေသ ြခင်းတည်းဟေူသာကန ့်
Ćှင့်ေလာင် ေသာမီး အိင်ု ထဲ၌ မိမိ တို့အဘို့ ကုိ ရÆကလိမ့်မည်ဟ၍ူ၎င်း ငါ ့ အား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။

9 ေနာက်ဆုံး ေသာ ေဘးဒဏ် ခုနစ် ပါးĆှင့် ြပည့် ေသာဖလား ခုနစ် လံးုကုိ ေဆာင်
ေသာ ေကာင်းကင်တမန် ခုနစ် ပါးတင်ွ
တစ် ပါးသည် လာ
Çပီးလျှင် ငါ ့ ကုိĆှÒတ်ဆက် ၍ ၊ လာ
ခ့ဲပါ။ သုိးသူငယ် ၏ ခင်ပွနး် တည်းဟေူသာမဂင်္လာေဆာင်သတို့သမီး ကုိ ငါြပ
မည်ဟု ေြပာဆုိ လျက် ၊

10 Èကီး ြမင့် ေသာေတာင် သို့
ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ငါ ့ ကုိေဆာင်သွား ၍
သန ့ĕှ်င်း ေသာေယƤုĕှလင် Çမိƌ သည် ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် ေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ
လျက်၊ ဘုရားသခင့် အထံ ေတာ်၊ ေကာင်းကင် ဘုံမှ
ဆင်းသက် သည်ကုိ ငါ ့အားြပ ေလ၏။
11 ထုိÇမိƌ ၏ အေရာင်အဝါ သည်၊ ေကျာက် သလင်း နဂါးသွ့ဲ က့ဲသို့ ၊ အြမတ်ဆုံး
ေသာ ေကျာက် မျက်မွနĆှ်င့် တူ ၏။

12 Èကီး ြမင့် ေသာÇမိƌƤုိး လည်း ĕိှ ၏။
13အေĕှƎ ဘက်၌
တံခါး သုံး ေပါက်၊ ေြမာက် ဘက်၌
သုံး ေပါက်၊ ေတာင် ဘက်၌ သုံး ေပါက်၊ အေနာက် ဘက်၌
သုံး ေပါက်၊ တံခါး တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေပါက်ĕိှ ၏။ ထုိတံခါး တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေပါက်၌
ေကာင်းကင်တမန် တစ်ဆယ့်Ćှစ်ပါး ĕိှ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး
တစ်ဆယ့်Ćှစ် မျÒိး၏ နာမ
တို့သည် ထုိတံခါးေပါ်၌ေရး ထားလျက်ĕိှ ၏။
14 Çမိƌ Ƥုိး အြမစ် သည် တစ်ဆယ့်Ćှစ် ထပ်ĕိှ ၏။သုိးသူငယ် ၏တမနေ်တာ် တစ်
ဆယ့်Ćှစ် ပါး၏ နာမ
တို့ သည် ÇမိƌƤုိး အြမစ်ေပါ်၌ ေရးထားလျက်ĕိှÆက၏။
15 ငါ Ćှင့် စကားေြပာ ေသာသူ သည်၊ Çမိƌ ကုိ၎င်း ၊ တံခါး တို့ ကုိ၎င်း၊ ÇမိƌƤုိး
ကုိ၎င်း တိင်ုး ြခင်းငှာ ၊ တိင်ုး စရာ ေရွှ ကျũလံးု ပါ ၏။

16 Çမိƌ သည် စတရုနး်ေလး ေထာင့်ြဖစ်၏။ ထုိသူ သည် ကျũလံးု Ćှင့် Çမိƌ ကုိတိင်ုး
၍ Çမိƌ၏ အနံ
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၊ အလျား ၊ အြမင့် ၊ ယူဇနာတရာĆှစ်ဆယ်စီĕိှ၏။
17 ÇမိƌƤုိး ဒကုို တိင်ုး ၍ ၊ လူ
အေတာင် က့ဲသို့ ေသာေကာင်းကင်တမန် အေတာင်အားြဖင့်၊ တစ်ရာ ေလးဆယ်
ေလး ေတာင် ĕိှ ၏။

18 ÇမိƌƤုိး ကုိယ်သည် နဂါးသွ့ဲ ေကျာက်ြဖစ်၏။ Çမိƌ သည်လည်း
Æကည်လင် ေသာဖန် Ćှင့် တူ
ေသာ ေရွှ စင် ြဖစ်၏။
19 Çမိƌ Ƥုိး အြမစ် တို့သည် ေကျာက် ြမတ် အမျÒိးမျÒိး Ćှင့် ြပည့်စုံÆက၏။ ပဌမ
အြမစ် ကားနဂါးသွ့ဲ ြဖစ်၏။ ဒတိုယ
အြမစ်ကား နလီာ
၊ တတိယ
အြမစ်ကား မဟရူာ
၊ စတတု္ထ
အြမစ်ကား ြမ ၊
20 ပçÞမ အြမစ်ကား ေÆကာင် ၊ ဆíမ
အြမစ် ကား ေကျာက်န၊ီ သတ္တ မ
အြမစ်ကား ခƤုသုလိတ် ၊ အíမ
အြမစ်ကား မျက်ရဲွ ၊ နဝမ
အြမစ်ကား ဥသ္သဖရား
၊ ဒသမ
အြမစ်ကား ခƤုသုြပတ် ၊ ဧကဒသမ
အြမစ်ကား ဝှာကိနသု္ ၊ ဒါွဒသမ အြမစ်ကား ေဂါ်မုတ် ြဖစ်သတည်း။
21 တံခါး ရွက် တစ်ဆယ့်Ćှစ် ရွက်အသီးအသီး တို့သည် ပုလဲ
တစ် ြပားစီ ြဖင့်Çပီး၍ ပုလဲ
တစ်ဆယ့်Ćှစ် ြပားြဖစ်Æက၏။ Çမိƌ လမ်းမ သည် Æကည်လင် ေသာဖန် က့ဲသို့ ေသာ
ေရွှ စင် ြဖစ်၏။

22 Çမိƌ ထဲ၌ ဗိမာန် ေတာ်ကုိငါမ ြမင် ၊ အေÆကာင်းမူကား ၊ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ ထာဝရ
အĕှင် ဘုရားသခင် Ćှင့် သုိးသူငယ် သည် ထုိÇမိƌ ၏ ဗိမာန် ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
23 ထုိÇမိƌ သည် ေန
၏အေရာင်၊ လ
၏ အေရာင်ကုိ အလို
မ ĕိှ ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ဘုရားသခင် ၏ ဘုနး် ေတာ်သည် ထုိÇမိƌ ကုိ လင်း
ေစ၏။ သုိးသူငယ် သည်လည်း
ထုိÇမိƌ ၏ ဆီမီး ြဖစ်၏။
24လူ အမျÒိးမျÒိးတို့သည် ထုိÇမိƌ ၏ အလင်း ကုိ အမီှြပÒ
သွားလာ Æကလိမ့်မည်။ ေလာကီ



ဗျာဒိတ်ကျမ်း 21:25 862 ဗျာဒိတ်ကျမ်း 22:5
ĕှင်ဘုရင် တို့သည်လည်း
မိမိ တို့ ဘုနး် အသေရကုိ ထုိÇမိƌ ထဲသို့
ေဆာင်ခ့ဲ Æကလိမ့်မည်။
25 Çမိƌ တံခါး တို့ ကုိ ေန ့
အချနိ၌် အလျှင်း မ ပိတ် တတ်။ ညä့် မူကား
မ ĕိှ ။
26လူ အမျÒိးမျÒိးတို့သည် မိမိတို့ ဘုနး် အသေရ ကုိ ထုိÇမိƌ ထဲသို့
ေဆာင်ခ့ဲ Æကလိမ့်မည်။
27ညစ်ညũး ေသာအရာ၊ စက်ဆုပ် ဘွယ်ေသာအရာ၊ သစ္စာ
ပျက်ေသာအရာ တစ်စုံတစ်ခုမျှမဝင်ရဘဲ၊ သုိးသူငယ် ၏ အသက် စာေစာင် ၌
စာရင်းဝင် ေသာ သူတို့သာလျှင်
ဝင် ရ၏။

22
1တဖန်
၊ ေကျာက် သလင်းက့ဲသို့ Æကည်လင် ၍၊ ဘုရားသခင် Ćှင့်
သုိးသူငယ် ၏ ပလ္လ င် ေတာ်ထဲက ထွက်
ေသာ၊ အသက် ေရစီး ရာြမစ် ကုိ ေကာင်းကင်တမနသ်ည် ငါ ့အား ြပ ေလ၏။
2 Çမိƌ လမ်းမ အလယ် ၌ ၎င်း၊ ထုိြမစ် Ćှစ်ဘက်၌၎င်း၊ အသက် ပင် ĕိှ၏။ ထုိ
အသက်ပင်သည် အသီး
တဆယ့်Ćှစ် မျÒိးကုိ သီး
တတ်၏။ မိမိအသီး
ကုိလည်း လ
တိင်ုးေပး
တတ်၏။ အရွက် သည်လည်း လူ အမျÒိးမျÒိးတို့၏ အနာ ေရာဂါÇငိမ်းစရာတို့
ြဖစ်၏။

3 ေနာက်တစ်ဖန် ကျနိ် ြခင်းေဘးတစုံတခု မျှမ ĕိှ ။ ထုိÇမိƌ ၌
ဘုရားသခင် Ćှင့်
သုိးသူငယ် ၏ ပလ္လ င် ေတာ်ĕိှ ၍ ဘုရားသခင် ၏ ကျွန် တို့ သည် ဘုရား ဝတ်ကုိ
ြပÒÆက လိမ့်မည်။

4 မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိြမင် ရ၍
သူ တို့နဖူး ၌ လည်း
နာမ ေတာ်ေရးထား လျက်ĕိှလိမ့်မည်။
5 ထုိÇမိƌ၌ညä့် မ ĕိှ ရ၊ ဆီမီး
ကုိအလို မ ĕိှ ။ ေန
၏ အေရာင် ကုိလည်း
အလိမုĕိှ။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ထာဝရ
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အĕှင်ဘုရားသခင် သည် သူ
တို့ ɑ၌
ေရာင်ြခည် ေတာ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မူ၍
သူတို့သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်စုိးစံ ရ Æကလတံ။့
6 ေကာင်းကင်တမနက်လည်း ၊ ဤ
စကား သည် သစ္စာ
စကား၊ ဟတ်ုမှန် ေသာစကားြဖစ်၏။ ပေရာဖက်
တို့၏ ဝိညာä် ကုိ အစုိးရေသာ ထာဝရ
အĕှင်ဘုရားသခင် သည်၊ ကာလ
မÆကာမြမင့်မီှြဖစ် ရ မည် အမှုအရာ များကုိ မိမိ
ကျွန် တို့အား ြပ ေစြခင်းငှာ၊ ေကာင်းကင် တမနေ်တာ်ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူÇပီ။
7 ငါသည်အလျင်အြမန် လာ မည်။ ဤ
စာေစာင် ၏ အနာဂတ္တ ိ
စကား ကုိေစာင့်ေĕှာက် ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏ဟု ေြပာဆုိ ၏။
8 ငါ ေယာဟန် သည် ဤအရာ
များကုိ Æကား ြမင် ၏။ Æကား ြမင် Çပီးလျှင် ၊ ထုိ
အရာများကုိ ြပ ေသာ ေကာင်းကင် တမန၏် ေြခ ရင်း၌ ကုိးကွယ် အံေ့သာငှာြပပ်
ဝပ် ၏။

9 သူကလည်း ၊ မ
ြပÒပါĆှင့်။ ငါကား၊ သင် ၏ လပ်ုေဘာ် ေဆာင်ဘက်ြဖစ် ၏။ သင် ၏ အစ်ကုိ ပ
ေရာဖက်
တို့Ćှင့် ဤ စာေစာင် ၏ စကား
ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေသာ သူ
တို့၏ လပ်ုေဘာ်ေဆာင်ဘက်လည်း ြဖစ်၏။ ဘုရားသခင် ကုိကုိးကွယ် ေလာ့ဟု
ေြပာဆုိ ၏။

10တစ်ဖနတံ်ု ၊ ငါ ့အားမိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ဤ
စာေစာင် ၏ အနာဂတ္တ ိ
စကား ကုိ တံဆိပ် မ ခတ်Ćှင့်။ အေÆကာင်းမူကား၊ ကာလ
အချနိ် ေရာက် လနုးီÇပီ။
11 မတရား ေသာသူ သည် မတရား
သြဖင့် ြပÒေစ ဦး။ ညစ်ညũး ေသာသူ သည် ညစ်ညũး ေစဦး။ ေြဖာင့်မတ် ေသာ
သူ သည်ေြဖာင့်မတ် ေစဦး။ သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ သည် သန ့ĕှ်င်း ေစဦး ။

12 ငါသည်အလျင်အြမန် လာ မည်။ ငါ သည် အကျÒိး
အြပစ်ကုိ ေဆာင်ခ့ဲသည်ြဖစ်၍ ၊ လအူသီးသီး
တို့အား မိမိ
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တို့အကျင့် အတိင်ုး
ဆပ်ေပး မည်။
13 ငါ သည် အာလဖ
ြဖစ်၏ ဩေမဃ
လည်း ြဖစ်၏။ အဦးဆုံး
ေသာသူ ၊ ေနာက်ဆုံး ေသာ သူ
ြဖစ်၏။ အစ
Ćှင့်
အဆုံး လည်း ြဖစ်၏။
14အသက် ပင် Ćှင့်ဆုိင်၍၊ Çမိƌ တံခါး အတင်ွး သို့ ဝင် အံေ့သာငှာပညတ်ေတာ်တို့
ကုိ ကျင့်ေသာသူတို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။

15 ြပင် ၌ကား၊ ေခွး ြဖစ်ေသာသူ ၊ ြပÒစား တတ်ေသာသူ၊ မတရား
ေသာေမထုန၌်မီှဝဲေသာသူ၊ လူ
အသက်ကုိ သတ်ေသာသူ၊ Ƥုပ်တု ကုိကုိးကွယ်ေသာသူ၊ သစ္စာ
ပျက် ြခင်းကုိ Ćှစ်သက် ၍
ြပÒ ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ĕိှÆက၏။
16 ငါ ေယƤှု သည် အသင်းေတာ် တို့အဘို့ ဤအရာ
များ ကုိ သင် တို့ အားသက်ေသခံ ေစ ြခင်းငှာ၊ ငါ ၏ ေကာင်းကင် တမန်ကုိ
ေစလွှတ် ၏။ ငါ သည်ကား၊ ဒါဝိဒ် ၏ အြမစ်
ြဖစ် ၏။ အĆယ်ွ လည်း ြဖစ်၏။ ထွနး်ေတာက် ေသာမုိဃ်းေသာက် Æကယ် လည်း
ြဖစ်၏။

17 ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့်
မဂင်္လာေဆာင်သတို့သမီး က လာ
ခ့ဲပါဟု ဆုိ
Æက၏။ Æကား ေသာသူ ကလည်း ၊ လာ
ခ့ဲပါ ဟဆုို
ပါေစ ၊ ေရငတ် ေသာသူ သည် လာ
ပါေစ။ အလိĕိှု
ေသာ သူ
သည် အဘုိး
ကုိမေပးဘဲ အသက် ေရ ကုိ ယူ ပါေစ။
18ဤ စာေစာင် ၏ အနာဂတ္တ ိ
စကား ကုိ Æကား ေသာ သူအေပါင်း တို့အားငါ သက်ေသခံ သည်ကား၊ အÆကင်သူ
သည် ဤအရာတို့ ɑ၌၍ ထပ် အသစ်သွင်း၏။ ဤ
စာေစာင်
၌
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ေရး ထားေသာ ေဘးဒဏ် တို့ ကုိ ထုိသူ
အေပါ်သို့ ဘုရားသခင် သက်ေရာက် ေစေတာ်မူမည်။
19အÆကင်သူ သည် ဤ
စာေစာင် ၏ အနာဂတ္တ ိ
စကား အချƌိကုိ ĆှÒတ်ပယ် ၏။ ဤ
စာေစာင် ၌
ေရး ထား ေသာ အသက် ပင် Ćှင့် ၎င်း၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာÇမိƌ ေတာ်Ćှင့် ၊ ထုိသူ
စပ်ဆုိင်ေသာ အခွင့်ကုိဘုရားသခင် ĆှÒတ်ပယ် ေတာ်မူမည်။
20 ငါသည် အလျင်အြမန် လာ မည်မှန် ေပ၏ဟ၊ု
21ဤအရာ များကုိ သက်ေသခံ ေသာသူ
မိန ့် ေတာ်မူ၏ အာမင်
၊ သခင် ေယƤှု Ãကလာ ေတာ်မူပါ။ ငါတို့သခင်
ေယƤှု ခရစ်၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် သန ့ĕှ်င်းသူ အေပါင်း
တို့ ɑ၌ ĕိှေစသတည်း ။
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ဆာလံကျမ်း
1

1 မတရား ေသာသူတို့၏ တိက်ုတနွး် ြခင်းသို့
မ လိက်ု၊
2 လူ ဆုိးတို့၏ လမ်း တင်ွ မ ရပ် မေန၊ မထီမ့ဲြမင် ြပÒေသာသူတို့ ၏ အစည်း
အေဝး၌ မ ထုိင် ၊ ထာဝရဘုရား ၏ တရား
ေတာ်၌
ေမွ့ေလျာ် ၍ ၊ တရား ေတာ်ကုိ ေန ့
ညä့် မြပတ် ဆင်ြခင် ေအာက်ေမ့ေသာသူသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
3အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိ
သူသည် ြမစ် နား မှာ စုိက် လျက် မိမိ
အချနိ် တနမှ်
အသီး ကုိသီး၍ ၊ အရွက် မ ညųÒိးĆမ်ွး တတ်ေသာ အပင် Ćှင့် တ၏ူ။ ြပÒ ေလသမျှ
တို့ ɑ၌
ေအာင် လိမ့်သတည်း။
4 မတရား ေသာသူတို့ မူကား
ထုိ က့ဲသို့ မ ဟတ်ု။ ေလ
တိက်ု၍ လငွ့် ေသာဖဲွ Ćှင့်တူ Æက၏။
5 ထုိေÆကာင့် တရား ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူရာကာလ၌ ၊ မတရား ေသာသူတို့သည် မ
တည် မေနရÆက။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ၏အေပါင်း အသင်းထဲသို့
လဆုိူး တို့သည် မဝင်ရÆက။
6အေÆကာင်း မူကား၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့၏ လမ်း ကုိ ထာဝရဘုရား
သိကျွမ်း ေတာ်မူ၏။ မတရား
ေသာသူတို့ ၏ လမ်း သည်ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းသို့ ေရာက်ရလိမ့်သတည်း။

2
1လမူျÒိး တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် Ƥုနး်ရင်းခတ် ြပÒÆကသနည်း။ လစုူ
တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့်အချည်းĆှးီ Æကံစည် Æကသနည်း။
2 ေလာကီ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် ထ
Æက၍ ၊ မှူးမတ်အရာĕိှတို့လည်း၊ ထာဝရဘုရား
Ćှင့်
ခရစ်ေတာ် ကုိ ရန် ဘက်ြပÒလျက်၊
3 သူ တို့ ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ေြဖ Æကကုနအံ်။့ ချည်ေĆှာင် ေသာÈကိÒး တို့ ကုိ ပယ်
Æကကုနအံ်ဟ့ု သင်းဖွ့ဲ Æက၏။
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4 ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ထုိင် ေတာ်မူေသာသူသည် ြပံÒး ရယ်၍၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် သူ
တို့ ကုိ က့ဲရဲƎ ေတာ်မူ၏။
5 ထုိအခါ အမျက် ေတာ်ထွက်၍ ၊ သူ တို့ ကုိမိန ့် ေတာ်မူမည်။ ြပင်းစွာ ေသာ
အမျက်ေတာ်Ćှင့်
သူ တို့ ကုိ ပူပန် ေစေတာ်မူမည်။
6 ငါ ၏ ĕှင်ဘုရင်ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဇိအနု် ေတာင်
ေတာ်ေပါ် မှာ၊ ငါ ့ ကုိယ်တိင်ုဘိသိတ် ေပးÇပီဟု မိန ့ေ်တာ်မူ မည်။
7 ဗျာဒိတ် ေတာ်အချက်ကုိ
ငါြပန် Æကားေပအံ။့ ထာဝရဘုရား
က သင် သည် ငါ ့သား ြဖစ်၏။ ယေန ့
ပင် သင့် ကုိ ငါြဖစ် ဘွားေစÇပီ။
8 ငါ ့ ကုိေတာင်း ေလာ။့ လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိ သင် ၏ အေမွ ဥစ္စာဘို့ ငါေပး မည်။ ေြမÈကီး စွနး် တိင်ုေအာင်
ပုိင် ထုိက်ေသာ အခွင့်ကုိလည်း ငါေပးမည်။

9သင်သည်သူ တို့ ကုိ သံ
လံှတံ Ćှင့် အပ်ုစုိး ၍၊ ေြမအိးု ကုိ ခဲွဖျက်သက့ဲသို့
ခဲွဖျက် လိမ့်မည်ဟု ငါအ့ားမိန ့ေ်တာ်မူÇပီ။
10 သို့ ြဖစ်၍ ĕှင် ဘုရင်တို့ ၊ ပညာ
သတိĕိှÆကေလာ။့ ေလာကီ
မင်း တို့ ၊ ဆုံးမ ြခင်းကုိခံ Æကေလာ။့
11 ေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ်Ćှင့်
ထာဝရ ဘုရား၏ အမှုေတာ် ကုိ ထမ်းရွက် ၍ ၊ တနုလ်ှုပ် ြခင်းĆှင့်
ဝမ်းေြမာက် Æကေလာ။့
12သား ေတာ်ကုိ နမ်း Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု လျှင် အမျက် ေတာ်ထွက်၍ ၊ သင်
တို့သည်လမ်း ၌
ပျက်စီး ြခင်း သို့ ေရာက် Æကလိမ့်မည်။ အမျက် ေတာ်သည် ချက် ြခင်း ထွက်
လိမ့်မည်။ သား
ေတာ်ကုိ ကုိးစား
ေသာသူအေပါင်း တို့ သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။

3
ဒါဝိဒ် သည် သား ေတာ် အဗĕှလံု ေĕှƎ မှ ေြပး ေသာအခါ စပ်ဆုိ ေသာ ဆာလံ

1 အိုထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ရနသူ် တို့သည်၊ အလနွ် တိးုပွါး၍၊ အကျွĆ်ပ်ု
တဘက် ၌ ထ
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ေသာသူတို့သည် များ Æကပါ၏။
2 သူ သည်ဘုရား သခင်ကုိ အမီှ ြပÒ၍ ချမ်းသာ မ ရဟု အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရည်ေဆာင်
၍
ေြပာ ေသာသူ အများ ĕိှÆကပါ၏။
3 သို့ ေသာ်လည်း ၊ အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏အကွယ်
အကာြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု
၏ ဘုနး် လည်းြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဦးေခါင်း ကုိ ချ ီ Ãကေသာ သူလည်း
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

4 ငါသည် ထာဝရဘုရား
ထံ သို့အသံ ကုိလွှင့်၍ ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေတာင် ေတာ်ေပါ်
မှာ နားေထာင် ေတာ်မူ၏။

5ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့ ကုိမစ ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ သည် အိပ် ၍
ေပျာ် ြခင်းအခွင့်Ćှင့် Ćိးု ြခင်း အခွင့်ĕိှ၏။
6 ငါ ့ ကုိရနဘ်က်ြပÒ၍ ဝနး်ရံ ေသာ သူ
အေထာင် အေသာင်းကုိ ငါမ ေÆကာက် ဘဲေနမည်။
7 အိထုာဝရဘုရား ထ ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ်
တို့၏ ပါး ƤုိးကုိƤုိက် ၍၊ မတရား
ေသာသူတို့၏ သွား ကုိချÒိး ေတာ်မူ၏။
8 ထာဝရ ဘုရား၏ ေကျးဇူး ေတာ်ေÆကာင့် ချမ်းသာ ရပါ၏။ ေပးေတာ်မူေသာ
ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာသည် ကုိယ်ေတာ်၏ လစုူ
အေပါ် သို့ သက်ေရာက်ပါေစေသာ။

4
1အကျွĆ်ပ်ု ကုိေြဖာင့်မတ် ေစေတာ်မူေသာဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေခါ် ေသာအခါ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု
သည်ဆင်းရဲ စä်တင်ွ ကုိယ်ေတာ်သည်
ချမ်းသာေပးေတာ်မူပါÇပီ။ ယခုလည်းသနား ၍ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ပဌနာ
စကား ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
2အချင်းလသူားတို့ ၊ အဘယ် မျှ ကာလ
ပတ်လံးု ငါ ၏ဘုနး် ကုိ ɐƤှုတ်ချ Æကမည်နည်း။ အဘယ်မျှကာလပတ်လံးုအနတ္တ
ကုိ Ćှစ်သက် ၍ မုသာ
ကုိ လိက်ုĕှာ Æကမည် နည်း။
3ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
သန ့ĕှ်င်း သူကုိ ေရွး ထား ေတာ်မူသည်ကုိ သိ
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မှတ်Æကေလာ။့ ငါ ေခါ် ၍ ေလျှာက် ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား သည် နားေထာင်
ေတာ်မူလိမ့် မည်။

4 ေÆကာက်ရွƎံ တနုလ်ှုပ်၍
ဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ ေĕှာင်
Æကေလာ။့ အိပ်ရာ ေပါ် မှာ ကုိယ် စိတ် ĆှလံးုĆှင့်
ေဆွးေĆးွ စä်းစား၍
တိတ်ဆိတ် ြခင်းĕိှÆကေလာ။့
5တရား သြဖင့်ယဇ် ပူေဇာ်၍
ထာဝရဘုရား ကုိ
ကုိးစား Æကေလာ။့
6 ေကာင်းမွန် ေသာ အရာကုိ ငါ တို့အား အဘယ်
သူြပ မည်နည်းဟေုမး
တတ်ေသာ သူအများ ĕိှပါသည် ြဖစ်၍၊ အိထုာဝရဘုရား ၊ မျက်Ćှာ ေတာ်အလင်း
ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့အေပါ် မှာ ေပါ်ထွနး် ေစေတာ်မူပါ။

7 သူ တို့ ɑ၌ ဆန် စပါး၊ စပျစ်ရည် ေပါ များ၍ ၊ သူ တို့ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှသည်
ထက်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိသာ၍ ဝမ်းေြမာက် ေစေတာ်မူ၏။
8 Çငိမ်ဝပ် စွာအိပ် ၍
ေပျာ် ပါမည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် လံြုခံÒ စွာေန ရေသာအခွင့်ကုိ
ကုိယ်ေတာ်
အĕှင် ထာဝရဘုရား
သာလျှင် အခွင့်ေပးေတာ်မူ၏။

5
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏စကား ကုိ နားေထာင်
ေတာ်မူ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု ြမည်တမ်း ြခင်းကုိ ဆင်ြခင် ေတာ်မူပါ။
2အကျွĆ်ပ်ု ၏ĕှင် ဘုရင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ဆုေတာင်း သည်ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ် ေသာအသံ ကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
3 အိထုာဝရဘုရား ၊ နနံက် အခါ အကျွĆ်ပ်ု
စကား သံကုိ Æကား ေတာ်မူရပါ၏။ နနံက် အခါကုိယ်ေတာ် ကုိ မျက်ေမှာက် ြပÒ၍
ေြမာ်လင့် ပါမည်။
4 ကုိယ်ေတာ် သည် မ
တရားေသာ အမှုကုိ Ćှစ်သက် ေသာ ဘုရား
မ ဟတ်ု။ ဆုိး
ေသာသူကုိ လက်ခံ ေတာ်မ မူ။
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5 မုိက် ေသာသူသည် အထံေတာ်သို့
မ ဝင် ရ။ မ
တရားသြဖင့် ြပÒ ေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ မုနး် ေတာ်မူ၏။
6 မုသာ စကားေြပာ ေသာသူတို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ေတာ်မူ ၏။ လူ
အသက်ကုိသတ်
တတ်ေသာသူĆှင့်
လှည့်စား တတ်ေသာသူတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
စက်ဆုပ်ရံွĕှာ ေတာ်မူ ၏။
7အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ များစွာ ေသာ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ခံစားရသြဖင့်၊ အိမ် ေတာ်သို့
ေရာက် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ် Ćှင့် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဗိမာန် ေတာ်
တင်ွ
ကုိးကွယ် ပါလိမ့်မည်။
8 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့ေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ တရား
ေတာ်လမ်းထဲ သို့ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် ၏လမ်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေĕှƎ မှာ
ေြဖာင့် ေစေတာ်မူပါ။

9 သူ တို့၏ĆှÒတ် တင်ွ
သစ္စာ မ ĕိှပါ။ သူ
တို့ Ćှလံးု သည် အလနွ် ဆုိးဝါး၏။ သူ
တို့၏လည်ေချာင်း သည် ဖွင့် ထား ေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးြဖစ်ပါ၏။ သူ
တို့သည် လျှာ Ćှင့် ေချာေ့မာ့ တတ်Æက၏။
10 အိဘုုရား သခင်၊ သူ
တို့အေပါ်မှာ အြပစ် ေရာက် ေစေတာ်မူပါ။ မိမိ
တို့အÆကံ အစည်အားြဖင့် လဲ Æကပါေစ ေသာ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ပုနက်န် ေသာသူြဖစ်၍ ၊ ြပစ်မှားေသာ အြပစ် များ ေသာေÆကာင့် ၊ သူ တို့ ကုိ
Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူ ပါ။

11 ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ကုိးစား ေသာသူတို့ မူကား ၊ ဝမ်းေြမာက်Æကပါေစေသာ။ ေစာင့်ေĕှာက်ေတာ်မူ
ြခင်းကုိ ခံရ၍ ဝမ်းေြမာက်သည်Ćှင့် ေÃကးေÆကာ်Æကပါေစေသာ။ နာမ
ေတာ်ကုိ ချစ် ေသာသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ေÆကာင့်
ဝမ်းသာ ɔရွှင်လနး်ြခင်း ĕိှÆကပါေစေသာ။
12 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး၍
ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် ကွယ်ကာ ေစာင့်မ ေတာ်မူလိမ့်သတည်း။

6
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အမျက် ေတာ်ထွက်၍ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အြပစ် တင်ေတာ်မ မူပါ
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Ćှင့်။ ြပင်းစွာအမျက် ထွက်၍ ဆုံးမ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။

2 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ခွနအ်ား နည်းလှပါ၏။ ကယ်မ သနားေတာ်မူ
ပါ။ အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု အƤုိး တို့သည် တနုလ်ှုပ် Æကပါ၏။ကျနး်မာ ပကတိ
ĕိှေစေတာ်မူပါ။

3 အကျွĆ်ပ်ု စိတ် ဝိညာä်သည် အလနွ် တနုလ်ှုပ် ပါ ၏။ အိုထာဝရဘုရား ၊
ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ် မျှကာလ ပတ်လံးုေနေတာ်မူမည်နည်း။

4 အိုထာဝရဘုရား ၊ တဖနÃ်ကလာ ၍ အကျွĆ်ပ်ု စိတ် ဝိညာä်ကုိ ကယ် ယူေတာ်မူ
ပါ။ ကƤုဏာ
ေတာ်Ćှင့်အညီ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
5အေÆကာင်း မူကား၊ ေသ
လျက်ေနစä်တင်ွ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေအာက်ေမ့ ြခင်းမ ĕိှပါ။ မရဏာ
Ćိင်ုငံတင်ွ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အဘယ် သူချးီမွမ်း ပါမည်နည်း။
6 အကျွĆ်ပ်ု သည် ညည်းတာွး ၍ ပင်ပနး် လှပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ခုတင် ကုိ ကုိယ်
မျက်ရည် ၌ တညä့် လံးု ေမျှာ ၍ ၊ အိပ်ရာ ကုိလည်း မွနး် ေစပါ၏။

7 ဝမ်းနည်း ြခင်းအားြဖင့် မျက်စိ ပျက် ၍၊ ရနသူ် များ ေÆကာင့် ြပာမှုန် လျက် ĕိှ
ပါ၏။

8 မ တရားသြဖင့်ြပÒ ေသာသူအေပါင်း တို့ ၊ ငါ ့ ထံ မှ ဖယ်သွား Æက။ ငါ ငိေုÃကး
သံ ကုိ ထာဝရဘုရား
Æကား ေတာ်မူ ၏။
9 ငါ ေတာင်းပန် ြခင်းကုိ ထာဝရဘုရား
Æကား ေတာ်မူ ၏။ ငါ ြပÒေသာ ပဌနာ
စကားကုိ ထာဝရဘုရား
နာယူ ေတာ်မူ၏။
10 ငါ ့ရနသူ် အေပါင်း တို့သည် ĕှက်ေÆကာက် ၍ ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းĕိှÆကလိမ့်မည်။ ချက်
ြခင်း ြပနသွ်ား ၍ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။

7
1 ဒါဝိဒ် သည် ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိးသား ကုĕှ ၏စကား ေÆကာင့်
ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ အသံညųိ၍ဆုိ ေသာ ဆာလံ။1အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာ သူအေပါင်း တို့၏လက်မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĆှÒတ် ယူ၍
ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
2 သို့ မဟတ်ု ĆှÒတ် ယူေသာသူမ ĕိှစä်၊ ရနသူ်သည် ြခေသင့်္ က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု ၏စိတ်
ဝိညာä်ကုိ လယူုကုိက် ြဖတ် ပါလိမ့်မည်။
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3အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ထုိသို့
ြပÒ ေသာ်၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု လက် မှာ
အဓမ္မ အမှုĕိှ ေသာ်၎င်း၊
4အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် သင့်တင့် ေသာသူကုိ အကျွĆ်ပ်ု ြပစ်မှား ၍ ၊ အေÆကာင်း မĕိှဘဲ
လျက် ရန် ြပÒေသာသူကုိ အကျွĆ်ပ်ု ညųä်းဆဲ ေသာ် ၎င်း၊ ထုိသို့ ေသာ အြပစ်တစုံတ
ခုĕိှလျှင်၊

5 ရနသူ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ စိတ် ဝိညာä်ကုိလိက်ု ၍
မီှ ပါေစ။ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ေြမ ေပါ် မှာနင်း ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
အသေရ ကုိ ေြမမှုန ့် ၌
Ćှမ့်ိချ ပါေစ။
6 အိထုာဝရဘုရား ၊ အမျက် ေတာ် ထွက်၍
ထ ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ရနသူ် တို့ ြပင်းထန် ြခင်းကုိ ဆီးတား
၍ အားထုတ်ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု အဘို့
Ćိးု ေတာ်မူ ပါ။ တရား
စီရင် ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူပါ။
7လမူျÒိး တို့သည်စည်းေဝး ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဝနး်ရံ Æကလျက် ၊ သူ တို့အဘို့
ြမင့် ရာအရပ်သို့
ြပန် Ãကေတာ်မူပါ။
8ထာဝရဘုရား သည် လမူျÒိး တို့ ကုိ တရား
စီရင်ေတာ်မူ၏။ အိုထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေြဖာင့်မတ် ြခင်း ကုိ၎င်း၊ စုံလင်
ြခင်းကုိ၎င်း ေထာက်၍
အကျွĆ်ပ်ု အမှုကုိ စီရင် ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူပါ။
9 မတရား ေသာသူတို့ ၏ အဓမ္မ
အမှုကုိဆုံးɐƤှု ံး ေစ၍ ၊ တရား ေသာသူတို့ ကုိÇမဲြမံ ေစေတာ်မူပါ။ တရား
သြဖင့် ြပÒေတာ်မူေသာဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် Ćှလံးု Ćှင့်
ေကျာက်ကပ် ကုိ စစ် ေတာ်မူတတ်ပါ၏။
10သေဘာ ေြဖာင့် ေသာသူတို့ ကုိ ကယ်တင် တတ် ေသာ ဘုရား
သခင်သည် ငါ ၏အကွယ် အကာြဖစ်ေတာ်မူ ၏။
11 ဘုရား သခင်သည် တရား
သြဖင့် စီရင် ေသာ ဘုရား
ြဖစ်၍ ၊ မတရားေသာသူကုိ အစä် အမျက် ထွက် ေတာ်မူ၏။
12 ထုိသူ သည်မ ေြပာင်းလဲ လျှင်
ထား ေတာ်ကုိ ေသွး
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ေတာ်မူ၏။ ေလး
ေတာ်ကုိတင် ၍
ရွယ် ေတာ်မူ၏။
13 ေသ ေစေသာ လက်နက် ကုိလည်း
သူ့ အဘို့
ြပင်ဆင် ၍ ြမųား ေတာ်တို့ ကုိ
ေလာင် ေစေတာ်မူ၏။
14 ထုိသူသည် ဒစုƤုိက် ဘွား ေသာ ေဝဒနာ
ကုိ ခံရ၏။ မ
ေကာင်းေသာ အÆကံအစည် ကုိ ပဋိသေĆ္ဓယူ၍ ၊ စိတ်ပျက် ြခင်း ကုိ ဘွား ြမင်
တတ်၏။

15တင်ွး ကုိလည်း
နက်စွာတးူ သြဖင့် ၊ မိမိ တးူ ေသာ တင်ွး ထဲ သို့ မိမိ
ကျ တတ်၏။
16 မိမိ မ ေကာင်းေသာ အÆကံအစည်သည် မိမိ
ေခါင်း ေပါ် မှာ ြပန် ေရာက်၍ ၊ မိမိ Æကမ်းတမ်း ေသာအမှု သည် မိမိ
ေခါင်း ထိပ်ေပါ် မှာ သက် ေရာက်တတ်၏။
17 ငါမူကား၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ တရား
ေသာအမှု ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ၍ ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာထာဝရဘုရား ၏ နာမေတာ် ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။

8
1 အိအုကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
ĕှင်ထာဝရဘုရား ၊ နာမ ေတာ် သည် ေြမÈကီး တြပင်လံးု ၌
အလနွ် Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။ ဘုနး် အာĆေုဘာ်ေတာ်သည် မုိဃ်းေကာင်းကင် ေပါ်
မှာ တည် လျက်ĕိှပါ၏။

2 ကုိယ်ေတာ် ၏ရနသူ် တို့ ကုိ ရည်ေဆာင်၍ ရနသူ်ကုိ ၎င်း၊ အÇငိÒး ထားေသာသူ
ကုိ၎င်း ၊ တိတ်ဆိတ် စွာေနေစ ြခင်းငှါ ၊ Ćို့ စို့ သူငယ် တို့၏ĆှÒတ် ထဲ မှအစွမ်း သတ္တ ိ
ကုိ စီရင် ေတာ်မူ၏။

3လက်ညųÒိး ေတာ်အလပ်ု တည်းဟေူသာကုိယ်ေတာ် ၏ မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိ၎င်း၊
ြပင်ဆင် ေတာ်မူေသာလ Ćှင့်
Æကယ် များကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ုဆင်ြခင် ေသာ်၊
4လူ သည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
ေအာက်ေမ့ေတာ်မူရသနည်း။ လူ
သား သည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်၍အÆကည့်အƤှု Ãကလာေတာ်မူရ သနည်း။ သူ့
ကုိ ေကာင်းကင်တမနတိ်ု့ေအာက်၌
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အနည်းငယ်
Ćှမ့်ိ ေတာ်မူÇပီ။
5 သူ ၏ေခါင်းကုိ ဘုနး် အသေရ Ćှင့်
ပတ်ရစ် ေတာ်မူÇပီ။
6 -
7 -
8 ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာအရာများကုိ
အပ်ုစုိး ေစ၍၊ သုိး
Ćာွး အစ ĕိှေသာ ေြမ တိǢɐစ္ဆာန်
မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက် ၊ ပင်လယ် ငါး Ćှင့် ပင်လယ် လမ်း ၌သွား တတ်ေသာ
တိǢɐစ္ဆာနမှ်စ၍၊ ခပ်သိမ်းေသာအရာ တို့ ကုိ သူ
၏ေြခ ေအာက် ၌ ချထား ေတာ်မူÇပီ။
9 အိအုကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရားĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ သည် ေြမÈကီး
တြပင်လံးု ၌
အလနွ် Èကီးြမတ် ေတာ်မူသတည်း။

9
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း
ပါမည်။ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုေတာ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြပ èွှနပ်ါမည်။

2 ကုိယ်ေတာ် ကုိ အမီှြပÒ ၍
ဝမ်းသာ ɔရွှင်လနး် ပါမည်။ နာမေတာ် ကုိ ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်၊ အြမင့်ဆုံး
ေသာဘုရား။

3အေÆကာင်း မူကား၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ရနသူ် တို့သည် ြပန် ဆုတ် ၍
လဲ Æကပါ၏။ ေĕှƎေတာ် ၌
ပျက်စီး Æကပါ၏။
4 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ဘက်မှာ တရား
ဆုံးြဖတ် ေတာ်မူÇပီ။ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ် မှာ ထုိင် ၍ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင် ေတာ်မူÇပီ။
5တပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူÇပီ။ ဆုိး
ေသာသူတို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ၍ သူ
တို့ နာမ
ကုိကာလ အစä်အဆက် ေချ ေဖျာက်ေတာ်မူÇပီ။
6 ရနသူ် တို့သည် အကုန် အစင်ပျက်စီး ြခင်းသို့
ေရာက်ÆကပါÇပီ။ Çမိƌ တို့ ကုိ ÇဖိÒဖျက် ေတာ်မူ၍ ၊ သူ တို့အမှတ်
မျှမĕိှေပျာက် ပါÇပီ။
7ထာဝရဘုရား မူကား ၊ ကာလအစä် အဆက် တည် ေတာ်မူ၏။ တရား
ပလ္လ င် ေတာ်ကုိ ြပင်ဆင် ၍၊
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8 ေြမÈကီး သားတို့ ကုိ တရား
သြဖင့်
စီရင် ေတာ်မူ၏။ လမူျÒိး တို့အား
ေြဖာင့်မတ် စွာေသာ စီရင် ြခင်းကုိ ြပÒေတာ်မူ၏။
9ထာဝရဘုရား သည် ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိခံရေသာသူ တို့ ၏ခုိလှုံ ရာ၊ ေဘး
အĆ္တရာယ်ေရာက် သည် ကာလ
ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။
10 နာမ ေတာ်ကုိ သိ
ေသာသူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ယုံÆကည် Æကပါလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ အိထုာဝရ ဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ĕှာ ေသာသူတို့ ကုိစွန ့် ပစ်ေတာ်မ မူ တတ်ပါ။

11 ဇိအနု် Çမိƌမှာ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား
ကုိ ေထာမနာသီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ အမှု ေတာ်များကုိ လမူျÒိး တို့အား ေဟာ ေြပာ
Æကေလာ။့

12 လအူသက်သတ် ြခင်းအမှု ကုိ စစ် ေတာ်မူ၍ ၊ အေသခံရေသာသူ တို့ ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ၏။ Ćှမ့်ိချ လျက် ĕိှေသာသူတို့ ၏ေအာ်ဟစ် ြခင်း အသံကုိ
ေမ့ေလျာ့ ေတာ်မ မူတတ်ပါ။

13 အိုထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနား ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မုနး်
ေသာသူတို့၏ ညųä်းဆဲ ြခင်းအမှုကုိÆကည့်ɐƤှု ၍၊ ေသမင်း လက် မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
14 သို့ ြဖစ်၍ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်အေပါင်း ကုိ ဇိအနု်
Çမိƌ တံခါး ဝမှာ
အကျွĆ်ပ်ု ြပ èွှန် ပါ မည်။ ကယ်တင် ေတာ် မူ ြခင်း ေကျးဇူး ကုိ အမီှြပÒ ၍
ဝမ်းေြမာက် ပါမည်။

15 တပါးအမျÒိးသား တို့သည် ကုိယ်တးူ ေသာ တင်ွး ထဲ သို့ ကုိယ်ကျ Æက၏။
ကုိယ်ဝှက်ထား ေသာ
ေကျာကွ့င်း
ထဲ မှာ ကုိယ် ေြခ တို့သည် ေကျာ့ မိÆက၏။
16ထာဝရဘုရား သည် တရား
စီရင်ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူြခင်း အားြဖင့် ထင်ĕှား ေတာ်မူ၏။ မတရား
ေသာသူသည် မိမိ
လပ်ု ေသာ အလပ်ု ထဲမှာ ေကျာမိ့ ြခင်းကုိခံရ၏။
17 မတရား ေသာသူတို့Ćှင့် ဘုရား
သခင်ကုိ ေမ့ေလျာ့
ေသာ အမျÒိးသား အေပါင်း တို့သည် မရဏာ
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Ćိင်ုငံသို့
Ćှင် ြခင်းကုိခံရÆကလိမ့်မည်။
18 ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ကုိ အစä် ေမ့ေလျာ့ ေတာ် မ
မူ။ ဆင်းရဲ ေသာသူတို့ သည် ေြမာ်လင့် ၍ မရဘဲ အစä်
မ ေနရÆက။
19 အိထုာဝရဘုရား ၊ ထ ေတာ်မူပါ။ လူ
မ Ćိင်ု ပါေစĆှင့်။ တပါးအမျÒိးသား တို့သည် ေĕှƎ ေတာ်၌
စစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်းကုိခံရÆကပါေစေသာ။
20 အိထုာဝရဘုရား ၊ သူ တို့ ကုိ ေချာက် လှန ့ေ်တာ်မူ ပါ။ သို့ ြဖစ်၍မိမိတို့သည် လူ
သက်သက်ြဖစ်သည်ကုိ လမူျÒိး တို့သည် သိ Æကပါလိမ့်မည်။

10
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အဘယ်ေÆကာင့်
ေဝးေဝး ရပ် ၍ ေနေတာ်မူသနည်း။ ေဘး
အĆ္တရာယ် ေရာက် သည်ကာလ
အဘယ်ေÆကာင့်ပုနး်ကွယ် ၍ ေနေတာ်မူသနည်း။
2 မတရား ေသာသူသည် မာန
စိတ်ĕိှ၍ ၊ ဆင်းရဲ ေသာ သူကုိညųä်းဆဲ တတ်ပါ၏။ မိမိ
ြပÒေသာ ပရိယာယ်
အားြဖင့် ထုိသူကုိ ဘမ်းဆီး တတ်ပါ၏။
3 မတရား ေသာသူသည် မိမိ
စိတ် အလို ၌
ဝါÃကား
တတ်ပါ၏။ ေလာဘ
Èကီးေသာသူသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ပယ်၍ မထီမ့ဲြမင် ြပÒတတ်ပါ၏။
4 မတရား ေသာသူသည် မာန
ေထာင်လွှား ေသာေÆကာင့် ၊ မ စä်းစား တတ်ပါ။ ဘုရား
သခင်မ ĕိှဟု အစä်
ေအာက်ေမ့ တတ်ပါ၏။
5အစä် ခုိင်မာစွာ ကျင့်ÆကံြပÒမူတတ်ပါ၏။ တရား
စီရင် ေတာ်မူချက်တို့သည်သူ Ćှင့် ေဝးြမင့် သည်ြဖစ်၍ခပ်သိမ်း ေသာရနသူ် တို့
ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒတတ်ပါ၏။

6 ငါသည်အစä်မ ေရွƎ ရ၊ ဆင်းရဲ ြခင်းသို့
မ ေရာက်ရ ဟု ေအာက်ေမ့ တတ်ပါ၏။
7 သူ ၏ĆှÒတ် သည်ကျနိဆဲ် ြခင်း၊ လှည့်စား ြခင်း၊ ɐƤှုတ်ချ ြခင်းĆှင့်
ြပည့်ဝ ပါ၏။ လျှာ ေအာက် မှာ မေကာင်း ေသာအÆကံĆှင့်
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မ တရားေသာ အမှုĕိှပါ၏။
8 ရွာ အနားတင်ွ ပုနး် ေနရာအရပ်မှာ ထုိင် ၍၊ အြပစ် မĕိှေသာသူကုိ ဆိတ်ကွယ်
ရာအရပ်၌
သတ် တတ် ပါ၏။ ဆင်းရဲ ေသာသူ ကုိ
ေချာင်းေြမာင်း တတ်ပါ၏။
9 ချÒံ ထဲ မှာေနေသာြခေသင့်္ က့ဲ သို့ ကွယ် ရာအရပ်၌
ပုနး် ၍ေနတတ်ပါ၏။ ဆင်းရဲ ေသာသူကုိ ဘမ်းဆီး ြခင်းငှါ ပုနး်ကွယ် ၍ ေန
ပါ၏။ ဆင်းရဲ ေသာသူကုိ ကွနရွ်က် ထဲ သို့ ဆဲွ ၍ဘမ်းဆီး တတ်ပါ၏။

10 ထုိသို့ ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက် ြခင်းကုိ ခံရ၍ ၊ ဆင်းရဲ ေသာ သူအေပါင်းတို့ သည်သူ
၏လက် သို့ ကျ ေရာက် တတ် Æကပါ၏။

11 ထုိ သူက၊ ဘုရား
သခင်သည် ေမ့ေလျာ့ ေတာ်မူ၏။ မျက်Ćှာ ကုိ လွှဲ ေတာ်မူ၏။ ြမင် ေတာ်မ မူဟု
ေအာက်ေမ့ တတ်ပါ၏။

12 အိထုာဝရဘုရား
ထ ေတာ်မူပါ။ အိဘုုရား
သခင်လက် ေတာ်ကုိ ချ ီ ေတာ်မူပါ။ Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူတို့ ကုိ ေမ့ေလျာ့ ေတာ်
မ မူပါĆှင့်။

13 မတရား ေသာသူသည် ဘုရား
သခင်ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်
မထီမ့ဲြမင် ြပÒရပါအံ့နည်း။ ကုိယ်ေတာ်သည် စစ် ေတာ်မ မူဟု အဘယ်ေÆကာင့်
ေအာက်ေမ့ ရပါအံန့ည်း။

14 သို့ ေသာ်လည်း
ကုိယ်ေတာ် သည် ြမင် ေတာ်မူÇပီ။ အေÆကာင်းမူကား၊ ပင်ပနး် ေစြခင်းĆှင့်
ေĆှာင့်ĕှက် ေစြခင်း ကုိ လက်ဝါး ေတာ်၌
မှတ်သား မည်ဟု Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူတတ်ပါ၏။ ဆင်းရဲ ေသာသူသည် ကုိယ်ေတာ်
၌
ကုိယ်ကုိ အပ် တတ်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် မိဘ
မĕိှေသာသူ ၏ ခုိလှုံ ရာြဖစ် ေတာ်မူ၏။
15 မတရား သြဖင့် ြပÒ၍ ဆုိး ေသာသူ ၏လက်Ƥုံး ကုိ ချÒိး ေတာ်မူပါ။ သူ
ြပÒေသာ
အဓမ္မအမှုကုိ အကုနအ်စင်စစ် ေတာ်မူပါ။
16ထာဝရဘုရား သည် ကာလ
အစä်အÇမဲတည် ေသာ ĕှင် ဘုရင်ြဖစ်ေတာ်မူ၍၊ တပါးအမျÒိးသား တို့သည် Ćိင်ုငံ
ေတာ်ထဲ က ကွယ်ေပျာက် Æကပါလိမ့်မည်။

17 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် Ćှမ့်ိချ လျက် ĕိှေသာသူတို့ ၏ေတာင့်တ
ြခင်း အသံကုိÆကား ေတာ်မူ၏။ သူ
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တို့၏စိတ် Ćှလံးုကုိ တည်Æကည် ေစေတာ်မူ၏။
18ဆင်းရဲသားကုိ သူ
၏ေြမ မှ
တဖန် မ Ćှင်ထုတ် မည် အေÆကာင်း ၊ မိဘ မĕိှေသာ သူĆှင့် ညųä်းဆဲ ခံရေသာသူ
တို့ ကုိ တရား
ေပးြခင်းငှါ နား ေတာ်ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူ၏။

11
1 မတရား ေသာသူတို့သည် သေဘာ
ေြဖာင့် ေသာသူတို့ ကုိ
မ ထင်မĕှားပစ် အံေ့သာငှါ
ေလး ကုိတင် ၍၊ ေလးညųƌိ ေပါ်မှာ
ြမųား ကုိြပင် Æက၏။
2အမီှတကဲ တို့သည်ပျက် လျှင်
ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် အဘယ်သို့ ြပÒ Ćိင်ုသနည်း။
3 ငါ ့ ဝိညာä် အား
သင် သည် ငှက် က့ဲသို့ ကုိယ်ေနရာေတာင် ေပါ်သို့ ေြပး ေချဟု အဘယ်ေÆကာင့်
ေြပာ Æကသနည်း။ ထာဝရဘုရား
သည် ငါခုိလှုံရာ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
4ထာဝရဘုရား သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဗိမာန်
ေတာ်၌
ĕိှေတာ်မူ၏။ ထာဝရ
ဘုရား၏ ပလ္လ င် ေတာ်သည် ေကာင်းကင် ေပါ် မှာတည်၏။ မျက်စိ ေတာ်သည်
Æကည့်ɐƤှု ၍ မျက်ခမ်း ေတာ်သည် လူ
သား တို့ ကုိ စစ် ေတာ်မူ၏။
5ထာဝရဘုရား သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိ စုံစမ်း ေတာ်မူ၏။ မတရား
ေသာသူĆှင့်
လယူု ဖျက်ဆီးလို
ေသာ သူကုိဝိညာä် ေတာ်သည် မုနး် ေတာ်မူ၏။
6 မတရား ေသာသူတို့အေပါ် မှာ ေတာက်ေသာ မီးခဲ၊ ကန ့် Ćှင့် ေရာေသာမီးလျှ ံ ၊
ပူေလာင် ေသာ မုနတိ်င်ုး ကုိ သက်ေရာက် ေစ၍ ၊ သူ တို့ေသာက် စရာဘို့ စီရင်ေတာ်
မူ မည်။

7တရား သြဖင့် ြပÒေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား
သည် တရား
ေသာအမှုကုိ Ćှစ်သက် ၍
သေဘာ ေြဖာင့် ေသာသူ
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ကုိ မျက်Ćှာ ြပÒ ေတာ်မူ၏။

12
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။ သူေတာ်ေကာင်း မျÒိးသည် ြပတ် ၍
သစ္စာĕိှ ေသာလမူျÒိးသည် လူ
သား တို့တင်ွ
ကွယ်ေပျာက် ပါ၏။
2 အိမ်နးီချင်း တို့သည် တ
ဦးကုိတဦးမုသာ သုံး၍ ေချာေ့မာ့ ေသာ ĆှÒတ်ခမ်း ၊ Ćှစ်ခွ ေသာစိတ် Ćှင့် ေြပာ
တတ် Æကပါ၏။

3 ငါတို့သည် ကုိယ် လျှာ အားြဖင့် Ćိင်ု မည်။ကုိယ် ĆှÒတ်ခမ်း သည် ကုိယ်အမှုကုိ
ေစာင့်လိမ့်မည်။

4 ငါ တို့၏ သခင် ကား အဘယ်သူ နည်းဟု ေြပာဆုိ ေသာ သူတို့၏ေချာေ့မာ့
ေသာĆှÒတ်ခမ်း Ćှင့် ဝါÃကား ေသာလျှာ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် ြဖတ် ေတာ်မူမည်။
5 ဆင်းရဲ ေသာသူသည် ခံရေသာညųä်းဆဲ ြခင်း၊ ငတ်မွတ် ေသာသူ၏ ငိေုÃကး
ြခင်းေÆကာင့်
ယခု ငါထ မည်။ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိခံရေသာသူ အား
ချမ်းသာ ေပးမည်ဟု ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
6ထာဝရဘုရား
မိန ့် ေတာ်မူချက်တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်းĕိှ၍၊ ေြမ Ćှင့်
ကင်းစင် ေစြခင်းငှါ၊ မုိက် ၌ ခုနစ် Èကိမ် စစ် ေသာ ေငွ က့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။
7 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ထုိသူ
တို့ ကုိ ဤလမူျÒိး မှ
အစä် ကာကွယ် ေစာင့်မ ေတာ်မူမည်။
8 ဆုိးယုတ် ေသာသူ တို့သည် ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်သည် ကာလ ၊ မတရား
ေသာသူတို့သည် အရပ်ရပ် လှည့် လည်ရေသာအခွင့်ĕိှÆက၏။

13
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အလျှင်းမမှတ်ဘဲ အဘယ် မျှ ကာလ
ပတ်လံးုေမ့ေလျာ့ ေတာ်မူမည်နည်း။ အဘယ် မျှကာလ ပတ်လံးုမျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ
ကွယ် ထား ေတာ်မူမည်နည်း။

2အကျွĆ်ပ်ု သည် အစä် ဝမ်းနည်း လျက် ၊ အဘယ်
မျှ ကာလ
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ပတ်လံးု ေတးွေတာ ေသာစိတ် ĕိှရပါမည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် သည် အ
ဘယ် မျှ ကာလ
ပတ်လံးု အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အုပ်စုိး ရပါမည်နည်း။
3အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု စကားကုိ မျက်Ćှာ ြပÒ၍ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ ကုိ လင်း ေစေတာ်မူပါ။ သို့ မဟတ်ု လျှင် အေသ
အိပ် ေပျာ်ြခင်းသို့ ေရာက်ရပါမည်။
4အကျွĆ်ပ်ု ၏ရနသူ် က၊ ငါĆိင်ု Çပီဟဆုို ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ေသာသူ တို့ သည် အကျွĆ်ပ်ုလှုပ်ĕှား သည် ကုိ
ဝမ်းေြမာက် Æကပါလိမ့်မည်။
5အကျွĆ်ပ်ု သည် ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိ
ယုံÆကည် ပါ၏။ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းအရာ၌
Ćှလံးု ɔရွှင်လနး် ပါလိမ့်မည်။
6အကျွĆ်ပ်ု ၌
ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူေသာေÆကာင့် ထာဝရဘုရား ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။

14
1 ဘုရား သခင်မ ĕိှဟု မုိက် ေသာသူသည် ထင် တတ် ၏။ ထုိသို့ ေသာသူတို့ သည်
ေဆွးေြမǪ ယုိယွင်း၍ စက်ဆုပ် ဘွယ်ေသာ အမှုကုိ ြပÒတတ်Æက၏။ ေကာင်း ေသာ
အမှု ကုိ ြပÒ ေသာသူတ ေယာက်မျှမĕိှ။

2 နားလည် ေသာသူ၊ ဘုရား
သခင်ကုိĕှာ ေသာ သူတစုံတေယာက်ĕိှသည် မĕိှ သည်ကုိ သိ
ြမင်ြခင်းငှါ ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းကင် ေပါ်က
လူ သား တို့ ကုိ ငံု့ ɑ၍Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ၏။
3လအူေပါင်း တို့သည် လမ်း လွဲÆကÇပီ။ တညီ
တèွတ်တည်း ေဆွးေြမǪ ယုိယွင်းြခင်းĕိှÆက၏။ ေကာင်း
ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့်ေသာ သူမ
ĕိှ။ တ
ေယာက်မျှ မ ĕိှ။
4 မုန ့် ကုိစား သက့ဲသို့ ငါ ၏လူ တို့ ကုိ ကုိက်စား ၍၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ပဌနာ
မ ြပÒေသာ အဓမ္မ
လူ အေပါင်း တို့ သည် မ
သိ ဘဲ ေနရÆကသေလာ။
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5 သို့ ြဖစ်၍အလနွ် ေÆကာက်လန ့် Æကလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ ဘုရား
သခင်သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာ လမူျÒိး ဘက်၌ ĕိှေတာ်မူ၏။
6 Ćှမ့်ိချလျက်ĕိှေသာသူ သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ခုိလှုံ ေသာေÆကာင့်၊ သင်တို့သည် သူ
၏အÆကံ အစည်ကုိ အĕှက်ကဲွ ေစတတ်Æက၏။
7ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ကယ်တင် ြခင်း ေကျးဇူးေတာ်သည်၊ ဇိအနု် ေတာင်ေပါ်
မှာ ေပါ်ထွနး် ပါေစေသာ။ သိမ်း သွားြခင်းကုိ ခံရေသာလမူျÒိး ေတာ်ကုိ တဖန် ထာဝ
ဘုရားသည် ေဆာင် ခ့ဲေတာ်မူေသာအခါ၊ ယာကုပ် သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်း၊ ဣ
သေရလ
သည်လည်း ɔရွှင်လနး် ြခင်း ĕိှလိမ့်မည်။

15
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ တဲ ေတာ်၌
အဘယ်သူ သည် တည်း ရပါမည်နည်း။ သန ့ĕှ်င်း ေသာေတာင် ေတာ်ေပါ် မှာ
အဘယ်သူ သည် ေန ရပါမည်နည်းဟမူူကား၊

2 ေြဖာင့်မတ် ေသာအကျင့်၊ တရား
ေသာအမှုကုိ ြပÒ ကျင့်၍ ၊ သစ္စာ စကားကုိ
စိတ် Ćှလံးုပါလျက်ေြပာ ထေသာ၊
3 သူတပါး၏အသေရ ကုိ ပျက်ေစြခင်းငှါ ေြပာဆုိ ြခင်း၊ ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ
သူ၏ အကျÒိးကုိြပစ်မှားြခင်း၊ ကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာ သူကုိလည်း က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိ
ေĕှာင်ထ ေသာ၊

4 ဆုိးယုတ် ေသာသူကုိ အယုတ် ဟ၍ူ ထင် မှတ်လျက် ၊ ထာဝရ ဘုရားအား
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူကုိ Ƥုိေသ
ထေသာ၊ ကုိယ်အကျÒိး ပျက်ရေသာ်လည်း ကုိယ်ကျနိဆုိ် ေသာ သစ္စာဂတိကုိမ
ဖျက်၊
5 ကုိယ် ေငွ ကုိ ေချး ၍
အတိးု မ ယူ၊ အြပစ် မĕိှေသာသူ ၏တဘက် မှ တံစုိး
ကုိ မ
ခံ ဘဲကျင့် ေသာသူသည် လှုပ်ĕှား
ြခင်းĆှင့် အစä် အÇမဲကင်းလတ်ွ လိမ့်မည်သတည်း။

16
1အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေစာင့် မေတာ်မူပါဘုရား။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုခုိလှုံ ပါ၏။
2 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု၏သခင် ြဖစ်ေတာ်မူသည် ဟု ထာဝရဘုရား
ကုိ
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အကျွĆ်ပ်ုေလျှာက်ဆုိ ပါÇပီ။ ေကျးဇူး ေတာ်မှတပါး အြခား ေသာမဂင်္လာသည်
အကျွĆ်ပ်ု
၌ မ ĕိှပါ။
3 ြပည် ေတာ်၌ ေနေသာသန ့ĕှ်င်း သူĆှင့် ထူးဆနး် ေသာသူတို့ ကုိသာ
Ćှစ်သက် ပါ၏။
4အြခား ေသာလမ်းသို့ လိက်ုေြပးေသာသူ တို့ သည် များစွာ ေသာ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ
ကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်။ ငါသည် သူ
တို့သွနး်ေလာင်း ရာ ပူေဇာ် သက္ကာအေသွး ကုိ
မလှူ မ
ဆက်လိ။ု သူ
တို့ ဘုရား၏နာမ ကုိ မ
Âမက် လိ။ု
5ထာဝရဘုရား သည် ငါ အေမွ ခံရာအဘို့ ၊ ငါ
စားေသာက် ရာအဘို့ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု အေမွ အĆှစ်
ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေတာ်မူ၏။

6 ငါ ပုိင်ထုိက်ေသာနယ် နမိိတ်သည် သာယာ
ေသာ အရပ်တင်ွ ကျ ၍ ၊ ေကာင်းမွန် ေသာ အေမွ ကုိ ငါ ခံရÇပီ။
7 ငါ ့ ကုိ ြပÒစု ေတာ် မူ ေသာထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်း Èကီး ေပး မည်။ ညä့်
အချနိ၌်ပင် ငါ ့ Ćှလံးု သည် ငါ ့ ကုိ ĆှÒိးေဆာ် တတ်၏။

8 ငါသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ အစä် မြပတ်မျက်ေမှာက်
ြပÒ ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ငါ လက်ျာ ဘက်၌
တည်ĕိှေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ ငါသည်လှုပ်ĕှား ြခင်း မ
ĕိှရ။ ထုိေÆကာင့်ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုသည် သာယာ ြခင်း၊
9 ငါဝိ့ညာä်သည်လည်း ɔရွှင်လနး် ြခင်းĕိှ၏။ ထုိ
မှတပါး၊ ငါ ့အသား သည် ေြမာ်လင့် လျက်
ကျနိး်ဝပ် လိမ့်မည်။
10အေÆကာင်း မူကား၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် ကုိ မရဏာ
Ćိင်ုငံ၌
ပစ် ထားေတာ်မ မူ။ ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း ေသာသူအား
လည်း ပုပ်စပ် ြခင်းကုိ ĕိှ ေစေတာ်မ မူဘဲလျက်၊
11အသက် ĕှင်ြခင်း လမ်း ကုိ ြပ èွှနေ်တာ်မူလိမ့် မည်။ အထံ
ေတာ်၌
စုံလင် ေသာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအခွင့် Ćှင့် လက်ျာ ေတာ်နား မှာ အစä် အÇမဲေပျာ်ေမွ့
ြခင်းအခွင့် ĕိှပါ၏။
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17
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ တရား ေသာ ဘက်မှာေန၍ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ် ြခင်းကုိ မှတ်
ေတာ်မူပါ။ မ
လှည့်စား တတ်ေသာ ĆှÒတ် Ćှင့် ဆုေတာင်းေသာ ပဌနာ
စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
2 ကုိယ်ေတာ် တိင်ုအကျွĆ်ပ်ု ကုိ စီရင် ၍ ေြဖာင့်မတ် ေသာအရာကုိ ေထာက်Ƥှု
ေတာ်မူပါ။

3အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု ကုိ စစ်ေဆး ေတာ်မူပါ။ ညä့် အခါ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အÆကည့်အƤှု
Ãကလာေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုကုိ စစ်ေÆကာ ေသာအခါ အဘယ်အြပစ် ကုိမျှ ေတွ့
ေတာ်မ မူ ရာ။ အကျွĆ်ပ်ုအÆကံ အစည်သည် အကျွĆ်ပ်ု စကား Ćှင့် မ ြခားမနားပါ။

4 လူ ြပÒ တတ်ေသာ အမှုများမှာ ၊ ဖျက်ဆီး တတ် ေသာသူ ၏လမ်း တို့ ကုိ
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု ေĕှာင် ပါÇပီ။

5 လမ်း ခရီးေတာ်၌ အကျွĆ်ပ်ု သွား စä်တင်ွေြခ မ ေချာ် ေစြခင်းငှါ ေထာက်မ
ေတာ်မူပါ။

6 အို ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် နားေထာင် ေတာ် မူတတ်ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု သည် ေတာင်း ေလျှာက်ပါ၏။ နား
ေတာ်ကုိ လှည့်၍ အကျွĆ်ပ်ု စကား ကုိ နာယူ ေတာ်မူပါ။
7 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခုိလှုံ ေသာသူတို့ ကုိ သူပုန် တို့လက် မှ ၊ လက်ျာ လက်ေတာ်
အားြဖင့် ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူေသာဘုရား၊ ထူးဆနး် ေသာ ေမတ္တ ာ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
ြပေတာ်မူ ပါ။

8 -
9အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲေသာလဆုိူး တည်းဟေူသာအကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဝုိင်း ၍သတ် လို
ေသာ ရနသူ် တို့ လက်မှ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှတ်ေစြခင်းငှါ ၊ မျက် ဆန် က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ေစာင့် မေတာ်မူပါ။ အေတာင် ေတာ်အရိပ် ထဲ မှာ ဖုံး အပ်ုေတာ်မူပါ။

10 သူ တို့သည် မိမိ
တို့ ဆူဝ ြခင်းကုိ ကုိးစား၍ ေထာင်လွှား ေစာ်ကားစွာ ေြပာဆုိ Æကပါ၏။
11အကျွĆ်ပ်ု တို့ သွား ေသာလမ်းကုိ ယခု
ဝုိင်း မိÆက ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ေြမ ေပါ် မှာ လဲှ ြခင်းငှါ မျက်စိ Ćှင့် ရွယ် Æက
ပါ၏။

12ဘမ်းမိေသာအေကာင်ကုိ စား
ချင်အားÈကီး ေသာ ြခေသင့်္ က့ဲသို့ ၎င်း၊ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌ ေချာင်း၍ ေန
ေသာြခေသင့်္ ပျÒိက့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်Æကပါ၏။
13 အိထုာဝရဘုရား ၊ ထ ေတာ်မူပါ။ သူ
တို့ ကုိ ဆီးတား
၍ လဲှ ချေတာ်မူပါ။ မတရား
ေသာသူတို့လက်မှ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ထား
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ေတာ်ြဖင့် ကယ် လွှတ်ေတာ်မူပါ။
14 အိထုာဝရဘုရား ၊ ေလာကီ သား ြဖစ်ေသာ ထုိလူ တို့လက်မှ အကျွĆ်ပ်ုအသက်
ကုိ လက် ေတာ်ြဖင့် ကယ်လွှတ်ေတာ်မူပါ။ ထုိသူ
တို့သည် ယခုဘဝမှာ မိမိတို့အဘို့
ကုိခံရÆကပါ၏။ သူ
တို့အလို ကုိ ဘûာေတာ်Ćှင့် ြပည့်စုံ ေစ ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့သားသမီး တို့သည်လည်း Ãကယ်ဝ ၍ ၊ ေြမး ြမစ်စသည်တို့ ɑ၌ မိမိ တို့ ဥစ္စာ ကုိ
ချန် ထားÆကပါ၏။

15အကျွĆ်ပ်ု မူကား ေြဖာင့်မတ် ၍ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ ဖူးြမင် ရပါလိမ့်မည်။ Ćိးု
ေသာအခါ ပုံသûာန် ေတာ် အားြဖင့်အကျွĆ်ပ်ုအလို ြပည့်စုံရပါလိမ့်မည်။

18
ထာဝရဘုရား ၏ကျွန်ဒါဝိဒ် သည် ေĕှာလု မင်းမှစ၍ရနသူ် အေပါင်း တို့လက် မှ
ကယ်လွှတ် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိခံရေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌Âမက်
ဆုိ ေသာ သီချင်း စကား ဟမူူကား။

1 အိုထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ခွနအ်ား ဗလ တည်းဟေူသာကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုချစ် ပါ၏။

2 ထာဝရဘုရား သည် ငါ ၏ေကျာက် ၊ ငါ ၏ÇမိƌƤုိး ၊ ငါ ့ ကုိကယ် လွှတ်ေသာ
သခင်၊ ငါ ၏ဘုရား ၊ ငါကုိးစား ေသာ အစွမ်း သတ္တ ိ၊ ငါ ၏ အကွယ် အကာ၊ ငါ ့
ကုိကယ်တင် ေသာ ဦးချÒိ ၊ ငါ ၏ရဲတိက်ု ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

3 ချးီမွမ်း အပ်ေသာ ထာဝရဘုရား
ကုိ ငါေတာင်း
ေလျှာက်၍
ရနသူ် တို့ လက်မှ ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်၏။
4 ေသ ြခင်းÈကိÒး တို့သည် ငါ ့ ကုိဝုိင်း မိ၍ ၊ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ေရစီး
ြခင်းေÆကာင့် ငါ ေÆကာက်လန ့် ရ၏။
5 မရဏာ Ćိင်ုငံ၏ ÈကိÒး တို့သည်ဝုိင်း ၍၊ ေသမင်း ၏ ေကျာကွ့င်း သည် ငါ ့ ကုိ
ေကျာမိ့ လျက် ĕိှ၏။

6 ထုိသို့ ငါ သည် ဆင်းရဲ ÇငိÒြငင်ေသာအခါ
ထာဝရဘုရား
ကုိ ေခါ် ၍ ၊ ငါ ၏ဘုရား သခင်ကုိ
ေအာ်ဟစ် ေလ၏။ ေခါ် ေသာအသံ ကုိ ဗိမာန် ေတာ်ထဲ
မှာÆကား ေတာ်မူ၍ ၊ ေအာ်ဟစ်ေသာအသံသည် နား
ေတာ်ထဲ သို့ ဝင် ေလ၏။
7 ထုိအခါ
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အမျက် ေတာ်ထွက်ေသာအားြဖင့် ေြမÈကီး တနုလ်ှုပ် ၍ ၊ ေတာင် အြမစ် တို့သည်
တေရွƎေရွƎလှုပ်ĕှား Æက၏။

8 Ćှာေခါင်း ေတာ်ထဲ က မီးခုိး
ထွက် ၍ ၊ ĆှÒတ် ေတာ် ထဲ
က မီး
ေလာင်ေသာအားြဖင့်၊ မီးခဲ
ေတာက် ေလ၏။
9 မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိèွှတ် သြဖင့်
ဆင်းသက် ေတာ်မူ၍ ၊ ေြခဘဝါး ေတာ်ေအာက် ၌ ေမှာင်မုိက် ြဖစ်ေလ ၏။
10 ေခƤုဗိမ် ကုိစီး လျက်
ပျ ံ ေတာ်မူ၏။ ေလ
၏ အေတာင် တို့အေပါ် မှာလျင် စွာ ပျေံတာ်မူ၏။
11 ေမှာင်မုိက် ထဲမှာ ပုနး် ကွယ်ေတာ်မူ၍၊ တခဲနက်
ေသာေရ Ćှင့်ထူထပ်ေသာ မုိဃ်း တိမ် တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ကာရံ လျက်ĕိှ
Æက၏။

12 ေĕှƎ ေတာ်၌ ေရာင်ြခည် ေÆကာင့် တိမ် ထပ်တို့သည် မုိဃ်းသီး Ćှင့်
မီးခဲ ပါလျက် လငွ့် Æက၏။
13ထာဝရဘုရား သည်လည်း၊ ေကာင်းကင် ေပါ် မှာ မုိဃ်းချÒနး် ၍ ၊ အြမင့်ဆုံး
ေသာ ဘုရား
သည် အသံ
ေတာ်ကုိ လွှင့် ေတာ်မူ၏။
14 ေလးြမųား ေတာ်တို့ ကုိပစ် ၍
လျှပ်စစ် ြပက်ေစ သြဖင့် ၊ ရနသူ် တို့ ကုိ အရပ်ရပ်သို့ ခဲွ ၍
ɐƤှု ံး ေစေတာ်မူ၏။
15 ထုိအခါ
အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အြပစ်တင် ၍ Ćှာေခါင်း ေတာ်ထဲက အသက်
ɐƤှု ေတာ်မူေသာအားြဖင့် ၊ သမုဒ္ဒရာ ေအာက် ြပင်Ćှင့်
ေလာက တိက်ု ြမစ် တို့သည်ပွင့် လစ် ထင် ေပါ်လျက်ĕိှÆက၏။
16ထာဝရဘုရားသည် အထက် အရပ်က
လက် ေတာ်ကုိ ဆန ့် ၍၊ တခဲ
နက်ေသာေရ ထဲ က ငါ ့ ကုိ ဆယ် ယူ ေတာ်မူ၏။
17 ငါ ့ ကုိမုနး် ေသာသူတည်းဟေူသာငါÇပိÒင်၍မĆိင်ု Ćိင်ုေအာင် ခွနအ်ား Èကီးေသာ
ရနသူ် တို့လက်မှ
ငါ ့ ကုိ ကယ် လွှတ်ေတာ်မူ၏။
18 ေဘးဥပဒ် ေရာက်ေသာကာလ ၌
သူတို့သည် ဆီးတား
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ေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား သည်ငါ မီှခုိ ရာ ြဖစ်၍၊
19 ငါ ့ ကုိကျယ်ဝနး် ရာအရပ်သို့
ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။ ငါ ့ ကုိ Ćှစ်သက် ေသာေÆကာင့် ကယ် လွှတ်ေတာ်မူ၏။
20 ငါ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းĕိှသည်အေလျာက် ၊ ထာဝရဘုရား
သည် အကျÒိး ကုိေပး ၍၊ ငါ ့ လက် စင်Æကယ် ြခင်း၏ အကျÒိး ကုိ စီရင်ေတာ်
မူ၏။

21အေÆကာင်း မူကား၊ ငါသည်ထာဝရဘုရား ၏ လမ်း ေတာ်သို့ အစä်လိက်ု၏။
ငါ ၏ဘုရား သခင့်ထံ မှ ြပစ်မှား ၍ မ သွား။

22 စီရင် ေတာ်မူချက်ĕိှသမျှ ကုိ
ငါ သည် မျက်ေမှာက် ြပÒ၏။ အထုံး
အဖွ့ဲေတာ်တို့ ကုိ မ
ပယ်၊
23 ေĕှƎ ေတာ်မှာေြဖာင့်မတ် ၍ ၊ ကုိယ် ဒစုƤုိက် ကုိ Æကä်ေĕှာင် ၏။
24 ထုိေÆကာင့် ေĕှƎ ေတာ် မှာ ထင်ĕှား ေသာ ငါ ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း၊ လက်
စင်Æကယ် ြခင်းĕိှသည်Ćှင့် အေလျာက် ထာဝရဘုရား သည် ငါ ၌
အကျÒိး ကုိေပး ေတာ်မူÇပီ။
25သနား တတ်ေသာသူအား
ကုိယ်ေတာ်သည် သနား
ြခင်းသေဘာကုိ၎င်း၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ အား
ေြဖာင့်မတ် ြခင်း သေဘာကုိ၎င်း၊
26သန ့ĕှ်င်း ေသာသူအား
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသေဘာကုိ၎င်း ၊ ဆန ့က်ျင် ေသာသူအား
ဆန ့က်ျင် ေသာသေဘာ ကုိ၎င်းြပေတာ်မူ၏။
27 Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူ တို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် သည် ကယ်တင် ၍ ၊ ေထာင်လွှား
ေသာ မျက်Ćှာ ကုိမူကား
ɐƤှုတ်ချ ေတာ်မူ၏။
28 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ မီးခွက် ကုိ ထွနး် ၍၊
အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ေမှာင်မုိက် ကုိ လင်း ေစေတာ်မူ၏။

29 အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အမီှြပÒ ၍ ၊ တပ်ကုိ ဖျက် ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု
၏ဘုရား သခင်ကုိ အမီှြပÒ လျက်
ÇမိƌƤုိး ကုိ ေကျာ် ၍ ဝင်ပါÇပီ။
30 ဘုရား သခင်စီရင်ေတာ်မူေသာအမှု သည် စုံလင် ၏။ ထာဝရဘုရား
၏သစ္စာ ေတာ်သည် အစစ် ခံ၍ တည်၏။ ခုိလှုံ ေသာ သူအေပါင်း တို့၏ အကွယ်
အကာြဖစ်ေတာ်မူ၏။

31ထာဝရဘုရား မှ တပါး အဘယ် ဘုရား သခင်ĕိှသနည်း။ ငါ တို့ ဘုရား
သခင်မှတပါး အဘယ် မည်ေသာ ေကျာက် ĕိှသနည်း။
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32 ထုိဘုရား သခင်သည် ငါ ့ ကုိခွနအ်ား ခါးပနး်Ćှင့်
စည်း ၍ ငါ သွားရာ လမ်း ကုိ ေြဖာင့် ေစ ေတာ်မူ၏။
33 ငါ ့ ေြခ ကုိ သမင်ေြခ က့ဲသို့ လျင်ြမန် ေစ၍ ၊ ငါ ၏ ြမင့် ရာအရပ်ေပါ် မှာ ငါ ့
ကုိတင် ထားေတာ်မူ၏။

34 ငါ ့လက် ကုိ စစ်မှု ၌ ေလက့ျက်ေစြခင်းငှါ သွနသ်င် ေတာ်မူ၍ ၊ ေÆကးဝါ ေလး
ကုိ ငါ ့လက်Ƥုံး Ćှင့် ငါတင် Ćိင်ု၏။

35 ကုိယ်ေတာ် သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ဒိင်ုး
လွှားကုိ အပ် ၍ ၊ လက်ျာ လက်ေတာ်အားြဖင့် မစ ေတာ်မူ ၏။ သည်းခံ ေတာ်မူ
ြခင်းအားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု သည် ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ပါ။

36အကျွĆ်ပ်ု သွားေသာလမ်း ကုိ ĕှင်းလင်း ၍ ေြခ
မ ေချာ် ေစြခင်းငှါ ြပÒေတာ်မူေသာအားြဖင့်၊
37အကျွĆ်ပ်ု သည် ရနသူ် တို့ ကုိ လိက်ု ၍ မီှ သြဖင့် ၊ သူ တို့ ကုိ မ
ပယ်ĕှင်း မီှတိင်ုေအာင်မ ြပန် ပါ။
38 သူ တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ေြခ ေအာက် မှာ လဲ
လျက် ĕိှ၍ မ
ထ Ćိင်ုေအာင် အကျွĆ်ပ်ုသည် Ćှပ်ိ နင်းပါ၏။
39အေÆကာင်းမူကား၊ စစ်တိက်ု ေစြခင်းငှါ ကုိယ်ေတာ်
သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ခွနအ်ား ခါးပနး်Ćှင့်စည်း ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု တဘက်၌ ထ
ေသာသူတို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေအာက် မှာ လဲှ ေတာ်မူ၏။
40အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မုနး် ေသာရနသူ်တို့၏ လည်ပင်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ၌
အပ်၍၊ ဖျက်ဆီး ရေသာအခွင့်ကုိေပး ေတာ်မူ ၏။
41 သူတို့သည် ေအာ်ဟစ် Æကေသာအခါ ၊ ကယ်တင် ေသာသူ မĕိှ။ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း ထူး ေတာ်မ မူ။
42 ထုိအခါအကျွĆ်ပ်ုသည် သူ
တို့ ကုိ ေလတိက်ု ေသာ ေြမမှုန ့် ကုိက့ဲသို့ ၊ ညက်ညက် ေချÇပီးမှ ၊ လမ်း ၌အမှုိက်
ကုိ က့ဲသို့
သွနပ်စ် ေလ၏။
43လစုူ တို့သည် ဆုိင်ÇပိÒင် တိက်ုလှနြ်ခင်းမှ
အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ကယ်လွှတ် ၍၊ တပါးအမျÒိးသား တို့၏ အကဲအမှူး အရာ
၌ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူေသာအားြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုမ သိ ဘူးေသာ လစုူ
သည်အကျွĆ်ပ်ုထံ၌ ကျွနခံ် ပါ၏။
44အကျွĆ်ပ်ု စကား သံကုိ
Æကား သည်ခဏြခင်းတင်ွ နားေထာင် ပါ၏။တပါး အမျÒိးသား တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ
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ေတာင်းပန် Æကပါ၏။
45ညųÒိးĆမ်ွး သည်ြဖစ်၍ ခုိလှုံ ရာအရပ်ထဲ က တနုလ်ှုပ် လျက် ထွက်Æကပါ၏။
46ထာဝရဘုရား သည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူသည် ြဖစ်၍ ၊ ငါ ၏ေကျာက် ၌
မဂင်္လာ ĕိှပါေစသတည်း။ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ် မူ ေသာ ဘုရား သခင်၌
ချးီေြမųာက် ြခင်း ĕိှပါေစသတည်း။

47 ငါ ့ဘက်၌
တရားသြဖင့်စီရင်၍၊ လစုူတို့ ကုိ ငါ ့ ေအာက် မှာ Ćှမ့်ိချ ေသာသူ ကား
ဘုရား သခင်ေပတည်း။
48 ရနသူ် တို့လက်မှ
ငါ ့ ကုိ ကယ် လွှတ်ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု တဘက်၌ ထ
ေသာသူတို့အေပါ် သို့ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိေြမųာက် တင်၍၊ လယူု
ဖျက်ဆီးတတ် ေသာသူ
၏လက်မှ
ကယ် လွှတ်ေတာ်မူ၏။
49 ထုိေÆကာင့် အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် တပါးအမျÒိးသား တို့တင်ွ
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း၍ ၊ နာမေတာ် ကုိ ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။
50 ဘုရားသခင်သည် မိမိခန ့ထ်ားေသာ မင်းÈကီး ကုိ အထူး
သြဖင့်ကယ် လွှတ်ေတာ်မူ၏။ ဘိသိက် ေတာ်ကုိ ခံရေသာဒါဝိဒ် မှစ၍ အမျÒိး
အĆယ်ွအား
ကာလအစä်
အဆက် ကƤုဏာ
ေကျးဇူးကုိ
ြပÒ ေတာ်မူ၏။

19
1 မုိဃ်းေကာင်းကင် သည် ဘုရား
သခင်၏ ဘုနး်
အသေရေတာ်ကုိ Æကား ေြပာ၍ ၊ မုိဃ်း မျက်ĆှာÆကက်သည် လက် ေတာ်Ćှင့်လပ်ု
ေသာအရာများကုိြပ သ၏။

2တေန ့ကုိ တေန ့Âမက်ဆုိ ၍ ၊ တညä့် ကုိ
တညä့်
သွနသ်င် ၏။
3 ĆှÒတ် Âမက်ြခင်း၊ စကား
ေြပာြခင်းမ ĕိှ၊ သူ
တို့ ĆှÒတ်ထွက် သံကုိ မ
Æကား ရေသာ်လည်း၊
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4 သူ တို့၏အသံ သည် ေြမ တြပင်လံးု ၌
ĆှƎံြပား ၍ ၊ သူ တို့၏စကား သည် ေြမÈကီး စွနး် တိင်ုေအာင် ေရာက် ေလ၏။
5 မုိဃ်းေကာင်းကင်တင်ွ ေန
ဗိမာန် ကုိ ထား
ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ေန သည် အိပ်ခနး် ထဲ ကထွက် လာေသာမဂင်္လာေဆာင်
လလုင်က့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ ခွနအ်ား Èကီးေသာသူက့ဲသို့ မိမိသွား ရာလမ်းသို့
လိက်ုေြပး မည်ဟု ဝမ်းေြမာက် လျက်၊
6 မုိဃ်းေကာင်းကင် တစွနး် မှ ထွက် လာ၍ ၊ တစွနး်
တိင်ုေအာင် လှည့် ပတ်ေသာအားြဖင့်၊ သူ
၏အပူ အĕိှနမှ်
ကွယ် လတ်ွေသာအရာ တစုံတခုမျှမ ĕိှ။
7ထာဝရဘုရား ၏ တရား
ေတာ်သည် စုံလင် သည် ြဖစ်၍စိတ် ဝိညာä်ကုိ ြပÒြပင် တတ်၏။ ထာဝရဘုရား
၏ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်သည် ဟတ်ုမှန် သည်ြဖစ်၍မ လိမ္မာေသာသူတို့ ကုိ
လိမ္မာ ေစတတ်၏။

8ထာဝရဘုရား ၏ နည်း ဥပေဒသတို့သည် ေြဖာင့်မတ်
သည် ြဖစ်၍စိတ် Ćှလံးုကုိ ɔရွှင်လနး် ေစတတ်၏။ ထာဝရဘုရား
၏ ပညတ် ေတာ်သည် စင်Æကယ် သည်ြဖစ်၍၊ မျက်စိ ကုိ ĕှင်းလင်း ေစတတ်၏။
9ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသေဘာသည် သန ့ĕှ်င်း သည် ြဖစ်၍၊ ကာလ
အစä်အÇမဲတည် ၏။ ထာဝရဘုရား
၏စီရင် ေတာ်မူချက်တို့သည် သစ္စာ
တရားĆှင့်ညီ၍၊ တညီ
တèွတ်တည်းေြဖာင့်မတ် Æက၏။
10 ေရွှ ထက် မက၊ များစွာ ေသာေရွှစင် ထက်
Ćှစ်သက် ဘွယ်ြဖစ်၍ ၊ ပျားရည် ထက် မက၊ ပျား လပို့ ထက် ချÒိ Æက၏။
11တရား ေတာ်အားြဖင့် ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် သည် သတိရ၍၊ တရား
ေစာင့် ြခင်းအကျÒိး သည် Èကီး လှပါ၏။
12 မိမိမှားယွင်း ြခင်းကုိ အဘယ်သူ သည် နားလည် Ćိင်ုသနည်း။ မ
ထင်ĕှားေသာ ဒစုƤုိက်အြပစ်Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ကင်းစင် ေစ၍၊
13 ရဲရင့် ေသာ ဒစုƤုိက်ကုိ လည်း
ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန်
သည် မ
ြပÒရမည်အေÆကာင်းဆီးတား ေတာ်မူပါ။ ဒစုƤုိက် အြပစ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အစုိး
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မ ရပါေစĆှင့်။ ထုိသို့
ေသာ အားြဖင့်အကျွĆ်ပ်ုသည်ေြဖာင့်မတ် ြခင်းĕိှ၍ ၊ Èကီးစွာ ေသာြပစ် မှားြခင်း
Ćှင့်
ကင်းလတ်ွ ပါလိမ့်မည်။
14 အကျွĆ်ပ်ု ေြပာ ေသာစကား Ćှင့် စိတ် Ćှလံးု၏ အÆကံ အစည်သည် ေĕှƎ
ေတာ်၌ Ćှစ်သက် ဖွယ် ြဖစ် ပါေစေသာ။ အိုထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေကျာက်
၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူေသာဘုရား။

20
1 ေဘး အĆ္တရာယ်ေရာက်ေသာကာလ ၌ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ကုိယ်ေတာ် စကား ကုိ နားေထာင် ၍၊ ယာ ကုပ် ၏ဘုရား သခင် နာမ
ေတာ်သည် ချးီေြမųာက် ေတာ်မူပါေစေသာ။

2သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနေတာ်ထဲ က ကူညီ
၍၊ ဇိအနု်
ေတာင်ေပါ်က
ေထာက် ပင့်ေတာ်မူပါေစေသာ။
3 ကုိယ်ေတာ် ၏ ပူေဇာ် သက္ကာအလံးုစုံ တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ၍ ၊ မီးɐƤှု Ǝိ ေသာယဇ်
ကုိ လက်ခံ ေတာ်မူပါေစေသာ။

4 ကုိယ်ေတာ် ၏ စိတ် အလိĕိှုသည်အတိင်ုး
ေပး
သနား၍ ၊ အÆကံ အစည်ေတာ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြပည့်စုံ ေစြခင်းငှါ ြပÒေတာ်မူပါ
ေစေသာ။

5 ကုိယ်ေတာ် ၏ကယ်တင် ြခင်းေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ၍၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ဘုရား
သခင်၏ အခွင့် Ćှင့်
အလံ ကုိ ထူÆကလိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား
သည် ကုိယ်ေတာ် ဆုေတာင်း သမျှအတိင်ုး ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူပါေစေသာ။
6ထာဝရဘုရား ေပးေတာ်မူ၍ ဘိသိက် ခံေသာသူအား၊ ကယ်တင် ေတာ်မူေÆကာင်း
ကုိ၎င်း၊ လက်ျာ လက်ေတာ်ကယ်တင် ြခင်းအစွမ်း Ćှင့်
ထုိသူ ၏စကားကုိသန ့ĕှ်င်း ေသာ ေကာင်းကင် ေပါ် မှာ နားေထာင် ေတာ်မူေÆကာင်း
ကုိ၎င်း ယခု
ငါသိ ၏။
7အချƌိေသာသူတို့သည် ရထား
ကုိ ၎င်း ၊ အချƌိတို့သည် ြမင်း ကုိ ၎င်း၊ ချးီမွမ်းတတ်Æက၏။ ငါ တို့ မူကား ၊ ငါ တို့
ဘုရား သခင်တည်းဟေူသာထာဝရဘုရား ၏နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကလိမ့်မည်။

8 သူ တို့သည်Ćှမ့်ိချ ၍
လဲ လျက်ĕိှÆက၏။ ငါ တို့ မူကား ၊ ထ ၍
မတ်တတ် ေနÆက၏။ အိထုာဝရ ဘုရား ၊ မင်းÈကီး ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
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9အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေခါ် ေသာအခါ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။

21
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ မင်းÈကီး သည် ကုိယ်ေတာ် ၏အစွမ်း သတ္တ ိေÆကာင့်
ဝမ်းေြမာက် ၍ ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း အားြဖင့် အလနွ် ɔရွှင်လနး် ပါ၏။
2 သူ ၏ĆှÒတ် Ćှင့်
ဆုေတာင်း သည်ကုိ ြငင်းပယ် ေတာ်မ မူ။ သူ
၏စိတ် အလို ĕိှသည်အတိင်ုး ေပး သနားေတာ်မူÇပီ။
3 ေကာင်းြမတ် ေသာ မဂင်္လာ တို့ ကုိ အဦး
ြပÒ၍
ေပး ေတာ်မူÇပီ။ ေရွှစင် သရဖူ ကုိ သူ
၏ေခါင်း ေပါ် မှာ တင် ေတာ်မူÇပီ။
4 သူ သည် အသက် ကုိ ဆုေတာင်း ၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည်အသက်မက၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ ေပး သနားေတာ်မူÇပီ။
5ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းအားြဖင့် သူ သည် ဘုနး် Èကီး
၍၊ လက်ေတာ်မှ ဂုဏ် အသေရĆှင့်
တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ကုိခံရ ပါ၏။
6 ကုိယ်ေတာ် သည် သူ့
ကုိထာဝရ မဂင်္လာ အရာ၌
ခန ့ထ်ား ၍ ၊ မျက်Ćှာ ေတာ်အားြဖင့် အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ေစ ေတာ်မူ၏။
7အေÆကာင်း မူကား၊ မင်းÈကီး သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ကုိးစား ၍ ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရား၏ကƤုဏာ ေတာ်ေÆကာင့်
တည်Æကည် တတ်ပါ၏။
8 ကုိယ်ေတာ် ၏လက် သည် ရနသူ် အေပါင်း တို့ ကုိေတွ့ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိမုနး်
ေသာသူတို့ ကုိ လက်ျာ လက်ေတာ်သည် ေတွ့ ေတာ်မူမည်။

9အမျက် ေတာ်ထွက်ေသာကာလ ၌
သူ တို့ ကုိ မီးဖုိ
က့ဲသို့ ြဖစ် ေစေတာ်မူမည်။ ထာဝရဘုရား
သည် အမျက် ေတာ် အားြဖင့် သူ တို့ ကုိ မျÒိ ေတာ်မူ၍ ၊ မီး သည်လည်း ေလာင်
စားပါလိမ့်မည်။

10 သူ တို့အမျÒိး အĆယ်ွကုိ ေြမÈကီး မှ
ပယ်ĕှင်း ၍ ၊ သား စä်ေြမးဆက်တို့ ကုိ လမူျÒိး ထဲက ဖျက်ဆီးေတာ်မူမည်။
11အေÆကာင်း မူကား၊ ကုိယ်ေတာ် တဘက် ၌ မေကာင်း ေသာ အÆကံကုိÆကံစည်
၍၊ မေကာင်းေသာပရိယာယ် ကုိြပÒ ÆကပါÇပီ။ သို့ ရာတင်ွအÆကံမ ထ ေြမာက်Æကပါ။

12 ထုိေÆကာင့်
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သူ တို့မျက်Ćှာ တဘက် ၌ ေလး
ြမųားတို့ ကုိရွယ် ၍၊ သူ
တို့ေကျာ ကုိ လှည့် ေစေတာ်မူမည်။
13 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အစွမ်း တနခုိ်းေတာ်အားြဖင့်
ချးီေြမųာက် ြခင်း ĕိှ ေတာ် မူ ေစသတည်း။ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် တနခုိ်း ေတာ် ကုိ
ေထာမနာ
သီချင်းဆုိ Æကပါမည်။

22
1အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ အဘယ်ေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မကယ်တင် ဘဲ အကျွĆ်ပ်ု
ေအာ်ဟစ် ေသာ စကား
ကုိ နား မေထာင်ဘဲ အဘယ်ေÆကာင့်အေဝး မှာေနေတာ်မူသနည်း။
2အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ ေန ့အခါအကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ် ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
နား
မ ေထာင်ပါ။ ညä့် အခါ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း သက်သာ ြခင်းသို့ မ ေရာက်ပါ။
3 ကုိယ်ေတာ် မူကား ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ချးီမွမ်း ရာ၌ ကျနိး်ဝပ် လျက်
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းĕိှေတာ်မူ၏။

4အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဘုိးေဘး တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ကုိးစား Æကပါ၏။ ကုိးစား
Æကသည်တင်ွ ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
5 သူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေအာ်ဟစ် ၍
ကယ်တင်
ြခင်းသို့ ေရာက်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ကုိးစား ၍
ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ Æကပါ၏။
6အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ လူ မ ဟတ်ု၊ ပုိး
ေကာင်မျှသာ ြဖစ်ပါ၏။ လူ
များ က့ဲရဲƎ
စရာ၊ လစုူ
အĕှက် ခဲွစရာဘို့ ြဖစ်ပါ၏။
7အကျွĆ်ပ်ု ကုိြမင် သမျှ ေသာသူတို့သည် ြပက်ယယ် ြပÒြခင်း၊ ĆှÒတ်ခမ်း Çဖဲ ြခင်း၊
ေခါင်း ညိတ် ြခင်းကုိ ြပÒÆကပါ၏။

8 သူသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ
ကုိးစား Çပီ၊ သူ့
ကုိ ĆှÒတ် ေတာ်မူပါေလေစ။ သူ
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၌ အလို ĕိှလျှင် ယခု
ပင် ကယ်တင် ေတာ်မူပါေလေစဟု ဆုိÆကပါ၏။
9 သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အမိဝမ်း ထဲ က ဆဲွယူ ၍၊ Ćို့
စို့သည်ကာလ၌ စုိးရိမ်ြခင်း အေÆကာင်းကုိ ပယ်ĕှင်းေတာ်မူ၏။

10အကျွĆ်ပ်ုသည် ဘွား ကတည်း ကပင် လက် ေတာ် သို့
ေရာက် ပါ၏။ အမိ
ဝမ်း ထဲ မှစ၍ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူပါÇပီ။
11အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ေဝး ေဝးေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ေဘး
အĆ္တရာယ် ေရာက်လနုးီ ပါÇပီ။ မစ
ေသာသူမ ĕိှပါ။
12 Ćာွးလား ဥသဘတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိဝုိင်း ၍၊ အားÈကီး ေသာ ဗာĕှန် ဥသဘ
တို့သည် ဝနး်ရံ လျက် ေနÆက ပါ၏။

13 ကုိက် ြဖတ်၍
ေဟာက် တတ်ေသာ ြခေသင့်္ က့ဲသို့အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပစပ် ဟ Æကပါ၏။
14အကျွĆ်ပ်ုသည် ေရ
က့ဲသို့ သွန် ြခင်း ကုိ ခံရ၍ ၊ အƤုိး အဆစ်ĕိှသမျှ တို့သည် ြပÒတ် Æကပါ၏။
အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု
သည် ဘေယာင်း က့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ ရင် ထဲမှာ
အရည် ကျÒိလျက် ĕိှပါ၏။
15အကျွĆ်ပ်ု ခွနအ်ား သည် အိးု
ြခမ်းက့ဲသို့ ခနး်ေြခာက်
၍ ၊ လျှာ လည်း ပါး Ƥုိး၌ ကပ် လျက်ĕိှပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ေသ
ေြမ တိင်ုေအာင်ချ ေတာ်မူပါÇပီ။
16 ေခွး တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိဝုိင်း လျက်၊ စုေဝး
ေသာ လဆုိူး
တို့သည် ဝနး်ရံ လျက်ေန၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ လက်
ေြခ တို့ ကုိ ထုိးေဖာက် ÆကပါÇပီ။
17 ကုိယ် အƤုိး ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုေရတက်ွ Ćိင်ု ပါ၏။ သူ
တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိÆကည့် ြမင်၍ အား ရလျက် ေနÆကပါ၏။
18အကျွĆ်ပ်ု အဝတ် ကုိ အချင်းချင်း ေဝဖန် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု အကင်္ျ ီ ကုိ စာေရးတံ
ချ Æကပါ၏။
19 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုĆှင့်ေဝး ေဝးေနေတာ် မ
မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု ခွနအ်ား ဗလ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
ြခင်းငှါအလျင်အြမနÃ်ကလာ ေတာ်မူပါ။
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20အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ထား
ေဘးမှ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု
အချစ် ဆုံးကုိ ေခွး လက် မှ ၎င်း ကယ် လတ်ွေတာ်မူပါ။
21 ြခေသင့်္ ခံတင်ွး မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိကယ် တင်၍ ၊ Æက့ံ
ဦးချÒိ ထဲ မှာ အကျွĆ်ပ်ု ေခါ်ေသာအသံကုိ နားေထာင် ေတာ်မူ ပါ။
22အကျွĆ်ပ်ု သည် သိတင်း ေတာ်ကုိ ညီအစ် ကုိတို့ အား
Æကား ေြပာပါမည်။ ပရိသတ် အလယ် မှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။
23ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာ အချင်းတို့ ၊ ချးီမွမ်း ြခင်းကုိ ြပÒÆကေလာ။့
ယာကုပ် အမျÒိး အေပါင်း တို့ ၊ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ေဘာ်ြပÆကပါေလာ။့ ဣသေရ
လ
အမျÒိး အေပါင်း တို့ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ Æကေလာ။့
24အေÆကာင်း မူကား၊ Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူ၏ Ćှမ့်ိချ ေသာအြဖစ်ကုိ မထီမ့ဲြမင်
ြပÒေတာ်မူသည်မဟတ်ု။ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိမ လွှဲ ၊ ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ
နားေထာင် ေတာ်မူÇပီ။
25အကျွĆ်ပ်ုသည် မဟာ
ပရိသတ် အလယ် မှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ
ေသာသူတို့ ေĕှƎ မှာ၊ သစ္စာ
ဂတိထားသည်အတိင်ုး သစ္စာ ဝတ်ကုိ ေြဖပါမည်။
26 Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူတို့ သည် ဝ
စွာစား ရÆက လိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား
ကုိĕှာ ေသာသူတို့သည် ချးီမွမ်း Æကလိမ့်မည်။ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုသည် အစä် အ
Çမဲအား ြဖည့်ရလိမ့်မည်။

27 ေြမÈကီး စွနး် ĕိှသမျှ တို့သည် သတိရ
၍ ၊ ထာဝရဘုရား
ထံ ေတာ်သို့ ေြပာင်း လဲÆကလိမ့်မည်။ လူ
အမျÒိး အĆယ်ွ အေပါင်း တို့သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ကုိးကွယ် Æကလိမ့်မည်။
28အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် စုိးစံ
ပုိင်ေတာ်မူ၏။ လမူျÒိး တို့ ကုိ မင်း ြပÒေတာ်မူ၏။
29 ေြမÈကီး ေပါ်မှာ Ãကယ်ဝ ေသာသူအေပါင်း တို့ သည် စား
၍ ကုိးကွယ် Æကလိမ့်မည်။ ကုိယ် အသက် ကုိမ ေစာင့်
Ćိင်ု။ ေြမမှုန ့် သို့ဆင်း ရေသာသူအေပါင်း တို့သည်လည်း၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ èွတ် ြပတ်
ဝပ်တာွးÆကလိမ့်မည်။

30 သူ တို့အမျÒိး အĆယ်ွသည်လည်း ဝတ် ေတာ်ကုိ ြပÒသြဖင့်၊ လအူစä် အဆက်
တို့သည် ထာဝရ
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ဘုရား၏ သိတင်းေတာ်ကုိ Æကား ရÆကလိမ့်မည်။
31ဤသို့ စီရင် ေတာ်မူÇပီးမှသူတို့သည်ေပါ် လာ၍ ၊ တရား ေသာအမှုေတာ်ကုိ
ဘွား ေသာလမူျÒိး အား
ေဘာ်ြပ ရÆကလိမ့်မည်။

23
1ထာဝရဘုရား သည် ငါ ၏ သုိးထိနး်ြဖစ်ေတာ်မူ ၏။ ငါသည် ဆင်းရဲ မ ခံရ။
2 စိမ်းလနး် ေသာ ကျက်စား ရာအရပ်၌
ငါ ့ ကုိ အိပ် ေစေတာ်မူ၏။ သာယာ
ေသာြမစ် နား သို့ လမ်းြပ ေတာ်မူ၏။
3 ငါ ့ ဝိညာä် ကုိအားြဖည့် ၍၊ နာမေတာ် အဘို့
အလိငုှါ တရား
လမ်း ထဲ ၌ေသွးေဆာင် ေတာ်မူ၏။
4အကယ်၍ ေသမင်း ၏အရိပ်လွှမ်းမုိးေသာ ချÒိင့်
ထဲသို့
ေĕှာက်သွား ရေသာ်လည်း ေဘး အĆ္တရာယ်ကုိ မ
ေÆကာက် ပါ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူ
သည်ြဖစ်၍၊ လံှတံ ေတာ်Ćှင့်
ေတာင်ေဝး ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ချမ်းသာ ေစပါ၏။
5 အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့ ေĕှƎ မှာ အကျွĆ်ပ်ု အဘို့ စားပဲွ ကုိခင်း ေတာ်မူ၏။
အကျွĆ်ပ်ု ေခါင်း ကုိဆီ Ćှင့်
လိမ်း
ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ခွက် ဖလားသည် လျှ ံလျက်ĕိှပါ၏။
6အကယ် စင်စစ် အကျွĆ်ပ်ု သည် ေကျးဇူး Ćှင့်
ကƤုဏာ ကုိ တသက်လံးု ခံစား ၍ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ အိမ် ေတာ်မှာ
အစä် အÇမဲေန ရပါလိမ့်မည်။

24
1ထာဝရဘုရား သည် ေြမÈကီး Ćှင့်
ေြမÈကီး တနဆ်ာ ကုိ၎င်း၊ ေလာက
ဓါတ်Ćှင့် ေလာက သားတို့ ကုိ၎င်း ပုိင်ေတာ်မူ၏။
2အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိ
ေနရာကုိ သမုဒ္ဒရာ
ေပါ်
မှာတည် ၍ ၊ ေရ များေပါ် မှာ Çမဲြမံ ေစေတာ်မူÇပီ။
3ထာဝရဘုရား ၏ ေတာင် ေတာ်ေပါ် သို့ အဘယ်သူ သည် တက် ရမည်နည်း။
သန ့ĕှ်င်း ရာဌာန ေတာ်၌
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အဘယ်သူ
သည် ရပ် ေနရမည်နည်းဟမူူကား၊
4သန ့ĕှ်င်း ေသာလက် Ćှင့်
ြဖũစင် ေသာĆှလံးု ĕိှေသာသူ ၊ မုသာ ကုိမ မီှ ဝဲ မဆည်းကပ်၊ မ
မှနေ်သာကျနိဆုိ် ြခင်းကုိ မြပÒေသာသူသည်၊
5ထာဝရ ဘုရား၏ လက်ေတာ်မှ
ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ၎င်း ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာဘုရား သခင်၏ လက်ေတာ်
မှ
ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ၎င်းခံရ လိမ့်မည်။
6 ထုိ သူသည် ထာဝရ
ဘုရားကုိ ĕှာ ေသာအမျÒိး ၊ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ ĕှာ ေသာယာကုပ် အမျÒိး ြဖစ်
သတည်း။

7အချင်းတံခါးတို့ ၊ တံခါး မုတ် ကုိÃက လိက်ုÆက။ အချင်းထာဝရ တံခါး တို့ ၊ ကုိယ်
ကုိÃက လိက်ုÆက။ ဘုနး်Èကီး ေသာĕှင်ဘုရင်
ဝင် ေတာ်မူမည်။
8 ဘုနး်Èကီး ေသာĕှင်ဘုရင် ကား
အဘယ် သူနည်း။ အစွမ်း တနခုိ်းĆှင့်
ြပည့်စုံ ေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား ၊ စစ်တိက်ု ြခင်းငှါတနခုိ်း Èကီးေတာ်မူေသာ
ထာဝရဘုရား ေပတည်း။

9အချင်းတံခါးတို့ ၊ တံခါး မုတ် ကုိÃက လိက်ုÆက။ အချင်းထာဝရ တံခါး တို့ ၊ ကုိယ်
ကုိÃက လိက်ုÆက။ ဘုနး်Èကီး ေသာĕှင်ဘုရင် ဝင် ေတာ်မူမည်။

10 ဘုနး်Èကီး ေသာĕှင်ဘုရင် ကား
အဘယ် သူနည်း။ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား ေပတည်း။ ထုိဘုရား
သည် ဘုနး်Èကီး ေသာĕှင် ဘုရင် ြဖစ်ေတာ်မူသတည်း။

25
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု
တသ လျက်ေနပါ၏။
2အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုခုိလှုံ သည်ြဖစ်၍၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ မ
ေရာက်ပါေစĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေအာင် ၍ ေအာင်
ပဲွကုိမ ခံပါေစĆှင့်။

3အကယ် စင်စစ်ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာသူတို့ သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်း
သို့ မ
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ေရာက်ရÆကပါ။ အေÆကာင်း မĕိှဘဲ သစ္စာ
ကုိဖျက်ေသာသူတို့ သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကပါလိမ့်မည်။
4 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏လမ်း တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား ြပèွှန် ၍၊ ခရီး
ေတာ်တို့ ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူ ပါ။
5 ကုိယ်ေတာ် ၏ သမ္မာ
တရား ကုိ ြပ ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သွနသ်င် ေတာ် မူ ပါ။ အေÆကာင်း မူကား၊
ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေသာ ဘုရား
သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အစä် ေြမာ်လင့် လျက် ေနပါ၏။
6 အိထုာဝရဘုရား ၊ ေĕှး ကာလမှစ၍ ၊ ြပေတာ်မူေသာကƤုဏာ Ćှင့်
ေမတ္တ ာ သေဘာကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ ပါ။
7 အကျွĆ်ပ်ု သည် အသက်အရွယ် ငယ် စä်၊ ြပစ်မှား မိ ေသာအြပစ် တို့ ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ေကာင်းြမတ်
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ကƤုဏာ ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေအာက်ေမ့
ေတာ်မူပါထာဝရဘုရား။

8 ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်း ေသာသေဘာ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသေဘာĆှင့်
ြပည့်စုံေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊ အြပစ် ĕိှေသာသူတို့ ကုိ လမ်း ြပ ေတာ်မူ၏။

9 Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူတို့ ကုိ တရား
လမ်း၌
ေသွးေဆာင် ေတာ်မူ၏။ Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူတို့အား ခရီး
ေတာ်တို့ ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူ၏။
10ထာဝရဘုရား ၏ လမ်း ခရီးĕိှသမျှ တို့သည် ပဋိညာä် တရားေတာ်Ćှင့်
သက်ေသ ခံေတာ်မူချက်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေသာသူတို့ အား ကƤုဏာ
Ćှင့်
သစ္စာ ြဖစ်Æက သတည်း။
11 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု အြပစ် များ လှေသာေÆကာင့်
နာမေတာ် ကုိေထာက် ၍ ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူပါ။
12အÆကင်သူ သည်ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ တတ်၏။ ထုိသူ
အား
Ćှစ်သက် ဘွယ်ေသာလမ်း ကုိ ြပ èွှန် ေတာ်မူမည်။
13 ထုိသူ သည် ကုိယ်တိင်ု ေကာင်းမွန် စွာ ကျနိး်ဝပ် ၍ ၊ သူ ၏အမျÒိး အĆယ်ွ
သည်လည်း
ြပည် ေတာ်ကုိ အေမွ ခံရလိမ့်မည်။
14ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ြမတ်Ćှင့်
မိဿဟာယဖွ့ဲ ရေသာအခွင့်Ćှင့် ပဋိညာä် တရားေတာ်ကုိ သိ ရေသာ အခွင့် ĕိှ
Æက၏။

15အကျွĆ်ပ်ု သည် ထာဝရဘုရား
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ကုိ အစä် ေြမာ်လင့်
လျက် ေနပါ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ေြခ ကုိ ေကျာကွ့င်း ထဲ က
ĆှÒတ် ယူေတာ်မူမည်။

16အကျွĆ်ပ်ု သည် တ
ေယာက်တည်းကျနÃ်ကင်း၍
Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိ ခံရေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
မျက်Ćှာ ြပÒ၍
ကယ် မသနားေတာ်မူပါ။
17အကျွĆ်ပ်ု
စိတ် Ćှလံးုဆင်းရဲ သည်ကုိ ချမ်းသာ ေပး၍၊ အမှု များထဲက ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူ
ပါ။

18အကျွĆ်ပ်ု Ćှမ့်ိချ ြခင်းĆှင့်
ပူပန် ြခင်းကုိ Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု အြပစ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူပါ။
19အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့သည် များြပား ေÆကာင်း Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ြပင်းစွာ မုနး် ထားေÆကာင်းကုိ ဆင်ြခင် ေတာ်မူ ပါ။
20အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိေစာင့်ေĕှာက် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ခုိလှုံ ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ မ ေရာက်ပါေစĆှင့်။
21 ကုိယ်ေတာ် ကုိေြမာ်လင့် လျက် ေနပါသည်ြဖစ်၍ ၊ အြပစ် ကင်းြခင်းĆှင့်
သေဘာ ေြဖာင့်ြခင်းသည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ပါေစေသာ။
22 အိဘုုရား သခင်၊ ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ခပ်သိမ်း ေသာ ဒကု္ခ
အထဲ က ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။

26
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းလမ်းသို့ လိက်ု ေသာေÆကာင့်
၊ အကျွĆ်ပ်ု ဘက်၌ တရား
စီရင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ခုိလှုံ ၍ ၊ ေရွƎလျား ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ ပါလိမ့်မည်။
2 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စစ်ေဆး စုံစမ်း၍ ၊ Ćှလံးု
ေကျာက်ကပ်ကုိ ေဆးေÆကာ ေတာ်မူပါ။
3အကျွĆ်ပ်ု သည် ေမတ္တ ာ
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ မျက်ေမှာက်
ြပÒ၍ ၊ သစ္စာတရား ေတာ်Ćှင့်အညီ ကျင့် ပါ၏။
4လျှပ်ေပါ် ေသာ လူ
တို့ Ćှင့်အတူ မ ထုိင် ပါ။ လျှƌိဝှက် ေသာ လစုူထဲ
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သို့ မ
ဝင် ပါ။
5 မ တရားေသာသူတို့၏ စည်းေဝး ြခင်းကုိ မုနး် ပါ ၏။ ဆုိးသွမ်း ေသာသူတို့
Ćှင့်အတူ မ ထုိင် ပါ။

6 ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီေြမųာက် ေသာအသံ Ćှင့်
Âမက်ဆုိ၍၊
7 အံဩ ဘွယ်ေသာအမှုေတာ်အလံးုစုံ တို့ ကုိ Æကား
ေြပာြခင်းငှါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်လက် ကုိ အြပစ်
ကင်းြခင်းĆှင့်ေဆး ၍ ၊ ယဇ် ပလ္လ င်ေတာ်ကုိ ဝနး်ရံ လျက်
ေနပါသည်၊ ထာဝရဘုရား ။
8 အိုထာဝရဘုရား ၊ အိမ် ေတာ်သည် အိမ် ေတာ် တည်ရာကုိ၎င်း ၊ ဘုနး် ေတာ်
ထင်ĕှားေသာ အရပ် ဌာန ကုိ ၎င်း အကျွĆ်ပ်ုĆှစ်သက် ပါ၏။

9 ြပစ်မှား ေသာသူတို့Ćှင့်အတူ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä်
ကုိ၎င်း ၊ လအူသက် ကုိသတ်ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ အကျွĆ်ပ်ု
အသက် ကုိ၎င်းချÒပ် ထားေတာ်မ မူပါĆှင့်။
10 သူ တို့လက် သည် မ
ေကာင်းေသာအÆကံအစည်၌ ကျင်လည်၍ ၊ သူ တို့ လက်ျာ လက်သည်လည်း
တံစုိး
Ćှင့် ြပည့် ဝပါ၏။
11အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း လမ်းသို့
လိက်ု
ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေရွးĆှÒတ် ၍
ကယ် မသနားေတာ်မူပါ။
12အကျွĆ်ပ်ု သည် ညီèွတ် ေသာအရပ်၌
ေနရာ
ကျ၍၊ ပရိသတ် အလယ် မှာ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးပါမည်။

27
1ထာဝရဘုရား သည် ငါ ၏အလင်း ၊ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ေသာ အĕှင်ြဖစ်ေတာ်
မူ၏။ ငါသည် အဘယ်
သူကုိ ေÆကာက် ရအံန့ည်း။ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ၏ အသက် ခုိလှုံ ရာ ြဖစ်ေတာ် မူ၏။ ငါသည် အဘယ် သူကုိမျှ
ေÆကာက်လန ့် ရအံန့ည်း။

2 ငါ ့ ကုိအÇငိÒး ထားေသာ ရနသူ် လဆုိူးတို့သည် ငါ ့အသား ကုိ ကုိက်စား မည်ဟု
လာ Æကေသာအခါ ၊ ေြခ တိက်ုမိ ၍
လဲ Æက၏။
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3 ငါ တဘက် ၌ တပ်ချ Æကေသာ်လည်း ၊ ငါ ့ Ćှလံးု
မ ေÆကာက် တတ်။ စစ်ချ ီ ၍လာÆကေသာ်လည်း ၊ ထုိ အမှုတင်ွ
ပင် တည်Æကည် ေသာစိတ် ĕိှလိမ့်မည်။
4ထာဝရဘုရား ၏ တင့်တယ် ြခင်း အသေရေတာ် ကုိ
ဖူးြမင် ၍ ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ေမွ့ေလျာ် ြခင်း အလိငုှါ၊ ထာဝရဘုရား
၏ အိမ် ေတာ်မှာ
တသက်လံးု ေန ရမည် အေÆကာင်းတည်းဟေူသာအခွင့်တခု ကုိ ထာဝရဘုရား
၌
ငါဆုေတာင်း Çပီ။ ထုိ
အခွင့်ကုိ ĕှာ ရဦးမည်။
5အေÆကာင်း မူကား၊ ေဘး
အĆ္တရာယ်ေရာက်သည့် ကာလ ၊ တဲ ေတာ်တင်ွ
ငါ ့ ကုိ ကွယ်ကာ ေတာ်မူမည်။ ဗိမာန်
ေတာ်အတင်ွး အရပ်၌ ၊ ငါ ့ ကုိ ဝှက် ထားေတာ်မူမည်။ ေကျာက် ေပါ် မှာလည်း
ငါ ့ ကုိတင် ထားေတာ်မူမည်။

6 ယခု ပင် ငါ ့ ပတ်လည် ၌ĕိှေသာရနသူ် တို့၏ အေပါ် သို့ ငါ ့ ၏ဦးေခါင်း ကုိ
ချးီေြမųာက် ေတာ်မူ၏။ ထုိေÆကာင့်ဗိမာန် ေတာ်မှာ
တံပုိး မှုတ်ြခင်းĆှင့်တကွယဇ်
ပူေဇာ်ပါမည်။ သီချင်း ဆုိပါမည်။ ထာဝရဘုရား
ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။
7 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ်ေသာ အသံ
ကုိနား ေထာင်ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
၍
ထူး ေတာ်မူပါ။
8 ငါ ၏မျက်Ćှာ ကုိ ĕှာ Æကေလာဟ့ေူသာအမိန ့်
ေတာ်ကုိ ေĕှƎေတာ်၌
အကျွĆ်ပ်ု သည် သတိ
ြပÒလျက်၊ အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ မျက်Ćှာ ကုိ ĕှာ ပါမည်။
9အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မျက်Ćှာ လွှဲ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အမျက်ထွက်
၍
ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ကုိပယ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူ
ေသာဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
ေတာ်မူဘူးသည်ြဖစ် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။
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10 ကုိယ် မိဘ တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့် ေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ချ ီ ယူေတာ်မူမည်။

11 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏လမ်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား ြပသ သွနသ်င်ေတာ်
မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့ ေÆကာင့် ေြဖာင့် ေသာလမ်း ထဲ ၌အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပို့ ေဆာင်
ေတာ်မူပါ။

12 မ မှနေ်သာသက်ေသ ကုိ ခံေသာသူတို့Ćှင့်
ညųä်းဆဲြခင်းငှါ၊ ြပင်းစွာ အသက်Ƥှူ ေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု
တဘက် ၌ ထ
Æကသည်ြဖစ်၍ ၊ ရနသူ် တို့အလို သို့ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ
အပ်Ćှံ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။
13အကယ်စင်စစ်အသက် ĕှင်ေသာသူတို့၏ ေနရာ
တင်ွ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ငါ ေတွ့ ြမင်Çပီဟု ယုံမှတ်စဲွလမ်းြခင်း
ĕိှ၏။

14ထာဝရဘုရား ကုိ ေြမာ်လင့် ေလာ။့ အား
ယူ၍
ရဲရင့် ေသာ စိတ် Ćှလံးုĕိှေလာ။့ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေြမာ်လင့် လျက်ေနေလာ။့

28
1အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေကျာက် ြဖစ်ေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ် ပါ၏။ မ
ထူးဘဲ ေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။ မ
ထူးဘဲေနေတာ်မူလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် သခင်္ျÒိင်းတင်ွး ထဲသို့
ဆင်း ေသာသူ က့ဲသို့ ြဖစ်ရပါမည်။
2အကျွĆ်ပ်ု သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဗျာဒိတ် ဌာနေတာ်သို့
လက် ကုိချ ီ ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေတာင်း ေလျှာက်ေသာ အသံ
ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
3 အိမ်နးီချင်း ၏ အကျÒိးကုိဖျက်ဆီး လို ေသာ စိတ် Ćှလံးုĕိှသည်Ćှင့် ၊ ေလာက
ဝတ်စကားကုိ ေြပာ တတ် ေသာသူတည်းဟေူသာဆုိးယုတ် ေသာအမှု၊ မတရား
ေသာအမှုကုိ ြပÒ တတ်ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေသွးေဆာင် ေတာ်မ မူ
ပါĆှင့်။

4 သူ တို့ကျင့် ေသာအကျင့် ဓေလဆုိ့းယုတ် သည် Ćှင့်အညီ ၊ အကျÒိး အြပစ်ကုိ
ဆပ်ေပး ေတာ်မူပါ။ သူ
တို့ ြပÒမူ သည် အတိင်ုး ဆပ်ေပး ၍ ၊ အြပစ် Ćှင့် အေလျာက် စီရင် ေတာ်မူပါ။
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5 သူ တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏အမှုေတာ် ကုိ၎င်း၊ လက် ေတာ်Ćှင့်ြပÒြပင် ေတာ်မူရာကုိ၎င်း မ
မှတ် ÆကေသာေÆကာင့် ၊ တည်ေဆာက် ေတာ်မ မူ၊ ÇဖိÒဖျက် ေတာ်မူမည်။
6ထာဝရဘုရား သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။
7 ငါ ေတာင်း ေလျှာက်ေသာအသံ ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူÇပီ။ ထာဝရဘုရား
သည် ငါ ၏ခွနအ်ား ဗလ၊ ငါ ၏ အကွယ် အကာြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ငါ ့ Ćှလံးု သည်
ထုိ
ဘုရားကုိ ကုိးစား
၍ ၊ ငါကုိ့ ေစာင့်မ ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ ့ Ćှလံးု
သည်ɔရွှင်လနး် လျက်ĕိှ၏။ သီချင်း ဆုိလျက် ဂုဏ်ေတာ်ကုိ ငါချးီမွမ်း မည်။
8ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
လစုူ၏ ခွနအ်ား ဗလ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အထံေတာ်၌ ဘိသိတ် ခံေသာသူ ၏
ကယ်တင် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ခုိင်ခ့ံ Çမဲြမံေစေတာ်မူ၏။

9 ကုိယ်ေတာ် ၏လစုူ ကုိ ကယ်တင် ၍ ၊ အေမွ ေတာ် ကုိ ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာေပး
ေတာ်မူပါ။ သူ
တို့ ကုိအပ်ုထိနး် ၍ ၊ ထာဝရ ချးီေြမųာက် ြခင်းĕိှေစေတာ်မူပါ။

29
1 အိဘုုရား သခင်သား တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဘုနး် တနခုိ်း Èကီးေတာ်မူသည်ဟု ဝနခံ် Æကေလာ။့
2 ထာဝရဘုရား ၏ နာမေတာ် သည် ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူသည်ဟု ဝနခံ် လျက် ၊
သန ့ĕှ်င်း ေသာတနဆ်ာ ကုိ ဆင်၍ ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ကုိးကွယ် Æကေလာ။့

3ထာဝရ ဘုရား၏ အသံ
ေတာ်သည် သမုဒ္ဒရာ
ေပါ် မှာ ĕိှေတာ်မူ၏။ ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေသာဘုရား သခင် သည် မုိဃ်းချÒနး် ေတာ်
မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် များစွာ ေသာေရ ေပါ် မှာ ĕိှေတာ်မူ၏။
4ထာဝရဘုရား ၏ အသံ
ေတာ်သည် တနခုိ်း Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
၏ အသံ
ေတာ်သည် ဘုနး် အာĆေုဘာ်Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။
5ထာဝရဘုရား ၏ အသံ
ေတာ်သည် အာရဇ် ပင် တို့ ကုိ ချÒိး ေတာ်မူ၏။ အကယ်စင်စစ်ထာဝရဘုရား သည်
ေလဗĆနု် အာရဇ် ေတာကုိ ချÒိး ေတာ်မူ၏။

6 ေတာကုိ Ćာွး သငယ်က့ဲသို့ ၎င်း ၊ ေလဗĆနု် ေတာ Ćှင့်
စိƤုန် ေတာကုိ Æက့ံ သငယ် က့ဲသို့ ၎င်း ခုန် ေစေတာ်မူ၏။
7ထာဝရဘုရား ၏ အသံ
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ေတာ်သည် မီး
လျှ ံ ကုိ ခဲွ ေတာ်မူ၏။
8ထာဝရဘုရား ၏ အသံ
ေတာ်သည် ေတာ
ကုိ ေချာက် ချားေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ကာေဒĕှ ေတာ ကုိ ေချာက်ချား ေတာ်မူ၏။
9ထာဝရဘုရား ၏ အသံ
ေတာ်သည် သမင် ဒရယ် မတို့ ကုိ ေမွးဘွား ေစေတာ်မူ၏။ ေတာ
တနဆ်ာတို့ ကုိလည်း
ပယ်ĕှင်း ေတာ်မူ၏။ ဗိမာန် ေတာ်၌
ခပ်သိမ်း ေသာသူ တို့ သည် ဘုနး်ေတာ် ကုိ ေဘာ် ြပÆကေစ။
10 ထာဝရဘုရား သည် မုိ ဃ်း သက် မုနတိ်င်ုး ေပါ် မှာ ထုိင် ေတာ် မူ၏။
အကယ်စင်စစ်ထာဝရဘုရား သည် အစä် အÇမဲĕှင် ဘုရင်အရာĆှင့်
ထုိင် ေတာ်မူ၏။
11ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
လစုူ ကုိ
ခုိင်ခ့ံ ေစေတာ်မူမည်။ ထာဝရဘုရား
သည် မိမိ
လစုူ အား Çငိမ်သက် ြခင်း ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ ေပးေတာ်မူမည်။

30
ဒါဝိဒ် သည်အိမ် ေတာ်ကုိသန ့ĕှ်င်း ေစေသာအခါ၊ အသံညųိ၍ဆုိ ေသာဆာလံ။

1 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ချးီမွမ်း ပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ဆယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူ၏။ ရနသူ် တို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု အေÆကာင်း ေÆကာင့်၊ ဝမ်းေြမာက်
ရေသာအခွင့်ကုိေပး ေတာ်မ မူ။

2 အိအုကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေအာ်ဟစ် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ၏။

3 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် ကုိ မရဏာ
Ćိင်ုငံထဲက
ĆှÒတ် ယူေတာ်မူÇပီ။ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး ထဲသို့
မဆင်း ေစဘဲ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက် ချမ်းသာေပးေတာ်မူÇပီ။
4ထာဝရဘုရား ၏ သန ့ĕှ်င်း သူ တို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရား ကုိ ေထာမနာသီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ သန ့ĕှ်င်း ေသာနာမ
ေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
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5အမျက် ေတာ်သည် ခဏ
ထွက်၏။ ေကျးဇူး ေတာ်မူကား၊ တသက်လံးု တည်၏။ ညဦး
ယံ၌
ငိေုÃကး ြခင်းသည် လာ၍တည်းခုိ ၏။ နနံက် ယံ၌ ကား ၊ သီချင်း ဆုိရေသာ
အခွင့် ĕိှ၏။

6 ငါသည် လှုပ်ĕှား ြခင်းĆှင့် အစä် ကင်းလတ်ွ လိမ့်မည် ဟု ေကာင်းစား စä်အခါ
အကျွĆ်ပ်ုေအာက်ေမ့ ပါ၏။

7 အိုထာဝရဘုရား ၊ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် သာ အကျွĆ်ပ်ု ၏ေတာင် သည် ခုိင်
ခံ Çမဲြမံပါ၏။ မျက်Ćှာ လွှဲ ေတာ်မူ ေသာအခါ ဆင်းရဲ ြခင်းသို့ ေရာက် ပါ၏။

8 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် အသက် ဆုံး၍၊
9သခင်္ျÒိင်း တင်ွးထဲ သို့ဆင်း လျှင်
အဘယ် အကျÒိး ĕိှပါ အံန့ည်း။
10 ေြမမှုန ့် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည် ေလာ။ သစ္စာ
ေတာ်ကုိ ေဘာ် ြပပါမည်ေလာ။ အိထုာဝရ ဘုရား ၊ နားေထာင် ၍
ကယ် မသနားေတာ်မူပါ။ အိုထာဝရ ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိေစာင့်မ ေတာ်မူပါဟု
ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ် ၍ ၊ ထာဝရ ဘုရားကုိ
ေတာင်း ေလျှာက်ပါ၏။
11 ထုိအခါ အကျွĆ်ပ်ု
ညည်းတာွး ြမည်တမ်းြခင်းကုိ ကခုန် ြခင်းြဖစ်ေစ ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ဝတ်ေသာ
ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိချွတ် ၍ ၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်း ခါးပနး်Ćှင့် စည်း ေတာ်မူ၏။

12 သို့ ြဖစ်၍ အကျွĆ်ပ်ု၏ဝိညာä် သည် တိတ်ဆိတ် စွာမ ေန။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
သီချင်း ဆုိပါမည်။ အိအုကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ေကျးဇူးေတာ် ကုိ အစä် အÇမဲချးီမွမ်း ပါမည်။

31
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ပါ ၏။ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့် အစä် ကင်းလတ်ွ ပါေစေသာ။
တရား
ေတာ်Ćှင့်အညီ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
2အကျွĆ်ပ်ု ဘက်သို့
နား ေတာ်ကုိ လှည့် ၍ အလျင် အြမန်ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် သည်
အကျွĆ်ပ်ု ၌
ခုိင်ခ့ံ ေသာေကျာက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု လံြုခံÒ ရာ
ရဲတိက်ု ြဖစ် ေတာ်မူပါ။
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3အကယ် စင်စစ်အကျွĆ်ပ်ု ၏ေကျာက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရဲတိက်ု ကား ၊ ကုိယ်ေတာ်
ေပတည်း။ နာမေတာ် အဘို့
အလို့ငှါ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လမ်းြပ ၍
သွနသ်င် ပ့ဲြပင်ေတာ်မူပါ။
4 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထုိေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု အဘို့
ဝှက်ထား ေသာ ေကျာကွ့င်း ထဲ က အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĆှÒတ် ယူေတာ်မူပါ။
5 သစ္စာ ေစာင့် ေတာ် မူ ေသာ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူသည် ြဖစ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် ကုိ ကုိယ်ေတာ်
လက် ၌
အပ် ပါ၏။
6 မု သာ အနတ္တ ကုိ ဆည်းကပ် ေသာ သူ တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည် မုနး် ၍ ၊
ထာဝရဘုရား ကုိ
ခုိလှုံ ပါ၏။
7ကƤုဏာ ေတာ်ေÆကာင့်
ဝမ်းသာ ɔရွှင်လနး် ြခင်း ĕိှပါလိမ့်မည်။ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ဆင်းရဲ ြခင်း
ကုိ Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် ေတွ့ ေသာအမှုကုိ
သိ မှတ် ေတာ်မူ၏။
8အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရနသူ် လက် သို့ မ အပ် ဘဲ ကျယ်ဝနး် ေသာအရပ်၌
ေနရာ ချေတာ်မူ၏။
9 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌
အမှု ေရာက်ပါÇပီ။ ထုိေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
ေတာ်မူပါ။ ပူပန် ြခင်းအားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ ၊ စိတ် Ćှလံးု၊ ဝမ်း တို့သည် ပျက်
ÆကပါÇပီ။

10အကျွĆ်ပ်ု သည် ပူပန် ြခင်းĕိှ၍ ၊ အသက် ကာလ ကုိ လနွ် ေစရပါ၏။ Ćှစ်စä်
အတိင်ုး
ညည်းတာွး လျက် ေနရပါ၏။ ကုိယ် အြပစ် ေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု အား ေလျာ့ ၍ ၊ ရနသူ်များေÆကာင့် အƤုိး
တို့သည် ေဆွးေြမǪ Æကပါ၏။
11 အိမ်နးီချင်း တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အထူး
သြဖင့်က့ဲရဲƎ Æကပါ၏။ အကျွမ်း ဝင်ေသာ သူများတို့သည်လည်း
ရံွ Æကပါ၏။ အိမ် ြပင်မှာ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေတွ့ ြမင်ေသာသူတို့ သည် ေĕှာင်၍ ေြပး
Æကပါ၏။

12 မ ေအာက်ေမ့ေသာ အေသ
ေကာင်က့ဲ သို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ုကုိ ေမ့ေလျာÆ့ကပါ၏။ အိးု
ြခမ်း က့ဲ သို့အကျွĆ်ပ်ု ြဖစ် ပါ၏။
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13လမူျား
က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်ြခင်းကုိ Æကား ရပါ၏။ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ ɑ၌
ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာအေÆကာင်း ĕိှပါ၏။ လူ
များတို့သည် အချင်းချင်း သင်း ဖွ့ဲလျက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိသတ်
မည်အေÆကာင်း Æကံစည် Æကပါ ၏။
14 သို့ ေသာ်လည်း ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိးစား ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ြဖစ်ေတာ်မူသည်ဟု အကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက်ဆုိ ပါ၏။
15 အကျွĆ်ပ်ု ၌ြဖစ် ေလသမျှေသာ အမှုအရာတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် စီရင် ပုိင်ေတာ်
မူ၏။ ရနသူ် တို့Ćှင့်
ညųä်းဆဲ တတ် ေသာသူတို့ လက် မှ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
16 မျက်Ćှာ ေတာ်၏ အလင်းကုိကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန်
အေပါ် ၌ ထွနး်လင်း ေစေတာ်မူပါ။ ကƤုဏာ
ေတာ်ေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
17 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒပါသည်
ြဖစ်၍ ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းမ ĕိှ ပါေစĆှင့်။ လဆုိူး
တို့ မူကား၊ အĕှက် ကဲွလျက်မရဏာ Ćိင်ုငံ၌
တိတ်ဆိတ် စွာေနÆကပါေစေသာ။
18 မာန ေထာင်လွှား ြခင်း၊ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ ြခင်း Ćှင့်တကွ ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ
တဘက် ၌ ေစာ်ကား ေသာ စကားကုိေြပာ ၍ ၊ မုသာ ၌ကျင်လည်ေသာ ĆှÒတ်
တို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနÆကပါေစေသာ။

19 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ အဘို့
သုိ ထားေတာ်မူ၍ ၊ လူ သား တို့ေĕှƎ မှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ခုိလှုံ
ေသာသူတို့ အဘို့
ြပÒြပင် ေတာ်မူေသာဆု ေကျးဇူးေတာ် သည် အလနွ် Èကီးလှပါ၏။
20လူ တို့ ြပÒတတ်ေသာပရိယာယ်Ćှင့် ကင်းလတ်ွေစ ြခင်းငှါ၊ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာ
အတင်ွး အရပ်၌
ထုိသူ တို့ ကုိ ဝှက်ထား ေတာ်မူ၏။ ရနေ်တွ့ ြခင်း အသံကုိ
ကွယ်ကာလျက်၊ တဲ
ေတာ်တင်ွ သူ တို့ ကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ၏။
21ထာဝရဘုရား ၌ မဂင်္လာ ြဖစ်ေစသတည်း။ အေÆကာင်း မူကား၊ ခုိင်ခံ ေသာÇမိƌ
၌
အံဘွယ်ေသာေမတ္တ ာ
ကƤုဏာေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား
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ထင်ĕှား ြပေတာ်မူÇပီ။
22အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ၏မျက်Ćှာ ကွယ်ရာ ၌
ဆုံးɐƤှု ံး ပါÇပီဟု အကျွĆ်ပ်ု တနုလ်ှုပ် လျက်
ဆုိ မိေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ
အကျွĆ်ပ်ု ြပÒေသာပဌနာ စကားသံ ကုိကုိယ်ေတာ်နားေထာင် ေတာ်မူသတည်း။
23ထာဝရ ဘုရား၏ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိချစ် Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် သစ္စာ
ĕိှေသာသူတို့ ကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ၏။ မာန
ေထာင်လွှားေသာသူ တို့ ကုိကား ၊ အြပစ်များ စွာဆပ် ေပးေတာ်မူသတည်း။
24ထာဝရဘုရား ကုိ
ကုိးစား ေသာသူအေပါင်း တို့ ၊ အား
ယူ၍
ရဲရင့် ေသာ စိတ် ĆှလံးုĕိှÆကေလာ။့

32
1အြပစ် မှလွှတ် ြခင်း၊ ဒစုƤုိက် အြပစ်ကုိ ဖုံးအပ်ု ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာသူသည်
မဂင်္လာ ĕိှ၏။

2ထာဝရဘုရား
အြပစ် တင် ေတာ်မူြခင်းĆှင့်
လတ်ွ
၍ ၊ လှည့်စား တတ်ေသာစိတ်
သေဘာĆှင့်
ကင်းစင် ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
3 ငါ သည် အြပစ်ကုိမေဘာ်မြပဘဲ ေနစä်အခါ ၊ တေနလံ့းု ညည်းတာွး
ေသာအားြဖင့် ၊ ငါ ့အƤုိး တို့သည် ေဆွးေြမǪ ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။
4 ေန ့ညä့်မြပတ် ကုိယ်ေတာ် ၏လက် သည် အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် မှာ ေလး
၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေချွး ရည်သည် ေĆွ ကာလ၌ ေသွ့ေြခာက် ြခင်းက့ဲသို့ ြဖစ်
ပါ၏။

5 တဖန် အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် အြပစ် ကုိေĕှƎေတာ်၌ ဝနခ်ျ ပါ၏။ ြပÒ မိေသာ
ဒစုƤုိက်ကုိ ဝှက် ၍မ ထားပါ။ ငါ လနွက်ျũး ေသာအရာကုိ
ထာဝရဘုရား အား
ေဘာ်ြပ ေတာင်းပန်မည်ဟု ေြပာ ဆုိ ေသာအခါ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု
ြပစ်မှား ြခင်းအြပစ် ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၏။

6 ထုိေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
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ေတွ့ သင့်ေသာ အချနိ် ကာလ ၌ ၊ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့သည် ေĕှƎေတာ်၌
ေတာင်း ေလျှာက်Æကပါလိမ့်မည်။ အကယ် စင်စစ်လွှမ်းမုိး တတ်ေသာေရ Èကီး သည်
သူ
တို့ထံ သို့ မ ချä်း ရပါ။
7 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာ ြဖစ်ေတာ်မူ ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေဘး
လွှတ်ေစြခင်းငှါ
ကွယ်ကာ ေစာင့်မေတာ်မူ၏။ ကယ်လွှတ် ေÆကာင်းကုိ ဆုိေသာသီချင်း
Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ြခံရံ ေစေတာ်မူ၏။
8သင့် ကုိငါသွနသ်င် မည်။ သင် သွား ရမည့်လမ်း ကုိ
ြပ èွှနမ်ည်။ သင့် ကုိÆကည့်ɐƤှု ြပÒစုမည်။ ဉာဏ် ပညာမ့ဲ ေသာ ြမင်း လား က့ဲ သို့
မ ြဖစ် Ćှင့်။

9 သူ သည်သင့် ထံ သို့ မ ချä်းကပ် ေသာေÆကာင့်၊ ပစပ်ကုိ ဇက် ခွ့ံɔ၍ ၊ ဇက်ÈကိÒး
Ćှင့် ဆဲွ ရမည်။

10 မတရား ေသာသူသည် များ စွာေသာဒကု္ခ ကုိ
ခံရ၏။ ထာဝရဘုရား
၌
ကုိးစား ေသာသူကုိကား ၊ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် ဝနး်ရံ တတ်၏။
11 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၌
ဝမ်းေြမာက်
ɔရွှင်လနး်Æကေလာ။့ သေဘာ
ေြဖာင့် ေသာသူ တို့ ၊ ɔရွှင်လနး် စွာ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့

33
1 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ
အမီှြပÒ ၍ ɔရွှင်လနး် စွာ သီချင်းဆုိÆကေလာ။့ ေထာမနာ
ြပÒ ြခင်း အကျင့်သည် သေဘာေြဖာင့် ေသာသူတို့ Ćှင့် ထုိက်တန် ေလျာက်ပတ်
ေပ၏။

2 ေစာင်း တီး၍ ထာဝရဘုရား ကုိ
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ ÈကိÒးဆယ် ပင်ĕိှေသာတရိူယာ Ćှင့်
ေထာမနာသီချင်း ဆုိ Æကေလာ။့
3 ေĕှƎ ေတာ်၌အသစ် ေသာသီချင်း ကုိ
ဆုိ Æကေလာ။့ တံပုိး
မှုတ်ြခင်းĆှင့်တကွ သာယာ စွာ တီး Æကေလာ။့
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4အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်သည် ေြဖာင့်မတ် ေပ၏။ စီရင်ေတာ်မူသမျှ
ေသာ အမှု တို့သည်လည်း
သစ္စာ တရား Ćှင့် ညီÆက၏။
5 ေြဖာင့်မတ် စွာကျင့်ြခင်းĆှင့်
တရား သြဖင့် စီရင် ြခင်း ကုိ Ćှစ်သက် ေတာ် မူ၏။ ပထဝီ ေြမÈကီး သည်
ထာဝရဘုရား
၏ ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့် ြပည့်ဝ လျက်ĕိှ၏။
6ထာဝရဘုရား ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အားြဖင့် မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိ၎င်း၊ ĆှÒတ်
ေတာ်အသက် အားြဖင့် မုိဃ်း ေကာင်းကင်တနဆ်ာ များကုိ၎င်းဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။

7သမုဒ္ဒရာ ေရ ကုိ စုပုံ
စုေဝး ေစေတာ်မူ၏။ နက်နဲ ေသာသမုဒ္ဒရာကုိလည်း လံြုခံÒ ရာအရပ်တို့ ɑ၌
သုိထား ေတာ်မူ ၏။
8ထာဝရဘုရား ကုိ
ေြမÈကီး တြပင်လံးု ေÆကာက်ရွƎံ ေစ။ ေလာကီ
Ćိင်ုငံ သားအေပါင်း တို့သည် Ƥုိေသ ေလးြမတ်Æကေစ။
9အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရ
ဘုရားÂမက်ဆုိ ၍ ၊ Âမက်ဆုိေတာ်မူသည်အတိင်ုး ြဖစ်၏။ အမိန ့ေ်တာ်ĕိှ ၍၊ မိန ့်
ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
တည် လျက်ေန၏။
10ထာဝရဘုရား သည် တပါးအမျÒိးသား တို့၏ တိင်ုပင် ြခင်းကုိ ပယ် ေတာ်မူ၏။
လစုူ
တို့၏Æကံစည် ြခင်းကုိလည်း ဖျက်ဆီး ေတာ်မူ၏။
11ထာဝရဘုရား ၏ ြပဌာနး် ေတာ်မူြခင်းသည် ကာလ
အနɎĆ္တĆှင့် ဆုိင်၍၊ စိတ် Ćှလံးုေတာ်၏ အÆကံ အစည်တို့သည် သား
စä်ေြမးဆက်အဆုံးတိင်ုေအာင်
တည် Æက လိမ့်မည်။
12ထာဝရဘုရား သည် အÆကင် အမျÒိး ၏ ဘုရား
ြဖစ်၍၊ အÆကင်လစုူ ကုိ မိမိ
အေမွ ဥစ္စာဘို့
ေရွးေကာက် ေတာ်မူ၏၊ ထုိအမျÒိးĆှင့် ထုိ
လစုူသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
13ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းကင် ဘုံက
Æကည့်ɐƤှု ၍၊ လူ
သား အေပါင်း တို့ ကုိ ြမင် ေတာ်မူ၏။
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14ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာ အရပ် က
Æကည့်ɐƤှု ၍၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာေန ေသာသတ္တ ဝါအေပါင်း တို့ ကုိ မှတ် ေတာ်မူ၏။
15 သူ တို့၏ စိတ် Ćှလံးုĕိှသမျှ တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ၍၊ သူ
တို့ကျင့်သမျှ ေသာအကျင့်
တို့ ကုိလည်း ဆင်ြခင် ေတာ်မူ ၏။
16 ĕှင်ဘုရင် မည်သည်ကား၊ များစွာ ေသာအလံးု
အရင်းအားြဖင့် ချမ်းသာ မ ရ။ သူရဲ
သည်လည်း ခွနအ်ား Èကီး
ေသာအားြဖင့်
ကယ်လွှတ် ြခင်းသို့ မ ေရာက်။
17 ြမင်း ေသာ်လည်း ေဘး လတ်ွြခင်းအမှုကုိ
မ တတ် Ćိင်ု။ Èကီးစွာ ေသာ ခွနအ်ား ဗလြဖင့်
မ ကယ် ယူĆိင်ု။
18ထာဝရဘုရား ကုိ
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ Ćှင့်
ကƤုဏာ ေတာ်ကုိ
ခုိလှုံ ေသာသူတို့သည်၊
19 ေသ ေဘးĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ၊ အစာ ေခါင်းပါး သည် ကာလ၌
အသက် ĕှင်မည်အေÆကာင်း ၊ သူ တို့ ကုိÆကည့်ɐƤှု လျက် ĕိှေတာ်မူ၏။
20 ငါ တို့၏ဝိညာä် သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ေြမာ်လင့် လျက်ေန၏။ ထုိဘုရား
သည် ငါ တို့ ကုိ မစ
ေသာသူ၊ ကွယ်ကာ ေသာသူြဖစ်ေတာ်မူ၏။
21သန ့ĕှ်င်း ေသာနာမ ေတာ်ကုိ
ခုိလှုံ ေသာေÆကာင့် ၊ ငါ တို့သည် ထာဝရ
ဘုရား၌
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှÆက၏။
22 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ကုိးစား သည်Ćှင့်အညီ ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့အေပါ် မှာ ကƤုဏာ
ေတာ် သက်ေရာက် ပါေစေသာ။

34
ဒါဝိဒ် မင်းသည် အဘိမလက် မင်းေĕှƎ မှာ ထူးြခား ေသာအြခင်းအရာကုိြပÒသြဖင့်
၊ Ćှင်ထုတ် ြခင်းကုိခံရ၍
ထွက်သွား ေသာအခါ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။



ဆာလံကျမ်း 34:1 911 ဆာလံကျမ်း 34:11
1 ငါ
သည် ခပ်သိမ်း ေသာကာလ တို့ ɑ၌
ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးမည်။ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
အစä် မြပတ်Âမက် ဆုိမည်။
2 ငါ ့ ဝိညာä် သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ အမီှြပÒ ၍ ဝါÃကား ြခင်းကုိ ြပÒမည်။ Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာသူတို့ သည် Æကားသိ
၍ ၊ ဝမ်းေြမာက် Æကပါေစေသာ။

3 ငါ Ćှင့်အတူ ထာဝရဘုရား ကုိ
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ နာမေတာ် ကုိ တညီ
တèွတ်တည်းချးီေြမųာက် Æကကုနအံ်။့
4 ငါ သည် ထာဝရဘုရား
ကုိĕှာ ေသာအခါ နားေထာင်
ေတာ်မူ၏။ ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာအေÆကာင်းအလံးုစုံ တို့ အထဲ က ငါ ့ ကုိ
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူ၏။

5ထာဝရ ဘုရားကုိ
ေမျှာ်Æကည့် Æကေလာ။့ အလင်း
ကုိ ရÆကလိမ့်မည်။ မျက်Ćှာ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ Æကလိမ့်မည်။
6ဤဆင်းရဲ ေသာသူ၏ ေအာ်ဟစ် ြခင်းအသံကုိ ထာဝရဘုရား
သည် နားေထာင် ၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာဆင်းရဲ ထဲ က ကယ်လွှတ် ေတာ်မူ၏။
7ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ ပတ်လည် ၌
ေကာင်းကင် တမနေ်တာ်တို့သည် တပ်ချ ၍
ကယ် လွှတ် တတ်Æက၏။
8ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူသည် အေÆကာင်း ကုိ ြမည်းစမ်း ၍
သိ မှတ်Æကေလာ။့ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ခုိလှုံ ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
9ထာဝရ ဘုရား၏ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ Æကေလာ။့ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ ɑ၌
ဆင်းရဲ ြခင်းမ ĕိှရာ။
10 ြခေသင့်္ တို့သည် ဆင်းရဲ ၍
ငတ်မွတ် ြခင်းကုိ ခံရေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့ ɑ၌ ေကာင်း
ေသာအရာတစုံ တခုမျှ မ
လို ရာ။
11အချင်းသူငယ် တို့လာ Æကေလာ။့ ငါ ့ စကားကုိ
နားေထာင် Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
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ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်း တရားကုိ သင် တို့အား ငါသွန် သင်မည်။
12 ေကာင်းမွန် ေသာအရာကုိ ေတွ့ြမင် မည် အေÆကာင်း ၊ အသက် ĕှင်ြခင်းĆှင့်
တကွေနရ့က် ကာလကုိ ေတာင့် တလိခုျင်ေသာ သူမည်သည်ကား၊

13 ကုိယ် လျှာ ကုိ မ
ေကာင်းေသာအရာĆှင့်
ကင်း ေစေလာ။့ ĆှÒတ်ခမ်း လည်း မုသာ
စကားကုိ မေြပာ ေစĆှင့်။
14 ဒစုƤုိက် ကုိ လွှဲ ေĕှာင်၍
သု စƤုိက်ကုိြပÒ ေလာ။့ သူတပါးĆှင့်အသင့် အတင့်ေနြခင်းကုိ ĕှာ ၍ မီှေအာင်
လိက်ု ေလာ။့

15ထာဝရဘုရား သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့ ေအာ်ဟစ် သံကုိ လည်း
နားေထာင် ေတာ်မူ၏။
16 ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ေသာသူတို့ကား၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ေအာက်ေမ့ စရာ အမှတ်မျှ
မĕိှေစြခင်းငှါ ပယ်ĕှင်း မည် အေÆကာင်း ၊ ထာဝရဘုရား သည် မျက်Ćှာ ထားေတာ်
မူ၏။

17 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့သည် ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား သည်
နားေထာင် ၍ ၊ သူ တို့ ကုိ ခပ်သိမ်း ေသာ ဆင်းရဲ ထဲ က ကယ် လွှတ်ေတာ်မူ၏။

18ထာဝရဘုရား သည် ကျÒိးပ့ဲ ေသာစိတ် ĕိှေသာသူတို့ Ćှင့်
ĆှလံးုေÆကကဲွေသာသူတို့ ကုိ နးီ
ေတာ်မူ၏။ ေနာင်တ ĕိှ၍ စိတ် Ćှမ့်ိချေသာသူတို့ ကုိလည်း ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
19 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည်များစွာ ေသာ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲကုိ ခံရေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား သည် ခပ်သိမ်း ေသာဒကု္ခ ဆင်းရဲထဲ
က ကယ် လွှတ်ေတာ်မူ၏။

20 သူ ၏အƤုိး ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် ေတာ်မူသည် ြဖစ်၍၊ တ
ေချာင်းမျှမ ကျÒိး မပ့ဲရ။
21 မတရား ေသာသူမူကား၊ ေဘး
ြဖင့် အသက် ဆုံး ြခင်းသို့ ေရာက်ရမည်။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိ မုနး် ေသာသူ
တို့ သည် အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိခံရÆကမည်။

22ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
ကျွန် တို့၏ အသက်
ဝိညာä်ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ခုိလှုံ ေသာသူတစုံ တေယာက်မျှ အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ မ ခံရ။

35
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌ ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒ ေသာသူ
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တို့ ကုိ ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စစ်တိက်ု ေသာသူတို့ ကုိ တိက်ု
ေတာ်မူပါ။

2 ဒိင်ုး လွှား ကုိကုိင် ၍ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကူညီ
ြခင်းငှါ ထ ေတာ်မူပါ။
3အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လိက်ု ေသာသူတို့ေĕှƎ ၌ လံှ ေတာ်ကုိ ရွယ် ၍ ဆီးတား ေတာ်မူပါ။
ငါ သည် သင် ၌ချမ်းသာ ေပး ေသာသူ ေပတည်းဟု အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် အား မိန ့်
ေတာ်မူ ပါ။

4အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့သည် အĕှက်ကဲွ ၍ မျက်Ćှာ ပျက်Æကပါ
ေစေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အĆ္တရာယ် ြပÒမည်ဟု Æကံစည် ေသာသူတို့သည် လှန် ြခင်း
ကုိ ခံရ၍
ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါေစေသာ။
5 ထုိသူတို့သည် ေလ
တိက်ုေသာဖဲွ က့ဲ သို့ ြဖစ် Æက ပါေစေသာ။ ထာဝရဘုရား
၏ တမန် သည်လည်း သူတို့ ကုိ လဲှ ပါေစေသာ။
6 သူ တို့သွားေသာလမ်း သည် မုိက် ေသာလမ်း၊ ေချာ ေသာလမ်းြဖစ် ပါေစေသာ။
ထာဝရဘုရား
၏ တမန် သည်လည်း သူ တို့ ကုိ လိက်ု ပါေစေသာ။
7 အေÆကာင်း မ ĕိှ ဘဲ အကျွĆ်ပ်ု အဘို့ ေကျာကွ့င်း ကုိ ဝှက်ထား Æကပါ Çပီ။
အေÆကာင်း မĕိှဘဲ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိသတ် စရာဘို့
တင်ွး ကုိ တးူ ÆကပါÇပီ။
8 ထုိ သို့ ေသာသူ သည် အမှတ်တမ့ဲပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက် ပါေစေသာ။ မိမိ
ဝှက်ထား ေသာေကျာကွ့င်း သည် မိမိ
ကုိ ေကျာမိ့ ပါေစေသာ။ မိမိ
တင်ွးထဲ သို့ မိမိကျ ပါ ေစေသာ။
9 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ငါ ၏ဝိညာä် သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ အမီှြပÒ ၍ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှလိမ့်မည်။ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း အေÆကာင်း
ကုိလည်း အမီှြပÒ ၍ စိတ်ရွှင်လနး် ြမũးထူးြခင်းĕိှလိမ့်မည်။

10 အကျွĆ်ပ်ု အƤုိး ĕိှသမျှ တို့ကလည်း၊ အိုထာဝရဘုရား ၊ အစုိး တရြပÒေသာ
သူ၏ လက်မှ ဆင်းရဲ သားကုိ ĆှÒတ် ေတာ်မူ၍၊ လယူု
ဖျက်ဆီးတတ်ေသာသူ ၏လက်၌ ဆင်းရဲ ငတ်မွတ် လျက် ခံေနရေသာသူကုိ
ချမ်းသာေပး ေတာ်မူတတ်ေသာ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် အဘယ် သူတူ ပါ သနည်းဟု
ေလျှာက်ဆုိ Æကမည်။

11 မ မှနေ်သာသက်ေသ တို့သည်ေပါ် လာ၍၊ ငါမ သိ ေသာမှုြပစ် တို့ ကုိ ငါ ့အေပါ်
မှာတင် Æက၏။
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12 ငါ ြပÒေသာေကျးဇူး အတက်ွ သူတို့သည် ငါ ့ အသက် ကုိလယူု ြခင်းတည်း
ဟေူသာမေကာင်း ေသာအရာ ကုိ ဆပ် ေပးÆက၏။

13 ငါ မူကား ၊ သူ တို့ ɑ၌ အနာ
ေရာဂါစဲွေသာအခါ ၊ ေလျှာ်ေတ အဝတ်ကုိဝတ်ဆင် လျက် အစာ
ကုိ ေĕှာင်၍ ÇခိÒးြခံ စွာကျင့် ေလ၏။ ကုိယ် ရင်ခွင် ကုိ မျက်Ćှာ ြပÒလျက်
ဆုေတာင်း ေလ၏။

14 သူတို့ ကုိ ငါ ၏မိတ်ေဆွ ၊ ငါ၏ညီအစ် ကုိက့ဲ သို့ သေဘာထား၍ ငါြပÒ ၏။
ကုိယ်အမိ ကုိေအာက်ေမ့ ၍၊ စိတ် မသာညည်းတာွးေသာသူက့ဲ သို့ Æကမ်းတမ်းေသာ
အဝတ်ကုိဝတ်လျက် တမှုိင်မှုိင် ေနေလ၏။

15 ငါ လဲ ေသာအခါ မူကား ၊ သူတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ၍ စည်းေဝး Æက၏။
Ƥုိက်ပုတ် ေသာသူတို့သည် ငါ ့ တဘက် ၌စည်းေဝး Æက၏။ သူတို့ ကုိလည်း ငါမ
သိ ရ။ မ
ရပ် မေနဘဲ ငါကုိ့ ဆဲွြဖတ် Æက၏။
16 ပဲွ ၌ကစားတတ်ေသာ လဆုိူး
တို့ Ćှင့်အတူ ငါ ့ ကုိ အံသွား ခဲÈကိတ် Æက၏။
17 အိထုာဝရ ဘုရား၊ အဘယ် မျှကာလပတ်လံးု Æကည့်ɐƤှု ၍ ေနေတာ်မူမည်နည်း။
အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ သူ
တို့ ြပÒ ေသာေဘးဥပဒ် မှ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု အချစ် ဆုံး ကုိ ြခေသင့်္ တို့ မှ ၎င်း
ကယ်လွှတ် ေတာ်မူပါ။

18 ေကျးဇူးေတာ်Èကီးလှပါ၏ဟု မဟာ
ပရိသတ် အလယ် မှာ အကျွĆ်ပ်ုဝနခံ် ပါမည်။ များစွာ ေသာလစုူ တင်ွ ကုိယ်ေတာ်
ကုိချးီမွမ်း ပါမည်။

19 မဟတ်ု မမှနဘဲ် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရနဘ်က် ြပÒေသာသူတို့ သည် ေအာင် ပဲွကုိ မ
ခံÆကပါေစĆှင့်။ အေÆကာင်း မĕိှဘဲ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မုနး် ေသာသူတို့ လည်း မျက်စိ
ေစွ ြပ ြခင်းကုိ မြပÒÆကပါေစĆှင့်။

20အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည် အမှု Çငိမ်းေစ ေသာ စကားကုိ မ
ေြပာ Æကပါ။ Çငိမ်ဝပ် စွာေနေသာြပည် သား တို့တဘက် ၌ လျှƌိဝှက် ေသာအမှု
များကုိ Æကံစည် Æကပါ ၏။

21အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပစပ် ဟ ၍ ေအေ့ဟ ၊ ေအေ့ဟ ၊ ငါ တို့သည် ကုိယ်မျက်စိ Ćှင့်
ြမင် ရÇပီဟု ဆုိ Æကပါ၏။

22 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် သိြမင် ေတာ်မူ ၏။ အိဘုုရား
ĕှင်၊ တိတ်ဆိတ် စွာ ေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ေဝး ေဝးေနေတာ်မ မူပါ
Ćှင့်။

23အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု၏အĕှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌ေရာက် ေသာအမှု
ကုိ စီရင် ေတာ်မူမည် အေÆကာင်း ကုိယ် ကုိ ĆှÒိးေဆာ် ၍ ထ ေတာ်မူပါ။
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24အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေြဖာင့်မတ် ေတာ်
မူြခင်းĆှင့်အညီ ၊ အကျွĆ်ပ်ု အမှုကုိ ဆုံးြဖတ် ေတာ်မူပါ။ သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
Ćိင်ု၍ ဝမ်း မ ေြမာက်ÆကပါေစĆှင့်။

25 အဲ ၊ ငါ တို့အလိြုပည့်စုံÇပီဟု မ
ေအာက်ေမ့ ÆကပါေစĆှင့်။ ငါတို့သည် သူ့
ကုိ မျÒိ Çပီဟ၊ု မ
ေြပာ ÆကပါေစĆှင့်။
26 အကျွĆ်ပ်ု ၌ေဘး ေရာက်သည်အေÆကာင်းကုိ ဝမ်းေြမာက် ေသာသူအေပါင်း
တို့သည် အĕှက်ကဲွ ၍ မျက်Ćှာ ပျက်Æကပါေစေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု တဘက် ၌ ကုိယ်ကုိ
ချးီေြမųာက် တတ်ေသာသူတို့ အေပါ်မှာ အသေရ
ပျက်ြခင်းĆှင့် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသက်ေရာက် ပါေစေသာ။
27အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဟတ်ုမှန် ြခင်းဘက်၌ ေနေသာသူတို့ သည် ɔရွှင်လနး် စွာ သီချင်း
ဆုိ၍ ဝမ်းေြမာက် Æကပါေစ ေသာ။ မိမိ
ကျွန် ၌ ချမ်းသာတိးုပွားြခင်းအေÆကာင်းကုိ Ćှစ်သက် ေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား
သည် ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူ ေစသတည်းဟ၊ု သူတို့သည် အစä် မြပတ်Âမက်ဆုိ Æကပါ
ေစေသာ။

28 အကျွĆ်ပ်ု သည် လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ေြဖာင့်မတ် ေတာ် မူ ြခင်း
အေÆကာင်းအရာကုိ Âမက်ဆုိ ၍အစä် မြပတ်ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။

36
1 ဘုရား သခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ရေသာအေÆကာင်းသည် မ
တရားေသာသူ၏ မျက်စိ ၌ မ ထင်ဟ၊ု ထုိသူ
ြပÒ တတ်ေသာ ဒစုƤုိက် ကုိ
ငါ ေထာက် ၍
သေဘာ ကျ၏။
2 သူ ၏အြပစ် ကုိ ေတွ့ ေတာ်မမူ၊ ရံွĕှာ ေတာ်မမူဟု ကုိယ် မျက်စိ ေĕှƎ၌
ကုိယ် ေကာင်းေသာ အေယာင် ကုိ ေဆာင်တတ်၏။
3 သူ ေြပာ ေသာစကား သည် အဓမ္မ
စကား၊ လှည့်စား
ေသာစကားြဖစ်၏။ ေကာင်း ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့်ေစ တတ်ေသာပညာ ကုိ
စွန ့် ေလÇပီ။
4 အိပ်ရာ ေပါ် မှာ မေကာင်း ေသာအမှုကုိ Æကံစည် တတ်၏။ မ
ေကာင်း ေသာ လမ်း သို့ အÇမဲလိက်ု ၍၊ ဆုိးယုတ် ေသာအကျင့်ကုိ ရံွĕှာ ြခင်းမ
ĕိှ။

5 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကƤုဏာ ေတာ်သည် ေကာင်းကင်
သို့ ၎င်း၊ သစ္စာ
ေတာ်သည် မုိဃ်း တိမ်သို့ ၎င်း မီှပါ၏။
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6 ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းတရားသည် Èကီးမား စွာ ေသာေတာင်Ƥုိး Ćှင့် တူ
ပါ၏။ တရား
စီရင်ေတာ်မူချက် တို့သည် အလနွ် နက်နဲ ရာ ြဖစ်Æကပါ၏။ အိုထာဝရဘုရား ၊
ကုိယ်ေတာ်သည် လူ
မျÒိးĆှင့်
တိǢɐစ္ဆာန် မျÒိးကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ ၏။
7 အိဘုုရား သခင်၊ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် အလနွ် ြမတ်Ćိးု ဘွ ယ် ြဖစ် ပါ၏။ ထုိ ေÆကာင့် လူ သား တို့သည်
အေတာင် ေတာ်အရိပ် ကုိ
ခုိလှုံ လျက်ေနရÆကပါ၏။
8 အိမ် ေတာ်၏Ãကယ်ဝ ြခင်းĆှင့်
ေရာင့်ရဲ လျက် ေန၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ချမ်းသာ ြမစ် ေရကုိ ေသာက် ေစြခင်းငှါ
အခွင့်ေပးေတာ်မူ၏။

9အေÆကာင်း မူကား၊ ကုိယ်ေတာ် ထံ မှာအသက်
စမ်းေရ တင်ွးĕိှပါ၏။ အလင်း ေတာ်ထဲ မှာ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သည် အလင်း ကုိ ရ Æက
ပါ၏။

10 ကုိယ်ေတာ် ကုိ သိ
ေသာသူတို့အား ၊ ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိ၎င်း၊ သေဘာ
ေြဖာင့် ေသာသူတို့အား
ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်း တရားကုိ၎င်း တည် Çမဲတည်ေစေတာ်မူပါ။
11 မာန ၏ေြခ သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ
နင်း ပါေစĆှင့်။ မတရား
ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေနရာ
မ ေရွƎÆက ပါေစĆှင့်။
12 ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေသာသူတို့သည် ထုိ
အရပ်၌ပင် လဲ
လျက်ေနရÆကပါ၏။ လဲှ ြခင်းကုိ ခံရေသာေÆကာင့်၊ တဖန် ထ ြခင်းငှါမ တတ် Ćိင်ု
Æကပါ။

37
1လဆုိူး တို့အေÆကာင်းေÆကာင့်
စိတ် မ ပူĆှင့်။ မ
တရား သြဖင့် ြပÒ ေသာသူတို့ ကုိ မ
ြငũစူ Ćှင့်။
2အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည် မ
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Æကာမြမင့် မီှ ြမက်ပင် က့ဲသို့ ရိတ် ြခင်းကုိခံရ၍ ၊ စိမ်း ေသာပျÒိး ပင် ညųÒိးĆမ်ွး
သက့ဲသို့ ြဖစ်ရလိမ့်မည်။

3ထာဝရဘုရား ကုိ
ခုိလှုံ ၍ ၊ ေကာင်း ေသာအကျင့် ကုိ ကျင့် ေလာ။့ ြပည် ေတာ်၌ေန ၍ ၊ သစ္စာ
တရားကုိ ကျက်စား ေလာ။့

4ထာဝရဘုရား ၌
ေမွ့ေလျာ် ြခင်းĕိှေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် ၊ စိတ် Ćှလံးုအလို ြပည့်စုံရေသာအခွင့်ကုိေပး
ေတာ်မူ မည်။

5 ကုိယ် အမှု အရာကုိ ထာဝရဘုရား
၌
အပ် ေလာ။့ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ကုိးစား ေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် စီရင် ေတာ်မူ မည်။
6သင် ၏ေြဖာင့်မတ် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ အလင်း
က့ဲ သို့ ၎င်း ၊ တရား သြဖင့်ြပÒြခင်းအရာကုိ မွနး်တည့် ေရာင်ြခည် က့ဲ
သို့ ၎င်း
ေဘာ်ြပ ေတာ်မူမည်။
7ထာဝရဘုရား ေĕှƎ မှာ Çငိမ်ဝပ် စွာေန၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ငံလ့င့် ေလာ။့ မိမိ
အမှု ၌ ေအာင် တတ်ေသာသူ၊ မ
ေကာင်းေသာအÆကံအစည်တို့ ကုိ
Çပီး ေစေသာသူ ၏ အေÆကာင်းေÆကာင့်
စိတ် မ ပူĆှင့်။
8အမျက် မ ထွက်ေစĆှင့်။ ေဒါသ စိတ်ကုိ စွန ့ပ်ယ် ေလာ။့ ြပစ်မှား ေစြခင်းငှါ
တိက်ုတနွး်တတ်ေသာစိတ် မ ĕိှေစĆှင့်။
9 ြပစ်မှား ေသာသူတို့သည် ပယ်ĕှင်း ြခင်းကုိခံရÆက လိမ့်မည်။ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာသူတို့ မူကား ၊ ြပည် ေတာ်ကုိ အေမွ ခံရÆကလိမ့်မည်။
10 ခဏ Æကာ Çပီးမှ ၊ မတရား ေသာသူသည်မ ĕိှရ။ သူ
၏ေနရာ ကုိေစ့ေစ့ĕှာ ၍ မ ေတွ့ရ။
11 စိတ် Ćှမ့်ိချေသာသူတို့ မူကား ၊ ြပည် ေတာ်ကုိ အေမွခံ ၍ ၊ များြပား ေသာÇငိမ်
သက်ြခင်း၌
ေမွ့ေလျာ် Æက လိမ့်မည်။
12 မတရား ေသာသူသည် ေြဖာင့်မတ် ေသာ သူတဘက် ၌ Æကံစည် ၍
အံသွား ခဲÈကိတ် တတ်၏။
13 သို့ ေသာ်လည်းသူ ၏
ေနရ့က်အချနိေ်ရာက် မည် ကုိ
ဘုရား ĕှင်သိြမင် ၍ ၊ သူ့ ကုိ ြပံÒး ရယ်ေတာ်မူ၏။
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14 မတရား ေသာသူတို့သည် ဆင်းရဲ ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ကုိ လဲှ ချြခင်းငှါ ၎င်း၊
ေြဖာင့်မတ် စွာကျင့် ေသာသူတို့ ကုိသတ် ြခင်းငှါ ၎င်း၊ ထား
ကုိထုတ် လျက်၊ ေလး
ကုိ တင် လျက် ေနတတ်Æက၏။
15 သို့ ေသာ်လည်း၊ သူ
တို့ထား သည် သူ
တို့ Ćှလံးု ထဲ သို့ ဝင် လိမ့်မည်။ သူ
တို့ေလး တို့သည်လည်း
ကျÒိး Æကလိမ့်မည်။
16 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ၌
နည်း ေသာဥစ္စာသည် မတရား
ေသာသူÈကီးတို့ ɑ၌ Ãကယ်ဝ ေသာဥစ္စာထက်
သာ၍ ေကျးဇူးĕိှ၏။
17အေÆကာင်း မူကား၊ မတရား
ေသာသူ၏လက်Ƥုံး သည် ကျÒိး ရ လိမ့်မည်။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ ကုိကား ၊
ထာဝရဘုရား
မစ ေတာ်မူ၏။
18 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့၏ ေနရ့က် ကာလကုိ ထာဝရဘုရား
သိ မှတ်ေတာ်မူ၍ ၊ သူ တို့၏ အေမွ ဥစ္စာသည်အစä် အÇမဲတည် လိမ့်မည်။
19 သူတို့သည် ခဲယä်း ေသာကာလ ၌
မျက်Ćှာ မ ပျက်၊ အစာ
ေခါင်းပါးသည်ကာလ ၌
ဝ စွာစားရÆက၏။
20 မတရား ေသာသူတို့ မူကား ၊ ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကမည်။ ထာဝရ
ဘုရား၏ ရနသူ် တို့သည် ကျက်စား ရာအရပ်၏အသေရ က့ဲ သို့ ဆုံး ၍ ၊ မီးခုိး
ြဖစ်လျက်
ကွယ်ေပျာက် Æကလိမ့်မည်။
21 မတရား ေသာသူသည် ေချးငှါး ၍
မ ဆပ် ဘဲ ေနတတ်၏။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူမူကား ၊ သနား ေသာစိတ် ĕိှ၍
ေပး တတ်၏။
22 ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာသူသည် ြပည် ေတာ်ကုိ အေမွ ခံရ
လိမ့်မည်။ ကျနိ် ေတာ်မူြခင်း ကုိ ခံရေသာသူမူကား ၊ ပယ်ĕှင်း ြခင်းသို့ ေရာက်ရ
လိမ့်မည်။

23 ေကာင်းေသာသူ၏ေြခရာ တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် ပ့ဲြပင် ၍ ၊ သူ သွားရာလမ်း ကုိ Ćှစ်သက် ေတာ်မူ၏။
24 ထုိသူသည် လဲ
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ေသာ်လည်း ဆုံး ရာသို့ မ ေရာက်ရ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် သူ
၏လက် ကုိ ကုိင် မေတာ်မူ၏။
25 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် စွန ့ပ်စ် ြခင်းကုိခံရသည် အေÆကာင်း၊ သူ
၏သား ေြမးတို့သည် ေတာင်း ၍ စား
ရသည်အေÆကာင်းကုိ ငါ သည် အသက် ပျÒိသည် ကာလမှစ၍ အို သည်တိင်ု
ေအာင် မ ြမင် စဖူး။

26 သူသည်အစä် သနား ေသာစိတ် ĕိှသည်Ćှင့် ၊ သူတပါးတို့ အား ေချးငှါး
တတ်သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ ၏သား ေြမး တို့သည် ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိခံရÆက၏။

27 ဒစုƤုိက် ကုိလွှဲေĕှာင် ၍
သုစƤုိက် ကုိ ြပÒ ေလာ။့ သို့ ြပÒလျှင် အစä် အÇမဲေန ရလိမ့်မည်။
28ထာဝရဘုရား သည် တရား
ကုိĆှစ်သက် ေတာ်မူ ၏။ မိမိ
သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ကုိလည်း
စွန ့် ေတာ်မ မူ။ သူတို့သည် ေစာင့် မေတာ်မူြခင်းကုိ
အစä် အÇမဲခံရÆကလိမ့်မည်။ မတရား
ေသာသူ၏ သား
ေြမးတို့ မူကား ၊ ပယ်ĕှင်း ြခင်းကုိခံရÆကလိမ့်မည်။
29 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့သည် ြပည် ေတာ်ကုိ
အေမွ ခံ၍
အစä် အÇမဲေန ရÆကလိမ့်မည်။
30 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ၏ĆှÒတ် သည် ပညာ
ကုိ Âမက်ဆုိ တတ်၏။ သူ
၏လျှာ သည်လည်း
တရား ေသာ စကားကုိ ေြပာ ဆုိတတ်၏။
31ထာဝရဘုရား ၏ တရား
ေတာ်သည် သူ
၏ စိတ် Ćှလံးုထဲ မှာ တည်သည်ြဖစ်၍၊ သူ
သွား ေသာအခါ မ
ေချာ် မလဲရ။
32 မတရား ေသာသူသည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိ ေချာင်းေြမာင်း ၍
သတ် ြခင်းငှါ ĕှာÆကံ တတ်၏။
33 သို့ ေသာ်လည်း၊ ထာဝရဘုရား
သည် ထုိသူ
၏ လက် ၌
ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူမည်မဟတ်ု။ အစစ် ခံရေသာအခါ
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အြပစ် စီရင်ေတာ်မူမည်မဟတ်ု။
34ထာဝရဘုရား ကုိ ေြမာ်လင့် ၍ ၊ လမ်း ေတာ်ကုိ ေĕှာက်သွား ေလာ။့ ြပည် ေတာ်
ကုိ
အေမွ ခံရေသာအခွင့်Ćှင့်
ချးီေြမųာက် ေတာ်မူမည်။ မတရား
ေသာသူတို့ ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းကုိ သင်သည် Æကည့်ြမင် ရလိမ့်မည်။
35 မတရား ေသာသူသည် အစုိး
တရြပÒ၍ ၊ ေပါက် ရင်း အရပ်မှာÈကီးပွားေသာ သစ်ပင် လနး်လနး်ĕိှသက့ဲသို့ ၊
ကုိယ်ကုိကုိယ်ြပန ့ပွ်ါး ေစသည်ကုိ ငါြမင် ရေသာ်လည်း၊

36 ေနာက် တဖနသူ်သည် ေရွƎသွား ၍ ကွယ်ေပျာက်၏။ သူ့
ကုိလည်း
ငါĕှာ ၍ မ ေတွ့ ရ။
37 စုံလင် ြခင်းတရားကုိေစာင့်ေĕှာက် ေလာ။့ ေြဖာင့်မတ်
ြခင်းတရားကုိ Æကည့်ɐƤှု ဆင်ြခင်ေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒေသာသူ သည် အဆုံး
၌
Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ ခံစားရလိမ့်မည်။
38 ြပစ်မှား ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊ မတရား ေသာ
သူတို့သည်အဆုံး ၌ပယ်ĕှင်း ြခင်းကုိခံရÆကလိမ့်မည်။

39 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့၏ ကယ်တင် ြခင်းအမှုကုိ ထာဝရဘုရား
စီရင်ေတာ်မူ၏။ ေဘး
ေရာက်သည်ကာလ ၌
သူ တို့ ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။
40ထာဝရဘုရား သည် သူ
တို့ ကုိ မစ
ကယ် တင်ေတာ်မူ မည်။ ယုံÆကည်ခုိလှုံ ေသာေÆကာင့် ၊ မတရား ေသာသူတို့ လက်
မှ
ĆှÒတ် ယူကယ် တင်ေတာ်မူမည်။

38
ေအာက်ေမ့ ေစြခင်းငှာ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အမျက် ေတာ်ထွက်၍
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အြပစ် တင်ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ြပင်းစွာ ေသာစိတ် ေတာ်ĕိှ၍
ဆုံးမ ေတာ်မမူပါĆှင့်။
2 ြမųား ေတာ်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ၌
စုေဝး ၍ ၊ လက် ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
Ćှပ်ိ လျက်ĕိှပါ၏။
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3အမျက် ေတာ်ထွက်ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု
အသား သည် ကျနး်မာ ြခင်းမ ĕိှပါ။ ဒစုƤုိက် အြပစ်ေÆကာင့်
အƤုိး များထဲ မှာ သက်သာ ြခင်းမ ĕိှပါ။
4အကျွĆ်ပ်ု ြပÒမိေသာ ဒစုƤုိက် တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု
ေခါင်း ကုိ လွှမ်းမုိး ၍ ၊ ေလး ေသာဝန် က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု မထမ်း Ćိင်ုေအာင် ေလး
Æကပါ၏။

5အကျွĆ်ပ်ု မုိက် ေသာအမှုေÆကာင့်
အနာ တို့သည် နံ ေစာ်၍ ရိယွ့ဲလျက်ĕိှÆကပါ၏။
6 အကျွĆ်ပ်ုသည် ြပင်းထန် စွာ ခံရ၍၊ အလနွ် Ćှမ့်ိချ လျက်၊ Æကမ်းတမ်းေသာ
အဝတ်ကုိဝတ်လျက် တေနလံ့းု
သွား ရပါ၏။
7အကျွĆ်ပ်ု ခါး သည် ပူေလာင် ေသာအနာစဲွ ၍ ၊ အသား သည်လည်း ကျနး်မာ
ြခင်းမ ĕိှပါ။

8 Ćနုန်ဲ ့ြခင်း၊ ေÆကကဲွ ြခင်းĕိှ၍ ၊ စိတ် Ćှလံးုလှုပ်ĕှား သြဖင့်
ေအာ်ဟစ် ရပါသည်။
9 အို ဘုရား ĕှင်၊ အကျွĆ်ပ်ု အလို ĕိှသမျှ သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ထင်ĕှားပါ၏။
အကျွĆ်ပ်ု ညည်းတာွး ြခင်း ကုိလည်း
အÃကင်းမ့ဲ သိေတာ်မူ၏။
10အကျွĆ်ပ်ု ၏ Ćှလံးု တနုလ်ှုပ် ၍၊ ခွနအ်ား လည်း
ကုန် ပါÇပီ။ မျက်စိ အလင်း သည် ကွယ် ေပျာက်ပါÇပီ။
11အကျွĆ်ပ်ု ၏အေဆွ ခင်ပွနး်၊ အေပါင်း အေဘာ်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု
အနာ ေရာဂါေÆကာင့် ၊ ေဝးေဝး ရပ်
လျက် ၊ ေပါင်းေဘာ် တို့သည်လည်း
ေĕှာင် လျက် ေနÆက ပါ၏။
12အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့သည် ေကျာကွ့င်း
များကုိ ေထာင်ထားÆကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ အြပစ်
ြပÒြခင်းအခွင့်ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့သည် တေနလံ့းု
မနာလို ေသာစကားကုိေြပာ ၍ ၊ မေကာင်းေသာပရိယာယ် ကုိ Æကံစည် Æကပါ၏။
13အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ နားပင်း ေသာသူက့ဲ သို့ မ
Æကား။ ĆှÒတ် ကုိ မ
ဖွင့် တတ်ေသာလူ က့ဲ သို့ ြဖစ်ပါ၏။
14 နားမ Æကား ၊ ြပန် ၍မ ြငင်းĆိင်ုေသာ သူ
က့ဲ သို့ ြဖစ် ပါ၏။
15အေÆကာင်း မူကား၊ အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကုိအကျွĆ်ပ်ု ကုိးစား
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ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ အĕှင်
ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ြပန် ေြပာေတာ်မူမည်။
16 သို့ မဟတ်ု ၊ သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ုအမှုမှာ ဝမ်းေြမာက်
Æကပါလိမ့်မည်။ အကျွĆ်ပ်ု သည် ေြခ ေချာ် ေသာအခါ
အကျွĆ်ပ်ု တဘက် ၌ ကုိယ် ကုိ ချးီေြမųာက် Æကပါ လိမ့်မည်ဟု ေလျှာက် ပါÇပီ။
17အကျွĆ်ပ်ု လဲ လု သည်ြဖစ်၍ ၊ ကုိယ် ဆင်းရဲ ြခင်းကုိ အစä် ေအာက်ေမ့ လျက်
ေနရပါ၏။

18 ကုိယ် အြပစ် ကုိေဘာ် ြပပါ၏။ ြပစ်မှား မိေသာေÆကာင့်
စိတ် ပူပနြ်ခင်းĕိှပါ၏။
19အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့ကား ၊ ကျနး်မာ လျက် ၊ ခွနအ်ား Èကီးလျက်ĕိှ Æကပါ၏။
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ
ဟတ်ုမှနဘဲ် မုနး် ေသာသူတို့ကား၊ များြပား Æကပါ၏။
20အကျွĆ်ပ်ု သည် ေကျးဇူး တရားကုိ ÈကိÒးစား၍ ကျင့် ေသာေÆကာင့် ၊ ေကျးဇူး
အတက်ွ
အြပစ် ြပÒ တတ်ေသာသူတို့ သည်အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရနဘ်က် ြပÒÆကပါ၏။
21 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူ ပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ေဝးေဝးေန ေတာ် မ မူပါĆှင့်။

22 အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာဘုရား ĕှင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိမစ ြခင်းငှါ
အလျင်အြမနÃ်ကလာ ေတာ်မူပါ။

39
1 ငါ သည်စကား ြဖင့် မျှ
မြပစ်မှား မည်အေÆကာင်း၊ ကုိယ် ကျင့် ကုိ သတိ
ြပÒမည်။ မတရား
ေသာသူသည် ငါ ့ ေĕှƎ
မှာ ĕိှ စä်၊ ငါ သည်ကုိယ်ĆှÒတ် ကုိ
ချည်ေĆှာင် မည်ဟု ငါေြပာ ထား၏။
2 စကား မေြပာဘဲအ လျက်ေန၏။ ေကာင်း ေသာ အရာကုိ
ပင် မ
ေြပာ။ ထုိ
သို့ ေနစä်၊ ငါ သည် စိတ် ညစ်ညũးြခင်းĕိှ ၏။
3 ကုိယ် အထဲ မှာ
Ćှလံးု ပူေဆွး ြခင်းĕိှ၏။ ငါ ညည်းတာွး စä် ၊ မီး ေလာင် ေလ၏။ ထုိအခါငါ သည်
ĆှÒတ် Âမက် ၏။

4 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ပျက်
တတ်ေသာ သေဘာကုိသိ
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ရပါမည်အေÆကာင်း၊ အကျွĆ်ပ်ု
၏လမ်း ဆုံးကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ အသက် အပုိင်း အြခားကုိ၎င်း သိ ေစေတာ်မူ
ပါ။

5အကျွĆ်ပ်ု အသက် တာကုိ တမုိက် မျှသာ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု အရွယ်
သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ဘာမျှ မဟတ်ု သက့ဲသို့
ြဖစ်ပါ၏။ အကယ် စင်စစ်လမူည်သည် ကား၊ လူ
၏အထွဋ် သို့ ေရာက် ေသာ်လည်း၊ အနတ္တ သက် သက်ြဖစ်ပါ၏။
6 အကယ် စင်စစ်လူ သည် အရိပ် ၌ သာ ကျင်လည် ပါ၏။ အကယ် စင်စစ်လူ
တို့သည် အကျÒိး မ့ဲပင်ပနး် Æကပါ ၏။ ဥစ္စာ
ကုိဆည်းဖူးေသာ်လည်း အဘယ် သူရ အံသ့ည် ကုိ မ
သိ ရပါ။
7ယခု မူကား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ်သို့ ေြမာ်လင့် ရပါမည်နည်း။ အိထုာဝရ
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ၌
သာ ေြမာ်လင့် စရာအေÆကာင်းĕိှပါ၏။
8 ြပစ်မှားမိသမျှ ေသာအြပစ် တို့ မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှတ် ေတာ်မူပါ။ မုိက် ေသာသူတို့ ၏ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ ခံ
ေစေတာ်မ မူပါĆှင့်။
9 ကုိယ်ေတာ် စီရင် ေတာ်မူရာ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ုေြပာ စရာမရ။ ĆှÒတ်
ကုိ မ
ဖွင့် ဘဲေနရပါ၏။
10အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မမူပါĆှင့်ဦး။ လက် ေတာ်ေအာက်၌ ဆုံးမ
ြခင်းကုိခံ ရ၍
အား ကုနပ်ါÇပီ။
11 ကုိယ်ေတာ်သည် လူ
တို့အြပစ် ေÆကာင့်
ဆုံးမ ၍
ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူလျှင် ၊ ပုိးရွ ဖျက်တတ်သက့ဲသို့ ၊ လူ တို့၏ တင့်တယ် ြခင်း
အသေရကုိ ြပယ် ေပျာက်ေစေတာ်မူ၏။ အကယ် စင်စစ်လူ ခပ်သိမ်း တို့သည်
အနတ္တ သက်သက်ြဖစ်Æကပါ၏။

12 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဆုေတာင်းြခင်း ပဌနာ
ကုိ Æကား ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ် ေသာ အသံကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
အကျွĆ်ပ်ု မျက်ရည် ကုိ Æကည့် ၍ ေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ဘုိးေဘး
အေပါင်း တို့သည် ြဖစ်ဘူးသက့ဲသို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ေĕှƎေတာ်၌ ဧည့်သည်
အာဂĆ္တɐÒြဖစ်၏။
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13အကျွĆ်ပ်ု သည် ေရွƎသွား ၍
မ ေပျာက် မီှတင်ွ
သက်သာ ရမည်အေÆကာင်း ၊ မျက်Ćှာ လွှဲေတာ်မူပါ။

40
1 ငါသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ေစ့ေစ့ေြမာ်လင့် သည် ကာလ၊ ငါ ့ ကုိ
မျက်Ćှာ ြပÒ၍
ငါ ေအာ်ဟစ် ေသာအသံကုိ Æကား ေတာ်မူ၏။
2 ပျက်စီး ရာတင်ွး Ćှင့်
အလနွ် ဆုိးေသာɔရွှ Ǝံ ထဲ ကငါ ့ ကုိ ဆယ် ĆှÒတ်Çပီးလျှင် ငါ ့ ေြခ တို့ ကုိ ေကျာက် ေပါ်
မှာတင် ၍
ငါ ေြခ ရာတို့ ကုိ တည် ေစေတာ်မူ၏။
3 ထုိသို့ ငါ တို့ ဘုရား သခင်ကုိ
ချးီမွမ်း ရာသီချင်း
သစ် ကုိ ငါ Âမက်ဆုိ ေစ ြခင်းငှါ အခွင့်ေပး ေတာ်မူ၏။ လမူျား
တို့သည် သိြမင် ၍
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ် Ćှင့် ထာဝရဘုရား
ကုိ
ကုိးစား Æကလိမ့်မည်။
4 မာန ေထာင်လွှားေသာသူĆှင့်
မိစ္ဆာတရား လမ်း သို့
လွှဲ သွားေသာသူတို့ ကုိမ
မီှ ဝဲ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ကုိးစား
ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
5အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့အဘို့
ြပÒ ေတာ်မူေသာအံဩ့ ဘွယ်အမှုတို့ Ćှင့်
Æကံစည် ေတာ် မူ ေသာအÆကံ အ စည် တို့သည် များ လှ ပါ၏။ ေĕှƎ ေတာ်၌
အစä်အတိင်ုးေလျှာက် ၍ မ
ကုနĆ်ိင်ုပါ။ အကျွĆ်ပ်ုထုတ်ေဘာ် Æကားေြပာမည်ဟဆုိုေသာ် ၊ ေရတက်ွ
၍
မကုနĆ်ိင်ုေအာင် များ လှပါ၏။
6 ကုိယ်ေတာ်သည် ယဇ် Ćှင့် ပူေဇာ် သက္ကာကုိ အလို
ေတာ် မ
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ĕိှသည် ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု နား ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူÇပီ။ မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ်Ćှင့်
အြပစ် ေြဖရာယဇ်များကုိ ေတာင်း ေတာ် မ မူေသာအခါ၊
7ကျမ်းစာ လိပ် ၌
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အမှတ်ြပÒ၍ ေရး
ထား သည်Ćှင့်အညီ ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် သွား ပါမည်ဟု ဝနခံ် ပါ၏။
8အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ၏အလို ကုိ ေဆာင် ရာ၌
အကျွĆ်ပ်ုသည် အား
ရဝမ်းေြမာက်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏တရား သည်လည်း
အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု ထဲ မှာ ĕိှပါ၏။
9 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ ပရိသတ် Èကီး အလယ်
မှာ အကျွĆ်ပ်ု ေဟာ
ပါÇပီ။ အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ĆှÒတ် ကုိပိတ် ၍ မ
ေနေÆကာင်းကုိ ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ်မူ ၏။
10 ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင်ေတာ်မူြခင်းတရားကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်Ćှလံးု ထဲ မှာ
ဝှက် ၍မ ထားပါĆှင့်။ သစ္စာ
ေစာင့်ေတာ်မူြခင်းတရားĆှင့်
ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းတရားကုိ ေဟာေြပာ ပါÇပီ။ ကƤုဏာ
ေတာ်Ćှင့်
သစ္စာ ေတာ်ကုိ ပရိသတ် Èကီး
အလယ်မှာ
မ ထိမ် မဝှက်ပါ။
11 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သနား
စုံမက်ေတာ်မူြခင်းစိတ်ကုိ မ
ချÒပ်တည်း ပါĆှင့်။ ကƤုဏာ
ေတာ်Ćှင့်
သစ္စာ ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အစä် ေစာင့် မပါေစေသာ။
12အေÆကာင်း မူကား၊ အတိင်ုး မ သိများစွာေသာ ေဘး
ဥပဒ်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ဝုိင်း ÆကပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ုေမျှာ် ၍ မ
Æကည့် Ćိင်ု ေအာင်ခံရေသာအြပစ် တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ မီှ ÆကပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု ဆံပင် ထက် များြပား သည် ြဖစ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု
သည် အားေလျာ့ ပါÇပီ။

13 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĆှÒတ်ယူ ြခင်းငှါ



ဆာလံကျမ်း 40:14 926 ဆာလံကျမ်း 41:3
အလိĕိှု ေတာ်မူပါ။ အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိမစ ြခင်းငှါ အလျင် အြမနြ်ပÒ
ေတာ်မူပါ။

14 အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ သတ် ြခင်းငှါ ĕှာ Æကံေသာ သူအေပါင်း တို့သည်
အĕှက်ကဲွ ၍
မျက်Ćှာ ပျက်Æကပါေစ ေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ အĆ္တရာယ် ြပÒ ချင်ေသာသူတို့သည်
လှန် ြခင်းကုိခံရ၍
ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါေစ ေသာ။
15အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ေအေ့ဟ ၊ ေအေ့ဟ ဟုဆုိ ေသာသူတို့ သည် အĕှက်ကဲွ ြခင်းအားြဖင့် မှုိင် ေတွ
Æကပါေစ ေသာ။

16 ကုိယ်ေတာ် ကုိĕှာ ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌
ဝမ်းေြမာက် ရွင်လနး် Æကပါေစေသာ။ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ Ćှစ်သက်
ေသာသူတို့ သည် ထာဝရဘုရား
ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်းဟု အစä် မြပတ်ေြပာ Æကပါေစေသာ။
17 အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ ဆင်းရဲ ငတ်မွတ် ေသာ်လည်း ၊ ထာဝရ ဘုရား သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
ေသာသူ၊ ကယ်တင် ေသာသူြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ ဆုိင်းလင့် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။

41
1ဆင်းရဲ ေသာသူကုိ
ေအာက်ေမ့ ေသာသူသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။ ခဲယä်း ေသာကာလ ၌
ထုိသူ ကုိ ထာဝရဘုရား
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူမည်။
2ထာဝရဘုရား သည် ေစာင့်မ ၍
အသက် ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူသြဖင့် ၊ ထုိသူသည် ြပည် ေတာ်၌
ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ ခံရလိမ့်မည်။ ထုိသူ
ကုိ ရနသူ် တို့ အလို
သို့
ကုိယ်ေတာ် သည် အပ် ေတာ်မ မူပါ။
3 သူ သည်နာဖျား ၍ တံးုလံးု
ေနေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ေထာက် ပင့်ေတာ်မူမည်။ နာ
၍ ေနစä်ကာလ ကုိယ်ေတာ်သည် သူ
၏အိပ်ရာ ĕိှသမျှ ကုိ လှန် ြပနေ်တာ်မူ မည်။
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4 ငါ ေလျှာက်ဆုိ ရသည်ကား၊ အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
ေတာ်ပါ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ြပစ်မှား မိသည်ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌ စိတ် ဝိညာä်၏ အနာကုိေပျာက် ေစေတာ်မူ
ပါဟု ေလျှာက်ဆုိ၏။

5 ငါ ့ ရနသူ် တို့က၊ သူ
သည်ေသ ၍
သူ၏နာမ သည် အဘယ် ကာလမှ တိမ်ြမųÒပ် လိမ့်မည်နည်းဟု ငါ ့ ကုိ မနာလို ၍
ဆုိ တတ်Æက၏။

6 ငါကုိ့ Æကည့် လာ ေသာသူသည် မုသာ
စကားကုိ ေြပာ တတ်၏။ သူ
၏Ćှလံးု သည်လည်း မ
ေကာင်းေသာ အÆကံကုိ ဆည်းဖူး သည်Ćှင့် ၊ ထွက်သွား ေသာအခါ
ထုတ် ေဘာ်ေြပာ တတ်၏။
7 ငါ ့ ကုိမုနး် ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် ငါ ့ ကုိ ရနဘ်က် ြပÒ၍၊ တေယာက်Ćှင့် တ
ေယာက်တိးု တိးုေြပာ လျက်၊ ငါ ၌ မ ေကာင်းေသာအÆကံကုိ Æကံစည် တတ်Æက၏။

8 သူ ၌
အဓမ္မ အမှု အရာစဲွကပ် သည်ြဖစ်၍ ၊ တခါလဲ လျှင်
ေနာက် တဖနမ် ထ ရဟု ဆုိÆက၏။
9အကယ် စင်စစ်ငါယုံ ၍ ၊ ငါ ့ မုန ့် ကုိစား ေသာ အေဆွခင်ပွနး် သည် ငါ ့ ကုိ ေြခ
Ćှင့်ေကျာက်သတည်း။

10 အိထုာဝရဘုရား ၊ သူ တို့အြပစ်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ဆပ်ေပး Ćိင်ုမည် အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
၍ ထေြမာက် ေစေတာ်မူပါ။
11အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် သည် အကျွĆ်ပ်ု အား
မ Ćိင်ု
ေÆကာင်း ကုိေထာက် ၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ြမတ်Ćိးု ေတာ်မူသည်ဟု သိ ရပါ၏။
12 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု စုံလင် ြခင်းအရာ၌ မစ ၍ ၊ ကာလအစä် အဆက် ေĕှƎ ေတာ်ထံ မှာ
ေနရာ ေပးေတာ်မူလတံ။့

13ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင် တည်း ဟေူသာ ထာဝရဘုရား
သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်မဂင်္လာ
ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ အာမင် Ćှင့်
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အာမင်။

42
1သမင်
ဒရယ်သည် ေရစီး
ေသာ ေချာင်း ကုိ ေတာင့် တသက့ဲသို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဝိညာä် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေတာင့် တပါသည်ဘုရား။

2 ငါ ့ ဝိညာä် သည် ဘုရား
သခင်တည်း ဟေူသာအသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာဘုရား ကုိ ငတ် လှ၏။ အဘယ်
ကာလမှ ဘုရား
သခင့်ထံ ေတာ်သို့ ေရာက် ၍ မျက်Ćှာ ြပရအံ့ နည်း။
3 သူတပါးတို့က၊ သင် ၏ဘုရား သခင်သည် အဘယ် မှာĕိှသနည်းဟု ငါ ့ ကုိ
အစä် ေြပာ ဆုိÆကသြဖင့် ၊ ငါ ့ မျက်ရည် သည် ေန ့
ညä့်မြပတ် ငါ စား စရာ ြဖစ် ရ၏။
4 ထုိ အြခင်းအရာကုိ ငါေအာက်ေမ့ ၍ ေနစä်တင်ွ၊ ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုသည် ေÆကကဲွ
လျက်ĕိှ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ငါသည်လစုူ များĆှင့်
ေပါင်းေဘာ်လျက်၊ ɔရွှင်လနး် ြခင်း အသံ ၊ ေထာမနာ ြပÒြခင်းအသံတို့ ကုိ ÇပိÒင်
ဆုိ၍၊ ဓမ္မပဲွ ခံ ေသာလစုူ
များĆှင့်အတူ ဘုရား သခင်၏ အိမ် ေတာ်သို့
ြဖည်းညųင်း စွာ သွား လှေလÇပီ။
5 အိုငါ ့ ဝိညာä် ၊ သင်သည်အဘယ် ေÆကာင့်ညųÒိးငယ် သနည်း။ ငါ ့ အထဲ မှာ
အဘယ်ေÆကာင့်မ Çငိမ်မဝပ်ĕိှသနည်း။ ဘုရား
သခင်ကုိ
ေြမာ်လင့် လျက်ေနေလာ။့ ငါကုိ့ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင်၊ ငါကုိးကွယ်ေသာ
ဘုရားသခင် ၏ ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ငါချးီမွမ်း ေထာမနာြပÒရေလအံ့ သတည်း။

6 အကျွĆ်ပ်ု စိတ် ဝိညာä်သည် အကျွĆ်ပ်ု အထဲ မှာ ညųÒိးငယ် လျက် ĕိှပါ၏။
အေÆကာင်း မူကား၊ ေယာ်ဒန် ြမစ် ကမ်း ၊ ေဟရမုန် ေတာင်Ƥုိး၊ မိဇရ
ကုနး် ေပါ် မှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုေအာက်ေမ့ ပါ၏။
7 ေရေဘွ ေတာ်များအသံ ဗလံĆှင့်တကွ ဝဲ ဩဃတခုကုိ တခုဟစ် ေခါ်၍ လှုိင်း
တံပုိး ေတာ်အေပါင်း တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
လွှမ်းမုိး ÆကပါÇပီ။
8 သို့ ေသာ်လည်း၊ ထာဝရဘုရား
သည် ေန ့
အခါ သနားြခင်းေကျးဇူး ေတာ်ကုိေပး
ချေတာ်မူ၏။ ညä့် အခါ ၌
လည်း
ဂုဏ်ေတာ်ကုိ သီချင်း ဆုိလျက်၊ ငါ ့၏အသက် သခင်
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ကုိ ပဌနာ
ြပÒလျက်
ငါ ေန၏။
9အကျွĆ်ပ်ု ကုိအဘယ် ေÆကာင့် ေမ့ေလျာ့ ေတာ်မူသနည်း။ ရနသူ် ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်
ြခင်းကုိ
ခံရ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် Æကမ်းတမ်းေသာအဝတ်ကုိ ဝတ်လျက် အဘယ် ေÆကာင့်
ေနရပါသနည်းဟု ငါ ၏ေကျာက် ြဖစ်ေသာ ဘုရား
သခင် ကုိ
ငါေလျှာက် ရ၏။
10 ငါ ့ ရနသူ် တို့က၊ သင် ၏ဘုရား သခင်သည် အဘယ် မှာĕိှသနည်းဟု ငါ ့ ကုိ
အစä် ေြပာ ဆုိÆကသြဖင့် ၊ ငါအ့Ƥုိးတို့ ကုိ ချÒိး၍က့ဲရဲƎတတ်Æက၏။

11 အိငုါ ့ ဝိညာä် ၊ သင်သည် အဘယ်ေÆကာင့် ညųÒိးငယ်
သနည်း။ ငါ ့အထဲ မှာ အဘယ်ေÆကာင့် မ Çငိမ်မဝပ်ĕိှ သနည်း။ ဘုရား
သခင်ကုိ
ေြမာ်လင့် လျက်ေနေလာ။့ ငါ ့ ကုိကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင် ၊ ငါ ကုိးကွယ်
ေသာ ဘုရား
သခင်၏ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ငါချးီမွမ်း ေထာမနာြပÒရ ေလအံသ့တည်း။

43
1 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု အမှု ၌ တရား
ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူပါ။ ကƤုဏာ
မ ĕိှေသာ လမူျÒိး တဘက် ကေန၍ အကျွĆ်ပ်ုအမှုကုိ ေစာင့် ေတာ်မူပါ။ သစ္စာ
မĕိှ၊ မ
တရား ေသာသူ
၏လက်မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်လွှတ် ေတာ်မူပါ။
2 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာ ဘုရား
ြဖစ်ေတာ် မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိအဘယ်ေÆကာင့် စွန ့ပ်စ် ေတာ် မူသနည်း။ ရနသူ်
ညųä်းဆဲ Ćှပ်ိစက်ြခင်းကုိခံရ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် Æကမ်းတမ်း ေသာ အဝတ်ကုိဝတ်
လျက် အဘယ်ေÆကာင့်
ေန ရပါသနည်း။
3အလင်း ေတာ်Ćှင့် သစ္စာ ေတာ်ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူပါ။ သူ
တို့သည် လမ်းြပ ၍ သန ့ĕှ်င်း ေသာေတာင် ေတာ်သို့ ၎င်း၊ တဲ
ေတာ်သို့ ၎င်း
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပို့ ေဆာင် ပါေစေသာ။
4 သို့ ြပÒလျှင် ဘုရား သခင်၏ ယဇ် ပလ္လ င်သို့ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု
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ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် ရာ ဘုရား
သခင်ထံ ေတာ် သို့ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ေရာက် လာ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေစာင်း
တီးလျက်
ချးီမွမ်း ေထာမနာြပÒပါမည်ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား။
5 အိုငါ ့ ဝိညာä် ၊ သင်သည်အဘယ်ေÆကာင့် ညųÒိးငယ် သနည်း။ ငါ ့ အထဲ မှာ
အဘယ်ေÆကာင့် မ Çငိမ်မဝပ်ĕိှသနည်း။ ဘုရား
သခင်ကုိ
ေြမာ်လင့် လျက်ေနေလာ။့ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာအĕှင် ၊ ငါ ကုိးကွယ်
ေသာဘုရား သခင်၏ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ငါချးီမွမ်း ေထာမနာ ြပÒရေလအံ့ သတည်း။

44
1 အိဘုုရား သခင်၊ ေĕှး လနွေ်လÇပီးေသာကာလ
တင်ွ ၊ ဘုိးေဘး တို့ လက်ထက် ၌ ြပÒ ေတာ်မူေသာအမှု ကုိ သူတို့ ေြပာ ၍ ၊
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ်တိင်ုÆကား ရÆကပါÇပီ။

2တပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ လက် ေတာ်ြဖင့် Ćှင်ထုတ် ၍ အကျွĆ်ပ်ုတို့၏ ဘုိးေဘး
များကုိ ေနရာ
ချေတာ်မူ၏။ တပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ Ćှပ်ိစက် ၍
ဘုိးေဘး များကုိ ြပန ့ပွ်ါး ေစေတာ်မူ၏။
3 သူ တို့သည် ကုိယ်ထား ြဖင့်
ထုိေြမ ကုိအစုိး ရÆက သည်မဟတ်ု ပါ။ ကုိယ် လက် ြဖင့်
ကုိယ် ကုိ
ကယ်တင် Æကသည် မဟတ်ု ပါ။ ကုိယ်ေတာ်အလိĕိှု ေသာေÆကာင့် လက်ျာ လက်Ƥုံး
ေတာ်Ćှင့်
မျက်Ćှာ ေတာ်အလင်း အားြဖင့် သူတို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
4 အိဘုုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ĕှင် ဘုရင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ယာ
ကုပ် အမျÒိး၏ ကယ်တင် ြခင်း အေÆကာင်းကုိ စီရင် ေတာ်မူပါ။

5 ကုိယ်ေတာ် အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ရနသူ် များ ကုိ တနွး်ချ Æကပါေစေသာ။
ရနဘ်က် ြပÒေသာသူတို့ ကုိ နာမေတာ် အားြဖင့် နင်း ရေသာအခွင့်ĕိှÆကပါေစေသာ။

6 ကုိယ် ၌ ပါေသာေလး ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် မ
ကုိးစား။ ကုိယ် ထား သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ
ကယ် ရပါ။
7 ကုိယ်ေတာ်သာလျှင်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ရနသူ် လက် မှ ကယ်လွှတ် ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား မုနး်
ေသာ သူများကုိလည်း
အĕှက်ကဲွ ေစေတာ်မူ၏။
8အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် မ
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ြခားမလပ်ဘုရား သခင်၌
ဝါÃကား ၍
နာမေတာ် ကုိ အစä် အÇမဲချးီမွမ်း Æကပါ၏။
9 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍
အĕှက်ကဲွ ေစေတာ်မူÇပီး။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဗုိလ်ေြခ Ćှင့်အတူ Ãက ေတာ်မ မူပါ။
10အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ရနသူ် ေĕှƎ မှာြပန် ေြပး ေစ ေတာ်မူ၍ ၊ မုနး် ေသာသူတို့သည်
အလိလိုလုယူု ရÆက၏။

11 ဟင်းလျာ ြဖစ်ေသာသုိး များက့ဲ သို့ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ အပ် လိက်ု၍ ၊ တပါး
အမျÒိးသား တို့တင်ွ
အရပ်ရပ်ကဲွြပား ေစ ေတာ်မူ၏။
12 ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
များကုိအဘုိး မ ခံဘဲေရာင်း ၍ ၊ ေရာင်း ေသာအားြဖင့်
စီးပွါး ေတာ်ကုိ တိးုပွါး ေစေတာ်မူသည် မ ဟတ်ု။
13 အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ အိမ်နးီချင်း များက့ဲရဲƎ ရာ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ေနေသာသူများ
ြပက်ယယ် ြပÒ၍ ၊ အĕှက် ခဲွရာ ြဖစ်ေစြခင်းငှါ
စီရင် ေတာ်မူ၏။
14တပါးအမျÒိးသား တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ပုံ
ခုိင်း ရေသာအခွင့်၊ လစုူ
တို့သည် ေခါင်း ညųိတ် ရေသာအခွင့်ကုိေပး ေတာ်မူ၏။
15 က့ဲရဲƎ ေသာသူĆှင့်
အသေရ ဖျက်ေသာသူ ၏ စကား
ေÆကာင့် ၎င်း၊
16 ရနဘ်က် ြပÒေသာသူĆှင့်
လက်စားေချ ေသာသူ၏ မျက်ĆှာေÆကာင့်၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ် အĕှက်
ကဲွြခင်းအေÆကာင်းကုိ အစä် မျက်ေမှာက် ြပÒရပါ၏။ မျက်Ćှာ ĕှက် ြခင်းအားြဖင့်
မွနး် လျက်ေနရပါ၏။

17 ထုိ မျှ ေလာက်ခံရ ေသာ်လည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ မ
ေမ့ မေလျာ။့ သစ္စာ
ေတာ်ကုိ မ ဖျက် Æကပါ။
18 စိတ် Ćှလံးုသည် ေနာက် သို့ မ ဆုတ် ၊ တရားေတာ် လမ်း မှ လွှဲ ၍
မသွား Æကပါ။
19 ကုိယ်ေတာ်မူကား ၊ ေြမေခွး ေနရာ အရပ်မှာ
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ချÒိးဖ့ဲ Ćှပ်ိစက်၍ ၊ ေသြခင်း အရိပ်Ćှင့်
ဖုံးလွှမ်း ေတာ်မူ၏။
20အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ်ဘုရား သခင်၏ နာမေတာ်
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ကုိေမ့ေလျာ့ ၍ ၊ တပါး အမျÒိး၏ ဘုရား
ထံ သို့လက် ကုိဆန ့် သည်မှနလ်ျှင်၊
21 Ćှလံးု ၌ဝှက်ထား ေသာ အရာများကုိဘုရား သခင် သိ
ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ထုိ အမှုကုိမ စစ် ဘဲေနေတာ်မူမည် ေလာ။
22အကယ် စင်စစ်ကုိယ်ေတာ် အတက်ွ
အကျွĆ်ပ်ုတို့ သည် အစä် မြပတ်အေသသတ် ြခင်းကုိခံရÆကပါ၏။ သတ် ဘို့ ရာ
ထားေသာသုိး က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ကုိ သူတပါး မှတ် တတ်Æကပါ၏။

23 အိဘုုရား ĕှင်၊ Ćိးု
ေတာ်မူပါ။ အဘယ်ေÆကာင့် ကျနိး်စက် ေတာ်မူသနည်း။ ထ
ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ကုိ အစä် စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။
24အကျွĆ်ပ်ု တို့ ခံရေသာĆှမ့်ိချ ြခင်းĆှင့်
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ မျက်Ćှာ ေတာ်လွှဲ ၍ အဘယ်ေÆကာင့် ေမ့ေလျာ့ ေတာ်မူသနည်း။
25 အကျွĆ်ပ်ု တို့၏စိတ် ဝိညာä်သည် ေြမ တိင်ုေအာင် Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိ ခံရ၍ ၊
ရင်ပတ် လည်းေြမ ၌ ကပ် လျက်ĕိှပါ၏။

26အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ
မစ ေသာဘုရား ၊ ထ ေတာ်မူပါ။ ကƤုဏာ
ေတာ်Ćှင့်အညီ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။

45
1 ငါ ့ စိတ် Ćှလံးုသည် မဂင်္လာ စကား Ćှင့်ပွက် ထ လျက်ĕိှ၍၊ ငါ စီရင် ေသာအရာ
ကုိ
ĕှင်ဘုရင် ေĕှƎေတာ်၌ Âမက်ဆုိ ေပအံ။့ ငါ ့လျှာ သည်လည်း လိမ္မာ
ကျွမ်းကျင်ေသာ စာေရး
၏ကညစ် ြဖစ်ရ၏။
2 ကုိယ်ေတာ် သည် လမူျÒိး ထက် အဆင်း လှပါ၏။ ĆှÒတ် ေတာ်သည် ေကျးဇူး
စကားĆှင့်
ြပည့်စုံ ပါ၏။ ထုိေÆကာင့် ဘုရား သခင်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အစä် အÇမဲေကာင်း
Èကီး ေပးေတာ်မူ၏။

3တနခုိ်း Èကီး ေသာအĕှင် ၊ ဘုနး် အသေရေတာ် ြဖစ်ေသာ ကုိယ်ေတာ် ၏ထား
ကုိ ေပါင် ေတာ်၌
စည်း ေတာ်မူပါ။
4သစ္စာ တရား ၊ Ćးူည့ံ ြခင်းတရား၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း တရားေÆကာင့် ၊ အသေရ
ေတာ်ထင်ĕှားလျက် ၊ ေအာင်ြမင် ၍
စီး သွားေတာ်မူပါ။ လက်ျာ လက်ေတာ်လည်း ေÆကာက်မက်
ဘွယ်ေသာအရာကုိ ကုိယ်ေတာ် အားြပ ပါလိမ့်မည်။
5 ĕှင်ဘုရင် ၏ ရနသူ် တို့Ćှလံးု ထဲ မှာ ြမųား ေတာ်တို့သည် ထက် သည်ြဖစ်၍၊ လူ
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တို့သည် ေြခေတာ်ေအာက် ၌ လဲ Æက ပါ၏။
6 အိဘုုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ပလ္လ င် သည် နစိ္စ
ထာဝရပလ္လ င် ြဖစ်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏Ćိင်ုငံ သည် တရား သြဖင့စီ်ရင်ေသာ Ćိင်ုငံ
ြဖစ်ပါ၏။

7 ကုိယ်ေတာ်သည်ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိ Ćှစ်သက်
၍
မ တရားေသာအမှုကုိ မုနး် ေတာ်မူ၏။ ထုိေÆကာင့် ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ်
၏ဘုရား သခင်သည် ကုိယ်ေတာ်
၏အေပါင်းေဘာ် တို့ထက် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီေြမųာက်၍၊ ဝမ်းြမာက် ြခင်းဆီ Ćှင့်
ဘိသိတ် ေပးေတာ်မူÇပီ။

8ဆင်စွယ် ဘုံ ဗိမာနထဲ်က
ထုတ်ေသာအဝတ်
တနဆ်ာေတာ်ĕိှသမျှ တို့သည်မုရန် ၊ အေကျာ် ၊ သစ် ÆကံပုိးအေမွှးĆှင့်
ြပည့်စုံ၍ Ćှစ်သက် ေတာ်မူဘွယ် ြဖစ်Æကပါ၏။
9 အြပည်ြပည်ေသာ မင်း သမီး တို့သည် ေမာင်းမ မိဿံအဝင် ြဖစ်၍၊ လက်ျာ
ေတာ်ဘက် မှာ ဩဖိရ
ေရွှ
တနဆ်ာဆင်ေသာ ေြမာက် သားေတာ်ေနရာ ြဖစ်ပါ၏။
10 ငါသ့မီး နားေထာင် ေလာ။့ ဆင်ြခင် ၍
နာ ယူ ေလာ။့ ကုိယ် အမျÒိးသား ချင်းĆှင့်
ကုိယ် အဘ ၏အိမ် ကုိ ေမ့ေလျာ့ ေလာ။့
11 သို့ ြပÒလျှင် သင် လှ ေသာအဆင်းကုိ ĕှင် ဘုရင်သည် Ćှစ် လိုစုံမက်ေတာ်မူ
မည်။ သူ
သည် သင် ၏အĕှင်
ြဖစ်ေသာေÆကာင့် သူ့ ကုိ ကုိးကွယ် ေလာ။့
12တƤုု မင်း သမီးမှစ၍ လစုူ တင်ွ ဥစ္စာ
ရတတ်ေသာသူတို့ သည်လည်း၊ လက်ေဆာင် ပဏ္ဏ ာပါ လျက် သင့် ကုိ ေဖျာင်းဖျ
ရÆကလိမ့်မည်။

13 ĕှင်ဘုရင် ၏သမီး ေတာ်သည် အတင်ွး ၌ ဂုဏ်
အသေရသက်သက်ĕိှ၏။ ေရွှ ြဖင့် ချယ်လှယ် ေသာ အဝတ် တနဆ်ာကုိဆင်၏။
14 ဈာ Ćှင့်ကာလျက်
ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ေဆာင် ခ့ဲရ၏။ ေနာက် လိက်ုေသာအေပါင်းအေဘာ် အပျÒိ ေတာ်
များကုိလည်း၊ ကုိယ်ေတာ် ထံ သို့ သွင်း ရလိမ့်မည်။

15 ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် ေသာအြခင်းအရာĆှင့်
ေဆာင် ခ့ဲ၍ ၊ ĕှင်ဘုရင် ၏နနး်ေတာ် သို့ ဝင် ရÆကလိမ့်မည်။
16 ကုိယ်ေတာ် ၏အဘ များ ကုိယ်စား သား များကုိ ရ
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၍၊ ေြမÈကီး တြပင်လံးု တင်ွ မင်း အရာ ၌ခန ့ထ်ား ေတာ်မူလိမ့်မည်။
17အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ကုိ လမူျÒိး
အစä်အဆက် ေအာက်ေမ့ ေကျာ်ေစာေစသြဖင့် ၊ လမူျÒိး တို့ သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ချးီမွမ်း Æကလတံသ့တည်း။

46
1 ဘုရား သခင်သည် ငါ တို့ ခုိလှုံ ရာ ြဖစ်၍ ၊ ခွနအ်ား ကုိေပး ေတာ်မူ၏။ ေဘး
ေရာက် သည်ကာလ အထူး
သြဖင့်ကူမ ေတာ်မူေÆကာင်း ထင်ĕှားလျက်ĕိှ၏။
2 ထုိေÆကာင့် ပထဝီေြမÈကီး သည် ေရွƎ သွား၍
ေတာင် များတနုလ်ှုပ်လျက် သမုဒ္ဒရာ
သို့ ကျ ေသာ်လည်း၊ ငါတို့သည် ေÆကာက်လန ့် ြခင်းမ ĕိှ။
3သမုဒ္ဒရာေရ သည် ဟနုး်ဟနုး်ြမည် ၍ ေမွှေĆှာက် ပါ ေလေစ။ လှုိင်း တံပုိးထ
သြဖင့် ၊ ေတာင် များတနုလ်ှုပ် ပါ ေလေစ။

4 ြမစ် တြမစ်ĕိှေသး၏။ ထုိ
ြမစ် ေရသည်စီး၍ ဘုရား
သခင်၏ Çမိƌ တည်းဟေူသာအြမင့်ဆုံး ေသာဘုရား ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာ သန ့ĕှ်င်း
ေသာ Çမိƌေတာ်ကုိ ɔရွှင်လနး် ေစတတ်၏။

5 ထုိÇမိƌ သည် ဘုရား
သခင်ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာ ြဖစ်၍တနုလ်ှုပ် ြခင်း မ
ĕိှရာ။ မုိဃ်းေသာက် လင်းစ၌
ဘုရား သခင်ကူမ ေတာ်မူလိမ့်မည်။
6လမူျÒိး တို့သည် ဟနုး်ဟနုး်ြမည် Æက၏။ တိင်ုး Ćိင်ုငံတို့သည် လှုပ်ĕှား Æက၏။
ဗျာဒိတ် သံ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၍
ေြမÈကီး သည် အရည် ြဖစ်ေလ၏။
7 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူ၏။
ယာကုပ် အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်သည် ငါ တို့ ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။
8ထာဝရဘုရား စီရင် ြပÒြပင်၍
ေြမÈကီး ေပါ် မှာ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းြခင်း အမှုေတာ်များကုိ လာ
၍Æကည့်ɐƤှု Æကေလာ။့
9 ေလး ကုိချÒိး လျက် ၊ လံှ ကုိအပုိင်းပုိင်းြဖတ် လျက်၊ ရထား
ကုိမီး ɐƤှု Ǝိ လျက် ၊ ေြမÈကီး
စွနး် တိင်ုေအာင် စစ်မှု ကုိ Çငိမ်း ေစေတာ်မူ၏။
10 Çငိမ်ဝပ် လျက် ေနÆကေလာ။့ ငါ ကား
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ဘုရား သခင်ြဖစ်သည်ဟု သိ
မှတ်Æကေလာ။့ လမူျÒိး တို့တင်ွ
ငါသည် ဘုနး်ပွင့် မည်။ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ဘုနး်ပွင့် မည်။
11 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှေတာ်မူ၏။
ယာကုပ် ၏ ဘုရား
သခင်သည် ငါ တို့ ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။

47
1လူ များအေပါင်း တို့ ၊ လက်ခုပ် တီးÆကေလာ။့ ဘုရား
သခင် ထံသို့
ေအာင် သံ ကုိ လွှင့်၍ ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့
2အေÆကာင်း မူကား၊ အြမင့်ဆုံး ေသာ ထာဝရဘုရား
သည် ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာဘုရား၊ ေြမÈကီး
တြပင်လံးု ကုိ
အစုိးရေသာမဟာ မင်းÈကီး ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
3လစုူ တို့ ကုိ ငါ တို့ေအာက် ၌၎င်း၊ လမူျÒိး တို့ ကုိ ငါ တို့ ေြခ ေအာက် ၌၎င်း
Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူ၏။
4 ချစ် ေတာ်မူေသာယာကုပ် ၏ ဘုနး် ြဖစ်ေသာ ငါ တို့အေမွ ကုိ ငါ တို့အဘို့
ေရွး ေပးေတာ်မူ၏။
5 ေÃကးေÆကာ် ြခင်းအသံĆှင့်
ဘုရား သခင်တက် ေတာ်မူ၏။ တံပုိး
မှုတ်ြခင်းအသံ Ćှင့်
ထာဝရဘုရား တက်ေတာ်မူ၏။
6 ဘုရား သခင်ကုိ ချးီမွမ်း ၍ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ငါ
တို့၏ĕှင် ဘုရင်ကုိ
ချးီမွမ်း၍ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ သီချင်းဆုိÆကေလာ။့
7အေÆကာင်း မူကား၊ ဘုရား
သခင်သည် ေြမÈကီး
တြပင်လံးု ကုိအစုိးရေသာမင်း ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ချးီမွမ်းြခင်း ေထာမနာ သီချင်း
ကုိ ဆုိÆကေလာ။့

8 ဘုရား သခင်သည် လမူျÒိး တို့တင်ွ
စုိးစံ ေတာ်မူ၏။ ဘုရား
သခင်သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ပလ္လ င် ေတာ်ေပါ် မှာ ထုိင် ေတာ်မူ၏။
9လမူျÒိး တို့၏ အÈကီး အကဲတို့သည် အာြဗဟံ
ကုိးကွယ်ေသာ ဘုရား
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သခင်၏လမူျÒိး ထံမှာစုေဝး လျက် ĕိှÆက၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ ေြမÈကီး တနခုိ်း
များကုိ ဘုရား
သခင် ပုိင်ေတာ်မူ၏။ အထူး
သြဖင့်ချးီေြမųာက် ြခင်း ĕိှေတာ်မူ ၏။

48
1ထာဝရဘုရား သည် Èကီးြမတ် ေတာ်မူ၏။ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေတာင် ေတာ်ေပါ်မှာ
ငါ တို့ ဘုရား သခင်၏ Çမိƌ ေတာ် တင်ွ
အထူး သြဖင့်ေထာမနာချးီမွမ်း ြခင်းကုိခံ ထုိက် ေတာ်မူ၏။
2 ေြမÈကီး တြပင်လံးု ɔရွှင်လနး် ရာ ဇိအနု် ေတာင်ထိပ် သည် အဆင်း လှ ေပ၏။
ေြမာက် မျက်Ćှာဘက် ၌ မဟာ
မင်းÈကီး ၏ Çမိƌ ေတာ်သည် တည်၏။
3 ထုိÇမိƌ ၏ ဘုံ
ဗိမာနတိ်ု့တင်ွ ဘုရား
သခင်၌
ခုိလှုံ
ရသည်ကုိ
သိ ရ၏။
4 ĕှင် ဘုရင်တို့သည် စည်းေဝး ၍
အတူ ေĕှာက်သွား Æက၏။
5 ြမင် ေသာအခါ
မှုိင်ေတွ ၍ ထိတ်လန ့် လျက် ေြပး Æက၏။
6 ထုိ အရပ်၌ သူ
တို့သည် ေÆကာက်လန ့် ြခင်းသို့ ေရာက် ၍ သားဘွား ေသာမိနး်မခံရသက့ဲသို့
ေဝဒနာ ĕိှÆက၏။

7တာɐƤှု သေဘင်္ာ တို့ ကုိ ချÒိးဖျက် ေသာ အေĕှƎ ေလ
Ćှင့် ေတွ့သက့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။
8 ငါတို့သည် Æကား ဘူးသည်အတိင်ုး ၊ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ထာဝရဘုရား
၏Çမိƌ ၊ ငါ တို့ ဘုရား သခင်၏ Çမိƌ ေတာ်၌ ေတွ့ြမင် ရÆက၏။ ဘုရား
သခင်သည် Çမိƌ ေတာ် ကုိ အစä် အÇမဲတည် ေစေတာ်မူမည်။
9 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဗိမာန် ေတာ် ထဲမှာ
ကƤုဏာ ေတာ်ကုိ ေအာက်ေမ့ Æကပါ၏။
10 အိဘုုရား သခင်၊ နာမ
ေတာ်သည် ေြမÈကီး စွနး်
တိင်ုေအာင် ĆှƎံြပားသည်နည်းတူ ၊ ဂုဏ် အသေရေတာ် လည်း
ĆှƎံြပားလျက်ĕိှ၏။ လက်ျာ လက်ေတာ်သည် ေြဖာင့်မတ်
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ြခင်းတရားĆှင့် ြပည့်ဝ လျက်ĕိှပါ၏။
11တရား စီရင်ေတာ်မူချက်များေÆကာင့်
ဇိအနု်
ေတာင် သည် ဝမ်းေြမာက် ၍၊ ယုဒ
အမျÒိးသမီး တို့သည် ɔရွှင်လနး် Æကပါ၏။
12သား ေြမးတို့အား
Æကား ေြပာမည်အေÆကာင်း ဇိအနု် Çမိƌကုိပတ် ပတ်လည်၍
ြပအိးု တို့ ကုိ ေရတက်ွ Æကေလာ။့
13 ရင် တားတို့ ကုိ
မှတ် ၍ဘုံ ဗိမာနမ်ျားကုိလည်း ဆင်ြခင် Æကေလာ။့
14အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိ
ဘုရား သခင်သည် ကာလ
အစä်အÇမဲငါ တို့၏ဘုရား ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ေသ
သည် ကာလတိင်ုေအာင် ငါ တို့ ကုိ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူလတံ့ သတည်း။

49
1လူ များအေပါင်း တို့ ၊ Æကား Æကေလာ။့ ခပ်သိမ်း ေသာေလာက သား၊
2အယုတ်အြမတ်၊ Ãကယ်ဝ ေသာသူ၊ ဆင်းရဲ ေသာသူတို့ ၊ တညီ
တèွတ်တည်းနားေထာင် Æကေလာ။့
3 ငါ ့ ĆှÒတ် သည်ပညာ ကုိÂမတ် ဆုိမည်။ ငါ ့ Ćှလံးု သည် ဉာဏ် Ćှင့်ဆုိင်ေသာအရာ
ကုိ ဆင်ြခင် မည်။

4 ပုံ စကားသို့
ကုိယ် နား ကုိလှည့် လျက် နက်နဲ ေသာ အရာကုိ ေစာင်း တီး၍
ဖွင့် ြပေပအံ။့
5 ခဲယä်း ဆုိးယုတ်ေသာကာလ
၌ ငါ ၏အရာ ကုိ လယူု ချင် ေသာ သူ တို့၏ ဒစုƤုိက်အမှုသည် ငါ ့ ကုိ ဝုိင်း
ေသာ်လည်း၊ ငါသည် အဘယ်ေÆကာင့် ေÆကာက် ရမည်နည်း။

6 ထုိသူ တို့သည် ကုိယ်ဥစ္စာ ကုိ ကုိးစား
၍ ၊ ကုိယ်
စည်းစိမ် များ ေသာေÆကာင့်ဝါÃကား ေသာ်လည်း၊
7 မိမိညီအစ်ကုိကုိ အဘယ် သူမျှအလျှင်းမ ေရွး Ćိင်ု။ ေရွးရန်အဘုိး ကုိဘုရား
သခင်၌
မ ေပး Ćိင်ု။
8 သူ တို့အသက် ဝိညာä်၏ ေရွး ရန် အဘုိး
Èကီးလှေပ၏။ သို့ ြဖစ်၍ အစä် ɐƤှု ံး လျက် ေနရမည်။
9 ေရွးလျှင် အစä် အÇမဲအသက် ĕှင်ရာ၏။ ပုပ်စပ် ြခင်းသို့
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မ ေရာက်ရာ။
10ထင်ĕှား ေသာအရာဟမူူကား ၊ ပညာĕိှ ေသာသူတို့ သည် ေသ
တတ်Æက၏။ ထုိ
အတမုိူက် ေသာသူĆှင့်
တိǢɐစ္ဆာန် သေဘာĕိှေသာသူတို့ သည် ပျက်စီး ြခင်း သို့ ေရာက်၍ ၊ မိမိ တို့ ဥစ္စာ
ကုိ သူတပါး တို့ ɑ၌
ချန် ထားÆက၏။
11 မိမိ တို့ အိမ် သည် ထာဝရ
ြဖစ်လိမ့်မည်။ မိမိ
တို့ ေနရာ
လည်း လမူျÒိး အစä်အဆက်တည်လိမ့်မည်။ မိမိ
တို့ နာမ
သည် ေြမ ေပါ် မှာ ေကျာ်ေစာ လိမ့်မည်ဟု သူ
တို့ စိတ် ထင်ĕိှÆက၏။
12 သို့ ရာတင်ွ လူ သည်ဂုဏ် အသေရ၌
မ တည် မေန တတ်။ ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်ေသာ တိǢɐစ္ဆာန် Ćှင့်
တူ ၏။
13 ထုိသို့ ြပÒမူ ြခင်းအရာသည် သူ
တို့၏ကုိးစား ရာ ြဖစ်၍ ၊ သူ တို့သားေြမးတို့သည် သူ
တို့စကား ကုိ Ćှစ်သက် တတ်Æက၏။
14 ထုိသူ တို့ ကုိ သုိး
များက့ဲသို့ မရဏာ Ćိင်ုငံ၌ ချ ထား ၍
ေသမင်း စား လိမ့်မည်။ ကာလ
မÆကာမြမင့်မီှ ေြဖာင့်မတ်
ေသာသူတို့သည် အပ်ုစုိး ရÆကလိမ့်မည်။ သူ
တို့၏ ကုိယ် ခနဓ္ါသည် ေဖာက်ြပန် ဘို့ ရာြဖစ်၏။ မရဏာ
Ćိင်ုငံသည် သူ
တို့၏ ေနရာ ြဖစ်၏။
15 ငါ ့ ကုိမူကား ၊ ဘုရား သခင်သိမ်းယူ ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါ ၏ဝိညာä် ကုိ
မရဏာ
Ćိင်ုငံ၏ တနခုိ်း မှ
ေရွး ေတာ်မူမည်။
16 သူတပါး သည် ဥစ္စာ
Ãကယ်ဝ၍ ၊ အိမ် ၏ဂုဏ်
အသေရတိးုပွါး ေသာအခါ
သင်သည် မ
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စုိးရိမ် Ćှင့်။
17 ထုိသူ သည်ေသ ေသာအခါ ၊ အဘယ် ဥစ္စာမျှ မ
ပါ ရ။ သူ
၏ဂုဏ် အသေရသည် သူ့
ေနာက် သို့ မ
ဆင်းသက် ရ။
18 ထုိသူ သည် အသက် ĕှင်စä် အခါ၊ မိမိ
ဝိညာä် ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး တတ်၏။ မိမိ
အကျÒိး ကုိ ြပÒစုေသာအခါ
သူတပါးတို့သည်ချးီမွမ်း တတ်Æက၏။
19 သို့ ေသာ်လည်း၊ သူသည် သူ
၏ဘုိးေဘး အမျÒိး
ĕိှရာသို့
သွား ရလိမ့်မည်။ ကာလ
အစä်အဆက် သူတို့သည်အလင်း ကုိ
မ ြမင် ရÆက။
20 ဂုဏ် အသေရĆှင့် ြပည့်စုံလျက် ပညာ
သတိမ ĕိှ ေသာသူသည်ကား ၊ ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်ေသာ တိǢɐစ္ဆာန် Ćှင့်
တူ ၏။

50
1တနခုိ်းÈကီး ေသာ ဘုရားသခင် တည်းဟေူသာထာဝရဘုရား သည် ဗျာဒိတ် ေပး
ေတာ်မူ၏။ ေန
ထွက် ရာမှ သည် ေနဝင် ရာတိင်ုေအာင်
ေြမÈကီး ကုိေခါ် ေတာ်မူ၏။
2အသေရ တင့်တယ်ြခင်းြပည့်စုံ ရာ ဇိအနု် ေတာင် ေပါ် မှာ ဘုရား
သခင်၏ေရာင်ြခည် ေတာ်သည် ထွနး်ပ၏။
3 ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်Ãကလာ ေတာ်မူ၏။ တိတ်ဆိတ် စွာ ေနေတာ်မ မူ။ ေĕှƎ ေတာ်၌ မီး
ေလာင် လျက်
ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ မုိဃ်းသက် မုနတိ်င်ုးြပင်းြပ လျက်ĕိှ၏။
4 မိမိ လူ တို့ ကုိ စစ်ေÆကာ စီရင်ြခင်းအလိငုှါ
အထက်
ေကာင်းကင် ကုိ ၎င်း၊ ေြမÈကီး ကုိ ၎င်း ေခါ် ေတာ်မူလျှက်၊
5ယဇ် ပူေဇာ်ေသာအားြဖင့် ၊ ငါ Ćှင့်ပဋိညာä်
ဖွ့ဲ ေသာ ငါ ၏သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ကုိ ငါ ့ ထံသို့ စုေဝး ေစÆကဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
6 ဘုရား သခင်သည် ကုိယ်ေတာ် တိင်ု တရား
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ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်း အေÆကာင်းကုိ ေကာင်းကင်
တို့သည် ထင်ĕှားစွာ ြပ Æက လိမ့်မည်။

7 ငါ ၏လူ များတို့ နားေထာင် Æက။ ငါေြပာ မည်။ အိဣုသေရလ
အမျÒိး၊ သင့် တဘက် ၌ငါသက်ေသ ခံမည်။ ငါသည်ဘုရား သခင်ြဖစ်၏။ သင်
၏ဘုရား သခင်ြဖစ်၏။

8 မီးɐƤှု Ǝိ ေသာယဇ်မှစ၍ ယဇ် ပူေဇာ်ြခင်းအမျÒိးမျÒိးအတက်ွ
ငါသည် သင် ၌အြပစ် မ တင်။ ထုိယဇ်တို့သည် ငါ ့ ေĕှƎ မှာ
အစä် ĕိှÆက၏။
9သင့် အိမ် ထဲ က Ćာွး ကုိ၎င်း၊ သင့် ြခံ ထဲ က ဆိတ် ထီးကုိ၎င်းငါမ ခံမယူ။
10 ေတာ တိǢɐစ္ဆာန် ĕိှသမျှ တို့ Ćှင့် တေထာင် ေသာ ေတာင် ေပါ် မှာĕိှေသာ တိǢɐစ္ဆာန်
တို့သည် ငါ ၏ ဥစ္စာ ြဖစ်Æက၏။

11 ေတာင် ေပါ်မှာ ေနတတ်ေသာ ငှက် အေပါင်း တို့ ကုိ ငါသိ ၏။ ေတာ
သားရဲ တို့သည် ငါ ၌ ĕိှÆက၏။
12 ငါသည် ငတ်မွတ် လျှင် သင့် ကုိ မ ေြပာ။ ေလာက ဓါတ် Ćှင့်
ေလာကဥစ္စာသည် ငါ ၏ ဥစ္စာြဖစ်၏။
13 Ćာွး သား ကုိငါစား မည်ေလာ။ ဆိတ် ေသွး ကုိ ငါေသာက် မည်ေလာ။
14 ေကျးဇူး ချးီမွမ်းြခင်း ယဇ်ကုိဘုရား သခင်အား
ပူေဇာ် ေလာ။့ သစ္စာ
ဂတိထားသည်အတိင်ုး ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာအရာ၌
သစ္စာဝတ်ကုိေြဖ ေလာ။့
15အမှု ေရာက်သည်ကာလ ၌
ငါ ့ ကုိပဌနာ ြပÒေလာ။့ ငါသည် ကယ်လွှတ် မည်။ သင် သည်လည်း
ငါ ့ ကုိချးီမွမ်း လိမ့်မည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
16 မတရား ေသာသူကုိ ကား ၊ သင် သည် ငါ ၏အထုံးအဖွ့ဲ
တို့ ကုိ Æကားေြပာ ၍
ငါ ၏ပဋိညာä် တရားကုိ Âမက်ဆုိ ြခင်းငှါ အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။
17 ဆုံးမ သွနသ်င်ြခင်းကုိ သင် သည်မုနး် ၍
ငါ ့ စကား
ကုိ သင့် ေနာက် ၌ ပစ် ထားပါသည်တကား။
18သင်သည် သူခုိး
ကုိြမင် လျှင် ၊ သူ Ćှင့် သေဘာ တတူတ်၏။ သူ့မယားကုိ ြပစ်မှား ေသာသူတို့ Ćှင့်
ဆက်ဆံတတ်၏။

19သင် ၏ĆှÒတ် ကုိ ဒစုƤုိက် ၌ အပ်Ćှံ ၍ ၊ သင် ၏လျှာ
ြဖင့် မုသာ
ကုိ စီရင် တတ်၏။
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20 သင်သည်ထုိင် လျက် ၊ ကုိယ် ညီအစ်ကုိ ကုိ ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒ၍ ေြပာ ဆုိ
တတ်၏။ ကုိယ် အမိ ၏သား ကုိ ဆဲေရး တတ်၏။

21 ထုိ သို့ ကျင့် ၍ ငါသည် တိတ်ဆိတ် စွာေနေသာေÆကာင့်၊ ငါ ့ ကုိ သင် Ćှင့်တူ
သည်ဟု ထင် ေလÇပီတကား။ သင် ၏အြပစ် ကုိ ငါေဘာ်ြပ၍ ၊ သင့် မျက်ေမှာက်
၌
ခင်း ထားမည်။
22 ဘုရား သခင်ကုိ ေမ့ေလျာ့ ေသာသူတို့ ၊ ဤ
အမှုကုိ ဆင်ြခင် Æကေလာ။့ သို့ မဟတ်ု သင်တို့ ကုိကယ်ĆှÒတ် ေသာ သူမ
ĕိှ။ ငါသည် အပုိင်းပုိင်းဆဲွ ြဖတ်မည်။
23 ေကျးဇူး ချးီမွမ်းြခင်းယဇ် ပူေဇာ်ေသာသူသည် ငါ ၏ဘုနး် ကုိ ထင်ĕှားေစေသာ
သူြဖစ်၏။ မိမိ
သွားေသာ လမ်း ကုိ ဆင်ြခင်ေသာသူအားလည်း၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူး
ကုိ
ငါြပ မည်ဟု ဘုရား သခင်မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

51
ဒါဝိဒ် သည် ဗာသေĕှဘ Ćှင့်မှားယွင်း ၍ ပေရာဖက် နာသန် ၏ဆုံးမ ြခင်းကုိခံÇပီးမှ
စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိုဘုရား သခင်၊ ေကျးဇူး ြပÒချင်ေသာ ေစတနာစိတ် ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊
အကျွĆ်ပ်ု ကုိသနား ေတာ်မူပါ။ စုံမက် ေတာ်မူြခင်း ကƤုဏာများ ြပားသည်Ćှင့်အညီ
၊ အကျွĆ်ပ်ု လနွက်ျũး ြခင်း အြပစ်ကုိေြဖ ေတာ်မူပါ။

2 ဒစုƤုိက် အညစ်အေÆကးကုိ
အကုနအ်စင်ေဆးေÆကာ ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစေတာ်မူပါ။
3အကျွĆ်ပ်ု လနွက်ျũး ပါÇပီဟု ဝနခ်ျလျက် ကုိယ်
အြပစ် ကုိ အစä် မြပတ်ေအာက်ေမ့လျက်ေနပါ၏။
4 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပစ်မှားပါÇပီ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိသာ ြပစ်မှား ၍
မျက်ေမှာက် ေတာ်၌ ပင် မ
တရားေသာအမှုကုိ ြပÒ ပါÇပီ။ သို့ ြဖစ်၍ မိန ့် ေတာ်မူချက်သည် ေြဖာင့် ပါ၏။
တရား
စီရင်ေတာ်မူချက်သည် အြပစ် လတ်ွပါ၏။
5အကျွĆ်ပ်ု သည် ေမွး စကပင် အြပစ် ပါလျက်
ĕိှ၏။ အမိ
ဝမ်းထဲမှာ
ပဋိသေĆ္ဓ ယူစä်ပင် အြပစ် စဲွ၏။
6ဟတ်ုမှန် ေြဖာင့်မတ် ေသာ စိတ် Ćှလံးုကုိ
Ćှစ်သက် ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ စိတ် Ćှလံးုထဲမှာ
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ပညာ ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။
7အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စင်Æကယ် ေစြခင်းငှါ၊ ဟဿုုပ် ပင် èွန ့Ćှ်င့်
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းမဂင်္လာကုိ ေပးေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ မုိဃ်းပွင့် ထက် သာ၍ြဖũ ေစြခင်းငှါ ေဆးေÆကာ ေတာ်မူ ပါ။
8 စိတ်သက်သာဝမ်းေြမာက် ြခင်း ĕိှမည်အေÆကာင်းစကားကုိ အကျွĆ်ပ်ု အားÆကား
ေစေတာ်မူပါ။ သို့ ြပÒလျှင်၊ ချÒိးဖ့ဲ ေတာ်မူေသာအƤုိး တို့သည် ɔရွှင်ြမũး ြခင်းĕိှÆကပါ
လိမ့် မည်။

9အကျွĆ်ပ်ု လနွက်ျũး ြခင်း ဒစုƤုိက်တို့ မှ
မျက်Ćှာ ေတာ်လွှဲ ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
အြပစ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိလည်းေြဖ ေတာ်မူ ပါ။
10 အိုဘုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု အထဲ ၌ စင်Æကယ် ေသာĆှလံးု ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်
မူပါ။ Çမဲြမံ တည်Æကည်ေသာ သေဘာ
ကုိ အသစ် ြပÒြပင်ေတာ်မူပါ။
11အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အထံ
ေတာ်ထဲ က
Ćှင်ထုတ် ေတာ် မ
မူပါĆှင့်။ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်ကုိ Ƥုပ်သိမ်း ေတာ် မ မူပါĆှင့်။
12ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းĆှင့် ယှä်ေသာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်း အခွင့်ကုိ
ြပန် ၍
ေပးသနားေတာ်မူပါ။ Æကည်ညိÒေသာ ေစတနာ
စိတ် သေဘာသည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိေထာက် မပါ ေစေသာ။
13အကျွĆ်ပ်ုသည်လည်း မ
တရားေသာသူတို့အား တရားလမ်း ကုိ ြပသသွနသ်င် ပါမည်။ အြပစ် ĕိှေသာသူ
တို့ သည် ကုိယ်ေတာ် ထံ သို့ ြပန် Æကပါလိမ့်မည်။

14 အိုဘုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူ ေသာဘုရား ၊ လူ အသက်
ကုိ သတ်ြခင်းအြပစ်Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကင်းလတ်ွ ေစေတာ်မူပါ။ တရား
သြဖင့် စီရင်ေတာ်မူြခင်းကုိ အကျွĆ်ပ်ု လျှာ သည် ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိပါမည်။
15 အိုထာဝရ ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူ ပါ။ ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်
ကုိ ချးီမွမ်း ၍
Âမက်ဆုိ ပါမည်။
16ယဇ် ပူေဇာ်ြခင်းကုိ
အလို ေတာ်မ ĕိှ။ သို့ မဟတ်ု လျှင် ယဇ်ပူေဇာ်ပါမည်။ မီးɐƤှု Ǝိ ေသာ ယဇ်ပူေဇာ်ြခင်း
ကုိပင် Ćှစ်သက် ေတာ်မ မူ။
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17 ဘုရား သခင်Ćှစ်သက်ေတာ်မူေသာယဇ် မူကား၊ ကျÒိးပ့ဲ ေသာစိတ် ေပတည်း။
အိဘုုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ကျÒိးပ့ဲ ေÆကမွေသာ Ćှလံးု ကုိ ြငင်းပယ် ေတာ်မ မူ တတ်
ပါ။

18 ေစတနာ စိတ်ေတာ်ĕိှ၍
ဇိအနု် ေတာင်ကုိ ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူပါ။ ေယƤုĕှလင် ÇမိƌƤုိး ကုိ တည် ေစေတာ်မူ
ပါ။

19 ထုိအခါ တရား သြဖင့် ပူေဇာ်ေသာယဇ် ၊ မီးɐƤှု Ǝိ ေသာယဇ်၊ တကုိယ် လံးုမီးɐƤှု Ǝိ
ေသာယဇ်Ćှင့်
ေမွ့ေလျာ် ေတာ်မူလိမ့်မည်။ ထုိအခါ
ယဇ် ပလ္လ င်ေတာ်ေပါ် မှာ Ćာွး လား တို့ ကုိ ယဇ် ပူေဇာ်Æကပါလိမ့်မည်။

52
ဒါဝိဒ် သည် အဟိမလက် အိမ် သို့ ေရာက် ေÆကာင်းကုိ ဧဒံု
အမျÒိးသားေဒါဂ သည် ေရာလု
ထံသို့ လာ ၍ ေလျှာက် ေသာအခါ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1အားÈကီး ေသာ အချင်းလ၊ူ သင်သည်သူ့အကျÒိး
ကုိ ဖျက်ြခင်းအမှု၌
အဘယ်ေÆကာင့် ဝါÃကား သနည်း။ ဘုရား
သခင်၏ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် အစä် မြပတ်တည်၏။
2သင် ၏လျှာ သည် ထက် ေသာသင်တနုး် က့ဲသို့ လှည့်စား သြဖင့်၊ သူ့အကျÒိး
ကုိ ဖျက်ြခင်းအမှု ကုိ ြပÒစု တတ်၏။

3သင်သည် သုစƤုိက် ထက် ဒစုƤုိက် ကုိ၎င်း၊ ေြဖာင့်မတ်
ေသာစကား
ထက် မုသာ စကားကုိ၎င်းသာ၍Ćှစ်သက် တတ်၏။
4 အိလှုည့်စား တတ်ေသာလျှာ ၊ သင်သည် ပျက်စီး ေသာ စကား
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ Ćှစ်သက် တတ်၏။
5အကယ် စင်စစ်ဘုရား သခင်သည် သင့် ကုိ
အစä် အÇမဲချÒိးဖျက် ပယ်ĕှင်းလျက် ၊ သင် ၏ေနရာ ထဲက
Ćှင်ထုတ် ၍ ၊ အသက် ĕှင်ေသာသူတို့၏ ေနရာ
ထဲက
ĆှÒတ် ပစ်ေတာ်မူမည်။
6 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ သည်ြမင် ၍
ေÆကာက်ရွƎံ Æကလိမ့်မည်။
7 ဘုရား သခင်ကုိမ ခုိလှုံ ၊ မိမိ ဥစ္စာ Ãကယ်ဝ ြခင်း၌
ကုိးစား ၍ ၊ မိမိ ဒစုƤုိက် ၌ ခုိင်ခ့ံ ေသာသူကုိ Æကည့် ပါဟ၍ူသူ ၌ ရယ် Æက
လိမ့်မည်။
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8 ငါ မူကား ၊ ဘုရား သခင်၏အိမ် ေတာ်၌
စိမ်းလနး် ေသာသံလင်ွ ပင်က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ ဘုရား
သခင်၏ ကƤုဏာ
ေတာ်၌
ကာလ အစä်အÇမဲကုိးစား မည်။
9 ကုိယ်ေတာ်စီရင် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ကာလ အစä်အ Çမဲ ချးီမွမ်း ပါ မည်။ ေကာင်းြမတ် ေတာ် မူ ေသာေÆကာင့် ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏သန ့ĕှ်င်း သူတို့ေĕှƎ မှာ နာမေတာ် ကုိ ေြမာ်လင့် ပါမည်။

53
1 ဘုရား သခင်မ ĕိှဟု မုိက် ေသာသူသည် ထင် တတ် ၏။ ထုိသို့ ေသာသူတို့ သည်
ေဆွးေြမǪ ယုိယွင်း၍
စက်ဆုပ် ဘွယ်ေသာ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒတတ်Æက၏။ ေကာင်း ေသာအမှု ကုိ ြပÒ
ေသာသူတေယာက် မျှမĕိှ။

2 နားလည် ေသာသူ၊ ဘုရား
သခင်ကုိĕှာ ေသာသူ တစုံတေယာက်ĕိှ သည် မ
ĕိှသည်ကုိ သိ
ြမင်ြခင်းငှါ ဘုရား သခင် သည် ေကာင်းကင် ေပါ်က
လူ သား တို့ ကုိ ငံု့ ɑ၍ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ၍၊
3လူ အေပါင်း တို့သည် ဆုတ် သွားÆကÇပီ။ တညီ
တèွတ်တည်း ေဆွးေြမǪ ယုိယွင်းြခင်းĕိှÆက၏။ ေကာင်း
ေသာအကျင့်ကုိ ကျင့် ေသာသူမ ĕိှ။ တ
ေယာက်မျှ မ ĕိှ။
4 မုန ့် ကုိစား သက့ဲသို့ ငါ ၏လူ တို့ ကုိ ကုိက်စား ၍၊ ဘုရား
သခင်ကုိ ပဌနာ
မ ြပÒေသာ အဓမ္မ
လူ တို့သည် မ
သိ ဘဲေနရÆကသေလာ။့
5 သို့ ြဖစ်၍ေÆကာက်လန ့် စရာမ ĕိှ ေသာ်လည်း၊ အလနွ် ေÆကာက်လန ့် Æကလိမ့်မည်။
အေÆကာင်း မူကား၊ သင့် ကုိဝနး်ရံ၍ တပ်ချ ေသာသူ၏ အƤုိး
တို့ ကုိ ဘုရား
သခင်သည် ဖƤုိဖရဲကဲွြပား ေစေတာ်မူမည်။ သူ
တို့ ကုိ ဘုရား
သခင် ɐƤှုတ်ချ ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ သင်သည် သူတို့ ကုိ အĕှက် ခဲွရလိမ့်မည်။
6 ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ကယ်တင် ြခင်း ေကျးဇူးေတာ်သည် ဇိအနု် ေတာင်ေပါ်
မှာ ေပါ်ထွနး် ပါေစေသာ။ သိမ်း သွားြခင်းကုိ ခံရေသာလမူျÒိး ေတာ်ကုိ တဖန် ဘုရား
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သခင် သည် ေဆာင် ခ့ဲေတာ်မူေသာအခါ ၊ ယာကုပ် သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်း၊ ဣ
သေရလ
သည်လည်း ɔရွှင်လနး် ြခင်း ĕိှလိမ့်မည်။

54
ဒါဝိဒ် သည် ကျွနေ်တာ် တို့တင်ွ
ပုနး်ေĕှာင် ၍ေနပါသည်မ ဟတ်ုေလာ ဟ၊ု ဇိဖ
သားတို့သည် ေĕှာလု ထံသို့ လာ ၍ ေလျှာက် ေသာအခါ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိဘုုရား သခင်၊ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။ တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု
ဘက် ၌ တရား စီရင်ေတာ်မူပါ။

2အကျွĆ်ပ်ု ြပÒေသာပဌနာ Ćှင့် အကျွĆ်ပ်ု Âမက်
ေသာစကား ကုိ
နားေထာင် နား ေညာင်းေတာ်မူပါဘုရား။
3အေÆကာင်း မူကား၊ တကျွနး် တĆိင်ုငံသားတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ရနဘ်က် ြပÒ၍ထÆကပါÇပီ။ Æကမ်းတမ်း ေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ
ĕှာ Æကပါ၏။ ဘုရား
သခင်၏ မျက်Ćှာေတာ်ကုိ
မ ေထာက် Æကပါ။
4 Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ ဘုရား
သခင်သည် ငါ ့ ကုိ
ကူမ
ေတာ်မူ၏။ ငါ ့အသက် ကုိေထာက်
ပင့်ေသာသူတို့တင်ွ
ထာဝရ ဘုရားĕိှေတာ်မူ၏။
5 ငါ ၏ရနသူ် တို့အား
မ ေကာင်းေသာအကျÒိးကုိ ဆပ် ေပးေတာ်မူမည်။ သစ္စာ
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
သူ တို့ ကုိ ပယ်ĕှင်း ေတာ်မူပါ။
6အကျွĆ်ပ်ုသည်လည်း၊ ေစတနာ
စိတ်Ćှင့်
ကုိယ်ေတာ် အား
ယဇ် ပူေဇာ်ပါမည်။ အိထုာဝရဘုရား ၊ နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။ အေÆကာင်း
မူကား၊ ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၏။

7အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ခပ်သိမ်း ေသာ ဒကု္ခ
ထဲက
ကယ်ĆှÒတ်
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ေတာ်မူသြဖင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ရနသူ် တို့ ကုိ ကုိယ်
မျက်စိ Ćှင့် ြမင် ၍အားရပါ၏။

55
1 အိုဘုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ဆုေတာင်း ေသာ စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
အသနား
ေတာ်ခံေသာအခါ
ေĕှာင် ၍ေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။
2 Æကည့်ɐƤှုနားေထာင် ေတာ်မူပါ။ ရနသူ် ၏စကား
သံေÆကာင့် ၎င်း၊ မတရား
ေသာညųä်းဆဲ ြခင်းေÆကာင့် ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ညųÒိးငယ် ေသာစိတ် Ćှင့်
ညည်းတာွး ြမည်တမ်း လျက်ေနရပါ၏။
3 သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် ၌ အြပစ် ကုိ သက်ေရာက် ေစ၍ ၊ ေဒါသ စိတ်Ćှင့်
မုနး် Æကပါ၏။

4အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု သည် ကုိယ် အထဲ မှာ တနုလ်ှုပ် ၍
ေသ ေဘးကုိ
ေÆကာက် အားÈကီးပါ၏။
5 ေÆကာက်ရွƎံ တနုလ်ှုပ် ြခင်းသို့ ေရာက် ၍
အလနွ်
ထိတ်လန ့ြ်ခင်း၌ မွနး် လျက်ĕိှရပါ၏။
6 ငါ သည် ချÒိးငှက် က့ဲ သို့အေတာင် ကုိ
ရပါေစ ေသာ။ ထုိသို့ ရ
လျှင် အြခားသို့ ပျ ံ သွား၍ ၊ Çငိမ်ဝပ် လျက် ေနလိမ့်မည်။
7 ေဝး စွာသွား ၍ ေတာ
မှာ
ေနရာ ကျလိမ့်မည်။
8 ြပင်းစွာ ေသာ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး Ćှင့်
လတ်ွ ြခင်းငှါ ၊ အလျင် အြမနေ်ြပးလိမ့်မည်ဟု အကျွĆ်ပ်ု စိတ် ĕိှပါ၏။
9 အိထုာဝရ ဘုရား၊ သူ
တို့စကား ကုိ ပေပျာက် ေအာင် ကဲွြပား ေစေတာ်မူပါ။ Çမိƌ ေတာ်တင်ွ
အĆိင်ု အထက်ြပÒြခင်းĆှင့်
လယူု ြခင်းကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ြမင် ပါÇပီ။
10 ÇမိƌƤုိး ေပါ် မှာ ေန ့
ညä့်မြပတ် သူတို့သည် လည်
ÆကပါÇပီ။ Çမိƌ ထဲ မှာ
ဆုိးညစ် ေသာအမှုĆှင့်
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ေĆှာက်ယှက် ြခင်း အမှုĕိှÆကပါ၏။
11အဓမ္မ တရားတို့သည် Çမိƌ အလယ် ၌ ĕိှ၍ ၊ ညųä်းဆဲ ြခင်း Ćှင့်
လှည့်စား ြခင်းသည် လမ်း တို့ ɑ၌ ေနရာ ကျÆကပါ၏။
12 ငါ ့ ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာသူသည် ငါရ့နသူ် မ ဟတ်ု။ ဟတ်ု လျှင် သည်းခံ Ćိင်ု၏။ ငါ ့ ကုိရန် ဘက်
ြပÒေသာသူသည် ငါ ့ ကုိမုနး် ေသာသူမ ဟတ်ု။ ဟတ်ုလျှင် ထုိသူ
ကုိ ငါေĕှာင် Ćိင်ု၏။
13 ထုိ သို့ ြပÒေသာသူ သည် သင် ြဖစ်၏။ ငါ Ćှင့် ဘက် ေသာသူ၊ ငါ ့ မိတ်ေဆွ ၊
ငါ အသိ အကျွမ်းြဖစ်၏။

14အချင်းချင်း သာယာ ေသာ ေဆွးေĆးွ တိင်ုပင်ြခင်း ကုိ
ြပÒÆကÇပီ။ ဘုရား
သခင်၏ အိမ် ေတာ်သို့ လူ
အစုအေဝးĆှင့်အတူ သွား ÆကÇပီ။
15 သူ တို့ ကုိ ေသမင်း ဘမ်းဆီး ပါေစ။ အသက် ĕှင်လျက် မရဏာ
Ćိင်ုငံသို့ ဆင်းသက် Æကပါေစ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ဒစုƤုိက် တို့သည် သူ
တို့ေနရာ တင်ွ
သူ တို့အထဲ ၌ ĕိှÆက ၏။
16 ငါ မူကား၊ ဘုရား
သခင်ကုိ
ပဌနာ ြပÒ၍ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ကယ်တင် ေတာ်မူမည်။
17 ညဦး အချနိ၊် နနံက် အချနိ၊် မွနး်တည့် အချနိ် တို့ ɑ၌ ငါသည် ညည်းတာွး
ြမည်တမ်း၍ ၊ ငါ ၏အသံ ကုိ Æကား ေတာ်မူ မည်။

18 ငါ ့ ကုိ
စစ်တိက်ု Æကစä်တင်ွ ၊ ငါ ့အသက် ကုိ ေရွးĆှÒတ် ၍
ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူမည်။ ငါ ့ဘက် ၌ ေနေသာသူ အများ ĕိှ Æက၏။
19 ေĕှး ကာလမှစ၍ အÇမဲစီရင် ေသာ ဘုရား
သခင် သည် နားေထာင် ၍
သူ တို့ ကုိ Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူမည်။ သူ
တို့သည် ေြပာင်းလဲ ြခင်းမ ĕိှေသာေÆကာင့် ဘုရား သခင် ကုိ မ
ေÆကာက် မရွƎံÆက။
20 ထုိသို့ ေသာသူသည် မိတ်ေဆွ ြဖစ်ေသာသူ ကုိ ြပစ်မှား၍ သစ္စာ
ပျက် တတ်၏။
21 သူ ၏စကား သည် ေထာပတ် ထက် ေချာ ေသာ်လည်း ၊ စစ်တိက်ု မည်ဟု
အÆကံ ĕိှ၏။ သူ
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၏စကား သည် ဆီ
ထက် ေြပာ့ ေသာ်လည်း ၊ ထုတ် ေသာ ထားြဖစ်၏။
22ထမ်းရွက်ရေသာဝန် ကုိ ထာဝရဘုရား
၌
ချ ထား ေလာ။့ သင့် ကုိ မစ
ေတာ်မူမည်။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူကုိ
အစä် အÇမဲလှုပ်ĕှား ေစ ေတာ်မ မူရာ။
23 အိုဘုရား သခင်၊ အြခားေသာသူ တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ရာ တင်ွး ထဲ သို့ ချ ေတာ်မူ
မည်။ လူ
အသက်ကုိသတ်
ေသာသူ Ćှင့်
သစ္စာ ပျက်ေသာသူတို့သည် မိမိ
အသက် တာတဝက်
ခန ့မ်ျှ မ
ĕှင်ရÆက။ အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၌
ခုိလှုံ ပါမည်။

56
ဒါဝိဒ် သည် ဂါသ Çမိƌမှာ ဖိလိတ္တိ လူတို့လက် သို့ ေရာက်ေသာအခါ စပ်ဆုိေသာ
ဆာလံ။

1 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
ေတာ်မူပါ။ လူ
တို့သည် ကုိက်စား အံ့ ေသာ ေဒါသĆှင့်ေနတိ့င်ုး တိက်ု ၍ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ Ćှပ်ိစက်
Æကပါ ၏။

2 ရနသူ် တို့သည် ေနတိ့င်ုး ကုိက်စား အံ့ေသာ ေဒါသ ĕိှ၍ ြမင့် ေသာစိတ်Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ တိက်ု ေသာသူ အများ ĕိှÆကပါ၏။

3အကျွĆ်ပ်ု သည် ေÆကာက်ရွƎံ ေသာအခါ ကုိယ်ေတာ် ၌ ခုိလှုံ ပါမည်။
4 ဘုရား သခင်ကုိ အမီှြပÒ၍ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်၌ ဝါÃကား ပါမည်။ ငါသည် ဘုရား
သခင်ကုိ ခုိလှုံ သည်ြဖစ်၍ ေÆကာက် စရာမ ĕိှ။ လူ
သည် ငါ ၌ အဘယ်သို့ ြပÒ Ćိင်ုသနည်း။
5 သူတို့သည် ေနတိ့င်ုး ငါ ့စကား ကုိ အလွဲ ယူÆက၏။ ငါ ၌ မေကာင်း ေသာအÆကံ
ကုိသာ Æကံစည် Æက၏။

6 ငါ ့အသက် ကုိ ေစာင့် စä် အခါစုေဝး ၍ ေချာင်းေြမာင်း လျက်၊ ငါ ေြခရာ တို့
ကုိ Æကည့် မှတ်Æက၏။

7 သူ တို့သည် မ
တရားေသာအမှုအားြဖင့် လွှတ်ြခင်း သို့ ေရာက်ရပါမည်ေလာ။ အိဘုုရား
သခင်၊ ထုိလူ
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များ တို့ ကုိ အမျက် ေတာ်ထွက်၍ လဲှ ေတာ်မူပါ။
8အကျွĆ်ပ်ု သည် အရပ်ရပ်လည် ရေသာအြခင်း အရာတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် မှတ် ၍
အကျွĆ်ပ်ု မျက်ရည် တို့ ကုိ ဘူး
ေတာ်ထဲ မှာ ထည့် ေတာ်မူပါ။ စာရင်း ေတာ်၌ ĕိှပါသည် မဟတ်ု ေလာ။
9 ဘုရား သခင်သည် ငါ ့ဘက်မှာ ေနေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါေအာ်ဟစ် ေသာအခါ
ရနသူ် တို့သည် လှန် ြခင်း ကုိခံရÆကမည်ကုိ ငါသိ ၏။

10 ဘုရား သခင်ကုိ အမီှြပÒ ၍ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်၌ ဝါÃကား မည်။ ထာဝရဘုရား
ကုိ အမီှြပÒ၍ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်၌ ဝါÃကား မည်။
11 ငါသည် ဘုရား
သခင်ကုိ ခုိလှုံ သည်ြဖစ်၍ ေÆကာက် စရာမ ĕိှ။ လူ
သည် ငါ ၌ အဘယ်သို့ ြပÒ Ćိင်ု သနည်း။
12 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ သစ္စာ
ြပÒပါသည်ြဖစ်၍၊ သစ္စာ
ဝတ်ကုိ ေြဖလျက်ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။
13 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ေသ
ြခင်း မှ ကယ်လွှတ် ေတာ်မူÇပီ။ အသက် ĕှင်ေသာသူတို့၏ အလင်း ထဲ မှာဘုရား
သခင့်ေĕှƎ ေတာ်၌ အကျွĆ်ပ်ုကျင့်ေနပါမည် အေÆကာင်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ေြခ ကုိလည်း ထိ
မိ၍လဲ
ြခင်းမှ ကယ်လွှတ်ေတာ်မူမည်မဟတ်ု ေလာ။

57
ဒါဝိဒ် သည် ဥမင် ၌ ေĕှာလု ထံမှ ထွက်ေြပး ေသာအခါ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား
ေတာ်မူပါ။ သနား
ေတာ်မူပါ။ ေဘး
မ လနွ် မီှတိင်ုေအာင်အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ခုိလှုံ ပါ၏။ အေတာင် ေတာ် အရိပ် ၌
ခုိလှုံ ပါ၏။
2 ငါသည်အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား
သခင်၊ ငါ ့အမှုကုိ
Çပီးစီး ေစေတာ်မူေသာဘုရား သခင်ကုိ
ေအာ်ဟစ် မည်။
3 ေကာင်းကင် က လက်ေတာ်ကုိ ဆန ့် ေတာ်မူမည်။ ငါ ့ ကုိ ကုိက်စား အံ့ေသာသူ
ကုိ အĕှက်ခဲွ သြဖင့် ၊ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူမည်။ ကƤုဏာ
ေတာ်Ćှင့် သစ္စာ ေတာ်ကုိ ဘုရား
သခင်ေစလွှတ် ေတာ်မူမည်။
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4 ငါ ့ ဝိညာä် သည် ြခေသင့်္ စုထဲ မှာ ေနရ၏။ ေဒါသ
မီးေလာင်လျက်ĕိှေသာလူ သား တို့တင်ွ ငါအိပ် ရ၏။ သူ
တို့ သွား တို့သည် လံှ Ćှင့် ြမųား ြဖစ်Æက၏။ သူ
တို့လျှာ သည်လည်း
ထက် ေသာသနလ်ျှက် ြဖစ်၏။
5 အိဘုုရား သခင်၊ ေကာင်းကင် ြမင့်သည်ထက်
ကုိယ်ေတာ် Èကီး ြမင့်ေတာ်မူေစသတည်း။ ေြမÈကီး တြပင်လံးု ကုိ ဘုနး် ေတာ်
လွှမ်းမုိး ပါေစသတည်း။

6 သူတို့သည် ငါ သွား ရာလမ်း၌
ေကျာကွ့င်း ကုိ ြပင်ဆင် ÆကÇပီ။ ငါ ့ ဝိညာä် သည် Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှ၏။ ငါ ့ ေĕှƎ ၌
တင်ွး ကုိ တးူ
ÆကÇပီးမှကုိယ် တးူေသာ တင်ွးထဲ သို့ ကုိယ်ကျ ÆကÇပီ။
7 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု သည် တည်Æကည်
ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု သည် တည်Æကည် ပါ၏။ သီချင်း
ဆုိပါမည်။ ချးီမွမ်း ေထာမနာြပÒပါမည်။
8 အိငုါ ့ ဝိညာä် ၊ Ćိးု ေလာ။့ တေယာ
Ćှင့် ေစာင်း တို့ Ćိးု
Æကေလာ။့ ငါလည်း ေစာေစာ
Ćိးု မည်။
9 အိထုာဝရ ဘုရား၊ ပရိသတ် အလယ် ၌ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။ လမူျÒိး တို့တင်ွ
ကုိယ်ေတာ် အား ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။
10အေÆကာင်း မူကား၊ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် ေကာင်းကင်
သို့ ၎င်း၊ သစ္စာ
ေတာ်သည် မုိဃ်းတိမ် သို့ ၎င်း
မီှ ပါ၏။
11 အိဘုုရား သခင်၊ ေကာင်းကင် ြမင့်သည်ထက်
ကုိယ်ေတာ် Èကီး ြမင့်ေတာ်မူေစသတည်း။ ေြမÈကီး တြပင်လံးု ကုိ ဘုနး် ေတာ်
လွှမ်းမုိးပါေစသတည်း။

58
1 အိလုူ သား တို့ ၊ အကယ် စင်စစ်သင်တို့သည် စကား
ေြဖာင့် Æကသေလာ။
2တရား သြဖင့်စီရင် Æကသေလာ။ အကယ်စင်စစ်သင်တို့သည် မ
တရားေသာ အÆကံ ကုိ
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Æကံစည် ၍ ေြမÈကီး
ေပါ် မှာ ကုိယ် လက် Ćှင့်ြပÒေသာညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ချနိ် တတ် Æက၏။
3 မတရား ေသာသူတို့ သည် အမိဝမ်း ထဲ မှစ၍Ƥုိင်း ေသာသေဘာĕိှÆက၏။ ေမွး
ကတည်းက လမ်း လွှဲ၍ မုသာ
စကားကုိ ေြပာ တတ်Æက၏။
4 သူ တို့အဆိပ် သည် ေÂမ အဆိပ် Ćှင့် တူ ၏။ နားပင်း ေသာ ေÂမဆုိး သည် မိမိ
နား ကုိ ပိတ် ၍၊
5 လိမ္မာ ေသာအလမ္ပာယ် Âမက်ဆုိေသာ မĆ္တရား
စကား
ကုိ
နား မ ေထာင်ဘဲေနသက့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။
6 အိဘုုရား သခင်၊ သူ
တို့ပစပ် ထဲမှာ
သွား များကုိ ချÒိး ေတာ်မူပါ။ အို ထာဝရဘုရား ၊ ြခေသင့်္ တို့၏ အံ
သွားများ ကုိ ချÒိး ေတာ်မူပါ။
7 ထုိသူ တို့သည် စီး
ေသာေရ က့ဲ သို့ ကွယ်ေပျာက် Æက ပါေစေသာ။ ေလး
ကုိတင်ေသာအခါ ြမųား တို့သည် ကျÒိး
သက့ဲသို့ ြဖစ်Æကပါေစေသာ။
8 ခƤု သည် သွား စä်တင်ွေရွƎလျား သက့ဲသို့ ၎င်း၊ ပျက်
ေသာ ကုိယ်ဝနသ်ည် ေန
ေရာင်ကုိ မ
ြမင် ရသက့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်Æကပါေစေသာ။
9 ဆူး ပင်Ćှင့်ေမွးေသာ မီးပူမှနး်ကုိ အိးု
တို့သည် မ
သိ မီှ၊ အသက် ĕှင်ေသာဆူးပင်Ćှင့် မီးေလာင်လျက်ĕိှေသာ ဆူးပင်တို့ ကုိ ေလေဘွ
တိက်ုသွားပါေစေသာ။

10 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် ထုိသို့ ေသာဒဏ် ေပး ြခင်းကုိ ြမင် ၍
ဝမ်းေြမာက် ပါလိမ့်မည်။
11 မတရား ေသာသူတို့၏ အေသွး ၌
မိမိ ေြခ တို့ ကုိ ေဆး
ပါလိမ့်မည်။ သူတပါး ကလည်း၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ သည် အကျÒိး ကုိဧကန်
အမှန် ခံရ၏။ ေြမÈကီး ေပါ် မှာတရား စီရင်ေသာဘုရား သခင်သည်ဧကနအ်မှန် ĕိှ
ေတာ်မူသည်ဟဝုနခံ် Æကပါလိမ့်မည်။
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59
ေĕှာလု ေစလွှတ် ေသာသူတို့သည် ဒါဝိဒ် အသက်ကုိသတ် ြခင်းငှာ အိမ် ကုိ ေစာင့်
Æကေသာအခါ
ဒါဝိဒ် စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အို အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား ၊ ရနသူ် တို့လက်မှ
အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရနဘ်က် ြပÒေသာသူတို့ ၏ အေပါ် မှာ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ချးီေြမųာက် ေတာ်မူပါ။

2 ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေသာသူတို့အထဲက
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĆှÒတ်ယူ ၍ ၊ အသက်ကုိသတ် လိေုသာသူ တို့ လက်မှ
ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
3 သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိသတ် လို ၍
ေချာင်း Æကည့် လျက် ေနÆကပါ၏။ အားÈကီး ေသာသူတို့ သည်အကျွĆ်ပ်ု တဘက်
၌ စည်းေဝးÆကပါ၏။ အို ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု မှားယွင်း ေသာေÆကာင့်မဟတ်ု
ပါ။ အကျွĆ်ပ်ု
အြပစ် ေÆကာင့်မဟတ်ု ပါ။
4အကျွĆ်ပ်ု၌ အြပစ် မ ĕိှဘဲ သူတို့သည် ေြပး လာ၍
ြပင်ဆင် Æကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကူမ
ြခင်းငှါ Ćိးု ေတာ်မူပါ။ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူပါ။
5ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင်ဘုံေြခအĕှင် ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ၊ သာသနာပ လူ
အေပါင်း တို့ ကုိ ဆုံးမ
ြခင်းငှါ Ćိးု ေတာ်မူပါ။ ဒစုƤုိက် ၌
ကျင်လည်ေသာသူ တစုံ
တေယာက်ကုိမျှ သနား
ေတာ်မ မူပါĆှင့်။
6 သူတို့သည် ညဦး
ယံ၌
ြပနလ်ာ ၍၊ ေခွး ဘာသာ အတိင်ုး
ြမည် လျက်
Çမိƌ ကုိလှည့်ပတ် Æကပါေစေသာ။
7 ထုိသူ တို့သည် ေစာ်ကား ေသာ စကားကုိ
ေြပာ ၍ ၊ သူ တို့ĆှÒတ်ခမ်း တင်ွထား ပါလျက်အဘယ် သူÆကား လိမ့်မည် နည်းဟု
ဆုိတတ်Æကပါ၏။

8 သို့ ရာတင်ွ ၊ အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် သူ
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တို့ ကုိ ြပံÒးရယ် ၍
သာသနာပလူ အေပါင်း တို့ ကုိ က့ဲရဲƎ ေတာ်မူမည်။
9 အို အကျွĆ်ပ်ုအစွမ်း သတ္တ ိ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေြမာ်လင့် ပါမည်။ ဘုရား
သခင်သည် အကျွĆ်ပ်ု
ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။
10ကƤုဏာ အĕှင် ဘုရား
သခင်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကူမြခင်းငှါÃကလာ ေတာ်မူမည်။ ရနသူ် တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
Æကည့်ɐƤှု ၍ အားရေသာအခွင့် ĕိှေစေတာ်မူမည်။

11အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကွယ်ကာ ေတာ်မူေသာဘုရား ĕှင်၊ သူ
တို့ ကုိသတ်
ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ သတ်လျှင် အကျွĆ်ပ်ု ၏ လူ
တို့သည် သတိ
လစ်Æကပါလိမ့်မည်။ တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် အရပ်ရပ်ကဲွြပား ေစ၍
Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူပါ။
12 သူ တို့ေြပာမိ ေသာ စကား
တည်းဟေူသာသူ တို့ ĆှÒတ် ၏အြပစ် ေÆကာင့်
မိမိ တို့မာန တင်ွ
ေကျာမိ့ ပါေစ ေသာ။ သူတို့ ကျနိဆဲ် ေသာ စကားĆှင့်
မုသာ စကား ေÆကာင့်၊
13အမျက် ေတာ်အားြဖင့် ေပျာက်ပျက် ေစေတာ်မူပါ။ အကုန် အစင်ေပျာက်ပျက်
ေစေတာ်မူပါ။ ဘုရား
သခင်သည် ယာကုပ် အမျÒိး မှစ၍ ေြမÈကီး စွနး် တိင်ုေအာင် အပ်ုစုိး ေတာ်မူ
ေÆကာင်း ကုိ သူ
တို့သည် သိ Æက ပါေစေသာ။
14ညဦး ယံ၌
ြပနလ်ာ ၍ ၊ ေခွး ဘာသာအတိင်ုး
ြမည် လျက်
Çမိƌ ကုိ လှည့် ပတ်Æကပါေစေသာ။
15အစာ ကုိ
ĕှာလျက်
အရပ်ရပ် သို့ လည်၍မ ဝ ဘဲ တညä့်လံးု ေနÆကပါေစေသာ။
16အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ သီချင်း ဆုိပါမည်။ နနံက် ယံ၌
ကƤုဏာ ေတာ်ကုိ ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိပါမည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ ေဘး
ေရာက်ေသာကာလ ၌
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ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာ ၊ ေဘး လတ်ွရာ ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
17 အိအုကျွĆ်ပ်ု အစွမ်း သတ္တ ိ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
သီချင်း ဆုိပါမည်။ ဘုရား
သခင်သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ ကƤုဏာ
အĕှင် ဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

60
ဒါဝိဒ် သည် ေမေသာေပါတာမိ ɐƤှု ရိလူတို့ Ćှင့် ေဇာဘ ɐƤှု ĕိှလူတို့ ကုိ စစ်တိက်ု Çပီး
မှ ယွာဘ သည် ြပန် ၍ဧဒံု လူတစ်ေသာင်း Ćှစ်ေထာင်တို့ ကုိဆားချÒိင့် ၌ လပ်ုÆကံ
ေသာအခါ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိဘုုရားသခင် ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အမျက် ထွက်သြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ်
၍ အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား ေစေတာ်မူÇပီ။ တဖန် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ
အသက် ĕှင်ေစေတာ်မူပါ။
2 ေြမÈကီး ကုိ လှုပ်၍ ခဲွ ေတာ်မူÇပီ။ ကဲွအက် ရာတို့ ကုိ တဖန် ေစ့စပ် ေစေတာ်မူ
ပါ။ တနုလ်ှုပ် လျက် ĕိှပါေသး၏။

3 ကုိယ်ေတာ် ၏လူ တို့ ကုိ ခက်ထန် စွာ စီရင် ၍၊ မှုိင် ေတွြခင်း စပျစ်ရည် ကုိ
တိက်ု ေတာ်မူÇပီ။

4 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့သည် သစ္စာ
တရားေÆကာင့်
ထူရေသာ အလံ
ကုိ ေပး သနားေတာ်မူÇပီ။
5 ချစ် ေတာ်မူေသာသူတို့ သည် ချမ်းသာ ရမည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု စကားကုိ
နားေထာင် ၍ ၊ လက်ျာ လက်Ƥုံးေတာ်အားြဖင့်ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။

6သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီေတာ်ကုိ တိင်ုတည် ၍
ဘုရား သခင်သည် ဗျာဒိတ်ထားေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ ငါသည် ဝမ်းေြမာက် မည်။
ေĕှခင် Çမိƌကုိ ပုိင်းြခား မည်။ သုကုတ် လယ်ြပင် ကုိ တိင်ုးထွာ မည်။

7 ဂိလဒ် ြပည်ကုိ
ငါ ပုိင်ရ၏။ မနာေĕှ ြပည်ကုိ လည်း
ငါ ပုိင်ရ၏။ ဧဖရိမ် ြပည်ကား၊ ငါ ့ ဦးေခါင်း ၏အစွမ်း
ြဖစ်ရ၏။ ယုဒ
ြပည်ကား၊ ငါ ၏ လွှတ်ေတာ် ြဖစ်ရ၏။
8 ေမာဘ ြပည်ကား၊ ငါ ့ ေရချÒိး အိးု ြဖစ်ရ၏။ ဧဒံု
ြပည်ကား၊ ငါ ့ ေြခနင်း ရာ
ြဖစ်ရ၏။ ဖိလိတ္တိ
ြပည်အေပါ် မှာ ေအာင်သံĆှင့် ေÃကးေÆကာ် မည်။
9အားÈကီး ေသာ Çမိƌ ထဲသို့ ငါ ့ ကုိ အဘယ် သူသွင်း ေပးမည်နည်း။ ဧဒံု
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ြပည်သို့
ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ လမ်း ြပမည်နည်း။
10 အို ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူေသာကုိယ်ေတာ် သည် ြပÒေတာ်မူမည်
မဟတ်ု ေလာ။ အိဘုုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဗုိလ်ေြခ Ćှင့်အတူ Ãက ေတာ်မမူေသာ ကုိယ်ေတာ်သည် ြပÒ
ေတာ်မူမည် မဟတ်ု ေလာ။

11 ဒကု္ခ Ćှင့်
ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှါ
မစ ေတာ်မူပါ။ လူ
တို့သည် ကယ်တင် ြခင်းငှါ မတတ်Ćိင်ုÆကပါ။
12 ဘုရား သခင်အားြဖင့် ငါတို့သည် ရဲရင့် စွာ ြပÒ Æကမည်။ ငါ တို့၏ ရနသူ် များ
ကုိ ကုိယ်ေတာ်တိင်ု နင်း ေတာ်မူမည်။

61
1 အို ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ် ြခင်းကုိ နားေထာင် ၍ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ပဌနာ
စကားကုိ မှတ် ေတာ်မူပါ။
2 စိတ် ĆှလံးုညųÒိးငယ် လျက်
ေြမÈကီး စွနး် မှ
ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု အထက် ၌ ြမင့် ေသာ ေကျာက် သို့
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူပါ။
3 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံ ရာ ၊ ရနသူ် တို့ေĕှƎ မှာ
ခုိင်ခ့ံ ေသာ ရဲတိက်ု ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
4 တဲ ေတာ်၌
အစä် ေန ပါမည်။ အေတာင် ေတာ်ဖုံးအပ်ု ရာ၌
ခုိလှုံ ပါမည်။
5 အို ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ြပÒေသာသစ္စာ ဂတိတို့ ကုိ
Æကား ေတာ်မူ၏။ နာမေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ ၏အေမွ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
အားေပး ေတာ်မူလိမ့်မည်။

6 ĕှင်ဘုရင် ၏ အသက်ေနရ့က် ကာလ ကုိ
ĕှည် ေစေတာ်မူ၍၊ Ćှစ် စä်မြပတ် နစိ္စ ထာဝရ တည်ပါေစေသာ။
7 ဘုရား သခင်ေĕှƎ ေတာ်၌ အနɎĆ္တ
ကာလပတ်လံးုေန ေတာ်မူေစသတည်း။ ကƤုဏာ
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Ćှင့်
သစ္စာ ေတာ်သည် သူ့
ကုိ ေစာင့်မ ေစသတည်း။
8 သို့ ြဖစ်၍ ေနရ့က် အစä်အတိင်ုးသစ္စာဝတ် ကုိ ေြဖ ြခင်းငှါ ၊ နာမေတာ် ကုိ အစä်
အÇမဲေထာမနာသီချင်း ဆုိပါေလအံသ့တည်း။

62
1အကယ် စင်စစ်ငါ ့ ဝိညာä် သည် ဘုရား
သခင်ေĕှƎ မှာ Çငိမ်ဝပ် စွာ ေနတတ်၏။ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်း အေÆကာင်းသည်
အထံ ေတာ်က သက်ေရာက်ရ၏။

2 အကယ် စင်စစ်ဘုရား သခင်သည် ငါ ၏ေကျာက် ၊ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်း
အေÆကာင်း ၊ ငါ ့ ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ ၍၊ ငါ၌ လှုပ်ĕှား ြခင်းများစွာ မ ĕိှရာ။

3သင်တို့သည် အဘယ် မျှကာလပတ်လံးု တေယာက်ေသာသူ ကုိ
တိက်ု Æကမည်နည်း။ သူ့ကုိ တိမ်း ေသာ အပ်ုƤုိး ၊ လှုပ် ေသာ ထရံ
က့ဲ သို့ မှတ်၍၊ သင် တို့အေပါင်း သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လံးုÇဖိÒဖျက် Æကမည်
နည်း။

4 ထုိသူ ကုိ ြမင့် ေသာ အရပ်က
လဲှ ြခင်းငှါ Æကံစည် လျက် ေနÆက၏။ မုသာ
ကုိ Ćှစ်သက် Æက၏။ ĆှÒတ် ြဖင့် ကား၊ ေကာင်းÈကီး ကုိေပး လျက်၊ Ćှလံးု ၌ ကား၊
ကျနိဆဲ် ြခင်းကုိ ြပÒတတ်Æက၏။

5အကယ် စင်စစ်ငါ ့ ဝိညာä် သည် ဘုရား
သခင်ေĕှƎ မှာ Çငိမ်ဝပ် စွာ ေနတတ်၏။ ငါ ေြမာ်လင့် ြခင်း အေÆကာင်း သည် အထံ
ေတာ်က သက်ေရာက်ရ၏။

6 အကယ် စင်စစ်ဘုရား သခင်သည် ငါ ၏ေကျာက် ၊ ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်း
အေÆကာင်း ၊ ငါ ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ ၍၊ ငါသည် လှုပ်ĕှား ြခင်းမ ĕိှရာ။

7 ငါ ့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်းအေÆကာင်း၊ ငါ ၏ဘုနး်ပွင့် ြခင်းအေÆကာင်းကား ဘုရား
သခင်ေပတည်း။ ငါ ့ ကုိ အားေပး
ေသာေကျာက် ၊ ငါ ခုိလှုံ ရာကား ဘုရား သခင်ေပတည်း။
8 အိလုူ များတို့ ၊ ဘုရား
သခင်၌
အစä် မြပတ်ခုိလှုံ Æကေလာ။့ ေĕှƎ ေတာ်၌ စိတ် Ćှလံးုကုိ ဖွင့် ြပÆကေလာ။့ ဘုရား
သခင်သည် ငါ တို့ ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။
9 အကယ် စင်စစ်ယုတ်ည့ံ ေသာသူ တို့ သည် အနတ္တ ၊ အသေရĕိှေသာသူတို့
သည် မုသာ
ြဖစ်Æက၏။ ချနိခွ်င် Ćှင့် ချနိစ်က်လျှင် ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် အနတ္တ
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ထက် သာ၍ေပါÆ့က၏။
10ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ
မ ကုိးစား ÆကĆှင့်။ အĆိင်ု အထက်လယူု၍
မ ဝါÃကား ÆကĆှင့်။ ဥစ္စာ
များ ြပားလျှင်
စိတ် စဲွလမ်းြခင်း မ
ĕိှ ÆကĆှင့်။
11 ဘုရား သခင်သည် တÈကိမ်
ဗျာဒိတ် ေပးေတာ်မူÇပီ။ Ćှစ်Èကိမ် ေြမာက် ငါÆကား ရေသာဗျာဒိတ် ေတာ်ဟမူူကား
၊ တနခုိ်း သည် ဘုရား
သခင်၌ ĕိှ၏။
12 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ကƤုဏာ
Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် လအူသီး
အသီးတို့ အား
သူ တို့အကျင့် Ćှင့်အေလျာက် အကျÒိးအြပစ်ကုိ ဆပ်ေပး ေတာ်မူ၏။

63
ဒါဝိဒ် သည်ယုဒ ေတာ ၌ ĕိှ ေသာအခါ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိဘုုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ÈကိÒးစား၍ ĕှာ ပါ၏။ ေရ
မ ĕိှေသွ့ေြခာက် ေသာ လင်ွြပင် ၌
အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ငတ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ကုိယ်ခနဓ္ါ သည်လည်း ကုိယ်ေတာ် ကုိ
လမ်ွး ဆွတ်ပါ၏။
2 ဘုနး် တနခုိ်း အာĆေုဘာ်ေတာ်ကုိ ြမင် ြခင်းငှါ ၊ သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနေတာ်၌
ထုိ သို့ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဖူး ေမျှာ်ပါÇပီ။
3 ကƤုဏာ ေတာ်သည် အသက် ထက် သာ၍ေကာင်း ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု
၏ĆှÒတ် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ရပါမည်။

4 ထုိ သို့ အသက် ĕှင်စä်တင်ွ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးပါမည်။ နာမေတာ်
ကုိ အမီှြပÒ လျက် လက် ကုိ ချ ီ ပါမည်။

5 အိပ်ရာ ေပါ်မှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေအာက်ေမ့ ၍ ၊ ညä့်ယံ တို့ ɑ၌
ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ဆင်ြခင် လျက် ေနေသာအခါ၊ ဆီဥ
ကုိ၎င်း၊ ဆူေသာအသားကုိ၎င်းစား၍ ဝသက့ဲသို့ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် သည် ဝ
၍ ɔရွှင်လနး် ေသာ ĆှÒတ်ခမ်း Ćှင့်
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အကျွĆ်ပ်ု ၏ĆှÒတ် သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။
6အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
မစ ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ အေတာင် ေတာ် အရိပ် ၌
ဝမ်းေြမာက် ပါမည်။
7အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် သည် ကုိယ်ေတာ် ၌
မီှဝဲ ၍ ၊ လက်ျာ လက်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေထာက်မ ေတာ်မူ၏။
8အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှါ ĕှာ ေသာသူတို့ သည် ေြမÈကီး ေအာက်
အရပ်သို့
ဆင်း ရÆကမည်။ ထား
ေဘး ြဖင့်
ဆုံး ၍၊ ေြမေခွး စား ရန် ြဖစ် ရÆကလိမ့်မည်။
9 ĕှင်ဘုရင် မူကား ၊ ဘုရား သခင်၌
ဝမ်းေြမာက် လိမ့်မည်။
10 ဘုရား သခင်ကုိ တိင်ုတည်၍ ကျနိဆုိ် ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ဝါÃကား Æက
လိမ့်မည်။

11 မုသာ စကားကုိ ေြပာ ေသာသူတို့၏ĆှÒတ် မူကား ပိတ် လျက်ĕိှလိမ့်မည်။

64
1 အို ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ဆုေတာင်း ေသာ စကား
သံကုိ နားေထာင် ၍ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ရနသူ် ေဘး မှ
ကွယ်ကာ ေစာင့်မေတာ်မူပါ။
2လဆုိူး တို့၏ တိင်ုပင် ရာမှ ၎င်း၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေလĕိှ့ေသာသူတို့ ၏ စုေဝး
ရာမှ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကွယ်ကာ ေတာ်မူပါ။
3 ထုိသူ တို့သည် မိမိ
တို့လျှာ ကုိ ထား
က့ဲ သို့ ေသွး တတ်Æက၏။
4 စုံလင် ေသာသူကုိ မ
ထင်မĕှားပစ် မည်အÆကံĆှင့် ၊ ခါး ေသာစကား တည်းဟေူသာမိမိ တို့ ြမųား ကုိ
ရွယ် တတ်Æက၏။ မ
ေÆကာက် မရွƎံဘဲ ချက်ြခင်း ပစ် တတ်Æက၏။
5 မေကာင်း ေသာအမှု မှာ တေယာက် ကုိတေယာက်ĆှÒိးေဆာ် တတ် Æက၏။
ေကျာကွ့င်း တို့ ကုိ ေထာင် ထား ြခင်းငှါ တိင်ုပင် ၍၊ အဘယ်သူ ြမင် လိမ့်မည်နည်း
ဟု ဆုိ တတ်Æက၏။

6 မ တရား ေသာ အမှု တို့ ကုိ ကုိယ်အ ဘို့ စစ်ေဆး ĕှာေဖွ တတ် Æက၏။
အကုနအ်စင် စစ်ေဆးĕှာေဖွတတ်Æက၏။ အသီးအသီး
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စိတ် Ćှလံးုထဲမှာ Æကံစည် ေသာ အရာတို့သည် အလနွန်က်နဲ Æက၏။
7 သူ တို့ ɑ၌
ဘုရား သခင်ပစ် ေတာ်မူေသာြမųား မှန၍်၊ သူ
တို့သည် အမှတ်တမ့ဲ နာ Æက လိမ့်မည်။
8 သို့ ြဖစ်၍ မိမိ တို့ လျှာ သည် မိမိ
တို့ ကုိ တိက်ု ေစ၍၊ ြမင် ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ေြပး သွားÆကလိမ့်မည်။
9လူ အေပါင်း တို့သည်လည်း
ေÆကာက်ရွƎံ ၍ ၊ ဘုရား သခင်စီရင် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ နားလည် သြဖင့်
အမှု ေတာ်ကုိ Æကား ေြပာÆကလိမ့်မည်။
10 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် ထာဝရဘုရား
၌
ဝမ်းေြမာက် ၍
ခုိလှုံ လိမ့်မည်။ သေဘာ
ေြဖာင့် ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် ဝါÃကား Æကလိမ့်မည်။

65
1 အို ဘုရား
သခင်၊ ဇိအနု် Çမိƌ၌
ကုိယ်ေတာ် ေĕှƎ မှာ Çငိမ်ဝပ် စွာ ေန၍
ချးီမွမ်း ရပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် အား လည်း သစ္စာ
ဝတ်ကုိ ေြဖ ရပါ၏။
2 ပဌနာ စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူေသာဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ထံ သို့ လသူား
အေပါင်း တို့သည် ချä်းကပ် ရÆကလိမ့်မည်။

3 မ တရားေသာအမှု သည် အလနွမ်ျား၍ အကျွĆ်ပ်ု သည် မ
တတ်Ćိင်ုပါ။ သို့ ေသာ်လည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ြပစ်မှား ြခင်း အြပစ်များကုိ ကုိယ်ေတာ်
ေြဖĕှင်း ေတာ်မူမည်။

4တနတိ်င်ုး ေတာ်အတင်ွး၌ ေန
၍၊ အထံေတာ်သို့ ချä်းကပ် ေစြခင်းငှါ ၊ ကုိယ်ေတာ်ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ
သူသည် မဂင်္လာ ĕိှပါ၏။ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဗိမာန် ေတာ်တည်းဟေူသာအိမ် ေတာ်၌
ေကာင်း ေသာ အရာတို့ Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဝ ေြပာÆကပါေစေသာ။
5 အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ပဌနာကုိ
နားေထာင်၍ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ တရား
ေတာ်Ćှင့်အညီြပ ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ်သည် ေဝး
စွာေသာ ေြမÈကီး စွနး် Ćှင့် ၊ ပင်လယ် စွနး်တို့ ɑ၌ ေနေသာသူတို့၏ ကုိးစား ရာ ြဖစ်
ေတာ်မူ၏။
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6 ကုိယ်ေတာ်သည် တနခုိ်း Ćှင့် ြပည့်စုံ သြဖင့် ၊ အားÈကီး ၍
ေတာင် များကုိ တည် ေစေတာ်မူ၏။
7သမုဒ္ဒရာ ြမည် သံ၊ လှုိင်း တံပုိးဟနုး် သံ၊ လူ
တို့ Ƥုနး် ရင်းခတ်သံများကုိလည်း
Çငိမ်း ေစေတာ်မူ၏။
8အေဝး ဆုံးေသာ အရပ်တို့ ɑ၌ေန ေသာသူတို့ သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ နမိိတ် များကုိ
ြမင်၍ ေÆကာက်ရွƎံ Æကပါ ၏။ ေနထွက် ရာအရပ်Ćှင့်
ေနဝင် ရာအရပ်တို့ ကုိ ɔရွှင်လနး် ေစေတာ်မူ၏။
9 ေြမÈကီး ကုိ အÆကည့် အɐƤှု Ãကလာ၍ ၊ မုိဃ်းကုိ များစွာရွာေစလျက်၊ ေရĆှင့်
ြပည့်ေသာ ဘုရား
သခင်၏ ြမစ် အားြဖင့်အလနွÃ်ကယ်ဝေစေတာ်မူ၏။ ထုိ
သို့ ေြမကုိ ြပÒြပင်Çပီးမှ၊ ေြမသား တို့အဘို့
စပါး ကုိ ြပÒြပင် ေတာ်မူ၏။
10 ေြမƤုိး တို့ ကုိ စုိစွတ် ေစ၍၊ လယ်ြပင်ကုိ တညီ
တည်း စီရင်Çပီးမှ၊ မုိဃ်းရွာ ေသာအားြဖင့်
ေြပာ့ ေစ၍၊ ေပါက် ေသာ အပင်များကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၏။
11 Ćှစ် တို့ ကုိ ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့် ပတ်ရစ် ေတာ်မူ၍ ၊ ေြခ ေတာ်ရာတို့သည် ဆီဥ
ယုိ တတ်Æကပါ၏။
12သာယာ ေသာ ေတာ
အရပ်တို့လည်း ယုိ
၍ ၊ ေတာင် တို့သည်လည်း ပီတိ
ခါးစည်းĆှင့် စည်း လျက် ĕိှÆကပါ၏။
13ကျက်စား ရာအရပ်တို့သည် သုိး
ဆိတ်စုတို့Ćှင့်
ြပည့်စုံ လျက်၊ လယ်ြပင် တို့လည်း စပါး ပင်Ćှင့် လွှမ်းမုိး လျက် ĕိှ၍၊ ကျũးဧ
ေသာအသံĆှင့်
သီချင်း ဆုိÆကပါ၏။

66
1 ေြမÈကီး သားအေပါင်း တို့ ၊ ဘုရား
သခင့်ေĕှƎ ေတာ်၌ ကျũးဧ ေသာအသံကုိ ြပÒ၍၊
2 နာမ ေတာ်၏ဂုဏ် ကုိ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ချးီမွမ်း ြခင်း၏ ဂုဏ် အသေရကုိ
ြပ Æကေလာ။့

3 ကုိယ်ေတာ် စီရင်ေသာအမှု တို့သည် အလနွအံ်ဩ့ ဘွယ် ြဖစ်Æကပါ၏။ တနခုိ်း
ေတာ်Èကီး ေသာေÆကာင့် ၊ ရနသူ် တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေတာင်းပန် Æကပါလိမ့်မည်။
4 ေြမÈကီး သားအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
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ကုိးကွယ် ၍ ၊ သီချင်း ဆုိÆကပါေစေသာ။ နာမ
ေတာ်အား
သီချင်း ဆုိÆကပါေစေသာဟု ဘုရား
သခင်အား
ေလျှာက် ထားÆကေလာ။့
5 ဘုရား သခင်စီရင် ေတာ်မူေသာအမှုေတာ်ကုိ လာ
၍
Æကည့် Æကေလာ။့ လူ
သား တို့တင်ွစီရင်ေတာ်မူေသာအမှု တို့သည် အံဩ့ ဘွယ် ြဖစ်Æက၏။
6 ပင်လယ် ကုိ
ကုနး် ြဖစ် ေစေတာ်မူ၏။ သူတို့သည် ေရစီး
ရာအရပ်ကုိ ေြခ ြဖင့်
ေĕှာက် သွားÆကသည်ြဖစ်၍ ၊ ငါတို့သည် ဘုရား
သခင်၌
ဝမ်းေြမာက် Æက၏။
7တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် အစä် အÇမဲအပ်ုစုိး ေတာ်မူ၏။ မျက်စိ ေတာ်သည် လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု သည် ြဖစ်၍ ၊ ြငင်းဆန် ေသာသူတို့သည် မ
ဝါÃကား ÆကေစĆှင့်။
8အချင်းလစုူ တို့ ၊ ငါ တို့ ဘုရား
သခင်ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့ ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ေသာ စကား
သံĆှင့် ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့
9 ငါ တို့အသက် ကုိ မ
ေသ ေစမည်အေÆကာင်းĆှင့် ၊ ေြခ ကုိလည်း မေချာ် ေစမည်အေÆကာင်း ေစာင့်မ
ေတာ်မူ၏။

10 အိုဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ စုံစမ်း ေတာ်မူÇပီ။ ေငွ ကုိ
စစ်ေဆး သက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ စစ်ေဆး ေတာ်မူÇပီ။

11 ေကျာကွ့င်း ထဲမှာ
ေကျာမိ့ ေစ၍၊ ေကျာက် ကုနး်ေပါ် မှာ ေလးေသာ ဝန် ကုိ တင် ေတာ်မူÇပီ။
12အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေခါင်း ေပါ် မှာ သူတပါး ကုိ စီး
ေစေတာ်မူÇပီ။ မီး
၌ ၎င်း ၊ ေရ ၌ ၎င်း
သွား ရေသာ်လည်း၊ ေကျးဇူးေတာ်ေÆကာင့် Ãကယ်ဝ ြခင်းသို့
ေရာက် Æကပါ၏။
13 မီးɐƤှု Ǝိ ရေသာယဇ်ပါ လျက် အိမ် ေတာ်သို့ အကျွĆ်ပ်ုသွား ပါမည်။
14ဆင်းရဲ ခံရစä်အခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့် ၍
Âမက်ဆုိ သည်အတိင်ုး ၊ သစ္စာ ဝတ်ကုိ ေြဖ ပါမည်။
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15 ဆူÇဖိÒး ေသာ သုိး
တို့ ကုိ
နံသ့ာ ေပါင်းĆှင့်တကွ မီးɐƤှု Ǝိ ရာယဇ် ြပÒ၍ ပူေဇာ် ပါမည်။ Ćာွး Ćှင့်
ဆိတ် တို့ ကုိလည်း စီရင် ပါမည်။
16 ဘုရား သခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာ သူအေပါင်း တို့ ၊ လာ
၍
နားေထာင် Æကေလာ။့ ငါ ့ ဝိညာä် အဘို့
အဘယ်သို့ ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူသည်ကုိ ငါÆကားေြပာ မည်။
17 ငါ သည် ဘုရား
သခင်ကုိ ĆှÒတ် Ćှင့် ေအာ်ဟစ် ၍ ၊ ဂုဏ်ေတာ်ကုိလည်း လျှာ Ćှင့် ချးီမွမ်း ရÇပီ။
18 ငါ သည် စိတ် Ćှလံးုထဲမှာ
ဒစုƤုိက် ကုိ ငဲကွ့က် လျှင် ၊ ဘုရား ĕှင်သည် နားေထာင် ေတာ်မ မူ။
19ယခု မူကား၊ ဘုရား
သခင်သည် နားေထာင် ၍၊ ငါ Âမက်ဆုိေသာ ပဌနာ
စကား သံကုိ
မှတ် ေတာ်မူÇပီ။
20 ငါ Âမက်ဆုိေသာ ပဌနာ
ကုိ ပယ် ေတာ်မ မူ။ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ငါ မှ
Ƥုပ်သိမ်းေတာ်မမူေသာ ဘုရား
သခင်သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။

67
1 ဘုရား သခင်သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ သနားြခင်း ကƤုဏာစိတ်ေတာ်ĕိှသြဖင့် ၊
ေကာင်းÈကီး ေပး၍ မျက်Ćှာ ေတာ်၏အလင်း ကုိ လွှတ်ေတာ်မူပါေစေသာ။

2 ထုိသို့ ေသာအားြဖင့် ေြမÈကီး သားတို့သည် အမှု ေတာ်တို့ ကုိ
သိ ၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာ လမူျÒိး တို့သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိခံ ရ
Æကပါေစေသာ။

3 အို ဘုရား
သခင်၊ လူ
များတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါေစေသာ။ လူ
များအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါေစေသာ။
4လူ အမျÒိးမျÒိးတို့သည် ဝမ်းေြမာက် ၍
ɔရွှင်လနး် စွာ သီချင်းဆုိÆကပါေစေသာ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ကုိယ်ေတာ်သည် လူ
တို့ ကုိ ေြဖာင့်မတ် စွာ တရား
စီရင်၍ ၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ĕိှေသာလမူျÒိး တို့ ကုိ ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူမည်။
5 အို ဘုရား
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သခင်၊ လူ
များတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါေစေသာ။ လူ
များအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါေစေသာ။
6 ေြမ သည် မိမိ
ဘûာ ကုိ ေပး
၍၊ ဘုရား
သခင်တည်းဟေူသာငါ တို့၏ဘုရား သခင်သည် ငါ တို့ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်
မူ၏။

7 ဘုရား သခင်သည် ငါ တို့ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူဦးမည်။ ေြမÈကီး စွနး်
အေပါင်း တို့သည်လည်း ၊ ဘုရား သခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ Æကလိမ့်မည်။

68
1 ဘုရား သခင်ထ ေတာ်မူ၍၊ ရနသူ် တို့သည် အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား Æကပါေစေသာ။
ဘုရား
သခင်ကုိ မုနး် ေသာသူတို့ သည် အထံ
ေတာ်က
ေြပး Æကပါေစေသာ။
2 မီးခုိး လွှင့် သက့ဲသို့ သူတို့ ကုိ လွှင့် ေတာ်မူပါ။ ဘေယာင်း သည် မီး
ေĕှƎ မှာ
အရည် ြဖစ်သက့ဲသို့ ၊ မတရား ေသာသူတို့ သည် ဘုရား
သခင့်ေĕှƎ ေတာ်မှာ ပျက်စီး Æကပါေစေသာ။
3 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ သည် ဝမ်းေြမာက် ၍ ၊ ဘုရား သခင့်ေĕှƎေတာ်မှာ
ɔရွှင်လနး် ေသာစိတ် Ćှင့်
အလနွ် ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာÆကပါေစေသာ။
4 ဘုရား သခင်အား
သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ နာမေတာ် ကုိ ေထာမနာသီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ေတာ
၌ စီး ၍
Ãကေတာ်မူေသာအĕှင်ဘို့ လမ်းကုိ ြပင်Æကေလာ။့ ထုိအĕှင် ၏ နာမေတာ် ကား၊
ထာဝရ
ဘုရားတည်း။ ေĕှƎ ေတာ်၌ ɔရွှင်လနး် Æကေလာ။့
5 ဘုရား သခင်သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဘုံ
ဗိမာနေ်တာ်၌
စံပယ်လျက်၊ မိဘ
မĕိှေသာသူတို့ ၏ အဘ
ြဖစ်၍ ၊ မုတ်ဆုိးမ တို့ဘက်မှာ တရား စီရင်ေတာ်မူ၏။
6 ဘုရား သခင်သည် ေပါက်ေဘာ် မĕိှေသာသူတို့ အား အိမ်ေထာင် ချြခင်းအခွင့်
ကုိေပး ေတာ်မူ၍၊ ချÒပ် ထားေသာသူတို့ ကုိလည်း Ãကယ်ဝြခင်းထဲ သို့ သွင်း ေတာ်
မူ၏။ ြငင်းဆန် ေသာသူတို့ မူကား ၊ ေသွ့ေြခာက် ေသာ အရပ်၌ ေန ရÆက၏။



ဆာလံကျမ်း 68:7 964 ဆာလံကျမ်း 68:17
7 အို ဘုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ၏လစုူ ေĕှƎမှာ Ãက ၍ ၊ ေတာ ၌
ချ ီ ေတာ်မူေသာအခါ၊
8 ဘုရား သခင်၏ မျက်Ćှာ ေတာ်ေÆကာင့် ၊ ေြမÈကီး
လှုပ် ၍
မုိဃ်းေကာင်းကင် သည် ယုိ
စီးေလ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်မျက်Ćှာ ေတာ်ေÆကာင့်
သိနာ ေတာင်သည်လည်း တနုလ်ှုပ်၏။
9 အိုဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မုိဃ်း ကုိ များစွာ ရွာေစ၍၊ ပင်ပနး် ေသာ
အေမွ ေတာ်လတိူု့ ကုိ ေထာက်မ ေတာ်မူ၏။

10 ကုိယ်ေတာ် ၏ အလံးု
အရင်းသည် ေနရာ
ကျရÆကပါ၏။ အိဘုုရား
သခင်၊ ဆင်းရဲ ေသာသူတို့ အဘို့
ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် ြပင်ဆင် ေတာ်မူ၏။
11 ဘုရား ĕှင်အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍၊ ဝမ်းေြမာက် စရာ သိတင်းကုိ Æကားေြပာ ေသာသူ
တို့ သည် အတိင်ုးမသိများ Æက၏။

12 စစ်အဂင်္ ါဗုိလ်ေြခ သခင်ĕှင် ဘုရင်တို့သည် အလျင် အြမနေ်ြပးÆက၍ ၊ အိမ် ၌
ေနရစ် ေသာ မိနး်မတို့သည် လက်ရဥစ္စာ ကုိ ေဝ မျှÆက၏။

13သင်တို့သည် ေတာင် Æကား မှာ ေနရာ
ကျလျက် ၊ ေငွ Ćှင့်
မွနး်မံ ေသာ ချÒိးငှက် အေတာင် က့ဲသို့ ၎င်း ၊ နီ ေသာ ေရွှ Ćှင့်
မွမ်းမံေသာ အေမွး က့ဲသို့ ၎င်း၊ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။
14အနɎĆ္တ တနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာဘုရားသည်၊ ĕှင်ဘုရင် တို့ ကုိ ကဲွြပား ေစ
ေတာ်မူေသာအရပ် သည် ဇာလမုန် ေတာင်ေပါ် မှာ မုိဃ်းပွင့် က့ဲသို့ ြဖစ်ေလ၏။

15 ဘုရား သခင်၏ ေတာင် တည်းဟေူသာဗာĕှန် ေတာင် ၊ ြမင့် ေသာ ထိပ် များ
Ćှင့် ြပည့်စုံေသာ ဗာĕှန် ေတာင် တို့ ၊

16သင်တို့သည် ြမင့် ေသာ ေတာင်ထိပ် များĆှင့် ြပည့်စုံေသာ်လည်း၊ ဘုရား
သခင်ကျနိး်ဝပ် ြခင်းငှါ အလိĕိှု ေတာ်မူေသာေတာင် ၊ ထာဝရဘုရား သည် အစä်
အÇမဲေနရာ ချေတာ်မူေသာေတာင်ေတာ်ကုိ အဘယ် ေÆကာင့် ေစာင်း ေြမာင်း Æက
သနည်း။

17 ဘုရား သခင်၏ရထား ေတာ်တို့သည် အေထာင် အေသာင်း မက များ Æက၏။
ဘုရား
ĕှင်ပါ ေတာ်မူ၏။ သိနာ
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ေတာင်လည်း သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနေတာ်၌ ĕိှသတည်း။
18 ကုိယ်ေတာ်သည် ြမင့် ေသာအရပ်သို့
တက် Ãကေတာ်မူသြဖင့်၊ များစွာေသာသူတို့ ကုိ ဘမ်း သွားေတာ်မူ၍၊ ထာဝရ
အĕှင် ဘုရား
သခင်သည် လူတို့ တင်ွ ကျနိး်ဝပ် ေတာ် မူမည်အေÆကာင်း ၊ လူတို့ အဘို့ မက၊
ပုနက်န် ေသာ လူ
တို့အဘို့
ဆုလပ် များကုိ ခံရ ေတာ်မူÇပီ။
19ထာဝရ ဘုရားသည် အစä် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ ငါ တို့ ကုိ သူတပါး
ညųä်းဆဲ ေသာအခါ ၊ ဘုရား သခင်ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။

20 ငါ တို့၏
ဘုရား သခင်သည် ကယ်တင် Ćိင်ုေသာ ဘုရား
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ဘုရား
ĕှင်ထာဝရဘုရား သည် ေသြခင်း သို့ ေရာက်ေသာ လမ်းကုိလည်း အစုိးပုိင်ေတာ်
မူ၏။

21 ဘုရား သခင်သည် မိမိ
ရနသူ် တို့၏ ဦးေခါင်း ကုိ၎င်း၊ အြပစ် ြပÒ ÇမဲြပÒေသာသူ တို့ ၏ ဦးေသျှာင် ကုိ၎င်း
ဧကန် အမှန် Ćှပ်ိစက် ေတာ်မူမည်။

22 သူတို့ ကုိ ဗာĕှန် ြပည်က
ငါေဆာင်ခ့ဲဦးမည်။ နက်နဲ ေသာ ပင်လယ် ထဲ က ငါေဆာင် ခ့ဲဦးမည်။
23 ထုိ သို့ ေသာအားြဖင့်
သင် သည် ရနသူ် တို့ အေသွး ကုိ
နင်း ၍၊ သင် ၏ေခွး တို့သည်လည်း လျက် Æက လိမ့်မည်ဟု ထာဝရဘုရား မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

24 အို ဘုရား
သခင်၊ သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနသို့
ကုိယ်ေတာ်Ãက ေတာ်မူြခင်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ĕှင် ဘုရင်Ãက ေတာ်မူြခင်းကုိ ြမင် ရÆကပါÇပီ။
25 ေĕှƎ ၌ကား၊ သီချင်း ဆုိေသာသူ၊ ေနာက် ၌ကား၊ ေစာင်းအမျÒိးမျÒိးကုိ တီးေသာ
သူ၊ အလယ် ၌ ကား၊ ပတ်သာကုိ တီး
ေသာ အပျÒိ တို့သည် လိက်ုသွားÆကပါ၏။
26ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ၊ ပရိသတ် အစည်း အေဝးတို့ ɑ၌
ထာဝရ အĕှင် ဘုရား
သခင်ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့
27အစုိး ရေသာဗ◌င်္ယာမိန် ငယ် မှစ၍၊ မိမိ
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အလံးု အရင်းĆှင့်တကွယုဒ မင်း များ၊ ဇာဗုလုန် မင်း များ နဿလိ မင်း များ ပါ
Æက၏။

28 အို ဘုရား
သခင်၊ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ ြပ ေတာ်မူပါ။ အိဘုုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌
ြပÒ ေသာေကျးဇူးေတာ်ကုိ တည် ေစေတာ်မူပါ။
29 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ĕိှေသာဗိမာန် ေတာ်အဘို့ ĕှင် ဘုရင်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ထံ
သို့လက်ေဆာင် များကုိ ေဆာင် ခ့ဲÆကပါေစေသာ။

30ကျũေတာ သားရဲ ကုိ၎င်း၊ Ćာွး လားဥသဘအစု အေဝးĆှင့် လမူျÒိး တို့၏ Ćာွး
ပျÒိတို့ ကုိ၎င်းဆုံးမ ေတာ်မူသြဖင့် ၊ အသီးအသီးတို့သည် ေငွ စ Ćှင့်
ကုိယ်ကုိ Ćှမ့်ိချ Æကပါေစေသာ။ စစ် မှုကုိ Ćှစ်သက် ေသာ လမူျÒိး တို့ ကုိ အရပ်ရပ်
သို့ ကဲွြပား ေစေတာ်မူပါ။

31 အဲဂုတ္တု ြပည်မှ
သံတမန် တို့သည် လာ
Æကပါေစေသာ။ ကုĕှ ြပည်သည် မိမိ
လက် တို့ ကုိ ဘုရား
သခင်ထံ
ေတာ်သို့ အလျင် အြမနဆ်န ့ရ်ပါေစေသာ။
32 ေြမÈကီး Ćိင်ုငံ တို့ ၊ ဘုရား
သခင့်ေĕှƎ ေတာ်၌ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့
33အစ အဦး၌ အထက်ေကာင်းကင် ဘဝဂ်ကုိ
စီး ၍
ေနေတာ်မူေသာထာဝရ ဘုရားကုိ ေထာမနာသီချင်း
ဆုိÆကေလာ။့ အသံ
ေတာ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၍ ၊ အားÈကီး ေသာ အသံ ြဖစ်၏။
34 ဘုရား သခင်သည် တနခုိ်း Èကီးေတာ်မူသည်ဟု ဝနခံ် Æကေလာ။့ ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ
ဘုနး် ေတာ်လွှမ်းမုိးလျက် ၊ တနခုိ်း ေတာ်လည်း မုိဃ်းတိမ် တို့တင်ွ ထင်ĕှားလျက်
ĕိှသတည်း။

35 အို ဘုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနေတာ်ြပင်မှာ
ေÆကာက်ရွƎံ ဘွယ် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်ကား၊ မိမိလူ
တို့အား
အခွင့် တနခုိ်းကုိ ေပး
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ေတာ်မူေသာဘုရား ေပတည်း။ ဘုရား
သခင်သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။

69
1အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ် ယူေတာ်မူပါ ဘုရား ။ ေရ သည် အကျွĆ်ပ်ုအသက် ဝိညာä်
တိင်ုေအာင် ေရာက် ပါÇပီ။

2 ေြခနင်း ရာမ ĕိှ။ နက် လှေသာ ɔရွှ Ǝံ ထဲ မှာ ကျွ ံ ပါÇပီ။ လှုိင်း တံပုိးလွှမ်းမုိး ရာ
နက် ေသာ ေရ
ထဲ သို့ ေရာက် ပါÇပီ။
3 ေအာ်ဟစ် ၍
ပင်ပနး် ပါÇပီ။ လည်ေချာင်း ေြခာက် ပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ေမျှာ် Æကည့် ၍ မျက်စိပျက် ပါÇပီ။
4အေÆကာင်း မĕိှဘဲ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မုနး် ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ဆံပင် ထက်
များ Æကပါ၏။ မဟတ်ု မမှန် ဘဲ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရနဘ်က် ြပÒ၍ ဖျက်ဆီး ေသာသူတို့
သည် ခွနအ်ား ÈကီးÆကပါ၏။ ထုိအခါ
အကျွĆ်ပ်ု သည် မ
ယူ ေသာ
ဥစ္စာကုိပင်ြပန် ေပးရပါ၏။
5 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု မုိက် ြခင်းအမှုကုိ
ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏အြပစ် တို့ ကုိ ေĕှƎေတာ်၌
ဝှက် ၍ မ ထားရပါ။
6 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ သခင်အĕှင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာ
သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု
အေÆကာင်းေÆကာင့်
စိတ် မ ပျက်ÆကပါေစĆှင့်။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု အေÆကာင်းေÆကာင့်
ĕှက် ေÆကာက်ြခင်းသို့ မ ေရာက်ÆကပါေစĆှင့်။
7 ကုိယ်ေတာ် အတက်ွ
အကျွĆ်ပ်ုသည် က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ ခံရ ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု မျက်Ćှာ သည် ĕှက် ြခင်းĆှင့် ြပည့်စုံ ပါ၏။
8 ကုိယ် ညီအစ် ကုိတို့တင်ွ ၊ လစိူမ်း ြဖစ် ခ့ဲပါÇပီ။ တမိ
တည်းေသာ ေပါက်ေဘာ် တို့တင်ွ ၊ တကျွနး် တĆိင်ုငံသား ြဖစ်ခ့ဲပါÇပီ။
9 ကုိယ်ေတာ် ၏အိမ် ေတာ်၌ စဲွလမ်း ပူပနြ်ခင်းစိတ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စား
ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ က့ဲရဲƎ
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ေသာသူတို့ ၏စကားသည် အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် သို့ ေရာက် ပါ၏။
10အကျွĆ်ပ်ုသည် ငိေုÃကး ၍
စိတ် Ćှလံးုပါလျက် ၊ အစာ ေĕှာင်ေသာအကျင့် ေÆကာင့် ပင် က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ ခံရ ပါ၏။
11 ေလျှာ်ေတ အဝတ် ကုိ ဝတ် ေသာအခါ ၊ သူ တို့သည် သေရာ် တတ်Æကပါ၏။
12 Ƥုံး၌ ထုိင် ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု တဘက်မှာ ေြပာ ဆုိ၍ ၊ ေသေသာက်
Æကũးတို့သည် အကျွĆ်ပ်ုကုိ အေÆကာင်းြပÒလျက် ေတးဘွ့ဲɔ၍ ဆုိ တတ်Æကပါ၏။

13 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ မဂင်္လာ အချနိ် ကာလ၌ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ဆုေတာင်း ပါ၏။ အိဘုုရား
သခင်၊ ကƤုဏာ
ေတာ် Ãကယ်ဝ သည်Ćှင့်အညီ ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း သစ္စာ
အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု
စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
14 အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ɔရွှ Ǝံ ထဲ က ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ နစ် ေစေတာ်မ မူပါ Ćှင့်။
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မုနး် ေသာသူတို့ လက်မှ ၎င်း၊ နက် ေသာ ေရ
ထဲ က၎င်း
လွှတ် ပါေစေသာ။
15 ေရ ထ ၍ မ
လွှမ်း ပါေစĆှင့်။ နက်နဲ ရာ၌
မ ြမÒပ် ပါေစĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် မှာ တင်ွး ဝ မ ပိတ် ပါေစĆှင့်။
16 အိုထာဝရဘုရား ၊ ေကျးဇူး ြပÒချင်ေသာ ေစတနာေတာ်သည် ေကာင်းမွန်
ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု စကား ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ စုံမက် ေတာ်မူ ြခင်း
ကƤုဏာများ ြပားသည်Ćှင့်အညီ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
မျက်Ćှာ ြပÒေတာ်မူပါ။
17 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် မှ
မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ လွှဲ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ေဘး
ေရာက်ပါÇပီ။ အလျင် အြမနန်ားေထာင် ေတာ်မူပါ။
18အကျွĆ်ပ်ု ၏အသက် ဝိညာä်သို့
ချä်းကပ် ၍ ေရွး ေတာ်မူပါ။ ရနသူ် များĕိှေÆကာင်း ကုိေထာက် ၍ ချမ်းသာ ေပး
ေတာ်မူပါ။

19အကျွĆ်ပ်ု ခံရေသာက့ဲရဲƎ ြခင်း၊ အĕှက် ကဲွြခင်း၊ အသေရ
ပျက်ြခင်းတို့ ကုိ ကုိယ်ေတာ် သည် သိ
ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် အေပါင်း တို့သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ထင်ĕှားလျက် ĕိှ
Æကပါ၏။

20 က့ဲရဲƎ ြခင်းအားြဖင့်အကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ် ပျက် ၍
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အလနွ် ပူေဆွးြခင်း ĕိှပါ၏။ သနား
ေသာသူကုိ
Æကည့် ၍
မ ြမင်။ သက်သာ ေစေသာသူကုိ
ĕှာ ၍
မ ေတွ့ရပါ။
21အကျွĆ်ပ်ု စားစရာ ဘို့ ေဆးခါး ကုိ
ေကျွး Æကပါ၏။ ေရငတ် ေသာအခါ
ပုံးရည် ကုိ တိက်ု Æကပါ၏။
22 သူ တို့စားပဲွ သည် သူ
တို့ေĕှƎ မှာ ေကျာကွ့င်း ေသာ် ၎င်း၊ ခံ
ထုိက်ေသာအြပစ်ေသာ် ၎င်း၊ ေထာင် ေချာက်ေသာ် ၎င်း ြဖစ် ပါေစ။
23 သူ တို့သည် မြမင် Ćိင်ုေအာင် မျက်စိ ကွယ် ပါေစ။ သူ
တို့ခါး သည်လည်း
အစä် တနု် ပါေစ။
24 သူ တို့အေပါ် မှာ အမျက် ေတာ်ကုိ သွနး်ေလာင်း ေတာ်မူ၍ ၊ အမျက် ေတာ်
အĕိှန် သည် သူ
တို့ ကုိ မီှ ပါေစ။
25 သူ တို့ေနရာ အရပ်သည် လဆိူတ်ညံ ရာအရပ် ြဖစ် ပါေစ။ သူ
တို့ အိမ် ၌ ေန ေသာသူ မ
ĕိှ ပါေစĆှင့်။
26 အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည် ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူေသာသူ ကုိ ညųä်းဆဲ Æက
ပါ၏။ နာ
ေစေတာ်မူေသာသူတို့ ကုိ ထပ်၍ နာ ေစÆကပါ၏။
27 သူ တို့အြပစ် ၌
အြပစ် ကုိထပ်၍ ေပး ေတာ်မူပါ။ ကုသုိလ် ေတာ်Ćှင့် မ
ဆုိင် ÆကပါေစĆှင့်။
28 အသက် ĕှင်ေသာသူတို့ စာရင်း ၌ သူတို့ နာမည်များကုိ ေချ၍ ၊ ေြဖာင့်မတ်
ေသာသူတို့Ćှင့်အတူ မ ေရး မမှတ်ပါေစĆှင့်။

29အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ ဆင်းရဲ ÇငိÒြငင် ပါ၏။ အိဘုုရား
သခင်၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးသည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ချးီြမųင့် ပါေစေသာ။
30 ငါသည် ဘုရား
သခင်၏ နာမေတာ် ကုိ ေထာမနာ
သီချင်းဆုိ မည်။ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ
ြပ၍
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ဘုရား သခင်ကုိ ချးီမွမ်း မည်။
31ထာဝရဘုရား သည် ချÒိ Ćှင့်၎င်း၊ ခွါ Ćှင့်၎င်း ြပည့်စုံေသာ Ćာွး လားကုိ
Ćှစ်သက် သည်ထက် ၊ ထုိအကျင့်ကုိ သာ၍Ćှစ်သက်ေတာ်မူလိမ့်မည်။
32 Ćှမ့်ိချ ေသာသူတို့ သည် ြမင် ၍ ဝမ်းေြမာက် Æကလိမ့်မည်။ ဘုရား
သခင်ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့ ၏ စိတ် Ćှလံးုသည် အား ြပည့်လိမ့်မည်။
33ထာဝရဘုရား သည် ဆင်းရဲ ေသာသူတို့၏စကားကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူ၏။ အချÒပ် ခံရေသာမိမိ လူတို့ ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒေတာ်မ မူ
တတ်။

34 ေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ သမုဒ္ဒရာ တို့ Ćှင့်တကွ အရပ်ရပ်၌ ကျင်လည်ေသာ
သတ္တ ဝါ အေပါင်း တို့သည် ဘုရား
သခင်ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါေစေသာ။
35 ဘုရား သခင်သည် ဇိအနု် Çမိƌကုိ
ေစာင့် ၍ ၊ ယုဒ Çမိƌ တို့ ကုိ ြပÒ စုေတာ်မူသြဖင့် ၊ ထုိ သူတို့သည် ေန
၍
ပုိင် ရÆကလိမ့်မည်။
36ကျွန် ေတာ်မျÒိး၏သား ေြမးတို့သည် ထုိÇမိƌ ကုိ အေမွ ခံရ၍ ၊ နာမေတာ် ကုိ
ချစ် ေသာသူတို့သည် ေနရာ ကျရÆကလိမ့်မည်။

70
ေအာက်ေမ့ ေစြခင်းငှာ စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ĆှÒတ် ယူေတာ်မူပါ။ အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
ြခင်းငှါ အလျင် အြမန် ြပÒေတာ်မူပါ။
2အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ သတ်ြခင်းငှါĕှာÆကံ ေသာသူတို့သည် အĕှက်ကဲွ ၍
မျက်Ćှာ ပျက်Æကပါေစေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ အĆ္တရာယ် ြပÒ ချင်ေသာသူတို့သည်
လှန် ြခင်းကုိ ခံရ၍ ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းသို့ ေရာက်Æက ပါေစေသာ။

3အကျွĆ်ပ်ုကုိ ေအေ့ဟ ၊ ေအေ့ဟ ဟု ဆုိ
ေသာသူတို့သည် အĕှက် ကဲွြခင်းအားြဖင့် ေနာက်သို့
လှန် ြခင်းကုိခံရÆကပါေစေသာ။
4 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĕှာ ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌
ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် Æကပါေစေသာ။ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ Ćှစ်သက်
ေသာသူတို့သည်၊ ဘုရား
သခင်ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူေစသတည်း ဟု အစä် မြပတ်ေြပာ Æကပါေစေသာ။
5အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ ဆင်းရဲ ငတ်မွတ် ပါ၏။ အိဘုုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ĕိှရာသို့
အလျင် အြမနÃ်ကေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
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ေသာသူ၊ ကယ်တင် ေသာသူြဖစ် ေတာ်မူ၏။ အို ထာဝရဘုရား ၊ ဆုိင်းလင့် ေတာ်
မ မူပါĆှင့်။

71
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုခုိလှုံ ပါ၏။ အĕှက် ကဲွြခင်းĆှင့်
အစä် ကင်းလတ်ွ ပါေစေသာ။
2တရား ေတာ်Ćှင့်အညီ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĆှÒတ်ယူ ၍
လွှတ် ေတာ်မူပါ။ နား
ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ဘက်သို့
လှည့် ၍
ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
3အကျွĆ်ပ်ု အစä် ေရာက် ၍
ေနရာ ကျေသာ ေကျာက် ြဖစ် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ကယ်တင် မည် အေÆကာင်း အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေကျာက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု
၏ ရဲတိက်ု ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

4အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်၊ ဆုိး
ေသာသူ ၏လက် မှ ၎င်း၊ မ
တရားေသာသူĆှင့်
Æကမ်းတမ်း ေသာသူ ၏လက်
မှ ၎င်း အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
5အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ေြမာ်လင့် ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏။
အကျွĆ်ပ်ု ငယ် ေသာအရွယ် မှစ၍ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိးစား ရာ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
6အကျွĆ်ပ်ုသည် ဘွား ကတည်း ကပင် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
မီှဝဲ ပါÇပီ။ အမိ
ဝမ်း တင်ွးမှစ၍ ေကျးဇူးေတာ်ကုိခံရပါÇပီ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အစä် ချးီမွမ်း ပါမည်။
7အကျွĆ်ပ်ုသည် များစွာ ေသာသူတို့ ၌
အံဘွ့ယ် ေသာ အရာက့ဲ
သို့ ြဖစ် ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၌ ခုိင်ခ့ံ ေသာ ခုိလှုံ ရာြဖစ်
ေတာ်မူ၏။

8 ဂုဏ် အသေရေတာ်Ćှင့်
ယှä်ေသာ ေထာမနာ
စကားကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည် ေနတိ့င်ုး အစä်Âမက်ဆုိ ပါေစေသာ။
9အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အို
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ေသာအခါ
ပယ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အား
ေလျာ့ ေသာအခါ
စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။
10 ရနသူ် တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု တဘက် ၌ ေြပာ ဆုိÆကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ
ေချာင်း Æကည့်ေသာသူတို့ က၊

11 ဘုရား သခင်သည် သူ့
ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူ၏။ လိက်ု ၍
ဘမ်း Æကကုနအံ်။့ ကယ်လွှတ် ေသာ သူမ
ĕိှဟု တိင်ုပင်ေြပာ ဆုိÆကပါ၏။
12 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
ေဝးေဝး ေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
ြခင်းငှါ အလျင် အြမနြ်ပÒေတာ်မူပါ။
13 အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ရနဘ်က် ြပÒေသာသူတို့ သည် အĕှက်ကဲွ ၍ ဆုံးɐƤှု ံး
ြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါေစေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ အြပစ် ြပÒြခင်းအခွင့်ကုိ ĕှာ ေသာသူ
တို့သည် က့ဲရဲƎ
ြခင်း၊ အသေရ
ပျက်ြခင်းĆှင့်
မွနး် Æက ပါေစေသာ။
14အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ အစä် ေြမာ်လင့် ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း သမျှ ထက် သာ၍ချးီမွမ်းပါမည်။
15 ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းĆှင့် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည်
ေနတိ့င်ုး အစä် èွှန် Æကား ပါမည်။ ေကျးဇူးေတာ်တို့ ကုိ ေရတက်ွ ၍
မ ကုနĆ်ိင်ုပါ။
16အĕှင် ထာဝရဘုရား ၏ ဘုနး် တနခုိ်းေတာ်များကုိ
အမီှြပÒ ၍
ကုိယ်ေတာ် ၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားကုိသာ ြပသ ပါမည်။
17 အို ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍
သွနသ်င် ေတာ်မူပါÇပီ။ ယခု
တိင်ုေအာင် အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုြပ ပါÇပီ။
18တဖနတံ်ု အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ုအသက်Èကီး ၍
ဆံပင် ြဖũသည်ကာလတိင်ုေအာင် ၊ ယခုလူ များတို့အား
ကုိယ်ေတာ် ၏ အစွမ်း သတ္တ ိကုိ၎င်း၊ ေနာက်ြဖစ် လတံေ့သာ သူအေပါင်း တို့အား
တနခုိ်း ေတာ်ကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ုမ ြပ မီှတင်ွ၊ အကျွĆ်ပ်ုကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။



ဆာလံကျမ်း 71:19 973 ဆာလံကျမ်း 72:3
19 အိဘုုရား သခင်၊ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းတရားသည် အလနွြ်မင့် ရာသို့
မီှသည်ြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် Èကီးစွာ ေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပÒ ေတာ်မူ၏။ အို
ဘုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အဘယ် သူတူ ပါသနည်း။
20 Èကီးမား Æကမ်းတမ်းေသာ ေဘး
များ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အားြပ ေတာ်မူÇပီ။ တဖန်
အသက် ကုိ ချမ်းသာေပး၍ ၊ ေြမÈကီး နက်နဲ ရာထဲက
တဖန် ထေြမာက် ေစေတာ်မူမည်။
21အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စည်းစိမ် တိးုပွား ေစ၍ ၊ တဖန်
သက်သာ ေစေတာ်မူမည်။
22 သို့ ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် သစ္စာ
ေတာ်ကုိ တေယာ
ထုိး၍
ချးီမွမ်း ပါမည်။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူေသာဘုရား၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ ေစာင်း တီး၍
သီချင်း ဆုိပါမည်။
23 ေĕှƎ ေတာ်၌ သီချင်း ဆုိေသာအခါ ၊ ɔရွှင်လနး် ေသာ ĆှÒတ် ĕိှပါလိမ့်မည်။ ေရွး
ေတာ်မူေသာအကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် လည်း ɔရွှင်လနး်ပါလိမ့်မည်။

24အကျွĆ်ပ်ု ၏လျှာ သည်လည်း
ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းတရားကုိ အစä် Âမက် ဆုိပါလိမ့်မည်။ အေÆကာင်း မူကား၊
အကျွĆ်ပ်ု ၌ အြပစ် ြပÒြခင်း အခွင့်ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့သည် မျက်Ćှာ ပျက်၍
အĕှက် ကဲွြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါ၏။

72
ေĕှာလမုန် ကုိရည်ေဆာင်၍စပ်ဆုိေသာဆာလံ။

1 အိဘုုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ တရား
ဆုံးြဖတ်ြခင်းĆှင့်
ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင်ြခင်းအခွင့်ကုိ
မင်း သား ြဖစ်ေသာ ĕှင်ဘုရင် အား ေပး သနားေတာ်မူပါ။
2 ထုိမင်းသည် ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
တို့ ကုိ
ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ဆင်းရဲသား တို့ ကုိ တရား ေပး ပါ
လိမ့်မည်။

3 ေတာင်Èကီးေတာင် ငယ်တို့သည် တရား
ေတာ်အားြဖင့် ၊ ကုိယ်ေတာ်၏ လူ
တို့အား
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ချမ်းသာ ေပး Æက ပါလိမ့်မည်။
4 ထုိမင်းသည် ကုိယ်ေတာ်၏ လူ
တို့တင်ွ ဆင်းရဲ သားတို့ ကုိ တရား
စီရင်လျက်၊ ငတ်မွတ် ေသာသူတို့၏ သားသမီး
များကုိ
ကယ်မ ၍ ၊ ညųä်းဆဲ ေသာသူကုိလည်း Ćှပ်ိစက် ပါလိမ့်မည်။
5 ေန Ćှင့် လ တည် သမျှေသာကာလပတ်လံးု၊ လူ
အစä်အဆက်အေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရံွ Æကပါလိမ့်မည်။
6 ထုိမင်း၏ သက်ေရာက်ြခင်းသည် ရိတ်ေသာ ြမက်ပင် ေပါ် မှာ ရွာ ေသာမုိဃ်း
က့ဲသို့ ၎င်း၊ ေြမ ကုိ စုိ
ေစ ေသာ မုိဃ်း ေပါက်များက့ဲ သို့ ၎င်း ြဖစ်လိမ့်မည်။
7လက်ထက် ေတာ်၌ လ
သည်ပေပျာက်ြခင်းသို့ မ
ေရာက်မီှတိင်ုေအာင် ၊ တရား ေသာသူသည် ပွင့်လနး် ၍
ချမ်းသာ များ ြပား လိမ့်မည်။
8 ပင်လယ် တပါးမှ တပါး တိင်ုေအာင် ၎င်း ၊ ြမစ် မှ
သည် ေြမ စွနး် တိင်ုေအာင် ၎င်း
အစုိးရ ေတာ်မူ လိမ့်မည်။
9 ေတာတင်ွး သားတို့သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ဦးချ ၍၊ ရနသူ် တို့သည်လည်း
ေြမမှုန ့် ကုိ လျက် Æကလိမ့်မည်။
10တာɐƤှု
မင်း တို့ Ćှင့်
ပင်လယ် တဘက်၌ ေနေသာ မင်း တို့သည ◌အ်ခွနသွ်င်း ၍၊ ေĕှဘ မင်း Ćှင့်
ေသဘ မင်းတို့သည် လည်း လက်ေဆာင် ပဏ္ဏ ာများကုိ ဆက် Æက လိမ့်မည်။
11 ထုိမျှမက ĕှင် ဘုရင်အေပါင်း တို့သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ြပပ်ဝပ် ၍ ၊ ခပ်သိမ်း
ေသာ လမူျÒိး တို့သည် အမှုေတာ် ကုိ ထမ်းÆကလိမ့်မည်။

12အေÆကာင်း မူကား၊ ငတ်မွတ် ေသာသူ ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ ၊ ထုိသူ ကုိ ၎င်း၊
ကုိးကွယ် ရာမ ĕိှ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူကုိ ၎င်း ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ လိမ့်မည်။
13ဆင်းရဲ ေသာသူĆှင့်
ငတ်မွတ် ေသာသူကုိ
သနား ၍ ၊ ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ၏ အသက် ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
14 သူ တို့အသက် ကုိ လှည့်စား ြခင်းĆှင့် ညųä်းဆဲ ြခင်း၏ လက်မှ
ေရွးĆှÒတ် ၍ ၊ သူ တို့အေသွး ကုိ Ćှေြမာ ေတာ်မူလိမ့် မည်။
15အသက် ေတာ်တည်၍
လမူျားတို့သည် ေĕှဘ ေရွှ
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ကုိ ဆက် ြခင်း၊ ကုိယ်ေတာ် အဘို့
အစä် ေမတ္တ ာပို့ ြခင်း၊ ေနတိ့င်ုး ေထာမနာ ချးီမွမ်းြခင်း တို့ ကုိ ြပÒÆက လိမ့်မည်။
16 ြပည် ေတာ်၌ များစွာ ေသာ စပါး ĕိှ၍ ၊ အသီးအĆှံ သည် ေလဗĆနု်
ေတာက့ဲ သို့ ေတာင် ထိပ် ေပါ် မှာ လှုပ်ĕှား လိမ့်မည်။ Çမိƌ သူÇမိƌသားတို့သည်
လည်း ၊ ေြမ ၏ြမက်ပင် က့ဲသို့ စည် ပင်Æကလိမ့်မည်။

17 နာမေတာ် သည် အစä် အÇမဲတည် လိမ့်မည်။ ေန
သည် တည်သမျှေသာကာလ ပတ်လံးု နာမ
ေတာ် တိးုပွား လိမ့်မည်။ ေကျးဇူး ေတာ်အားြဖင့် လမူျÒိး အေပါင်း တို့သည်
ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိခံရÆက၏၊ မဂင်္လာĕိှေတာ်မူသည်ဟု ချးီမွမ်းÆကလိမ့်မည်။

18 အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ တပါးတည်းသာ စီရင်
ေတာ်မူေသာထာဝရ အĕှင်ဘုရား သခင်၊ ဣသေရလ
အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။
19 ဘုနး်Èကီး ေသာ နာမ
ေတာ်သည်လည်း
အစä် အÇမဲမဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ ေြမÈကီး တြပင်လံးု သည် ဘုနး် ေတာ်
Ćှင့်ြပည့်စုံ ပါေစသတည်း။ အာမင် Ćှင့် အာမင်။

20 ေယĕဲှ ၏ သား
ဒါဝိဒ်
ဆုေတာင်း ေသာ ပဌနာ
စကားÇပီး ၏။

73
1 အကယ် စင်စစ်ဘုရား သခင်သည် Ćှလံးု သန ့ĕှ်င်း ေသာ သူတည်းဟေူသာဣ
သေရလ အမျÒိး၌
ေကျးဇူး Èကီး ေတာ်မူ၏။
2 ငါ မူကား ၊ ေြခ ေချာ် လု လျက် ၊ ေြခရာ လွဲ လု လျက် ĕိှမိÇပီ။
3အေÆကာင်း မူကား၊ မတရား
ေသာသူတို့၏ စည်းစိမ်
ကုိ ြမင် ေသာအခါ၊ မုိက် ေသာသူတို့ ကုိ ပင် ငါြငũစူ မိÇပီ။
4 ထုိသူ တို့သည် မေသ
မီှတိင်ုေအာင် နာÆကင်ြခင်း ေဝဒနာ
မ ĕိှ။ ခုိင်မာ ေသာအစွမ်း သတ္တ ိĕိှÆက၏။
5 သူ တို့သည် ေလာကဓံ
ဒကု္ခမ ĕိှ။ လူ
များက့ဲသို့အေĆှာင့် အĕှက်ကုိမ ခံရÆက။
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6 ထုိေÆကာင့်မာန ကုိ လည်ဆဲွ တနဆ်ာက့ဲသို့ ဆင်၍၊ ညųä်းဆဲ ြခင်းအဝတ် ကုိ
လည်း ဝတ် တတ်Æက၏။

7 ဆူဝ ေသာေÆကာင့် မျက်Ćှာ ေမာ် လျက် ĕိှ Æက၏။ စိတ် Ćှလံးု Æကံစည် ြခင်း
အားြဖင့်လနွက်ျũး တတ်Æက၏။

8 ဆုိး ေသာညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ပင် ြပက်ယယ် ြပÒ၍
ေြပာ
တတ်Æက၏။ ေထာင်လွှား ေသာ စကား ကုိလည်း သုံးတတ် Æက၏။
9 သူ တို့ĆှÒတ် သည် ေကာင်းကင် Ćှင့်
ဆန ့က်ျင် ဘက် ြပÒ၍ ၊ လျှာ သည်လည်း ေြမÈကီး ကုိ
လှည့် လည်တတ်၏။
10 ထုိေÆကာင့် ဘုရား သခင်၏ လူ
တို့သည် သူ
တို့ ထံသို့
ြပန် သွား၍
များစွာ ေသာ ေရ
ကုိမျÒိ ရÆက၏။
11 ဘုရား သခင်သည် အဘယ်သို့ သိ ေတာ်မူမည်နည်း။ အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား၌
ဉာဏ် ĕိှ ပါလိမ့်မည်ေလာ ဟု ဆုိ တတ်Æက၏။
12 ထုိ မတရား ေသာသူတို့ သည် အစä် ေကာင်းစား ၍
ဥစ္စာ ပွား များÆက၏။
13အကယ် စင်စစ်ငါ ့ Ćှလံးု ကုိ ငါသန ့ĕှ်င်း ေစေသာ်လည်း အကျÒိး မĕိှ။ အြပစ်
ကင်းြခင်းĆှင့်
ငါ ့လက် ကုိ ေဆးေÆကာ ေသာ်လည်း အကျÒိးမĕိှ။
14 ေနတိ့င်ုး ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်းĆှင့်
နနံက် တိင်ုးဆုံးမ ြခင်းကုိ ငါ ခံရ၏။
15 ထုိသို့ သေဘာကျမည်ဟု အကျွĆ်ပ်ုဆုိ လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ အမျÒိးသား တို့
ကုိ ြပစ်မှား ရာသို့ ေရာက်ပါ လိမ့်မည်။

16 ထုိ အမှုကုိနားလည် ရ ေအာင် ဆင်ြခင် ေသာအခါ
အလနွ် ခက်သည်ဟု ထင် ပါ၏။
17 ေနာက် မှဘုရား သခင်၏ သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာနထဲသို့
ဝင် ၍၊ သူ
တို့၏ အဆုံး
ကုိ
နားလည် ရပါ၏။
18အကယ် စင်စစ်ကုိယ်ေတာ်သည် သူ
တို့ ကုိ ေချာ
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ေသာအရပ်၌
ထား ေတာ်မူÇပီ။ ဖျက်ဆီး ရာအရပ်သို့
ချ ေတာ်မူ၏။
19တခဏ ြခင်းတင်ွ
အကျÒိး နည်းÆကပါÇပီတကား။ ေဘး
ဥပဒ်များအားြဖင့် ĕှင်းĕှင်း ပယ် ေပျာက်လျက် ĕိှÆကပါ Çပီတကား။
20 အိထုာဝရ ဘုရား၊ လသူည် Ćိးု
ေသာအခါ
အိပ်မက်
ကုိမှတ်သက့ဲသို့ သူတို့ ကုိ ĆှÒိး ေတာ်မူေသာအခါ ၊ သူ တို့ အÆကံ အစည်ကုိ
မထီမ့ဲြမင် ြပÒေတာ်မူမည်။

21 ထုိသို့ အကျွĆ်ပ်ု သည် Ćှလံးု နာ လျက် ၊ ေကျာက်ကပ်
ေမွှေĆှာက် လျက်ĕိှ၍၊
22 မုိက် ေသာသူ၊ ပညာမ့ဲ
ေသာသူြဖစ်ပါ၏။ ေĕှƎ
ေတာ်၌ တိǢɐစ္ဆာန် က့ဲသို့ ြဖစ် ပါ၏။
23 သို့ ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ထံမှာ အစä် ĕိှ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏လ
က်ျာ လက် ကုိ ဆဲွကုိင် ေတာ်မူ၏။

24အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဉာဏ် ေပး၍ ပ့ဲြပင် ေတာ်မူမည်။ ေနာက် တဖန် ဘုနး် အသေရ၌
သိမ်းယူ ေတာ်မူမည်။

25 ကုိယ်ေတာ်မှတပါး၊ ေကာင်းကင် ဘုံမှာ
အကျွĆ်ပ်ု
၌
အဘယ် သူĕိှပါသနည်း။ ကုိယ်ေတာ် ကုိအလိĕိှုသည်Ćှင့်အမျှ
ေြမÈကီး ေပါ်မှာ
အကျွĆ်ပ်ုသည် အဘယ်အလိĕိှု ပါသနည်း။
26အကျွĆ်ပ်ု ၏အသား Ćှင့်
Ćှလံးု သည် ပျက် Æကပါ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ ဘုရား
သခင်သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု ၏ အစွမ်း သတ္တ ိ၊ အကျွĆ်ပ်ု အစä် အÇမဲခံစားရာအ
ဘို့ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

27အကယ် စင်စစ်ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ေဝးေဝး
ေနေသာသူတို့ သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
ကွာ၍မှားယွင်း ေသာ သူအေပါင်း တို့ ကုိ ပယ်ĕှင်း ေတာ်မူ ၏။
28အကျွĆ်ပ်ု မူကား ၊ ဘုရား သခင့်ထံ ေတာ်သို့ ချä်းကပ်
၍ အကျÒိး ĕိှပါ၏။ အမှုေတာ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ Æကား ေြပာြခင်းအလိုငှါ ၊ အĕှင်
ထာဝရဘုရား ၌
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ခုိလှုံ လျက်ေနပါ၏။

74
1 အို ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်
အစä် စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူသနည်း။ ကုိယ်ေတာ် ထံမှာကျက်စား ေသာ သုိး
တို့ ကုိ အဘယ်ေÆကာင့်အမျက် ထွက်ေတာ်မူသနည်း။
2 ေĕှးက အပုိင် ရေတာ်မူေသာလူ အစည်းအေဝးကုိ၎င်း၊ ေရွး ေတာ်မူေသာအေမွ
ေတာ်အဘို့ ကုိ၎င်း၊ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာ ဇိအနု် ေတာင် ကုိ၎င်းေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ
ပါ။

3သန ့ĕှ်င်း ရာဌာန၌
ရနသူ် သည် မ
တရားသြဖင့် ြပÒ၍၊ အÇမဲ
သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းရာအရပ်သို့
Ãက ေတာ်မူပါ။
4 ကုိယ်ေတာ် ၏ လစူည်းေဝး ရာအရပ် ၌
ရနသူ် တို့ သည် ေအာ်ဟစ် Æကပါ၏။ လက္ခဏာ
သက်ေသေတာ်အရာ ၌ သူ
တို့လက္ခဏာ သက်ေသတို့ ကုိ ထား ÆကပါÇပီ။
5 လိမ္မာေသာသူသည်ထူထပ် ေသာ ေတာ
ကုိ
ပုဆိန် Ćှင့် ခုတ်သက့ဲသို့ ၊
6ယခု တင်ွ ဗိမာနေ်တာ် တနဆ်ာ များကုိပုဆိန် ၊ သံတူ Ćှင့်
တÇပိÒင်နက် Ƥုိက် ချÒိးÆကပါ၏။
7သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနေတာ်ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝိ Æကပါ၏။ နာမေတာ်
ကျနိး်ဝပ်ရာ တဲ
ေတာ်ကုိ ေြမ တိင်ုေအာင် ɐƤှုတ်ချ Æကပါ၏။
8ဤအမျÒိးသား အေပါင်းတို့ ကုိ အတူ
ဖျက်ဆီး Æကကုနအံ်ဟ့ဆုို ၍၊ ေြမ တြပင်လံးု တင်ွ
ဘုရား သခင်၏ တရားစရပ်
တို့ ကုိ မီးɐƤှု Ǝိ Æကပါ၏။
9အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ်လက္ခဏာ သက်ေသများ ကုိ မ
ြမင် ရပါ။ ပေရာဖက် သည် တဖန် မ ေပါ်မĕိှပါ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့တင်ွ
ကာလ အပုိင်းအြခားကုိ သိ
ေသာသူ မ ĕိှပါ။
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10 အို ဘုရား
သခင်၊ ရနသူ် သည် အဘယ် မျှကာလ
ပတ်လံးုက့ဲရဲƎ ပါလိမ့်မည်နည်း။ ရနဘ်က် ြပÒေသာသူသည် နာမေတာ် ကုိ အစä်
မထီမ့ဲြမင် ြပÒရပါမည်ေလာ။

11လက်ျာ လက် ေတာ်ကုိ
အဘယ်ေÆကာင့် Ƥုပ်သိမ်း ေတာ်မူသနည်း။ ရင်ခွင် ေတာ်ထဲက ထုတ် ၍ ဖျက်ဆီး
ေတာ်မူ ပါ။

12အကယ် စင်စစ်ဘုရား သခင်သည် ေĕှး ကာလမှစ၍ ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း
ကုိ
ေြမ အလယ် ၌ ြပÒ ေသာငါ တို့၏ ĕှင် ဘုရင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
13 ကုိယ်ေတာ် သည် တနခုိ်း ေတာ်အားြဖင့် ပင်လယ် ကုိ ခဲွ ေတာ်မူÇပီ။ ေရ
ထဲမှာ
မိေကျာင်း တို့၏ ဦးေခါင်း တို့ ကုိ ချÒိး ေတာ်မူÇပီ။
14လဝိသန် ၏ ဦးေခါင်း တို့ ကုိ Ćှပ်ိစက် ၍ ေတာတင်ွး သားတို့ စားစရာ
ဘို့
အပ်ေပး ေတာ်မူÇပီ။
15 စမ်းေရ Ćှင့် ေချာင်းေရ ကုိ ေပါက် ေစေတာ်မူÇပီ။ ေရ
မြပတ်ေသာ ြမစ် တို့ ကုိလည်း ခနး်ေြခာက် ေစေတာ်မူÇပီ။
16 ေန ့Ćှင့် ညä့် ကုိ
ပုိင်ေတာ်မူ၏။ ေန
မှစ၍ အလင်း
အိမ်တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူÇပီ။
17 ေြမÈကီး ၏ အကန ့် အကွက်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ၎င်း၊ ေĆွ ကာလĆှင့်
ေဆာင်း ကာလကုိ၎င်း စီရင် ေတာ်မူÇပီ။
18 ရနသူ် တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ က့ဲရဲƎ ၍ ၊ လမုိူက် တို့ သည် နာမေတာ် အား မထီမ့ဲြမင် ြပÒ Æကသည်ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။

19 ကုိယ်ေတာ် ၏ ချÒိးငှက် အသက် ကုိ သားရဲ
၌
အပ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဆင်းရဲသား တို့ အစည်းအေဝးကုိ အစä်
ေမ့ေလျာ့ ေတာ်မ မူပါĆှင့်။

20 ပဋိညာä် ေတာ်ကုိေထာက်
ေတာ်မူပါ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ေြမÈကီး ေပါ်မှာ ေမှာင်မုိက် ေသာ အရပ်တို့သည်
လယူု
ညųä်းဆဲြခင်းေနရာ သက်သက်ြဖစ် Æကပါ၏။
21 Ćှပ်ိစက် ြခင်းကုိ ခံရေသာသူတို့သည် စိတ်ပျက် ၍
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မ သွား Æက ပါေစĆှင့်။ ဆင်းရဲ ငတ်မွတ် ေသာသူတို့သည် နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း
Æကပါေစေသာ။

22 အို ဘုရား
သခင်၊ ထ
ေတာ် မူ ပါ။ ကုိယ် အမှု ကုိ စီရင် ဆုံးြဖတ် ေတာ် မူ ပါ။ မုိက် ေသာသူသည်
ကုိယ်ေတာ် အား
အစä် က့ဲရဲƎ သည်ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။
23 ကုိယ်ေတာ် ၏ရနသူ် တို့ အသံ
ကုိ ေမ့ေလျာ့ ေတာ် မ
မူပါĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ပုနက်န် ေသာသူတို့၏ Ƥုနး်ရင်းခတ်ြခင်းအသံ သည်
အစä် မြပတ်တိးု တက်လျက်ĕိှပါ၏။

75
1 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါ၏။ နာမေတာ်
နးီ ေÆကာင်း ကုိ အံ့ဘွယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့သည် သက်ေသခံ Æကသည်ြဖစ်၍၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါ၏။

2 ချနိး်ချက် ေသာ အချနိက်ာလĆှင့်
ငါ ေတွ့ɔÆကံÒ ေသာအခါ ေြဖာင့်မတ် စွာ တရား စီရင်မည်။
3 ေြမÈကီး Ćှင့်
ေြမÈကီး သားအေပါင်း တို့သည် လှုပ်ĕှား ြခင်းĕိှသည် ြဖစ်၍၊ ေြမÈကီးတည်ေသာ
တိင်ု တို့ ကုိ ငါေထာက် ခံရ၏။

4 မုိက်ေသာအကျင့် ကုိ မ
ကျင့်ÆကĆှင့်ဟု မုိက်
ေသာသူတို့ အား
၎င်း၊ ဦးချÒိ ကုိ မ
ေြမųာက် ÆကĆှင့်။
5သင် တို့၏ ဦးချÒိ ကုိ မ
ချးီေြမųာက် ÆကĆှင့်။ လည်ပင်း
ခုိင်မာ လျက်
မေြပာ ÆကĆှင့်ဟု မတရားေသာသူတို့ အား၎င်း ငါေြပာထား၏။
6အေĕှƎ ၊ အေနာက် ၊ ေတာင် အရပ်တို့တင်ွ
အဘယ်အရပ်မျှ
ေကျးဇူး မ ြပÒĆိင်ု။
7 ဘုရား သခင်သည် စီရင် ပုိင်ေတာ်မူ၏။ တ
ေယာက် ကုိ Ćှမ့်ိချ ၍ ၊ တ ေယာက်ကုိ ချးီေြမųာက် ေတာ်မူ ၏။
8ထာဝရဘုရား ၏လက် ေတာ်၌
ဖလား ĕိှ၏။ နီ



ဆာလံကျမ်း 75:9 981 ဆာလံကျမ်း 76:8
ေသာစပျစ် ရည်ပါ၏။ ေဆး
မျÒိးĆှင့်ေရာလျက်ĕိှ၏။ ထုိ
စပျစ်ရည်ကုိ
ေလာင်း ေတာ်မူ၏။ အနည် အဖတ်ကုိလည်း
မတရား ေသာ ေြမ သားအေပါင်း တို့သည် ညųစ် ၍ ေသာက် ရÆက၏။
9 ငါ မူကား အစä် မြပတ်ချးီမွမ်း ၍ ၊ ယာကုပ် အမျÒိး ၏ ဘုရား
သခင်ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။
10 မတရား ေသာသူတို့၏ ဦးချÒိ အေပါင်း ကုိ ငါချÒိး
မည်။ တရား
ေသာသူတို့ ၏ဦးချÒိ တို့ မူကား၊ ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်ရÆကလိမ့်မည်။

76
1 ယုဒ ြပည်မှာ ဘုရား
သခင်ကုိ သိ Æက၏။ ဣသေရလ
တိင်ုးမှာ နာမေတာ် သည် Èကီးြမတ် ေလ၏။
2 ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှာ တဲ ေတာ်ĕိှ ၏။ ဇိအနု် ေတာင် မှာ ကျနိး်ဝပ် လျက် ေနေတာ်
မူ၏။

3 ထုိ အရပ်၌ ေလး ြမųား၊ ဒိင်ုး လွှား၊ ထား
လက်နက်၊ စစ် အဂင်္ ါတို့ ကုိ ချÒိး ဖျက်ေတာ်မူÇပီ။
4သင် သည် သားရဲ
ေနေသာေတာင် တို့ထက် ဘုနး် သာ၍Èကီးြမတ်ေပ၏။
5 ရဲရင့် ေသာသူတို့ သည် လယူု
ြခင်း ကုိ ခံရ၍
အိပ်ေပျာ် ÆကÇပီ။ အားÈကီး ေသာ သူ
တစုံ တေယာက်မျှ မိမိ
လက် ကုိ မ
ေတွ့ ရ။
6ယာကုပ် အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ဆုံးမ ေတာ်မူေသာအားြဖင့် ၊ ရထား စီးေသာသူĆှင့် ြမင်း စီး
ေသာသူတို့ သည် Èကီးစွာေသာ အိပ်ြခင်းြဖင့် အိပ်ေပျာ် Æကပါ၏။

7 ကုိယ်ေတာ် တပါးတည်းသာလျှင် ေÆကာက်ရံွ ဘွယ်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အမျက်
ထွက်ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ အဘယ် သူရပ် ေနĆိင်ုပါမည်နည်း။

8 ဘုရား သခင်သည် Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာေြမÈကီး သား အေပါင်း တို့ ကုိ ကယ်တင်
၍၊
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9 တရား ဆုံးြဖတ် ြခ င်း ငှါ ထ ေတာ် မူ ေသာအခါ ၊ တရား ဆုံးြဖတ် သံ ကုိ
ေကာင်းကင် ထဲက လွှတ်ေတာ်မူသြဖင့်၊ ေြမÈကီး သည် ေÆကာက် ၍ တိတ်ဆိတ်
စွာေနပါ၏။

10အကယ် စင်စစ်လူ တို့၏ ေဒါသသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း လိမ့်မည်။ Ãကင်း
ေသာေဒါသ ကုိလည်း ခါးပနး်စည်း ေတာ်မူမည်။

11သစ္စာ ဂတိြပÒÆကေလာ။့ သင် တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား အား သစ္စာဝတ်
ကုိလည်း ေြဖ Æကေလာ။့ ကုိယ်ေတာ်၏ ပတ်လည် ၌ေနေသာသူအေပါင်း တို့သည်
ေÆကာက်ရံွ Ƥုိေသဘွယ်ေသာ ဘုရားထံ
ေတာ်သို့ လက်ေဆာင် ကုိ ေဆာင် ခ့ဲÆကေစ။
12 ထုိဘုရားသည် မင်း သားတို့၏ စိတ် ကုိ Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူ၏။ ေလာကီ
ĕှင် ဘုရင်တို့ ɑ၌ ေÆကာက်ရံွ ဘွယ် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

77
1 ငါ သည် ဘုရား
သခင့်ထံသို့ အသံ ကုိ လွှင့်၍
ေအာ်ဟစ်
၏။ ဘုရား
သခင့်ထံသို့ အသံ ကုိလွှင့်၍
ဘုရားသခင်သည် ငါ ့ စကားကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
2 ေဘး ေရာက်သည်ကာလ ၌ ငါ သည် ထာဝရ
ဘုရား ကုိ ĕှာ ရ၏။ ညä့် အချနိ၌် ပင်လက် ကုိ ဆန ့် လျက် ေနရ၏။ ငါ ့ ဝိညာä်
သည် သက်သာ ြခင်းကုိ ြငင်းပယ် ၏။

3 ဘုရား သခင်ကုိ ေအာက်ေမ့ ၍
စိတ်ပူပန် ြခင်းĕိှ၏။ ဆင်ြခင် ၍
စိတ် ပျက် ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။
4 မျက်စိ မိှတ် ၍ မေပျာ်Ćိင်ု။ လှုပ်ĕှား ြခင်းĕိှေသာေÆကာင့်
ĆှÒတ် မ Âမက်Ćိင်ု။
5လနွ် ေလÇပီးေသာ ေနရ့က် ကုိ၎င်း၊ ေĕှး ကာလ
ကုိ ၎င်းေအာက်ေမ့ ၏။
6ညä့် အခါ၌ လည်း ငါသည် ကုိယ် သီချင်း ကုိ ဆင်ြခင် ၍ ၊ ကုိယ် စိတ် Ćှလံးု
Ćှင့်
ေဆွးေĆးွ သြဖင့်၊ ငါ ့ ဝိညာä်
သည် စစ်ေဆး ြခင်းကုိ ြပÒ၏။
7ထာဝရ ဘုရားသည် အစä် စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူမည် ေလာ ။ ေနာက် တဖန် ေကျးဇူး
အလျှင်းမ ြပÒဘဲ ေနေတာ်မူ မည်ေလာ။

8ကƤုဏာ ေတာ်သည် အစä် ကုန် Çပီေလာ။ ဂတိ ေတာ် လည်း
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ကာလ အစä်အဆက်ပျက် လိမ့်မည်ေလာ။
9 ဘုရား သခင်သည် သနား
ြခင်းငှါေမ့ေလျာ့ ေတာ်မူသေလာ။ အမျက် ထွက်သြဖင့်
စုံစမ်းြခင်းကƤုဏာ ေတာ် ကုိ ချÒပ်တည်း ေတာ်မူသေလာ။
10 ထုိသို့ ဆုိေသာ်ငါသည် ကုိယ် မုိက် ေÆကာင်းကုိ ဝနခံ် ရ၏။ ဤ
အမှုကား၊ အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား၏ လက်ျာ လက်ေတာ်Ćှင့် ြပÒြပင်ေတာ်မူြခင်း
ေပတည်း။

11ထာဝရ ဘုရား၏
အမှုေတာ်တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ပါမည်။ ေĕှး ကာလ၌
ကုိယ်ေတာ် ြပÒဘူးေသာ အံဩ့
ဘွယ် တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ပါမည်။
12 ြပÒ ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ ဆင်ြခင် ၍ စီရင် ေတာ်မူေသာ အရာတို့ ကုိ
Âမက် ဆုိပါမည်။
13 အိုဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ လမ်း သည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်းĆှင့် ယှä်ပါ၏။
ဘုရား
သခင်က့ဲသို့ အဘယ် မည်ေသာ ဘုရား
သည် Èကီးြမတ် သနည်း။
14 ကုိယ်ေတာ် သည် အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပÒ တတ်ေသာ ဘုရား
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ လမူျÒိး တို့တင်ွ
တနခုိ်း ေတာ်ကုိ ြပ ေတာ်မူÇပီ။
15 ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
တည်းဟေူသာယာကုပ် Ćှင့်
ေယာသပ် ၏အမျÒိး ကုိ လက်Ƥုံး ေတာ်Ćှင့်
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူÇပီ။
16 အို ဘုရား
သခင်၊ ေရ
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြမင် Æကပါ၏။ ေရ
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြမင် ၍ ေÆကာက်ရွƎံ
Æကပါ၏။ ေရနက်နဲ ရာအရပ်တို့လည်း
လှုပ်ĕှား Æကပါ၏။
17 မုိဃ်းတိမ် တို့သည် ေရ
ကုိ သွနး်ေလာင်း ၍၊ မုိဃ်း
ေကာင်းကင်တို့လည်း
အသံ ဗလံြပÒ Æကပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏ ြမųား တို့သည် အရပ်ရပ်သို့ ေရာက် Æက
ပါ၏။
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18 ကုိယ်ေတာ် ၏ မုိဃ်းÈကိÒး သံ သည် ေလေဘွ ၌ ပါ၍၊ လျှပ်စစ် ြပက်သြဖင့်၊
ေလာက
ကုိ လင်း ေစပါ၏။ ေြမÈကီး
သည်လည်း
တနု် လှုပ် ပါ၏။
19 ကုိယ်ေတာ် သည် သမုဒ္ဒရာ
၌
Ãက ေတာ်မူ၍ ၊ လမ်း ခရီးေတာ်သည် ကျယ်ဝနး် ေသာ ေရ
တင်ွ ĕိှသြဖင့် ၊ ေြခ ေတာ်ရာတို့သည် မ
ထင်ĕှား Æကပါ။
20 ေမာေĕှ Ćှင့်
အာƤုန် တို့လက် ြဖင့်
ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
များတို့ ကုိ သုိးစု
က့ဲသို့ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။

78
1 ငါ ၏လူ များတို့ ၊ ငါ ့တရား ကုိ နာ
Æကေလာ။့ ငါ Âမက် ေသာ စကား
ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့
2 ပုံ စကားကုိ ငါ Âမက် ဆုိ၍၊ ေĕှး ကာလ၏ နက်နဲ ေသာ အရာများကုိ ေဘာ်ြပ
ေပအံ။့

3 ဘုိးေဘး တို့သည် ေြပာ ၍ ငါ တို့သည် Æကား သိ ရ ေသာ ထုိ အရာများကုိ၊
4သား ေြမးတို့ မှ မ ဝှက် မထား။ ထာဝရဘုရား
၏ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်Ćှင့် တနခုိ်း ေတာ်ကုိ၎င်း၊ ြပÒ ေတာ်မူေသာ အံဩ့ ဘွယ်
အမှုတို့ ကုိ၎င်း ၊ ြဖစ် လတံေ့သာသူတို့အား ေဘာ် ြပÆကမည်။

5အေÆကာင်း မူကား၊ ယာကုပ် အမျÒိး၌ သက်ေသ တရားကုိစီရင် ၍ ၊ ဣသေရ
လ အမျÒိး၌ ပညတ် တရားကုိ ထား ေတာ်မူ၏။

6သေဘာ မ ေြဖာင့်၊ ဘုရားသခင် ၌ စိတ်ဝိညာä် အÇမဲမ ဆည်းကပ် ေသာအမျÒိး၊
7 ြငင်းဆန် ၍ ပုနက်န် တတ်ေသာအမျÒိး တည်းဟေူသာ ဘုိးေဘး
တို့ က့ဲသို့ သားေြမး တို့သည်မ ြဖစ် ၊ ဘုရားသခင် ၏အမှု ေတာ်တို့ ကုိမ ေမ့။
8 ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည်ကုိးစား ၍၊ ပညတ်ေတာ် တို့ ကုိေစာင့် ေစြခင်းငှာ ထုိ
တရားတို့ ကုိ ဘုိးေဘး
တို့သည်သား တို့အား ြပသ ၍ ြဖစ် လတံ့ေသာအမျÒိး တည်းဟေူသာ၊ ဘွားြမင်
လတံ့ ေသာသား တို့သည်သိနားလည် ၍၊ ေနာက်တဖနေ်ြမးြမစ် တို့အား ြပသ Æက
မည်အေÆကာင်း ပညတ် ထားေတာ်မူÇပီ။

9 ဧဖရိမ် အမျÒိးသား တို့သည် ေလး
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လက်နက် ကုိ စဲွကုိင် ေသာ်လည်း၊ စစ်တိက်ု ေသာအခါ ေနာက်သို့ လှည့် Æက
ပါသည်တကား။

10 ဘုရား သခင်၏ သစ္စာ
ေတာ်ကုိ မ
ေစာင့်။ တရား ေတာ်လမ်း၌ သွား ြခင်းငှါ အလို မĕိှÆက။
11အမှုေတာ် တို့ ကုိ၎င်း ၊ ြပ ေတာ်မူေသာအံဩ့ ဘွယ် တို့ ကုိ၎င်း ေမ့ေလျာ့ Æက၏။
12 အဲဂုတ္တု ြပည် ၊ ေဇာန အရပ် တင်ွ သူ
တို့အဘ များ မျက်ေမှာက် ၌ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပÒ ေတာ်မူ၏။
13 ပင်လယ် ကုိခဲွ ၍ သူ တို့ ကုိေĕှာက်သွား ေစေတာ်မူ ၏။ ေရ
များကုိ စုပုံ
၍ ထား ေတာ်မူ၏။
14 ေန အ့ချနိ၌်ကား၊ မုိဃ်းတိမ် ြဖင့် ၎င်း ၊ ညä့်အချနိ၌်ကားတညä့်လံးု မီး အလင်း
ြဖင့် ၎င်း သူ တို့ ကုိ လမ်းြပ ေတာ်မူ၏။

15 ေတာ ၌ ေကျာက် တို့ ကုိေဖါက် ၍ ၊ ပင်လယ် ေရ က့ဲသို့
များစွာ ေသာ ေရကုိ သူတို့အား တိက်ု ေတာ်မူ၏။
16 ေကျာက် ထဲက စီး ေသာ ေရကုိထွက် ေစ၍ ၊ ြမစ် ေရ က့ဲသို့ ေရများကုိ စီး
ေစေတာ်မူ၏။

17 ထုိသူတို့ မူကား ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရားကုိ ေတာ
၌ ပုနက်န် ေသာအားြဖင့် တိးု ၍ ြပစ်မှား Æက၏။
18 မိမိ တို့အလို အေလျာက်အစာ ကုိ ေတာင်း ၍ စိတ် Ćှလံးု ထဲမှာ ဘုရား သခင်
ကုိ စုံစမ်း Æက၏။

19 ဘုရား သခင်သည် ေတာ
၌ စားပဲွ ကုိ ြပင်ဆင် Ćိင်ု သေလာ။
20 Æကည့် Æကေလာ။့ ေကျာက် ကုိ Ƥုိက် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ေရ ထွက်၍ ြမစ် ေရက့ဲသို့
စီး ေလ၏။ မုန ့် ကုိလည်း ေပး Ćိင်ု သေလာ။ မိမိ လူ တို့အဘို့ အမဲ သားကုိြပင်ဆင်
Ćိင်ုသေလာဟု ဘုရား
သခင်ကုိ ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒလျက် ေြပာ ဆုိÆက၏။
21 ထုိစကားကုိ ထာဝရဘုရား
သည် Æကား ၍ အမျက်ထွက် ေတာ်မူ၏။ ယာကုပ် အမျÒိး၌ မီး ေလာင် ၍ ၊ ဣ
သေရလ အမျÒိး၌ ေဒါသ မီးတက် ေလ၏။

22အေÆကာင်း မူကား၊ အထက် မုိဃ်းတိမ် တို့ ကုိ မှာ ထားလျက်၊
23 ေကာင်းကင် တံခါး တို့ ကုိ ဖွင့် ၍ ၊ သူ တို့ စား
စရာ ဘို့ မနန္ ကုိ မုိဃ်း ရွာေစသြဖင့်၊
24 ေကာင်းကင် ဆန် စပါးကုိေပး ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ထုိသူ အေပါင်းတို့သည်
Èကီးြမတ် ေသာသူတို့ ၏ အစာ
ကုိသုံး ေဆာင်၍၊
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25 ဝ ေြပာစွာ စားÆကမည် အေÆကာင်း ြပÒ ေတာ်မူေသာ်လည်း၊ သူတို့သည် ဘုရား
သခင်ကုိ မ ယုံÆကည်။ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ မ ကုိးစား ဘဲ ေန
Æက၏။

26 မုိဃ်းေကာင်းကင် ၌ အေĕှƎ ေလကုိ ပယ် ၍ ၊ အားÈကီး ေသာေတာင် ေလကုိ
ေဆာင် ခ့ဲသြဖင့်၊

27 သူ တို့အေပါ် သို့ အမဲသား
ကုိ ေြမမှုန ့် Ćှင့်အမျှ ပျ ံတက်ေသာငှက် တို့ ကုိ သမုဒ္ဒရာ
သဲလံးု Ćှင့်အမျှ ၊ မုိဃ်းရွာ ေစလျက်၊
28 သူ တို့တပ် ချ၍ ၊ ေနရာ အရပ်ပတ်လည် ၌ ကျ ေစ ေတာ်မူ၏။
29 ထုိသို့ သူ
တို့ အလို
ĕိှသည်အတိင်ုး ေပး ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့သည် ဝ
ေြပာစွာ စား ရÆက၏။
30 သူတို့ တပ်မက်ေသာအစာကုိမေရာင့်ရဲမီှ စားÆကစä်တင်ွ၊
31 ဘုရား သခင်၏အမျက် ေတာ်သည် သက်ေရာက် သြဖင့် ၊ ကျနး်မာ ေသာသူ
တို့ ကုိ ကွပ်မျက် ၍ ၊ ဣသေရလ လပူျÒိ တို့ ကုိ လဲှချ ေတာ်မူ၏။

32 ထုိ အမှုအလံးုစုံ တို့ Ćှင့် ဣသေရလလူတို့သည် ေတွ့ɔÆကံÒရေသာ်လည်း ၊ အံ့ဘွ
ယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့ေÆကာင့် ယုံÆကည် ြခင်းမ ĕိှ။ ြပစ်မှား လျက် ေနÆကေသး ၏။

33 ထုိေÆကာင့် သူ တို့ ေနရ့က် ကာလကုိ အချည်းĆှးီ လနွ် ေစ၍ ၊ သူ တို့ Ćှစ် များ
ကုိ ေဘး
ဥပဒ်တင်ွ ြမųÒပ်ေတာ်မူ ၏။
34 သူ တို့ ကုိ ကွပ်မျက် ေတာ်မူေသာအခါ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĕှာ Æက၏။ ြပနလ်ာ ၍
ကုိယ်ေတာ်ကုိ လိက်ုĕှာ Æက၏။

35 ဘုရား သခင်သည် သူ
တို့၏ေကျာက် ၊ အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား
သည် သူ
တို့ ကုိ ကယ်တင် ေသာ အĕှင်ြဖစ် ေတာ်မူသည်ကုိ ထုိအခါ သတိ ရÆက၏။
36 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိĆှÒတ် ြဖင့် ေချာေ့မာ့ ၍ ၊ လျှာ ြဖင့် လည်း မု
သာ
စကားကုိ ေလျှာက်ဆုိÆက၏။
37 သူ တို့ စိတ် သေဘာမူကား ၊ ေĕှƎေတာ်၌ မ
ေြဖာင့် ၊ သစ္စာ ေတာ်ကုိ မ ေစာင့် ဘဲေနÆက၏။
38 ကုိယ်ေတာ် မူကား ၊ ကƤုဏာ စိတ်ĕိှ၍ သူတို့ ကုိ မ
ဖျက်ဆီး ဘဲ အြပစ် လွှတ် ေတာ်မူ၏။ Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာ စိတ် ေတာ်ေြပ ၍ ၊ အမျက်
ေတာ် ကုိĆှÒိးေဆာ် ေတာ်မ မူ။

39 သူ တို့သည် အသား
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ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ၎င်း ၊ စုေတ၍့ ေနာက် တဖန် မ
လာ တတ်ေသာ ဝိညာä် ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ၎င်း ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ၏။
40 သူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေတာ
၌ ပုနက်န် ၍ ၊ လူ ဆိတ်ညံရာအရပ် ၌
စိတ် ေတာ်နာဘွယ်ေသာ အေÆကာင်းကုိ Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာြပÒÆကပါသည်တကား။
41 ဘုရား သခင်ကုိ အဖနဖ်န် စုံစမ်း ၍ ဣသေရလ အမျÒိး၌ သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူ
ေသာဘုရားကုိ ဆန ့က်ျင် ဘက် ြပÒÆကပါသည်တကား။

42တနခုိ်း ေတာ်ကုိ၎င်း၊ ဒကု္ခ
ထဲက ကယ် လွှတ်ေတာ်မူေသာ ေနရ့က် ကာလကုိ၎င်း မ
ေအာက်ေမ့ Æက။
43 အဲဂုတ္တု ြပည်၌ လက္ခဏာ သက်ေသေတာ်တို့ ကုိ၎င်း၊ ေဇာန
အရပ် ၌ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ၎င်း ၊ ြပÒ ေတာ်မူ၏။
44 ထုိြပည်သားတို့သည် ေရမ
ေသာက် ရမည် အေÆကာင်း၊ သူ
တို့ ြမစ် ေရ၊ စမ်း ေရများကုိ ေသွး ြဖစ် ေစေတာ်မူ၏။
45 သူ တို့ ကုိ ကုိက်စား တတ်ေသာယင်ရဲ တို့ ကုိ ၎င်း ၊ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ဘား
တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေစ လွှတ်ေတာ်မူ၏။
46 သူ တို့၏ ေြမအသီး အĆှကုိံ ခါသိလကျÒိင်း တို့အား၎င်း၊ သူ
တို့လပ်ု ၍ ရေသာဥစ္စာကုိ အရာဘကျÒိင်း တို့ အား ၎င်း ေပး ေတာ်မူ၏။
47 သူ တို့စပျစ် Ćယ်ွပင်များကုိ မုိဃ်းသီး ြဖင့် ၎င်း၊ သူ
တို့ သဖနး် ပင်များကုိ Ćှင်းခဲ ြဖင့် ၎င်း ဖျက်ဆီး ေတာ်မူ၏။
48 သူ တို့၏ သုိး
Ćာွးများကုိ မုိဃ်းသီး ၌ ၎င်း ၊ ြပÒစု ေသာ တိǢɐစ္ဆာန် များကုိ မီး
၌ ၎င်း အပ် ေတာ်မူ၏။
49အမျက် ေတာ် အĕိှန် အားြဖင့် သူ တို့ ɑ၌ ဆုိး
ေသာ တမန် တို့ ကုိ ေစလွှတ် ၍ လွှမ်းမုိး ြခင်း၊ ဒဏ်ခတ် ြခင်း၊ ေĆှာင့်ĕှက် ြခင်း
အမှုကုိြဖစ် ေစေတာ်မူ၏။

50အမျက် ေတာ်ဘို့ လမ်း ကုိြပင်ဆင် ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့အသက် ကုိ မ
Ćှေြမာ ၊ ေသ ေစြခင်းငှါ ကာလနာ
သို့ အပ်Ćှံ သြဖင့်၊
51 အဲဂုတ္တု ြပည်၌ သား ဦးအေပါင်း တို့ ကုိ၎င်း ၊ ဟာမ သားတို့ ေနရာ အရပ်၌
အထွဋ် အြမတ်များကုိ၎င်းဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ၏။

52 မိမိ လူ များကုိကား၊ သုိး
က့ဲသို့ ထွက် ေစ၍ ၊ ေတာ ၌ သူ တို့ ကုိ သုိးစု
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က့ဲသို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
53 ေဘး Ćှင့်ကင်းလတ်ွေအာင် ေဆာင် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့သည် မ
ေÆကာက် ရÆက။ ရနသူ် တို့ ကုိကား ပင်လယ် ေရသည် လွှမ်း ေလ၏။
54သန ့ĕှ်င်း ေသာ ြပည် ေတာ်စွနး်တိင်ုေအာင် ၎င်း ၊ လက်ျာ လက်ေတာ်အားြဖင့်
အပုိင် ရေတာ်မူေသာဤ ေတာင် သို့ ၎င်း၊ သူ
တို့ ကုိ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
55 သူ တို့ေĕှƎ မှာလည်း ၊ တပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် Çပီးလျှင် ၊ ဣသေရလ
အမျÒိး အĆယ်ွ အသီးအသီးတို့ သည် အေမွ ခံရေသာေြမ ကုိ တာထုိး၍ ပုိင်းြခား
လျက် ေနရာ ချေတာ်မူ၏။

56 သို့ ေသာ်လည်း ၊ သူ တို့သည် အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား
ကုိ စုံစမ်း ၍ ပုနက်န် Æက၏။ သက်ေသ ခံေတာ်မူချက် များကုိ မ
ေစာင့် ဘဲ၊
57 ဘုိးေဘး များက့ဲသို့ ေဖါက်ြပန် ၍ သစ္စာကုိဖျက် Æက၏။ လိမ် တတ်ေသာေလ
က့ဲသို့ လမ်းလွဲ Æက၏။

58 သူ တို့သည် ြမင့် ေသာ အရပ်များအားြဖင့် ၊ အမျက် ေတာ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်၍ ၊
Ƥုပ်တု များအားြဖင့် လည်း စိတ်ေတာ်ကုိ ချÒပ်ချယ် ေĆှာင့်ĕှက်Æက၏။

59 ဘုရား သခင်သည် Æကားသိ ေတာ်မူလျှင် ၊ အမျက် ေတာ်ထွက်၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ အလနွ် ရံွĕှာ သြဖင့်၊
60 ĕိှေလာ တဲ ေတာ်တည်းဟေူသာ ၊ လူ တို့တင်ွ ေနရာ ချေတာ်မူေသာအရပ် ကုိ
စွန ့် ေတာ်မူ၏။

61တနခုိ်း ေတာ်ကုိ သိမ်း သွားေစြခင်းငှါ ၎င်း ၊ ဘုနး် ေတာ်ကုိ ရနသူ် တို့လက်
သို့ ေရာက်ေစြခင်းငှါ ၎င်း စီရင် ေတာ်မူ၏။

62 မိမိ လူ တို့ ကုိလည်း ထား
ေဘး၌ အပ် ၍ ၊ အေမွ ေတာ်ကုိ အမျက် ထွက်ေတာ်မူ၏။
63လပူျÒိ တို့သည် မီး
ေလာင် ြခင်းကုိခံရေသာ်လည်း ၊ အပျÒိ တို့သည် မ
ငိေုÃကး ရÆက။
64ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် ထား
ေဘးြဖင့် ဆုံး ေသာ်လည်း ၊ မုတ်ဆုိးမ တို့သည် ြမည်တမ်း ြခင်းကုိ မ ြပÒရÆက။
65 ထုိအခါ ဘုရား ĕှင်သည် အိပ်ေပျာ်Çပီးေသာသူ က့ဲသို့
၎င်း၊ စပျစ်ရည် ေÆကာင့် Çငိမ်Çပီးေသာသူရဲက့ဲသို့ ၎င်း Ćိးု ေတာ်မူ၏။
66 ရနသူ် တို့ ကုိဒဏ်ခတ် ၍ လှန် သြဖင့်၊ အစä် အÇမဲအĕှက်ကဲွ ေစ ေတာ်မူ၏။
67 သို့ ရာတင်ွ ၊ ေယာသပ် ၏ တဲ
ေတာ်ကုိ ြငင်းပယ် ၍ ဧဖရိမ် အမျÒိး ကုိ ေရွး ေတာ်မ မူ။
68 ယုဒ အမျÒိး ကုိ၎င်း၊ ချစ် ေတာ်မူေသာ ဇိအနု် ေတာင် ကုိ၎င်း ေရွး ေတာ်မူ၏။
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69 သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနေတာ်ကုိ အထွဋ် က့ဲသို့ တည်ေဆာက် ၍ ၊ ေြမÈကီး က့ဲသို့
အစä် Çမဲေစ ေတာ်မူ၏။

70ကျွနေ်တာ်မျÒိး ဒါဝိဒ် ကုိ သုိး ြခံ များထဲက ေရွး ယူ ေတာ်မူ၏။
71သား ငယ်ĕိှေသာသုိး မတို့ ကုိ ထိနး် ြခင်းအမှုမှ ĆှÒတ် ၍ မိမိ
လူ တည်းဟေူသာယာကုပ် အမျÒိးသား၊ အေမွ ေတာ်တည်းဟေူသာဣသေရလ
လတိူု့ ကုိ ေကျွးေမွးေစ ြခင်းငှါ ခန ့ထ်ားေတာ်မူ၏။

72 ထုိသူ သည် ေြဖာင့်ေသာသေဘာ ĕိှသည်အတိင်ုး ေကျွးေမွး ၍ ၊ လိမ္မာ ေသာ
လက် Ćှင့် ပို့ ေဆာင် ေလ၏။

79
1 အိဘုုရား သခင်၊ တပါးအမျÒိးသား တို့သည် အေမွ ေတာ်ထဲသို့
ဝင် Çပီးလျှင်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဗိမာန် ေတာ် ကုိ ညစ်ညųÒး ေစ၍၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ
ကုိ
ÇဖိÒဖျက် ÆကပါÇပီ။
2 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် အေသ ေကာင်တို့ ကုိ မုိဃ်း ေကာင်းကင် ငှက် တို့အား ၎င်း၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ အသား
ကုိ ေတာ
သားရဲတို့အား ၎င်း ေကျွး ÆကပါÇပီ။
3 သူ တို့အေသွး ကုိလည်း ေရ
က့ဲသို့ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ ပတ်လည် ၌ သွန် Æက၍ ၊ သÇဂºÒဟ် ေသာ သူလည်းမ ĕိှ
ပါ။

4အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် အိမ် နးီချင်းများ က့ဲရဲƎ
ရာ ၊ ပတ်ဝနး်ကျင် ၌
ေနေသာသူများ ြပက်ယယ် ြပÒ၍
အĕှက်ခဲွ ရာ ြဖစ် Æကပါ၏။
5 အို ထာဝရဘုရား ၊ အမျက် ေတာ်သည် အလျှင်း မÇငိမ်းဘဲ အဘယ်မျှကာလ
ပတ်လံးုထွက်ပါမည်နည်း။ အဘယ် မျှကာလပတ်လံးု စိတ် ေတာ်သည် မေြပ၊ မီး
က့ဲသို့ ေလာင် ပါမည်နည်း။
6 ကုိယ်ေတာ် ကုိ
မ သိ ေသာတပါး အမျÒိးသား တို့ အေပါ် သို့ ၎င်း၊ နာမေတာ် ကုိ ပဌနာ
မြပÒေသာ တိင်ုး Ćိင်ုငံသားတို့အေပါ် သို့ ၎င်း၊ အမျက် ေတာ်ကုိ သွနး်ေလာင်း ေတာ်
မူပါ။

7အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည် ယာကုပ် အမျÒိးကုိ ကုိက်စား ၍ ၊ သူ ၏ေနရာ
ကုိလည်း သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းÆက ပါÇပီ။

8 ေĕှး ကြပစ်မှားမိေသာ အြပစ် များကုိ အကျွĆ်ပ်ု
တို့ ɑ၌
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မှတ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အလနွ်
Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှပါသည်ြဖစ်၍ ၊ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် အလျင် အြမနကူ်မ ပါေစေသာ။
9ကယ်တင် ေတာ်မူေသာဘုရား ၊ နာမေတာ် ၏ ဂုဏ် ကုိေထာက်
၍
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ မစ
ေတာ်မူပါ။ နာမေတာ် အတက်ွ ေÆကာင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ĆှÒတ် ယူ၍
အြပစ် များကုိ ေြဖĕှင်း ေတာ်မူပါ။
10 သူ တို့၏ ဘုရား
သခင်သည် အဘယ် မှာĕိှ သနည်းဟု တပါးအမျÒိးသား တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့်
ဆုိ ရÆကပါမည်နည်း။ သွန် Çပီးေသာ ကျွန် ေတာ်မျÒိး၏အေသွး ဘက်မှာ တရားစီရင်
ေတာ်မူေသာအေÆကာင်းသည် တပါးအမျÒိးသား တို့တင်ွ
အကျွĆ်ပ်ု တို့ မျက်ေမှာက် ၌
ထင်ĕှား ပါေစေသာ။
11အချÒပ် ခံရေသာသူ ၏ ညည်းတာွး သံကုိ နားေထာင်ေတာ်မူပါ။ ေသ
ရေသာသူ တို့ ကုိ လက်Ƥုံး ေတာ် တနခုိ်း Èကီးသည်Ćှင့်အညီ ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ
ပါ။

12အကျွĆ်ပ်ု တို့ အိမ် နးီချင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ် အား
က့ဲရဲƎ ြခင်းအြပစ် ကုိ သူ
တို့ရင်ခွင် ထဲသို့
ခုနစ် ဆတိင်ုေအာင် ဆပ် ေပးေတာ်မူပါဘုရား။
13 သို့ ြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ထံ ၌ ကျက်စား ေသာ သုိးစု
တည်းဟေူသာ ကုိယ်ေတာ် ၏လူ
အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အစä် မြပတ်ချးီမွမ်း ၍၊ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ် ကုိ အစä် အဆက် ြဖစ်လတံေ့သာ
သူတို့အား
ေဘာ်ြပ Æကပါမည်။

80
1 သုိးစု ကုိ ပို့ ေဆာင် သက့ဲသို့
ေယာသပ် အမျÒိးကုိ ပို့ ေဆာင်ေတာ်မူေသာ ဣသေရလ
သုိးထိနး် Èကီး၊ နားေထာင်
ေတာ်မူပါ။ ေခƤုဗိမ် တင်ွ ကျနိး်ဝပ်
ေတာ်မူေသာ ဘုရား၊ ေရာင်ြခည် ေတာ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မူပါ။
2 ဧဖရိမ် အမျÒိး၊ ဗ◌င်္ယာမိန် အမျÒိး၊ မနာေĕှ အမျÒိးတို့ ေĕှƎ မှာ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ
ĆှÒိးေဆာ် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ
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ကယ်တင် ြခင်းငှါ Ãက ေတာ်မူပါ။
3 အို ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ေြပာင်းလဲ ေစ၍ ၊ မျက်Ćှာ ေတာ် အလင်း ကုိြပေတာ်မူ
ပါ။ သို့ ြပÒလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါလိမ့်မည်။

4 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင်ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
တို့ ြပÒေသာပဌနာ စကားကုိ
အဘယ် မျှကာလ ပတ်လံးုအမျက်ထွက် ေတာ်မူမည်နည်း။
5 သူ တို့ ကုိ မျက်ရည် မုန ့် Ćှင့်ေကျွး ၍ ၊ မျက်ရည် ကုိလည်း
Ãကယ်ဝ စွာ တိက်ု ေတာ်မူ၏။
6အနးီ အပါး၌ ေနေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ အတက်ွ
ြငင်းခုံ Æကပါ၏။ ရနသူ် တို့သည်လည်း
ဝါÃကား၍ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ြပက်ယယ် ြပÒÆကပါ၏။
7 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ေြပာင်းလဲ ေစ၍ ၊ မျက်Ćှာ ေတာ်အလင်း ကုိ ြပေတာ်မူ
ပါ။ သို့ ြပÒလျှင် အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါလိမ့်မည်။

8 ကုိယ်ေတာ်သည် စပျစ် Ćယ်ွပင်ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် က
ေဆာင် ခ့ဲ၍၊ တပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် Çပီးမှ
စုိက်ပျÒိး ေတာ်မူ၏။
9 သူ ၏ေနရာကုိြပÒြပင် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူသည် အြမစ် ကျ ၍
တြပည် လံးုကုိ ĆှƎံြပား ပါ၏။
10 သူ ၏အရိပ် သည် ေတာင် တို့ ကုိ၎င်း ၊ အခက်
အလက်တို့သည် အြမင့်ဆုံး ေသာ အာရဇ် ပင်တို့ ကုိ၎င်းလွှမ်းမုိး Æကပါ၏။
11 သူ သည် အခက် အလက်တို့ ကုိ ပင်လယ် တိင်ုေအာင်
၎င်း ၊ အèွန ့် တို့ ကုိ ြမစ် Èကီးတိင်ုေအာင် ၎င်း ြပန ့ɒ်ပွား ေစပါ၏။
12ယခုမူကား၊ လမ်း ၌ ေĕှာက်သွား ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် ဆွတ် ေစြခင်း
ငှါ၊ သူ
၏ြခံ ကုိ အဘယ် ေÆကာင့် ချÒိးဖျက် ေတာ်မူသနည်း။
13 ေတာ ဝက် သည် ထုိအပင် ကုိ ကုိက်ခဲ ၍၊ ေတာ
သားရဲ သည်လည်း
စား ပါ၏။
14 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား
သခင်၊ တဖန်
Ãကလာ ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပနပ်ါ၏။ ေကာင်းကင်
က
Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူပါ။ ထုိ
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စပျစ် Ćယ်ွပင်ကုိ အÆကည့်အƤှု Ãကလာေတာ်မူပါ။
15လက်ျာ လက်ေတာ်Ćှင့်
စုိက်ပျÒိး ေသာအပင်၊ ကုိယ်ေတာ် အဘို့
ခုိင်မာ ေစေတာ်မူေသာ ပျÒိး ပင်ကုိ ကွယ်ကာေတာ်မူပါ။
16 မီးɐƤှု Ǝိ ပါÇပီ။ ခုတ် လဲှပါÇပီ။ မျက်Ćှာ ေတာ်ြဖင့် ဆုံးမ
ြခင်းကုိ ခံရေသာသူတို့ သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက် ရÆကပါ၏။
17လက်ျာ လက်ေတာ်Ćှင့်ဆုိင်ေသာလူ ၊ ကုိယ်ေတာ် အဘို့
ခုိင်မာ ေစေတာ်မူေသာ လူ
သား ၏အေပါ် မှာ လက် ေတာ်ကုိ တင် ပါေစေသာ။
18 သို့ ြပÒလျှင် အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ထံ မှ မ
ဆုတ် ရÆကပါ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ အသက် ĕှင်ေစေတာ်မူပါ။ နာမေတာ် ကုိ ပဌနာ
ြပÒÆကပါမည်။

19 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား
သခင် ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ေြပာင်းလဲ
ေစ၍၊ မျက်Ćှာ ေတာ် အလင်း ကုိ ြပေတာ်မူပါ။ သို့ ြပÒလျှင် အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်
ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါလိမ့်မည်။

81
1 ငါ တို့ အစွမ်း သတ္တ ိတည်းဟေူသာ ဘုရား
သခင်အား ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ယာကုပ် အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်အား ကျũးဧ ေသာအသံကုိ ြပÒÆကေလာ။့
2တရိုယာ မျÒိးကုိေဆာင် Æက။ ပတ်သာ ကုိ၎င်း၊ သာယာ
ေသာ ေစာင်း Ćှင့် တေယာ ကုိ၎င်း ယူ ခ့ဲÆက။
3လဆနး် ေန ့၊ လြပည့် ေန ့၊ ပဲွသဘင် ေန ့၌ တံပုိး မှုတ်Æက။
4 ထုိသို့ ဣသေရလ အမျÒိး၌ ထုံးဖွ့ဲ ၍၊ ယာကုပ် အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်သည် ဆုံးြဖတ် ေတာ်မူ၏။
5 နား မ လည်ေသာ စကား
ကုိÆကား ရာအရပ်၊ အဲဂုတ္တု
ြပည် တဘက် ၌ Ãကသွား ေတာ်မူေသာအခါ ၊ ေယာသပ် အမျÒိး၌ ထုိသို့ ေသာ
သက်ေသခံ ချက်ကုိ စီရင် ေတာ်မူ၏။

6 ငါသည်သူ ၏ ပခုံး
ကုိဝန် Ćှင့် လတ်ွ ေစ၏။ သူ
၏ လက် ကုိလည်း ကယ်တင်ြခင်းတို့ အထဲ
က ĆှÒတ် ယူ၏။
7သင်သည်ဒကု္ခ ကုိခံရေသာအခါ ၊ ငါကုိ့ေခါ် ၍ ငါသည်ချမ်းသာ ေပး၏။ မ
ထင်ĕှားေသာ မုိဃ်းÈကိÒး ေနရာ ၌
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ငါြပန် ေြပာ၏။ ေမရိဘ
ေရ နား မှာ သင့် ကုိ ငါစုံစမ်း ၏။
8 ငါ ၏လစုူ ၊ နားေထာင် ေလာ။့ ငါမှာ ထားမည်။ အိဣုသေရလ
အမျÒိး၊ သင်သည် ငါ ့ စကားကုိ နားေထာင် ပါေစေသာ။
9သင် ၌ တပါး အမျÒိး၏ ဘုရား
မ ĕိှ ရ။ တကျွနး် တĆိင်ုငံဘုရား ကုိ မ ကုိးကွယ် ရ။
10 ငါ သည်သင့် ကုိ အဲဂုတ္တု
ြပည် မှ ကယ်ĆှÒတ်ေဆာင် ယူခ့ဲ Çပီး ေသာသင် ၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား
ြဖစ်၏။ သင် ၏ĆှÒတ် ကုိ ကျယ်ကျယ်ဖွင့် ေလာ။့ ဝေြပာ စွာ ေကျွး မည်။

11 ငါ ၏လူ များမူကား ၊ ငါ ့ စကား ကုိ နား
မ ေထာင်Æက။ ဣသေရလ
အမျÒိးသည် ငါ ့ ကုိ အလို မ ĕိှÆကပါတကား။
12 ငါသည်လည်း ထုိသူ
တို့ ကုိ သူ
တို့ Ćှလံးု ခုိင်မာ ြခင်း၌ အပ် ၍၊ သူတို့သည် မိမိ
တို့အလို သို့ လိက်ု Æက၏။
13 ငါ ၏လစုူ သည် ငါ ့ စကားကုိ နားေထာင် ၍၊ ဣသေရလ
အမျÒိးသည် ငါ ့လမ်း ၌ လိက်ု ပါေစေသာ။
14 လိက်ုလျှင် ငါသည်သူ တို့ရနသူ် များကုိ အလျင် အြမန် Ćှပ်ိစက် ၍ ၊ ရနဘ်က်
ြပÒေသာသူတို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် မည်။

15ထာဝရဘုရား ကုိ မုနး် ေသာသူတို့သည် ေတာင်းပန် ြခင်းကုိ ြပÒ၍၊ ငါ၏ လူ
တို့သည်လည်း၊ အစä် အÇမဲတည် ရေသာအခွင့်ĕိှ Æကလိမ့်မည်။

16အေကာင်း ဆုံးေသာ ဆန် စပါးĆှင့် ငါေကျွး မည်။ ေကျာက် ထဲ က ထွက်ေသာ
ပျားရည် Ćှင့် လည်း ဝေြပာ ေစမည်။

82
1 ဘုရား သခင်သည် ဘုရားတို့၏ ပရိသတ် ၌
ရပ် လျက် ေနေတာ်မူ၍၊ ဘုရား
တို့ အလယ် ၌
စီရင် ေတာ်မူ၏။
2သင်တို့သည် မတရား
ေသာသူတို့ ၏ မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက် ၍ ၊ အဘယ် မျှ ကာလ
ပတ်လံးု မ
တရားသြဖင့် စီရင် Æကမည်နည်း။
3ဆင်းရဲ ေသာ သူĆှင့်
မိဘ မĕိှေသာသူတို့ ကုိ ေစာင့် မÆကေလာ။့ ÇငိÒြငင် ေသာသူĆှင့်
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ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ဘက်၌ တရား စီရင်Æကေလာ။့
4ဆင်းရဲ ေသာသူĆှင့်
ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ကုိ မတရား
ေသာသူ ၏လက် မှ
ကယ်ĆှÒတ် Æကေလာ။့
5 သူတို့သည် မ
သိ ၊ နား မ လည်Æက။ ေမှာင်မုိက် ၌
ကျင်လည် Æက၏။ ေြမÈကီး တိက်ုြမစ် အေပါင်း တို့သည် လှုပ်ĕှား လျက်ĕိှÆက၏။
6သင် တို့သည် ဘုရား
ြဖစ်Æက၏။ ĕိှသမျှ တို့သည် အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား၏သား
ြဖစ်Æက၏ဟငုါ ဆုိ သတည်း။
7 သို့ ေသာ်လည်း၊ သင်တို့သည် လူ
က့ဲသို့ ေသ ၍ ၊ အြခား ေသာ မင်း က့ဲသို့ ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းသို့ ေရာက်Æကလိမ့်မည်။
8 အိဘုုရား သခင်၊ ထ
၍ေြမÈကီး ကုိ တရားစီရင် ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် သည် လမူျÒိး အေပါင်း တို့ ကုိ
အပုိင် ရေတာ်မူ၏။

83
1 အိဘုုရား သခင်၊ တိတ်ဆိတ် စွာ ေနေတာ်မ မူပါ Ćှင့်။ အို ဘုရား
သခင်၊ အမိန ့ေ်တာ်မĕိှဘဲ Çငိမ်ဝပ် စွာ ေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။
2 ကုိယ်ေတာ် ၏ရနသူ် တို့သည် Ƥုနး်ရင်းခတ် ြပÒÆကပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မုနး်
ေသာသူတို့သည် ထ Æကပါ၏။

3 ကုိယ်ေတာ် ၏ လစုူ
တဘက် ၌ ပရိယာယ် ကုိÆကံ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
ကွယ်ကာ ေတာ်မူေသာသူတို့ တဘက် ၌ တိင်ုပင် Æကပါ၏။
4ဣသေရလ ၏နာမ ကုိ ေနာက် တဖန် ေအာက်ေမ့
စရာမ ĕိှေစြခင်းငှါ လာ
Æက၊ သူ
တို့အမျÒိး ကုိ ပယ် ြဖတ် Æကကုနအံ်ဟ့ု ဆုိ Æကပါ၏။
5သေဘာ တညီ တèွတ်တည်းတိင်ုပင် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
တဘက် ၌ အချင်းချင်း သင်း ဖွ့ဲေသာ သူဟမူူကား။
6 ဧဒံု ြပည်၌ ေန ေသာသူ၊ ဣĕှေမလ အမျÒိးသား၊ ေမာဘ
ြပည်သား၊ ဟာဂရ ြပည်သား၊
7 ေဂဗလ ြပည်သား၊ အမ္မုန် ြပည်သား၊ အာမလက်
ြပည်သား၊ တƤုု
ÇမိƌသားĆှင့်တကွ ဖိလိတ္တိ
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အမျÒိးသားတို့ သည် သင်း ဖွ့ဲÆကပါ၏။
8အာɐƤှုရိ အမျÒိးသားတို့သည်လည်း ၊ ဝုိင်း၍ ေလာတ
အမျÒိးသား တို့ဘက်သို့
ဝင် Æကပါ၏။
9 မိဒƥန် အမျÒိးကုိ၎င်း၊ ခိɐƤှုန် ေချာင်း နား မှာ သိသရ
မင်းĆှင့်
ယာဘိန် မင်းကုိ ၎င်းြပÒသက့ဲသို့ သူ တို့ ကုိ
ြပÒ ေတာ်မူ ပါ။
10 ထုိသူတို့သည် အ◌င်္ေဒါရ အရပ်၌
ဆုံးɐƤှု ံး ၍၊ ေြမ
ေပါ် မှာ ေနာက်ေချး က့ဲသို့ ြဖစ် Æကပါ၏။
11 ငါတို့သည် ဘုရား
သခင်၏အိမ် များကုိ ကုိယ် ဘို့
သိမ်းယူ Æကကုနအံ်ဟ့ု ဆုိ
ေသာ ဩရဘ မင်းĆှင့်
ေဇဘ မင်း က့ဲသို့ ၊
12ဤသူ တို့၏မှူးမတ် များကုိ၎င်း ၊ ေဇဘဟ မင်းĆှင့် ဇာလမုနန္ မင်းက့ဲသို့
ဤသူ တို့၏မင်းသား အေပါင်း ကုိ၎င်း ြဖစ် ေစေတာ်မူပါ။
13အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ ေလေဘွ ၌ ပါသွား ေသာ အမှုိက် က့ဲသို့ ၎င်း၊ ေလတိက်ု ၍ လငွ့်ေသာ ဖွ့ဲ
က့ဲသို့ ၎င်း သူ
တို့ ကုိ ြဖစ် ေစေတာ်မူပါ။
14 ေတာ ကုိ မီး
ɐƤှု Ǝိ သက့ဲသို့ ၎င်း ၊ ေတာင် ေပါ်မှာ မီး
ေလာင် သက့ဲသို့ ၎င်း၊
15 ထုိနည်းတူ ၊ မုိဃ်းသက် မုနတိ်င်ုးေတာ် အားြဖင့် သူ တို့ ကုိညųä်းဆဲ ၍ ၊ ြပင်း
စွာ ေသာ ေလေတာ်အားြဖင့် ေချာက် လှန ့ေ်တာ်မူပါ။

16 အိထုာဝရဘုရား ၊ သူ တို့မျက်Ćှာ ကုိ ĕှက် ေစေတာ်မူ ၍
သူတို့သည် နာမ
ေတာ်ကုိ ĕှာ Æကပါေစေသာ။
17 စိတ်ပျက် ၍
အစä် ပင်ပနး် ြခင်း ĕိှÆကပါေစေသာ။ အĕှက်ကဲွ ၍
ဆုံးɐƤှု ံး ြခင်းသို့ ေရာက်Æကပါေစေသာ။
18 ထာဝရဘုရား ဟ၍ူနာမ ေတာ် ĕိှေသာ ကုိယ်ေတာ် တပါး တည်းသာလျှင်၊
ေြမÈကီး တြပင်လံးု အေပါ် မှာ အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရားြဖစ်ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ သိ
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Æကပါ ေစေသာ။

84
1 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာ
အရပ် ဌာနတို့သည် အလနွĆှ်စ်သက် ဘွယ် ြဖစ်ပါသည်တကား၊

2ထာဝရဘုရား ၏ တနတိ်င်ုး ေတာ်တို့ ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု
၏ဝိညာä် သည် တသ
၍
အားေလျာ့ လျက်ĕိှပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု Ćှင့်
ကုိယ် ခနဓ္ါသည် အသက် ĕှင်ေတာ်မူေသာ ဘုရား
သခင်ကုိ
အလိĕိှု၍ ေÃကးေÆကာ် ပါ၏။
3 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ĕှင် ဘုရင်၊ အကျွĆ်ပ်ု
၏ ဘုရား
သခင်၊ အကယ် စင်စစ်ယဇ် ပလ္လ င်ေတာ်တို့ အနား
မှာ စာငှက် သည် ေနရာ အရပ်ကုိ၎င်း၊ ဇရက်သည်လည်း သားငယ်ေမွးစရာ
အသုိက် ကုိ ၎င်းေတွ့ ရပါ၏။

4 အိမ် ေတာ်၌ ေန
ေသာသူတို့သည် မဂင်္လာ ĕိှပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အစä် ချးီမွမ်း Æကပါလိမ့်မည်။
5 ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အား ြပÒေသာသူ သည် မဂင်္လာ
ĕိှပါ၏။ ထုိသို့ ေသာသူ
တို့ သည် လမ်းခရီး ေတာ်တို့ ကုိ Ćှလံးု သွင်းတတ်Æကပါ၏။
6 သူတို့သည် ဗာကာ
လင်ွြပင် ၌
ေĕှာက်သွား စä်၊ ထုိ
လင်ွြပင်ကုိ စမ်းေရ ထွက်ရာအရပ် ြဖစ် ေစÆကပါ၏။ အရင်
မုိဃ်းေရလည်း
မဂင်္လာ များĆှင့် လွှမ်း ေစပါ၏။
7 သူတို့သည် အား
တိးုတက်၍
ခရီးသွား လျက်၊ ဇိအနု် Çမိƌမှာ
ဘုရား သခင့်ထံ ေတာ်၌ မျက်Ćှာ ြပÆကပါ၏။
8 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ပဌနာ စကားကုိ မှတ် ေတာ်မူပါ။ ယာကုပ်
အမျÒိး၏ဘုရား သခင်၊ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။

9အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကွယ်ကာ ေတာ်မူေသာဘုရား ၊ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူပါ။ အထံ
ေတာ်၌ ဘိသိတ် ခံေသာသူ၏ မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက်Ƥှု ေတာ်မူပါ။
10တနတိ်င်ုး ေတာ်တို့အတင်ွး၌ ေနေသာတရက်
သည် အြခားအရပ်၌ေနေသာအရက်တေထာင် ထက်
သာ၍ေကာင်း ပါ၏။ မ
တရားေသာသူ ၏ေနရာ
၌
ေန ရ ေသာ အခွင့်ထက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင့် အိမ် ေတာ် ၌
တံခါး ေစာင့်အရာကုိ အကျွĆ်ပ်ုသာ၍Ćှစ်သက် ပါ၏။
11ထာဝရ အĕှင် ဘုရား
သခင်သည် ေန
လည်း
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အကွယ် အကာလည်း ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ေကျးဇူး ေတာ်Ćှင့်
ဘုနး် အသေရကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ ေြဖာင့်မတ် စွာကျင့်
ေသာသူတို့အား
ေကာင်း ေသာအရာကုိ ြငင်း ေတာ်မ မူ။
12 ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၌
ခုိလှုံ ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှပါ၏။

85
1 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ြပည် ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှင့် ေတွ့ေတာ်မူ၍၊
ဘမ်းဆီးသိမ်းသွားြခင်းကုိ ခံရေသာယာကုပ် အမျÒိးသားတို့ ကုိ ြပန် ပို့ ေစေတာ်မူÇပီ။

2 ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
တို့အြပစ် ကုိလွှတ် ၍၊ သူ
တို့၏ ဒစုƤုိက် အေပါင်း ကုိလည်း ဖုံးအပ်ု ေတာ်မူÇပီ။
3 စိတ် ေတာ်ĕှင်းĕှင်း ေြပ ၍၊ အမျက် ေတာ် အĕိှန် ကုိ ေလျာေ့စ ေတာ်မူÇပီ။
4 အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာ ဘုရား ၊ တဖန် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ
ေြပာင်းလဲ ေစ၍၊ ထွက်ဘူးေသာ အမျက် ေတာ်ကုိ Çငိမ်းေစ ေတာ်မူပါ။

5အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌ အစä် အမျက် ထွက်ေတာ်မူမည် ေလာ ။ ကာလ အစä်အဆက်
စိတ် ေတာ်မေြပဘဲ ေနေတာ်မူ မည်ေလာ။

6 ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
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တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အမီှြပÒ ၍ ဝမ်းေြမာက် ပါမည်အေÆကာင်း ၊ တဖန်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ အသက် ĕှင်ေစေတာ်မူမည်မ ဟတ်ုေလာ။

7 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့အား ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိြပ ၍၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ ြပÒ ေတာ်မူ ပါ။
8ထာဝရ အĕှင် ဘုရား
သခင်သည် အဘယ်သို့ မိန ့် ေတာ်မူမည်ကုိ ငါနားေထာင် မည်။ အကယ် စင်စစ်
မိမိ လူ ၊ မိမိ သန ့ĕှ်င်း သူတို့အား Çငိမ်သက် ြခင်းအေÆကာင်းကုိ မိန ့် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
သို့ ရာတင်ွ ၊ ေနာက်တဖန် မုိက် ေသာအကျင့် ကုိ
မ ကျင့် ÆကပါေစĆှင့်။
9 ငါ တို့ ြပည် ၌ ဘုနး် ေတာ်ကျနိး်ဝပ် မည်အေÆကာင်း ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း
ေကျးဇူးသည်၊ ဘုရား
သခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ ၏အနးီ
သို့ ဧကန် အမှန် ေရာက် ေလÇပီ။
10ကƤုဏာ Ćှင့် သစ္စာ ဆုံ မိÇပီ။ တရား
Ćှင့် ချမ်းသာ သည် တပါးကုိ တပါးနမ်း ÆကÇပီ။
11သစ္စာ သည် ေြမÈကီး ထဲ က ေပါက် လိမ့်မည်။ တရား
သည်လည်း ေကာင်းကင် ေပါ်က ငံု့ ɑÆကည့် လိမ့်မည်။
12အကယ် စင်စစ်ထာဝရဘုရား သည် ေကျးဇူး ြပÒ ေတာ်မူ၍ ၊ ငါ တို့ ေြမ သည်
မိမိ
ဘûာ ကုိ ေပး လိမ့်မည်။
13တရား သည် ေĕှƎ ေတာ်၌သွား ၍ ေြခေတာ် ရာ တို့ ကုိ ပ့ဲြပင် လိမ့်မည်။

86
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ နား ေတာ်ကုိ လှည့်၍ အကျွĆ်ပ်ု
စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု သည် ဆင်းရဲ ငတ်မွတ် ပါ၏။
2အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ အဝင် ြဖစ်ေသာ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် ကုိေစာင့်မ ၍၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ကုိးစား ေသာ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
3 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အစä် ေအာ်ဟစ် ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ ကယ် မသနားေတာ်မူပါ။
4 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု
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တသ ပါသည်ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် သည် ဝမ်းေြမာက် မည်အေÆကာင်းြပÒ
ေတာ်မူပါ။

5 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေကာင်း
ေသာသေဘာ၊ သည်းခံ တတ်ေသာ သေဘာĆှင့် ြပည့်စုံ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ပဌနာ
ြပÒေသာ သူအေပါင်း တို့အား
ကƤုဏာ ေတာ်Ãကယ်ဝ ပါ၏။
6 အို ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ပဌနာ
စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အသနား
ေတာ်ခံေသာ စကား
သံကုိ
မှတ် ေတာ်မူပါ။ ေဘး
ေရာက်သည် ကာလ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေခါ် ပါမည်။
7 ကုိယ်ေတာ်လည်း ထူး ေတာ်မူ တတ်ပါ၏။
8 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ ဘုရား
တို့တင်ွ
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
တေူသာ ဘုရားမ
ĕိှပါ။ အမှု ေတာ်Ćှင့်
တေူသာ အမှုလည်း
မ ĕိှပါ။
9 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာလမူျÒိး
အေပါင်း တို့သည် ချä်းကပ် လျက်
ေĕှƎ ေတာ်၌ ြပပ်ဝပ် ၍ ၊ နာမ ေတာ်ကုိ
ချးီေြမųာက် Æကပါလိမ့်မည်။
10 ကုိယ်ေတာ် သည် Èကီးြမတ် ၍
အံဩ့ ဘွယ်တို့ ကုိ ြပÒ ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် တပါး တည်းသာလျှင်
ဘုရား သခင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
11 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ လမ်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား ြပèွှန် ေတာ်မူပါ။
ကုိယ်ေတာ် ၏ သမ္မာတရား
လမ်းသို့
လိက်ုသွား ပါမည်။ နာမ
ေတာ်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ
မည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏Ćှလံးု ကုိ ေစ့စပ် ေစေတာ်မူပါ။
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12အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရ ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ
ချးီမွမ်း ၍ ၊ နာမ ေတာ်ကုိ အစä် အÇမဲချးီေြမųာက် ပါမည်။

13 အကျွĆ်ပ်ု ခံရ ေသာကƤုဏာ ေတာ်Èကီး လှပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် ကုိ
မရဏ
Ćိင်ုငံေအာက် အရပ်ထဲက
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူÇပီ။
14 အို ဘုရား
သခင်၊ မာန
Èကီးေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု တဘက် ၌ ထ
Æက၍ ၊ Æကမ်းတမ်း ေသာ လူ
အစု အေဝးတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ မျက်ေမှာက် မ ြပÒဘဲ၊ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ
ĕှာ Æကပါ၏။

15 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် သည် သနား
စုံမက် တတ် ေသာ သေဘာ၊ ေကျးဇူး ြပÒတတ် ေသာ သေဘာ၊ သည်းခံ တတ်
ေသာသေဘာ၊ ကƤုဏာ
Ćှင့် သစ္စာ
Ãကယ်ဝေသာ သေဘာĆှင့်
ြပည့်စုံ ေသာဘုရား ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
16အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
မျက်Ćှာ ြပÒ၍
ကယ် မသနားေတာ်မူ ပါ။ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် အား
တနခုိ်း ေတာ်ကုိေပး ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် မသား ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
17အကျွĆ်ပ်ု အား ေကာင်း ေသာ နမိိတ် လက္ခဏာကုိ
ြပ ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မုနး် ေသာသူတို့သည် ြမင် ၍
ĕှက်ေÆကာက် Æကပါေစ။ အေÆကာင်း မူကား၊ အိထုာဝရ ဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
၍ ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ၏။

87
1 ဘုံ ဗိမာန ◌ေ်တာ်တိက်ုြမစ် သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေတာင် Ƥုိးေပါ် မှာ တည်လျက်
ĕိှ၏။

2ထာဝရဘုရား သည် ယာကုပ် ၏ ေနရာ
အေပါင်း တို့ထက်
ဇိအနု် တံခါး တို့ ကုိ သာ၍Ćှစ်သက် ေတာ်မူ၏။
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3 အိုဘုရား သခင်၏ Çမိƌ ေတာ်၊ သင် သည် ဘုနး် အသေရÈကီးလိမ့်မည်ဟေူသာ
စကားကုိ ေြပာ ထားလျက် ĕိှ၏။

4 ငါ ့ ကုိသိကျွမ်း ေသာသူတို့ တင်ွ ၊ ရာခပ် ÇမိƌĆှင့်
ဗာဗုလနု် Çမိƌကုိ ငါမှတ် ထားမည်။ ဖိလိတ္တိ
ြပည်၊ တƤုု
ြပည်၊ ကုĕှ ြပည်တို့ ကုိလည်း
Æကည့် Æကေလာ။့ ဤ
မည်ေသာ ြပည်သားသည် Çမိƌ ေတာ်၌ ဘွားြမင် ေသာသူြဖစ်၏။
5 ဇိအနု် Çမိƌကုိ လည်း လူ
အမျÒိးမျÒိးတို့သည်၊ ထုိÇမိƌ ၌
ဘွားြမင် ÆကÇပီ။ အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရားသည် ထုိÇမိƌ ကုိ ကုိယ်ေတာ်တိင်ု Çမဲြမံ
ေစေတာ်မူÇပီဟု ေြပာ ဆုိÆကလိမ့်မည်။

6ထာဝရဘုရား သည် လမူျÒိး တို့ ကုိ စာရင်း ယူေတာ်မူ ေသာအခါ ၊ ဤမည်ေသာ
အမျÒိးသည် Çမိƌေတာ်၌ ဘွားြမင်ေသာအမျÒိးြဖစ်သည်ဟု မှတ်ေတာ်မူမည်။

7 သီချင်း သည်Ćှင့် ပဲွသဘင်ခံေသာသူ အစĕိှေသာ ငါ၏ေပျာ်ေမွ့ြခင်းအေÆကာင်း
ĕိှသမျှ တို့သည် သင် ၌ ĕိှÆက သတည်း။

88
1 အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူေသာဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု
သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ ေန ့ညä့် မြပတ် ေအာ်ဟစ် ပါ၏။

2အကျွĆ်ပ်ု ြပÒေသာပဌနာ သည် အထံ ေတာ်သို့ ဝင် ပါေစေသာ။ ေအာ်ဟစ် သံ
ကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
3အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် သည် ဒကု္ခ Ćှင့် ြပည့် ၍ ၊ အသက် သည်လည်း မရဏာ
Ćိင်ုငံအနးီသို့ ေရာက် ပါÇပီ။

4 အကျွĆ်ပ်ုသည် သခင်္ျÒိင်းတင်ွး ထဲသို့ ဆင်း ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ ေရတက်ွ ဝင်
ြခင်းသို့ ေရာက်ပါ၏။ အား ကုန် ေသာ သူ က့ဲသို့ ြဖစ် ပါ၏။

5အေသ ေကာင်တို့တင်ွ ပစ် ထားေသာသူ၊ ကွပ်မျက် ၍ သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌ အိပ် ေန
ေသာသူတည်းဟေူသာ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မ မူ၊ လက် ေတာ်၏ မစြခင်းĆှင့် ကွာေဝး
ေသာ သူက့ဲသို့ ြဖစ်ပါ၏။

6အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အနက်ဆုံး ေသာတင်ွး ၊ ေမှာင်မုိက် ဖုံးလွှမ်း၍ အလနွန်က်နဲ ေသာ
အရပ်၌ ချထား ေတာ်မူÇပီ။

7 အမျက် ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် ၌ ဖိ လျက် ĕိှပါ၏။ လှုိင်း တံပုိးေတာ်
အေပါင်း တို့ Ćှင့် Ćှပ်ိစက် ေတာ်မူ ၏။
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8 အကျွĆ်ပ်ု ၏ အသိအကျွမ်း များကုိ အေဝး သို့ ေရွƎေတာ်မူÇပီ။ သူ တို့ အား
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ရွƎĕှံာ ဖွယ် ြဖစ် ေစေတာ်မူÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု သည် အချÒပ် ခံရ၍ ၊ ြပင်သို့
မ ထွက် ရပါ။

9 အကျွĆ်ပ်ု ခံရေသာ ဒကု္ခ ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ သည် ပျက် ပါ၏။ အို
ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အစä် ေအာ်ဟစ် ပါ၏။ အထံ ေတာ်သို့ လက် ကုိ
ဆန ့် ပါ၏။

10 ေသ လျက်ေနေသာသူတို့အား အံ့ဘွယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပ ေတာ်မူမည်ေလာ
။ သခင်္ျÒိင်း သားတို့သည်ထ ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါမည်ေလာ ။

11ကƤုဏာ ေတာ်ကုိ သခင်္ျÒိင်းတင်ွး ၌ ၎င်း၊ သစ္စာ ေတာ်ကုိ ပျက်စီးရာအရပ် ၌
၎င်း Æကားေြပာ ရÆကပါ မည်ေလာ ။

12 အံ့ဘွယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့ ကုိ ေမှာင်မုိက် ေသာ အရပ်၌ ၎င်း၊ ေြဖာင့်မတ်
ေတာ်မူြခင်းတရားကုိ ေမ့ေလျာ့ ရာြပည် ၌ ၎င်း သိရ Æကပါမည်ေလာ။

13 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ် ပါ၏။ နနံက် အချနိ၌်
အကျွĆ်ပ်ု ၏ ပဌနာ သည် ေĕှƎေတာ်သို့ ေရာက် ပါ၏။

14 အိုထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် ကုိ အဘယ် ေÆကာင့်ပယ် ေတာ်မူ
သနည်း။ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု မှ အဘယ်ေÆကာင့်လွှဲ ေတာ်မူသနည်း။

15အကျွĆ်ပ်ု သည် ဒကု္ခ ေဝဒနာကုိခံရ၍ ေသဆဲ ĕိှပါ၏။ စီရင် ေတာ်မူေသာေဘး
များကုိ ငယ် ေသာအရွယ် က ပင် ခံရ ၍ ပင်ပနး် ပါ၏။

16 အမျက် ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လွှမ်းမုိး ပါ၏။ စီရင် ေတာ်မူေသာေဘး
တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ အသက်ကုိ ညųä်းဆဲ သည်တိင်ုေအာင် ၊

17 ေရ က့ဲသို့ အစä်မြပတ် ဝုိင်း ၍ တညီ တèွတ်တည်း ဝနး်ရံ Æကပါ၏။
18 ချစ် ေသာသူĆှင့် အေဆွ ခင်ပွနး်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့် ေဝးေဝး ေရွှ Ǝေတာ်မူÇပီ။
အသိအကျွမ်းတို့သည် ေမှာင်မုိက် ထဲမှာĕိှ Æကပါ၏။

89
1အကျွĆ်ပ်ုသည် ထာဝရဘုရား ၏ ကƤုဏာ ေတာ် ကုိ အစä် အÇမဲသီချင်း ဆုိပါ
မည်။ ကုိယ်ေတာ် ၏သစ္စာ ကုိ လမူျÒိး အဆက်ဆက်တို့အား ေဟာေြပာ Âမက်ဆုိပါ
မည်။

2 ကƤုဏာ ေတာ်သည် အစä် အÇမဲတည် ရပါ၏။ သစ္စာ ေတာ်ကုိ ေကာင်းကင်
၌ခုိင်ခ့ံ Çမဲြမံေစေတာ်မူသည် ဟု အကျွĆ်ပ်ုသေဘာကျပါ၏။

3 ကုိယ်ေတာ်မိန ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊ သင် ၏အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ အစä် မြပတ်ငါÇမဲြမံ
ေစမည်။

4သင် ၏ပလ္လ င် ကုိလည်း လမူျÒိး အဆက်ဆက်တည်ေစမည်ဟု ငါ ေရွးေကာက်
ေသာသူĆှင့် ငါသည် ပဋိညာä် ဖွ့ဲ ၍ ၊ ငါ ၏ ကျွန် ဒါဝိဒ် အား ကျနိဆုိ် ြခင်းကုိြပÒ
Çပီ။
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5 အို ထာဝရဘုရား ၊ ေကာင်းကင် သည် အံ့ဘွယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့ ကုိ၎င်း
၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာသူတို့သည် စည်းေဝး လျက် သစ္စာ ေတာ်ကုိ၎င်း ချးီမွမ်း Æကပါ
ေစေသာ။

6အေÆကာင်း မူကား၊ ေကာင်းကင် တင်ွ ထာဝရဘုရား Ćှင့် အဘယ် သူÇပိÒင် Ćိင်ု
သနည်း။ ဘုရား သခင်၏ သား တို့တင်ွ ထာဝရဘုရား Ćှင့် အဘယ်သူတူ သနည်း။

7 ဘုရား သခင်သည် သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏ ပရိသတ် တင်ွ အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ ဘွယ်
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ အထံ ေတာ်၌ ပတ်လည် ေနေသာသူအေပါင်း တို့ထက် Ƥုိေသ ဘွယ်
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

8 ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ အĕှင် ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
အဘယ်သူ တူပါသနည်း။ ထာဝရ ဘုရား သည် ခွနအ်ား Èကီးေတာ်မူ၏။ သစ္စာ
ေတာ်လည်း ကုိယ်ေတာ် ကုိ ပတ် ဝနး်လျက်ĕိှပါ၏။

9သမုဒ္ဒရာ ဟနုး် ြခင်းကုိ အစုိးရ ေတာ်မူ၏။ လှုိင်း တံပုိးထ ေသာအခါ Çငိမ်း ေစ
ေတာ်မူ၏။

10 ကုိယ်ေတာ် သည် သူရဲ က့ဲသို့ ရာခပ် ကုိချÒိးဖျက် ၍၊ အားÈကီး ေသာ လက်Ƥုံး
ေတာ်ြဖင့် ရနသူ် တို့ ကုိ အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား ေစေတာ်မူ၏။

11 ေကာင်းကင် Ćှင့်ေြမÈကီး သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥစ္စာြဖစ်ပါ၏။ ေလာကဓါတ်
Ćှင့် ေလာကဓါတ် တနဆ်ာ များကုိ တည် ေတာ်မူÇပီ။

12 ေြမာက် မျက်ĆှာĆှင့် ေတာင် မျက်Ćှာကုိလည်း ဖနဆ်င်း ေတာ်မူÇပီ။ တာေဗာ်
ေတာင်Ćှင့် ေဟရမုန် ေတာင်သည် နာမေတာ် ကုိ အမီှြပÒ ၍ ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိ
Æကပါ၏။

13တနခုိ်း ĕိှေသာလက်Ƥုံး Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။ လက် ေတာ်သည် အားÈကီး ၍၊
လက်ျာ လက်ေတာ်သည် ြမင့် ပါ၏။

14တရား သြဖင့် စီရင်ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် စွာ ဆုံးြဖတ်ြခင်းသည် ပလ္လ င် ေတာ်၏
တည် ရာြဖစ်ပါ၏။ ကƤုဏာ Ćှင့် သစ္စာ သည် မျက်Ćှာ ေတာ်ေĕှƎ၌ သွား Æကပါ၏။

15 အို ထာဝရဘုရား ၊ ĆှÒိးေဆာ် ေတာ်မူ ြခင်းအသံကုိ နားလည် ေသာ လမူျÒိး သည်
မဂင်္လာ ĕိှပါ၏။

16 သူတို့သည် မျက်Ćှာ ေတာ်အလင်း ၌ သွား လာရÆကပါ၏။ နာမ ေတာ်၌ အစä်
ဝမ်းေြမာက် ၍ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းတရားအားြဖင့် ချးီေြမųာက် ြခင်းသို့ ေရာက်
ရ Æကပါ၏။

17 ကုိယ်ေတာ် သည် သူ တို့အစွမ်း သတ္တ ိ၏ ဘုနး် ြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ေကျးဇူး ေတာ်
အားြဖင့် လည်း အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဦးချÒိ သည် ချးီေြမųာက် လျက် ĕိှပါ၏။

18 ထာဝရဘုရား သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကွယ်ကာ ေတာ် မူ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး၏သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဘုရား သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ĕှင်ဘုရင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

19 တရံေရာအခါ ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ကုိ ဗျာဒိတ် ေတာ်အားြဖင့် မိန ့်
Âမက်ေတာ်မူသည်ကား၊ အားÈကီး ေသာသူသည် ကူမ မည် အေÆကာင်း ငါခန ့ထ်ား
Çပီ။ လစုူ ထဲ က ေရွးေကာက်ေသာသူ တေယာက်ကုိ ငါချးီေြမųာက် Çပီ။
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20 ငါ ၏ ကျွန် ဒါဝိဒ် ကုိ ငါေတွ့ ၍၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဆီ Ćှင့် ဘိသိက် ေပးÇပီ။
21သူ့ ဘက် မှာ ငါ ့လက် သည် တည် လိမ့်မည်။ ငါ ့လက်Ƥုံး သည် သူ့ ကုိ Çမဲြမံ
ခုိင်ခ့ံေစမည်။

22 ရနသူ် သည် သူ ၏ ဥစ္စာကုိ အĆိင်ုအထက်မ ယူ ရ။ မ တရားေသာသူ သည်
မ ညųä်းဆဲ ရ။

23 သူ ၏ ရနသူ် တို့ ကုိ သူ့ ေĕှƎ မှာ ငါĆှပ်ိစက် ၍ ၊ သူ့ ကုိမုနး် ေသာသူတို့ ကုိ
ဒဏ်ခတ် မည်။

24 ငါ ၏သစ္စာ Ćှင့် ကƤုဏာ သည် သူ့ ဘက် မှာေန၍ ၊ ငါ ၏နာမ အားြဖင့် သူ
၏ ဦးချÒိ သည် ချးီေြမųာက် လျက် ĕိှလိမ့်မည်။

25 သူ ၏လက် ကုိလည်း ၊ ပင်လယ် ေပါ် မှာ၎င်း ၊ သူ ၏လက်ျာ လက်ကုိ ြမစ်
များေပါ် မှာ၎င်း ငါတင် ၍ ထားမည်။

26 သူကလည်း၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏အဘ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ရာ ေကျာက် ြဖစ်ေတာ်မူ၏ဟ၊ု ငါ ့ ကုိ ေÃကးေÆကာ်
လိမ့်မည်။

27 အကယ် စင်စစ်သူ့ ကုိ သားဦး အရာ၌ ခန ့ထ်ား ၍၊ ေလာကီ ĕှင် ဘုရင်တို့
အေပါ် မှာ ချးီေြမųာက် မည်။

28 ငါ ၏ ကƤုဏာ ကုိ သူ့ အဘို့ ငါသည် အစä် ေစာင့် ၍ ၊ ငါ ၏ ပဋိညာä် တရား
သည် သူ ၌ Çမဲြမံ လိမ့်မည်။

29 သူ ၏ အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ အစä် အÇမဲတည် ေစမည်။ သူ ၏ပလ္လ င် သည်
ေကာင်းကင် ကာလ က့ဲသို့ နစိ္စ ထာဝရြဖစ်လိမ့်မည်။

30 သူ ၏သား ေြမးတို့သည် ငါ ့တရား ကုိ စွန ့ပ်ယ် ၍ ၊ ငါ ၏စီရင် ချက်တို့ ကုိ မ
ကျင့် ၊

31 ငါ ၏အထုံးအဖွ့ဲ တို့ ကုိ ɐƤှုတ်ချ ၍ ၊ ငါ ၏ပညတ် တို့ ကုိ မ ေစာင့် ဘဲေနလျှင် ၊
32 ငါသည် သူ တို့ ြပစ်မှား ေသာေÆကာင့်၊ Èကိမ်လံးု Ćှင့် ဆုံးမ ၍ ဒဏ်ချက် တို့Ćှင့်
ဒစုƤုိက် အတိင်ုး အြပစ်ေပးမည်။

33 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ငါ ၏ကƤုဏာ ကုိသူ မှ ငါမ ĆှÒတ် မပယ်။ ငါ ၏သစ္စာ ကုိ
လည်း မ ဖျက် ။

34 ငါ ၏ပဋိညာä် တရားကုိလည်း မ ɐƤှုတ်ချ ။ ငါ မိန ့် Âမက်ေသာ စကား လည်း
ေဖါက်ြပန် ြခင်းမ ĕိှရ။

35 ငါသည် ဒါဝိဒ် ကုိ မ လှည့်စား ဟု ငါ ၏သန ့ĕှ်င်း ြခင်း ပါရမီကုိ တိင်ုတည်၍
တခါ ကျနိဆုိ် Çပီ။

36 သူ ၏အမျÒိးအĆယ်ွ သည် အစä် အÇမဲတည် ရမည်။ သူ ၏ပလ္လ င် သည်လည်း
၊ ငါ ့ ေĕှƎ ၌ ေန က့ဲသို့ ြဖစ်ရမည်။

37လ က့ဲသို့ ၎င်း၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်၌ သစ္စာ ေစာင့်ေသာ သက်ေသ က့ဲသို့ ၎င်း ၊
အစä် Çမဲြမံ ရမည်ဟု ကုိယ်ေတာ် သည် မိန ့ေ်တာ်မူပါÇပီ။
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38 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ယခုစွန ့်ပယ် ၍ ရံွĕှာ ေတာ်မူÇပီ။ အထံ
ေတာ်၌ ဘိသိက် ခံေသာသူကုိ အမျက်ထွက် ေတာ်မူÇပီ။

39 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် Ćှင့်ဖွ့ဲေသာ ပဋိညာä် ကုိ ဖျက် ၍၊ သူ ၏သရဖူ ကုိ ေြမ
တိင်ုေအာင် ɐƤှုတ်ချ ေတာ်မူÇပီ။

40 သူ ၏ြခံ ĕိှသမျှ တို့ ကုိချÒိး ၍၊ သူ ၏တိက်ု များကုိ ÇဖိÒဖျက် ေတာ်မူÇပီ။
41 လမ်း ၌ေĕှာက် သွား ေသာ သူအေပါင်း တို့သည် သူ့ ကုိလယူု Æက၏။
အိမ်နးီချင်း တို့တင်ွ က့ဲရဲƎ ဘွယ်ြဖစ် ပါ၏။

42 သူ ၏ရနသူ် တို့ လက်ျာ လက်ကုိ ချးီြမųင့် ၍၊ ရနဘ်က် ြပÒေသာသူ အေပါင်း
တို့ ကုိ ဝမ်းေြမာက် ေစ ေတာ်မူ၏။

43 သူ ၏ထား သွားကုိလိပ် ေစ၍ ၊ သူ စစ် တိက်ုရာတင်ွ ေထာက်မ ေတာ်မ မူပါ။
44 သူ ၏ဘုနး် ကုိ ကွယ် ေစ၍ ၊ သူ ၏ရာဇပလ္လ င် ကုိ ေြမ သို့ Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူÇပီ။
45 သူ ၏ပျÒိ ေသာအရွယ် ကုိ တို ေစ၍ အĕှက်ခဲွ ေတာ်မူÇပီ။
46 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အလျှင်း မ ထင်ĕှားဘဲ၊ အဘယ် မျှကာလ
ပတ်လံးုပုနး် ၍ ေနေတာ်မူ မည်နည်း။ အမျက် ေတာ်သည်အဘယ်မျှကာလ ပတ်လံးု
မီး က့ဲသို့ ေလာင် ရပါမည်နည်း။

47အကျွĆ်ပ်ု ၏ အသက်တာသည် အဘယ် မျှေလာက် တို သည်ကုိ၎င်း၊ အဘယ်
မျှေလာက်ပျက် တတ် ေစ ြခင်းငှါ၊ လသူား အေပါင်း တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူသည်
ကုိ၎င်း၊ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။

48 ေသ ြခင်းသို့ မ ေရာက်၊ အသက် ĕှင်၍ မိမိ ဝိညာä် ကုိ မရဏ Ćိင်ုငံတနခုိ်း မှ
ကယ်ĆှÒတ် Ćိင်ုေသာ သူကား အဘယ် သူနည်း။

49 အို ထာဝရ ဘုရား၊ သစ္စာ ေတာ်Ćှင့်တကွ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန်ဒါဝိဒ် အား
ကျနိဆုိ် ေတာ်မူေသာေĕှး ကƤုဏာ ေတာ်သည် အဘယ် မှာĕိှပါသနည်း။

50 အိုထာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တို့သည် ခံရေသာက့ဲရဲƎ ြခင်း ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။ များစွာ ေသာ လူ တို့၏ အမှုအလံးုစုံ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည်
ကုိယ် ရင်ခွင် ၌ ေဆာင် ရပါ၏။

51 အေÆကာင်း မူကား၊ အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ရနသူ် တို့သည် က့ဲရဲƎ
တတ်Æကပါ၏။ အထံ ေတာ်၌ ဘိသိက် ခံေသာသူ၏ ေြခေတာ် ရာတို့ ကုိ က့ဲရဲƎ တတ်
Æကပါ ၏။

52ထာဝရဘုရား သည် ကမ္ဘာ အဆက်ဆက်မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ အာ
မင် Ćှင့် အာမင် ။

90
ဘုရားသခင် ၏လူ ေမာေĕှ ြပÒေသာပဌာနာ။

1 အို ဘုရား ĕှင်၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ကာလ
အစä် အဆက် အကျွĆ်ပ်ု တို့ ခုိလှုံ ရာ ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
2 ေတာင် များကုိ မ



ဆာလံကျမ်း 90:3 1006 ဆာလံကျမ်း 90:13
ေဘာ်၊ ေြမÈကီး Ćှင့်
ေလာကဓါတ်
ကုိ ဖနဆ်င်းေတာ်မမူမီှ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ေĕှးကမ္ဘာ အဆက်ဆက်မှစ၍ ၊ ေနာက်
ကမ္ဘာ အဆက်ဆက်တိင်ုေအာင် ဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။

3လူ မျÒိးကုိ ကား၊ ေÆကမွ ေစေတာ်မူ၏။ အချင်း လသူား
တို့ ၊ ြပန် Æကေလာဟ့ု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
4 ေĕှƎ ေတာ်၌ အĆှစ် တ ေထာင်သည် လနွ် Çပီးေသာ မေန ့
က့ဲသို့ ၎င်း၊ ညä့် ယံတယံ က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်ပါ၏။
5လူတို့ ကုိ လွှမ်းမုိး တိက်ုသွားေတာ်မူ၏။ သူတို့သည် အိပ်ေပျာ် ြခင်း က့ဲသို့ ြဖစ်
Æကပါ၏။ လသူည်ြမက်ပင် က့ဲသို့ နနံက် အချနိ၌် တိးုပွား တတ်ပါ၏။

6 နနံက် အချနိ၌်ကား၊ ပွင့်လနး် ၍
တိးုပွား ပါ၏။ ညဦး
အချနိ၌်ကား၊ ရိတ် ၍ ညųÒိးĆမ်ွး ပါ၏။
7အမျက် ေတာ်ထွက်ေသာအားြဖင့်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် ပျက်စီး ြခင်း သို့ ေရာက် Æက ပါ၏။ စိတ် ေတာ် မ ေြပ
ေသာေÆကာင့် ၊ စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ်ြခင်း ĕိှÆကပါ၏။

8အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဒစုƤုိက် များကုိ ေĕှƎ ေတာ်၌ ၎င်း၊ ဝှက်ထား ေသာအကျင့် များ
ကုိ မျက်Ćှာ ေတာ်အလင်း
ထဲ၌ ၎င်း၊ လှနထ်ား ေတာ်မူ၏။
9 အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် အမျက် ေတာ်ကုိ ခံရေသာေÆကာင့် ၊ ေနရ့က် ကာလေရွƎ
သွား၍၊ Ćှစ် များတို့သည် စိတ်ထင်က့ဲသို့လနွ် တတ်Æကပါ၏။

10အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ အသက် အရွယ်သည် အĆှစ် ခုနစ်
ဆယ် အတိင်ုးအĕှည်ĕိှပါ၏။ အားÈကီး ၍
အĆှစ် ĕှစ် ဆယ် ြပည့်ေသာ်လည်း ၊ ဝါÃကားြခင်းသည် ပင်ပနး် ြခင်းĆှင့်
ဝမ်းနည်း ြခင်း ြဖစ်ပါ၏။ ထုိ အသက်သည်လည်း ြမနြ်မန် လနွ်
၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် စုေတ့ Æကပါ၏။
11အမျက် ေတာ်အĕိှန် ကုိ အဘယ်သူ သိ ပါ သနည်း။ အမျက်ထွက် ေတာ်မူြခင်း
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ သင့် သည်အတိင်ုး အဘယ်သူေÆကာက်ရွƎံပါသနည်း။

12အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ပညာ
တရားကုိ Ćှလံးု သွင်း
မိမည်အေÆကာင်း ၊ ကုိယ် ေနရ့က် ကာလကုိ ေရတက်ွ Ćိင်ုေစြခင်းငှါ သွနသ်င်
ေတာ်မူပါ။

13 အို ထာဝရဘုရား ၊ ြပနလ်ာ ေတာ်မူပါ။ အဘယ် မျှေလာက် Æကာရပါမည်နည်း။
ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တို့ အတက်ွ
နာÆကင် ေသာစိတ် ĕိှေတာ်မူပါ။
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14အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကƤုဏာ
ေတာ် Ćှင့် အလျင်အြမန် ေရာင့်ရဲ ေစ ေတာ် မူ ပါ။ သို့ ြပÒ လျှင် တသက် လံးု
ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် Æကပါလိမ့်မည်။

15အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ေတာ်မူေသာ ေနရ့က် ကာလ၊ ဒကု္ခ
ခံရခ့ဲÇပီးေသာ Ćှစ် ေပါင်းများသည်အတိင်ုး ၊ ဝမ်းေြမာက် ရေသာအခွင့်ကုိေပး
သနားေတာ်မူပါ။

16အမှု ေတာ်သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တို့အား ၎င်း၊ ဘုနး် ေတာ်သည် သား
ေြမးတို့အား ၎င်း ထင်ĕှား ပါေစေသာ။
17အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရ ဘုရား၏ ေကျးဇူး ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် သို့ ေရာက် ပါ
ေစေသာ။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ြပÒ ေသာအမှု တို့ ကုိလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ အဘို့
Çမဲြမံ ေစေတာ်မူပါ။

91
1အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား၏ကွယ်ကာ ရာဌာန ေတာ်၌
ေန ေသာသူသည် အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĕှင်၏ အရိပ် ကုိ
ခုိ ရလိမ့်မည်။
2ထာဝရဘုရား သည် ငါ ခုိလှုံ ရာ၊ ငါ ၏ရဲတိက်ု ၊ ငါ ကုိးစား ေသာ ဘုရား
သခင်ြဖစ်ေတာ်မူသည်ဟု
ငါေြပာဆုိ ၏။
3အကယ် စင်စစ်မုဆုိး ၏ ေကျာကွ့င်း Ćှင့် ၎င်း၊ ေသ
တတ်ေသာအနာ Ćှင့်၎င်း ၊ သင့် ကုိ ကင်းလတ်ွ ေစေတာ်မူမည်။
4အေတာင် ေတာ် အေမွး Ćှင့် ဖုံးအပ်ု ေတာ်မူ၍ ၊ အေတာင် ေတာ်ေအာက် ၌ သင်
သည်လံြုခံÒ စွာ ေနရလိမ့်မည်။ သစ္စာ
ေတာ်သည် သင်၏ ဒိင်ုး လွှားြဖစ်လိမ့်မည်။
5ညä့် အခါြဖစ်တတ်ေသာ ေဘး
ကုိ ၎င်း၊ ေန ့
အချနိ၌် ပစ် ေသာြမųား ကုိ ၎င်း၊
6 ေမှာင်မုိက် ထဲမှာ
လည်တတ်ေသာ ကာလနာ
ကုိ၎င်း၊ မွနး်တည့် အချနိ၌် ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ဥပဒ် ကုိ၎င်း၊ သင်သည်မ
ေÆကာက် ရ။

7သင် ၏ အနား
မှာ လတူေထာင် ၊ သင် ၏လက်ျာ
ဘက်မှာ
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လတူေသာင်း လဲ ေသာ်လည်း ၊ သင့် ကုိ
မ ထိ မခုိက်ရ။
8သင်သည် ကုိယ် မျက်စိ Ćှင့်
Æကည့် ၍ ၊ မ တရား ေသာသူတို့ ၌ ေရာက်ရေသာအြပစ် ကုိြမင် Ƥုံမျှသာĕိှ
လိမ့်မည်။

9 ထာဝရဘုရား သည် ငါ ခုိလှုံ ရာြဖစ်ေတာ်မူ၏ဟု သင်သည်ဆုိ၍၊ အြမင့်ဆုံး
ေသာ ဘုရား၌ ေနရာ ကျေသာေÆကာင့်၊

10သင် ၌
မေကာင်း ေသာ အနíိာƤုံ မ
ကပ် မေရာက်။ သင့် ေနရာ သို့
ေဘးဥပဒ် မ ချä်း ရ။
11 သွား ေလရာရာ၌
သင့် ကုိေစာင့်ေĕှာက် ေစြခင်းငှါ ၊ ေကာင်းကင် တမနတိ်ု့အား သင့် အဘို့ မှာ ထား
ေတာ်မူ သည်ြဖစ်၍၊

12သင် ၏ေြခ ကုိ ေကျာက် Ćှင့်
မ ထိ မခုိက်ေစြခင်းငှါ၊ သူတို့သည် သင့် ကုိ လက် Ćှင့် မစ ချပီင့်Æကလိမ့်မည်။
13သင်သည် ြခေသင့်္ Ćှင့် ေÂမဆုိး အေပါ် မှာ ေကျာ်
သွား၍၊ ြခေသင့်္ ပျÒိĆှင့် နဂါး တို့ ကုိ ေြခြဖင့်နင်း လိမ့်မည်။
14 သူသည် ငါ ့ ကုိ ချစ် ေသာေÆကာင့် ၊ သူ့ ကုိ ငါကယ်ĆှÒတ် မည်။ ငါ ၏နာမ ကုိ
သိ
ေသာေÆကာင့် ၊ သူ့ ကုိ ငါချးီေြမųာက် မည်။
15 သူသည် ငါ ့ ကုိေခါ် ေသာအခါ
ငါထူး မည်။ ဒကု္ခ
ခံရေသာအခါ သူ့
ဘက် မှာ ငါ ေန၍ ချမ်းသာ ေပးမည်။ သူ
၏ဘုနး် ကုိလည်း ထင်ĕှားေစမည်။
16 ĕှည် ေသာအသက်Ćှင့် သူ့
ကုိေရာင့်ရဲ ေစ၍ ၊ ငါ ၏ ကယ်တင် ြခင်းေကျးဇူးကုိ သူ့
အား ြပ မည်။

92
ဥပုသ် ေန ့အဘို့ ဆာလံ သီချင်း။

1ထာဝရဘုရား ၏
ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်း ၍၊
2အြမင့်ဆုံး ေသာဘုရား၏ နာမ
ေတာ်ကုိ
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ေထာမနာသီချင်း ဆုိြခင်းငှါ ၎င်း၊
3 ေစာင်း Ćှင့်တကွ ÈကိÒး ဆယ်ပင်ĕိှေသာတရိူယာ၊ တေယာ ၊ မိေကျာင်းတို့ ကုိ
တီး၍၊ ကƤုဏာ
ေတာ်Ćှင့်
သစ္စာ ေတာ်ကုိ နနံက် အချနိ၊် ည
အချနိအ်စä်အတိင်ုးြပ ြခင်းငှါ ၎င်း ေလျာက်ပတ်ေပ၏။
4 အို ထာဝရဘုရား ၊ အမှု ေတာ်များအားြဖင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဝမ်းေြမာက် ေစေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ လက်
ေတာ်Ćှင့် ြပÒြပင် ေတာ်မူသမျှတို့ေÆကာင့်
ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိပါမည်။
5 အို ထာဝရဘုရား ၊ စီရင်ေတာ်မူေသာအမှု တို့သည်Èကီးမား ၍၊ အÆကံ အ
စည်ေတာ်လည်း အလနွ်
နက် လှပါ၏။
6 တိǢɐစ္ဆာန်
သေဘာĕိှေသာ သူ
မ သိ ၊ မုိက် ေသာသူ နား
မ လည်ေသာ အမှုအရာဟမူူကား၊
7 မ တရားေသာသူတို့ သည် ြမက်ပင် က့ဲသို့ ေပါက်
၍ ၊ အဓမ္မ အမှုကုိ ြပÒ ေသာသူတို့ သည် ပွင့်လနး် Æကေသာအခါ ၊ ထာဝရ ပျက်စီး
ြခင်းသို့ ေရာက်ရေသာအေÆကာင်းေပတည်း။

8 ကုိယ်ေတာ် မူကား ၊ အစä်အÇမဲ Èကီးြမင့် ေတာ်မူေသာ ထာဝရဘုရား ြဖစ်ေတာ်
မူ၏။

9 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ရနသူ် တို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊
အဓမ္မ အမှုကုိြပÒ ေသာသူ အေပါင်း တို့သည် အရပ်ရပ်ကဲွြပား Æကလိမ့်မည်။

10အကျွĆ်ပ်ု ၏ ချÒိ ကုိကား၊ Æက့ံ ချÒိက့ဲသို့ ချးီေြမųာက် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုကုိ အသစ်
ေသာဆီ Ćှင့်
လိမ်း ေတာ်မူလိမ့်မည်။
11 အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ ြမင် လျက် ၊ ရနဘ်က် ြပÒေသာ
လဆုိူးတို့အေÆကာင်းကုိ နား
Æကား လျက်၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် အားရပါလိမ့်မည်။
12 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် စွနပ်လွံ ပင်က့ဲသို့ ပွင့်လနး် ၍ ေလဗĆနု် ေတာင်ေပါ်
မှာ အာရဇ် ပင်က့ဲသို့ Èကီးပွား လိမ့်မည်။

13ထာဝရဘုရား ၏ အိမ် ေတာ်၌
စုိက်ပျÒိး ေသာသူတို့ သည် ငါ တို့ ဘုရား သခင်၏ တနတိ်င်ုး ေတာ်တင်ွ
ပွင့်လနး် Æကလိမ့်မည်။



ဆာလံကျမ်း 92:14 1010 ဆာလံကျမ်း 94:5
14အသက်Èကီး ေသာကာလတင်ွ ပင် ၊ အသီး ကုိသီး၍
Ãကယ်ဝ စိမ်းလနး် Æကလိမ့်မည်။
15 ထုိသို့ ေသာအားြဖင့် ငါ ၏ေကျာက် ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူ၍ ၊ မ တရားေသာ အမှုĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေတာ်မူသည်ဟု ထင်ĕှား လိမ့်သတည်း။

93
1ထာဝရဘုရား သည် စုိးစံ
၍၊ အာĆေုဘာ် Ćှင့် တနဆ်ာ ဆင်ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ထုိသို့ ဝတ်ဆင် ၍၊ ခွနအ်ား ကုိ ခါးပနး်စည်း ေတာ်မူ၏။ သို့
ြဖစ်၍၊ ေလာကဓါတ် သည် မ
လှုပ် မĕှားĆိင်ုေအာင် တည် လျက် ĕိှ၏။
2 ကုိယ်ေတာ် ၏ ပလ္လ င် သည် ေĕှƎဦးစွာ မှစ၍ တည် ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည်
ေĕှးကာလမှစ၍ အစä် အÇမဲြဖစ်ေတာ်မူ၏။

3 အို ထာဝရဘုရား ၊ ြမစ် တို့သည် ထ
Æကပါ၏။ ြမစ် တို့သည် ဟနုး်သံ ကုိေပး
Æကပါ၏။ ြမစ် တို့သည် လှုိင်း တံပုိးခတ် Æကပါ၏။
4 ေရ များ ဟနုး်သံ Ćှင့်တကွသမုဒ္ဒရာ
လှုိင်း တံပုိးတို့သည်အားÈကီး သည်ထက် ၊ ထာဝရဘုရား သည် ြမင့်
ေသာ အရပ်၌ သာ၍တနခုိ်း Èကီးေတာ်မူ၏။
5 သက်ေသ ခံေတာ်မူချက်တို့သည် အလနွ် Çမဲြမံ Æကပါ ၏။ အိုထာဝရဘုရား ၊
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီသည် အစä် အÇမဲ အိမ် ေတာ်၏အသေရ ြဖစ်ပါသတည်း။

94
1အြပစ် ကုိေပး ပုိင်ေတာ်မူေသာ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အြပစ် ကုိေပး ပုိင်ေတာ်မူေသာ ဘုရား
သခင်၊ ေရာင်ြခည် ေတာ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မူပါ။
2 ေြမÈကီး သားတို့ ကုိ တရား
ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာအĕှင်၊ ထ
ေတာ်မူပါ။ မာနÈကီး ေသာသူတို့ အား
အကျÒိး အြပစ် ကုိ ဆပ်ေပး ေတာ်မူပါ။
3 အိုထာဝရဘုရား ၊ မ တရားေသာသူတို့ သည် အဘယ် မျှကာလ ပတ်လံးု
ဝမ်းေြမာက် Æကပါလိမ့်မည်နည်း။

4အဓမ္မ အမှုကုိ ြပÒ သမျှ ေသာသူတို့သည် ေစာ်ကား ၍၊ Æကမ်းတမ်း ေသာ စကား
ကုိေြပာ လျက်၊ အဘယ် မျှ ကာလ
ပတ်လံးု ဝါÃကား Æကပါလိမ့်မည်နည်း။
5 အိထုာဝရဘုရား ၊ သူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
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တို့ ကုိ Ćှပ်ိစက် ၍ ၊ အေမွ ေတာ်ကုိ ညųä်းဆဲ Æကပါ၏။
6 မုတ်ဆုိးမ Ćှင့်
ဧည့်သည် ကုိ၎င်း၊ မိဘ
မĕိှေသာ သူငယ်ကုိ၎င်း သတ် Æကပါ၏။
7 သို့ ရာတင်ွ ၊ ထာဝရ ဘုရားသည် မ
မှတ်
တတ်ဟု ဆုိ Æကပါ၏။
8 တိǢɐစ္ဆာန် သေဘာĕိှေသာသူ တို့ ၊ နားလည် Æကေလာ။့ လမုိူက် တို့ ၊ အဘယ်
ကာလမှ ပညာ သတိကုိ ရÆကလိမ့်မည်နည်း။

9 နား ကုိ စုိက် ထားေတာ်မူေသာသူသည် မ
Æကား ရ သေလာ ။ မျက်စိ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာသူသည် မ
ြမင် ရသေလာ။
10လူ အမျÒိးမျÒိးတို့ ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူေသာသူသည် အြပစ် မ ေပးရသေလာ။ လူ တို့အား ပညာ
အတတ်ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူေသာသူသည် ကုိယ်တိင်ုပညာအတတ် မĕိှသေလာ။
11လူ တို့၏အÆကံအစည် သည် အချည်းĆှးီ ြဖစ် ေÆကာင်း ကုိ ထာဝရဘုရား
သိ ေတာ်မူ၏။
12 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ မတရား
ေသာသူတို့အဘို့
တင်ွး တးူ စä်အခါ ၊ ဒကု္ခ ေနရ့က် ကာလĆှင့်
လတ်ွ ြခင်းချမ်းသာကုိ ေပးအံေ့သာငှါ၊
13 ကုိယ်ေတာ် ဆုံးမ ၍ ၊ တရား ေတာ်ကုိသွနသ်င် ေတာ်မူေသာ သူ သည် မဂင်္လာ
ĕိှပါ၏။

14ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
လူ တို့ ကုိမ ပယ် ၊ အေမွ ေတာ်ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူ။
15တဖန် ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားဘက် ၌ စီရင်
ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူ၍ ၊ သေဘာ ေြဖာင့် ေသာသူအေပါင်း တို့ သည် ေနာက် ေတာ်သို့
လိက်ုÆကပါလိမ့်မည်။

16လဆုိူး တို့ ကုိ ဆီးတား၍
ငါ ့ဘက် မှာ အဘယ်သူ ထ မည်နည်း။ မ
တရားေသာသူတို့ ကုိ ဆီးတား
၍ ၊ ငါ ့ဘက်
မှာ အဘယ်သူ ေန မည်နည်း။
17ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့ ကုိမစ ေတာ်မ မူလျှင်၊ ငါ ့ ဝိညာä် သည် ဆိတ်ညံ ရာ
အရပ်၌ မ
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Æကာမြမင့်မီှေနရာ ကျရလိမ့်မည်။
18 ငါ ့ ေြခ ေချာ် လျက်ĕိှသည်ဟု အကျွĆ်ပ်ုဆုိ ေသာအခါ ၊ အိုထာဝရဘုရား ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ကƤုဏာ သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိေထာက် မပါ၏။

19အကျွĆ်ပ်ု ၏ Ćှလံးု ထဲမှာ
စိတ် များြပား ေသာအခါ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် သက်သာ ေစေတာ် မူသြဖင့်၊
အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် သည် ɔရွှင်လနး် ပါ၏။

20 မ တရားေသာအÆကံကုိ မင်း ၏အခွင့်Ćှင့်
ြပÒစု
တတ်ေသာ အဓမ္မ
ရာဇ ပလ္လ င်သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် မိဿဟာယ ဖွ့ဲရပါမည်ေလာ။
21 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ၏အသက် ကုိ
သတ်ြခင်းငှါစုေဝး Æကပါ၏။ အြပစ် မĕိှေသာသူကုိ ေသ
ေစြခင်းငှါ
စီရင် Æကပါ၏။
22 သို့ ေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား သည် ငါ ၏ ရဲတိက်ု
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ငါ ၏ဘုရား သခင်သည် ငါ ခုိလှုံ ရာ ေကျာက် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
23 သူ တို့၏အြပစ် ကုိ သူ
တို့အေပါ် သို့ ေရာက် ေစေတာ်မူမည်။ အဓမ္မ
အမှုကုိ
ြပÒစä်တင်ွပင် ပယ် ြဖတ်ေတာ်မူ မည်။ ငါ တို့၏ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား သည်
သူ
တို့ ကုိ ပယ် ြဖတ်ေတာ်မူမည်။

95
1လာÆက။ ထာဝရဘုရား အား
ɔရွှင်လနး်စွာသီချင်း
ဆုိÆကကုန်အံ။့ ငါ တို့သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက် ရာ ေကျာက် ကုိ ကျũးဧ
Æကကုနအံ်။့

2 ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းလျက်
ေĕှƎ ေတာ်သို့ ဝင် ၍၊ ဆာလံသီချင်း ဆုိလျက်
ကျũးဧ ေသာအသံကုိ ြပÒÆကကုန် အံ။့
3ထာဝရဘုရား သည် Èကီးြမတ် ေသာဘုရား ၊ ဘုရား တကာ တို့ထက်
Èကီးြမတ် ေသာ ဘုရင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
4 ေြမÈကီး နက်နဲ ရာ အရပ်တို့သည် လက် ေတာ် ၌
ĕိှÆက၏။ ေတာင် ထိပ် တို့ ကုိလည်း ပုိင်ေတာ်မူ၏။
5 ပင်လယ် ကုိလည်း ဖနဆ်င်း ၍ ပုိင်ေတာ်မူ၏။ ကုနး် ကုိလည်း
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လက် ေတာ်Ćှင့် ြပÒြပင် ေတာ်မူ၏။
6လာÆက။ ြပပ်ဝပ် ၍
ကုိးကွယ် Æကကုန်အံ။့ ငါ တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာထာဝရ ဘုရား၏ ေĕှƎ
ေတာ်၌ ဒူးေထာက် Æကကုနအံ်။့

7ထာဝရ ဘုရားသည် ငါ တို့၏ ဘုရား
ြဖစ်ေတာ်မူ ၏။ ငါ တို့သည်လည်း ၊ အထံ ေတာ်၌ ကျက်စား ေသာသူ ၊ လက်
ေတာ်ေအာက်၌ ေနေသာသုိးစု ြဖစ်Æက၏။

8ယေန ့တင်ွ သင်တို့သည် ဗျာဒိတ်ေတာ် အသံ
ကုိ Æကား လျက် ခုိင်မာ ေသာ စိတ် Ćှလံးုမ ĕိှÆကĆှင့်။
9သင် တို့အဘ များသည် အĆှစ် ေလးဆယ် ပတ်လံးုငါ ့ ကုိ အနည်းနည်းစုံစမ်း
၍၊ ငါ ၏အမှု တို့ ကုိ ြမင် ရေသာေတာ တင်ွ ၊ ငါကုိ့ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒ၍၊ စုံစမ်း ရာ
ကာလ ၌ ĕိှသက့ဲသို့ မĕိှေစÆကĆှင့်။

10 ထုိလမူျÒိး ကုိ
ငါရံွ သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ တို့သည် စိတ်
သေဘာမှားယွင်း တတ်ေသာ လမူျÒိး ြဖစ်Æက၏။ ငါ ၏ အေလ့
အလာတို့ ကုိ နား
မ လည်Æကဟု ငါဆုိ ရ၏။
11 ထုိေÆကာင့် သူတို့သည် ငါ ၏ချမ်းသာ ထဲ သို့ မ
ဝင် ရÆကဟု အမျက်ထွက် ၍
ငါကျနိဆုိ် ၏။

96
1ထာဝရဘုရား အား
အသစ် ေသာသီချင်း ကုိ ဆုိ
Æကေလာ။့ ေြမÈကီး သားအေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
အား
သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့
2ထာဝရဘုရား အား
သီချင်း ဆုိ၍၊ နာမ
ေတာ်ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း တရား ကုိ တ
ေနထ့က်တေန ့èွှနÆ်ကား Æကေလာ။့
3 ဘုနး် ေတာ်ကုိ တပါးအမျÒိးသား တို့ ɑ၌ ၎င်း၊ အံ့ဘွယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့ ကုိ
ခပ်သိမ်း ေသာ လမူျÒိး တို့ ɑ၌ ၎င်း ေဘာ်ြပ Æကေလာ။့

4ထာဝရဘုရား သည် Èကီးြမတ် ၍
အလနွ် ချးီမွမ်း ဘွယ် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ဘုရား
တကာ တို့ထက်
ေÆကာက်ရွƎံ ဘွယ်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
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5တပါး အမျÒိးသားတို့၏ ဘုရား
ĕိှသမျှ တို့သည် အချည်းĆှးီ သက်သက်ြဖစ်Æက၏။ ထာဝရဘုရား
မူကား ၊ မုိဃ်းေကာင်းကင် ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။
6 ဘုနး် တနခုိ်းအာĆေုဘာ် သည် ေĕှƎ ေတာ်၌ĕိှ၏။ အစွမ်း သတ္တ ိĆှင့်
ဂုဏ် အသေရလည်း သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာန ေတာ်၌ ĕိှ၏။
7လူ အမျÒိးမျÒိးတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဘုနး်
တနခုိ်းအစွမ်း သတ္တ ိĕိှေတာ်မူသည်ဟု ဝနခံ် Æကေလာ။့ ĕိှေတာ်မူသည်ဟု ဝနခံ် Æက
ေလာ။့

8ထာဝရ ဘုရား၏ နာမ
ေတာ်သည် ဘုနး်Èကီး ေတာ်မူသည်ဟု ဝနခံ် Æကေလာ။့ ပူေဇာ် သက္ကာကုိေဆာင်
ခ့ဲ လျက်
တနတိ်င်ုး ေတာ်သို့
ဝင် Æကေလာ။့
9သန ့ĕှ်င်း ေသာ တနဆ်ာ ကုိ ဆင်၍ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ
ကုိးကွယ် Æကေလာ။့ ေြမÈကီး သား အေပါင်း တို့ ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ ေÆကာက်ရံွ ြခင်းĕိှ
Æကေလာ။့

10ထာဝရဘုရား
စုိးစံ ေတာ်မူသည်ဟု တပါး အမျÒိးသား တို့တင်ွ
ေဟာေြပာ Æကေလာ။့ ေလာကဓါတ်
သည် မ
လှုပ်ĕှား Ćိင်ုေအာင် Çမဲြမံ စွာ တည်လိမ့်မည်။ လမူျား ကုိ
ေြဖာင့်မတ် စွာ တရားစီရင် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
11 ေကာင်းကင် သည် ဝမ်းေြမာက် ြခင်းĕိှေစ။ ေြမÈကီး သည်လည်း
ɔရွှင်လနး် ြခင်းĕိှေစ။ ပင်လယ် Ćှင့်
ပင်လယ် တနဆ်ာ သည် အသံ ဗလံကုိြပÒေစ။
12လယ်ြပင် Ćှင့်
လယ်ြပင် ၌ ĕိှသမျှ သည်လည်း
ဝမ်းေြမာက် ေစ။ ထုိအခါ
ေတာ ၌ĕိှသမျှ ေသာ အပင် တို့ သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်တင်ွ ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိÆကလိမ့်မည်။
13အေÆကာင်း မူကား၊ ကုိယ်ေတာ်သည် Ãကလာ
ေတာ်မူ၏။ ေြမÈကီး သားတို့ ကုိ တရား
စီရင်ြခင်းငှါ Ãကလာ
ေတာ်မူ၏။ ေလာကသား
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တို့ ကုိ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားĆှင့် ၎င်း၊ လမူျား ကုိ သစ္စာ
ေတာ်Ćှင့် ၎င်း
စီရင် ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူလတံ။့

97
1ထာဝရဘုရား သည် စုိးစံ
ေတာ်မူ၏။ ေြမÈကီး
သည် ဝမ်းေြမာက် ၍၊ ကျွနး် များတို့သည်လည်း ɔရွှင်လနး် Æကေစ။
2 မုိဃ်းတိမ် Ćှင့်
ေမှာင်မုိက် တို့သည် ထာဝရ
ဘုရား ၏ ပတ်ဝနး်ကျင် တို့ ɑ၌ĕိှÆက၏။ တရား
သြဖင့် စီရင် ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် စွာဆုံးြဖတ် ြခင်းသည် ပလ္လ င် ေတာ်၏တည်ရာ
ြဖစ်၏။

3 မီး သည် ေĕှƎ ေတာ်၌သွား ၍ ၊ ရနသူ် တို့ ကုိ အလှည့်
လှည့်ေလာင် ေလ၏။
4 လျှပ်စစ် ေတာ်သည် ေလာကဓါတ် ကုိ လင်း ေစ ၏။ ေြမÈကီး သည် ြမင် ၍
တနုလ်ှုပ် ၏။

5ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ၊ ေြမÈကီး တြပင်လံးု ကုိ အစုိးရေတာ်မူေသာအĕှင် ၏ေĕှƎ
ေတာ်၌ ၊ ေတာင် တို့သည် ဘေယာင်း က့ဲသို့ အရည် ြဖစ်Æက၏။

6 ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေကာင်းကင်
တို့သည် ထင်ĕှား စွာ ြပ၍ ၊ လူများ အေပါင်း တို့သည် ဘုနး် ေတာ် ကုိ ြမင်
ရÆက၏။

7 Ƥုပ်တု ဆင်းတကုို ဝတ်ြပÒ ေသာသူ၊ အချည်းĆှးီ သက်သက်ေသာအရာ၌
ဝါÃကား ေသာသူ အေပါင်း တို့ သည် အĕှက် ကဲွြခင်းĕိှÆကေစ။ ဘုရား
အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရား ကုိ
ြပပ်ဝပ်ကုိးကွယ် Æကေလာ။့
8 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် တရားစီရင် ေတာ်မူချက်တို့ အေÆကာင်း
ေÆကာင့်၊ ဇိအနု် Çမိƌသည်Æကား ၍
ɔရွှင်လနး် ပါ၏။ ယုဒ
သတို့သမီး တို့လည်း
ဝမ်းေြမာက် Æကပါ ၏။
9 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေြမÈကီး သား အေပါင်း တို့ထက်
Èကီး ြမင့်ေတာ်မူ၏။ ဘုရား
တကာ တို့ ထက်
အလနွ် ချးီေြမųာက် ြခင်း ĕိှေတာ်မူ၏။
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10ထာဝရဘုရား ကုိ ချစ် ေသာသူတို့ ၊ မ
ေကာင်းေသာအမှုကုိ ရံွĕှာ Æကေလာ။့ ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ ၏ အသက်
ဝိညာä်ကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ၍၊ မ
တရားေသာသူတို့ ၏လက် မှ လည်း ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူ၏။
11အလင်း သည် တရား
ေသာသူအဘို့ ၊ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းသည် သေဘာ
ေြဖာင့် ေသာသူတို့ အဘို့
ပျÒိးÈကဲ လျက် ĕိှ၏။
12 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ အမီှြပÒ
၍
ဝမ်းေြမာက် Æကေလာ။့ သန ့ĕှ်င်း ေသာ နာမ
ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့

98
1ထာဝရဘုရား အား
အသစ် ေသာသီချင်း ကုိ ဆုိ
Æကေလာ။့ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပÒ ေတာ်မူÇပီ။ လက်ျာ လက်ေတာ်Ćှင့်
သန ့ĕှ်င်း ေသာ လက်Ƥုံး ေတာ်သည် ကုိယ်ေတာ် အဘို့
ကယ်တင် ြခင်းအမှုကုိ ြပÒေလÇပီ။
2 ထာဝရဘုရား သည် ကယ်တင် ေတာ် မူ ြခင်း ေကျးဇူး ကုိ ထင်ĕှား ေစ၍၊
ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်း တရား ကုိလည်း တပါး အမျÒိးသားတို့အား ေဘာ်ြပ ေတာ်
မူÇပီ။

3ဣသေရလ အမျÒိးသားတို့ ɑ၌
ကƤုဏာ ေတာ်Ćှင့်
သစ္စာ ေတာ်ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူÇပီ။ ငါ တို့ ဘုရား သခင်၏ ကယ်တင် ေတာ်မူ
ြခင်းေကျးဇူးကုိ ေြမÈကီး စွနး် အေပါင်း တို့သည် ြမင် ရÆကÇပီ။

4 ေြမÈကီး သားအေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
အား
ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့ အသံ
ဗလံကုိ ြပÒ၍
ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိလျက်
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
5 ေစာင်း တီး၍ ထာဝရဘုရား အား သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ေစာင်း တီး၍
တရိုယာ
သံ ကုိ ြပÒÆကေလာ။့
6 တံပုိး Ćှခဲရာ ကုိမှုတ်၍ ၊ ĕှင်ဘုရင် တည်းဟေူသာထာဝရဘုရား
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ေĕှƎ ေတာ်၌ ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့
7ထာဝရဘုရားေĕှƎေတာ်၌၊ ပင်လယ် Ćှင့် ပင်လယ် တနဆ်ာ သည် အသံ
ဗလံကုိ ြပÒေစ။ ေလာကဓါတ် Ćှင့်
ေလာကသား တို့သည် ထုိနည်းတ၊ူ
8 ြမစ် တို့သည် လက်ခုပ် တီး၍၊ ေတာင် ĕိှသမျှ တို့ သည်လည်း ɔရွှင်လနး် Æက
ေစ။

9အေÆကာင်း မူကား၊ ေြမÈကီး သားတို့ ကုိ တရား
စီရင်ြခင်းငှါ Ãကလာ ေတာ်မူ၏။ ေလာကသား
တို့ ကုိ ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင်၍ ၊ လမူျား ကုိ ဟတ်ုမှန် ြခင်းတရား အတိင်ုး
စီရင် ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူလတံ။့

99
1ထာဝရဘုရား သည် စုိးစံ
ေတာ်မူ၏။ လူများ တို့ သည် တနုလ်ှုပ် ြခင်း ĕိှÆကေစ။ ေခƤုဗိမ် တင်ွ ကျနိး်ဝပ်
ေတာ်မူ၏။ ေြမÈကီး သည် လှုပ်ĕှား ြခင်းĕိှေစ။

2ထာဝရဘုရား သည် ဇိအနု် ေတာင်မှာ
Èကီးြမတ် ေတာ်မူ၏။ လမူျား အေပါင်း တို့ထက်
ချးီေြမųာက် ြခင်း ĕိှေတာ်မူ၏။
3 Èကီးြမတ် ၍
ေÆကာက်ရွƎံ ဘွယ်ေသာ နာမ
ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။ အေÆကာင်းမူကား၊ နာမ
ေတာ်သည် သန ့ĕှ်င်း ြခင်း ĕိှသတည်း။
4 တရား ကုိ Ćှစ်သက် ေသာ ĕှင်ဘုရင် ၏ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။
ကုိယ်ေတာ်သည် မှန် ေသာ စီရင်ြခင်း ကုိ တည် ေစေတာ်မူ၏။ ယာကုပ် အမျÒိး၌
တရား
သြဖင့်ြပÒ ၍ ၊ ေြဖာင့်မတ်စွာဆုံးြဖတ်ေတာ်မူ၏။
5 ငါ ့တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ချးီေြမųာက် Æကေလာ။့ ေြခေတာ် တင်ရာ ခုံ
ေအာက် ၌ ြပပ်ဝပ်ကုိးကွယ် Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား ကုိယ်ေတာ် သည်သန ့ĕှ်င်း
ေတာ်မူသတည်း။

6ယဇ်ပုေရာဟိတ် ေမာေĕှ Ćှင့်
အာƤုန် ၊ နာမ ေတာ်ကုိ ပဌနာ
ြပÒေသာသူ ĕှေမွလ ၊ ဤသူ တို့သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ပဌနာ
ြပÒ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ထူး ေတာ်မူ၏။
7 သူ တို့အား မုိဃ်းတိမ် တိင်ု ထဲ က မိန ့် ေတာ်မူ၏။ သူတို့သည်လည်း၊ သက်ေသခံ
ေတာ်မူချက်များကုိ၎င်း၊ စီရင် ထုံးဖွ့ဲေတာ်မူချက်များကုိ၎င်း ေစာင့်ေĕှာက် Æက၏။

8အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် သူ
တို့ ကုိ ထူး
ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့အမှု
ေÆကာင့် အြပစ် ေပးေသာ်လည်း ၊ သူ တို့ ကုိ
သည်းခံ ေသာ ဘုရား
ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
9 ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ချးီေြမųာက် Æကေလာ။့ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေတာင် ေတာ်မှာ
ြပပ်ဝပ်ကုိးကွယ် Æကေလာ။့ အေÆကာင်း မူကား၊ ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား သည် သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူသတည်း။

100
1 ေြမÈကီး သားအေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
အား
ေÃကးေÆကာ် Æကေလာ။့
2ထာဝရ ဘုရား၏ အမှုေတာ်ကုိ ဝမ်းေြမာက် စွာ ေဆာင်ရွက် Æကေလာ။့ ɔရွှင်လနး်
စွာ သီချင်းဆုိလျက် ၊ အထံ ေတာ်သို့ ဝင် Æကေလာ။့

3ထာဝရဘုရား သည် ဘုရား
သခင်ြဖစ်ေတာ်မူသည် ဟု
သိမှတ် Æကေလာ။့ ထာဝရ
ဘုရားသည် ငါ တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၍ ၊ ငါတို့၏အĕှင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ငါ တို့
သည်လည်း၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ လူ
ြဖစ်Æက၏။ အထံ
ေတာ်၌ ကျက်စား ေသာ သုိးစု
လည်း ြဖစ်Æက၏။
4 ေကျးဇူး ေတာ် Èကီးပါသည်ဟု
ဝနခံ်လျက်၊ တံခါး ေတာ်တို့ ကုိ၎င်း၊ ဂုဏ်ေတာ်ကုိချးီမွမ်း လျက် တနတိ်င်ုး ေတာ်
တို့ ကုိ၎င်းဝင် Æကေလာ။့ ေကျးဇူးေတာ်ကုိချးီမွမ်း ၍
နာမ ေတာ်ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့
5အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် ေကာင်းြမတ်
ေတာ်မူ၏။ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် အစä် အÇမဲĕိှ၍ ၊ သစ္စာ ေတာ်သည် ကာလ အဆက်ဆက်တည်ေလ
သတည်း။
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101
1 ငါသည် သနား
စုံမက်ြခင်း၊ တရား
သြဖင့် စီရင်ြခင်း ကုိ အေÆကာင်းြပÒ၍
သီချင်း ဆုိပါမည်။ အို ထာဝရဘုရား ၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ သီချင်း ဆုိပါမည်။
2 စုံလင် ေသာ တရား
အတိင်ုး
ပညာ သတိĆှင့် ကျင့်ပါမည်။ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ဆီ သို့ အဘယ်
ကာလမှ Ãကလာ ေတာ်မူမည်နည်း။ ကုိယ် အိမ် တင်ွ
သန ့ĕှ်င်း ေသာ စိတ် ĆှလံးုĆှင့် ကျင့် ပါမည်။
3အဓမ္မ အမှု အရာကုိ မျက်ေမှာက် မ ြပÒ ပါ။ လမ်းလွှဲ
ေသာသူ ၏ အမှု ကုိ ရံွĕှာ သည်ြဖစ်၍၊ ငါ ၌
မ မီှ မကပ်ရ။
4သေဘာ ေကာက် ေသာသူသည် ငါ ့ ထံ မှ ထွက်သွား
ရမည်။ မ
ေကာင်းေသာသူĆှင့် ငါမ ေပါင်းေဘာ်။
5 မိမိ အိမ်နးီချင်း ၏ အသေရ
ကုိ တိတ်ဆိတ် စွာ ဖျက်ေသာသူကုိ ငါပယ်ြဖတ် မည်။ မျက်Ćှာ ေထာင်လွှား ၍
စိတ် ြမင့် ေသာသူကုိ သည်း မ ခံ။
6 သစ္စာĕိှ ေသာ ြပည်သားတို့ သည် ငါ ့ ထံ မှာေန မည်အေÆကာင်း သူတို့ ကုိ ငါ
Æကည့်ɐƤှု မည်။ စုံလင် ေသာတရား ၌
ကျင်လည် ေသာသူသည် ငါ ၏ အမှု ကုိ ေဆာင်ရွက်ရမည်။
7 လှည့်စား တတ်ေသာသူမူကား၊ ငါ ့ အိမ် ၌
မ ေန ရ။ မုသာ
စကားကုိ ေြပာ တတ်ေသာသူသည် လည်း၊ ငါ ့ မျက်ေမှာက် ၌
အခွင့် မ ĕိှရ။
8 ဆုိး ေသာအမှုကုိ ြပÒ ေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
၏ Çမိƌ ေတာ်မှ
ပယ်ြဖတ် မည်အေÆကာင်း ၊ မ တရားေသာ ြပည်သား ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေစာေစာ
ဖျက်ဆီး ေလအံသ့တည်း။

102
ဆင်းရဲ ေသာသူသည် ညųÒိးငယ် ေသာစိတ်Ćှင့် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ ေတာ်၌
ညည်းတာွး ြမည်တမ်း၍ြပÒေသာပဌနာ။

1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ပဌနာ
ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု
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ေအာ်ဟစ် ြခင်းအသံ သည် ေĕှƎ ေတာ်သို့
ေရာက် ပါေစေသာ။
2 ေဘး ေရာက်သည်ကာလ ၌ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု မှ လွှဲ ေတာ် မ
မူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ုေခါ် ေသာအခါ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အလျင် အြမနထူ်း ေတာ်မူပါ။
3အေÆကာင်း မူကား၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေနရ့က် ကာလ သည် မီးခုိး
က့ဲသို့ ကုန် တတ်ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ အƤုိး
တို့ သည် မီး
ေချးက့ဲသို့ ကျွမ်း Æကပါ၏။
4အကျွĆ်ပ်ု ၏Ćှလံးု သည် ြမက်ပင် က့ဲသို့ အထိ
အခုိက်ခံရ၍ ၊ ညųÒိးĆမ်ွး လျက် ĕိှပါ၏။ အစာ
စား ြခင်း ကိစ္စကုိ
ပင် ေမ့ေလျာ့ တတ်ပါ၏။
5 ကုိယ် ညည်းတာွး ြခင်း အသံ
ေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ အƤုိး
တို့သည် အေရ
၌ ကပ် လျက်ĕိှÆကပါ၏။
6အကျွĆ်ပ်ုသည် လင်ွြပင် ၌ ေနေသာ ဝံပုိ က့ဲသို့ ၎င်း၊ ေတာ
၌ေနေသာဇိကွက် က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် ပါ၏။
7အကျွĆ်ပ်ုသည် အိမ်မုိး ေပါ် မှာ တ
ေကာင်တည်း ေနရေသာ ငှက် က့ဲသို့ ြဖစ် ၍ ေစာင့် လျက်ေနရပါ၏။
8အကျွĆ်ပ်ု ရနသူ် တို့သည် တ
ေနလံ့းုက့ဲရဲƎ Æကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု တဘက်၌ ေစာ်ကား ေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ပုံခုိင်း၍ ကျနိဆုိ် တတ်Æကပါ၏။

9 စိတ် ေတာ်မေြပ၊ အမျက် ထွက်ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ြပာ ကုိမုန ့်
က့ဲသို့ စား ရပါ၏။ ေသာက် ေသာအခါလည်း ၊ မျက်ရည် ေရာ ၍ေသာက်ရပါ၏။

10 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိချးီေြမųာက် Çပီးမှ
ေအာက်သို့ ချ ေတာ်မူÇပီ။
11အကျွĆ်ပ်ု ၏ေနရ့က် တို့သည် ĕှည်လျား ေသာ အရိပ် က့ဲသို့ ြဖစ်၍ ၊ ြမက်ပင်
က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုညųÒိးĆမ်ွး ပါ၏။

12 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် နစိ္စ
ထာဝရ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ နာမ
ေတာ်သည် ကာလ
အစä်အဆက် တည် ပါ၏။
13ထ ေတာ်မူပါ။ ဇိအနု် Çမိƌကုိ သနား
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ေတာ်မူပါ။ ဇိအနု် Çမိƌကုိ ကယ် မသနားရေသာအချနိ် ၊ ချနိး်ချက် ေတာ်မူ ေသာ
အချနိေ်ရာက် ပါÇပီ။

14 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် တို့သည် ထုိÇမိƌ ၏ ေကျာက်ခဲ တို့ ကုိပင် Ćှစ်သက် ၍ ၊
သူ ၏ေြမမှုန ့် ကုိပင် စုံမက် Æကပါ၏။

15တပါးအမျÒိးသား တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ နာမ
ေတာ်ကုိ၎င်း ၊ ေလာကီ ĕှင် ဘုရင်အေပါင်း တို့သည် ဘုနး် ေတာ်ကုိ၎င်း ေÆကာက်
ရံွ Æကပါလိမ့်မည်။

16 ထာဝရဘုရား သည် ဇိအနု် Çမိƌ ကုိ တည်ေထာင် ၍၊ ဘုနး် ေတာ်Ćှင့်တကွ
ထင်ĕှား ေတာ်မူလိမ့်မည်။

17 ကုိးကွယ် ရာ မ့ဲ ေသာသူတို့ ဆုေတာင်းြခင်း အေÆကာင်း ကုိ မထီမ့ဲြမင် မ ြပÒ၊
သူ
တို့၏ ပဌနာ
ကုိ မှတ် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
18 ထုိ အေÆကာင်းအရာကုိ ေနာက် ြဖစ်လတံေ့သာ လမူျÒိး အဘို့
ေရးမှတ် ရမည်။ ြပÒြပင် ေတာ်မူလတံေ့သာ လူ
တို့သည် ထာဝရ
ဘုရားကုိ ချးီမွမ်း Æကလိမ့်မည်။
19 ချÒပ်ထား ေသာသူ၏ ညည်းတာွး သံကုိ နားေထာင် ြခင်းငှါ ၎င်း၊ ေသ
ရမည့် သူ
တို့ ကုိ လွှတ် ြခင်းငှါ ၎င်း၊
20အတိင်ုးတိင်ုး အြပည်ြပည်ေသာ လမူျÒိး တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ဝတ် ကုိြပÒလျက်စုေဝး Æကေသာအခါ၊
21 ဇိအနု် ေတာင်ေပါ် ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၌ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ နာမ
ေတာ်Ćှင့်
ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ထင်ĕှား ေစြခင်းငှါ ၎င်း၊
22သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာနေတာ်အထွဋ် က
ငံု့ Æကည့်ေတာ်မူ၍၊ ေကာင်းကင် ေပါ်က
ထာဝရဘုရား
သည် ေြမÈကီး ကုိ
ɐƤှု မှတ် ေတာ်မူ၏။
23လမ်း ခရီး၌
ငါ ၏အစွမ်း ကုိ ေလျာ့ ေစြခင်းငှါ၎င်း၊ ငါ ၏ေနရ့က် ကာလကုိ တို ေစြခင်း
ငှါ၎င်း ြပÒေတာ်မူေသာအခါ၊

24 ငါေလျှာက် ေသာ အချက်ဟမူူကား၊ အို အကျွĆ်ပ်ု
၏ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက် ပျÒိ စä် ပင် ပယ်ĕှင်း ေတာ် မ
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မူပါĆှင့်။ ကုိယ်ေတာ် ၏ Ćှစ် တို့သည် ကာလ အစä် အဆက်ÇမဲÆကပါ၏။
25 ကုိယ်ေတာ်သည် ေĕှƎဦးစွာ ၌ ေြမÈကီး ကုိ တည်
ေတာ်မူÇပီ။ မုိဃ်းေကာင်းကင် သည်လည်း
လက် ေတာ်Ćှင့် ဖနဆ်င်း ေသာအရာြဖစ်ပါ၏။
26 ထုိ အရာတို့သည် ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အ
Çမဲတည် ေတာ်မူ၏။ ထုိ
အရာ ĕိှသမျှ တို့သည် အဝတ် က့ဲသို့ ေဟာင်းĆမ်ွး ြခင်းသို့ ေရာက်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် ဝတ်လံု ကုိလဲ သက့ဲသို့ လဲေတာ်မူသြဖင့်၊ ေြပာင်းလဲ ြခင်းĕိှÆကေသာ်လည်း၊

27 ကုိယ်ေတာ် သည် ေြပာင်းလဲ ေတာ်မမူပါ။ အသက် ေတာ်လည်း
မ ကုန် မဆုံးရပါ။
28 ကုိယ်ေတာ် ကျွန် တို့၏သား ေြမးတို့သည် တည် ၍ ၊ အမျÒိးအĆယ်ွ သည်လည်း
ေĕှƎ ေတာ်၌ Çမဲြမံ ပါလိမ့်မည်။

103
1 အို ငါ ့ ဝိညာä် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး ေလာ။့ ငါ ၏ အထဲ
မှာ ĕိှသမျှ တို့ ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ နာမ ေတာ်ကုိ ေကာင်းÈကီးေပးÆကေလာ။့
2 အို ငါ ့ ဝိညာä် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်း Èကီး ေပးေလာ။့ ေကျးဇူး ေတာ်
အေပါင်း ကုိ မ
ေမ့ေလျာ့ Ćှင့်။
3သင် ၏အြပစ် အလံးုစုံ တို့ ကုိ ေြဖလွှတ် ၍၊ သင် ၏ အနာ
ေရာဂါĕိှသမျှ တို့ ကုိလည်း ေပျာက် ေစေတာ်မူ၏။
4သင် ၏အသက် ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်းထဲက ေရွး ၍ ေကျးဇူးေတာ်၊ ကƤုဏာ
ေတာ်များĆှင့် သင် ၏ေခါင်းကုိ ပတ်ရစ် ေတာ်မူ၏။
5သင့ကုိ် အသက်Èကီးစä်၊ ေကာင်း ေသာအရာĆှင့် ေရာင့်ရဲ ေစေတာ်မူသြဖင့်၊ သင်
၏အရွယ် သည် ေရွှလင်းတ ၏အရွယ်က့ဲသို့ ြပÒြပင် ြခင်းĕိှ၏။

6ထာဝရဘုရား သည် ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိခံရသမျှ ေသာသူတို့ အဘို့
တရား ေပး၍ စီရင် ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူ၏။
7ဘာသာ ဓေလ့ေတာ်တို့ ကုိ ေမာေĕှ ၌ ၎င်း၊ စီရင် ေတာ်မူေသာအမှု အရာတို့ ကုိ
ဣသေရလ
အမျÒိးသား တို့ ɑ၌ ၎င်း ြပ ေတာ်မူÇပီ။
8ထာဝရဘုရား သည် သနား
တတ်ေသာသေဘာ၊ ေကျးဇူး ြပÒတတ်ေသာသေဘာ၊ စိတ်ĕှည် ၍ ၊ ကƤုဏာ
Ãကယ်ဝ ေသာ သေဘာĕိှေတာ်မူ၏။

9 အစä် မြပတ်အြပစ်တင် ေတာ်မူသည်မဟတ်ု။ အÇငိÒး ကုိ အÇမဲ ထားေတာ်မူ
သည်မဟတ်ု။

10 ငါ တို့ ြပစ်မှား ြခင်းĆှင့် အေလျာက်ငါ တို့ ɑ၌ ြပÒ ေတာ် မ
မူတတ်။ ငါ တို့ ɑ၌ ဒစုƤုိက် ĕိှသည်အတိင်ုး အြပစ် ကုိေပး ေတာ်မ မူတတ်၊
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11 ေြမÈကီး ေပါ် တင်ွ ေကာင်းကင် အြမင့် ĕိှသည် အတိင်ုး ၊ ထာဝရ ဘုရားကုိ
ေÆကာက်ရံွ ေသာသူတို့ ၌
ကƤုဏာ ေတာ်သည် အားÈကီး ေပ၏။
12 အေĕှƎ မျက်Ćှာစွနး်သည် အေနာက် မျက်Ćှာစွနး် Ćှင့် ေဝး သည်အတိင်ုး ၊ ငါ
တို့အြပစ် များကုိ ငါ တို့Ćှင့် ေဝး ေစ ေတာ်မူ၏။

13အဘ သည်သား တို့ ကုိ သနား
စုံမက်သည်နည်းတူ ၊ ထာဝရဘုရား သည် ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ ကုိ သနား စုံမက်
ေတာ်မူ၏။

14အေÆကာင်း မူကား၊ ငါ တို့ ကုိယ် ခနဓ္ါကုိ သိ
ေတာ်မူ ၏။ ငါ တို့သည် ေြမမှုန ့် ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ ၏။
15လူ တို့၏ ေနရ့က် ကာလသည် ြမက်ပင် က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ လသူည် လယ်ြပင် ၌ĕိှ
ေသာပနး်ပွင့် က့ဲသို့ ပွင့် တတ်၏။

16 ေလ သည် လနွ် သွားလျှင် အပွင့်ေပျာက် ၍ ၊ သူ ၏ေနရာ သည် ေနာက် တ
ဖန် သူ့
ကုိမ သိ ရာ။
17 ထာဝရဘုရား ၏ကƤုဏာ ေတာ်မူကား ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ အေပါ် သို့
ကာလ အစä်အဆက် သက်ေရာက် တတ်၏။

18သစ္စာ ေတာ်ကုိေစာင့် ၍ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ကျင့် ြခင်းငှါ ၊ သတိြပÒ ေသာသူ
တို့၏ သား စä်ေြမးဆက်တို့သည် ကုသလတရားေတာ်Ćှင့် ဆုိင်ရÆက၏။

19 ထာဝရဘုရား သည် ပလ္လ င် ေတာ်ကုိ ေကာင်းကင် ဘုံ၌ တည် ေတာ်မူ၍ ၊
အာဏာ ေတာ်သည် ခပ်သိမ်း ေသာ အရပ်တို့ ကုိ ĆှƎံြပား၏။

20 တနခုိ်း Èကီး၍ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အသံ ကုိ နားေထာင် လျက် ၊ အမိန ့် ေတာ်
အတိင်ုး ေဆာင်ရွက် ေသာ ေကာင်းကင် တမနေ်တာ်တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့
21 အလို ေတာ်သို့ လိက်ု ေသာ အမှု ေတာ် ထမ်း၊ ေကာင်းကင် ဗုိလ်ေြခ ေတာ်
အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့
22 Ćိင်ုငံ ေတာ်အရပ်ရပ် ၌ စီရင် ဖနဆ်င်းေတာ်မူသမျှ တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့ အို ငါ ့ ဝိညာä် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်းÈကီး
ေပးေလာ။့

104
1 အို ငါ ့ ဝိညာä် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး ေလာ။့ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အလနွ် Èကီး ြမတ် ေတာ်မူ၏။ ဘုနး်
တနခုိ်း အာĆေုဘာ် Ćှင့်
တနဆ်ာ ဆင်ေတာ်မူ၏။
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2အဝတ် Ćှင့်ြခံÒသက့ဲသို့ ၊ အလင်း Ćှင့် ကုိယ်ေတာ်ကုိ ြခံÒ ေတာ်မူထေသာ၊ မုိဃ်း
ေကာင်းကင် ကုိ မျက်ĆှာÆကက် က့ဲသို့ Æကက် ေတာ်မူထေသာ၊

3 ေနေတာ်မူရာအထက် ခနး်၊ အြမစ်ကုိေရ ၌
တည်
ေတာ်မူထေသာ၊ မုိဃ်းတိမ် ရထား ကုိ စီး၍၊ ေလ
အေတာင် တို့ ြဖင့်
Ãက သွားေတာ်မူထေသာ၊
4 မိမိ တမန် တို့ ကုိ ေလ
က့ဲသို့ ၎င်း၊ မိမိ
အေစအပါး တို့ ကုိ မီး
လျှ ံ က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ် ေစေတာ်မူထေသာ၊
5 ေြမÈကီး အြမစ် ကုိ ကာလ
အစä်အÇမဲ မ
ေရွƎ မလှုပ် ေစြခင်းငှါ၊ တည် ေတာ်မူေသာဘုရားေပတည်း။
6 ကုိယ်ေတာ်သည် ေြမÈကီး ကုိ အဝတ် Ćှင့် ဖုံး
သက့ဲသို့ ၊ ပင်လယ် Ćှင့် ဖုံးေတာ်မူ၍၊ ေရ
တို့သည် ေတာင် များ အေပါ် မှာ ရပ် ေနÆကပါ၏။
7တဖန် ဆုံးမ
ေတာ်မူ၍ သူတို့သည် ေြပး Æကပါ၏။ မုိဃ်းချÒနး် ေတာ်မူသံ ကုိÆကား၍ ၊ အလျင်
အြမနြ်ပနသွ်ား Æကပါ၏။

8 ေတာင် တို့သည် တက် လျက်၊ ချÒိင့် တို့သည် ဆင်း
လျက်၊ သူ
တို့ ဘို့
ခဲွခန ့် ေတာ်မူေသာအရပ် သို့ ေရာက်Æကပါ ၏။
9 ေရတို့သည် ြပနလ်ာ ၍ ေြမÈကီး ကုိ မ
လွှမ်းမုိး ေစြခင်းငှါ ၊ မ ေကျာ် ရေသာနယ်စပ် ကုိပုိင်းြခား ေတာ်မူ၏။
10 ထာဝရဘုရားသည် ချÒိင့် များထဲ သို့ စမ်း ေရကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၍၊ ေရသည်
ေတာင် တို့တင်ွ
စီး လျက်၊
11 ေြမ တိǢɐစ္ဆာန်
အေပါင်း တို့အား ေသာက် ရေသာအခွင့်ကုိေပး ၏။ ြမည်း Ƥုိင်းတို့သည် အငတ်
ေြပ ရÆက၏။

12 ထုိ ေရအနား မှာ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည် ေနရာ
ကျ၍ ၊ သစ်ပင် အခက်အလက်တို့တင်ွ
ေÃကးေÆကာ် Æက၏။
13အထက် ခနး်ေတာ်ထဲ က ေတာင် များကုိ ေရ
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ေပး ေတာ်မူ၏။ စီရင် ြပÒြပင်ေတာ်မူြခင်းအကျÒိး ေÆကာင့် ၊ ေြမÈကီး သည် ေရာင့်ရဲ
လျက်ĕိှ၏။

14 တိǢɐစ္ဆာန် ဘို့
ြမက်ပင် ကုိ၎င်း ၊ လူ သုံးဘို့
စပါး ပင်ကုိ၎င်းေပါက် ေစေတာ်မူသြဖင့်၊ ေြမÈကီး ထဲ က မုန ့် ကုိ ထုတ် ေဘာ်
ေတာ်မူ၏။

15 စပျစ် ရည်သည်လည်း
လူ တို့ ကုိ ɔရွှင်လနး် ေစ၏။ ဆီ
အားြဖင့်လည်း သူတို့မျက်Ćှာ ကုိ ေြပာင် ေစေတာ်မူ၏။ မုန ့် သည်လည်း ၊ သူ တို့
Ćှလံးု ကုိ ေထာက်မ ၏။

16 ထာဝရဘုရား ၏သစ်ပင် ၊ စုိက် ေတာ်မူေသာေလဗĆုန် အာရဇ် ပင်တို့သည်
လည်း ေရာင့်ရဲ လျက်ĕိှÆက၏။

17 ထုိအပင်တို့ ɑ၌ ငှက် တို့သည် အသုိက် လပ်ုတတ် Æက၏။ထင်းƤူး ပင်တို့ ɑ၌ ေတာ
ငနး် တို့သည် ေနရာ ကျ တတ်Æက၏။

18 ြမင့် ေသာေတာင် တို့သည် ေတာဆိတ် များမီှခုိ ရာ၊ ေကျာက် တို့သည် ĕှာဖန်
ယုန် များ မီှခုိရာ ြဖစ်Æက၏။

19 ချနိး်ချက် ေသာအချနိဘိ်ု့ ၊ လ ကုိ ဖနး်ဆင်း ေတာ်မူÇပီ။ ေန
သည်လည်း၊ မိမိ
ဝင် ရေသာအချနိကုိ်သိ ၏။
20 ကုိယ်ေတာ်သည် ေမှာင်မုိက် ကုိ စီရင် ေတာ်မူ၍
ညä့် ြဖစ် ပါ၏။ ထုိအချနိ၌် ေတာ
တိǢɐစ္ဆာန် အေပါင်း တို့ သည် တာွး လျက် ထွက်တတ်Æကပါ၏။
21 ြခေသင့်္ ပျÒိတို့သည် လယုက် ြခင်းအလိငုှါ
ေဟာက်
၍ ၊ ဘုရား သခင့်ထံမှာ အစာ ကုိ ĕှာ Æကပါ၏။
22တဖနေ်န ထွက် ြပနလ်ျှင်၊ သူတို့သည် ဆုတ် သွား ၍
ေနÇမဲတင်ွး တို့ ɑ၌
အိပ် ေနÆကပါ၏။
23လူ သည်လည်း
လပ်ုေဆာင် ြပÒမူြခင်းငှါ ညဦး တိင်ုေအာင်
ထွက်သွား ပါ၏။
24 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် စီရင်
ြပÒြပင်ေတာ်မူ ေသာအရာတို့သည် အလနွမ်ျားြပား ပါ၏။ ĕိှĕိှသမျှ
တို့ ကုိ ပညာ
ေတာ်အားြဖင့် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။ ေြမÈကီး
သည် ဘûာ
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ေတာ်Ćှင့် Ãကယ်ဝ ပါ၏။
25မ ေရတက်ွ Ćိင်ုေအာင် တာွး တတ်ေသာ တိǢɐစ္ဆာန် အစĕိှ ေသာ တိǢɐစ္ဆာနအ်Èကီး
အငယ် များတို့ေနရာ Èကီးမား ကျယ်ဝနး်ေသာ သမုဒ္ဒရာ
လည်း ĕိှပါေသး၏။
26 ထုိ အရပ်၌ သေဘင်္ာ တို့သည် သွား လာÆကပါ၏။ ထုိ အရပ်၌ ကွန ့ɒ်ြမũးေစြခ
င်းငှါဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာငါးÈကီးလဝိသနသ်ည်လည်း ĕိှပါ၏။

27 ထုိသို့ ေသာ တိǢɐစ္ဆာန် အေပါင်း တို့သည် အချနိတ်န်
လျှင် အစာ
ေကျွး ေတာ်မူေစြခင်းငှါ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေြမာ်လင့် လျက် ေနÆကပါ၏။
28 ကုိယ်ေတာ်ချ ထားေတာ်မူသည်အတိင်ုး သူတို့ သည် သိမ်းယူ Æကပါ၏။ လက်
ေတာ်ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူေသာ အားြဖင့် ၊ သူတို့သည် ေကာင်း ေသာအရာĆှင့် ေရာင့်ရဲ
Æက ပါ၏။

29 မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ လွှဲ ေတာ်မူလျှင်၊ သူတို့သည် ပင်ပနး် Æကပါ၏။ သူ
တို့အသက် ကုိ Ƥုပ်သိမ်း ေတာ်မူလျှင်၊ သူတို့သည် ေသ
၍
မိမိ တို့ေြမမှုန ့် ထဲ သို့ ြပန် သွားÆကပါ၏။
30တဖနဝိ်ညာä် ေတာ်ကုိ လွှတ် ၍ ၊ သူတို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူသြဖင့်၊ ေြမÈကီး
မျက်Ćှာ ကုိ အသစ် ြပÒြပင် ေတာ်မူ၏။

31ထာဝရဘုရား ၏ဘုနး် ေတာ်သည် နစိ္စ
အÇမဲ တည် ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် မိမိ
အမှု ေတာ်တို့တင်ွ
ဝမ်းေြမာက် ေတာ်မူ၏။
32 ေြမÈကီး ကုိ
Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ၍
သူသည် တနုလ်ှုပ် တတ်၏။ ေတာင် တို့ ကုိ တို့
ေတာ်မူ၍ ၊ သူတို့သည် မီးခုိး ထွက်တတ်Æကပါ၏။
33 ငါ သည် အသက် ĕှင်စä် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ
သီချင်း ဆုိမည်။ ငါြဖစ်သည် ကာလ
ပတ်လံးု၊ ငါ ၏ ဘုရား
သခင် ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိမည်။
34 ငါ ဥဒါနး် ကျũးြခင်းအသံသည် Ćှစ်သက် ေတာ်မူဘွယ်ြဖစ်၍၊ ထာဝရဘုရား
၌
ငါ ɔရွှင်လနး် လိမ့်မည်။
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35 ြပစ်မှား ေသာသူတို့ ကုိ ေြမÈကီး မှ
သုတ်သင် ပယ်ĕှင်း၍ ၊ မ တရားေသာသူတို့ သည် ေနာက် တဖန် မ
ြဖစ်ရÆက။ အိုငါ ့ ဝိညာä် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေလာ။့ ဟာေလလု
ယ။

105
1ထာဝရ ဘုရား၏ ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ နာမ
ေတာ်ကုိ ပဌနာ
ြပÒÆကေလာ။့ အမှု ေတာ်တို့ ကုိ လူ
များတို့အား
ြပသ Æကေလာ။့
2ထာဝရ ဘုရားကုိ
သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ဆာလံ သီချင်း ကုိ
ဆုိÆကေလာ။့ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုေတာ်အေပါင်း တို့ ကုိ ေဟာေြပာ Æကေလာ။့
3သန ့ĕှ်င်း ေသာနာမ ေတာ်၌
ဝါÃကား
ဝမ်းေြမာက်Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
ကုိ ĕှာ ေသာသူတို့သည် စိတ် Ćှလံးုɔရွှင်လနး် Æကေစ။
4ထာဝရဘုရား Ćှင့်
တနခုိ်း ေတာ်ကုိ ĕှာ Æကေလာ။့ မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ အစä် မြပတ်ĕှာ Æကေလာ။့
5 စီရင်ေတာ်မူေသာအံဩ့ ဘွယ်တို့ ကုိ၎င်း၊ ထူးဆနး် ေသာ အမှု ေတာ်တို့ Ćှင့်
ĆှÒတ်ထွက် ပညတ် တို့ ကုိ၎င်း ေအာက်ေမ့ Æကေလာ။့
6ထာဝရ ဘုရား၏ကျွန် အာြဗဟံ အမျÒိး ၊ ေရွးေကာက်
ေတာ်မူေသာယာကုပ် အɑĆွှယ် တို့ ၊
7 ကုိယ်ေတာ် ြမတ် ထာဝရဘုရား
သည် ငါ တို့ ဘုရား
သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ေြမÈကီး တြပင်လံးု ၌
တရား စီရင် ပုိင်ေတာ်မူ၏။
8 ငါသည်သင် တို့အေမွခံ ရာဘို့ ခါနာန်
ြပည် ကုိ သင် ၌ ေပး မည်ဟု ငါတို့အမျÒိးသည် အေရ
အတက်ွအားြဖင့်မများ၊
9အလနွန်ည်း ၍ ထုိြပည် ၌ ဧည့်သည် ြဖစ် လျက်ေနေသာအခါ၊
10အာြဗဟံ ၌ ဂတိထား၍ ၊ ဣဇာက် ၌ ကျနိဆုိ် ေတာ်မူလျက်၊
11ယာကုပ် ၌ Çမဲြမံ ေသာတရား ၊ ဣသေရလ ၌ နစိ္စ ထာဝရပဋိညာä် ြဖစ်ေစြခ
င်းငှါ၊



ဆာလံကျမ်း 105:12 1028 ဆာလံကျမ်း 105:23
12လမူျÒိး အဆက်တေထာင် တိင်ုေအာင် မိန ့Â်မက် ေတာ်မူေသာĆှÒတ်ကပတ်တည်း
ဟေူသာ ဝနခံ် ြခင်းတရားေတာ်ကုိ အစä်အÇမဲ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ၏။

13 သူတို့သည် တÇမိƌ မှ တÇမိƌ သို့ ၎င်း၊ တĆိင်ုငံ မှ
တĆိင်ုငံ သို့ ၎င်း၊ လှည့်လည် ၍ သွားÆကေသာအခါ၊
14 သူ တို့ ကုိ ညųä်းဆဲ ေစြခင်းငှါ
အဘယ်သူ အားမျှ အခွင့်ေပး ေတာ်မ မူ။ သူ
တို့အတက်ွ လည်းĕှင်ဘုရင် တို့ ကုိ ဆုံးမ
လျက်၊
15 ငါ ့ ထံ၌ ဘိသိတ် ခံေသာသူတို့ ကုိ မ
ထိ မခုိက်Ćှင့်။ ငါ ၏ ပေရာဖက် တို့ ကုိ
အြပစ် မ ြပÒĆှင့်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
16တဖနတံ်ု ၊ ထုိြပည် ၌
မွတ်သိပ် ြခင်းေဘးကုိ ေခါ် ၍၊ အစာ
အာဟာရတည်းဟေူသာအေထာက် အပင့် ĕိှသမျှ ကုိ ချÒိးဖျက် ေတာ်မူေသာအခါ၊
17ကျွန် ြဖစ်ေစ ဘို့ အေရာင်း ခံရေသာေယာသပ်
ကုိ သူ
တို့ေĕှƎ မှာ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
18သူ့ ကုိေြခ ချင်းခတ်၍ သံ
Ćှင့် ညųä်းဆဲ Æက၏။
19 သူ ၏စကား
မ ြပည့်စုံ မီှတိင်ုေအာင်၊ ထာဝရ
ဘုရား ၏ အမိန ့် ေတာ်အတိင်ုး စုံစမ်း ြခင်းကုိ ခံရ၏။
20လူ တို့ ကုိ အစုိးရ
ေသာအĕှင်တည်းဟေူသာ ĕှင် ဘုရင်သည် ေစလွှတ် ၍
သူ့ ကုိ ĆှÒတ် Çပီးမှ
ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူ၏။
21 သူသည် မိမိ
အလိĕိှု သည်အတိင်ုး
မင်း အရာĕိှ
တို့ ကုိ ချည်ေĆှာင် ၍၊
22 မှူးေတာ်မတ်ေတာ်တို့ ကုိ ဆုံးမ
ပုိင် ေသာ အခွင့်Ćှင့် နနး်ေတာ် အပ်ု ၊ Ćိင်ုငံ ေတာ်အပ်ု အရာ၌ ထုိသူ
ကုိ ခန ့် ထားေတာ်မူ၏။
23ဣသေရလ သည်လည်း အဲဂုတ္တု
ြပည်သို့ ေရာက်
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လာ၍ ၊ ယာကုပ် သည် ဟာမ
အမျÒိးေနရာြပည် ၌
တည်းခုိ ၏။
24 ဘုရားသခင်သည် မိမိ
လူ တို့ ကုိ အလနွ် များြပား ေစ၍ ၊ ရနသူ် တို့ထက်
အားÈကီး ေစေတာ်မူ၏။
25 မိမိ လူ တို့ ကုိ ရနသူ်တို့သည်မုနး် ၍၊ မိမိ
ကျွန် တို့ ကုိ ပရိယာယ် ြပÒမည် အေÆကာင်း ၊ ထုိသူ တို့ စိတ် Ćှလံးုကုိ ေြပာင်းလဲ
ေစေတာ်မူ ၏။

26တဖနမိ်မိ ကျွန်
ေမာေĕှ Ćှင့် ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာ အာƤုန် ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
27 အဲဂုတ္တြုပည်သားတို့တင်ွ၊ လက္ခဏာ
သက်ေသ ေတာ်တို့ ကုိြပ ၍ ၊ ဟာမ အမျÒိးေနရာြပည် ၌
အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပÒÆက၏။
28 ေမှာင်မုိက် ကုိေစလွှတ် ၍ ၊ မုိက်မဲ ေစေတာ်မူ၏။ သူတို့သည် ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ကုိ ဆန ့က်ျင် ဘက်မ ြပÒရÆက။

29 သူ တို့ေရ များကုိ အေသွး ြဖစ်ေစ ၍ ၊ ငါး များကုိ ေသ ေစေတာ်မူ၏။
30 သူ တို့ေြမ သည် များစွာေသာ ဘား
တို့ ကုိ မင်း အိပ်ရာအခနး် တို့ ၌
ပင်ဘွား ေလ၏။
31အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍
ယင်ရဲ Ćှင့်ြခင် တို့သည် တြပည်လံးု ကုိ
ĆှƎံြပား Æက၏။
32 မုိဃ်းေရ အစား မုိဃ်းသီး ကုိ၎င်း၊ သူ
တို့ေြမ ေပါ်
မှာ မီးလျှ ံ ကုိ၎င်းေပး ေတာ်မူ၏။
33 သူ တို့စပျစ် Ćယ်ွပင်Ćှင့်
သေဘင်္ာ သဖနး်ပင်တို့ ကုိ ထိခုိက် ၍ ၊ တြပည်လံးု ၌ĕိှေသာသစ်ပင် များကုိ ချÒိး
ေတာ်မူ ၏။

34အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍ မ
ေရတက်ွĆိင်ုေအာင်၊ အရာဘကျÒိင်း Ćှင့်
ယာလက်ကျÒိင်း တို့သည် လာ
၍၊
35 သူ တို့ ြပည် မှာ
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ဟင်းသီး ဟင်းရွက်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ၎င်း ၊ ေြမဩဇာ အသီး အĆှတိံု့ ကုိ၎င်း ကုိက်စား
Æက၏။

36 သူ တို့အစွမ်း သတ္တ ိ အထွဋ် အြမတ်တည်းဟေူသာသူ တို့ ြပည် မှာ
သားဦး အေပါင်း တို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ၏။
37 မိမိလတိူု့ ကုိ ေရွှ ေငွ ပါလျက်
ထုတ် ေဆာင်ေတာ်မူ ၍ ၊ သူ တို့အစုစု ၌
အားနည်း ေသာ သူတ ေယာက်မျှမĕိှ။
38 အဲဂုတ္တု ြပည်သည် သူ
တို့ ကုိ ေÆကာက် ေသာေÆကာင့်၊ သူ
တို့သည် ထွက်သွား ေသာအခါ
တြပည်လံးုဝမ်းေြမာက် ၏။
39 သူတို့အေပါ်မှာ မုိဃ်းတိမ် ကုိြဖန ့် မုိး ၍ ၊ ညä့် အခါ လင်း စရာဘို့ မီး ကုိေပး
ေတာ်မူ၏။

40 သူတို့သည် ေတာင်း ေသာအခါ
ငံးု များကုိ ေဆာင် ခ့ဲေတာ်မူ၍ ၊ သူ တို့ ကုိ ေကာင်းကင် မုန ့် Ćှင့် ေရာင့်ရဲ ေစေတာ်
မူ၏။

41 ေကျာက် ကုိလည်း ဖွင့်လှစ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ ေရ
သည် ထွက် ၍ ေသွ့ ေြခာက်ေသာအရပ်၌
ြမစ် က့ဲသို့ စီးသွား ေလ၏။
42အေÆကာင်း မူကား၊ မိမိ
ကျွန်
အာြဗဟံ ၌
ထားခ့ဲ ဘူးေသာ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဂတိေတာ် ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ ၏။
43 ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာမိမိ လူ တို့ ကုိ ဝမ်းေြမာက်
ɔရွှင်လနး် ြခင်းĆှင့်တကွ ထုတ် ေဆာင်ေတာ်မူ၏။
44 သူ တို့သည် အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ် တို့ အတိင်ုး ကျင့်၍၊ ပညတ် တရား ေတာ် ကုိ
ေစာင့်ေĕှာက် မည်အေÆကာင်း၊

45တပါးအမျÒိးသား တို့၏ေြမ ကုိ ေပး
ေတာ်မူသြဖင့် ၊ သူတို့ သည် အြခားေသာလူတို့၏ အလပ်ုထဲသို့ ဝင်စားရÆက၏။
ဟာေလလယု။

106
1ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၍၊ ကƤုဏာ
ေတာ် အစä် အÇမဲတည်ေသာေÆကာင့် ၊ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
2 ထာဝရဘုရား ၏ တနခုိ်း Èကီးြခင်း အရာေတာ် တို့ ကုိ အဘယ်သူ ေြပာ Ćိင်ု
သနည်း။ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အဘယ်သူသည်အကုနအ်စင် ေဘာ်ြပ Ćိင်ုသနည်း။

3 ခပ်သိမ်း ေသာ အခါ တို့ ɑ၌
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တရား ကုိ ေစာင့်ေĕှာက်
၍၊ ေြဖာင့်မတ် စွာကျင့်
ေသာသူတို့သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
4 အို ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ေရွးေကာက် ေတာ် မူ ေသာ သူ
တို့၏ေကာင်းကျÒိး ကုိ
ြမင် ေစြခင်းငှါ ၎င်း၊ ကုိယ်ေတာ် ၏လမူျÒိး ဝမ်းေြမာက် ြခင်း၌ ဝမ်းေြမာက် ၍၊
ကုိယ်ေတာ် ၏အေမွ ြဖစ်ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ
ဝါÃကား ɔရွှင်လနး်ေစြခင်းငှါ ၎င်း၊
5 ကုိယ်ေတာ် ၏လူ တို့ ခံရေသာေစတနာ ေတာ်Ćှင့်တကွ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိေအာက်ေမ့
ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိအÆကည့်အƤှု Ãကလာ၍
ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
6အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ဘုိးေဘး
တို့ Ćှင့်အတူ ြပစ်မှား ÆကပါÇပီ။ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒÆကပါÇပီ။ မ တရားေသာအမှုကုိ ြပÒ
ÆကပါÇပီ။

7 အဲဂုတ္တု ြပည်၌
ြပÒ ေတာ်မူေသာအံဩ့ဘွယ်တို့ ကုိ ဘုိးေဘး
တို့သည် နား
မ လည်Æက။ များစွာ ေသာ ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိ မ
ေအာက်ေမ့ Æက။ ပင်လယ် နား ၊ ဧဒံု ပင်လယ် နား
မှာ ပုနက်န် Æကပါ၏။
8 သို့ ေသာ်လည်း ၊ မဟာ တနခုိ်း ေတာ် ကုိ ထင်ĕှား ေစ ြခ င်း ငှါ ၊ နာမ
ေတာ်၏အေÆကာင်း ေÆကာင့် သူ
တို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
9 ဧဒံု ပင်လယ် ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူ၍ ၊ ပင်လယ်ေရ သည် ခနး်ေြခာက် ေလ၏။ ေတာ
၌ ပို့ ေဆာင်သက့ဲသို့ နက်နဲ ရာအရပ်၌
သူ တို့ ကုိ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
10 မုနး် ေသာသူ၏လက် မှ
သူ တို့ ကုိ ကယ်တင် ၍ ၊ ရနသူ် ၏လက် မှ
ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူ၏။
11 ရနသူ် တစုံ တေယာက်ကုိမျှ မ
ကျန် ရစ်ေစြခင်းငှါ၊ ေရ
သည် လွှမ်းမုိး ေလ၏။
12 ထုိအခါ
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စကား ေတာ်ကုိ ယုံ
၍
ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ သီချင်း ဆုိÆက၏။
13 သို့ ေသာ်လည်း၊ အမှု ေတာ် ကုိ အလျင် အ ြမန် ေမ့ေလျာ့ သည် ြဖစ်၍ ၊
အÆကံအစည် ေတာ်ကုိ မ
ဆုိင်း မလင့်ဘဲ၊
14 ေတာ ၌ အလနွတ်ပ်မက် ၍ ၊ လူ ဆိတ်ညံရာအရပ် ၌
ဘုရား သခင်ကုိ စုံစမ်း Æက၏။
15 သူ တို့ေတာင်း ေသာ ဆုကုိ ေပး
ေတာ်မူ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ သူ တို့ ɑ၌
ပိနÆ်ကံÒ ြခင်းကုိ သွင်း ေပး ေတာ်မူ၏။
16 ထုိသူတို့သည်လည်း၊ တပ် ထဲ မှာ ေမာေĕှ ကုိ ၎င်း၊ ထာဝရဘုရား
၏ သန ့ĕှ်င်း သူအာƤုန် ကုိ၎င်းြငũစူ Æက၏။
17 ေြမÈကီး သည် ကဲွ လျက်
ဒါသန် ကုိမျÒိ ၍ ၊ အဘိရံ ၏ အသင်း အဝင်ကုိ ဖုံးအပ်ုေလ၏။
18 သူ တို့အသင်း အဝင်ထဲမှာ
မီး ɐƤှု Ǝိ ၍ ၊ မ တရားေသာသူတို့ ကုိ ေလာင် ေလ၏။
19 သူတို့သည် ေဟာရပ် ေတာင်နား မှာ Ćာွးသငယ် ကုိ လပ်ု ၍ ၊ အရည် သွနး်
ေသာ Ƥုပ်တကုို
ြပပ်ဝပ်ကုိးကွယ် Æက၏။
20 သူ တို့၏ဘုနး် ကုိလဲ ၍
ြမက် ကုိစား ေသာ Ćာွး ၏ ပုံ သဏ္ဍာနကုိ် ယူÆက၏။
21 အဲဂုတ္တု ြပည်၌
Èကီး ေသာ အမှုတို့ ကုိ၎င်း၊
22ဟာမ အမျÒိးေနရာြပည် ၌
အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ၎င်း၊ ဧဒံု
ပင်လယ် နား မှာ ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ အမှုတို့ ကုိ၎င်းြပÒ ၍၊ ကယ်တင် ေတာ်
မူေသာအĕှင်ဘုရား သခင်ကုိ ေမ့ေလျာ့ Æက၏။

23 ထုိအခါ
ေရွးေကာက် ေတာ်မူေသာေမာေĕှ သည် အမျက် ေတာ်ကုိ လွှဲ ၍၊ ထုိသူတို့ ကုိ
ဖျက်ဆီး ေတာ်မမူေစြခင်းငှါ ၊ ဖျက်ဆီး ရာအရပ်၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ မ
ရပ် လျှင်၊ သူ
တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး မည်ဟု အÆကံ ĕိှေတာ်မူ၏။
24 ထုိသူတို့သည်လည်း
စကား ေတာ်ကုိ မ
ယုံ ၊ သာယာ ေသာြပည် ကုိ
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မထီမ့ဲြမင် ြပÒÆက၏။
25 မိမိ တို့ တဲ များ၌
ဆန ့က်ျင် ဘက်ြပÒ၍ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ
နား မ ေထာင်ဘဲေနÆက၏။
26 ထုိေÆကာင့် သူ တို့ ကုိ ေတာ
၌ လဲှ ြခင်းငှါ ၎င်း၊
27 သူ တို့အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ တပါးအမျÒိးသား တို့တင်ွ
လဲှ ၍ ၊ အြပည်ြပည် အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား ေစြခင်းငှါ ၎င်း၊ သူ တို့တဘက်၌
ကျနိဆုိ်ေတာ်မူ၏။

28 ထုိသူတို့သည် ဗာလေပဂုရ
ဘုရား၌
မီှဝဲ ၍
လေူသ ေĕှƎမှာ ပူေဇာ်ေသာယဇ် ေကာင်ကုိ စား Æက၏။
29 ထုိသို့ မိမိ တို့အမှု များအားြဖင့် အမျက် ေတာ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်၍ ၊ ကာလနာ သည်
သူ
တို့ ကုိ လယုက် ေလ၏။
30 ထုိအခါ
ဖိနဟတ် သည် ထ
၍ တရား စီရင်သြဖင့် ၊ ကာလနာ သည် Çငိမ်း ေလ၏။
31 ထုိအမှုကုိ သူ၏ေြဖာင့်မတ် ြခင်းက့ဲသို့ လမူျÒိး
အဆက်ဆက်တည်ေသာ ကာလ
အစä်မြပတ် မှတ် ရ သတည်း။
32တဖန် ေမရိဘ
ေရ အနား မှာ အမျက် ေတာ်ကုိ ĆှÒိးေဆာ်Æကသြဖင့် ၊ သူ တို့အတက်ွ ေÆကာင့် ေမာ
ေĕှ ၌
အ မဂင်္လာြဖစ်ေလ၏။
33 သူ ၏စိတ် ကုိ
ချÒပ်ချယ် ေĆှာင့်ĕှက်Æကသြဖင့် ၊ သူသည် အမှတ်တမ့ဲÂမက်ဆုိ ၏။
34ထာဝရဘုရား မိန ့် ေတာ်မူသည် အတိင်ုး မြပÒ၊ တပါး အမျÒိးသားတို့ ကုိ မ
ဖျက်ဆီး ဘဲ ေနÆက၏။
35 သူ တို့Ćှင့် ေရာေĆှာ ၍
သူ တို့၏ ဘာသာ
ဓေလကုိ့ သင် Æက၏။
36 သူ တို့၏Ƥုပ်တု များကုိ ဝတ်ြပÒ ၍
ေကျာကွ့င်း ၌
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ေကျာမိ့ Æက၏။
37 ကုိယ် သား သမီး တို့ ကုိ နတ်ဆုိး တို့အား
ယဇ် ပူေဇာ်Æက၏။
38 ထုိသို့ အြပစ် မĕိှေသာသူတို့ ၏ အေသွး ၊ ခါနာန်
Ƥုပ်တု တို့ေĕှƎမှာ ယဇ် ပူေဇာ်ေသာ ကုိယ် သား သမီး တို့၏ အေသွး ကုိ သွန် Æက၍
၊ ထုိေြမ သည် အေသွး Ćှင့်
ညစ်ညũး ေလ၏။
39 သူတို့သည် ကုိယ် အကျင့် အားြဖင့် ကုိယ်ကုိ ညစ်ညũး ေစ၍ ၊ ကုိယ် အမှု တို့
တင်ွ
မှားယွင်း Æက၏။
40 ထုိေÆကာင့် ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
လူ တို့ ကုိ အမျက် ေတာ်ထွက် ၍ ၊ မိမိ အေမွ ေတာ်ကုိ ရံွĕှာ ေတာ်မူ၏။
41 သူ တို့ ကုိ တပါးအမျÒိးသား တို့လက် သို့
အပ် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ မုနး် ေသာသူတို့သည် အပ်ုစုိး ရÆက၏။
42 ရနသူ် တို့သည် ညųä်းဆဲ ၍ ၊ သူ တို့သည် ရနသူ်တို့ ေအာက် မှာ Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိ
ခံရÆက၏။

43 သူ တို့ ကုိ Èကိမ်ဖန် များစွာ
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူေသာ်လည်း ၊ ပုနက်န် ေသာ အÆကံ ကုိသာ Æကံ၍ ၊ မိမိ တို့
ဒစုƤုိက်
အြပစ်ေÆကာင့်
Ćှပ်ိစက် ြခင်းကုိခံရÆက၏။
44တဖနသူ် တို့ ေအာ်ဟစ် ြခင်းကုိ Æကား ေတာ်မူလျှင် ၊ သူ တို့ ɑ၌ ဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိ
Æကည့်ɐƤှု သြဖင့်၊
45 ဝနခံ် ြခင်းဂတိေတာ်ကုိ သူ
တို့အဘို့ ေအာက်ေမ့ ၍ ၊ ကƤုဏာ ေတာ် များြပား သည်အတိင်ုး
ေနာင်တ ရေတာ်မူ ၏။
46 သူ တို့ ကုိ ချÒပ်ထား သိမ်းသွားေသာ သူအေပါင်း တို့သည် သနား
ရÆကမည်အေÆကာင်း ြပÒ ေတာ်မူ၏။
47အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ နာမ
ေတာ်၏ ဂုဏ် ေကျးဇူးသည် Èကီး လှ ပါ ၏ဟု အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ဝနခံ် ၍၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ြခင်း၌
ဝါÃကား ဝမ်းေြမာက်မည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ကယ်တင် လျက် ၊ တပါး
အမျÒိးသား တို့အထဲ က ĆှÒတ်ယူ၍ စုသိမ်း ေတာ်မူပါ။

48ဣသေရလ အမျÒိး၏ ဘုရား
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သခင်ထာဝရဘုရား
သည် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစသတည်း။ လူ
ခပ်သိမ်း တို့သည် အာမင် ဟု ဝနခံ် Æကေစ။ ဟာေလလယု။

107
1ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၍၊ ကƤုဏာ
ေတာ် အစä် အÇမဲတည်ေသာေÆကာင့် ၊ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
2 -
3 ရနသူ် ၏လက် မှ
ထာဝရဘုရား ĆှÒတ် ၍ အေĕှƎ အေနာက် ေတာင် ေြမာက် အရပ်ရပ် ထဲ က စုသိမ်း
ေသာ သူတည်းဟေူသာ၊ ေရွး ေတာ်မူေသာသူတို့ သည် ဝနခံ် Æကေစ။

4 သူတို့သည် ေတာ
တင်ွ လူ ဆိတ်ညံရာအရပ်၌
လည် ၍၊ ေနစရာ
Çမိƌ သို့ ေရာက်ေသာလမ်း ကုိ မ
ေတွ့ Æက။
5ဆာငတ် မွတ်သိပ် ၍
စိတ်ပျက် Æက၏။
6ဆင်းရဲ ခံရေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ
ေအာ်ဟစ်
၍ ၊ ဆင်းရဲ ဒကု္ခထဲ က ဆယ် ĆှÒတ်ေတာ်မူ၏။
7 သူတို့ေနစရာ Çမိƌ သို့
ေရာက် ေစြခင်းငှါ ၊ ေြဖာင့်
ေသာလမ်း ြဖင့်
ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
8လသူား တို့ ɑ၌ ြပÒေတာ်မူေသာကƤုဏာ Ćှင့်
အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့ ကုိေထာက် ၍၊ ထာဝရဘုရား
၏
ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။
9အေÆကာင်း မူကား၊ ေတာင့်တ ေသာ ဝိညာä် ကုိ ေရာင့်ရဲ ေစ၍၊ မွတ်သိပ် ေသာ
ဝိညာä် ကုိလည်း ၊ ေကာင်း
ေသာအရာĆှင့် ဝ ေစေတာ်မူ၏။
10 -
11 ထုိသူတို့သည် ဘုရား
သခင်၏ အမိန ့် ေတာ်ကုိ ြငင်းဆန် ၍၊ အြမင့်ဆုံး ေသာ ဘုရား၏ အÆကံ ေတာ်ကုိ
မထီမ့ဲြမင် ြပÒေသာေÆကာင့် ၊ ေမှာင်မုိက် ၊ ေသမင်း အရိပ်၌ထုိင် လျက်၊ ဒကု္ခ
Ćှင့်၎င်း၊ သံÈကိÒး Ćှင့်၎င်း ချည်ေĆှာင် လျက်ေနရÆက၏။
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12 ဘုရားသခင်သည် အမှု ေရာက်ေစ၍ ၊ သူ တို့ စိတ် ကုိĆှမ့်ိချ ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့သည် လဲ
၍ ေထာက်မ ေသာ သူမ ĕိှဘဲ၊
13ဆင်းရဲ ခံရေသာအခါ ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ
ေအာ်ဟစ်
၍
ဆင်းရဲ ဒကု္ခထဲ က ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
14 ေမှာင်မုိက် Ćှင့်
ေသမင်း အရိပ်ထဲ က ထုတ်
ေဆာင်၍
သူ တို့ချည်ေĆှာင်
ြခင်းကုိ ေြဖ ေတာ်မူ၏။
15လသူား တို့ ɑ၌
ြပÒေတာ်မူေသာကƤုဏာ Ćှင့်
အံဘွ့ယ် ေသာအမှုေတာ်တို့ ကုိေထာက်၍၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ ဂုဏ်ေကျးဇူးကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။
16 အေÆကာင်း မူကား၊ ေÆကးဝါ တံခါး တို့ ကုိ ချÒိး ၍ ၊ သံ ကန ့လ်န ့် တို့ ကုိ
အပုိင်းပုိင်းြဖတ် ေတာ်မူ၏။

17 မုိက် ေသာသေဘာĕိှ ေသာ သူ တို့ သည်လမ်း လွှဲ ၍ ၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ
ေသာေÆကာင့် ဆင်းရဲြခင်း Ćှင့် ေတွ့ɔÆကံÒရÆက၏။

18 စား စရာမျÒိးကုိ ရံွ ၍ ေသြခင်း တံခါး ငါအ့နးီ သို့ ေရာက်Æက၏။
19ဆင်းရဲ ခံရေသာအခါ
ထာဝရဘုရား ကုိ
ေအာ်ဟစ်
၍ ၊ ဆင်းရဲ ဒကု္ခထဲ က ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
20 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိလွှတ် သြဖင့် ၊ သူ တို့အနာ ကုိ Çငိမ်းေစ၍ ၊ ဖျက်ဆီး
ြခင်းအရာများထဲ က ĆှÒတ်ယူ ေတာ်မူ ၏။

21လသူား တို့ ɑ၌
ြပÒေတာ်မူေသာကƤုဏာ Ćှင့်
အံဘွ့ယ် ေသာအမှုေတာ်တို့ ကုိေထာက် ၍၊ ထာဝရဘုရား
၏
ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။
22 ေကျးဇူး ေတာ် ဝနခံ်ရာယဇ် ကုိ ပူေဇာ် ၍ ၊ ɔရွှင်လနး်
ေသာ အသံĆှင့်တကွ အမှုေတာ် တို့ ကုိ Æကား ေြပာ Æကေစ။
23သေဘင်္ာ စီးလျက် ပင်လယ် ကုိကူး ၍၊ ေရ
များ ေပါ်
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မှာ လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ သည်၊
24 နက်နဲ ရာအရပ်၌
ထာဝရဘုရား ၏ အမှုေတာ် တို့ Ćှင့်၊ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုေတာ်တို့ ကုိ ြမင် ရÆက၏။
25အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍
ေလြပင်း မုနတိ်င်ုး တိက်ု သြဖင့် ၊ လှုိင်း တံပုိးတို့ ကုိ ထ ေစ၏။
26 မုိဃ်း ေကာင်းကင်တိင်ုေအာင်တက် လျက်၊ နက်နဲ ရာထဲသို့ ဆင်း လျက် ေတွ့
ေသာေဘး ေÆကာင့် ၊ သူတို့သည် စိတ်ပျက် Æက၏။

27တလည်လည် သွားလျက်
ယစ်မူး ေသာ သူက့ဲသို့
တိမ်းယိမ်း လျက်ေန၍
ဉာဏ် တိမ် ြမÒပ်ြခင်းĕိှÆက၏။
28ဆင်းရဲ ခံရေသာအခါ
ထာဝရဘုရား ကုိ
ေအာ်ဟစ်
၍ ၊ ဆင်းရဲ ဒကု္ခထဲ က ထုတ် ေဆာင်ေတာ်မူ၏။
29 ေလြပင်း ကုိ ေပျာက် ေစေတာ်မူ၍ ၊ လှုိင်း တံပုိးများလည်း
Çငိမ်ဝပ် Æက၏။
30 ထုိသို့
Çငိမ်ဝပ် ေသာေÆကာင့် သူတို့သည် ဝမ်းေြမာက် Æက၏။ အလို
ĕိှရာ သေဘင်္ာ ဆိပ်သို့
ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ၏။
31လူ သားတို့ ɑ၌
ြပÒေတာ်မူ ေသာ ကƤုဏာ
Ćှင့်
အံဘွ့ယ် ေသာ အမှုေတာ တို့ ကုိ ေထာက် ၍၊ ထာဝရဘုရား
၏
ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။
32လူ ပရိတ်သတ် ၏ အလယ် မှာ ထာဝရ
ဘုရားကုိ ချးီေြမųာက် ၍
အသက်Èကီး သူတို့၏ အစည်း အေဝး၌
ချးီမွမ်း Æကေစ။
33 ြမစ် တို့ ကုိ လင်ွြပင် ြဖစ် ေစြခင်းငှါ၎င်း၊ စမ်း ေရ ထွက်ရာ အရပ် ကုိ လည်း
ေသွ့ ေြခာက်ေစြခင်းငှါ ၎င်း ြပÒ ေတာ်မူ၏။

34 ေြမ ေကာင်းေသာ ြပည် ကုိ ြပည်သူ ြပည်သားတို့ ၏ အြပစ် ေÆကာင့်
ဆား ေြမြဖစ်ေစ ေတာ်မူ၏။
35တဖနလ်င်ွြပင် ကုိ ေရ
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Ćှင့်ြပည့် ေစြခင်းငှါ ၎င်း ၊ ေသွ့ေြခာက် ေသာ အရပ် ကုိလည်း စမ်းေရ ထွက်ေစ
ြခင်းငှါ ၎င်း ြပÒ ေတာ်မူ၏။

36 ထုိအရပ် ၌လည်း ၊ ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ကုိ ေနရာ
ချေတာ်မူ၍ ၊ သူတို့သည် မိမိေန
စရာဘို့ Çမိƌ ကုိ တည် Æက၏။
37လယ် လပ်ု လျက် ၊ စပျစ် ဥယျာä်ကုိလည်း
စုိက်ပျÒိး လျက် ၊ ေြမ အသီးအĆှတိံု့ ကုိ ြပÒစု Æက၏။
38 ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၍ ၊ သူတို့သည် အလနွ်
ပွားများ Æက၏။ သူ
တို့ သုိး Ćာွးများကုိလည်း
ေလျာ့ ေစေတာ်မ မူ။
39တဖန် သူတို့သည် ေလျာ့ ၍ ညųä်းဆဲ ြခင်း၊ ÇငိÒြငင်
ြခင်း၊ စိတ် ပူပနြ်ခင်းအားြဖင့် Ćှမ့်ိချ လျက်ေနရÆက၏။
40 မင်းသား တို့ ကုိ အĕှက်ခဲွ ၍ ၊ လမ်း မ ĕိှေသာ ေတာ
အရပ်၌
လည် ေစေတာ်မူ၏။
41ဆင်းရဲ ေသာသူကုိလည်း
ဒကု္ခ မှ
ထေြမာက် ေစ ၍ ၊ သုိးစု က့ဲသို့ အိမ်ေထာင် ပွားများ ေစေတာ်မူ၏။
42 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ သည် ြမင် ၍ ၊ ဝမ်းေြမာက် Æက၏။ ခပ်သိမ်း ေသာ
ဒစုƤုိက် သည်လည်း
မိမိ ĆှÒတ် ကုိ ပိတ် ရ၏။
43အÆကင် သူသည်ပညာĕိှ ၏။ ထုိသူသည် ဤ
အမှုအရာ တို့ ကုိ ဆင်ြခင် ၍ ၊ ထာဝရဘုရား ၏ ကƤုဏာ
ေကျးဇူးေတာ်ကုိ နားလည် လိမ့်မည်။

108
1 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု
Ćှလံးု သည် တည်Æကည်
ပါ၏။ သီချင်း ဆုိပါမည်။ ဝိညာä် ပါ လျက် ချးီမွမ်း ေထာမနာြပÒပါမည်။
2တေယာ Ćှင့်
ေစာင်း တို့ ၊ Ćိးု
Æကေလာ။့ ငါလည်း ေစာေစာ
Ćိးု မည်။
3 အို ထာဝရဘုရား ၊ ပရိတ်သတ် အလယ် ၌ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။
လမူျÒိး တို့တင်ွ
ကုိယ်ေတာ် အား ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။
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4အေÆကာင်း မူကား၊ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် ေကာင်းကင်
သို့ ၎င်း၊ သစ္စာ
ေတာ်သည် မုိဃ်းတိမ် သို့ ၎င်း မီှပါ၏။
5 အို ဘုရား
သခင်၊ ေကာင်းကင် ြမင့်သည်ထက်
ကုိယ်ေတာ် Èကီးြမင့် ေတာ်မူေစသတည်း။ ေြမÈကီး တြပင်လံးု ကုိ ဘုနး် ေတာ်
လွှမ်းမုိးပါေစသတည်း။

6 ချစ် ေတာ်မူေသာသူတို့ သည် ချမ်းသာ ရမည် အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု စကား
ကုိ နားေထာင် ၍ ၊ လက်ျာ
လက်Ƥုံးေတာ်အားြဖင့် ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
7သန ့ĕှ်င်း ြခင်းပါရမီေတာ်ကုိ တိင်ုတည် ၍ ၊ ဘုရား သခင် သည် ဗျာဒိတ်ထား
ေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ ငါသည် ဝမ်းေြမာက် မည်။ ေĕှခင် Çမိƌကုိ ပုိင်းြခား မည်။ သု
ကုတ်
လယ်ြပင် ကုိ တိင်ုးထွာ မည်။
8 ဂိလဒ် ြပည်ကုိ ငါ ပုိင်ရ၏။ မနာေĕှ ြပည်ကုိလည်း
ငါ ပုိင်ရ၏။ ဧဖရိမ် ြပည်ကား ငါ ့ ဦးေခါင်း ၏ အစွမ်း ြဖစ်ရ ၏။ ယုဒ
ြပည်ကား ငါ ၏လွှတ်ေတာ် ြဖစ်ရ၏။
9 ေမာဘ ြပည်ကား ငါ ့ ေရချÒိး အိးု
ြဖစ်ရ၏။ ဧဒံု
ြပည်ကား ငါ ့ ေြခနင်း ရာြဖစ်ရ၏။ ဖိလိတ္တိ
ြပည် အေပါ် မှာ ေအာင်သံĆှင့် ေÃကးေÆကာ် မည်။
10အားÈကီး ေသာ Çမိƌ ထဲသို့ ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ သွင်း ေပးမည်နည်း။ ဧဒံု
ြပည်သို့
ငါ ့ ကုိ အဘယ် သူလမ်း ြပ မည်နည်း။
11 အိုဘုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မူ ေသာကုိယ်ေတာ်သည် ြပÒ
ေတာ်မူမည်မဟတ်ု ေလာ။ အိုဘုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ဗုိလ်ေြခ Ćှင့်အတူ Ãက
ေတာ် မ မူေသာ ကုိယ်ေတာ်သည် ြပÒေတာ်မူမည် မဟတ်ုေလာ။

12 ဒကု္ခ Ćှင့် ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှါ မစ
ေတာ်မူပါ။ လူ
တို့သည် ကယ်တင် ြခင်းငှါမ တတ်Ćိင်ုÆကပါ။
13 ဘုရား သခင်အားြဖင့် ငါတို့သည် ရဲရင့် စွာ ြပÒ Æကမည်။ ငါ တို့၏ ရနသူ် များ
ကုိ ကုိယ်ေတာ်တိင်ု နင်း ေတာ်မူမည်။

109
1အကျွĆ်ပ်ု
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ချးီမွမ်း ေသာ ဘုရား
သခင်၊ တိတ်ဆိတ်
စွာေနေတာ်မ မူပါĆှင့်။
2 မ တရားေသာသူĆှင့်
သစ္စာ ပျက်ေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု တဘက် ၌ĆှÒတ် ကုိဖွင့် ၍ ၊ မုသား စကား
ကုိ ေြပာဆုိ Æကပါ၏။

3 မနာလို ေသာစိတ်Ćှင့် စကား
ေြပာလျက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိဝုိင်း ၍
အေÆကာင်း မĕိှဘဲ စစ်တိက်ု Æကပါ၏။
4အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေမတ္တ ာ
အတက်ွ
သူတို့သည် ရနဘ်က် ြပÒÆကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု မူကား
ပဌနာ ြပÒလျက် ေနပါ၏။
5အကျွĆ်ပ်ု ြပÒေသာေကျးဇူး အတက်ွ
မေကာင်း ေသာအြပစ်ကုိ ၎င်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေမတ္တ ာ အတက်ွ
မုနး် ြခင်းကုိ၎င်း
ဆပ် ေပးÆကပါ၏။
6 ထုိသို့ ေသာသူ
၏အေပါ် မှာ မ
တရားေသာသူကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူပါ။ သူ
၏လက်ျာ နား မှာ ရနသူ် ေန ပါေစ။
7 သူ သည် တရား
စီရင်ြခင်းကုိခံ ရာတင်ွ ɐƤှု ံး ပါေစ။ သူ
ြပÒေသာ ပဌနာ
သည် ြပစ်မှား ြခင်းြဖစ် ပါေစ။
8 သူ ၏အသက် တို ပါ ေစ။ သူ
၏အရာ ကုိလည်း အြခား သူရ ပါေစ။
9 သူ ၏သား တို့သည် ဘသားဆုိး ၊ မယား လည်း
မုတ်ဆုိးမ ြဖစ် ပါေစ။
10 သူ ၏သား တို့သည် အရပ်ရပ် လည်၍
သူ ေတာင်း စား ြဖစ်Æကပါေစ။ ပျက်စီး ေသာ မိမိ
တို့ေနရာများမှ
ထွက် ၍ ၊ အစာကုိĕှာ Æကပါေစ။
11 သူ ၌ ĕိှသမျှ ကုိ
ေÃကးĕှင် သိမ်းယူ ပါေစ။ သူ
လပ်ု ၍ရေသာဥစ္စာ
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ကုိလည်း
တပါး အမျÒိးသားလယူု ပါေစ။
12 သူ ၌ ေကျးဇူး ြပÒ ေသာသူ၊ သူ
၏ဘသားဆုိး တို့ ကုိ ကယ် မသနားေသာသူ တေယာက်မျှ မ
ĕိှ ေစĆှင့်။
13 သူ ၏အɑĆွှယ် သည် ြပတ် ပါေစ။ လမူျÒိး ဆင်းသက်၍ တဆက်တည်းတင်ွ ၊
သူ တို့၏ နာမည် သည် ေကျ ေပျာက် ပါေစ။

14သူ့ ဘုိးေဘး တို့၏ ဒစုƤုိက် ကုိ ထာဝရဘုရား
သည် သတိရ
ေတာ်မူပါေစ။ သူ့
အမိ ၏ အြပစ် သည် မ
ေြဖ ပါေစĆှင့်။
15 ထုိဒစုƤုိက်အြပစ်သည် ထာဝရဘုရား
ေĕှƎ မှာ အစä်အÇမဲ ထင်ĕှား၍၊ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ထုိသူ
တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ စရာ အမှတ်မျှ မĕိှေစြခင်းငှါ၊ ပယ်ĕှင်း ေတာ်မူပါေစ။
16 အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိသူသည် ကယ်မ သနားြခင်းငှါ သတိ မ ĕိှ။ ဆင်းရဲ
ငတ်မွတ် ၍
စိတ် ပျက် ေသာသူကုိ ေသ
ေစသည်တိင်ုေအာင် ညųä်းဆဲ Çပီ။
17 သူသည် ကျနိဆဲ် ြခင်းကုိ Ćှစ်သက် သည်Ćှင့်အညီ ၊ သူ့ အေပါ်သို့ ေရာက် ပါ
ေစ။ ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ
အလို မ ĕိှသည်အတိင်ုး
သူ Ćှင့် ေဝး ပါေစ။
18အဝတ် ကုိ ဝတ်သက့ဲသို့ ကျနိဆဲ် ြခင်းကုိ ဝတ် ရပါ ေစ။ ေရ
က့ဲသို့ သူ ၏ဝမ်း ထဲ သို့ ၎င်း ၊ ဆီ က့ဲသို့ သူ ၏အƤုိး
ထဲသို့ ၎င်း
ဝင် ပါေစ။
19 သူ၏ကုိယ်ကုိြခံÒ ေသာ အဝတ် က့ဲသို့ ၎င်း၊ သူ
၏ ခါး၌ အစä် စည်း ေသာ ခါးစည်း က့ဲသို့ ၎င်း
သူ ၌ ြဖစ် ပါေစ။
20 ငါ ၏ဝိညာä် တဘက် ၌ မ
ေကာင်းေသာစကားကုိ ေြပာ တတ်ေသာ ငါ ၏ရနသူ် တို့သည် ထုိသို့
ေသာ အကျÒိး
ကုိ ထာဝရဘုရား
ထံ ခံရÆကပါေစ။
21 အိဘုုရား ĕှင် ထာဝရဘုရား ၊ နာမ ေတာ်အတက်ွ
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ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု အမှုကုိ
ေစာင့် ေတာ်မူပါ။ ကƤုဏာ
ေတာ် ေကာင်း သည်ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
22အကျွĆ်ပ်ု သည် ဆင်းရဲ ငတ်မွတ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု
အထဲ ၌
Ćှလံးု နာ လျက်ĕိှပါ၏။
23 ĕှည်လျား ေသာ အရိပ် က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုေရွƎသွား
ပါ၏။ ကျÒိင်းေကာင် က့ဲသို့ လှုပ်ĕှား လျက်ĕိှပါ၏။
24အစာ မစားဘဲ ေနရေသာေÆကာင့် ၊ ဒူးဆစ် Ćနု ့န် ဲ ့၍ အသား
လည်း
ေလျာ့ ပါ၏။
25အကျွĆ်ပ်ု သည်လည်း သူတပါး တို့
က့ဲရဲƎ စရာ အေÆကာင်းြဖစ် ၍၊ သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ြမင် ေသာအခါ ၊ ေခါင်း
ညųိတ် ြခင်းကုိ ြပÒÆကပါ၏။

26အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ
ေတာ်မူပါ။ ကƤုဏာ
ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
27 ထုိ အမှုသည် တနခုိ်း ေတာ်ေÆကာင့် ြဖစ်၍ ၊ ထာဝရဘုရား တည်းဟေူသာ
ကုိယ်ေတာ်စီရင် ေတာ်မူသည် ဟု ထုိ
သူတို့သည် သိ Æကပါေစေသာ။
28 ထုိသူ တို့သည် ကျနိဆဲ် ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် မူကား ေကာင်းÈကီး ေပး
ေတာ်မူပါ။ သူတို့သည် ထ
ေသာအခါ
အĕှက် ကဲွÆကပါေစေသာ။ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် မူကား ၊ ဝမ်းေြမာက် ပါေစေသာ။
29အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့သည် ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းအဝတ်ကုိဝတ် ၍ ၊ ေစာင် Ćှင့်
ြခံÒသက့ဲသို့ ၊ မျက်Ćှာ ပျက်ြခင်း Ćှင့် ကုိယ် ကုိြခံÒ Æကပါေစေသာ။

30အကျွĆ်ပ်ု သည် ĆှÒတ် Âမက်၍ ၊ ထာဝရ ဘုရား၏ ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ အလနွ်
ချးီမွမ်း ပါမည်။ များစွာ ေသာသူတို့ အလယ် မှာ
ချးီမွမ်း ပါမည်။
31 အေÆကာင်း မူကား၊ ဆင်းရဲေသာသူ ၏ ဝိညာä် ကုိ အြပစ် စီရင်ေသာသူတို့
၏လက်မှ
ကယ်တင် ြခင်းငှါ ၊ သူ ၏လက်ျာ ဘက်မှာ ရပ် ၍ ေနေတာ်မူတတ်၏။
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110
1ထာဝရဘုရား က၊ သင် ၏ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ ေြခ တင် ရာ ၊ ငါမ ချ ထားမီှ
တိင်ုေအာင်၊ ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် ေနေလာဟ့ု ငါ ၏သခင် အား
မိန ့် ေတာ်မူ၏။
2ထာဝရဘုရား သည် အĕှင် ၏ အာဏာ
ေတာ် လံှတံ ကုိ ဇိအနု် Çမိƌမှ
လွှတ် ေတာ်မူမည်။ ကုိယ်ေတာ် သည် ရနသူ် တို့၏အလယ် ၌
အပ်ုစုိး ေတာ်မူလိမ့်မည်။
3တနခုိ်း ေတာ်ြပေသာ ေနရ့က် ကာလ၌၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ လူ
တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ တနဆ်ာ ကုိ ဆင်လျက်၊ Æကည်ညိÒ ေသာ ေစတနာ
စိတ်ĕိှ၍၊ လပူျÒိ ေတာ် တို့သည် နနံက် ဝမ်း ထဲက ထွက်ေသာ ဆီးĆှင်း က့ဲသို့ ြဖစ်
Æကပါလိမ့်မည်။

4ထာဝရဘုရား က၊ သင် သည် ေမလခိေဇဒက် နည်းတူ ထာဝရ ယဇ် ပုေရာဟိတ်
ြဖစ်သည်ဟု ကျနိဆုိ် ၍ ၊ ေနာက်တဖနစိ်တ် ေြပာင်းလဲြခင်း ĕိှေတာ်မ မူ။

5 လက်ျာ ေတာ်နား မှာ ĕိှေသာဘုရား ĕှင်သည် အမျက် ေတာ် အချနိ် ကာလ၌
ĕှင်ဘုရင် တို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူမည်။

6 ငါ၏သခင်သည် တပါးအမျÒိးသား တို့တင်ွ
တရား စီရင် လျက်၊ အေသ
ေကာင်တို့ ကုိ အĆှƎံအြပား ြဖစ်ေစ၍၊ ကျယ် ေသာေြမ ၌
သူတို့ဦးေခါင်း ကုိ Ćှပ်ိစက် ေတာ်မူမည်။
7လမ်း နား မှာ စီး
ေသာေရကုိ ေသာက် ၍ ၊ ေခါင်း
ေတာ်ကုိ ချးီြမųင့် ေတာ်မူမည်။

111
1 ငါသည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ၏ အစည်း
အေဝး၌ ၎င်း၊ ပရိသတ် ၌၎င်း ၊ ထာဝရ ဘုရား၏ ဂုဏ်ေတာ်ကုိ စိတ် Ćှလံးု
အÃကင်းမ့ဲ ချးီမွမ်း မည်။

2ထာဝရဘုရား ၏ အမှုေတာ် တို့သည် Èကီးြမတ် Æက၏။ Æကည်ညိÒ ေသာသူ တို့
သည် ထုိ
အမှုေတာ်တို့ ကုိ ĕှာေဖွ လိက်ုစစ်တတ်Æက၏။
3 စီရင် ေတာ်မူေသာအရာသည် ဘုနး် အသေရĆှင့်
ြပည့်စုံ ၍၊ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းတရားလည်း
အစä် အÇမဲတည် ၏။
4 အံဘွ့ယ် ေသာအမှုေတာ်တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ဘို့ရာ စီရင် ေတာ်မူÇပီ။ ထာဝရဘုရား
သည် ေကျးဇူးြပÒတတ် ေသာ သေဘာ၊ သနား
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စုံမက်တတ်ေသာ သေဘာĆှင့်
ြပည့်စုံ ေတာ်မူ၏။
5 ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသေသာသူတို့ ကုိ ေကျွးေမွး ေတာ်မူ ၏။ ပဋိညာä် တရားေတာ်
ကုိ အစä် ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ ၏။

6အမှုေတာ် တို့ ɑ၌ĕိှေသာတနခုိ်း ကုိ မိမိ
လူ တို့အား
ြပ ၍၊ တပါးအမျÒိးသား တို့၏ အေမွ ကုိ
ေပး ေတာ်မူ၏။
7လက် ေတာ်Ćှင့်ြပÒေသာအမှု တို့သည် သစ္စာ
Ćှင့် ၎င်း၊ တရား
Ćှင့်၎င်း ယှä်Æက၏။ ပညတ် ေတာ် အလံးုစုံ
တို့သည် ေဖါက်ြပန် ြခင်းသေဘာĆှင့် ကင်းလတ်ွÆက၏။
8 သစ္စာ ေစာင့်ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းĆှင့် ယှä်ေသာေÆကာင့် ၊ အစä် အÇမဲတည်
Æက၏။

9 မိမိ လူ တို့ ɑ၌ ေရွး ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ ြပÒ ေတာ်မူ ၏။ ပဋိညာä် တရား
ေတာ်ကုိ အစä် အÇမဲထား ေတာ်မူ ၏။ နာမ
ေတာ်သည် သန ့ĕှ်င်း ၏။ ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသဘွယ် ြဖစ်၏။
10ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရံွ ေသာ သေဘာသည် ပညာ
၏ အချÒပ် အြခာြဖစ်၏။ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့်ေĕှာက် သမျှ ေသာသူတို့
သည် ေကာင်း ေသာဉာဏ်
ĕိှÆက၏။ ဂုဏ် အသေရေတာ်သည် အစä် အÇမဲတည် သတည်း။

112
1ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ၍၊ ပညတ် ေတာ်တို့ ၌
အလနွ် ေမွ့ေလျာ် ေသာသူသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
2 ထုိသူ ၏ သား
ေြမး တို့သည် ေြမ ေပါ် မှာ အားÈကီး Æကလိမ့်မည်။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့
၏အမျÒိးအĆယ်ွ သည် မဂင်္လာ ĕိှတတ်၏။

3 ထုိသူ ၏ အိမ် ၌
စည်းစိမ် ဥစ္စာÃကယ်ဝ ၍ ၊ သူ ၏ ေကာင်းကျÒိး သည် အစä် အÇမဲတည် တတ်၏။
4သေဘာေြဖာင့် ေသာသူတို့ အဘို့ ၊ ေမှာင်မုိက် ထဲ မှာ အလင်း
ေပါ်ထွနး် တတ်၏။ ထုိသို့ ေသာသူသည် ေကျးဇူး ြပÒတတ်ေသာ သေဘာĆှင့်
သနား စုံမက်တတ် ေသာ သေဘာĕိှ၍ ၊ တရား သြဖင့် ြပÒတတ်၏။
5ကƤုဏာ စိတ်ĕိှ၍
ေချးငှါး တတ်ေသာသူ သည် ေကာင်းစား တတ်၏။ တရားဆုံးြဖတ်ရာ ကာလ၌
ေအာင် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။
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6အကယ် စင်စစ်လှုပ်ĕှား ြခင်းĆှင့်အစä်
ကင်းလတ်ွ လိမ့်မည်။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် အစä် အÇမဲေအာက်ေမ့ ဘို့ ရာ
ြဖစ် လိမ့်မည်။

7 မ ေကာင်းေသာ သိတင်း ကုိမ ေÆကာက် ရ။ စိတ် Ćှလံးု သည် ထာဝရဘုရား
ကုိ ကုိးစား
သြဖင့်
တည်Æကည် တတ်၏။
8 သူ ၏စိတ် Ćှလံးုသည် Çမဲြမံ သည် ြဖစ်၍၊ ရနသူ် တို့ ၌
အားမ ရမီှတိင်ုေအာင်၊ ေÆကာက်ြခင်း Ćှင့် လတ်ွလိမ့်မည်။
9 သူသည် စွန ့ɒ်Èကဲ Çပီ။ ဆင်းရဲ ေသာသူတို့ အား
ေပးကမ်း Çပီ။ သူ
၏ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းသည် အစä် အÇမဲတည်
တတ်၏။ သူ
၏ဦးချÒိ သည် ဂုဏ် အသေရĆှင့်
ချးီြမųင့် ြခင်း ĕိှလိမ့်မည်။
10 မ တရားေသာသူတို့သည် ြမင် ၍ ၊ နာÆကင် ေသာစိတ် ĕိှÆကလိမ့်မည်။ အံသွား
ခဲÈကိတ်၍
ပိနခ်ျÒံး Æကလိမ့်မည်။ မ
တရားေသာသူတို့၏ အလို
သည် ပျက်စီး ရလိမ့်မည်။

113
1ထာဝရဘုရား ၏ ကျွန် ေတာ်တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
၏နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
2ထာဝရဘုရား ၏ နာမေတာ် သည် ယခု
မှစ၍ ၊ အစä် အဆက် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်း။
3 ေန ထွက် ရာမှ သည် ေန
ဝင် ရာတိင်ုေအာင် ၊ ထာဝရဘုရား ၏နာမေတာ် သည် ချးီမွမ်းဘွယ်ြဖစ်၏။
4 ထာဝရဘုရား သည် လမူျÒိး တကာ တို့ အေပါ် ၌၎င်း၊ ဘုနး် ေတာ်သည်
ေကာင်းကင် အေပါ် ၌၎င်း ြမင့် ေတာ်မူ၏။

5 ကုိယ်ကုိ ချးီြမųင့် ၍
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူေသာ်လည်း၊ကုိယ်ကုိĆှမ့်ိချ ၍
6 ေကာင်းကင် အရာ Ćှင့် ေြမÈကီး အရာ တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ် မူ ေသာ ငါ
တို့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား Ćှင့် အဘယ်သူ တူ သနည်း။

7ဆင်းရဲ ေသာသူကုိ ေြမမှုန ့် ထဲ ကÃက လျက်၊ ငတ်မွတ် ေသာသူကုိ ေနာက်ေချး
ပုံထဲ က ချးီေြမųာက် လျက်၊
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8 မင်းသား တို့တင်ွ ၎င်း၊ မိမိ
လူ တို့ ကုိ အပ်ုစုိး ေသာ မင်းတို့တင်ွ ၎င်း ေနရာ ေပးေတာ်မူ၏။
9 ြမံÒ ေသာမိနး်မသည် အိမ် ၌ေန ၍၊ ဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့် သားဘွား ရေသာ
အခွင့်ကုိေပး ေတာ်မူ၏။ ဟာေလလယု။”ဟာေလလယု=ဘုရားသခင် ဘုနး်Èကီး ပါ
ေပ ၏

114
1ဣသေရလ အမျÒိး၊ ယာကုပ် အɑĆွှယ် သည် Ƥုိင်း ေသာလမူျÒိး ေနရာ အဲဂုတ္တု
ြပည်က
ထွက်သွား ေသာအခါ၊
2 ယုဒ အမျÒိးသည် သန ့ĕှ်င်း ရာဌာနေတာ်ြဖစ် ၏။ ဣသေရလ
အမျÒိးသည် Ćိင်ုငံ ေတာ်ြဖစ်၏။
3 ပင်လယ် သည် ြမင် ၍ ေြပး ေလ၏။ ေယာ်ဒန် ြမစ် လည်း ေနာက် သို့
လှည့် ေလ၏။
4 ေတာင် Èကီးတို့သည် သုိး
က့ဲသို့ ၎င်း၊ ေတာင် ငယ်တို့သည် သုိးသငယ် က့ဲသို့ ၎င်း ခုန် Æက၏။
5 အချင်းပင်လယ် ၊ သင်ေြပး သည် အေÆကာင်း ၊ အချင်းေယာ်ဒန် ြမစ်၊ သင်
သည် ေနာက် သို့ လှည့်
သည်အေÆကာင်း၊
6အချင်းေတာင် Èကီးတို့ ၊ သင်တို့သည် သုိး
က့ဲသို့ ခုန် Æကသည်အေÆကာင်း၊ အချင်းေတာင် ငယ်တို့ ၊ သင် တို့သည် သုိးသငယ်
က့ဲသို့ ခုနÆ်ကသည် အေÆကာင်း ကား အဘယ်သို့ နည်း။

7 အိေုြမÈကီး ၊ အĕှင် ၏မျက်Ćှာ ေတာ်ေĕှƎ၊ ယာကုပ်
အမျÒိးကုိးကွယ်ေသာ ဘုရား
သခင်၏ မျက်Ćှာ ေတာ်ေĕှƎမှာ တနုလ်ှုပ် လျက်ေနေလာ။့
8 ဘုရားသခင်သည် ေကျာက် ကုိ ေရ
ကန် ၊ မီး ေကျာက်ကုိ စမ်းေရ တင်ွးြဖစ်ေစ ေတာ်မူသတည်း။

115
1အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌
ဘုနး်မ ĕိှေစဘဲ၊ အို ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ɑ၌
ဘုနး်မ ĕိှေစဘဲ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ၌
ကƤုဏာ ေတာ်Ćှင့် သစ္စာ
ေတာ်ေÆကာင့်
ဘုနး် ĕိှ ပါေစ သတည်း။
2 သူ တို့၏ ဘုရား
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သခင်သည် အဘယ် မှာĕိှ သနည်းဟု တပါးအမျÒိးသား တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့်
ဆုိ ရÆကမည်နည်း။

3 ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူ၏။ အလိေုတာ် ĕိှသမျှ အတိင်ုး
ြပÒ ေတာ်မူ၏။
4 သူ တို့၏Ƥုပ်တု များမူကား ေငွ လည်းြဖစ်၏။ ေရွှ လည်း ြဖစ်၏။ လူ
လက် ြဖင့် လပ်ု ေသာအရာေပတည်း။
5 ထုိ Ƥုပ်တတိုု့ သည် ĆှÒတ် ĕိှ၍ စကား
မ ေြပာတတ်။ မျက်စိ ĕိှ၍ မ
ြမင် တတ်။
6 နား ĕိှ၍ မ Æကား တတ်။ Ćှာေခါင်း ĕိှ၍ မ နမ်း တတ်။
7လက် ĕိှ၍
မ ကုိင် တတ်။ ေြခ ĕိှ၍ မ သွား တတ်။ သူ
တို့လည်ေချာင်း ြဖင့်
အသံ မ ြပÒတတ်ပါတကား။
8လပ်ု ေသာသူတို့လည်း အတတူူ ပါတကား။
9 အို ဣသေရလ
အမျÒိး၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ
ကုိးစား ေလာ။့ ထာဝရဘုရားသည် ဣသေရလအမျÒိးကုိ မစေသာသူ၊ ကွယ်ကာ
ေသာသူြဖစ်ေတာ်မူ၏။

10 အိအုာƤုန် အမျÒိး အĆယ်ွ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ကုိးစား
ေလာ။့ ထာဝရဘုရားသည် အာƤုနအ်မျÒိးအĆယ်ွကုိ မစ
ေသာသူ၊ ကွယ်ကာ ေသာသူြဖစ် ေတာ်မူ၏။
11ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ ၊ ထုိဘုရားကုိ
ကုိးစား Æကေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် ထုိသို့ ေသာသူ
တို့ ကုိ မစ
ေသာသူ၊ ကွယ်ကာ ေသာသူြဖစ် ေတာ်မူ ၏။
12ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူ ၏။ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်
မူမည်။ ဣသေရလ
အမျÒိး ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူမည်။ အာƤုန် အမျÒိး အĆယ်ွကုိ ေကာင်းÈကီး
ေပးေတာ်မူမည်။

13ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ အÈကီး
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အငယ် တို့ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူမည်။
14ထာဝရဘုရား သည် သင် တို့ Ćှင့်
သင် တို့သား ေြမးတို့ ɑ၌
မဂင်္လာကုိ တိးုပွား ေစေတာ်မူမည်။
15သင် တို့သည် ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး ကုိ ဖနဆ်င်း
ေသာ ထာဝရဘုရား
ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူေသာသူ ြဖစ်Æက၏။
16 ေကာင်းကင် ကား၊ ထာဝရဘုရား
၏
ေကာင်းကင်
ြဖစ်၏။ ေြမÈကီး ကုိကား
လသူား တို့အား ေပး ေတာ်မူÇပီ။
17 ေသလနွ် ေသာသူ၊ Çငိမ်း ရာထဲသို့ ဆင်း ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် ထာဝရ
ဘုရားကုိ မ
ချးီမွမ်း ရÆက။
18 ငါ တို့ မူကား ၊ ထာဝရ ဘုရားကုိ ယခု
မှစ၍ အစä်
အဆက် ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလအံသ့တည်း။ ဟာေလလယု။

116
1ထာဝရဘုရား သည် ငါ ေတာင်းပန် ြခင်း အသံ
ကုိ Æကား ၍၊
2 ငါ ့ဘက်သို့
နား ေတာ်ကုိလှည့် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ငါĆှစ်သက် ၏။ ငါ အသက် ĕှည်သမျှ
ကာလ ပတ်လံးု၊ ထာဝရဘုရားကုိ ပဌနာ ြပÒမည်။

3 ေသြခင်း ÈကိÒး တို့သည် ငါ ့ ကုိဝုိင်း ၍
မရဏာ Ćိင်ုငံေဘး တို့သည် ငါ ့ ကုိ ဘမ်းမိ သြဖင့်၊ ဆင်းရဲ ဒကု္ခေဝဒနာ Ćှင့်
ငါေတွ့ÆကံÒ ရ၏။
4 ထုိအခါ
အို ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပနပ်ါ၏ဟု ထာဝရဘုရား
၏နာမေတာ် ကုိ ပဌနာ ြပÒ၏။
5 ထာဝရဘုရား သည် ေကျးဇူး ြပÒတတ်ေသာ သေဘာ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာ
သေဘာĕိှေတာ်မူ၏။ ငါ တို့ ဘုရား
သခင်သည် ကƤုဏာ စိတ်ĕိှေတာ်မူ၏။
6ထာဝရဘုရား သည် မ
လိမ္မာေသာသူတို့ ကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ၏။ ငါသည် Ćှမ့်ိချ လျက်ĕိှေသာအခါ
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ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
7 အိငုါ ့ ဝိညာä် ၊ သင် ၏Çငိမ်ဝပ် ရာသို့
ြပန် ေလာ။့ ထာဝရဘုရား
သည် သင် ၌ ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူÇပီ။
8 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ ေသြခင်း
မှ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ ကုိ မျက်ရည် ကျြခင်းမှ ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု ေြခ ကုိလည်း
ထိမိ၍လဲ
ြခင်းမှ ၎င်း ကယ်လွှတ် ေတာ်မူÇပီ။
9 သို့ ြဖစ်၍၊ အသက်ĕှင် ေသာသူတို့၏ ေနရာ
တင်ွ ၊ ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ ငါကျင့် ၍ ေနရ၏။
10 ငါသည် အလနွ် ညųÒိးငယ် ြခင်းကုိ ခံရ၏ဟု Âမက် ဆုိေသာ်လည်း ၊ ယုံÆကည်
ေသာစိတ် ĕိှေသး၏။

11လူ အေပါင်း တို့သည် မုသာ
ကုိ သုံးတတ်Æက၏ဟု သတိလစ်လျက် ေြပာ မိ၏။
12 ငါ ၌
ထာဝရဘုရား ြပÒေတာ်မူေသာေကျးဇူး အလံးုစုံ တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ဆပ် ရမည်
နည်း။

13ကယ်တင် ြခင်းခွက် ဖလားကုိ ကုိင် ယူ၍ ၊ ထာဝရဘုရား
၏ နာမေတာ် ကုိ ပဌနာ ြပÒမည်။
14ထာဝရဘုရား အား
သစ္စာ ဂတိထားသည် အတိင်ုး၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ လူ
များေĕှƎ ၌
သစ္စာဝတ် ကုိ ေြဖမည်။
15ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ မိမိ
သန ့ĕှ်င်း သူတို့၏
ေသ ြခင်းအရာသည် အဘုိး Èကီးလှ၏။
16 အို
ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် မှန် ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏
ကျွန် မတင်ွ ြမင်ေသာသား
လည်း မှနပ်ါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၌ အချည် အေĆှာင်ကုိ
လွှတ် ေတာ်မူÇပီ။
17 ေကျးဇူး ေတာ်ချးီမွမ်းရာ ယဇ် ကုိ ေĕှƎ ေတာ်၌ ပူေဇာ် ၍
ထာဝရဘုရား ၏ နာမ
ေတာ်ကုိ ပဌနာ ြပÒမည်။
18ထာဝရဘုရား အား



ဆာလံကျမ်း 116:19 1050 ဆာလံကျမ်း 118:8
သစ္စာ ဂတိထားသည် အတိင်ုး၊
19 အိေုယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ သင် ၏အလယ် မှာ
ထာဝရဘုရား
၏ အိမ် ေတာ်တနတိ်င်ုး အတင်ွးတင်ွ ၊ ထာဝရ ဘုရား ၏ လူ
များေĕှƎ ၌ သစ္စာဝတ် ကုိ ေြဖပါမည်။ ဟာေလလယု။

117
1လမူျÒိး အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ လူ
အɑĆွှယ်အေပါင်း တို့ ၊ အလနွခ်ျးီမွမ်း Æကေလာ။့
2အေÆကာင်း မူကား၊ ငါ တို့ ɑ၌
ကƤုဏာ ေတာ်Èကီးလှ ၏။ ထာဝရဘုရား
၏ သစ္စာ
ေတာ်သည် အစä် အÇမဲတည် ၏။ ဟာေလလယု။

118
1ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၍ ၊ ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်
ေသာေÆကာင့် ၊ ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့

2ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်သည်ဟု ဣသေရလ
အမျÒိး ဝနခံ် ေစ။
3ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်သည်ဟု အာƤုန်
အɑĆွှယ်
ဝနခံ် ေစ။
4ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်သည်ဟု ထာဝရဘုရား
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ သည် ဝနခံ် Æကေစ။
5 ငါသည် ကျä်းေြမာင်း ရာထဲက
ထာဝရ ဘုရားကုိ ေခါ် ၍၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ကျယ်ဝနး် ေသာ အရပ်ထဲသို့ သွင်း ေတာ်မူ၏။
6ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့ဘက် မှာ ĕိှေတာ်မူသည် ြဖစ်၍ေÆကာက် စရာမ ĕိှ။ လူ
သည် ငါ ၌
အဘယ်သို့ ြပÒ Ćိင်ုသနည်း။
7ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့ဘက် ၌ မစ
ေတာ်မူသည် ြဖစ်၍ ၊ ငါ ့ ကုိ မုနး် ေသာသူတို့ ɑ၌
ငါ ့အလို ြပည့်စုံလိမ့်မည်။
8ထာဝရဘုရား ၌
ခုိလှုံ ြခင်းသည်၊ လူ
ကုိ ကုိးစား
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ြခင်းထက်
သာ၍ေကာင်း ၏။
9ထာဝရဘုရား ၌
ခုိလှုံ ြခင်းသည် မင်း ကုိ
ကုိးစား ြခင်းထက်
သာ၍ေကာင်း ၏။
10လမူျÒိး အေပါင်း တို့သည် ငါ ့ ကုိဝုိင်း Æကေသာ်လည်း၊ ထာဝရဘုရား
၏ နာမေတာ် အားြဖင့် သူ တို့ ကုိ ပယ် ြဖတ် ရ၏။
11 ငါ ့ ကုိဝုိင်း Æက၏။ ဝုိင်း Æကေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား
၏ နာမေတာ် အားြဖင့် သူ တို့ ကုိ ပယ် ြဖတ်ရ၏။
12 ပျား များက့ဲသို့ ငါ ့ ကုိဝုိင်း ၍ အံÆုကေသာ်လည်း၊ ဆူး
ပင်ကုိ ေလာင်ေသာ မီး
က့ဲသို့ Çငိမ်း Æက၏။ ထာဝရဘုရား
၏ နာမေတာ် အားြဖင့် သူ တို့ ကုိ ပယ် ြဖတ်ရ၏။
13သင်သည် ငါ ့ ကုိလဲှ ြခင်းငှါ ြပင်းထနစွ်ာ တနွး်
ေသာ်လည်း ၊ ထာဝရဘုရား သည် ငါ ့ ကုိမစ ေတာ်မူ၏။
14ထာဝရ ဘုရားသည် ငါ ၏အစွမ်း သတ္တ ိ၊ ငါသီချင်း
ဆုိရာအေÆကာင်း ၊ ငါ ့ ကုိ
ကယ်တင် ြခင်းအေÆကာင်း ြဖစ် ေတာ်မူ၏။
15 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ၏ ေနရာ
၌
ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအသံĆှင့်
ကယ်တင် ြခင်းအသံ ĕိှ၏။ ထာဝရဘုရား
၏ လက်ျာ လက်ေတာ်သည် Èကီး ေသာအမှုကုိြပÒ ၏။
16ထာဝရဘုရား ၏ လက်ျာ လက်ေတာ်သည် ချးီြမųင့် လျက်ĕိှ၏။ ထာဝရဘုရား
၏ လက်ျာ လက်ေတာ် သည် Èကီး ေသာအမှုကုိြပÒ ၏။
17 ငါမ ေသ ရေသး။ အသက်ĕှင် ၍
ထာဝရ ဘုရား ၏ အမှုေတာ် တို့ ကုိ Æကား ေြပာရဦးမည်။
18ထာဝရ ဘုရားသည် ငါ ့ ကုိကျပ်တည်းစွာ ဆုံးမ
ေသာ်လည်း ၊ ေသ ြခင်း၌
အပ် ေတာ်မ မူေသး။
19 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတံခါး တို့ ကုိ ငါ ့အား ဖွင့် Æက။ ငါဝင် ၍ ထာဝရ ဘုရား၏ဂုဏ်
ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ရမည်။

20ဤ တံခါးသည် ထာဝရဘုရား
၏
တံခါး ြဖစ်၏။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ သည် ဝင် ရÆက၏။



ဆာလံကျမ်း 118:21 1052 ဆာလံကျမ်း 119:2
21 ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ချးီမွမ်း ပါမည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
အကျွĆ်ပ်ု ၏ စကား ကုိ နားေထာင် ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
22 တိက်ုကုိ တည်လပ်ု ေသာ သူများပယ် ထားေသာ ေကျာက် သည် ေနာက်တဖန်
တိက်ုေထာင့် အထွဋ် ဖျားသို့ ေရာက် ြပန၏်။

23 ထုိ အမှုသည် ထာဝရဘုရား
ြပÒေတာ်မူေသာအမှုြဖစ် ၏။ ငါ တို့ မျက်ေမှာက် ၌ လည်း အံဩ့ ဘွယ်ြဖစ်၏။
24ဤ ေနရ့က် သည် ထာဝရဘုရား
စီရင် ေတာ်မူေသာ ေနရ့က်ြဖစ်၍၊ ယေနဝ့မ်းေြမာက် ɔရွှင်လနး် Æကကုန် အံ။့
25 အို
ထာဝရဘုရား ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူပါဟု
ေတာင်းပနပ်ါ၏။ အို
ထာဝရဘုရား ၊ ေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ ေပးေတာ်မူပါဟု ေတာင်းပနပ်ါ၏။
26ထာဝရဘုရား ၏အခွင့် Ćှင့်
Ãကလာ ေသာသူသည် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်း။ ထာဝရဘုရား
၏ အိမ် ေတာ် ထဲက
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကပါ၏။
27ထာဝရဘုရား သည် ဘုရား
သခင်ြဖစ်၍ ၊ ငါ တို့ ɑ၌
ေရာင်ြခည် ေတာ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မူ၏။ ယဇ် တင်ရန် အေကာင်ကုိ ယဇ် ပလ္လ င်
ဦးချÒိ ၌
ÈကိÒး Ćှင့်
ချည် Æကေလာ။့
28 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
ြဖစ်ေတာ်မူ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား
ြဖစ်ေတာ်မူ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီေြမųာက် ပါမည်။
29ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၍ ၊ ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်
ေသာေÆကာင့် ၊ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့

119
1ထာဝရဘုရား ၏ တရား
လမ်း ၌
မ လွဲမတိမ်း၊ လိက်ုသွား ေသာသူတို့ သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
2သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ ေစာင့် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ
ĕှာ ေသာသူတို့ သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
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3 ထုိသူတို့သည် ဒစုƤုိက် ကုိမ ြပÒ ၊ လမ်းခရီး ေတာ်၌
လိက်ုသွား တတ်Æက၏။
4အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ÈကိÒးစား၍ ကျင့် ဘို့ ရာ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည်ဩဝါဒ ေပး ေတာ်
မူÇပီ။

5 ကုိယ်ေတာ် ၏ အထုံးအဖွ့ဲ များကုိ ေစာင့် Ćိင်ုမည် အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည်
လမ်း ေြဖာင့် ပါေစေသာ။

6အကျွĆ်ပ်ု သည် ပညတ် ေတာ် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ေထာက်ထား ေသာအခါ ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ ရပါ၏။
7 ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင် ေတာ်မူချက်များကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေလက့ျက် Çပီးမှ ၊ ဂုဏ်ေတာ်
ကုိ ေြဖာင့် ေသာ သေဘာ
Ćှင့်
ချးီမွမ်း ပါမည်။
8 ကုိယ်ေတာ် ၏ အထုံးအဖွ့ဲ များကုိ ေစာင့် ပါမည်။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĕှင်းĕှင်း စွန ့ပ်စ်
ေတာ် မ မူပါĆှင့်။

9လပူျÒိ သည် မိမိ
သွား ေသာ လမ်း ကုိ အဘယ်သို့ သန ့ĕှ်င်း ေစ Ćိင်ု ပါ မည် နည်း ဟူ မူကား၊
ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် အတိင်ုး
သတိ ြပÒရမည်။
10အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ
ĕှာ ပါ၏။ ပညတ် ေတာ်လမ်း မှ လွဲေစေတာ်မ မူပါĆှင့်။
11 ကုိယ်ေတာ် ကုိ မ
ြပစ်မှား ဘဲ ေနĆိင်ုမည် အေÆကာင်း ၊ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ Ćှလံးု ထဲ မှာ သုိထား ပါ
Çပီ။

12 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူ ၏။ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်
တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။

13 စီရင် ေတာ်မူရာ ĆှÒတ် ေတာ်ထွက် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ĆှÒတ် Ćှင့်
ေဟာေြပာ ပါ၏။
14 ခပ်သိမ်း ေသာ စည်းစိမ် ဥစ္စာကုိ ရဘိသက့ဲသို့ ၊ သက်ေသခံ ေတာ်မူရာလမ်း
၌
ဝမ်းေြမာက် ပါ၏။
15 ေပးေတာ်မူေသာဩဝါဒ ကုိ
ဆင်ြခင် ၍
လမ်း ခရီး ေတာ်တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု ပါ၏။
16အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ɑ၌
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ေမွ့ေလျာ် ပါ၏။ ĆှÒတ် ကပတ် ေတာ်ကုိ မ
မှတ်ဘဲမ ေနပါ။
17 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် သည် အသက်ĕှင် ၍ ၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ ေစာင့် Ćိင်ု
ပါမည်အေÆကာင်း ၊ ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူပါ။

18တရား ေတာ်၌
အံ့ဘွယ် ေသာအရာတို့ ကုိ ြမင် Ćိင်ု ပါမည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏မျက်စိ တို့
ကုိ ဖွင့် ေတာ်မူပါ။

19 အကျွĆ်ပ်ု သည် ေြမÈကီး ေပါ် မှာ ဧည့်သည် ြဖစ်ပါ ၏။ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ
ဝှက်ထား ေတာ်မ မူပါĆှင့်။

20 စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ အစä် မြပတ်ေတာင့်တ ေသာအားြဖင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏
စိတ် ĆှလံးုေÆကကဲွ လျက် ĕိှပါ၏။

21 မာနÈကီး ေသာသူĆှင့် ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ လနွက်ျũး ၍၊ အကျနိ် ခံရေသာသူတို့
ကုိ ကုိယ်ေတာ်ဆုံးမ ေတာ်မူ၏။

22 အကျွĆ်ပ်ုသည် သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ ေစာင့် ပါသည် ြဖစ်၍ ၊ က့ဲရဲƎ
ြခင်း၊ မထီမ့ဲြမင် ြပÒြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစေတာ်မူပါ။
23 မင်း တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု တဘက် ၌ ထုိင် ၍ ေြပာ Æက ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏
ကျွန် မူကား၊ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ
ဆင်ြခင် လျက်ေနပါ၏။
24သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု
ေမွ့ေလျာ် ရာ၊ အကျွĆ်ပ်ု တိင်ုပင် ရာ ြဖစ်Æကပါ၏။
25အကျွĆ်ပ်ု ၏ အသက် သည် ေြမမှုန ့် ၌
မီှဝဲ လျက် ĕိှပါ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အတိင်ုး
အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။
26အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ် အကျင့် တို့ ကုိေဘာ်ြပ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် နားေထာင်
ေတာ်မူÇပီ။ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ် တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။

27 ေပးေတာ်မူေသာဩဝါဒ လမ်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု
နားလည် ေစေတာ်မူပါ။ သို့ ြပÒလျှင် အံ့ဘွယ် ေသာ အမှုေတာ် တို့ ကုိ ဆင်ြခင်
ေအာက်ေမ့ပါမည်။

28အကျွĆ်ပ်ု
ဝမ်းနည်း ြခင်းအားြဖင့် စိတ် Ćှလံးုအရည် ယုိလျက် ĕိှပါ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်
အတိင်ုး
တည်Æကည် ေစေတာ်မူပါ။
29 မုသာ လမ်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေĕှာင် ပါမည် အေÆကာင်း ၊ ကယ်မ ၍တရား ေတာ်
ကုိေပး သနားေတာ်မူ ပါ။
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30 သစ္စာ လမ်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ုေရွး ပါÇပီ။ စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုေĕှƎ
မှာထား ပါÇပီ။

31သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ɑ၌
မီှဝဲ ပါÇပီ။ အို ထာဝရဘုရား ၊ အĕှက်ကဲွ ေစေတာ်မ မူပါĆှင့်။
32အကျွĆ်ပ်ု ဉာဏ် ကုိ ပွင့် ေစေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ ပညတ် ေတာ်လမ်း သို့ အလျင်
အြမနလိ်က်ုပါမည်။

33 အို ထာဝရဘုရား ၊ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်လမ်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု အား သွနသ်င် ေတာ်
မူပါ။ အဆုံး
တိင်ုေအာင်လိက်ု သွားပါမည်။
34 ဉာဏ် ကုိေပး ေတာ်မူပါ။ တရား
ေတာ်ကုိ ေစာင့်
ပါမည်။ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ေစာင့် ပါမည်။
35 ပညတ် ေတာ်လမ်း ၌
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူ ပါ။ ထုိ
လမ်း ကုိ
Ćှစ်သက် ပါ၏။
36အကျွĆ်ပ်ု စိတ် Ćှလံးုကုိ ေလာဘ
ဘက် သို့ မဟတ်ု ၊ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ဘက်သို့
ဆဲွ ေတာ်မူပါ။
37အနတ္တ ကုိ ပမာဏ
မြပÒေစြခင်းငှါ အကျွĆ်ပ်ု
မျက်စိ ကုိ အြခားသို့
လွှဲ ေတာ်မူပါ။ လမ်းခရီး ေတာ်၌
အကျွĆ်ပ်ု အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။
38 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ၌
ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ တည် ေစေတာ်မူပါ။
39အကျွĆ်ပ်ု ေÆကာက် ေသာ
က့ဲရဲƎ ြခင်းကုိ ပယ်
ေပျာက်ေစေတာ်မူပါ။ စီရင် ေတာ်မူချက်တို့သည် ေကာင်းမွန် Æကပါ၏။
40 ေပးေတာ်မူေသာဩဝါဒ များကုိ ေတာင့်တ ပါ၏။ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းတရားေတာ်
အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။

41 အို ထာဝရဘုရား ၊ ဗျာဒိတ် ေတာ်အတိင်ုး
ကƤုဏာ ေတာ် တည်း ဟေူသာ ကယ်တင် ေတာ် မူ ြခင်း ေကျးဇူး ေတာ်သည်
အကျွĆ်ပ်ု ၌
ေရာက် ပါေစေသာ။
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42 ထုိသို့ အကျွĆ်ပ်ုသည် ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ
ကုိးစား သည်ြဖစ်၍ ၊ က့ဲရဲƎ ေသာသူ ၏စကား
ကုိ ေချ စရာ အေÆကာင်းĕိှရပါလိမ့်မည်။
43 စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ေြမာ်လင့် သည် ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ĆှÒတ် ထဲက သစ္စာ စကား ကုိ
အလျှင်း
Ƥုပ်သိမ်း ေတာ်မ မူပါĆှင့်။
44 ကုိယ်ေတာ် ၏တရား ကုိ မ
ြခားမလပ် အစä်အÇမဲ ကျင့်ေစာင့် ပါမည်။
45 ေပး ေတာ် မူ ေသာဩဝါဒ များ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ĕှာေဖွ ေမးြမနး်သည် ြဖစ်၍ ၊
အဆီးအတား မĕိှဘဲ သွား လာရ ပါ၏။

46သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ
မင်း များထံမှာ ြပနေ်ြပာ ၍ ၊ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့်ကင်းလတ်ွ ပါလိမ့်မည်။
47အကျွĆ်ပ်ုသည် Ćှစ်သက် ေသာ ပညတ် ေတာ်တို့ ɑ၌ ေမွ့ေလျာ် ပါမည်။
48 Ćှစ်သက် ေသာ ပညတ် ေတာ် တို့အား
လက် တို့ ကုိ ချ ီ ၍ ၊ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ
ဆင်ြခင် ေအာက်ေမ့ပါမည်။
49အကျွĆ်ပ်ု
ေြမာ်လင့် စရာအေÆကာင်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် ၌
ထားေတာ်မူေသာĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။
50 ဗျာဒိတ် ေတာ်အားြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု အသက်ĕှင် သည် ြဖစ်၍၊ ဆင်းရဲ ကုိခံရစä်
တင်ွ ၊ ထုိ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု သက်သာ စရာအေÆကာင်းြဖစ်ပါ၏။

51 မာနÈကီး ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အလနွ်
က့ဲရဲƎ ေသာ်လည်း၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ တရား
လမ်းကုိ
အကျွĆ်ပ်ု မ
ေĕှာင် ပါ။
52 အို ထာဝရဘုရား ၊ ေĕှး ကာလ၌
စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေအာက်ေမ့ ၍ ၊ ကုိယ်ကုိကုိယ်Ćှစ်သိမ့် ေစ
ပါ၏။

53တရား ေတာ်ကုိ စွန ့ပ်ယ် ေသာ အဓမ္မ
လတိူု့ ေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌ ပူေလာင် ေသာစိတ် စဲွလနး် လျက် ĕိှပါ၏။
54အကျွĆ်ပ်ု ဧည့်သည် ေနရာအိမ် တင်ွ
အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု သီချင်း ဆုိရာအေÆကာင်း ြဖစ် Æကပါ၏။
55 အို ထာဝရဘုရား ၊ ညä့် အချနိ၌်
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နာမေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေအာက်ေမ့ ၍
တရား ေတာ်ကုိ ေစာင့် ပါ၏။
56 ေပးေတာ်မူေသာဩဝါဒ များကုိ နားေထာင် ေသာအားြဖင့်
အား ရပါ၏။
57 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ အဘို့
ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် စကားေတာ်တို့ ကုိ
နားေထာင် ပါမည်ဟု အကျွĆ်ပ်ုေြပာ ထားပါÇပီ။
58 ေကျးဇူးေတာ်ကုိခံရပါမည်အေÆကာင်း၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ
ေတာင်းပန် ပါ၏။ ဗျာဒိတ် ေတာ်အတိင်ုး
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ သနား ေတာ်မူပါ။
59 ကုိယ် လိက်ုရာလမ်း ကုိ ဆင်ြခင် ေသာအခါ ၊ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ သို့
လှည့် ၍လိက်ု ပါ၏။
60 ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့် ြခင်းငှါ မ ဖင့် မɑĆွှဲ အလျင် အြမနြ်ပÒပါ၏။
61 မ တရားေသာသူ အစည်း အေဝးတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိဝုိင်း Æကေသာ်လည်း၊
အကျွĆ်ပ်ုသည် တရား
ေတာ်ကုိ မ
ေမ့ မေလျာပ့ါ။
62တရား သြဖင့် စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ ကုိေထာက် ၍ ၊ ဂုဏ်ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း ြခ
င်းငှါ ၊ သနး်ေခါင် အချနိ၌် အကျွĆ်ပ်ု ထ တတ်ပါ၏။

63 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ၊ ေပးေတာ်မူေသာ ဩဝါဒ ကုိ နားေထာင်
ေသာသူĕိှသမျှ တို့Ćှင့်
အကျွĆ်ပ်ု ေပါင်းေဘာ် တတ်ပါ၏။
64 အိထုာဝရဘုရား ၊ ေြမÈကီး သည် ကƤုဏာ
ေတာ် Ćှင့်ြပည့်ဝ ပါ၏။ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။
65 အိထုာဝရဘုရား ၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အတိင်ုး
ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် ၌
ေကျးဇူး ြပÒ ေတာ်မူ၏။
66 ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ယုံÆကည် သည် ြဖစ်၍ ၊ ေကာင်း ေသာ ဉာဏ် Ćှင့်
ပညာ ေတာ်အတတ်ကုိ သွင်း ေပးေတာ်မူပါ။
67အကျွĆ်ပ်ု သည် ဆင်းရဲ မ ခံမီှလမ်း လွဲပါ၏။ ယခု
မူကား ၊ ဗျာဒိတ်
ေတာ်အတိင်ုး ကျင့်ေစာင့် ပါ၏။
68 ကုိယ်ေတာ် သည် ေကာင်း ေသာသေဘာ၊ ေကျးဇူး ြပÒတတ်ေသာ သေဘာĕိှ
ေတာ်မူ၏။ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။
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69 မာနÈကီး ေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု တဘက် ၌
မုသာ စကားကုိ Æကံစည်ေသာ်လည်း၊ ကုိယ်ေတာ်၏ ဥပေဒသ
များကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ကျင့် ပါ၏။
70 သူ တို့Ćှလံးု
သည် ဆီဥ
က့ဲသို့ ခဲ လျက်ĕိှ၏။ အကျွĆ်ပ်ု မူကား၊ ကုိယ်ေတာ် ၏တရား ၌ ေမွ့ေလျာ် ပါ၏။
71 အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ သွနသ်င် ေစြခင်းငှါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဆင်းရဲ ခံရေသာ
ေကျးဇူး သည် Èကီးပါ၏။

72 ĆှÒတ် ေတာ်ထွက် တရား
ေတာ်သည် ေရွှ ေငွ
အေထာင် အေသာင်းထက်မက ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သာ၍ေကာင်း ပါ၏။
73 ကုိယ်ေတာ် ၏ လက် တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဖနဆ်င်း ၍ ၊ ပုံ သဏ္ဍာနကုိ်ေပး
ေတာ်မူÇပီ။ ပညတ် ေတာ် တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသင် Ćိင်ုေသာ
ဉာဏ် Ćှင့် ြပည့်စုံေစေတာ်မူပါ။
74 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ေြမာ်လင့် ေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ြမင် ၍
ဝမ်းေြမာက် Æကပါလိမ့်မည်။
75 အို ထာဝရဘုရား ၊ စီရင် ေတာ်မူချက်တို့သည် ဟတ်ုမှန် ေÆကာင်း ကုိ၎င်း ၊
သစ္စာ ေတာ်Ćှင့်အညီအကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ဆင်းရဲ ေစေတာ်မူေÆကာင်းကုိ၎င်းအကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏။
76 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ၌
မိန ့် ေတာ်မူချက်အတိင်ုး ၊ ကƤုဏာ ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ချမ်းသာ ေပးပါ
ေစေသာ ဟု ဆုေတာင်းပါ၏။

77 ကုိယ်ေတာ် ၏ တရား
သည် အကျွĆ်ပ်ု ေမွ့ေလျာ် ရာြဖစ်ပါ၏။ ထုိေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ုအသက်ĕှင် မည်
အေÆကာင်း ၊ သနား စုံမက်ေတာ်မူြခင်းသည် သက်ေရာက် ပါေစေသာ။

78 မာနÈကီး ေသာသူတို့ သည် ĕှက်ေÆကာက် Æက ပါေစေသာ။ အေÆကာင်း မĕိှဘဲ
အကျွĆ်ပ်ု ၌ မ
တရားသြဖင့် ြပÒÆကပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု မူကား ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များကုိ
ဆင်ြခင် ေအာက်ေမ့ပါမည်။
79 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူ၊ သက်ေသ ခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ သိ
ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ထံသို့ လှည့် Æကပါေစေသာ။
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80 ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့် ကင်းလတ်ွ မည် အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု Ćှလံးု သည်
အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ɑ၌
စုံလင် ပါေစေသာ။
81 အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ ေတာင့်တ
လျက်Ćှင့် ခွနအ်ား ေလျာ့ပါ၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိေြမာ်လင့်
ပါ၏။

82 အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အဘယ် ကာလမှ ချမ်းသာ ေပး ေတာ် မူပါမည်နည်းဟ၍ူ၊
အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ တို့သည် ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ ေြမာ်လင့်လျက်အား ကုနပ်ါ၏။

83 မီးခုိး ၌ ĕိှေသာသားေရ ဘူးက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ု ြဖစ် ပါ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊
အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ မ
ေမ့ မေလျာပ့ါ။
84 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ေနရေသာ ေနရ့က် ကာလ အဘယ် မျှေလာက်Æကာရပါ
မည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူတို့အား ၊ အဘယ် ကာလမှ တရား
ဆုံးြဖတ် ေတာ်မူမည်နည်း။
85 မာနÈကီး ေသာသူ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ တရား
ကုိ လနွက်ျũးေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု အဘို့ တင်ွး များကုိ တးူ ÆကပါÇပီ။
86အလံးုစုံ ေသာ ပညတ် ေတာ်တို့သည် သစ္စာ
Ćှင့် ြပည့်စုံÆကပါ၏။ သူတပါးတို့သည် အေÆကာင်း မĕိှဘဲ အကျွĆ်ပ်ု ကုိညųä်းဆဲ
Æကသည် ြဖစ်၍၊ မစ ေတာ်မူပါ။

87 သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေြမÈကီး ေပါ် က သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းလု ပါ Çပီ။
သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များကုိ အကျွĆ်ပ်ု မ စွန ့် ပါ။
88ကƤုဏာ ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။ ĆှÒတ် ေတာ်ထွက် ဗျာဒိတ် ေတာ် ကုိ
ေစာင့် ပါမည်။

89 အိထုာဝရဘုရား ၊ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် ေကာင်းကင် ဘုံ၌
အစä် အÇမဲတည် ပါ၏။
90သစ္စာ ေတာ်သည် လမူျÒိး အဆက်ဆက်Çမဲြမံပါ၏။ ေြမÈကီး ကုိ တည် ေစေတာ်
မူသြဖင့် ၊ သူသည်အÇမဲ ေနပါ၏။

91 ခပ်သိမ်း ေသာအရာတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် ြဖစ်၍ စီရင် ေတာ်မူသည်Ćှင့်
အညီ ၊ ယေန ့တိင်ုေအာင်အÇမဲ ေနÆကပါ၏။

92အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ တရား
၌ေမွ့ေလျာ် ြခင်းမ ĕိှလျှင်၊ အထက်က ဆင်းရဲ ခံစä်
ပျက်စီး ပါÇပီ။
93 ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒ
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များကုိ အစä် မ ေမ့ မေလျာĆ့ိင်ုပါ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိ
ဥပေဒသများအားြဖင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစ ေတာ်မူ၏။
94အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွနြ်ဖစ်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များကုိ ĕှာေဖွ လိက်ုစစ်ေသာေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
95 အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှါ ၊ မ တရားေသာသူတို့ သည် ေစာင့် လျက်
ေနÆကပါ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုဆင်ြခင်
ေအာက်ေမ့ ပါမည်။

96 ခပ်သိမ်း ေသာ စုံလင် ြခင်း၏
အဆုံး ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ြမင် ပါÇပီ။ ပညတ် တရားေတာ်မူကား၊ အလနွ် ကျယ်ဝနး်
ပါ၏။

97 ကုိယ်ေတာ် ၏တရား ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် အလနွ် Ćှစ်သက် ပါ၏။ တေနလံ့းု
ဆင်ြခင် ေအာက်ေမ့လျက် ေနပါ၏။
98 ပညတ် တရားေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့ ထက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိသာ၍
ပညာĕိှေစပါ၏။ ပညတ် တရား ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၌
အစä် တည်ပါ၏။
99 သက်ေသခံ ေတာ် မူ ချက် တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည် ဆင်ြခင် ေအာက်ေမ့
ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဆရာ
အေပါင်း တို့ထက် သာ၍နားလည် ပါ၏။
100 ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များကုိ ေစာင့် ေသာေÆကာင့် ၊ အသက်Èကီး သူတို့ ထက် သာ၍ဉာဏ် ေကာင်း
ပါ၏။

101 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ ေစာင့် လိေုသာငှါ ၊ မေကာင်း ေသာလမ်း
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ လွှဲ ေĕှာင်ပါ၏။
102 ကုိယ်ေတာ် သည် သွနသ်င် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ မှ
အကျွĆ်ပ်ုလွှဲ ၍ မ သွားပါ။
103 မိန ့် ေတာ်မူချက်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု အာေခါင် ၌
အလနွ် ချÒိÆကပါ၏။ ခံတင်ွး ထဲမှာ
ပျားရည် ထက် သာ၍ချÒိÆကပါ၏။
104 ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များအားြဖင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် ဉာဏ် တိးုပွား ၍ ၊ မိစ္ဆာ လမ်း ĕိှသမျှ တို့ ကုိ မုနး်
ပါ၏။

105 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ေြခ ေĕှƎ မှာ မီးခွက် ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
လမ်း ခရီးကုိ လင်း ေစပါ၏။

106 ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင်ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ ေစာင့် ပါမည် ဟု
အကျွĆ်ပ်ုကျနိဆုိ် သည် အတိင်ုး ြပÒ ပါမည်။
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107 အို ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် အလနွ်
ဆင်းရဲ ြခင်းကုိ ခံရပါ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အတိင်ုး
အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။
108 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည် ေစတနာ
စိတ် ĕိှ၍၊ ကုိယ် ĆှÒတ် Ćှင့်ဆက်ေသာ ပူေဇာ်သက္က ာတို့ ကုိ Ćှစ်သက် ေတာ်မူပါ၏။
စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ ကုိလည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌ သွနသ်င် ေတာ်မူပါဟု ေတာင်းပန်
ပါ၏။

109အကျွĆ်ပ်ု အသက် သည် ကုိယ် လက် ၌
အစä် ĕိှပါ ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ တရား ေတာ်ကုိ မ
ေမ့ မေလျာပ့ါ။
110 မ တရားေသာသူတို့ သည် အကျွĆ်ပ်ု ဘို့
ေကျာကွ့င်း
ကုိ ေထာင် ထားÆကပါ၏။ သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များမှ
လွှဲ ၍ မ သွားပါ။
111သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု
Ćှလံးု
ɔရွှင်လနး် ရာ ြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်အေမွ ဥစ္စာဘို့
အစä် အÇမဲခံယူပါ၏။
112အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ အဆုံး
တိင်ုေအာင် အစä်
လိက်ု ြခင်းအလိငုှါ ၊ ကုိယ် စိတ်Ćှလံးု ကုိ တိက်ုတနွး် ပါ၏။
113အကျွĆ်ပ်ုသည် အဓမ္မ
လတိူု့ ကုိ မုနး် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏တရား ကုိ Ćှစ်သက် ပါ၏။
114 ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ အကွယ် အကာ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဒိင်ုး လွှားြဖစ်
ေတာ်မူ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ ေြမာ်လင့် လျက်ေနပါ၏။

115 ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒေသာသူတို့ ၊ ငါ ့ ထံ မှ ဖယ်သွား Æက။ ငါ သည် ဘုရား
သခင်၏ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ကျင့် ေစာင် မည်။
116အကျွĆ်ပ်ုသည် အသက်ĕှင် ပါမည် အေÆကာင်း ၊ မိန ့် ေတာ်မူချက်အတိင်ုး
ေထာက်မ ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု
ေြမာ်လင့် ြခင်းအေÆကာင်းမှ
မ ĕှက် မေÆကာက်ပါေစĆှင့်။
117အကျွĆ်ပ်ုသည် ချမ်းသာ ရပါမည်အေÆကာင်းမစ ေတာ်မူပါ။ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်
တို့ ကုိ အစä် အÇမဲေထာက်Ƥှု ပါမည်။

118အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ မှ
လွှဲ သွားသမျှ ေသာသူတို့ ကုိ ပယ် ေတာ်မူ၏။ သူ
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တို့ပရိယာယ် သည် မုသာ ြဖစ်ပါ၏။
119 မ တရားေသာ ေြမသားအေပါင်း တို့ ကုိ ေချာ် က့ဲသို့
မှတ်ေတာ်မူ၏။ ထုိေÆကာင့် သက်ေသ ခံေတာ်မူချက် တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုĆှစ်သက်
ပါ၏။

120 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ထိတ်လန ့် သြဖင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် Æကက်သီး ေမွးညųင်းထ၍
၊ စီရင် ေတာ်မူချက်တို့ မှ
ေÆကာက် ပါ၏။
121အကျွĆ်ပ်ုသည် တရား
ဆုံးြဖတ်ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင်ြခင်းကုိ
ြပÒ ပါÇပီ။ ညųä်းဆဲ ေသာသူတို့ လက်၌
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပစ် ထားေတာ်မ မူပါĆှင့်။
122 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် အဘို့ အလိငုှါ အာမခံ
ေတာ်မူပါ။ မာနÈကီး
ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ
Ćှပ်ိစက် Æက ပါေစĆှင့်။
123ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ၎င်း ၊ ေြဖာင့်မတ်
ြခင်းတရားေတာ်Ćှင့် ယှä်ေသာ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ သည်
ေမျှာ်၍ အား ကုနပ်ါÇပီ။

124ကƤုဏာ ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ၌ ြပÒ ၍ ၊ အထုံးအဖွ့ဲ
ေတာ်တို့ ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။

125အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ြဖစ်ပါ၏။ သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့
ကုိနားလည် Ćိင်ုေသာ
ဉာဏ် ကုိေပး သနားေတာ်မူပါ။
126 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ စီရင် ေတာ်မူချနိေ်ရာက်ပါÇပီ။ သူတပါးများတို့သည် တရား
ေတာ်ကုိ ပယ် Æကပါ၏။
127အကျွĆ်ပ်ုမူကား၊ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ေရွှ ထက်မက ၊ ေရွှစင် ထက်
သာ၍Ćှစ်သက် ပါ၏။
128 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ ကုိယ်ေတာ်၏ ဥပေဒသ
အလံးုစုံ တို့ သည် ေြဖာင့် Æကသည်ဟထုင်မှတ်လျက်၊ မိစ္ဆာ
လမ်း ĕိှသမျှ တို့ ကုိ မုနး် ပါ၏။
129သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့သည် အံဩ့
ဘွယ် ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဝိညာä် သည် ေစာင့်ေĕှာက် တတ်ပါ၏။
130 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ ဖွင့် ြပြခင်းသည် အလင်း ကုိေပး ၍၊ မ
လိမ္မာေသာသူတို့ ကုိ လိမ္မာ ေစတတ်ပါ၏။
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131 ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေတာင့်တ အားÈကီးသြဖင့် ၊ ĆှÒတ် ကုိ ဖွင့် ၍
ပနး် တိက်ုပါ၏။
132 နာမေတာ် ကုိ ချစ် ေသာသူတို့ ၌
ြပÒ ေတာ်မူတတ် သည်အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ Æကည့်ɐƤှု ၍
ကယ် မသနား ေတာ်မူပါ။
133 မိန ့် ေတာ်မူချက် အစä်အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု ေြခ
လှမ်းတို့ ကုိ ေြဖာင့် ေစေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
အဘယ် မည် ေသာ ဒစုƤုိက် မျှအစုိး မ ရပါေစĆှင့်။
134လူ တို့၏ ညųä်းဆဲ ြခင်းထဲက
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် ၏ဥပေဒသ များကုိ ေစာင့် ပါ
မည်။

135 မျက်Ćှာ ေတာ်၏အလင်းကုိ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန်
အေပါ် မှာ ထွနး်လင်း ေစ၍ ၊ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။
136 သူတပါးများတို့သည် တရား
ေတာ်ကုိ မ
ေစာင့်
ေသာေÆကာင့် ၊ အကျွĆ်ပ်ု မျက်စိ တို့ မှ မျက်ရည် သည် ြမစ် ေရ က့ဲသို့ စီး ပါ၏။
137 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူ၏။ စီရင် ေတာ်မူ
ချက်တို့သည် ေြဖာင့်မတ် Æကပါ ၏။

138ထား ေတာ်မူေသာသက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ သည်လည်း
တရား Ćှင့်ညီ၍ သစ္စာ ÇမဲÆကပါ၏။
139 ရနသူ် တို့သည် စကား
ေတာ်တို့ ကုိ ေမ့ေလျာ့ ေသာေÆကာင့် ၊ စဲွလနး် ပူပန်ြခင်းစိတ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ညųä်းဆဲ ပါ၏။

140 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည် အလနွ် စင်Æကယ် သည် ြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန်
သည် Ćှစ်သက် ပါ၏။

141အကျွĆ်ပ်ု သည် ငယ် ေသာသူ၊ မထီမ့ဲြမင် ြပÒြခင်း ကုိ ခံရေသာသူြဖစ် ပါ၏။
သို့ ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များကုိ မ
ေမ့ မေလျာပ့ါ။
142 ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်းသည် နစိ္စ
ထာဝရ ေြဖာင့်မတ်
ြခင်းြဖစ်ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏တရား သည် သစ္စာ တရားြဖစ်ပါ၏။
143 ဆင်းရဲ ညųÒိးငယ် ြခင်း သို့ ေရာက် ေသာ်လည်း ၊ ပညတ် ေတာ် တို့သည်
အကျွĆ်ပ်ု ေမွ့ေလျာ် ရာြဖစ်ပါ၏။
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144သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့သည် အစä် အÇမဲေြဖာင့် Æကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုသည်
အသက်ĕှင် ပါမည် အေÆကာင်း ၊ ဉာဏ် ကုိေပးသနားေတာ်မူပါ။

145အကျွĆ်ပ်ုသည် စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ေအာ်ဟစ် ပါ၏။ အိထုာဝရဘုရား
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ ေစာင့် ပါမည်။
146 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေအာ်ဟစ် ပါ၏။ ကယ်တင် ေတာ်မူ ပါ။ သက်ေသခံ ေတာ်မူ
ချက်တို့ ကုိ ေစာင့် ပါမည်။

147 မုိ ဃ်း မလင်း မီှ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ် တတ်ပါ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိ
ေြမာ်လင့် လျက်ေနပါ၏။

148 ဗျာဒိတ် ေတာ်တို့ ကုိ
ဆင်ြခင် ေအာက်ေမ့လိေုသာငှါ ၊ ညä့်ယံ မလနွမီှ် အကျွĆ်ပ်ု Ćိးု တတ်ပါ၏။
149 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကƤုဏာ ေတာ်ĕိှသည် အတိင်ုး
အကျွĆ်ပ်ု စကား ကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ စီရင်
ေတာ်မူချက်Ćှင့်အညီ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။
150 မ ေကာင်းေသာအÆကံအစည်၌ ကျင်လည် ေသာသူတို့ သည် အနးီသို့ ချä်း Æက
ပါ၏။ သူတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၏တရား Ćှင့်
ေဝး Æကပါ၏။
151 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် နးီ
ေတာ်မူ၏။ အလံးုစုံ
ေသာ ပညတ် ေတာ်တို့သည် သစ္စာ ြဖစ်Æကပါ ၏။
152သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ အစä် အÇမဲထား
ေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ၊ ေĕှƎဦးစွာ မှစ၍ အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏။
153 အကျွĆ်ပ်ု ခံရ ေသာဆင်းရဲ ြခင်း ကုိ Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
ကုိယ်ေတာ် ၏တရား ကုိ မ
ေမ့ မေလျာပ့ါ။
154အကျွĆ်ပ်ု
အမှု ကုိ ေစာင့် ၍
အကျွĆ်ပ်ု ကုိေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ ဗျာဒိတ် ေတာ်အားြဖင့် အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူ
ပါ။

155 မ တရားေသာသူတို့သည် အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ မ
ĕှာ ေသာေÆကာင့် ၊ ကယ်တင် ြခင်းĆှင့်
ေဝး Æကပါ၏။
156 အိုထာဝရဘုရား ၊ သနား စုံမက်ေတာ်မူြခင်း သေဘာသည် Ãကယ်ဝ ပါ၏။
စီရင် ေတာ်မူချက်Ćှင့်အညီ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။

157အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူĆှင့်
ရနဘ်က် ြပÒ ေသာသူတို့ သည် များ Æကပါ၏။ သို့ ေသာ်လည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု
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သည် သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ မှ
လွှဲ ၍မ သွားပါ။
158သစ္စာ မĕိှေသာသူတို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည်ြမင် ၍
စိတ်နာ ပါ၏။ အေÆကာင်း မူကား၊ သူတို့သည် ဗျာဒိတ် ေတာ် စကားကုိ နား
မ ေထာင်ဘဲ ေနÆကပါ၏။
159 ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပဒသ
များကုိ အကျွĆ်ပ်ု Ćှစ်သက် ေÆကာင်း ကုိ မှတ် ေတာ်မူပါ။ အိုထာဝရဘုရား ၊
ကƤုဏာ ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူပါ။

160 ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်အလံးုစုံ တို့သည် ဟတ်ုမှန် ပါ ၏။ တရား
သြဖင့် စီရင် ေတာ်မူချက်ĕိှသမျှ တို့သည် အစä် အÇမဲတည် Æကပါ၏။
161 အစုိး ရေသာသူတို့ သည် အေÆကာင်း မĕိှဘဲ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ Æက
ေသာ်လည်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု စိတ် Ćှလံးုသည် စကား
ေတာ်ကုိ
ေÆကာက်ရွƎံ ပါ၏။
162လက် ရဥစ္စာများ ကုိ ေတွ့ သက့ဲသို့ ဗျာဒိတ် ေတာ် စကားေÆကာင့်
အကျွĆ်ပ်ု ဝမ်းေြမာက် ပါ၏။
163 မုသာ စကားကုိ Æကား ပျင်းရံွĕှာ ပါ၏။ တရား
ေတာ်ကုိကား
Ćှစ်သက် ပါ၏။
164 ေြဖာင့်မတ် စွာ စီရင် ေတာ်မူချက်များေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ တရက် လျှင် ခုနစ် Èကိမ် ချးီမွမ်း တတ်ပါ၏။
165တရား ေတာ်ကုိ Ćှစ်သက် ေသာသူတို့ ၌
Èကီးစွာ ေသာ Çငိမ်ဝပ် ြခင်း ĕိှပါ၏။ သူ
တို့ စိတ်ပျက် စရာအေÆကာင်းမ ĕိှပါ။
166 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းေကျးဇူးကုိ
အကျွĆ်ပ်ုေြမာ်လင့် ၍ ၊ ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ ကျင့် ပါ၏။
167သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ဝိညာä်
သည် ေစာင့် ပါ၏။ အလနွ် Ćှစ်သက် ပါ၏။
168 ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
တို့Ćှင့်
သက်ေသခံ ေတာ်မူချက်တို့ ကုိ ေစာင့် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု အကျင့် ĕိှသမျှ တို့သည်
ေĕှƎ ေတာ်၌ĕိှÆကပါ၏။

169 အို ထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု
ေအာ်ဟစ် သံသည် ေĕှƎ ေတာ်သို့ ေရာက် ပါေစေသာ။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် အတိင်ုး
ဉာဏ် ကုိေပး သနားေတာ်မူပါ။
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170အသနား ခံေသာစကားသည် ေĕှƎ ေတာ်သို့ ေရာက် ပါေစေသာ။ ဗျာဒိတ် ေတာ်
အတိင်ုး
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
171အထုံးအဖွ့ဲ ေတာ်တို့ ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ĆှÒတ် သည်
ချးီမွမ်း ြခင်းကုိ Âမက်ဆုိ ပါမည်။

172အလံးုစုံ ေသာ ပညတ် ေတာ်တို့သည် ေြဖာင့်မတ် ပါသည်ြဖစ်၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု
လျှာ သည် ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ သီချင်း ဆုိရပါမည်။

173 ကုိယ်ေတာ် ၏ ဥပေဒသ
များကုိ Ćှစ်သက် ပါသည် ြဖစ်၍ ၊ လက် ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ ပါေစ
ေသာ။

174 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်း ေကျးဇူးကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေတာင့်တ
ပါ၏။ တရား
ေတာ်သည် လည်း
အကျွĆ်ပ်ု ေမွ့ေလျာ် ရာ ြဖစ်ပါ၏။
175အကျွĆ်ပ်ု သည် အသက် ĕှင် ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါေစေသာ။ စီရင်
ေတာ်မူချက်တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မစ Æကပါေစေသာ။

176 ေပျာက် ေသာ သုိး
က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုသည် လမ်းလွဲ ပါ Çပီ။ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ကုိĕှာ ေတာ်မူပါ။
အကျွĆ်ပ်ုသည် ပညတ် ေတာ်တို့ ကုိ မ
ေမ့ မေလျာပ့ါ။

120
1အကျွĆ်ပ်ု သည် ဆင်းရဲ ခံရေသာအခါ
ထာဝရဘုရား
ကုိ
ေအာ်ဟစ် ၍ ၊ ထာဝရဘုရားသည် နားေထာင် ေတာ်မူ၏။
2 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ သစ္စာ
မĕိှေသာ ĆှÒတ် မှ ၎င်း၊ လှည့်စား တတ်ေသာ လျှာ မှ ၎င်း ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။
3 အိလှုည့်စား တတ်ေသာလျှာ ၊ သင် သည်အဘယ်
ေကျးဇူး ĕိှ သနည်း။ အဘယ် အကျÒိး ကုိခံရသနည်း။
4 အားÈကီး ေသာသူ ၏ ထက် ေသာြမųား က့ဲသို့ ၎င်း၊ ရသမ် သစ်သား မီးခဲ
က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်၏။

5 ငါသည် ေမĕှက် ြပည်၌
တည်းခုိ ၍ ၊ ေကဒါ တဲ ၌
ေနရ သည် အရာမှာ အ မဂင်္လာĕိှ၏။
6 Çငိမ်သက် ြခင်းကုိ မုနး် ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ ၊ ငါ ့ ဝိညာä် သည် Æကာြမင့် စွာေန
ရပါသည်တကား။
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7 ငါ သည် Çငိမ်သက် ြခင်းဘက်မှာေန၏။ ငါေြပာ လျှင်
မူကား ၊ သူ တို့သည် စစ်တိက်ု ြခင်းငှါ အလိĕိှုÆက၏။

121
1 ငါ ့ ကုိမစ ြခင်း အေÆကာင်းသည် ေပါ်ထွက် ရေသာ ေတာင် Ƥုိးသို့
ငါ ေမျှာ် Æကည့်၏။
2 ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား
ထံ ေတာ်မှ၊ ငါ ့ ကုိ မစ ြခင်းအေÆကာင်းသည် ေပါ်ထွက်ရ၏။
3သင် ၏ ေြခ ကုိ ေချာ် ေစြခင်းငှါ အခွင့်ေပး ေတာ် မ
မူ။ သင့် ကုိ ေစာင့် ေသာသူသည် အိပ် ေတာ်မ မူ။
4အကယ် စင်စစ်ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ေစာင့်
ေသာသူသည် ငိက်ုမျä်း အိပ်ေပျာ် ြခင်း ĕိှေတာ်မ မူ။
5ထာဝရဘုရား သည် သင့် ကုိ ေစာင့် ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် သင် ၏လက်ျာ ဘက်၌ ĕိှေသာသင်
ခုိလှုံရာ အရိပ် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
6 ေန ့အချနိ၌် ေန
အားြဖင့်၎င်း၊ ညä့် အချနိ၌် လ
အားြဖင့် ၎င်း
အထိ အခုိက်မ ĕိှရာ။
7ထာဝရဘုရား သည် မ
ေကာင်းေသာအမှုအရာ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ကွယ်ကာ ၍၊ သင် ၏အသက် ကုိ ေစာင့် ေတာ်မူလိမ့်မည်။
8ထာဝရဘုရား သည် သင် ၏ ထွက် ြခင်းĆှင့်
ဝင် ြခင်းတို့ ကုိ ယခု
မှစ၍ အစä် အြပတ် ေစာင့် ေတာ်မူလိမ့်မည်။

122
1 ငါတို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ အိမ် ေတာ်သို့
သွား Æကကုနအံ့်ဟု သူတပါးတို့သည် ေြပာÆက ေသာအခါ ၊ ငါသည် ဝမ်းေြမာက်
ြခင်းĕိှ၏။

2 အို ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ သင် ၏တံခါး တို့အတင်ွး ၌ ငါ တို့သည်ရပ် ၍ ေန Æက
လိမ့်မည်။

3 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသည် ေစ့စပ် ေသာ Çမိƌ က့ဲသို့ တည် ၏။
4အမျÒိး အɑĆွှယ်တို့သည် ထုိ
Çမိƌသို့တက် Æက၏။ ဣသေရလ
အမျÒိး ထုံးစံ
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ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ ထာဝရ ဘုရား၏ အမျÒိးအĆယ်ွ တို့သည် ထာဝရဘုရား
၏ နာမေတာ် ကုိ
ချးီမွမ်း ြခင်းငှါ တက်သွားÆက၏။
5 ထုိ Çမိƌ၌
တရား စီရင်ရာပလ္လ င် ၊ ဒါဝိဒ် မင်းမျÒိး ၏
ရာဇပလ္လ င် တို့ သည်တည် Æက၏။
6 ေယƤုĕှလင် Çမိƌ Çငိမ်ဝပ် မည်အေÆကာင်းဆုေတာင်း
Æကေလာ။့ ထုိ
Çမိƌကုိ ြမတ်Ćိးု စုံမက်ေသာသူတို့ သည် ချမ်းသာ ရÆကပါေစေသာ။
7သင် ၏ÇမိƌƤုိး အတင်ွး ၌ Çငိမ်ဝပ် ြခင်း၊ သင် ၏ဘုံ
ဗိမာနတိ်ု့ ɑ၌
ချမ်းသာ ြခင်းĕိှ ပါေစေသာ။
8 သင် ၌ Çငိမ်ဝပ် ြခင်းĕိှပါေစေသာဟု ငါ သည် ညီအစ် ကုိအတက်ွ ၊ အေဆွ
ခင်ပွနး်တို့အတက်ွ
ေြပာ ဆုိ ပါမည်။
9 ငါ တို့ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရား ၏ အိမ် ေတာ် ကုိေထာက်
၍၊ သင် ၏ အကျÒိး ကုိ ĕှာ ပါမည်။

123
1 ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူ ေသာဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ေမျှာ် Æကည့် ပါ၏။
2ကျွန် တို့သည် သခင် လက် ကုိ ၎င်း၊ ကျွန် မတို့သည် သခင်မ လက် ကုိ ၎င်း
ေမျှာ် Æကည့်သည်နည်းတူ ၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ သည် ကယ်မ သနားေတာ်မူြခင်းေကျးဇူး
ကုိ မ
ခံမီှတိင်ုေအာင်၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘုရား
သခင်ထာဝရဘုရား ကုိ ေမျှာ် Æကည့်လျက်ေနÆကပါ၏။
3 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကယ် မသနားေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အလနွ် အĕှက်
ကဲွြခင်းကုိခံရ ပါသည် ြဖစ်၍ ၊ ကယ် မသနားေတာ်မူပါ။

4 မထီမ့ဲြမင် ြပÒေသာသူတို့ ၏ က့ဲရဲƎ
ြခင်းကုိ၎င်း၊ မာနÈကီး ေသာသူတို့ ၏
အĕှက်ခဲွ ြခင်းကုိ၎င်း၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ၏ ဝိညာä် သည် အလနွ် ခံရ ပါ၏။

124
1ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ဘက်မှာ ĕိှ ေတာ်မ မူလျှင်ဟေူသာစကား Ćှင့် ချ၍ီ၊
ဣသေရလ
အမျÒိးဆုိရ ေသာစကား ဟမူူကား၊
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2ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့ဘက် မှာ ĕိှ ေတာ်မ မူလျှင်၊ လူ
တို့သည် ငါ တို့ရနဘ်က် ၌
ေနÆကေသာအခါ၊
3အမျက် ထွက် ၍
ငါ တို့ ကုိ အသက် Ćှင့်တကွ မျÒိ ÆကÇပီတကား။
4 ထုိအခါ
ငါ တို့ ကုိ ေရ
သည်၊ လွှမ်းမုိး ၍ စီး
ေသာ ေရသည် ငါ တို့အသက် ဝိညာä်အေပါ် မှာ ေကျာ် သွားÇပီ တကား။
5 ေစာ်ကား ေသာ ေရ
တို့သည် ငါ တို့အသက်
ဝိညာä်အေပါ် မှာ ေကျာ်သွား ÆကÇပီတကား။
6 သူ တို့ သွား Ćှင့်
ကုိက် ခဲရာဘို့ ငါ တို့ ကုိ အပ် ေတာ် မ
မူေသာ ထာဝရဘုရား
သည် မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူေစ သတည်း။
7 ငှက် သည် မုဆုိး
တို့၏ ေကျာကွ့င်း ထဲက
လတ်ွ
သက့ဲသို့ ၊ ငါ တို့အသက် သည် လတ်ွလျက်ĕိှ၏။ ေကျာကွ့င်း ြပတ် ၍
ငါ တို့သည် လတ်ွ ÆကÇပီ။
8 ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ ေသာထာဝရဘုရား
၏ နာမ
ေတာ်အားြဖင့် ၊ ငါ တို့သည် မစ ြခင်းေကျးဇူးကုိခံရÆကသတည်း။

125
1ထာဝရဘုရား ကုိ
ခုိလှုံ ေသာသူတို့ သည် မ
တနု်
မလှုပ်၊ အစä်အÇမဲ တည် ေသာ ဇိအနု် ေတာင် က့ဲသို့ ြဖစ်Æက ၏။
2 ေတာင် Ƥုိးတို့သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ ဝနး်ရံ သက့ဲသို့ ၊ ထာဝရဘုရား သည်
မိမိ
လူ တို့ ကုိ ယခု
မှစ၍ ၊ ကာလ အစä်မြပတ်ဝနး်ရံ ေတာ်မူ၏။
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3 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ သည် ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေသာအခွင့် မ ĕိှေစြခင်းငှါ ၊
မ တရားေသာသူတို့၏ လံှတံ သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ၏ အေမွခံ ရာအဘို့
အေပါ် မှာ မ
တည် မေနရ။
4 အိထုာဝရဘုရား ၊ ေကာင်း ေသာသူ၊ သေဘာေြဖာင့် ေသာသူတို့ အား
ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူပါ။
5 ေကာက် ေသာလမ်းများသို့ လွှဲ သွားေသာသူတို့ ကုိကား ၊ ထာဝရဘုရား သည်
မ
တရားသြဖင့်ြပÒ ေသာသူတို့ Ćှင့်အတူ ထုတ်သွား ေတာ်မူမည်။ ဣသေရလ
အမျÒိး ၌
Çငိမ်ဝပ် ြခင်း ĕိှပါေစေသာ။

126
1ဘမ်း သွားချÒပ်ထားေသာ ဇိအနု် သားတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
ြပနလ်ာ ေစေတာ်မူေသာအခါ ၊ ငါတို့သည် အိပ်မက် ေသာသူက့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။
2 ထုိအခါ
ငါ တို့ ĆှÒတ် သည် ရယ် ြခင်းĆှင့်၎င်း၊ ငါ တို့ လျှာ သည် သီချင်း ဆုိြခင်းĆှင့်၎င်း
ြပည့်ဝ ၏။ တပါးအမျÒိးသား
တို့ကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
သည် သူတို့အဘို့
Èကီး ေသာအမှုကုိ ြပÒေတာ်မူÇပီဟု ဆုိ Æက၏။
3ထာဝရဘုရား သည် ငါ တို့အဘို့
Èကီး ေသာအမှုကုိ ြပÒေတာ်မူÇပီ။ ငါတို့သည်လည်း ဝမ်းေြမာက် လျက် ေန Æက
၏။

4 အိထုာဝရဘုရား ၊ ဘမ်းသွားချÒပ်ထားြခင်းကုိ ခံရေသာ
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ
ေတာင် မျက်Ćှာေချာင်း ေရက့ဲသို့ တဖနြ်ပနလ်ာ ေစေတာ်မူပါ။
5 မျက်ရည် ကျလျက်
မျÒိးေစ့Èကဲ ေသာသူတို့သည် ɔရွှင်လနး် လျက်
စပါး ရိတ်Æကလိမ့်မည်။
6 မျက်ရည် ကျလျက် Èကဲ ရန် မျÒိးေစ့ ကုိ ေဆာင် ၍ ထွက်သွား ေသာသူသည်၊
ေကာက်လှုိင်း များကုိ ေဆာင်
လျက် ɔရွှင်လနး် ေသာစိတ်Ćှင့်
အမှနြ်ပနလ်ာ လိမ့်မည်။

127
1ထာဝရဘုရား သည် အိမ် ကုိ ေဆာက် ေတာ်မ မူ လျှင် ၊ ေဆာက် ေသာသူတို့
သည် အချည်းĆှးီ လပ်ုေဆာင် Æက၏။ ထာဝရဘုရား
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သည် Çမိƌ ကုိ ေစာင့် ေတာ်မ မူလျှင် ၊ ကင်း ေစာင့်တို့သည် အချည်းĆှးီ ေစာင့်
Æက၏။

2 ေစာေစာ ထလျက်၊ ညä့်နက်သည်တိင်ုေအာင်မအိပ်ဘဲေနလျက်၊ ပင်ပနး် စွာ
အစာ
စား လျက်ေန ေသာ်လည်း အကျÒိး မĕိှ။ အိပ်ေပျာ် ရေသာအခွင့်ကုိ ချစ် ေတာ်မူ
ေသာသူအား
အမှနေ်ပး ေတာ်မူ၏။
3 ဘွား ြမင်ေသာ သား
သမီးတို့သည်ထာဝရဘုရား
ဆု ချ၍ ေပးသနားေတာ်မူေသာအေမွ ဥစ္စာြဖစ်Æက၏။
4အသက် ပျÒိစä်၊ ဘွားြမင်ေသာ သားသမီး
တို့ သည် သူရဲ
လက် ၌
ĕိှေသာြမųား က့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။
5 မိမိ ြမųား ေတာင့်ကုိ သူ
တို့Ćှင့် ြပည့် ေစေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။ သူတို့သည်
ĕှက်ေÆကာက်ြခင်းမ ĕိှ။ ရနသူ် တို့ ကုိ တံခါး ဝ၌
ဆီးတား Æကလိမ့်မည်။

128
1ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ၍၊ လမ်းခရီး ေတာ် သို့
လိက်ုသွား သမျှ ေသာသူတို့ သည် မဂင်္လာ ĕိှÆက၏။
2 ထုိသို့ ြပÒလျှင် သင် သည် မိမိလက် Ćှင့် လပ်ုေဆာင်
၍ရေသာအစာကုိ စား
ရလိမ့်မည်။ မဂင်္လာ ĕိှ၍
ေကာင်းစား ရလိမ့်မည်။
3သင် ၏မယား သည် သင့် အိမ် နား မှာ
များစွာ အသီးသီးေသာ စပျစ် Ćယ်ွပင်က့ဲသို့ ၎င်း၊ သားသမီး
တို့သည် သင့် စားပဲွ ပတ်လည် ၌
စုိက်ပျÒိး ေသာ သံလင်ွ ပင် များက့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။
4ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူသည် ထုိသို့
ေသာ မဂင်္လာ ĕိှရလိမ့်မည်။
5ထာဝရဘုရား သည် ဇိအနု် ေတာင်ေပါ်က
ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၍ ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌခံရေသာေကာင်းကျÒိး ကုိ
တသက်လံးု ြမင် ရလိမ့်မည်။
6 မိမိ သား သမီးတို့ ɑ၌
ဘွားြမင်ေသာ သားသမီး
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တို့ ကုိလည်း
ြမင် ရလိမ့်မည်။ ဣသေရလ
အမျÒိး၌
Çငိမ်ဝပ် ြခင်း ĕိှပါေစေသာ။

129
1 ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ ၊ Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာ ငါ ့ ကုိ သူတပါးတို့သည် ညųä်းဆဲ Æက
ÇပီဟေူသာစကားĆှင့်ချ၍ီ၊ ဣသေရလ
အမျÒိးဆုိ ရေသာ စကားဟမူူကား၊
2 ငယ် ေသာအရွယ်မှစ၍ ၊ Èကိမ်ဖနမ်ျားစွာ ငါ ့ ကုိ သူတပါးတို့သည် ညųä်းဆဲ Æက
Çပီ။ သို့ ေသာ်လည်း ငါ ့ ကုိ မ
Ćိင်ု Æက။
3 ထွန် ေသာသူတို့ သည် ငါ ့ ေကျာ ေပါ် မှာ ထွန် ၍၊ ĕှည်ေသာ ထွန် ေÆကာင်းတို့
ကုိ ြဖစ် ေစÆက၏။

4ထာဝရဘုရား သည် ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူ၏။ မ
တရားေသာသူတို့ ၏ ÈကိÒး တို့ ကုိ ြဖတ် ေတာ်မူÇပီ။
5 ဇိအနု် Çမိƌကုိ မုနး် ေသာသူအေပါင်း တို့သည် ĕှက်ေÆကာက် ၍
လှန် ြခင်းကုိခံရÆကပါေစ။
6 အိမ်မုိး ေပါ်မှာ ေပါက် ၍၊ အဘယ်သူမျှမĆှÒတ်ဘဲ ညųÒိးĆမ်ွး တတ် ေသာ ြမက်ပင်
က့ဲသို့ ြဖစ် Æကပါေစ။

7 ထုိြမက်ပင်ကုိရိတ်
ေသာသူသည် လက်တဆုပ်မျှ မရ။ စည်း ေသာသူလည်း
လက် တေပွ့ မျှမ ရ။
8လမ်း၌ ေĕှာက်သွား ေသာ သူတို့ ကလည်း၊ ထာဝရဘုရား
ေပးေတာ်မူေသာ မဂင်္လာ သက်ေရာက် ပါေစ ေသာ။ ထာဝရဘုရား
၏ နာမေတာ် ကုိ
အမီှြပÒ၍၊ သင် တို့ ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆက၏ဟု မ
ေြပာ မဆုိရÆက။

130
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ နက်နဲ ရာထဲက
ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ် ပါ၏။
2 အို ထာဝရ
ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ စကား
သံကုိ
Æကား ၍၊ အကျွĆ်ပ်ု ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒသံ ကုိ
နားေညာင်း ေတာ်မူပါ။
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3 အို ဘုရား
ĕှင်ထာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဒစုƤုိက်အြပစ် များကုိ မှတ် ေတာ်မူလျှင်
အဘယ်သူ သည် ခံရပ် Ćိင်ုပါမည်နည်း။
4 ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေÆကာက်ရွƎံ စရာအေÆကာင်း ĕိှေစြခင်းငှါ၊ အြပစ် လွှတ်ြခင်းအခွင့်ကုိ ပုိင်ေတာ်
မူ၏။

5ထာဝရဘုရား ကုိ ငါေစာင့် လျက်ေန၏။ ငါ ့ ဝိညာä်
သည် ေစာင့် လျက်ေန၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိ
ငါေြမာ်လင့် ၏။
6 နနံက် ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာသူတို့ ထက်မက ၊ ငါ ့ ဝိညာä် သည် ဘုရား
ĕှင်ကုိ ေြမာ်လင့် လျက်ေန၏။
7ဣသေရလ အမျÒိးသည် ထာဝရဘုရား
ကုိ
ေြမာ်လင့်
ပါေစ။ အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
၌
ကƤုဏာ
ĕိှ၏။ များစွာ ေသာ ေရွးĆှÒတ် ြခင်းေကျးဇူးĕိှ၏။
8ဣသေရလ အမျÒိးကုိ
ခပ်သိမ်း ေသာဒစုƤုိက် အြပစ်တို့အထဲက
ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူလိမ့်မည်။

131
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ် မ ြမင့် ပါ။ မျက်Ćှာ လည်း
မ ေမာ် ပါ။ ကုိယ်Ćှင့်မတန၊် Èကီးြမင့် ေသာ အမှု တို့ ɑ၌
မ ကျင်လည် ပါ။
2အကယ် စင်စစ်အကျွĆ်ပ်ု သည် အမိ
Ćို့ Ćှင့်
ကွာ ေသာ သူငယ်က့ဲသို့ ၊ ကုိယ် စိတ် ကုိ ေြဖ ၍
Çငိမ်း ေစပါÇပီ။ အကျွĆ်ပ်ု စိတ် Ćှလံးုသည် Ćို့
ကွာေသာ သူငယ်က့ဲသို့ ြဖစ်ပါ ၏။
3ဣသေရလ အမျÒိးသည် ယခု
မှစ၍ ၊ ကာလ
အစä်မြပတ်ထာဝရဘုရား ကုိ
ေြမာ်လင့် ပါေစ။
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132
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ဒါဝိဒ် မင်းကုိ ၎င်း၊ သူ
ခံရ သမျှ
ေသာ ဆင်းရဲြခင်းကုိ၎င်းေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။
2 -
3 -
4 -
5 ထုိမင်းက၊ ယာကုပ် အမျÒိး ကုိးကွယ်ေသာ တနခုိ်း ĕှင် ထာဝရဘုရား
ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာအရပ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သည် မ
ေတွ့ မီှတိင်ုေအာင် ကုိယ် ေနရာ အိမ် သို့ မ ဝင် ၊ ကုိယ် အိပ်ရာ ေပါ် သို့ မ တက် ၊
ကုိယ် မျက်စိ အိပ် ရ မည့်အခွင့် ၊ မျက်ခမ်း မိှတ် ရမည့်အခွင့်ကုိ မ
ေပးပါဟ၊ု ယာကုပ် အမျÒိး ကုိးကွယ်ေသာ တနခုိ်း ĕှင်ထာဝရဘုရား ထံ
ကျနိဆုိ် ၍ အဓိíာန် ြပÒ၏။
6 တဲေတာ်သည် ဧဖရိမ် ြပည်မှာ ĕိှေÆကာင်းကုိ ငါတို့သည်Æကား ရÇပီ။ ယာရိမ်
ေတာ ၌
ေတွ့ ÆကÇပီ။
7 ဘုံ ဗိမာနေ်တာ်သို့
ဝင် ၍၊ ေြခ ေတာ်တင်ရာ ခုံ
ေအာက် ၌ ြပပ်ဝပ် ကုိးကွယ်Æကကုနအံ်။့
8 အို ထာဝရဘုရား ၊ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူရာသို့
ဘုနး်
ေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ ဓမ္မေသတ္တ ာ
Ćှင့်တကွ တက် ေတာ်မူပါ။
9 ကုိယ်ေတာ် ၏ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့သည် ေြဖာင့်မတ်
ြခင်း တနဆ်ာ ကုိဆင်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် ɔရွှင်လနး် စွာ
သီချင်းဆုိÆကပါေစေသာ။

10 ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ဒါဝိဒ် မင်း၏ မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက် သြဖင့် ၊ ကုိယ်ေတာ်
ထံ၌ ဘိသိက်ခံ ေသာသူကုိ ြငင်းပယ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။

11ထာဝရဘုရား သည် ဒါဝိဒ် အား
ဓိဋ္ဌာနက်ျနိဆုိ် ြခင်းကုိြပÒ၍၊ သစ္စာ
ဖျက်ေတာ်မ မူေသာ စကားဟမူူကား၊ သင် ၏အမျÒိးအĆယ်ွ ကုိ
သင် ၏ ပလ္လ င် ေပါ် မှာ ငါတင် မည်။
12သင် ၏သား တို့သည် ငါ ့ ပဋိညာä် တရားကုိ၎င်း၊ ငါသွနသ်င် ေသာ
သက်ေသခံ ချက်ကုိ၎င်းေစာင့်ေĕှာက်
လျှင် ၊ သူ တို့၏သား များသည်လည်း သင် ၏ ပလ္လ င်
ေပါ် မှာ အစä် အÇမဲထုိင် ရÆကလိမ့်မည်ဟု ဗျာဒိတ်ထား ေတာ်မူÇပီ။
13ထာဝရဘုရား သည် ဇိအနု် Çမိƌကုိ
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ေရွးေကာက် ၍ ၊ အÇမဲေန ေတာ်မူရာဘို့
အလို ေတာ်ĕိှသည်အရာမှာ၊
14ဤ Çမိƌကား ငါ အစä် အÇမဲ ကျနိး်ဝပ် ရာÇမိƌတည်း။ ငါအလိĕိှု သည် ြဖစ်၍ ၊
ဤ Çမိƌ၌ငါေန မည်။

15 သူ ၏ အစာ
အာဟာရကုိ အထူးသြဖင့်ေကာင်းÈကီး
ေပးမည်။ သူ
၌ဆင်းရဲသား တို့ ကုိ ဝ စွာေကျွးမည်။
16 သူ ၏ ယဇ် ပုေရာဟိတ်တို့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်း တနဆ်ာ ကုိ ဆင်ေစသြဖင့် ၊
သူ ၌သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် ɔရွှင်လနး် ေသာ သီချင်းကုိ ɔရွှင်လနး်စွာ ဆုိရÆကလိမ့်မည်။

17 ထုိ Çမိƌ၌ ဒါဝိဒ် ၏
ဦးချÒိ ကုိ ငါေပါက် ေစမည်။ ငါ ့ ထံ ၌ ဘိသိက် ခံ ေသာသူဘို့ မီးခွက် ကုိ ငါ
ြပင်ဆင် Çပီ။

18 ထုိအĕှင် ၏ ရနသူ် များကုိ ĕှက်ေÆကာက် ြခင်းĆှင့် ငါဖုံးလွှမ်း မည်။ သူ
၏ဦးရစ် သရဖူသည် ဘုနး်ပွင့် လျက် ĕိှလိမ့်မည်ဟု ဗျာဒိတ်ေတာ်ĕိှ၏။

133
1 ညီအစ်ကုိ တို့သည် သေဘာ
တူလျက်ေပါင်းေဘာ် Æကသည်အရာမှာ အလနွေ်ကာင်း ေပ၏။ အလနွတ်င့်တယ်
ေလျာက်ပတ်ေပ၏။

2အာƤုံ ၏ ေခါင်း ေပါ် မှာ ေလာင်း လျက်၊ သူ၏ မုတ်ဆိတ် သို့ စီး ၍၊ လည်စွပ်
တိင်ုေအာင် ကျေသာနံသ့ာ ဆီ
က့ဲသို့ ြဖစ်၏။
3 ေဟရမုန် ေတာင်Ćှင့် ဇိအနု် ေတာင် Ƥုိးေပါ် သို့ ကျ ေသာ
Ćှင်း က့ဲသို့ ြဖစ်၏။ ထုိ
သို့ ေနÆကေသာ အရပ်၌၊ ထာဝရဘုရား
သည် အစä် အÇမဲအသက်ĕှင် ြခင်းအခွင့် တည်းဟေူသာေကာင်းÈကီး မဂင်္လာကုိ
စီရင် ေတာ်မူ၏။

134
1ထာဝရဘုရား ၏ အိမ် ေတာ်၌
ညä့်ယံ ေစာင့်
ေသာ ထာဝရဘုရား
၏ ကျွန် ေတာ်အေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့
2သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာန ေတာ် သို့ လက် ကုိချ ီ ၍ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး Æကေလာ။့
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3 ေကာင်းကင် Ćှင့်
ေြမÈကီး ကုိဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာ ထာဝရဘုရား
သည် ဇိအနု် ေတာင်ေပါ်က ၊ သင့် ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပး ေတာ်မူ ပါ ေစေသာ။

135
1ထာဝရဘုရား ၏ နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
2ထာဝရဘုရား ၏ အိမ် ေတာ်၊ ငါ တို့ ဘုရား
သခင် ၏ အိမ် ေတာ်တနတိ်င်ုး တင်ွ
အမှု ေစာင့်ေသာ ထာဝရဘုရား
၏ ကျွန် ေတာ်တို့ ၊ ချးီမွမ်း ြခင်းကုိြပÒÆက ေလာ။့
3 ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ထာဝရ ဘုရားကုိ
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ နာမ
ေတာ်ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ထုိသို့
ေသာ အမှုသည် တင့်တယ် ေလျာက်ပတ်ေပ၏။
4အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရ
ဘုရားသည် ယာကုပ်
အမျÒိးကုိ ကုိယ်ေတာ် အဘို့ ၎င်း၊ ဣသေရလ
အမျÒိးကုိ ဘûာ
ေတာ်ြဖစ် ေစြခင်းငှါ၎င်း ေရွးေကာက် ေတာ်မူÇပီ။
5ထာဝရဘုရား သည် Èကီး ေတာ်မူေÆကာင်း ၊ ငါ တို့ ၏ဘုရား
ĕှင်သည် ဘုရား
တကာ တို့ထက်
ြမတ်ေတာ်မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ သိ ၏။
6 ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ သမုဒ္ဒရာ ၊ နက်နဲ ရာအရပ်ရပ်
တို့ ɑ၌ အလိေုတာ် ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြပÒ ေတာ်မူ၏။

7 ေြမÈကီး စွနး် မှ
မုိဃ်းတိမ် တို့ ကုိ တက် ေစေတာ်မူ ၏။ မုိဃ်း Ćှင့်တကွ လျှပ်စစ် ကုိ ဖနဆ်င်း
ေတာ်မူ၏။ ဘûာ
ေတာ်တိက်ုထဲက
ေလ ကုိ ထုတ် ေတာ်မူ၏။
8 အဲဂုတ္တု ြပည်၌ လူ
မှစ၍ တိǢɐစ္ဆာန် တိင်ုေအာင် သားဦး ĕိှသမျှတို့ ကုိ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ၏။
9 အို အဲဂုတ္တု
ြပည်၊ သင် ၏ အထဲ မှာ ဖာေရာ
မင်းမှစ၍ ၊ သူ ၏ကျွန် အေပါင်း တို့၏အေပါ် သို့ လက္ခဏာ
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သက်ေသ၊ အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၏။
10အာေမာရိ ြပည်ကုိ အစုိး
ရေသာĕိှဟနု် မင်း၊
11 ဗာĕှန် ြပည်ကုိ အစုိးရ
ေသာ ဩဃ
မင်းĆှင့်တကွ ၊ ဘုနး်Èကီး ေသာ ĕှင် ဘုရင်များကုိ ကွပ်မျက် ၍ ၊ များြပား ေသာ
လမူျÒိး Ćှင့်တကွ ၊ ခါနာန် တိင်ုး Ćိင်ုငံအေပါင်း တို့ ကုိ လပ်ုÆကံ သြဖင့်၊

12 သူ တို့ေနရာ ေြမ ကုိလွှဲ ၍ ၊ မိမိ လူ
ဣသေရလ အမျÒိးအား
အေမွ ကုိ ေပးချေတာ်မူ၏။
13 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ အမည် သည် နစိ္စ
ထာဝရြဖစ်ပါ၏။ အိုထာဝရဘုရား ၊ ဘွ့ဲ နာမေတာ်သည် ကာလ အစä်အဆက်
တည်ပါ၏။1

14ထာဝရဘုရား သည် မိမိ
ကျွန် တို့၏ အတက်ွ
ေနာင်တ ရ၍ ၊ မိမိ လစုူ ဘက်မှ တရား စီရင်ေတာ်မူ၏။
15သာသနာပ လတိူု့ ကုိးကွယ်ေသာ Ƥုပ်တု တို့ကား ေငွ လည်းြဖစ်၏။ ေရွှ လည်း
ြဖစ်၏။ လူ
လက် ြဖင့် လပ်ု ေသာ အရာေပတည်း။
16 ထုိ Ƥုပ်တတိုု့သည် ĆှÒတ် ĕိှ၍ စကား
မ ေြပာတတ်။ မျက်စိ ĕိှ၍
မ ြမင် တတ်။
17 နား ĕိှ၍
မ Æကား တတ်။ သူ
တို့ပစပ် ၌ လည်း
ထွက် သက်ဝင်သက် မ
ĕိှ ပါတကား။
18လပ်ု ေသာသူတို့ လည်း အတတူူ ၊ ကုိးစား ေသာ သူ
အေပါင်း တို့လည်း အတတူပူါ တကား။
19 အိဣုသေရလ
အမျÒိး ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေလာ။့ အိအုာƤုန်
အမျÒိးအĆယ်ွ ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေလာ။့
20 အိေုလဝိ အမျÒိးအĆယ်ွ ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ေကာင်းÈကီး
ေပးေလာ။့ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေလာ။့
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21 ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှာ ကျနိး်ဝပ် ေတာ်မူေသာထာဝရဘုရား သည် ဇိအနု် ေတာင်
ေပါ် မှာ မဂင်္လာ ĕိှေတာ်မူ ေစသတည်း။ ဟာေလလယု။

136
1ထာဝရဘုရား သည် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၍ ၊ ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်
ေသာေÆကာင့်
ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
2 ဘုရား တို့၏အĕှင် ၊ ဘုရား သခင်၏ ကƤုဏာ
ေတာ် အစä် အÇမဲတည်ေသာေÆကာင့် ၊ ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
3အĕှင် တို့၏သခင် ၊ ဘုရား ĕှင်၏ ကƤုဏာ
ေတာ် အစä် အÇမဲတည် ေသာေÆကာင့် ၊ ဂုဏ်ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
4ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ အံဘွ့ယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ တပါး
တည်းသာ ြပÒ ေတာ်မူထေသာ၊

5ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည် သည်ြဖစ်၍ ၊ ပညာ တရားအတိင်ုး
ေကာင်းကင် ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူထေသာ၊
6 ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ေရ ေပါ် မှာ ေြမÈကီး ကုိ ြဖန ့်
ေတာ်မူထေသာ၊

7ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ အလင်း အိမ်Èကီး တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း
ေတာ်မူထေသာ၊

8ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ေန ့ကုိအပ်ုစုိး ရေသာေန ကုိ၎င်း
၊

9ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ညä့် ကုိ အပ်ုစုိး ရေသာလ Ćှင့်
Æကယ် များကုိ၎င်းဖနဆ်င်းေတာ်မူထေသာ၊

10ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ အဲဂုတ္တု ြပည်မှာ
သားဦး များကုိ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူထေသာ၊
11ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ အားÈကီးေသာ လက်၊ ဆန ့ေ်သာ
လက်Ƥုံးေတာ်ကုိ လက်နက်ြပÒေတာ်မူထေသာ၊

12ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးကုိ အဲဂုတတ္ု
ြပည်သားတို့ အထဲ
က
ထုတ် ေဆာင်ေတာ်မူထေသာ၊
13ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ဧဒံု ပင်လယ် ကုိ အပုိင်းပုိင်း ခဲွ
ေတာ်မူထေသာ၊

14ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ပင်လယ်အလယ် ၌
ဣသေရလ အမျÒိးကုိ ေĕှာက်သွား ေစေတာ်မူထေသာ၊
15ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ဖာေရာ မင်းĆှင့် ဗုိလ်ေြခ များကုိ
ဧဒံု
ပင်လယ် ထဲ၌ လဲှချ ေတာ်မူထေသာ၊
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16ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည် သည်ြဖစ်၍ ၊ မိမိ လစုူ ကုိေတာ ၌
ပို့ ေဆာင် ေတာ်မူထေသာ၊
17 ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည် သည်ြဖစ်၍ ၊ Èကီး ေသာဘုရင် တို့ ကုိ
ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူထေသာ၊

18 -
19 -
20ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ အာေမာရိ ြပည်ကုိ အစုိးရ
ေသာĕိှဟနု် မင်းကုိ ၎င်း၊ ကƤုဏာ
ေတာ်အစä် အÇမဲတည် သည်ြဖစ်၍ ၊ ဗာĕှန် ြပည် ကုိအစုိးရ
ေသာဩဃ မင်းကုိ ၎င်း၊ ကƤုဏာ
ေတာ် အစä်
အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ဘုနး်Èကီး ေသာ ဘုရင် များကုိ၎င်း၊ လပ်ုÆကံ ေတာ်မူထ
ေသာ၊

21ကƤုဏာ ေတာ် အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ သူ တို့ ေနရာေြမ ကုိ လွှဲ ေတာ်
မူထေသာ၊

22 ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ မိမိ ကျွန် ဣသေရလ အမျÒိး
အား
အေမွ ကုိ ေပးချေတာ်မူထေသာ၊
23ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ Ćှမ့်ိချ လျက်ေနေသာငါ တို့ ကုိ
ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူထေသာ၊

24ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ငါ တို့ ကုိရနသူ် တို့ အထဲ
က ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူထေသာ၊
25ကƤုဏာ ေတာ်အစä် အÇမဲတည်သည်ြဖစ်၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသတ္တ ဝါ တို့ ကုိ
ေကျွးေမွး ေတာ်မူေသာ၊

26 ေကာင်းကင် ဘုံ၏ အĕှင်ဘုရား သခင်၏ ကƤုဏာ
ေတာ်သည် အစä် အÇမဲတည်ေသာေÆကာင့် ၊ ဂုဏ် ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æက
ေလာ။့

137
1 ဗာဗုလနု် ြမစ် တို့အနား မှာ ငါတို့သည်ထုိင် ၍ ၊ ဇိအနု် Çမိƌကုိ ေအာက်ေမ့ လျက်
ငိေုÃကး Æက၏။

2 ငါ တို့ေစာင်း များကုိလည်း ထုိ အရပ်တင်ွ မုိဃ်းမခ ပင်တို့ ɑ၌ ဆဲွထား Æက၏။
3အေÆကာင်း မူကား၊ ထုိ အရပ်၌ ငါ တို့ ကုိ ဘမ်း သွားချÒပ်ထားေသာ သူĆှင့် ၊ ငါ
တို့ ကုိညųä်းဆဲ ေသာသူတို့က၊ ဇိအနု် သီချင်း ကုိ ငါ တို့အား ဆုိ Æကေလာဟ့၊ု သီချင်း
ဆုိသံ ကုိ၎င်း၊ ɔရွှင်လနး် ေသာ အသံကုိ၎င်း၊ ငါ တို့ ɑ၌ ေတာင်း Æကပါ သည်တကား။

4တကျွနး် တĆိင်ုငံ၌ ထာဝရဘုရား ၏ သီချင်း ကုိ အဘယ်သို့ ဆုိ ရပါမည်နည်း။
5 အိေုယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ သင့် ကုိ ငါေမ့ လျှင် ငါ ့လက်ျာ လက်သည် မိမိအတတ်ကုိ
ေမ့ ပါေစ။
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6သင့် ကုိငါမ ေအာက်ေမ့ ၊ အြမတ် ဆုံးေသာ ဝမ်းေြမာက် ြခင်းအေÆကာင်း ထက်၊
ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ အြမတ် မ ထားလျှင် ၊ ငါ ့လျှာ သည် အာေခါင် ၌ ထပ် ပါေစ။

7 အိုထာဝရဘုရား ၊ ေယƤုĕှလင် Çမိƌ၏ ေနရ့က်အချနိေ်ရာက်ေသာအခါ၊ ÇမိƌƤုိး
ကုိ
အြမစ် တိင်ုေအာင် ĕှင်း လိက်ုÆက၊ ĕှင်း လိက်ုÆကဟု ဆုိ
Æကေသာ ဧဒံု အမျÒိးသား တို့ ကုိ ေအာက်ေမ့ ေတာ်မူပါ။
8 ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ ဗာဗုလနု် မင်းသမီး ၊ သင် သည် ငါ တို့ ɑ၌ ြပÒ သည်အတိင်ုး
၊ သင် ၌ အြပစ် ကုိဆပ်ေပး ေသာသူ သည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။

9 သင် ၏သူငယ် တို့ ကုိကုိင်ယူ ၍ ၊ ေကျာက် ေပါ် မှာ ေဆာင့် ေသာသူသည်
မဂင်္လာ ĕိှ၏။

138
1 အို ထာဝရ ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ စိတ် Ćှလံးု အÃကင်းမ့ဲ အကျွĆ်ပ်ုချးီမွမ်း ပါ
မည်။ အြခား တပါး ေသာ ဘုရား တို့ ေĕှƎ မှာ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေထာမနာသီချင်း ဆုိ
ပါ မည်။

2သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဗိမာန် ေတာ်သို့ မျက်ĆှာြပÒလျက် ြပပ်ဝပ်ကုိးကွယ် ၍ ၊ ကƤုဏာ
ေတာ်Ćှင့် သစ္စာ ေတာ်ေÆကာင့် နာမ ေတာ်ကုိချးီမွမ်း ပါမည်။ အေÆကာင်း မူကား၊ ဂတိ
ေတာ်ကုိသိတင်း ေတာ်ĕိှသမျှ ထက် ချးီေြမųာက် ေတာ်မူÇပီ။

3 အကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ် ေသာေန ့တင်ွ နားေထာင် ေတာ်မူ၍ ၊ စိတ် ဝိညာä်ထဲသို့
ခွနအ်ား ကုိ သွင်းသြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ခုိင်မာ ေစေတာ်မူ၏။

4 အိထုာဝရဘုရား ၊ ေလာကီ ĕှင် ဘုရင်အေပါင်း တို့သည် ĆှÒတ် ေတာ်ထွက်စကား
တို့ ကုိ Æကား ရသည်ြဖစ်၍ ၊ ဂုဏ်ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကပါလိမ့်မည်။

5 ထာဝရဘုရား ၏ လမ်းခရီးေတာ်တို့ ɑ၌ လိက်ု၍ သီချင်း ဆုိ Æကပါလိမ့်မည်။
အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် ဘုနး် Èကီး ေတာ်မူ၏။
6ထာဝရဘုရား သည် ြမင့်ြမတ် ေတာ်မူေသာ်လည်း ၊ စိတ်Ćှမ့်ိချ ေသာသူတို့ ကုိ
Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ၏။ စိတ်ြမင့် ေသာသူတို့ ကုိကား ၊ အေဝး က သိ ေတာ်မူ၏။

7 အကျွĆ်ပ်ုသည် ဆင်းရဲ ဒကု္ခများ၌ ကျင်လည် ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစေတာ်မူလိမ့်မည်။ လက် ေတာ်ကုိ ဆန ့် လျက် ၊ ရနသူ်
တို့ ၏အမျက် ေဒါသကုိ ဆီးတား၍ ၊ လက်ျာ လက်ေတာ် အားြဖင့်အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ကယ်တင် ေတာ်မူလိမ့်မည်။

8ထာဝရဘုရား သည် ငါ ၏အမှု ကုိ Çပီးစီး ေစေတာ်မူမည်။ အိုထာဝရဘုရား ၊
ကƤုဏာ ေတာ်သည် အစä် အÇမဲတည် ပါသည်ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ လက် Ćှင့်
ြပÒစုေသာ အမှု တို့ ကုိ စွန ့ပ်စ် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။

139
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စစ်ေÆကာ ၍
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သိ ေတာ်မူ၏။
2အကျွĆ်ပ်ု ထုိင် ြခင်း၊ ထ
ြခင်းအရာတို့ ကုိ သိ
ေတာ်မူ ၏။ အကျွĆ်ပ်ု
အÆကံ အစည်တို့ ကုိ အေဝး
က ပင် နားလည် ေတာ်မူ၏။
3အကျွĆ်ပ်ု သွားေသာလမ်း ကုိ၎င်း ၊ အိပ်ရာကုိ၎င်း စစ်ေဆး၍၊ အကျွĆ်ပ်ု ကျင့်
ေသာအကျင့် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ကျွမ်း ေတာ်မူ၏။
4အကျွĆ်ပ်ု သည် စကား
တခွနး် ကုိမျှ မ
Âမက်ေသာ်လည်း ၊ အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အÃကင်းမ့ဲ သိ ေတာ်မူ၏။
5 ကုိယ်ေတာ်သည်အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပတ်လည် ဝုိင်းထား ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု အေပါ် မှာ
လက် ေတာ်ကုိတင် ေတာ်မူÇပီ။

6 ထုိသို့ ေသာ ဉာဏ် သည် အံဩ့
ဘွယ်ြဖစ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ု မတတ်Ćိင်ုပါ။ ြမင့်ြမတ် သည်ြဖစ်၍အကျွĆ်ပ်ု မ
မီှĆိင်ု ပါ။
7 ဝိညာä် ေတာ်Ćှင့် လတ်ွြခင်းအလိငုှါ အဘယ်
အရပ်သို့ သွား Ćိင်ုပါမည်နည်း။ မျက်Ćှာ ေတာ်Ćှင့်
လတ်ွြခင်းအလိငုှါ အဘယ် အရပ်သို့ ေြပး Ćိင်ုပါမည်နည်း။
8 ေကာင်းကင် သို့တက် လျှင်
ကုိယ်ေတာ် ĕိှ ေတာ်မူ၏။ မရဏ
Ćိင်ုငံ၌ အိပ်ရာကုိခင်း လျှင်
ကုိယ်ေတာ် ĕိှ ေတာ်မူ ၏။
9 နနံက် အေတာင် တို့ ကုိယူ ၍ သမုဒ္ဒရာ
စွနး် ၌
ေန လျှင်၊
10 ထုိ အရပ်၌ ပင် ကုိယ်ေတာ် ၏လက် သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပို့ ေဆာင် လျက် ၊ လ
က်ျာ လက်ေတာ်သည် ကုိင် လျက်ĕိှပါလိမ့်မည်။

11အကယ်၍ ေမှာင်မုိက် သည်ငါ ့ ကုိဖုံးလွှမ်း မည်ဟု တဖန် ဆုိ လျှင်၊ ညä့် သည်
လည်း
အကျွĆ်ပ်ု ပတ်ဝနး်ကျင် ၌ အလင်း ြဖစ်ပါလိမ့်မည်။
12အကယ် စင်စစ်ေမှာင်မုိက် သည် ေĕှƎေတာ်၌
အဘယ်အရာကုိမျှ မ
ဖုံးĆိင်ုပါ။ ညä့် သည် ေန ့
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က့ဲသို့ လင်း ပါ၏။ ေမှာင်မုိက် သေဘာĆှင့် အလင်း သေဘာသည် တူ ပါ၏။
13 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ေကျာက်ကပ် ကုိ ပင် ဖနဆ်င်း ၍၊ အမိ
ဝမ်း ထဲမှာ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဖုံးအပ်ု ေတာ်မူÇပီ။
14အကျွĆ်ပ်ုသည် ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ လက္ခဏာ၊ ထူးဆနး် ေသာ လက္ခဏာ
တို့Ćှင့် ြပည့်စုံသည် ြဖစ်၍၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း ပါမည်။ ြပÒြပင်ေတာ်မူေသာအမှု
တို့သည် အံဩ့
ဘွယ်ြဖစ်ေÆကာင်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ၏ စိတ် ဝိညာä်သည်အမှန် သိ ပါ၏။
15 မ ထင်ĕှားေသာ အရပ်၌
အကျွĆ်ပ်ုကုိဖနဆ်င်း ၍၊ ေြမÈကီး ေအာက် အရပ်၌
ေစ့စပ် စွာ ြပÒြပင်ေတာ်မူေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ကုိယ် ခနဓ္ါသည် ေĕှƎေတာ်၌
ထင်ĕှား လျက်ĕိှပါ၏။
16 မစုံလင်ေသးေသာ အကျွĆ်ပ်ု ၏အလံးု အေထွးကုိလည်း ကုိယ်ေတာ် သည်
Æကည့်ɐƤှု ၍ ြမင် ေတာ်မူÇပီ။ ထုိအရာ တို့ ကုိ ြပÒြပင် ၍
တစုံ တခုမျှ မ
ĕိှမီှကာလ တင်ွ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ စာရင်း ၌ အကုန် အစင်မှတ်သား လျက် ĕိှÆက
ပါ၏။

17 အိဘုုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ၌
ကုိယ်ေတာ် ၏
အÆကံအစည်တို့သည် အလနွ် ထူးဆနး် Æကပါ၏။ အလနွ်
များြပား Æကပါ၏။
18 ထုိ အÆကံအစည်ေတာ်တို့ ကုိ ေရတက်ွ လျှင်၊ သဲလံးု
Ćှင့်အမျှမက
သာ၍များြပား Æကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုသည် Ćိးု
ေသာအခါ ကုိယ်ေတာ် ထံ၌
အစä် ĕိှပါ၏။
19 အိဘုုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ်သည် မ
တရားေသာသူတို့ ကုိ ကွပ်မျက် ေတာ်မူပါေစေသာ။ လူ
အသက် ကုိသတ် တတ်ေသာသူတို့ ၊ ငါ ့ ထံ မှ ဖယ်သွား Æက။
20 ထုိ သူ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် တဘက်၌ မ နာလို ေသာ စိတ် Ćှင့် ေြပာဆုိ ၍၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ရနသူ် တို့သည် မ
တရားသြဖင့်
ဝါÃကား Æကပါ၏။
21 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မုနး် ေသာသူတို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုမုနး် ပါသည်မ
ဟတ်ုေလာ။ အာဏာ ေတာ် ကုိ ဆနေ်သာသူတို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုရွƎံĕှာ ပါသည် မဟတ်ု
ေလာ။
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22 ထုိသူ တို့ ကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲမုနး် ပါ၏။ ကုိယ်
ရနသူ် က့ဲသို့ မှတ် ပါ၏။
23 အိုဘုရား သခင်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ စစ်ေÆကာ ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏Ćှလံးု ကုိ သိမှတ်
ေတာ်မူပါ။ စုံစမ်း ၍
စိတ်
အထင်များကုိလည်း သိမှတ် ေတာ်မူပါ။
24 ဆုိး ေသာလမ်း သို့ အကျွĆ်ပ်ု လိက်ု သည် မလိက်ု သည်ကုိ
Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ ထာဝရ လမ်း ထဲသို့
ေသွးေဆာင် ေတာ်မူ ပါ။

140
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ ဆုိး ေသာသူ ၏လက်မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ Æကမ်းတမ်း ေသာသူ
၏လက်မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကွယ်ကာ ေစာင့်မေတာ်မူပါ။
2 ထုိသူတို့သည်Ćှလံးု ထဲမှာ မ ေကာင်းေသာ အÆကံ အစည် ĕိှ၍ ၊ စစ်မှု ကုိ အစä်
ĆှÒိးေဆာ် Æကပါ၏။

3 သူတို့သည်ေÂမ က့ဲသို့ မိမိ တို့လျှာ ကုိ ေသွး တတ် Æကပါ၏။ သူ
တို့ĆှÒတ်ခမ်း အထဲ မှာ ေÂမဆုိး အဆိပ် အေတာက်ĕိှပါ၏။
4 အိထုာဝရဘုရား ၊ မ တရားေသာသူ၏ လက် မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိကွယ်ကာ ေစာင့်မေတာ်မူပါ။ Æကမ်းတမ်း ေသာသူ
၏လက်မှ ကွယ်ကာ ေစာင့်မေတာ်မူပါ။ သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိလဲှ ြခင်းငှါ
Æကံစည် Æကပါ၏။

5 မာနÈကီး ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ဘို့
ေကျာကွ့င်း
Ćှင့် ÈကိÒး ေသးများကုိ ဝှက်ထား Æကပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု
သွားရာလမ်း ၌
ကွန် ရွက်ကုိြဖန ့် ၍ èွှတ် များကုိ ထား Æကပါ ၏။
6 ကုိယ်ေတာ် သည်အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဘုရား
သခင်ြဖစ် ေတာ်မူ၏ဟု ထာဝရဘုရား
အား
ေလျှာက် ထားပါ၏။ အိုထာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဆုေတာင်း ေသာစကား ကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။

7 အိုဘုရား ĕှင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ၏ ကယ်တင် ြခင်း
အစွမ်း သတ္တ ိြဖစ်ေတာ်မူ၏။ စစ်တိက်ု ရေသာေန ့၌
အကျွĆ်ပ်ု
၏ဦးေခါင်း ကုိ ဖုံးအပ်ု ေတာ်မူ၏။
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8 အိထုာဝရဘုရား ၊ မ တရားေသာသူ၏ အလို
ြပည့်စုံရေသာအခွင့်၊ သူ
၏အÆကံ ထေြမာက် ရေသာအခွင့်
ĕိှေစေတာ်မ မူပါĆှင့်။
9 ထုိသို့ ေသာသူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ပတ်လည် ၌၊ မိမိတို့ဦးေခါင်း ကုိ မချးီေြမųာက်
ရဘဲ၊ မိမိ
တို့ Âမက်ဆုိ ေသာ မ
ေကာင်းကျÒိးသည် မိမိ
တို့ ကုိ လွှမ်းမုိး ပါေစေသာ။
10 မီးခဲ တို့သည် ထုိသူ
တို့အေပါ် သို့ ကျ ေရာက်Æက ပါေစေသာ။ မီး
ထဲသို့ ၎င်း၊ နက် ေသာတင်ွးထဲသို့ ၎င်း ကျ Æက ပါေစေသာ။ တဖနမ် ထ Æကပါ
ေစĆှင့်။

11 က့ဲရဲƎ တတ်ေသာသူ သည် ေြမ ေပါ် မှာ ေနရာ
မ Çမဲ ပါေစĆှင့်။ Æကမ်းတမ်း ေသာသူ ကုိလည်း ဖျက်ဆီး သည် တိင်ုေအာင်
ေဘးဥပဒ် သည် လိက်ု ပါေစေသာ။

12ထာဝရဘုရား သည်ဆင်းရဲ ေသာသူ ၏အမှု ကုိ ေစာင့် ၍၊ ငတ်မွတ် ေသာသူ
ဘက်၌ တရား
စီရင်ေတာ်မူမည် ဟု
ငါသိ ၏။
13အကယ် စင်စစ်တရား ေသာသူတို့သည် နာမေတာ်
ကုိ
ချးီမွမ်း Æကပါလိမ့်မည်။ သေဘာ
ေြဖာင့်ေသာသူတို့ သည် အထံ
ေတာ်၌ ေန ရÆကပါလိမ့်မည်။

141
1 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု ေအာ်ဟစ် ပါ၏။ အလျင်အြမန်
Ãကလာ ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ်
ကုိ
ေအာ်ဟစ် ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ စကား
သံကုိ နားေထာင် ေတာ်မူပါ။
2အကျွĆ်ပ်ု ၏ ပဌနာ
သည်မီးɐƤှု Ǝေိသာ နံသ့ာေပါင်း က့ဲသို့ ၎င်း၊ လက် ကုိချ ီ ြခင်းသည် ညဦးယံ
ပူေဇာ် သက္ကာ က့ဲသို့ ၎င်း၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ြပင်ဆင် လျက် ĕိှပါေစေသာ။
3 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ĆှÒတ် ေĕှƎ မှာ ကင်း
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ကုိ ထား
ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ၏ĆှÒတ်ခမ်း တံခါး ကုိ ေစာင့် ေတာ်မူပါ။
4 ဒစုƤုိက် ကုိြပÒ ေသာသူ တို့ Ćှင့်အတူ အကျွĆ်ပ်ုပါ၍၊ မ
တရားေသာအမှု ၊ ဒစုƤုိက်အမျÒိးမျÒိး၌ ကျင်လည်ေစြခင်းငှါ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏စိတ်
Ćှလံးုကုိ မ
ေကာင်းေသာအမှု အရာသို့
ေသွးေဆာင် ေတာ်မ မူပါĆှင့်။ ထုိသူ
တို့၏ ခဲဘွယ် စားဘွယ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုမ စား ပါေစĆှင့်။
5 ေြဖာင့်မတ် ေသာသူသည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ဒဏ်ခတ် ပါေစေသာ၊ ေကျးဇူး ĕိှပါ
လိမ့်မည်။ ဆုံးမ
ပါေစေသာ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဦးေခါင်း ကုိလိမ်းေသာဆီ ြဖစ်ပါလိမ့်မည်။ ထပ်၍ ြပÒ
ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု မ ြငင်း ပါ။ ယခု
မူကား၊ သူတပါး
ြပÒေသာအဓမ္မ အမှုတဘက် ၌ ဆုေတာင်း ရပါ၏။
6 သူ တို့၏အကဲ အမှုးတို့သည် ေကျာက် တင်ွး နားမှ
လတ်ွ ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏စကား ကုိ Æကား ရÆကပါ၏။ ထုိ
စကား လည်း ချÒိ ပါ၏။
7 ေြမ ေပါ် မှာထင်းကုိခုတ် ၍ ခဲွ သက့ဲသို့ ၊ မရဏာ
Ćိင်ုငံတံခါး ဝမှာ
အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ အƤုိး
များတို့သည် ကဲွြပား လျက်ĕိှÆကပါ၏။
8 အိဘုုရား ĕှင်ထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု ေမျှာ်Æကည့် ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ်၌ခုိလှုံ ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု ၏အသက် ကုိ
သွနပ်စ် ေစေတာ်မ မူပါĆှင့်။

9အကျွĆ်ပ်ု ဘို့
ေထာင် ထားÆကေသာေကျာကွ့င်း မှ
၎င်း၊ ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေသာသူတို့၏èွှတ် မှ၎င်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ လတ်ွ ေစေတာ်မူ
ပါ။

10 ထုိသို့ အကျွĆ်ပ်ု သည်လနွ် သွား ေသာအခါ ၊ မ တရားေသာ သူအေပါင်း
တို့သည် မိမိ
တို့ေကျာကွ့င်း ထဲသို့
ကျ Æကပါေစေသာ။

142
1 ငါ သည် ထာဝရဘုရား
ထံသို့ အသံ ကုိလွှင့်၍ ေအာ်ဟစ် ၏။ ငါ ့အသံ ကုိ ထာဝရဘုရား
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ထံသို့ လွှင့်၍ ဆုေတာင်း ပဋ္ဌနာြပÒ၏။
2 ေĕှƎ ေတာ်၌ ြမည်တမ်း ေသာ စကားကုိ Âမက် ၍၊ ခံရေသာဆင်းရဲ ဒကု္ခကုိ Æကား
ေလျှာက်ရ၏။

3အကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ်ပျက် လျက် ĕိှေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သွားေသာလမ်း ကုိ
ကုိယ်ေတာ် သိ ေတာ်မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ု သွား ေသာလမ်း ၌
ေကျာကွ့င်း ကုိ ဝှက်ထား Æက ပါÇပီ။
4လက်ျာ ဘက်သို့ အကျွĆ်ပ်ုÆကည့်ɐƤှု ေသာအခါ ၊ အကျွĆ်ပ်ု သိကျွမ်း ေသာသူမ
ĕိှပါ။ ေြပး လတ်ွရာလမ်းလည်း ပိတ် ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ု အသက် ကုိ Ćှေြမာ ေသာ
သူမ ĕိှပါ။

5 အိုထာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေအာ်ဟစ် ပါ၏။ အသက်ĕှင် ေသာသူတို့၏
ေနရာ
၌ ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု ခုိလှုံရာ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ခံစားရာအဘို့ ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
6အလနွ် Ćှမ့်ိချ လျက်ေနေသာအကျွĆ်ပ်ု ၏ ေÃကးေÆကာ်
သံကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေသာသူတို့လက်မှ
ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ သူတို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ထက် သာ၍ခွနအ်ား ÈကီးÆကပါ၏။
7 နာမေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုချးီမွမ်း ရမည်အေÆကာင်း ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေထာင် ထဲက
ĆှÒတ်ေဆာင် ေတာ်မူပါ။ ထုိသို့ ေကျးဇူး ြပÒေတာ်မူေသာအခါ၊ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူ
တို့သည် အကျွĆ်ပ်ု ကုိ
ဝနး်ရံ လျက်ေနရÆကပါလိမ့်မည်။

143
1 အိထုာဝရဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ပဌနာ ကုိÆကား ၍၊ ဆုေတာင်း ေသာ စကားကုိ
နားေထာင် ေတာ်မူပါ။ သစ္စာ
ေစာင့် ြခင်း၊ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းĕိှေတာ်မူသည်အတိင်ုး
ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူပါ။
2 ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် Ćှင့် တရား
ေတွ့ ေတာ်မ မူပါ Ćှင့်။ အသက်ĕှင် ေသာသူမည် သည်ကား၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ အြပစ်
ကင်းစင်ရာသို့ မ ေရာက်ရပါ။

3 ရနသူ် သည်အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် ကုိ ညųä်းဆဲ ၍၊ အသက် ကုိလည်း ေြမ
တိင်ုေအာင် Ćှပ်ိ နင်း၍၊ Æကာြမင့် စွာ ေသ
ေနေသာသူက့ဲသို့
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေမှာင်မုိက် ထဲမှာ
ေန ေစပါ၏။
4အကျွĆ်ပ်ု သည်စိတ်ပျက် လျက် ၊ ကုိယ် အထဲ ၌
Ćှလံးု ေÆကကဲွ လျက် ĕိှပါ၏။
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5 ေĕှး လနွေ်လÇပီးေသာ ကာလကုိေအာက်ေမ့ ၍၊ အလံးုစုံ
ေသာ အမှု ေတာ်တို့ ကုိ၎င်း၊ လက် ေတာ်Ćှင့်ြပÒြပင်
ေသာ အရာများကုိ ၎င်းဆင်ြခင် ပါ၏။
6 ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ လက် တို့ ကုိ ဆန ့် ပါ၏။ ေသွ့ေြခာက် ေသာေြမ က့ဲသို့
အကျွĆ်ပ်ု ၏ဝိညာä် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေတာင့်တပါ၏။

7 အိုထာဝရဘုရား ၊ အလျင် အြမနန်ားေထာင် ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ်
ပျက် ပါÇပီ။ မျက်Ćှာ လွှဲ
ေတာ်မူသြဖင့် ၊ တင်ွး ထဲသို့ဆင်း ေသာသူက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုကုိ ြဖစ်ေစေတာ်မ မူပါ
Ćှင့်။

8ကƤုဏာ ေတာ်စကားသံကုိ
အလျင် အြမနÆ်ကား
ေစေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် ၌ ကုိးစား ပါ၏။ ကုိယ်သွား ရမည် လမ်း ကုိ သိ ေစ
ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ု တသ ပါ၏။
9 အိထုာဝရဘုရား ၊ ရနသူ် တို့လက်မှ
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ခုိလှုံ ပါ၏။
10အလိေုတာ် သို့ လိက်ု ေစမည်အေÆကာင်း သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။ ကုိယ်ေတာ်သည်
အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ေကာင်းြမတ် ေသာဝိညာä် ေတာ်သည်
ေြဖာင့် ေသာလမ်း ၌
အကျွĆ်ပ်ု ကုိေသွးေဆာင် ေတာ်မူပါေစေသာ။
11 အိုထာဝရဘုရား ၊ နာမေတာ် အတက်ွ ေÆကာင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ အသက်ĕှင် ေစ
ေတာ်မူပါ။ ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူသည် Ćှင့်အညီ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ဝိညာä် ကုိဆင်းရဲ ဒကု္ခ
အထဲက
ĆှÒတ်ယူ ေတာ်မူပါ။
12 ကƤုဏာ ေတာ်ĕိှသည်အတိင်ုး ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ ရနသူ် တို့ ကုိ ပယ်ĕှင်း ၍ ၊
အကျွĆ်ပ်ုကုိ ညųä်းဆဲ ေသာ သူအေပါင်း တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု သည်
ကုိယ်ေတာ် ၏ကျွန် ြဖစ်ပါ၏။

144
1 ငါ၏ေကျာက်တည်းဟေူသာထာဝရဘုရား သည် မဂင်္လာĕိှေတာ်မူေစသတည်း။
ငါ ့လက်သည် စစ်တိက်ု ၍၊ လက်ေချာင်း တို့ လည်း စစ် မှု ကုိ ေလက့ျက် မည်
အေÆကာင်းသွနသ်င်ေတာ်မူ၏။

2 ငါ ့ ကုိသနား ေသာသူ၊ ငါ ၏ÇမိƌƤုိး ၊ ငါ ၏ရဲတိက်ု ၊ ငါ ့ ကုိကယ်လွှတ် ေသာ
သခင်၊ ငါ ၏အကွယ် အကာြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထုိဘုရား
သခင်ကုိ
ငါကုိးစား ၏။ ငါ ၏ လမူျÒိး ကုိ ငါ ့ ေအာက် သို့ Ćှမ့်ိချ ေတာ်မူ၏။
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3 အိထုာဝရဘုရား ၊ လူ သည်အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မှတ်
ေတာ်မူရသနည်း။ လသူား
သည် အဘယ်သို့ ေသာသူ ြဖစ်၍ ၊ ပမာဏ ြပÒေတာ်မူရသနည်း။
4လူ သည်အေငွ့ Ćှင့် တပူါ၏။ သူ
၏ေနရ့က် တို့သည် လနွသွ်ား တတ်ေသာ အရိပ် က့ဲသို့ ြဖစ်Æကပါ၏။
5 အိထုာဝရဘုရား ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏ မုိဃ်း
ေကာင်းကင်ကုိ èွှတ် ၍ ဆင်းသက် ေတာ်မူပါ။ ေတာင် တို့ ကုိတို့
ေတာ်မူပါ။ သူတို့သည် မီးခုိး ထွက်Æကပါလိမ့်မည်။
6လျှပ်စစ် ြပက်ေစ၍
ေလးြမųား ေတာ်တို့ ကုိ ပစ်
သြဖင့် ၊ ရနသူ် တို့ ကုိ အရပ်ရပ်သို့ ကဲွြပား ေစ၍ Ćှပ်ိစက် ေတာ်မူပါ။
7အထက် အရပ်က
လက် ေတာ်ကုိဆန ့် ၍ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ĆှÒတ် ေတာ်မူပါ။ တခဲနက် ေသာေရ ထဲက ၎င်း၊ တကျွနး်
တĆိင်ုငံသားတို့၏လက် ထဲက ၎င်း၊ ဆယ်ယူကယ်တင် ေတာ်မူပါ။
8 သူ တို့၏ĆှÒတ် သည် မုသာ
စကားကုိ ေြပာ တတ် ပါ၏။ သူ
တို့၏ လက်ျာ လက်သည်လည်း
လှည့်စား တတ် ေသာ လက် ြဖစ်ပါ၏။
9 အိဘုုရား သခင်၊ ေĕှƎ ေတာ်၌ အသစ်
ေသာသီချင်း ကုိ ဆုိ
ပါမည်။ ÈကိÒး ဆယ်ပင်ĕိှ ေသာတရိုယာ
Ćှင့်ေထာမနာသီချင်း ဆုိပါမည်။
10 ေအာင်ြမင် ရေသာအခွင့်ကုိ ĕှင် ဘုရင်တို့အား ေပး
ေတာ်မူ၏။ ကုိယ်ေတာ် ၏ ကျွန် ဒါဝိဒ် ကုိဆုိး ေသာ ထား
ေဘးĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစေတာ်မူ၏။
11တကျွနး် တĆိင်ုငံသားတို့၏လက် မှ ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ĆှÒတ်ယူ ၍
ကယ်တင် ေတာ်မူပါ။ သူ
တို့၏ĆှÒတ် သည် မုသာ
စကားကုိ ေြပာ တတ်ပါ၏။ သူ
တို့၏လက်ျာ လက်သည် လည်း
လှည့်စား တတ်ေသာ လက် ြဖစ်ပါ၏။
12အကျွĆ်ပ်ု တို့၏သား တို့သည် အရွယ် ပျÒိစä်တင်ွ ၊ Èကီးပွါး ေသာ ပျÒိးပင် က့ဲသို့
၎င်း၊ သမီး
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တို့သည် ဘုံ
ဗိမာန် နည်းတထုူ ေသာ တိက်ုေထာင့ေ်ကျာက်တိင်ု က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်Æကပါေစေသာ။
13အကျွĆ်ပ်ု တို့၏ ဘûာ
တိက်ုတို့သည် အစား
အေသာက်အသုံးအေဆာင်များĆှင့်ြပည့်စုံ ြခင်း၊ သုိး
တို့ သည် ြပင် အရပ်တို့ ɑ၌
အေထာင်အေသာင်းေမွးဘွား ြခင်း၊
14 Ćာွး တို့သည်လည်း
Èကီးပွါး များြပားြခင်း ĕိှပါ ေစေသာ။ အĆိင်ု အထက်ဝင်ြခင်းမ ĕိှ။ သိမ်း သွား
ြခင်းမĕိှ။ လမ်း တို့ ɑ၌
ေÃကးေÆကာ်ြမည်တမ်း ြခင်းမ ĕိှပါေစĆှင့်။
15 ထုိသို့ ေနေသာ လမူျÒိး သည် မဂင်္လာ ĕိှပါ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် အÆကင် လမူျÒိး၏ဘုရား သခင်ြဖစ်၏။ ထုိလမူျÒိး သည် မဂင်္လာ ĕိှပါ၏။

145
1အကျွĆ်ပ်ု၏ĕှင်ဘုရင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ဘုရား သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ချးီေြမųာက် ပါ
မည်။ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်နာမေတာ် ကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးပါမည်။
2 ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေနတိ့င်ုး အစä်ေကာင်းÈကီး ေပးပါမည်။ နာမ
ေတာ်ကုိ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ချးီမွမ်း ပါမည်။
3ထာဝရဘုရား သည် Èကီးြမတ် ၍
အလနွ် ချးီမွမ်း ဘွယ်ြဖစ်ေတာ်မူ၏။ Èကီးြမတ် ေတာ်မူြခင်းကုိ
စစ် ၍ မ ကုနĆ်ိင်ု။
4အမှုေတာ် တို့ ကုိ လမူျÒိး အဆက်ဆက်တို့သည် ချးီမွမ်း ၍ ၊ တနခုိ်း ေတာ်များ
ကုိေဟာေြပာ Æကပါလိမ့်မည်။

5အကျွĆ်ပ်ုသည်လည်း ဘုနး် တနခုိ်းအာĆေုဘာ်ေတာ်ကုိ၎င်း၊ အံဘွ့ယ် ေသာ အမှု
ေတာ် တို့ ကုိ၎င်းÂမက်ဆုိ ပါမည်။

6 သူတို့သည် ေÆကာက်မက် ဘွယ်ေသာ အမှုေတာ်တို့ ɑ၌ပါေသာတနခုိ်း ေတာ်ကုိ
Âမက်ဆုိ ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုသည်လည်း၊ Èကီးြမတ် ေတာ်မူြခင်းအေÆကာင်း ကုိ Æကားေြပာ
ပါမည်။

7 သူတို့သည် အလနွ် ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူြခင်းကုိ ေအာက်ေမ့ ဘို့ရာÂမက်ဆုိ ၍ ၊
ေြဖာင့်မတ် ေတာ်မူြခင်း အရာကုိ ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိÆကပါလိမ့်မည်။

8ထာဝရဘုရား သည် ေကျးဇူး ြပÒတတ်ေသာ သေဘာ၊ သနား
စုံမက်တတ်ေသာသေဘာĆှင့်ြပည့်စုံ၍ ၊ ခĆ္တီ ေတာ်Ćှင့် ကƤုဏာ ေတာ်သည် အလနွ်
Ãကယ်ဝပါ၏။
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9ထာဝရဘုရား သည် ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့အား
ေကျးဇူး ြပÒချင်ေသာ သေဘာĕိှ၍ ၊ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူသမျှ တို့ ကုိ သနား စုံမက်
ေတာ်မူ၏။

10 အိုထာဝရဘုရား ၊ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူသမျှတို့သည် ဂုဏ် ေတာ်တို့ ကုိ ြပ၍ ၊
ကုိယ်ေတာ် ၏ သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် ေကာင်းÈကီး ေပးÆကပါ ၏။

11 Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ဘုနး် ကုိ၎င်း၊ တနခုိ်း ေတာ်ကုိ၎င်း ေဟာေြပာÂမက်ဆုိ သြဖင့်၊
12တနခုိ်း ပါေသာအမှုေတာ်များĆှင့်
Ćိင်ုငံ ေတာ်၏ ဘုနး် အသေရများကုိ လသူား
တို့အား
ေဘာ်ြပ Æကပါ၏။
13 ကုိယ်ေတာ် ၏Ćိင်ုငံ သည် နစိ္စ
ထာဝရĆိင်ုငံ ြဖစ်၍ ၊ အာဏာ ေတာ် သည်ကာလ အစä်အဆက် တည်ရပါ၏။
ထာဝရဘုရား
သည် လဲ
ေသာသူĕိှသမျှ တို့ ကုိ ေထာက်မ ေတာ်မူ၏။
14 Ćှမ့်ိချ ေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ Ãကပင့် ေတာ်မူ၏။
15 ခပ်သိမ်း ေသာ သတ္တ ဝါတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ေမျှာ်Æကည့် Æက၍ ၊ အချနိ် တနမှ်သူ တို့ ကုိ
ေကျွးေမွး ေတာ်မူ ၏။
16လက် ေတာ်ကုိဖွင့် ၍ ၊ အသက်ĕှင် ေသာသတ္တ ဝါ အေပါင်း တို့ ကုိ ေရာင့်ရဲ ေစ
ေတာ်မူ၏။

17ထာဝရ ဘုရား၏ လမ်းခရီး ေတာ်ĕိှသမျှ တို့သည် ေြဖာင့်မတ် ၍ ၊ ခပ်သိမ်း
ေသာ အမှုေတာ် တို့သည် သန ့ĕှ်င်း Æကပါ၏။

18ထာဝရဘုရား သည် ပဌနာ
ြပÒေသာသူအေပါင်း ၊ သစ္စာ Ćှင့်တကွ ပဌနာြပÒ ေသာ သူ
အေပါင်း တို့၏ အနးီ အပါးĕိှေတာ်မူ၏။
19 ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူတို့၏ အလို
ကုိ ြပည့်စုံ ေစ ေတာ်မူ၏။ ထုိသူ
တို့၏ေအာ်ဟစ် ြခင်းကုိ Æကား ၍
ကယ်တင် ေတာ်မူ၏။
20ထာဝရဘုရား သည် Æကည်ညိÒ ေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ၏။ မ
တရားေသာသူအေပါင်း တို့ ကုိ ကား၊ ဖျက်ဆီး ေတာ်မူမည်။
21ထာဝရဘုရား ကုိ ချးီမွမ်း လျက်ငါ Âမက်ဆုိမည်။ ခပ်သိမ်း ေသာ လူ
တို့သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာ နာမေတာ် ကုိ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်ေကာင်းÈကီး ေပးÆကေစ။
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146
1 အိငုါ ့ ဝိညာä် ၊ ထာဝရဘုရား ကုိချးီမွမ်း ေလာ။့
2 ငါ သည် အသက်ĕှင် စä်အခါ ၊ ထာဝရဘုရား ကုိ ချးီမွမ်း မည်။ ငါ ြဖစ်စä်
ကာလ ပတ်လံးု၊ ငါ ၏ဘုရား သခင်ကုိ
ေထာမနာသီချင်း ဆုိမည်။
3 မင်း များမှစ၍ မကယ်တင် Ćိင်ုေသာ လသူား
ကုိ မ
ကုိးစား ÆကĆှင့်။
4 သူ သည်အသက် ထွက် ၍ ေြမ သို့ ြပန် သွားတတ် ၏။ ထုိ
ေန ့ြခင်းတင်ွ၊ သူ
၏အÆကံ အစည်တို့သည် ပျက်စီး Æက၏။
5ယာကုပ် အမျÒိး၏ ဘုရား
သခင်မစ ေတာ်မူေသာသူ၊ မိမိ
ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရား
ကုိ
ေြမာ်လင့် ေသာသူသည် မဂင်္လာ ĕိှ၏။
6 ထုိဘုရားသခင်သည် ေကာင်းကင် ၊ ေြမÈကီး ၊ သမုဒ္ဒရာ Ćှင့်တကွ အရပ်ရပ် ၌
ĕိှသမျှတို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။ သစ္စာ
ေတာ်ကုိ အစä် အÇမဲေစာင့် ေတာ်မူ၏။
7ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိခံရေသာသူတို့ အား
တရား ြပÒ
ေတာ်မူ၏။ ငတ်မွတ် ေသာသူတို့ ကုိေကျွးေမွး ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ချÒပ်ထား ြခင်းကုိ ခံရေသာသူတို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၏။
8 ထာဝရဘုရား သည် မျက်စိ ကနး်ေသာ သူ တို့ ကုိ ြမင် ေစ ေတာ် မူ၏။
ထာဝရဘုရား
သည် Ćှမ့်ိချ ေသာသူတို့ ကုိ Ãက ပင့်ေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရား
သည် ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ကုိ ချစ် ေတာ်မူ၏။
9ထာဝရဘုရား သည် ဧည့်သည် တို့ ကုိ ေစာင့်မ ေတာ်မူ၍ ၊ မုတ်ဆုိးမ Ćှင့်မိဘ မ
ĕိှေသာသူတို့ ကုိ ေထာက်မေတာ်မူ၏။ မ
တရားေသာသူတို့၏ လမ်း ကုိကား ၊ ေကွ့ေကာက် ေစေတာ်မူ၏။
10 အိဇိုအနု် Çမိƌ၊ သင် ၏ဘုရား သခင် တည်း ဟေူသာ ထာဝရဘုရား
သည် ကာလ
အစä်အÇမဲ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက်စုိးစံ ေတာ်မူ လတံ့ သတည်း။ ဟာေလလယု။
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147
1 ထာဝရ ဘုရား ကုိ ချးီမွမ်း ေကာင်း သည် ြဖစ်၍၊ ချးီမွမ်း Æက ေလာ။့ ငါ
တို့၏ဘုရား သခင်ကုိ ေထာမနာ
ြပÒ ြခင်းသည် သာယာ
ေလျာက်ပတ် သည် ြဖစ်၍၊ ေထာမနာ သီချင်းဆုိÆကေလာ။့
2ထာဝရဘုရား သည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌကုိ တည်ေဆာက်
၍၊ အေဝး
သို့ Ćှင်လိက်ုေသာ ဣသေရလ
အမျÒိးသားတို့ ကုိ စုေဝး ေစေတာ်မူ၏။
3 စိတ် ေÆကမွ ေသာသူတို့ ကုိ Ćှစ်သိမ့် ေစ၍ ၊ သူ တို့၏ အနာ
ကုိ
ကု ေတာ်မူ၏။
4 Æကယ် များကုိေရတက်ွ ၍ အသီးအသီး
တို့ ကုိ သမုတ် ေတာ်မူ၏။
5 ငါ တို့၏ဘုရား ĕှင်သည် Èကီးြမတ် ေတာ်မူ၏။ တနခုိ်း ေတာ်လည်း
Èကီး ၏။ ဉာဏ် ေတာ်သည်အနɎĆ္တ ြဖစ်၏။
6ထာဝရဘုရား သည် စိတ် Ćှမ့်ိချေသာသူတို့ ကုိ Ãကပင့် ၍၊ မ
တရားေသာသူတို့ ကုိကား၊ ေြမ ေပါ် မှာ လဲှ ေတာ်မူ၏။
7 ဂုဏ်ေတာ်ကုိချးီမွမ်း လျက်
ထာဝရဘုရား
ေĕှƎေတာ်၌ သီချင်း ဆုိÆကေလာ။့ ေစာင်း တီး၍၊ ငါ တို့၏ ဘုရား
သခင်ကုိ
ေထာမနာ သီချင်းဆုိÆကေလာ။့
8 ေကာင်းကင် ကုိ မုိဃ်းတိမ် များĆှင့်
ဖုံးလွှမ်း သြဖင့်၊ ေြမÈကီး ဘို့
မုိဃ်း ေရကုိြပင်ဆင် ၍၊ ေတာင် များေပါ်မှာ ြမက်ပင် ကုိေပါက် ေစေတာ်မူ၏။
9 ြမည် တတ်ေသာ ကျးီကနး် ကေလး မှစ၍ ၊ တိǢɐစ္ဆာန် များတို့ ကုိ ေကျွးေမွး
ေတာ်မူ၏။

10 ြမင်း ၏ခွနအ်ား Ćှင့်လူ ၏လျင်ြမန် ြခင်းကုိ
အားရ Ćှစ်သက်ေတာ်မူြခင်းမ ĕိှ။
11 ေÆကာက်ရွƎံ ေသာသူĆှင့် ကƤုဏာ
ေတာ်ကုိ
ေြမာ်လင့် ေသာသူတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
Ćှစ်သက် ေတာ်မူ ၏။
12 အိေုယƤုĕှလင် Çမိƌ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ချးီမွမ်း ေလာ။့ အိဇိုအနု် Çမိƌ၊ သင် ၏ဘုရား သခင်ကုိ ချးီမွမ်း ေလာ။့
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13အေÆကာင်း မူကား၊ သင် ၏တံခါး ကန ့လ်န ့် တို့ ကုိ ခုိင်မာ ေစ၍၊ သင် ၏ အထဲ
မှာ သားသမီး
များကုိ ေကာင်းÈကီး ေပးေတာ်မူ၏။
14သင် ၏ြပည်စွနး် ြပည်နားမှာ အမှုအေရးကုိ Çငိမ်းေစ
၍၊ အေကာင်း ဆုံးေသာ စပါး Ćှင့် သင့် ကုိ ဝ စွာ ေကျွးေမွးေတာ်မူ၏။
15 ေြမÈကီး ေပါ် သို့ ဗျာဒိတ် ေတာ်ကုိ လွှတ် ေတာ်မူ၏။ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်သည်
အလျင် အြမနေ်ြပး တတ်ပါ၏။

16 မုိဃ်းပွင့် ကုိ သုိးေမွး က့ဲသို့ ချ ေတာ်မူ၏။ Ćှင်းခဲ ကုိလည်း ြပာ က့ဲသို့ ဆွတ်
ြဖũ ေတာ်မူ၏။

17 မိမိ မုိဃ်းသီး ကုိ စားĆတ်ု စားေပါက်က့ဲသို့ လွှတ်
ေတာ်မူ၍၊ ချမ်း ေစေတာ်မူြခင်းကုိ
အဘယ်သူ ခံ Ćိင်ု သနည်း။
18တဖနĆ်ှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိလွှတ် ၍ ၊ ထုိ မုိဃ်းပွင့်အစĕိှသည်တို့ ကုိ အရည်
ကျÒိေတာ်မူ၏။ မိမိ
ေလ ကုိ လာ
ေစေတာ်မူသြဖင့်၊ ေရ
တို့သည် စီး Æက၏။
19 ĆှÒတ်ကပတ် အမိန ့ေ်တာ်ကုိ ယာကုပ် အမျÒိး၌ ၎င်း၊ စီရင် ထုံးဖွ့ဲေတာ်မူချက်
များကုိ ဣသေရလ
အမျÒိး၌ ၎င်း ေဘာ်ြပ ေတာ်မူ၏။
20အြခားတပါးေသာ အမျÒိးသား တို့ ၌ ထုိသို့
ြပÒ ေတာ် မ
မူ။ စီရင် ေတာ်မူချက်များကုိ သူ
တို့မ သိ ရÆက။ ဟာေလလယု။

148
1 ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ထာဝရဘုရား ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ ဘဝဂ် ေပါ် မှာ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
2 ေကာင်းကင် တမနအ်ေပါင်း တို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရား ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ ေကာင်းကင်ဗုိလ်ေြခ အေပါင်း တို့ ချးီမွမ်း Æက
ေလာ။့

3 ေန လ တို့ ၊ ထာဝရ
ဘုရားကုိချးီမွမ်း Æကေလာ။့ ထွနး်လင်း ေသာ Æကယ် အေပါင်း တို့ ၊ ချးီမွမ်း Æက
ေလာ။့

4 ေကာင်းကင် အထပ်ထပ်Ćှင့်
ေကာင်းကင် ေပါ်မှာ ေရ
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များတို့ ၊ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
5 ထုိ အရာတို့ ကုိအမိန ့် ေတာ်ĕိှ၍ ၊ ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ထာဝရဘုရား
၏နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။

6 ထုိ အရာတို့ ကုိ ကာလ
အစä်အဆက် အÇမဲတည်
ေစေတာ်မူ၍ ၊ မ ပျက် ရေသာဓမ္မတာ ကုိ စီရင် ေတာ်မူ၏။
7 ေြမÈကီး ၌ ĕိှေသာအရာ၊ ငါး Èကီးများ၊ နက်နဲ ရာ အရပ် များ၊
8 မီး Ćှင့် မုိဃ်းသီး ၊ မုိဃ်းပွင့် Ćှင့် အခုိး အေငွ့၊ အမိန ့်
ေတာ်ကုိ နားေထာင် ေသာ ေလြပင်း မုနတိ်င်ုး၊
9 ေတာင် Èကီးေတာင် ငယ်ĕိှသမျှ ၊ အသီး ကုိသီးေသာအပင် ၊ အာရဇ် ပင် ĕိှ
သမျှ၊

10သားရဲ Ćှင့် သားယä် အေပါင်း ၊ တာွး တတ်ေသာ တိရိစ္ဆာနĆှ်င့်
ပျ ံ တတ်ေသာ ငှက် အစĕိှေသာ၊
11 ေလာကီ ĕှင် ဘုရင်များĆှင့်
ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း ၊ မင်း များĆှင့်
ေလာကီ တရားသူÈကီး အေပါင်း၊
12လပူျÒိ Ćှင့် အပျÒိ များ၊ လအိူု
Ćှင့် လူ ကေလးများတို့ ၊ ထာဝရဘုရား
ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
13 နာမေတာ်တပါးတည်း သာလျှင် ြမတ်၍၊ ဘုနး် ေတာ်သည်ေြမÈကီး
Ćှင့် ေကာင်းကင် အေပါ် ထက်၌ ĕိှေသာေÆကာင့်၊ ထာဝရ
ဘုရား၏ နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။
14 မိမိ လစုူ တို့၏ဦးချÒိ ကုိ
ချးီြမųင့် ေတာ်မူသြဖင့် ၊ အနးီ ေတာ်၌ĕိှေသာလစုူ ၊ ဣသေရလ အမျÒိးသားတည်း
ဟေူသာ မိမိ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့၏
ချးီမွမ်း ရာြဖစ် ေတာ်မူ၏။ ဟာေလလယု။

149
1ထာဝရဘုရား ေĕှƎ ေတာ်၌ အသစ် ေသာသီချင်း
ကုိ ဆုိ
၍၊ သန ့ĕှ်င်း သူတို့ စည်းေဝး ရာ၌
ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
2ဣသေရလ အမျÒိးသည် မိမိ
ကုိဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာဘုရားကုိအမီှြပÒ ၍ ဝမ်းေြမာက် ေစ။ ဇိအနု်
သား တို့သည် မိမိ
တို့ ĕှင် ဘုရင်ကုိ အမီှြပÒ ၍ ɔရွှင်လနး် Æကေစ။
3 သူတို့သည် ကခုန် လျက်
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နာမေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။ ပတ်သာ Ćှင့် ေစာင်း ကုိ တီးလျက် ေထာမနာ
သီချင်း ဆုိÆကေစ။

4အေÆကာင်း မူကား၊ ထာဝရဘုရား
သည် မိမိ
လစုူ
ကုိ
Ćှစ်သက် ေတာ်မူ၏။ စိတ် Ćှမ့်ိချေသာသူတို့ ကုိ ကယ်တင် ြခင်းအားြဖင့် အသေရ
တင့်တယ်ေစေတာ်မူ၏။

5သန ့ĕှ်င်း သူတို့သည် ဘုနး်Èကီး ၍
ဝမ်းေြမာက် ဝမ်းသာÆကေစ။ ကျနိး်ဝပ် ရာေပါ် မှာ ɔရွှင်လနး်စွာ သီချင်း ဆုိÆကေစ။
6တပါးအမျÒိးသား တို့အား
တရားအတိင်ုး အြပစ်
ေပး ၍၊ လစုူ
တို့အား ဒဏ်ခတ် ြခင်းငှါ၎င်း၊
7 သူ တို့၏ ĕှင် ဘုရင်များကုိ
သံÈကိÒး Ćှင့်
ချည်ေĆှာင် ၍၊ မှူးမတ် များ ကုိ သံ
ေြခချင်း ခတ်ြခင်းငှါ ၎င်း၊
8ကျမ်းစာ ၌မှတ်သားေသာ အြပစ်
စီရင်ြခင်းကုိသူ တို့အား
ြပÒ ြခင်းငှါ ၎င်း၊ သန ့ĕှ်င်းသူတို့သည် ဘုရား
သခင်၏ဂုဏ် ေတာ်ကုိ ĆှÒတ် Ćှင့် ချးီမွမ်း၍၊ သနလ်ျက် ကုိ လက် Ćှင့် ကုိင်Æက
ေစ။

9ထာဝရ ဘုရား၏ သန ့ĕှ်င်း သူအေပါင်း တို့သည် ထုိသို့ ေသာ
ဘုနး် Ćှင့်ဆုိင်Æက၏။ ဟာေလလယု ။

150
1သန ့ĕှ်င်း ရာ ဌာနေတာ်၌
ဘုရား သခင် ကုိ ချးီမွမ်း Æက ေလာ။့ ဘုနး် ေတာ်ထင်ĕှား ရာ ေကာင်းကင်
မျက်ĆှာÆကက်ေပါ် မှာ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့

2 ထူးဆနး်ေသာ တနခုိ်း ေတာ်များေÆကာင့် ၊ ဘုရား သခင် ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
အလနွတ်ရာÈကီးြမတ် ေတာ်မူြခင်း ĕိှသည်အတိင်ုး
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
3 တံပုိး မှုတ် လျက် ဘုရား သခင်ကုိ ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ တေယာ
Ćှင့်
ေစာင်း ကုိတီးလျက်
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
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4 ပတ်သာ တီးလျက် ၊ ကခုန် လျက် Ćှင့်ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ ÈကိÒး Ćှင့်ြပည့်စုံေသာ
တရိုယာကုိတီးလျက် ၊ Ćှခဲရာ
ကုိ မှုတ်လျက် ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
5 အသံ ကျယ်ေသာသံလင်ွ ကုိ တီးလျက် ချးီမွမ်း Æကေလာ။့ အÈကီးဆုံး ေသာ
လင်းကွင်း ကုိလည်း တီးလျက်
ချးီမွမ်း Æကေလာ။့
6အသက် ĕိှေသာသူအေပါင်း တို့သည် ထာဝရ
ဘုရား ကုိ ချးီမွမ်း Æကေစ။ ဟာေလလယု ။
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